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Aeliani de nat. απ. T. II. 1 


Ἀϊλιανοῦ, Titulus libri in editione Gesneri: KAAYAIOY ALAIANOY 
TOY ΑΠΟ ΠΡΑΙΝΕΣΤΟΥ τῆς Ἰταλίας περὶ ζῴων ἰδιότητος. Quod du- 
ctum ex Suida T. I. p. 649. qui opera ab Aeliano Sophista edita non 
commemorat. In Codicibus simpliciter inscriptus liber Αλιανοῦ περὶ ζῴων 
ἰδιότητος. ut est etiam ap. Eustazhium ad IA. α. v. 105. p.'50. ed. Lips. 
Cum hac inscriptione, quae est in Cod. Med. Veneto et Monacensi, 
Aeliani librum edidit Gronovius, eumque secutus Schneiderus. In Cod. 
Paris. 4696. quem nos littera c. significavimus, sic habetur: αἱλιανοῦ mpl 
ζώων ἱστορίας βιβλία ἑπτακαίδεκα ἐν κεφαλαῖς διειλημµένα. καὶ πλέον σὐδέν. 


PROOEMIUM. 


p.i Tevmuévoy. a. b. γενοµένων. M. m. Ῥ. γεννωμένων. Med. chart. c.lin. 2 
. Frequens permutatio. III. 5. τὰ γωόµενα. libri nostri τὰ γεννώμενα. Ib. 45. 
τοὺς γειαµένους. γενοµένους. m. V. 3. Ὑεννωμένοις. γεννοµένοις. b. XII. 32. 
οἱ ἐξ αὐτῶν γεννώµενοι. γενόµενοι. libri nonnulli. γειόμενοι editt. In 
plarimis locis parentes apud Aelianum sunt o γεινάµενοι, ut apud He- 
rodosum Ἱ. 122. νοστήσαντα δέ μιν ἐδέξαντο οἱ γεινάµενοι. αἱ γεινάµεναι 
matres ap. Xenoph. Mem. l. 4. T. | λόχου µετείληχεν. µετείληφεν. M.5 
m. V. c. lllud servavi cum editt. et b. a. ob VI. 16. λόγου μὲν οὗ µε- 
τείληχε. ubi libri non discrepant; nt nec infra c. 18. ῥώμης μετείληχεν. 
quom contra in aliis locis intér utramque lectionem lluctuent. | ὕσπερ 
τούν, ὅπερ. mm. οὖν om. Med. chart. et ο. | μετεῖναί τινος ἀρετῆς. idem 9. 
docere conatur Gryllus ap. Plut. T. If. p.986. s. Porphyrius in magna 
parte libri tertii de Abstinentia: negatur in Platon. Lachet. p. 196. — 
Verba κφτὰ φύσιν om. Med. ch. — καὶ el μὴ. οἱ om.c. Opponuntur sibi 
Φύσις et χρίσις. Cf. IX. 3. p.197, 13. Plur. Τ. Π. p. 982. D. ἡ µήτηρ--- 
xaSiinep οἱ σοφώτατοι τῶν ἀνθρώπων ἀξιοῦσι, xplatt τὸ φιλεῖν oU πάει νέ- 
µουσα, Galen. in Protrept. ο, 1. τὰ μὲν yàp ἄλλα (da. σχεδὸν ἄτεχνα mv 
ἐστεπλὴν ὀλίγων δή cvy ἐν αὐτοῖς: ἀλλὰ xol ταῦτα φύσει μᾶλλον 3] προαι- 
ρέσει τεχνών εὐτύχηχεν. | συγκεκληρωµένα. vid. ad XV. 28. p. 961, 9.11 
| εἰδένι γε μὴ ῥᾳδύμως. γε om. P. m. similiter dictum οὐ ῥᾳδύμως 12 
ἀχούευ IV. 64. ἰδεῖν. Ver. Hist. I. 90. C£. ad L5. p. 4, 21. | αὖ- 15 
τῶν, αὐτῷ. F. m. M. a. manifesto errore. ἐοπονδάσθη. ἑσπούδασται. 
Medsch. | καὶ τῶν ἄλλων ζῴων. V. m. M. uterque. a. b. καὶ om.14 
editt. quae ἀλόγων exhibent. xol τῶν dióyoy ζφων. c. Quum imperfecta" 
sit oratio, Gesnerus ante τῶν ἀλόγων inseruit ἕκαστον. Rectius Grono- 
vius: τὰ τῶν ἀλόγων, ipse τὰ τῶν ἄλλων correxi in Not. ad Anth. Pal. 
1* 
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p. 726. .quod recepit Schm. cur. sec. Similiter ap. Eumap. p. 105. παρ 
ἄλλοις Hytenb. mutavit in ἀλόγοις. Vid. nova Add. p. LI. et Boisson. 
p. 439. s. In Artemidori Onir. IL 69. p. 250. τὰ ἄλλα ζῷα. Cod. Ven. 
ἄλογα. Ῥεειάο- Plu de Flumin. p. 1150. B. τὰ περιπτάµενα τῶν ἀλό- 
4δγων ζῴων. M'yenb. τῶν ἄλλων. | ὡς μὲν οὖν. libri nostri omnes. 
ὅτι μὲν οὖν. editt. ἐσπούδασται ἐσπούδαται. P. περιβαλὼν αὐτοῖς τὴν 
συνήθη Mi. παραβαλών. M. ch. c. Sic fere Cicero Brut. ο. 79. recon- 
ditas exquisitasque sententias mollis et pellucens vestiebat oratio. Ib. 
49ο. 75. omni ornatu orationis tamquam veste detracto, | εἰ δέ c. 
20 εἰδέτω. F. m. εἴ δε τῶ. a. εἰ δε cd. M. τῷ ed. Heilbr. | ὅτῳ δὲ οὐ. 
VW οὐ. Schn. cur. sec. — và πατρί. Plato de Rep. I. p.330. C. ὥσπερ γὰρ 
οἱ ποιηταὶ τὰ αὐτῶν ποιήµατα, xol οἱ πατέρες τοὺς παῖδας ἀγαπῶσι. Syn- 
es. Epist. L. p. 159. Α. παῖδας ἐγὼ λόγους ἐγεννησάμην --- ἀλλ ἐπιγνοίη 
τις ἂν ὅτι πατρός clo ἑνὸς ἅπαντες. Vid. congesta ad 4fcAill. Tat. p. 392. 
-- Βάλπειν τε καὶ περιέπευ. ut parentes etiam deformibus liberis dele- 
ctantur. VI. 2. ola δήπον φίλην ἢ ἐρωμένην ἀγαπῶν καὶ περιέπων ἰσχυρῶς. 
Porphyr. de Abstin. IV. 20. p. 374. ταῦτα μὲν τί ἄν τις ἀποχλαύσαιτο 
πρὸς ἀνδρώπους τοσοῦτον ἐσχστωμένους, ὡς τὸ ἑαυτῶν xaxiv περιέπευ. 
Hoc loco ducta videtur imago ab avibus. Plur. T. IL. p. 494. F. gallinas 
94 sdmiretur ὃν τρόπον τὰ νεόττια περιέπουσυ. Cf. Ib. p. 982. D. | οὐ γὰρ 
πάντα πᾶσι καλά. καλῶς, M. ch. Soph. Oed. C. 43. ἄλλα δ' ἀλλαχοῦ καλά. --- 
9Φοὐδὲ pu. οὐδὲ τὰ δεξιὰ, a. οὐδὲ τὰ δέξια. b. | κἡ τοῦ χρόνον λῆξις. 
fraudi esse non debes laudi nostrae temporis conditio. Gill. temporis 
sortem verit Gesn. Ael. ap. Suidam p. 442. λήξει οὐ μὰ Δία εὐχλήρφ 
χρόνον. Hoc dicit Scriptor: μὴ ἔστω ζημίωμα ὅτι ἔτυχον ὕστερος χρόνῳ 
94 ράψας. | παρεχοίµελα. παρασχοίµεδα. a. περιπτοτέρᾳ. curiosiore, Vid. 
Baehr. ad Plut. Vit. Flam. p. 17. ο. 





LIBER PRIMUS. 


Cur.I. De avibus Diomedeis Ovid. Met. XIV. 502. magna pedum 2 
digitos pars occupat: oraque cornu Indurata rigent, finemque in acu- 
mine' ponunt. — Si volucrum quae sis subitarum forma requiris: Ut 
non cygnorum, sic albis proxima cygnis. Cf. Plin. X. 44. s. 61. Ana- 
tem tadornam Linn. esse conjicias. 4ugustim. de Civ. Dei. XVIII. 16. 
alienigenas ait eas impugnare duris e£ grandibus rostris. Cum oloribus 
eas comparavit Lycophr. v. 595. cum ardeis Serv. ad Aen. XII. 271. 
Tzetz. ud Lycophr. l.l. Plinii locum in compendium coegit «4ἰδογε. M. 
XXII.  Cochorella in Descr. insulae di remisi (Thes. Antiqq. Sic. 
Vol. XIV.] aves esse ait anatibus ampliores, diem piscando in medio pe- 
lago degere, in scopulorum cavernis nidikcare, solo adipe probari incolis, 
quo pro medicamento otantur; clamore infantis vagitum imitari. 4/άγο- 
vandus [Ornith. XIX. 3.] nomen hodiernum Arenas repetitum cum brevi 
descriptione dedit. Lachmund. de Ave Diom, Amstel. 1674. veterum 
scriptorum et Aldrovandi Diomedeam putavit ese genus proceljriae, 
glaciale scil, quod satis bene descripsit et pinxit, Scmmnpma, Vid. Eund. 
in Auctar. Emendatt. Reliquis Friderici Il. subjectis p. 159. s. De iisdem. 
avibus vid. Heyn. Exc. L ad Aen. ΧΙ. 243. Beckm. ad Arist. de Mir. 














5p LIBER PRIMUS. CAP. 2. 5 


Anse. ο, 80v p. 157. κ. nd maig. Car. c. 188.  Caussam diversi earum. 
aflectus erga Graecos et Barbaros reddit n;om. Lib. c. 37. p. 290. δ. 
elianum expressit Philes de Propr. An. c. 5. — καλεῖταί τις Διομήδεια d 
νῆσος. hanc breviloquentiam, in verbis xeQutoSut et ὀνομάζεσθαι uon in- 
frequentem , egregie illustravit Schaefer. ad Greg. Cor. p. 986. C£. Eund. 
ad Plus. Vit. "Tom. V. p. 74. | προςίασυ. xpocuiaty. a. b. ξένος. ξεῖνος. a. 8 
οἱ δὲ. F. m. M. 1. 2. οἵδε. editt. De particula δὲ in apodosi post dl, 
ἐπεί, ἐάν, ὅταν, et post casus absolutos vid. in Praefat. | χεῖράς τινας. 4 
χεῖρας τυνὰς. b. ut saepe in talibus, quae postea non aunotabo. | ἆλλ6 
ἀτρεμοῦσι. ἀλλὰ. F. m. | ὥσπερ οὖν. sic libri nostri ubique. ὠσπεροῦν.Τ. 
edit. ἐπὶ ξενίᾳ. ἐπὶ ξένα corrigit Gron. Nihil mutant libri. Var. Hist. 
XII. 37. ἐπὶ ξενίᾳ παρακαλοῦντες. IX. 16. ἐπὶ ξενίᾳ ἐκάλουν τὸν Απόλλωνα. 
Lucian. Ver. Hist. I. 29. ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ξενίᾳ ἐχάλουν. et iterum Η. 36. uti 
Lehm. ex optimis Hibris dedit pro ér ξενίαν. Ap. Aeachin, de Fals. Leg. 
Ρ. 223. κληβέντων ἡμῶν ἐπὶ ξένα, libris flactoentibus inter ξένια et ξενίᾳ, 
remi monuit, utrumque bene habere, sed ἐπὶ ξένια plura videri ample- 
ct. Herodot. 107. ἐπὶ Εείνια καλέσαι dixit; nec aliter Cora£s edidit 
αρ. Polyaen. c. 7. Vid. Schaefer. ad L. Bos p. 494. | λέγονται δὲ οὖν. 
sic editt, ante ScÀn. qui δὲ com Gudi. omisit. Omittitür etiam in M. 
V. m. servatur in c. 5. Cf. Boiss. ad Planud. Met. p. 634. In Esc. 
Ósonni habetur sic: λέγεται οὖν — εἶναι, xol σὺν αὐτῷ — µετεσχηκέναι" 
εἶτα τὴν πρ. — µετεβάλοντο εἶδος. εἶτα post µετεσχηκότες ex Gudi. inse- 
xit Schn. in cur.sec. | τὸ τῶν. τὸ om. m. — 10. µεταβαλόντες. µεταβάλοντο, 10 
Gnd. Voluit µετέβαλοντο dare, quo facto non magis forri potest διαφυλάτ- 
t&v, quam quod cum Tornaes. et Genev. habet cod. Mon. [Aug.] φυλάτ- 
tw. Scmw. μεταβάλλονται, P. m. µεταβαλόντες. M. a. b. µεταβάλοντο, ο. 
ἔτι post ὅμως om. a. b. Duobus participiis εἶτα interseri, non est opus, 
Vid. Mazzh. Gr. $. 657. 8. p. 1099. — ὅμως xol νῦν, a. b. | διαφυλάτ- 11 
ce. M. V. m. ο. cum editt. ante Gron. φυλάττειν. a. 5. Gronovius tacite. 
scripsit διαφυλάττουσι(ατἷατα Schn.) quod anctoritate caret. Infinitivus pen- 
det ab di, ut in plurimis locis ap. Lobeck. ad Phrym. p. 772. «ει. ad 
Plat. Remp. X. 12. p. 626. Matth. Gr. $. 538. p. 1057. ο. 

Car. Ἡ. d. σκάρος. 9 communi fonte-translatum eaput hoc et Oppiani 13 
Hal. IV. 75. se. Cf. Plinius ΧΧΧΠ. c. ΧΙ. Scmwema. Vid. Eond. im 
Histor. Litt.Pisc. p.85. Ex nostro soa hausit PAiles c.74. — Articulam. 
om. e |. ἁπάντων ἦν. ἐστι. ο. Frequentissimos ap. Ael. usus imperfecti 14 
d» cum δὲ ἄρα, pro ἐστί. Vid. ad ο. 37. p.18, 4. | ἁλώσεως αἰτία γίνεταε 16 
ἁλώσιως et γίγνεται, m. | ὅταν λῆλυν. M. (v α correctore additum) Φή- 17 
Aw. P. m. Σῆλν editt. cum 5. ο, a. — σολλάβωσυ. λάβωσι a. | τοῦ {θ 
στόματος ἄκρου. ἐκ addendum censebat Schm. comparans c. 2. Ἀηράσας 
ἀνὴρ ἁλιεὺς Siwy dx τῶνδε κέφαλον, xol ἐκδήσας καλάµῳ µακρῷ 3] σπάρ- 
t9. Verum ἔδησαν τοῦ στόµατος non minas recte dicitur quam ἕλεω τῆς 
ῥινός et similia, quibus praepositio nunc additur, nuno detrahitur, Vid. 
Schaefer. ad L, Bos. p. 688. Oppian. l.c. 78. $9jow ἀναψάμενος σύρει 
σχάρον ἀκροτάτοιο Χείλεος. | ἴσασι δὲ εὖνάς τε αὐτῶν. hoo ordine M. F. 19 
m. Gud. c. et Exo. Osanni, δὲ αὐτῶν εὐνάς τε xal editt, | µόλιβδος. 1.91 
a. et reliqui praeter 7. et m. ubi μόλυβδος. Vid. Not. cr. ad Anth, Pal. 
p. 137. µολίβδου. Var. Hist. IX. 14. | καὶ ἔχει µῆκος. participium for- 22 
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tasse exspectaveris, — Verum sic orationem variat etiam Herodot. I. 184. 
Ilépcac ola — νηοὺς καὶ βωμοὺς οὐχ ἐν νόµῳ ποιευµένους ἱδρύεσθαι 
ἀλλὰ καὶ τοῖσι πριεῦσι µωρίην ἐπιφέρουσι. VL.25. Καρίην ἔσχον οἱ Πέρσαι, 
τὰς μὲν ἐδελοντὴν τῶν πολίων ὑποχυψάσας, τὰς Bb ἀνάγκῃ προςηγάγοντο. 
Infra ΠΠ. 34. Ἠτολεμαίῳ κέρας ἐκομίσλη, xol τρεῖς ἀμφορέας ἐχώρησιν. 
30 Vid. ad II. 57. p. 51, 30. | διεληπται ἐξ ἄχρων σχοίνῳ. διεληπτ’ αιξά- 
24 xouv. M. σχοίνων. c. Gud. | κύρτον. xüprov. P. m. et paulo post xüptoc . 
lidem et M. 
1 βαρεῖται δὲ ἠσυχῆ οὗτος. hoc ordine M. P. m. c. Gud. οὗτος ἠσυχῆ. 
2 vulgo. — A9 μεμετρημένῳ. μεμητροµένῳ. a. | ὥσπερ οὖν. ὥσπερ. a. b. | 
2 ὥσπερ οὖν νύµφην ἐρωτυκὴν νεανίαι Sexodpsvo. hanc vulgatam scripturam 
correxi [scribens ὥσπερ vópg. ἐρωτικοὶ νε] ὥσπερ dedit Gud. ἐρωτωοί 
Jacobsii conjectura. [ad Philostr. Imagg. p. 375.] θοµκειρεπ.  Nec- 
eipocjy male haberet. Jnfra ο. 12. ola δήπον νεανίαι ἀχόλαστοι µείραχος 
παραδεούσης εὖ µάλα ὡρικῆς ἐποφλαλμιάσαντες. VL. 17. ἐρασῆναι µείρα- 
xoc ὡριχῆς δράκοντα. XIV. 5. εἰ δὲ xol νέον ὡρικὸν ὑποπειρᾷ. dristoph. 
3 Acharn. v. 260. ὠρυτὴν ὑληφόρον. | µεταφέουσιν. addidi litteram parago- 
Agicam ex M. Vid. in Praefat. — qSácu. g3àce. PF. m. | καὶ παραψαῦ- 
σαι. περιψαῦσαι. b. c. Philostr. Imagg. I. 28. de juvenibus puerum formo- 
sum in venatione comitantibus: ἐγώ μὲν οἶμαι τὴν ὥραν ἐχείνου τοῦ µει- 
ρακίου διαἈηρῶντας τε ηρᾶσγαι Um" αὐτοῦ, καὶ πραχιδυνεύεο ἔχει. Τί 
γὰρ οὕτω πλησίον; τί Bk παραψαύοντες; ubi vid. annot. p. 376. Eadem. 
imagine utitur Oppianus de capitonibus Hal. IV. 136. ss. | ma ἢ 
ανίσμα Δηρώμενοι. κνῆσμα. M. V. m. κνίσμα. cum editt, a. b. Illad tuea- 
ris ex Xenoph. Conv. c. 4, 28. ὥςπερ xvijguá τι ἐδόχουν ἔχειν, ubi vid. 
Bornem. p. 126. s. et Herbstium. De tiüllatione voluptatis Plazo in 
Philebo p. 46. τῇ τρίψει τε xal τῇ κινήσει. Stallbaum. p. 143. cum. Heus- 
dio edidit κνήσει. ap. Hesychium quoque legeus: Ἰαργαλισμός: κνῆσις 
σώματος. pro κίνησι, Hoc tuearis ex Pluarcho T. II. p. 786. C. qui 
voluptates ex virtute percepta» a multis intelligi negat: οὐ χνῶσαι, οὐδὲ 
Δρύπτουσαι, denso αἱ elc σάρχα λεῖαι xal προςηνεῖς γινόµεναι κινήσεις, In 
nostro loco non agitur de titillatione qualicauque, sed de amoris signi- 
ficationibus, ínter quas est blanda vellicatio, χνίσµα. vrazo Auth. Pal. 
ΧΠ. 209. τὰ πρὸ ἔργου Παίγνα, πληχτισμοἰ, »w(cua, Φίλημα, λόγος. 
ἐρωτυιὰ κνίσµατα. Basil Epist. ΥΠ. Verbum κνίζεσδαι in re amatoria 
5illustravit T. H. ad Xen. Eph. p. 256. | Jj τι ἄλλο κλέµµα ἑρωτικόν 
furta Veneris et furtivam Fenerem latinorum scriptorum comparavit 
Trillerus, qui in Aristaeneti Ep. Π. 22. scribi voluit: πρὸς κλέµµα σπεύ- 
Bora µοιχόν. Scumrizm, Perperam ille. Cf. T. H. in Addend, ad Pro- 
6 pert. Burm. p. 948. | ἄγων τὸν Φήλυν. τὴν Sy. a. Ἀήλυν, M. V. m. | 
7λοχῶν ve. λοχα dw. sic b. lacuna relicta. lb. εὐδὺ τοῦ χύρτον — φαίης 
ἂν τοὺς ἐραστὰς ἄγει, vulgatum εὐδὺς correxi cum JFessel. ad Diodor. 
Tom.I p. 126, 31. et libro Vind. ἄγει deinceps a Gud. accipere non 
dubitavi pro ἄγευ, ἵνα ut ains à ἂν accipiamus pro vely, quasi. [ta 
c. 6. ἀπονήχεται δαιτυµόνας ὡς ἂν εἴτοις ἀχλήτους ἑστιάσας, Scu. εὐδὺ. 
a. b. ο. et Exc. Osanni. Infra lf. 4. εὖδν τῆς Αἰγύπτου. II. 43. εὖδὺ τῶν 
αἱμασιῶν. nec aliter ΤΥ. 6. V. 7. VII. 8. VII. 44. X: 37. XIV. 24. Cf. 
9 Kuhn. ad V. H. IX. 18. — ἄγει habet M. P. πι, b, Exc, Os. | ye 
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µένων ὁμοῦ τῷ κύρτῳ. Vid. ad IV. 86. ὁμοῦ τῷ Suxíro εἶναι. p. 86, 8. 
XUI. 44. ὁμοῦ τῷ ἁλίσκεσλαι. — τὸν μὲν µόλιβδον, µόλυβδον ut καρτα 7 
m. — εἰς τὸ εἴσω, τὰ Gud. Es. Os. | σὺν τῇ dpud. vulgatum ὁρμῇ 10 
sensu flagitaute mutavi in ὁρμιᾷ. Scmw. ὁρμιᾷ c. habet. Oppian. l. c. 96. 
νόος ἀσπαλιῆος Ἐν κώρτφ xaxé9nxes ἁμοῦ λίνον ἠδὲ µόλβδον. |: ταύτην. 12 
ταύταις. b. ταύτης. ο. : 


Cas. ΠΙ. ὁ κέφαλος. Oppianus de cestrei captura agens Hel. IIT. {3 
482. ss. in iis, quae de continentia ejus habet (v. 523.) cum Aeliano fa- 
cit. Cephalis similes esse ait cestreos el. XIIL. 19. cf. XIV.22. Ve- 
terum de hoc genere locos vid. ap. Schn. in Hist, litt. Pisc. p. 76. s. — 
dy» τοῖς ἔλεσι. ἐν om. a. ἔλισι. m. ἔλη stagna merina interpretatur ScÁm. 

l c. ant potius vada maris coenosa, Cf, Pausan. IV. 34. 1. | τῆς Υα- 14 
στρὸς κρατεῖν. Philes c. 75. hortatur homines, ut in capitonem intuentes 
discant Ὑαστρὸς πονηρᾶς χρατεῖν. Quare hoc piscium genus διχαιότατον 
Ὑένος ἄλμης vocat Oppi. Hal. I. 111. Cf. Aristot. B. Α. VIIL 2. 5. | 16 
τοὺς ἰχοῦς. lySuc. M. ἰχδὺς..Ρ. m. a. lySüc. b. ο. r. ἰχδύας. editt. | αὐ- 17 
τοῦ προκάπτεται. ἅπτεται. a. ἅπτεται αὐτοῦ. b. | πρὶν ἢ διὰ τῆς οὐρᾶς {8 
xiu. mob ἢ τῆς. M. . πι γ. πρινὴ τῆς. D. πρὶν ἢ τῇ οὐρᾷ. Cod. 
Bardonii ap. Gron. Ob librorum consensum. seclusi διὰ ut suspectum. 
Addi potuit praepositio, lectione τῇ οὐρᾷ in τῆς οὐρᾶς depravata, Sae- 
pissime enim 1 adscriptum in ς mutatum est. Oppi. l c. v. 520. ἀλλ 
ὅτε Ξαρσήσας πελάσῃ σχεδόν, οὗ μάλ ἑτοίμως SPaücs βορῆς, οὐρῇ δὲ πά- 
eos μάστιξεν ἐγείρων "Αγκιστρον. | ἀνεχώρησεν. M. m. ἀνεχώρησε. editt. 19 

Car.IV. Ducta haec de anthia ex Opp. Hal. ΠΠ. 323. cf. Tretz. 
Chil IV. 126. v. 135. Artificium anthiae paulo aliter narrat Plus. Tom. 
II. p. 977. C. Vid. de hoc pisce Schn. Hist. litt. p.8f. ss. | τιμωροῦσιν. 20 
αἱ ἀνδίαι vw. r. — ie ἄνβρωποι. οἱ inserita. | οὕςπερ ἀνλίας, vulgo. οὕς- 21 
περ οὖν dyS. M. V. m. a.b. c. Gud. Exc. Os. in Auctar. Lex. Gr. p. 139. | 
πελαγίους. πλαγίους. a. | τούτων yoUv. γὰρ Schn. im cur. sec. ex ReAd.23 
reposuit. In γοῦν omnes libri consentiunt ; refertur ad prima capitis verba; 
ut mox 1. 28. ---Έκαστοι. ἔκαστον. a. ὃ. ---ὅταν νοήσωσι. νοήσουσι. F'. m. νοή- 
σωσιν. c. — vt$npdoSat. r. | τὸν σύννομον, cUvouov. m. — (y. xpo- 24 
γέουσιν. Gud. et Par. 1698. (cum Schol. mpovécucw. ἤγονν πραπορεύονται, 
ἀπὸ τοῦ νέω τὸ χολυμβῶ.) probante Osanno. Auctar. p. 139. — εἶτα ἐς 
αὐτόν. sic M. P. m. r. εἰς. vulgo. | ἀπερείδονσυ. M. P. m. a. ἀπερεί- 25 
δουσι. Vulgo. Vid. ad p. 3, 3. --- ὠβούμενοι τῇ δυνάμει. πάσῃ τῇ δυνάµει, 
quod margini alleveram, ScAn. probabat. Vulgata est pro τῇ ἑαυτῶν 
δυνάμει, ὅση Bóvaulc γε πάρεστι D. 3. 293. unde brevius ὅση σοι δύνα- 
ute. Eurip. Troad. (134. | χωλύουσν ἔλχεσδαι. χρατοῦσι. c. | Novum 26΄ 27 
hic caput incipient cum titulo περὶ σχάρων c. r. et Find. Ad rem cf. Op- 
pian. Hal. IV. 40. Plin. XXXII.2. Plus de ol. Anim. T. Π. p. 977. C. — 
Ἑ nostro repetiit PAiles C. 74. Scmmwiozm. ἀγαδοὶ τιµωροί. i, e. BonSol. 
eschyl. Agam. 497. Herodot. IL. 441. αὐτὸς γάρ ol πέμψεω τιµωρούς. 
Tb. ΥΠ. 171.0 φλανρστάτους τιµωρούς. Vid. Falck. ad Herod. p. 584.5. | 


ο M 
προῖασι. M. F. m. b.Gud. προϊᾶσι. a. In marg. Medic. τῆς ὁπῆς δη, et28 
im altera marg. ἠγ. ele τοὺς ὁμογενεῖς. πάρεισι. c. Vulgo mgodza. | «29 
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91 σώσωσι τὸν ἠρημένον. σώσωσον, m. τὸν εἰλημμένον. ο. | ἀλλὰ ἥμαρτον. M. 
V. πε, r. c. ἀλλ Ἡμ. vulg. — τὸ 9 οὖν ἑαυτῶν. Vid. ad ο. 9. p. 5, 28. — 

3 τὸν xóproy. xüproy. F. m. — τὸν σκάρον. τὸν om. c. — ἐμπεσεῖν φασιν. 

Said M.F. m. φασι. editt. | τοὺς δ᾽ ἀθηράτους. τοὺς 8. om. Gud, καὶ τοὺς 

449, r, — ἐνδακεῖν. ἐνδακαῖς. ο. ! προαγαγεῖν. mpodytw. r. — εἱ δὲ diio. 
καὶ vulgo additum post δὲ omisi cum Gud. et Rehd. Scmx. καὶ omittit 
etiam M. P. m, Exc. Os. — κατὰ τὸ στόµα. τὸ seclusi omissum in G. et 

A 5Rehd.Scn, Optimi libri tuentur articulum, | αὐτῶν τις ὁ ἔξω τὴν οὐ- 
ρὰν παρώρεξεν, παρώρυξεν, P. m: παρώξννεν. 7. ὥρεξεν. Exc. Os. Haereo 
in iis quae praecedunt. Bequiritor: τῶν ἔξω τις. quare suspicor, legeu- 
dum esse: xard τὸ στόµα, τῶν τίς οἱ ἔξω. unus eorum qui extra sunt ei 
caudam porrigit. Eodem ordine IV. 1. τῶν οὖν τις πολεµίων. Ael. V. 
H. X. 11. τῶν τις ἀχλομένων αὐτῷ κατεχερτόµει. Frequens haec structura 
αρ. Herodotum, ubi vid. Falcken. VIII. 90. p.660, 21. Schaefer ad Lon- 

ÜÉgum p. 363. | d δὲ περιχανών. xol post δὲ inserit Gud, — ἠχόλουδησεν. 
ἠκολούδει, r. De hac reOppi. Hal. IV. 58. xal πού τις iiy ὥρεξε διασχὼν 
Οὐρήν, vtt χεῖρα, λαβεῖν Évroo3tv ἑταίρῳ. Αὐτὰρ à ὁ δὰξ μὲν ἔρεισεν, 
ὃ 8 ἕσπασιν ioc ἔξω. cf. Ovid. Hal. v. 15. | : 19. οὗτοι μὲν δή. δὴ om. 
V. m, — ὡς ἄνβρωποι. ὡς οἱ ἄν. a. b, Libros οὗ ἄνβρωποι offerre, malim. 
V. 48. ἐμοὶ δὲ, αἴσχιστον δοκεῖ, id ἄνβρωποι. (8. ΠΙ. 46. IV. 43. X. 
XI. 14. Supra, initio cap. dc ἄνδρωποι πιστοί et VUL. 15. πᾶν τὸ βλάπτον 
Φεύγοντες, ὡς ἄνδρωποι φρόνιµοι, οἳ ἐλέφαντες. addito epitheto, quod h. 

7L deest, comparatio absolvitur. | πεφυχότες. natura magistra usi. 

B Αρ. Τ. à ἰχδὺς ὁ τρώκτης. quem Aristotel. H. A.1X. 25, 5. οἱ Ορ- 
pian. Hal TII. 144. amiam vocant piscem, Aelianus τρώκτην nominavit. 
Hunc imitatur Piles ο. 73. Rondeletus primus comparavit cum Hispano 
rum Biza, quem scombrum amiam Lin. interpretatur. Scmw. Cf. Eund. Hist. 
litt. Pisc. p. 66.4. Excitavit Gronov. locum Eustazhii ad Od. E. v. 289. 
Ρ. 69. ed. Lips. τὸν 8' αὐτὸν φοίνυια καὶ ὁμωνύμως (3C τῷ παρ Αἱλιανῷ 

Βτρώκτην καλεῖ, 8 ἐστι φάγον, φιλοχερδῆ — ἐκ παντὸς ἐλέλαντα τρώγειν, | 
κατηγορεζ, κατηγορεῖν. a. Herodoteum. III. 115. τοῦτο μὲν γὰρ ὁ Ἠριδανὸς 
αὐτὸ κατηγορέει τὸ ὄνομα dic ἐστὶ Ἑλληνικόν. Oppian. Όγα. II. 293. de cer- 
vis, quibus nomen εὐρυχέρωτες: πάν ἔλαφοι τελέβουσι, φύσιν κεράων δ᾽ 
ἐφύπερδεν, Οἔην τοὔνομα 3ηροὶ κατηγορέει, φορέουσυ. Vim verbi il- 
lustravit Jyitenb. ad Phaedon. p. 484. Nomen hunc piscem habere ab 
9ο quod facit, dicit etiam PAiL l. c. v. 7. καὶ γὰρ ἔχει τὴν χλῆσιν ἐκ 

10 dy τραυμάτων. ubi Pauw τρωµάτων malit. | xol πολλοί, καὶ om. m. — 
καὶ πᾶν τὸ ἐμπεσὸν. hoc ordine M. P. m. b. ο. καὶ τὸ ἐμπεσὸν πᾶν. editt. | 
44 οὐκοῦν ἁλοὺς, οὐκ οὖν. M. F. — ἐς τὸ ἔμπαλιν, M. V. m. εἰς, editt. | 
19 ἀλλὰ ὠδεῖται. M. V. m. b.c, ἀλλ 3. editt. | ἀποβερίσαι. infra II. 40. ἆπο- 
Ἀρίσαι, Soph. Aj. 237. Ἱλῶσσαν ἄκραν ῥιπτεῖ Δερίσας. Anth. Pal. IX. 461. 
γλῶσσαν ἐμὴν ἐδέρισσε. AMnacr. Od. ΧΙ. δ. τὴν γλώσσαν, ὡς ὁ Τηρεὺς 
18 ἐχεῖνος, ἐκδερίξω; | σοφίζονται τὰ ἐναντία. M. P. m. ο. τἀναντία. editt. | 
14 λαβὰς ---µπχράς. Oppi. 1. ο. 147. τοὔνεκα τῇσυ ἐχαλκεύσανη ἅλιῆες Kav- 
16λὸν ἐπ) ἀγκίστρῳ δολιχώτερον, ἄρχος ὁδόντων. | ἁλτικός. dXxruxds. sic M. | 
1θτὴν τρίχα. τρίχαν. P. m. Sic fuit etiam in M. sed y erasum. cf. ad ο. 30- 
18 p. 15, 1. et ad VI. 24. p. 135, 19. | τὴν σύννοµον. σύνοµον. m. — τοῖς 
-198üglow. δελφίσυ. P. m. | ἕνα ἀποκριβέντα. eadem. narrat Oppi. Hal. Il. 
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660. πε, non multum abludit narratio de cervo a serpentibus petito Cyneg. 
IL265.». | ἴσασι γάρ. γὰρ om. b. | ὅτι τῶν. ὅτι om. a.— δηγµάτων90 21 
οὐ ῥηθύμως ἐπαῖει. ἐπαῖειν. α. ὃ. Herodorus Π]. 29. τοοῦτοι 3εοἱ γίνον- 
τας, ἔναιμοί τε καὶ. σαρχώδεες, καὶ ἐπαῖοντες σιδηρίων; Aelian. I. 57. de 
Psyllis: οὔτε αὐτοὶ δαχόντων ἐπαῖουσι τῶν δηγµάτων. Π. 65. apes Scythicas 
ἐπαῖν τοῦ χρύους οὐδέν. IV. 33. de chamaeleonte: στερεὰν γὰρ τὴν φο- 
ρίνην ἔχει, xal ἐπαῖει τῶν ἐχείνου ὀδόντων οὐδέν. οὐ ῥᾳθύμως ἐπαῖι. Vid. 
ad Prooem. p. f, 14. Ia Fragm. V. τιµὠροῦντος. ὁ δὲ οὐκ ἤχονσε ῥᾳ3ύ- 
uec τὰ λεχἈέντα, Philostr. Vit. Apoll, V.7. ῥᾳδύμως δὲ ἠκροῦ. | ἔχονται 22 
αὐτοῦ. οὗτοι a. b. — Μος κιβιστῶν. c. | δῆλός ἐστι. M. F. m. ἐστι 98 
edit. | ἀπρὶξ, ἄπριξ P. m. — πηδῶντος. πηδόντο. b. Mire haec expres- 24 
sit Philes l. c. 18. ὁ δὲ σπαραχδεὶς ταῖς τομαῖς ἀνεῤῥάγη, Kal δίφρος ol- 
ατρὸς ἐξ ἀνάγκης εὑρέδη, Αῃστὰς κρεμαστοὺς τῆς τροφῆς συνεξάρας. | 
ἀλλὰ ἐσδίουσι. M. V. m. b. ο. ἀλλ’ ἐσδ. editt, Vid. p. 3, 31. | τοῦτο 8 τι dv96. 27 
ἕκαστος µέρος. sic M. b. τούτο. P. m. τούτων. editt. Pronomen demonstra- 
tiva referendum ad ἔχων ἁπαλλάττεται, quae verba illud commodius prae- 
cederet, — ἐχτράγῃ. ἐχτραγῆι. 3. ἐκτραγή. F. m. tamquam a Verbo τρα- 
γεῖν. quod habet Suidas. | δαιτυµάνας ἀχλήτους. Plat. Conv. p. 174. Β.08 
Ἰέναι ἄκλητος ἐπὶ δεῖπνον. Infra IL. 1. de grüibus: τράπεζαν, ὡς ἂν εἴτοις, 
ἄφδονον τὴν ἐν ταῖς ἀρούραις εὑρόντες, sita ἄχλητοι ξενίων µεταλαγχάνου- 
σο, IX. 17. ἄχλητος ξένη. Χ1Π. 6. λείψανα ἀπολειφθέντα ὑπὸ τοῦ ἀχλήτου 
δαιτυµόνος. 

Ορ. VI. Γλαύκης: Vid. infra V. 29. VIII, 41. Scax. Eadem 1-90 
storia est in V. H. IX. 39. ubi Periz. et Scheffer. Commemoratur tam- 
quam notissima ap. Pla. T. II. 972. F. cf. Schol, Theocr. Id. IV. 81. | 
οὐ xóva. inserui φασὶν ad structuram et sensum necessarium, Scmx. Imi-31 
tari non eum ausus; verbum dicendi suppleas ex ἀχούω. Similiter in 
Fragm. V. ἀπώναντο. ὀξέσε ζῶν καχοῖς Smplo , οἱ μὲν εὐλαῖς, οἱ δέ, ὅτι 
οὐ ταύταις, φδειρσί γε µήν. Cf. Joach. Kuhn ad Var. Hist. VIII. 49. ὅτι 
καὶ βωμὸς αὐτῷ ἵσταται, καὶ ἐπιγέγραπται, ol µέν, Nou, ol δέ, ᾽Αληδείας- 
ut correxit Coraés, supplens φασί, Infra XV.25. p. 349, 19. Ges- 
mer. post ἐγκύμονας v(vyeo3ot verbum dicendi excidisse censet. Non iufre- 
quens apud Herodotum hic infnitivi usus, quem ellipticum dicas — 
κύνα. αὖνα, c. — Mox χήνα. a.| ἐν Ἔόλοις, vid. Var. Hist. IX. 39. —82 
κολοιὸς. vid. infra XII. 37. 

Car. ΥΠ. Hoc caput in c et Find. cum superiore cohaeret. — 30.8 
Aristot. H. A. IX. 31. 4. qUdy3purot S εἰσὶν οἳ Scc, xal ov ἀδικοῦσι 
τοὺς ἀγβρώπους, οὔτε φοβοῦνται σφόδρα. Cf. infra ΧΙΙ. Og. Comparent 
cum Persarum Shakal. 8cwxipra. Aclianum expressit PAiles ο. 60. Vid. de 
thoe Bochart. Hieroz. Tom. I. 3. c. 12. Millin de Grandmaison Journ. 
de Phys. an. 1787. Decbr. no. 5. Fabulae de hac fera cohaerere videntur 
cum Aegyptiorum religionibus, Cf. Creuzer. Comm. Herod. p. 163. | περι-4 
τύχῃ. περιτυγχάνει cod. Bardon. ap. Gron. | τὸ τηνικαῦτα. τῷ. Gud. et6 
Exc. Os. — ἐκτρέπεται αὐτὸν olov αἰδούμενος. hoc recepi ex Exc. Os. pro 
ἐντρέπεται, quod cum αἰδούμενος conjunctum tautologum est. Sunt enim 
haec synonyma. Plur T. Π. p. 237. D. de Lacedaemoni καὶ τοὺς 
νέους δὲ οὐ µόνον τοὺς ἰδίους αἲδ εἴσ-αι πατέρας, ἀλλὰ πάντας τοὺς πρε- 
σβυτέρους ἐντρέπεσλαι, ὁδῶν ὑποχωροῦντας. Tum in illa lectione de- 
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sideratur diserta signi&catio actionis cojusdam, qua illa fera reverentiam 
hominum declaret. Quae est manifestiasima in ἐκτρέπονται, de via dece- 
dunt, quod fit honoris caussa. De Lacedaemoniis Herodor. II. 80. οἱ 
νεώτεροι αὐτῶν τοῖσι πρεσβυτέροισι συντυγχάνοντες, εἴχουσι τῆς ὁδοῦ 
καὶ ἐκτρέπονται, quod αἰδοῖ τοῦ χρόνου fieri, dicit el. VI. 61. p. 150, 
9. Idem fit interdum ab evitantibus. Luciam. Timo. c. 5. ἦν που καὶ 
ὁδῷ βαδίζων ἐντύχω τοὶ αὐτῶν — παρέρχονται --- οἱ δὲ καὶ πόῤῥωδεν ἰδόν- 
τες ἐκτρέπονται. ubi. Hematerhus. excitat Philonem : παρθένος δύ αἰδῶ 
τὰς ἀνδρῶν ὄψεις ἑκτρεπόμεναι. 
Car. ΥΠ. Cohaeret hoc cap. cum praedente in P. m. Find. ο. Hi- 
qstoriam ex 4feliano duxit Tzerz. Chil. IV. 131. v. 253. | Nolac δέ. δὲ 
om. r. ubi mox χυνηγούντων. — φερόµενος. citato cursu actus iu fera 
i0 persequenda, puts. | χνυζώμενοι. κνυζόµενοι. r. Sic infra X. 21. xwv- 
ζομένους. ΧΙ. 14. παιδίου χνυζοµένου. Suid. κνυζόμενον. στένοντα. ubi κνν- 
ζομένων αὐτῶν. Altera m Ael. utitur ΥΠ. 40. χνυζωµένου. ΑΡ. Phi- 
lostr. in Prooem. Heroic. p. 662. προσκνυζόµενος. Vit. Apoll V. 24. 
p. 226- προςεκνυζᾶτο. p) habet Oppi. Cyn. I. 506. κνυζούµενα atrist. 
Vesp. 977. κνυζεῦνται τέκνα Theocr. Τὰ. IT. 109. Soph. Phrixo in Etym. 
Gud. p. 330. 43. κυνηδὸν ὡς κνυζούµενοι. Tuter has tres formas libriflu- 
ilctuant in Oedip.Col v. 1571. | τοὺς παριόντας. παρόντας. M.F. m. Ea- 
dem permutatione VI. 6. p. 127, 6. Sic etiam Tzerz. l.c. ἱμάτιον δάχνοντες 
ἠρέμα τοὺς παρόντας. Lectionem editionum et reliquorum librorum, rei multo 
megis consentaneam, expressit Gil. praetereuntzes leniter et sensim 
12 morsu vestium attrahebant. | ἱματίων. ἱματίων. m. — εἶτα ἕλκουτες ἐπὶτὸ 
πάδος. eDxov e Rehd. correxi. Βοπν. ἕλκουσυ. Exc.Os.in marg. ἤγουν ἕλ- 
xoyrtc- quae lectiones Epitomatoribus debentur, non Aeliano. Verum rectius 
illi scripsisent παρεκάλονν. "Participa pendent α διέτριβον. Tzetza cum 
Epitomatoribus facit Ἱ. c. sDxow ἐπὶ τὴν κάµινον Seuxvóovrtg τὸ πάδος. 
Perperam Trillerus ap. Gronov. πάλος mutat in βάλος, camini profun- 
14 dizatem hoc vocabulo significari existimans. | οἱ κύνες. γενέσδαι, r. quod 
recepit Schn. in cur. sec. Minima est auctoritas illius libri, reliquis re- 
fragantibus ; nec mutatione opus est, quum praesertim in tali nominis re- 
petitione delianus sibi placeat. Infra c. 59. ἀτὰρ οὖν καὶ πρὸς Λύσανδρον 
τὸν Λαχεδαιμόνιον, ὅτε js. πρὸς τὸν Küpoy ὁ Αύσανδρος. VIII. 15. οὐκοῦν 
οἱ ἐλέφαντες ἐχόντες εἶναι od προσίασι τῇδε τῇ ἀρούρᾳ, dXX ἀποστρέφονται 
— này τὸ βλάπτον φεύγοντες --- οἱ ἑλέφαντες. XVII. 1. p. 374, 9. Var. Hist. 
IX. 1. τούτῳ καὶ Σιμωνίδης συνεβίωσς, καὶ οὐκ dxvnoé γε Σιμωνίδης. et 
idsic saepius. | καὶ γοῦν. Ínfra ο. 42. xol ὀξντάτους Ἰοῦν ἰδεῖν ἔξει τοὺς 
ὀφδαλμούς. Bucian. D. D. XV. 2. καὶ δύο γοῦν. ubi Schaefer. ad Plut. 
Vit. T. V. p. 8. copulam delet. εἷς ὁρῶν τὸ γιγνόµενον, hoc recepit Schn. 
iu cur. sec. ex Gud. Rehd. Aug. Ὑινόμενον. Exc. Os. τὸ Ὑενόμενον. editt. 
cum libris nostris Videbat ille, nescio quis, non quod factum erat (naín 
το ipsa visa, suspicioni non erat locus), sed quae canes agebant. Recte 
Gillius: unus igitur videns hoc idem, suspicatus est id quod erat. — 
16 ὑπώπτευσε. ὑποπτεύουσι. a.c. | χαταφλεχἈέντα, χαταφλεγέντα. r. post hoc 
verbuin in F. repetita verba ἑντῇ xauívo, sed recentiore atramento deleta. 
— £x τῶν λειψάνων. καὶ a. superscriptum ab al. manu ἐκ. --- συμβαλὼν. 
M. V. m. r. Gud. συμβάλλων editt. — τὸ γενόµενον, γινόµενον. a. 
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Cur IX. ὁ κηφήν. Fons narrationis Ario, H. A. IX. 27, 9.18 
(p. 288. ed. Bekk.) τοῦ δὲ φωρὸς καὶ κηφῆνος γενοµένων οὐδέν έστω ἔργον, 
τὰ δὲ τῶν ἄλλων βλάπτονσιν. ἁλισκόμενοι δὲ Ἀνήσκουσιν ὑπὸ τῶν χρηστῶν 
μαλατῶν. --- γενλώμενὺς. Vid. infre ad c. 16. p. 9, 17. voóuevo editt. 
εννόμενος. F. sed o in o correctum. γενόµενος.πα. ipsum γεννώμενος videtur 
ese in M. Hoc vertit Gillius: fucus qui inter apes nascitur. | dv-19 
Ἀρηνίοις. — Med. et cod, Dard. quam vocem conjectura adsecutus fuit Pauw 
in not. ad Phil. v, 7. p. 86. Hesych. ἀνδρήνιον, τὸ τῶν μελισσῶν πλάσμα. 
Vid. Suid. in ᾽Ανδρήνη. Οκοκ. ἐν τοῖς Spuxlot. editt. ante Gr. ἀΏρηνίοις. 
alter Gesn. Vindob. 7. F. m. (in Mon. y superscriptum manu Igu. Herdt.)- 
Formam dSgrjwoy damnat Schn. in Lex:— Philostr. Jun. Imagg. c. XIII. 
Μουσῶν εὐχόλων ἀνδρήνιον. ubi vid. p. 662. 5. ἀνλρηνιώδης καὶ πολύπορος. 
Plu. T. IL p. 916. E. | παραφυλάξῃ. παραφυλάξῃς. b. — τὰς µελίττας. 20 
µελίσσας. F. m. Exc. Os. | καὶ λυμαίνεται τοῖς σίµβλοις. M. P. m. Gud. 21 
Bard. ed. Gron. τοὺς σίµβλους. a. b. c. ed. Gesu. Find. 7. Utrumque 
wsurpavit fel. Mox c. 10. Xupalvoyrat τοῖς κηρίοις. X. 16. λυµαίνονται τὰ 
Jin. Cf. ad VII. 10. p. 159, 22. — τοῦτο ἐχεῖναι. ταῦτα. Gud. Exc. Os. | 
ὅταν ἴδωσι. Έλωσι. b. a. quod verbo ἑλλοχῶσω fortasse magis convenit. Cf. 23 
Herodot. VI. 37. et 87... In idem inciderat Meinekii acumen. Mich. Glyc. 
Ann. T. p. 45. D. αἱ µέλισσαι τοὺς κηφῆνας ἐφάπαξ καταλαβοῦ σαι, πε- 
Φεισμένως (vulg. πεφεισµένους) τύπτουσι xal ἀπολύουσιν' εἰ δὲ χαὶ αὖδις 
αὐτοὺς κατάσχωσι, νεκροὺς ἐργάζονται. Etiam Piles 1. c.v. 16. καὶ συλ- 
λαβοῦσα τῆς τρύγης τὴν ἐργάτιν. favet lectioni ἕλωσι. — Gillius ἴδωσι ex- 
pressit: quum viderint furem. | παἰοσω αὐτὸν. αὐτοῦ. a. IL. 40. παἰει24 
γὰρ τοῖς πτεροῖς αὐτὸν — καὶ ἐπιτίδησίν οἳ πεφεισµένως τὴν δίκην. Cf. VI. 
17. p. 132, 13. | τοῖς πτεροῖς junge cum παίουσι. τοῖς γὰρ πτίλοις παί- 24 
σασα. Philes. — ἐχβάλλουσι φυγάδα εἶναι. Demosth. c. Mid. p.562. ὑμέτε- 
eot πρόγονοι οὐδενὸς τούτων αὐτῷ συνεχώρησαν ἐβρίζευ αὐτούς, ἀλλὰ mouj- 
σατες φυγάδα ἐξέβαλον. in qua abundantia haerebat Spa/d. Plato de Rep. 
VIII. p.560. D. καὶ τὴν αἰδώ ὠδοῦσιν ἀτίμως ἔξω φυγάδα. ubi vid. Stalib. 
Ρ. 208. Additum εἶναι Herodotei est usus. Herod. V. 96. ᾿Οτάνεα ἀπο. 
aoc στρατηγὸν εἶναι. et ὁ Καμβύσης ἀπέδεξε διαστὴν εἶναι. | d δὲ οὐδ 25 
οὕτως πεπαίδευται, οὕτω. c. et Exc. Os. οὕτως. Gud. ὁ δὲ οὕτως rax. M. 
V. m. omisso οὐδὲ, quod post ὁ δὲ facile potuit excidere; quamquam non 
male haberet: d δὲ οὕπω memzlBtvrat iste vero non ob id corrigitur. Gill. 
| δύω χαχώ. editt. Scr. δύο. δύο xexd c. Infra c. {8. ἕνα μὴ vévnraLoi δύο 26 
xaxd. | ἑαυτὸν ἀπακρύπτει. αὐτὸν ἄπο.. a. lacuna relicta proxpízre. In27 
marg. διώκουσω. ἑαυτὸν ἀποβαλὼν. b. ὅταν post εἶτα οπις Gud. De fucis 
conf, Hesiod. Theog. 591—599. | ὁ δὲ ὠσάμενος. M. V. m. a. b. c. 98 
Gud. Exc. Os. ὅδε. editt. quod servari poterat h.l. nisi obstarent libri, 
et sns scriptoris, qui in talibus δέ ponere solet. Vid. ed p. 2, 2. — 
τὸ ἑαντοῦ δρᾷ. suprac.4. τὸ 8 οὖν ἑαυτῶν πεποιήκασω. Herodot. Vl. 94. 

ὁ δὲ Πέρσης τὸ ἑωυτοῦ ἐποίεε. Vid. C. F. Hermann ad Lucian. de Hist. 
scr. p. 330. s. In bonam pertem etiem tranquilli dicuntur τὰ ἑαυτῶν 
πράττειν. CE. Sralib. ad Platon. Rempl. VILI. p. 182. | αεραΐζων éxtivoc. 29 
M. et plarimi libri. ἐκεῖνον. editt. ante Gron. Pronomen eleganter abundans 
omittit c. Xen. Cyrop. Ι. 4. 19. ot ἣν ἐπ ἀκείνους ἡμεῖς ἑλαύνωμεν, 
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ὑποτεμοῦνται πάλιν ἡμᾶς ἐκεῖνοι. Frequens hoc etlam in αὐτός Vid. 
VIL 41. XV. 22. 
4. περτύχωσι. περιτύχωσι, P. m. oxér. M. P. m. a. b. ο. οὐκξτ, 6 
editt. Πα scripturam semper secutus sum. Vid. Praef. ad Anth. Pal. 
2 Tom. L p. XXVII. Emaley. ad Mede. v. 407. | οὐδ ὅσον εἰς φυγὴν 
τρέψαι. M. V. m. cod. Bard. Gud. Vind. 7. οὐδ ὃς εἰς. b. οὐδ ὡς 
εἷς editt. ante Gron. qui comparat XIII. 1. ὅσον οὐ προδηλώσαι, Var. Hist. 
HI. 9. ὅσον ἐνλουσιᾶν. XIII. 1. ὅσον τεκµήρασλαι, Vid. ad Philostr. Imagg. 
Sp. 375. — τρέψαι. τρέψεται ^b. τρέψουσαι corr. Gesner. | ἀλλὰ εὖ µάλα. 
5 M. F. m. a. Exc. Os. ἀλλ εὖ editt. — διαλοώσι. λοώσι c. | ἀδηφαγίας 
Exc. Os. ἀδδηφαγίας. editt. et plurimi, ut videtur, libri, qui alibi dàn — 
exhibent. Vid. VI. 18. p. 132, 19. — ἔτισεν, F. m. ἔτισε. editt. — µε- 
λισσουργςὶ. μελισουργοὶ. m. 
Car. X. Argumentum hiuc transtolit Ῥλέ]ος c. 29. Compara Aristot. 
Hi. A. IX. 11. (IX. 27, 5. p. 460. Schn.] Antig. Car.c.58. Firg. Georg. TV. 
955. θεππαιρακ. Adde Tzez. Chil. VIII. 207. v. 637 — 547. et 801 — 806. | 
7 dle δέ τινες. τινες om. Gud. — ἀργοὶ µέλαται. "M.F. m. Bard. ἀργαὶ 
editt. ante Gron. a. b. Exc. Os. Duo haec vocabula om. c. ἀργοὶ pro- 
D bat Koen. ad Gregor. p. 63. Cf. Boisson. ad Dhil. Her. p. 295. | οὐδὲ 
ἐπιβουλεύουσι. M. F. m. Exc. Os. οὐδ' ἐπιβ. editt. — ἀλλὰ τρέφονται. καὶ 
interponit Find. 7. — καὶ αὗται. M. V. m. a. Gud. αὐταὶ editt. — σύν- 
Ίθγομαι a. | καὶ εἶσιν καὶ εἰσὶν, editt. εἶσι, F. m. | τὴν τοῦ μέλιτος. b. ο. 
18 Volgo τὴν abest. | αἱ μὲν ydp. M. cum reliquis libris. οἱ μὲν editt. ante. 
Gron. Mich. Glyc. Ann. p. 46. A. καὶ ol μὲν αὐτῶν τῷ βασιλεῖ δορυφο- 
ροῦσιν, al δὲ νυχτὸς ἐπαγρυπνοῦσι φυλακῆς χάριν, διὰ τὸ τὰς κοπιώσας 
τότε ἀναπαύεσθαι: τῶν δὲ ἔργον ἐστὶ τὸ τὰς νεχρᾶς ἀποχομίζευ ἔξωλεν. | 
ΛΑαἴπερ οὖν αἱ πρισβ. καὶ αὗται τῷ βασ. παραµ. M. m. a. b. c. pro xoi 
αὐταί. Verba αἱ πρεσβύτεραι glossatoris esse suspicatur br. ad Aeschyl. 
T. Π. p. 425. mihi videntur perspicuitatis canssa a scriptore addita; ut 
mox τῶν ἀτέχνων. — καὶ αὗται, et hae quoque praeter τὰς ἀργούς, quae 
domesticis officiis vacant, dem seniores regem circumdant. — ἐς τὴν 
i6 8opugoplxy. xol εἷς. editt. ἐς. M. P. m. δρυφορίαν. V. m. | dréyyun- 
19 ἀτεμνών. c. | οὐκ ἀνέχονται. οὐκὰν ἔχονται. P. οὖκ ἂν ἔχονται. m. De 
apibus Virgil. Georg. IV. 255. tum corpora luce carentum Exportastt te- 
ctis, et tristia funera ducunt. Vid. Beckm. ad Antig. Car. p. 104. | 
19 ἀλλὰ καὶ. Gillius legit ἄλλαι δὲ. Grex. Ἠοο Schn. ed. exhibet, ἄλλαι xol 
ldem in cur. sec. PAiles: ἄλλη δέ cw ἄγρυπνον clepéptt πόνον Τῇ τῆς 
Φφυλακῆς ἀκριβεῖ παραστάσει. Post verba parenthetica δεῖ --- µέλιτταν 
Oratio recte videtur continuari per ἀλλὰ xal Vim harum conjunctionum 
20illustrat Fritzsch. ad Dial Luciani p. 4. s. | ὥσπερ οὖν. M. F. m. 
ὠςπεροῦν, editt, hoc loco. ἐκεῖναί γε. sic in fine X. 19. Ἰαυμαστῇ τιν 
φύσει προμαντενόµενοι ἐχεῖνοί ye. VI. 60. πεφροντυκότες οὐδὲν ἐχεῖνοί γε. 
et sic saepius. 
Cas. XL De argumento compara Aristot. H. A. IX. 27, 25. Plin. 
22 XL 10. Scexxoxs, Vid, Eund. ad Ariszot. Tom. IV. p. 218. διαγνοίη τις. 
38τίς. P. m.a. M. | αἱ μὲν αὐτοετεῖς. M. V. m. αὐτοέτεις. editt. Infra c. 68. 
Ρ. 27, 15. αἱ δὲ νεώταται xal αὐτοετεῖς. Theophr. H. Pl. 8, 7, 1. αὗτος- 
τεῖς αὐαίνονται. — στιλπναί τέ εἶσιν. τε εἰσὶν. P. m. εἰσὶ editt. — ἑλαίῳ τὴν. 
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om. P. m.ut mox verba καὶ ἄψασλαι. lacuna relicta, quam in Mon. 
explevitIgn. Hardt. | καὶ ἄψασλαι, καὶ προςψαῦσαι cod. Bard. ap. Gron. | 24 


σ 
ῥυσαὶ δὲ. F. m. et editt. ῥυσαὶ. M. sed σ al. mam. euperscripsit. ῥυσσαὶ 36 
cod. Bard. unde sic ed. Schn. pr. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal. p. 60. et 
487. Mristot. Ἱ. c. αἱ μὲν πρεσβύτεραι εἴσω ἐργάζονται xol δασεῖαί εἶσιν 
διὰ τὸ εἴσω µένεν. | ὥστε καὶ ὑετῶν. καὶ om. F. m. M. Tuentur reliqui 28 
libri. ὑετῶν omnes. ὑετὸν, ed. Gesn, eli. ap. Suid. ἤξομεν. λάβρους κα 
ταντλεῖν ὑετῶν, ὑετοὶ ῥαγδαῖοι xol βίαιο, Lucian. Tim. c. 35. Cf. Philen 
ο 99. v. 20. | ἢ καὶ ἀμφότερα, καὶ om. P. m. b. lidem libri ἀμφότερα. 29 
pro ἀμφότερον editionum. Paris. c. sic habet: ὅταν τούτων τὸ ἕτερον jj, 
καὶ ἀμφότερα, συµβ. — couBdMute. M. V. m. b. συµβάλωσιν. edits, | 
ἐπὶ. µήκιστον. junctim ἐπιμήκιστου. M. — τὴν πτῆσιν. πτήσιν. m. τὴν ὁδὸν 80 
πτῆσω, b. | τοῖς σµήνεσι. µήνεσι. V. m. a. — καὶ οἰενελπεριθυροῦσω, περι-θή. 
αδύρουσι. circumluduns. Όπ9ν. Med, et cod. Bard. περιλυροῦσιν. quo 
modo hic legendum conjecerant avus, et Pause. ad PÀiL c. 35. v. 90. 
Hesysch. περιθνρεῖν. τὸ ἐπὶ ταῖς 3νραις ἵστασδαι.  Gaowov. περῶνροῦσιν 
M. V. m. Gud. In eit. Gron. Londin, contra editoris mentem excusum 
περιαθύρονσιν, ut habet a. mepuxSupoüctw c. περιδυροῦσαι, Pind, 7. Vid. 
infra ad c. XIV. p. 8, 30. PAiles: πάλιν Ἀνραυλεῖ συντεμοῦσα τὸν δρό- 
μον. | cb μελεττουργοί. articulum addidi cum Scimeidero, ex M. F. m3 
a. Find. 7. cod. Bard. μελιτουργοὶ. Gud. Vid. infra ο. 58. p. 25, 20. 
δὲ dpa. δὲ om. 5. pa. om. V. m. — τὸ xpjoc. τὸ αἰταπιεσῖο inductum 4. 


. αἱ 
in P. om. m.'| ἐναντίαι. ἐμανίαι m. | βραχεῖαν λίδον, τραχεῖαν.ὸ 8 
a. b, Cf. IX. 24. p. 204, 30. βραχύς pro μικρός (Var. Hist. 1. 4. τῷ µεί- 
(ow ὁ βραχύτερος ἁλούς) non apud recentiores tantum. Vid. Coeller. ad 
Thucyd. I. 22. βραχὺς λίδος et βραχὺ βουχόλιον Polemo in Anth. Pal. 
IX. 746. Κλεόδημος ἔτι βραχύς. Ib. ΧΙ. 40. p.331. Cf. infra p. 10, 29. | 
pua. ἅρμα, V. m. Aristot, H. A. IX. 27, 21. ὅταν 8. ἄνεμος y] μέγας, 5 
Φέρουσι λίλον dg" ἑανταῖς ἕρμα πρὸς τὸ πνεῦμα. Vid. V. 13. p. 106, 1. de 
gruibus IL. 1. p. 28, 4. Firg. Georg. IV. 194. ez saepe lapillos, Ut 
cymbae instabiles fluctu jactante saburram , Tollunt. | τά τε ἄλλα, καὶθ 
δα. rectius virgula delebitur, ut etiam in Var. Hist. XIII. 1. p. 167. Cor. 
δευνἡ δὲ ἦν ἐντυχεῦν τά τε ἄλλα καὶ τῷ σπανίῳ. Recte scribitur in Pas. 
Phaedr. p. 257. A. τά τε ἄλλα καὶ τοῖς ὀνόμασυν, Vid. infra IV. 1. p. 72, 
13. | ἡ αὔρα. αὖρα. M. m. 7. c. 7 
Ca». XIL Eadem Oppian. Hal. IV. 18. ex uno eodemque auctore 
tradit; Aristoteles vero simpliciter de mugilibus H. A. V. 4. 6. ex quo 
Pn. TX. 17.5.26. Terenti cephalos ita capi testatur JBelisarius ap. 
Gesner..Hist. Aqu. p. 668. Hodie in Dalmatia antumno mugiles cephali 
magna capiuntur copia, teste Forzis Itin. Dalm, IL p. 176. Maggini 
ltalis, chiffle piscatoribus Dalmaticis andiunt. Tempore coitus pluviis 
aut borea increbrescente ad os Naronis fluvii congregati retibus capiuntar ; 
fiunt exinde dd τάριχα, quae hodie borzargAe dicant. Scmmupza, CE Eund. 
de cestreo totoque mugilum genere disputantem in Hist. litt. Pisc. p. 69. 
as. | Ἔρωτος. πρῶτος. c. et ἔγνων idem. — μηδὲ τοὺς, ui δὲ. 2. ο. | 8 
καὶ κάτω τῆς Δαλάσσης. vulgo κατά. Antequam Mon. scripturam κάτω 
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cognitam habnissem, verba καὶ χατὰ delenda censebam. ScuxriptR. κάτω. 
M. FK. m. a. b. c. De Amore Oppi. Hal. IV. 34. οὐ 3ῆρας ἀναΐνεαι, οὐδ- 
ὅσα βόσκει ᾽Αἡρ ἀτρύγετος, νεάτης ὅ ὑπὸ χεύδεσι λίµνης Δύνεις. Cf. Er- 
13 furdt. ad. Sophocl. Autig. 781. | κατεγνωχότες. xol ἐγνοκότες. P. m. — 
46 ἀλίσκονται et mox ἁλώσεως. m. | τὸ ἐς τὰ ἀφροδίσια, M.F. m. εἲς 
i6editt. — κατηγορεῖ. Vid. supra c. 5. p. 4, Β. | Ἀηράσας ἀνὴρ ἁλιεὺς. 
ἀνὴρ δικτυεὺς Ἀηράσας. r. qui ab his inde verbis hoc cap. excerpsit cum 
17 titulo: περὶ χεφάλου Soc | Siu. $i P. m. a. | κατὰ τῆς 
dóvoc. novissimum vocabulum obscurum in P. unde: τῆς δίονος m. ἑηόνος. 
19 a. ἠόνος. 5. [ών κάλλιον 3, fiv. Thom. M. ἠϊόνος. editt. | παρανηχόµενον. 
παρα ρανηχόμενον, Fen. nec aliter in Mom. nisi quod J. Hardt lacunam 
linea implevit. — ἰχδὺν. V. m. lySüv. editt. — καὶ σπαίροντα. P. m. M. 
19 ἀσπαίρρντα. editt. Cf. p. 9, 9. 26, 13. | ἐπισύρει" κατ΄ ἴχνια. sine di- 
stinctione haec junguntur in P. m. Tum ante δὲ parva lacuna. κατίχνια. 
21b. c. | ὅπῃ τε καὶ ὅπως. Vor. Hist. f. 32. Vid. ad PAilostr. Imagg. p. 636. 
22 Stalib. sd Plat. ΝΡὺ. T.H. p.851. | ἡ μὲν ἄγεται. vulgatum ὁ μὲν cor- 
rei, ut deinceps ἴενται indidem scripsi pro Vevrat. Scumzinzn, In ed. Gesn. 
distinctum post φιλοπόνως, quod emendavit Gron. ἡ μὲν. M. F. m. c. 
per synesin. — ὁπόσαι δὲ ἂν. M. F. m. a. r. ἂν om. b, 9 ἂν. editt. | 
94 εὖ µάλα. pd a. c. ὠρικῆς. ὠρυχῶς. c. Vid. supra c. 2. P. 3, 2. — ἐπο- 
ο Φλαλμιάσαντες. ἐποφβαλμίσαντες. a. b. ἐποφλαλμίσαι ex fug. profert 
Oudend. ed Thom. M. p. 666. Infra ΠΠ. 44. ἐὰν δὲ ἐποφλαλμιάσωσιν 
Ἑτέροις. delian. ap. Suid. in ζώνη. παραχρῆμα ἐποφλαλμιᾷ. Ib. in τιµω- 
ροῦντος, in eadem historia: énopSoApuloze τῷ χρνσίφ. Formam ὀφβαλμιᾶν 
uttigit Jesseling. ad Herodot. V. 18. p. 879. Cf. Schaefer. ad Longum. 
p. 360. ad Plus. Tom. IV. p. 421. — ἴενται. levrat. V. m. a. Vid. Bern- 
hardy ad Dionys. Perieg. v. 81. p- 66. et L. Dindorf. ad Euripid. Tom. 
951. p. 766. quibus assentio. | ὁ τοίνυν τὸ δίκτνον. ἕτερον δέ τις. r. — 
ῥίπτει. ῥιπτεῖ, a. Vid. ad VIII. 3. p. 182, 18. — προσερχοµένων. προςερ- 
φθχοµένη. c. | ὠραίαν τε εἶναι, οὗραίαν τε οὖν. ο. --- εὖ ἤκουσαν σαρκῶν. 
Herodot. V. 62. ola. δὲ χρημάτων εὖ ἤχοντες. et cum alio adverbio I. 149. 
οὗτοι δὲ οἱ Αἰθλέες χώρην μὲν ἔτνμον κτίσαντες ἀμείνω Ἰώνων, ὡρέων δὲ 
Sowas oix ὁμοίως. Aelian. in p. 34, 6. ῥώμης τε καὶ αλκῆς οὐ 
Άκοντες. p. 108, 30. ἀνδρείας εὖ ἤχουσι. p. 825, 22. βάδους εὖ ἥχει. | 
θθόρμήσωσυ. M. F. πι. In proximis junge: τὸ ἐφολκὲν τῆς ὥρας λαβόντες 
δθεαρ. ML. 11. τροφὰς ἡδίστας καὶ πεποιχιλµένας εἰς τὸ ἀγωγόν τε καὶ 
ἐφολκόν. IV. 16. Themist. Or. XV. p. 184. C. ὡς ἐφολκόν τι xal ἐπαγω- 
80 γόν. | οὐ τῇ ὥρα — δεδευλωµένος. δεδουλοµένος ed. Gron. Schn. X. 48. 

τῷ κλέει τοῦ κάλλους δεδουλωµέναι. ΧΠΠ. 17. τῇ βορᾷ δεδουλωµέναι. 

Cas. XIII, Ex Oppi. Hal. I. 512. ex Nostro Piles c. 51. ad quem 
Pause p. 197. συμβολαίοις — οὐδὲ προιὰ — πόσεις σεμνοὶ legendum cen- 

Qsuit. Scmxzipzx. | αἰτναῖος. ἐτναῖος. r. Piscis Aetuaeus aliunde non notus. β 
Hesychii Αἰτναῖον xásSapoy. τὸν µέγαν. pertinet ad 4rist. Pac. 72. Scmx. 
3 Oppi. Hal. l. c. xávSapotaltvatel τε. | τι συγδνασθεὶς. συδνασδείς τις. 
r. κληρώσηται. κληρώσεται, M. P. m.a. InPar. b. verbum divisum, re- 
5licta lacuna aliquot litterarum. | χακώσεως δίκην. sic vocabatur actio, 
quam exor a marito injuriam passa instituebat; Vid. Bergi. ad 4lciphr. 
1. Ep. Vl. p. 27. Meyer τα. Schóm. att. Process. p.288. s. — οὐκαϊδεῖται 
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Σόλωνα, ie. οὗ νόµου φόβῳ δρᾷ τοῦτο, Π. 42. xol τοῦτο μὲν αὐτῷ οὐ κε- 
λεύει Σόλων. IX. 1. καὶ Σόλων μὲν τοῖς λέουσι ταῦτα οὐ χελεύει, | mó-6 
Aug σεµναί. urbes graves vertit Gillins; respublicae graves. Gesn. d 
νόμοι καὶ γενν. καὶ πόλεις σεμναὶ οὓς — Ex. Os. ᾧ νόμοι et οὓς. JM. οὓς. 
Gud. Vera procul dubio correctio Meinekii ad Menandr. p. 416. γενναῖοι 
πολύσεμνοι. ita tamen ut καί interpositum servetur. Lectionem οὓς libri 
Med. quomodo tnear commodam rationem non invenio. 

Ca». XIV. Narratio ducta ex Oppi. Hal, IV. 172. as. et 376. Tur- 
dos, merulas et iulidas, pisces marinos, deuire accuratius mihi non li- 
icet. Scnmxipza. Vid. Eund. in Hist. litt. Pisc. p. 87. et 171. s. Nostrum cx- 
pressit Phil c. 84. | κοσσύφῳ. uno c JM. (ubi al. man, alterum c super- g 
scripsit) P. m. — τῷ Φαλαττίῳ. articolum om. M. P. m. a. r. — ἤδη 
τε καὶ διατριβαί. διατριβή. r. Eurip. Polyid. Fr. L νῦν δ' ἑχλιπὼν ($m τε 
καὶ νόµον βίον Δεῦρ΄ ἕπτατο. | αἱ σηραγγώδεις, σηραγκώδεις. a. σήρογγώ- 
δεις. c. συραγγ. m. — γαμοῦσι δὲ οὗτοι ἔκαστος πολλάς. συγοικοῦσι δὲ ἔκ. 
πολλαῖς. r. συνοικοῦσι etiam ο. Verborum structura constaret, etiumsi ab- 
esset οὗτοι. "Mloidamas Or. ap. Reisk. Vol. VIL p. 64. λέγουσι δὲ τὴν 
αὐτῶν δόξαν Έκαστος. Vid. ad «4ο. Ta&. p. 622. lufra XV. 6. αἱ δὲ 
ναῦς ὀρέτας ἑκάστη ἔχει Eb. | χαὶ τῶν ὁπῶν — νύμφαις ἀφίστανται. ox {0 
ἀφίστανται, éditt Negationem omittit 7M. F. m. γ. b. c. Mariti ροπ]αρί- 
bus cedunt foramina, ceu thalamos, utibi habitent. Structura ut II. &. 
καὶ οἵ γε ἁλιεῖς ἀφίστανταιτοῖς συνἈήροις τοῦ δικαίου µέρους. Similiter quis 
dicitur ἀφίστασβαι ὁδοῦ τοῖς πρεσβντέροις. Cf. ad VIII. 9. p. 185, 17. — 
οἱονεὶ Δαλάμων. Oppian. l. c. 886. αὐτίκα πέτρην Παπταίνει γλαφυρήν, 
ἀλόχοις δόµοι. | τὴν ὁρμήν. M.F. m. b.c. et alter Genneri, τὴν εὐνήν (2 
ed. Gean. et a. ὁρμὴ studium est et amor, ut ὁρμὴ ἀφροδίσιος infra 
c.80. — φαίην dv. φαίης dv. b. | τρυφώντων ἐς εὐνήν. εὐνὰς. r. τρυφόντων. 13. 
m. b. Eadem comparatione utitur Oppi. l.c. v. 203. ss  Philes c. 8 
8. καλάπερ ἀβροὺς καὶ σφριγώστας βαρβάρους. cf. Achill. Tas. V. 5. p. 765- 

— σὺν παιδιᾷ σπουδάσας. ἐν edit. Gesn. σὺν. M. V. m. b. c. r. a. alier 
Gesn. frequens oppositio σπουδῆς cum παιδιᾷ. Vid. exempla ap. Gazacker. 
ad M. Aur. p.4. B.C. | ἔστι δὲ lysóov ζηλοτυπώτατος. an deest articulus 44 
τῶν2 Scuwarza. Infra c.27. παμβορώτατος Δηρίων Δαλασσίων ἐστί. c. 30. 
καὶ εἴη ἂν ἐχδύων ὀψοφαγίστατος. | xoi ἄλλως μὲν οὖν. τηνάλλως. r. a. 
τηνάλως. b. ο. οὖν om. a. IL 37. elc ὅσον μὲν τηνάλλως πρόεισι. ubi hoc 
vocabulum non aliam vim habet, quam ἄλλως alibi. Vid. Schaefer ad 
Dion. Hsl. p.230. | ὅταν αἱ νύμφαι τίκτωσιν. ΛΙ. m. P. ὅταν . . τἰκτουσι. 46 
editt. ante Gron. et a. ὅτε . . rixrovaty. r. ὅτε . . τίχτωσιν. b. c. — εἰ δὲ 
λαμνρώτερον ταῦτα εἴρηται. JM. (ex corr.) m. P. λαμυρώτερα. editt. 
Xenoph. Conv. ο. VIII. 24. εἱ δὲ λαμυρώτερον λέγω, p] Scwpdteu. li- 
berius σὲ audacius. Vim vocis illostravit Lobeck. ad Phryn, p. 292. et 
760. CL.etiam T. H. ad Thom. M. p. 568. s. Jyttenb. ad Plut. T. ΧΙ. 
p. 508. | τῇ xoásu τῶν ὀνομάτων. signifcari videtur audacia in per- 17 
mistione sermonis trapslati cum uso proprio, quum vocabulis, quae ho- 
minum vitae et conditioni sunt propria, de piscibus utatur, Quam au- 
daciam excusat τοῖς dx τῆς φύσεως πραττοµένοις, quod natura in vita be- 
stiarum tam malta ad vitam humanam aocomumodaverit. | οἷα δήπου. nt 20. 
supre p. 7, 23. p.103, 20. ap. Suid. in "Exbxoupoc. πόλιν καβᾶραι πᾶδαν, 
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οἷα δήπου λυμάτων τοῶν ἀπηλλαγμένην. οἷα δή. ». --- περδυρῶν. F. m. a. r. 
περὶ Ἀνρῶν. ΜΜ. ὃ. c. πρὸ Ἀνρῶν. editt. Vid. supra p. 6, 34. Piles l. ο. 
παραδηρῶν legebat in libro suo: πλὴν xal mrpajmpüotw ἐκ τῶν µετρίων 
Τροφὰς ναλεῖς ταῖς λεχοῖς do! ἑστίας. qua falsa lectione tota narratio est 
turbata. Oppian. IV. 233. ἤδη νῦν ἀλόχους τε περιφρούρευε φυλάσσων. | 
già µήπω γενόµενα. γεννώµενα. r. — ἁλισχόμενος πι | ὀῤῥωδεῖ, ὁῤ- 
24 θῥωδεῖ m. | ὀψίας γενομένης. γενόμενος. P. m. | δὲ ἄρα, δὲ ἄλλα. 
M.F. πι. ο. Hoc reddidit Gillius: cum aliis vescuntur, tum copia 
27algarum. Quod videan graecis respondeat. | εἴτε ἤδη λεχώ. el ἤδη. 
a. ἤδη om.r. λεχὼ editt λεχὼς. M. F. m. λεχῶς. ο. λεχὼ tuetur a. rz. b. 
28Similiter vitiose XIL 14. λεχώσα. | dol δεϊπνόν ἐστι. sic editt. ol om. 
M. V. m. a. b. B ol om. r. et ἔχει habet. pro ἐστι. quae. correctori de- 
bentur. 
σ 
29 — Car XV. κοσσύφου Φήρᾳ. hoc ordine JM. F. m. r.c. κοσύφου, 
F.m. — | δεινὸς ἁλιεὺς, en. foit ἐπιβουλεύειν δεινός} verba τῷ ἀγκίστρῳ. 
inntiliter repetita et omissa in ReA, seclosi. ΒΟΠΧΕΙΌΣΝ. Neutrum bene. δει-- 
vàc absolute positum, ut ἐπιστήμων ἁλιεὺς XIV. 20. — τῷ ἀγκίστρῳ. ge- 
muinom esse apparet ex Opp. Hal. IV. 218. εὖτε γὰρ ἀλρήσῃ — ἰχὺν ἆσπα- 
Aude, ἀλόχου πέρι uóySow ἔχοντα, ᾽Αγχίστρφ χρατερῷ περιβάλλεται 
ὅτι τάχιστα Καρῖδα ζώουσαν, év ἀγκίστροιο 8 ὕπερδεν Βριθὺς ἀνήρτη- 
ται µολίβον χύβος. In omissionibus Cod. Rhed. mulla est auctoritas. | 
30 µόλυβδον. c. --- καρίδα, χαρίδαν. P. m. De τονώσει mediae syllabae vide 
"then. ΠΠ. c. 66. p. 105. s. De squilla vid. .rhen. ΠΠ. p. 106. A. B. 
8! Schn. ad riator. H. A. 1. 2. p. 192. | καδίησι. καὶ Stnot. F. καὶ Δείησι, m. 
ised error correctus. | δόξαν vwd ἀποστέλλει µελλούσης. in V. Η. 1,91. καὶ 9 
δόξαν μὲν ἀπέστειλε τῷ Πέρσῃ προσκυνήσεως. Rehd. μέλλουσα ἐς. Dubius 
haereo, Etin V.H. προςκυνήσας fortasse commodius scribitur. ΒΟΒΚΕΙΟΚΝ. 
Locutionem ἀποστέλλειν δόξαν damnat Coraés ad V. H. p. 288. ὡς 
παρακµάζοντος ἑλληνισμοῦ ἀδρανές τι xol ὑπηνέμιον ἀποχύημα, Nec ta- 
men Philostratus dubitavit scribere Vit. Apoll. VIL. 7. p. 836. οὔτε 
Φδόξας περὶ ἐμαντοῦ unions ἀπέστειλα, 1. e. δόξας παρέσχον. | τὰς τοῦ 


ποσσύφον, τὰς om. a. κοσύφον. m. — τῷ δὲ ἄρα τοῦτο. hoc ordine M. F. 
m. r. τῷ δὲ τοῦτο ἄρα. editt. ἄρα om. b. Particulas δὲ ἄρα raro sejungit 

4 el. nec facile quidquam praeter ἦν interponit. | (trat. ἵεται, P. m. a. 
6 Vid. supra ad p.7, 24. | καταχοιµίσαι τὴν φυλακήν. libri non variant ut 
αρ. Herod. IX. 93. a quo phrasin habet. Scmx. Vid. JF'esseling. p. 734- 
68. -bresch. ad Aesch. T. IT. p. 103. malebat καταχοιµῆσαι. Sine varie- 
tate χαταχοιµίσαι legitur. infra ΠΠ. 13. p. 57, 3. et XIII. 22. p. 304, 16- 
115. πεπιστευκὼς εἶναι. οὖν. ο. Vid. ο. 12. p. 7, 28. | τῶν δὲ ἄλλων. τὴν 
8δὲ ἄλλως. c. haec verba usque αἆ τρώγει ἤδη om. r. | ἰδὼν τεθνηχὸς. 
inepte Fat. αρ. Bast. Lettre. p. 127. τεχνιχὸς. Sci, τεχνιχὸς. a. D. — ὅτε μὴ 
σπαίρε.. M. m. V. ὅταν μὴ σπαίρῃ. editt. ὅτε px σπαίρῃ. b. c.— ἐξ αὐτῶν 
πρώγει ἤδη. M. V. m. b. c. ἐξ αὐτοῦ. editt. Frequens apud nostrum nu- 
merorum commistio. Vid. infra c. 87. p. 24, 36. — pdt. rpéytt. 
ifi Μ. Φ. α. | µένουσιν ἔνδον xal τὸ τῆς οἰκουρίας, versus procol dubio 
εκ dramate ductus. Eurip. Herc. Fur. 1373. μαχρὰς διαντλοῦσ) ἐν δόµοις 
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dxwwlze. De apibus infra V. 12. διατελοῦριν οἰχουροῦσαί τε χαὶ ἔνδον 

ἀτρεμοῦσαι. | ἀλύουσω αἴδε. otiose necsine curis vagantur. Oppian. l. ο. 12 

V.240. κίχλαι 8 εὖτε Svp φρονρὸς πόσις, éxróc ἰοῦσαι Πλάζονται Φαλάμων, 

Bey 8. Doy ἀνέρι πότµον. De verbo ἀλύειν vid. H^ytzenb. ad Plus. T. ΧΙ. | 
p. 391. Boisson. ad Philostr. Her. p. 832. | προάγει τε. vulgatum vt12 

mutavi in 8kcum Rehd. qai deinceps ἐντεῦδεν habet. Souszibra, Nihil muto. . 
-deliamus orationem baud raro sic per tk continuat. Vid. ad IIT. 24. 

p. 62, 18. | οἱ ποιηταὶ λέγουσι — Ἀρηνοῦντες. mihi vitium in 3ρηνοῦν-{4 

τες baerere videtur. Aliquando Ἀροοῦντες conjeceram, ScnmsiDxR. τήν τε 

Ἐνάδνην καὶ ἡμῖν. P. m. Pro Ἀρηνοῦντες M. P. m. habent Spmvoüot, 

quod sic tuearis ut legas: τί πρὸς ταῦτα οἱ ποιηταὶ λέγουσιν, o τήν τε 

ἘἙνάδνην ἡμῖν τ. "L καὶ τὴν "A. τὴν IL πάλαι ἐνδ. ὀρηνοῦσως Etiam vul- 

gata melius, ni fallor, haberet, si legeretur: λέγουσυ, οἱ τὴν — Ἀρηνοῦν- 

Ttc; Caeterom in postremo hoc verbo non haereo, quum poetae dicantur 

lamentari eos , quorum lameutabiles casus celebrant. Est igitur ἐνδ. 3pn- | 
γοῦντες idem quod ἐνδόξφῳ ὀρήνῳ ὑμνοῦντες. Similis color infra c. 24. 

1. δ. p. 29, 8. Utramque heroinam jungit Ovid. Trist. V. 14. 37. Cf. " 
Ep. ex Ponto HI. 1. 105. οἱ 111. 7Marzial. IV. 75. |: τὴν Πελίον πάλαι. 15 
παῖδα. ed. Gesn, Huic e Med. πάλαι substituit Gron, Mutationis caus- 
sam nullam video. Scuxxixa. πάλαι M. F. m.é. Idem legit Gillius ver- 
tens: quid ad Λαεο poetae dicunt, Euadnen et Alcestin dudum nobis 
gloriose lugentes. 

Car. XVI. Glaucum oviparum, non viviparum, et galeum cogno- 
minatum, hoc loco intelligendum esse ostendit ex Oppí. Hal.I. 749. 
Pauw ad Phil. c. 76. Junge Tzetz. Chil. IV. 196. V. 141. Gaowov. Cf. 
iofra ML 55. IX. 65. Matson in descr. squali glauci (Phil. Trausact. 
Vol 68. Ρ. Π. p. 789.) wAen the head was placed downwards, a 
pretty large sehite pouch came out of it mouth, Aelian supposes this 
fo have served as an asylum for its young brood in time of danger. 
Hippocr. de int. aff. c. 1. ὄνης ἢ φάγρον ἡ γαλεοῦ τοῦ μεγάλου τοῦ γλανκοῦ. 
ubi ante Mackium edebatar γαλαιοῦ — λευχοῦ. ScumiDza. Vid. Eund. 
ad Aristot, H, A. VL. 10, 7. p. 447. ο. et in Hist, litt. Pisc. p. 137. λεύ- 

. xov tuearis ex 4rhen. VIL. p. 284. A. Eustazh. ad D. π. 407. p. 332, 
89.ed. Lips. | Ὑλαῦχος. γλανχός. m. οἷός ἐστιν. M. F. m. ἐστι editt. οἷος {1 , 
om. b. — τὰ γεννώμενα, equidem Ὑενόμενα et παραφυλάτέει τε malim, | 


y 

ScmxupxR. γενώμενα, m. Vid. ad P. 1, 3. etc. 9. p. 5, 18. Plus. T. II. p. 982. t 
B. Δαυμαστὴ δὲ καὶ ἡ τῆς χελώνης — td» Ὑεννωμένων ἐπιμέλεια. Ib. 
Pp. 983. B. τῷ Φφιλοτέκνφ καὶ πεφροντικότι σωτηρίας τῶν γεννωμένων | 
φαιδρὰ καὶ ἔξω δέους. post. Prov. ΥΠ. 69. et Behd. φανερὰ habent. 19 
Βομκειυσκ. δέους om. b. φαιδρὰ sunt h.l. secura et ob id hilaritatem prae , 
se ferentia, dris&ides Tom. I. p. 357. συνέβη καὶ τὰ τοῦ σώματος ῥᾷστα 
καὶ φαιδρότατα σχεῖν. Gillius: alacriter ac sine periculo | à δὲ τὴν 20 
φρ. P. m. a. r. ὅδε. editt. | πῇ δὲ oU. m. a. b. c. δὲ οὐ editt. Haec21 
verba usque ad ἑχείνην om. r. |  ddv*8é τι δείσῃ τῶν νηπίων. ex Adposto- 22, 
lio περὶ addidi, nisi τὰ cum νηπίων conjungere mulueris , ut cap. sequ. 
Scuwxipza. Libris inhaereo. Genitivum dixeris fortasse pendere a δείσῃ: 
si quid timeas liberis. ut. Philostr. Vit. Apoll. V. 30. p. 213. αὐτὰ δηλώ- 

Aelieni de naf. anim. T. II. 2 . 
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cu. καὶ μηδὲν ἐμοῦ Bécw. Gillius vertens: si quie ex parvulis timere 
coeperit jamxit τὶ τῶν νηπίων. Oppian. l. c. v. 753. τοὺς W ὅτε xtv τρο- 
µέοντας ἴδῃ κρατερώτερον ἰχ3ύν, ᾽Αμϕιχανών κατέδεχτο διὰ στόµα, µέσφα 
xt δεῖμα Χάσσηται, Similia de mustela narranter ΙΧ. 65. οὐ τίχτευ δὲ 
αὐτὸν ἔνοι λέγονσω, ἀλλὰ δείσαντά τι τῶν ἐπιβονλευόντων τὰ σκυλάκια 
καταπίνεν, — Philostr. Vit. ΑΡ. Π. 14. p. 66. φάλλαινα ἐς τοὺς χηραμοὺς 
τῆς φάρυγγος ἀναλαμβάνει τοὺς σχύµνους, ἐπειδὰν φεύγῃ τι ἑαντῆς μείζον. | 
23 23d δὲ yavdw. F.m. a. r. ὅδε. editt. | xal συνεῖδε τὴν αἰτίαν. M. πι. σὺν 
εἷδε. V. συνει δὲ. c. Absunt haeo verba a cod. r. σύνοιδς. editt. Caus- 
sem antecedentium continet haec enuntiatio, ubi vulgaris ratio ferret: 
συνιδὼν τὴν αἰτίαν. cauisam terroris illius bene intelligens observatam. 
Gillius: illo simore cognito. lufra ο. 32. ἔστι γὰρ συνιδεῖν ἐκείνη δεινὴ 
τοῦ ζῴου τὸ παλάµηµα, Xenoph. Anab. Ἱ. 5, 9. καὶ συνδεῖν δ ἦν τῷ 
ΦΑπροκέχοντι τὸν νοῦν. — | τὸν καταφυγόντα, forte καταφαγέντα. Gram. 
Sic Gillius: quem devoraveras. Et est ap-postolium l, c. Sed optime 
habet vulg. lectio. — τοῦ φόβον παραδραµόντος. ut c. 17. τοῦ δέους πα- 
ραδραµόντος. 
Car. XVII. Ex Oppian. Hal. Ἱ. 734. cf. ΡΜΗΙ. ο. TT. Ίχοι». Chil. 
261V.126. V.145. Scuxuixa.| ἔχει συννέοντα, ἔχει cas. excidit in ed. Schn. 
συνέοντα. m. --- δη, statim a partu, xol οὐ ἐς ἀναβολάς. IE 5. οὐκ εἰς 
ἀναβολάς, ἀλλὰ Sw. αξ iterum ΧΙΙ. 7. H. 86. οὔτε ἐς ἀναβολάς, οὔτε 
χρόνφ ὕστερον, aXX αὖον ἤ δη τὸ δένδρον. XVIL 12. ἀπέκτενεν οὐκ εἰς 
ἀναβολάς, ἀλλὰ παραχρῆμα. Eurip. Helen. 913. κούκ ἐς ἀμβολὰς Ἐύερ- 
γετήσω c. 15. ἐὰν δὲ δείσῃ τι τούτων. M. m. b. c. ἂν editt. Oppi. l.c. ἀλλ 
ὅτε ταρβήσωσι τάτ᾽ ἄσπετα δείµατ laoty "Ev πόντῳ, τότε παῖδας ἑνὶ λαγό- 
wow ἔδεκτα, S. Basil. Opp. Tom. I. p. 64. B. de cetis: ἃ καὶ νεαροὺς 
ἔτι καὶ σχύμνους διαπτοηβέντας ὑπὸ αἰτίας τινός, λέγεται πάλιν τῇ γαστρὶ 
ὑποδεχόμενα περιστέλλει. Mich. Glyc. Ann. p. 35. C. ὁ κύων ἰχδὺς ἠνίκα 
Ψόφου τωὸς αἴσβηται, τὰ σχυλάχια αὐτοῦ παρὰ τῷ οἰχείῳ κρύπτει κόλπῳ, 
καὶ αὖδις ἐξάγει. ΟΕ Ambros. Hexaém, V. 3. p. 80. G. — τὸ δὲ. m. a. 
2916Be. editt. τότε. Gud. | ὥσπερ οὖν. m. b. c. — ἀνατικτόμενον. PAiles 
l c. καὶ πάλο αὐτὸς ἀνατεχλεὶς µητρόβεν. Ίπεικα l.c. ὁ κύων ταῦτα 
χρύπτει δὲ πάλιν ἐν τῇ νηδύῖ, xal πάλιν ταῦτα δὲ γεννᾷ τοῦ φόβου παρελ- 
Ἀόντος. — αὖδις om. Gud. In pleonasmi genere, quod est in αὖθις dva- 
τύπεται, praeivit Aristoph. Plut. 117. οὐ βούλομαι γὰρ πάλυν ἀναβλέψαι, 
Thucyd. 1V. 75. ἀναλαμβάνειν πάλιν. Vid. Poppo de Eloc. Thuc. p. 197. s. 
Car, XVII. ristorel, H. A. VI. 12. [VI. 11, 8. p. 269. Scho.] 
Plin. IX. 7. Oppi. Hal. V. 825. Philes. 72. v. 20 — 29. Gaox. Cf. etiam 
1 20ppi. I. 644. es. | | Ἀνγατέρων. καὶ. a. | εἰλήφασι λήδην. λήλας. b. | 10 
8 μεμαρασµένης. µεµαραµένης. m. — "Sügi; δὲ ἄρα. vulg. δελφὶν cor- 
Texi, quae forma sequitur mox ]. ϐ. et 44. scd ibidem altero loco vi- 
iata. Scuxxipza. δελφὶς. 7M. m. b. c, Vid. Buztm. Gr. gr. maj. p. 164. s. 
Ib. φιλοτεχνότατος ἐς τὰ ἔσχατα ζφων ἐστ. sic mom. pro vulgato: 
Φιλοτεκνότατον ζῴόν ἐστι probante etiam Jacobeio, qui comparabst I. 27. 
πολυβορώτατος ?npluw. Scuxxinxa. Φιλοτεκνότατος. M.on etiam ζώων non. 
certe scio. φιλοτεκνότατος et ζώων. c. Vid. imprimis Porson. Eurip. 
Phoen, 1730- qui comparat ἄγβρωπος πάντων Ξηρίων Ξεαιδέστατος. Anti- 
phones ap. Suid. et νόσων χαλεπώτατος φδόνος Menandri p. 198. vbi 





P. 10 LIBER PRIMUS. CAP. 18. . 19 


vid. Meinek, Hand infrequens hoc attractionis genua σολοιχοφανές, sed 
interdam haud recte intellectum, Ap. delianum eandem locutionem paa- 
sim restitoimus. IL 3. Τειρεσίαν — σορώτατον ψυχών, c.29. musca ζῴων 
ἐστὶ Spaovrárn. Hi. 42. ὁ πορφυρίων ὡραιότατός τε ἅμα xal φερωνυμώτα- 
τός ἐστι ζφων. IV. 11. µόνας τῶν ζφων τὰς ἔππους. VI. 53. X. 46. DÀi- 
lostr. Vit. Apoll. II. 14. p. 64. ἀλλὰ τάς τε ἄρκτους ἐνθυμοῦμαι μᾶλλον, 
ὡς ἀγριώταται Smpluy οὖσαι, xdv ὑπὲρ τῶν σχύµνων πράττονσι. et p. 66. 
εἰ φώκη οὕτως ἐπένδησεν — ὡς μὴ προδέξασθαι τριῶν ἡμερῶν σῖτον, 
xai τοι βρρωτάτη Σηρίων οὖσα. | τῇ τριαίνῃ ἢ τῇ ἀκίδι ap. Oppian. Hal.5 
V. 585. ἀχοντιστῆρι τριαίνῃ, Τὴν ἀκίδα χλείουσι. ubi Schn, τήν v ἀχίδα 
correxit, comparans V. 255. & ubi haec tela distinguuntur. Turbata 
amtem hujas periodi structura, in qua apodosis cogitari debet haec: d 
3p ἔχεται τῇ σχοίνῳ καὶ τοῖς ὄγχοις, quae verba quum explicatione ege- 
rent, explicatio primarium locum occupavit | µετείληχεν. M. m. με-β 
τείληχε. editt. — ὑπὸ τῆς βίας. M. m. b. ο. ὑπό τε β. ante Gron. | xdl0 
Yyévnvol οἱ δύο καχώ. δύω xaxd. ed. Gesn. δύω. editt, omnes, δύο. m. 
Vid. ad p. 5, 26. — ἔχων τε ἀπέλδῃ ol. ὡς ἔχων. editt. ὡς et οἱ om. 
ML. m. b. ο, utramque delevi, praeeunte Schn. in cur. sec. ol natum vi- 


: οι 
detur ex lectione djs. quom librarius hoc verbum aequaret proximo 
περιπέσοι. | τὴν ἀχίδα. ἀγκίδα. m. ex corr. — d δελφὶς. M. m. a. b. e. 11 
ὁ δελφὶν. editt, — περιπέσῃ. JI. m. περιπέσοι. editt, omnes. | αἴσθηται. 12 
ἔσθηται. c. | παρ αὐτὴν ἄγει τὴν ναῦν. Μ. m. b.c. παρ αὐτὸν. editt. 13 
piscator funem, prios laxatum, nunc ettrehit, et delphiuum, cui inhae- 
rent unci teli, ad ipsam vavem trahit. | ἀλλ ἁποῤῥήτῳ φύσεως τῷ 16, 
méSe τοῦ παιδὸς ἔπεται, φύσεως. mon. quo remedio an oratio dura mol- 
liatur, alii judicabunt. Scumunza. φύσεως. (M. (ubi τῷ cancellatum) m. c. 
φύσει, editt. utrumque locum habet. L 35. φύσει ro ἀποῤῥήτῳ καὶ 3av- 
uacrj. 1. 48. p. 49, 21. V. 83. p. 111, 2B. XVIL 15. p.380, 2. τὰ 
τῆς φύσεως ἀπόῤῥητα, IV. 23. — Proxime sic accipe: mater sequitur quo 
eam pull desiderium ducit. Oppi. l. c. 660. µήτηρ δέ µιν οὕποτε λείπει, 
"AXI. ali µογέοντι συνέσπεται. | ἡ δὲ οὐκ ἐκπλήττεται, sic velgo. Con-16 
traxi pronomen in ᾖδε, ut alibi; contra distraxit E, Jacobs ad Anth, Pal. 
T. HI. p.1i. Scmxripza. In ἡ δὲ libri nostri consentiunt cam editt. Vid.ad 
P.2, 2. | «Uy ὑπομένουσα. οὐκ ὑπομ. editt. omnes praeter ed. Schn. 17 
Ib. ἐν τοῖς Φφόνοις. intra IIL 21. codd. recte ἐν ταῖς φοναῖς, quae di- 
ctio Homerica, D. X.59[. Cf. dicta in Suppl. Lex. gr. p. 173. Scmxxmxa. 
Vulgatam tuetur JM. m. a. b. c. Infra V. 1. p. 97, 10. xouicSévra dx 
τῶν φόνων. De Nerone Philostr. Vit. Ap. V. δ8- p. 216. ἐν µέσοις τοῖς 
φόνους ᾷδονι | ὁμόσε χωρεῖ τοῖς BdXavgu. mon. male ὕπως ἐγχωρά, 18 
wt HI. 81. Deinceps νοήσει ἐντετρῦσβαι e Medic. correxit Gron. τετρῶσθαι 
habet cod. alter Gesneri. Scaxxipza, πάρεστιν οὕτως" ὅπως éyyupe( — sic le- 
git et distinguit Par. c. ὅπως ἐγχωρεῖ etiam M. Geaninam editt, lectio- 
nem tuentor exempla allata ad IJ. 34. p. 42, 80. | ὥσπερ οὖν ἀμινομένη. 19 
. M. m. c. participio ad αὐτήν, ut videtar, relato. --- σωδῆ- 
wa παρόν, Philesl. c. v. 24. παρὸν δὲ βιοῦν εἰς νομὰς ἀχωδύνους, Ἡ ὅ 
εὐδὺς ἀνήρητο σὺν τῷ νηκίφ. | τὰ ἔγγονα, ἔκγονα, a. perpetua confusio. 34 
Vid. Morus ad. Isocr. Paneg, p. 44- ed. Spohn. Aa dgubcsloni in 1 
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vocibus discrimen ait, dubitat Stal/b. ad Plar. Besap. II. 7. p. 114. — καὶ 
vojgus νετρώσθαι. γοήσει ἐντετρῦσθαι. ed. Gesn. voro ἐντετρώσβαι. a. b. 

23 wrisu ἐτετρώσθαι, m. Genuinem servavit M. c. | τῇ τε οὐρᾷ ἐπισείουσα. 
παίουσα. c. — καὶ δάκνουσα. Μ. m. xol ἐπιδάχνουσα. editt. praepositione 
repetita; de quo librariorum errore egit Frizachius in Epist. ad Friedem. 
p. XV. «. Nolim tamen h. l. valgatam damnare, ia qua vis quaedam iu- 

2A est: insuper mordens, |j δύναται, σύγλημα δὲ τῆς φυγῆς ἐπιδοῦσα. aic 
vulgo. Primam vitium transpoeita particnla δὲ, et mutata interpanctione 
sanavit. H'yezenb, de 8. N. V. p. 100. ἐνδιδοῦσα vero mon. sappeditarit. 
Scusxioxa, φ. ἀσήμῳ μὲν ᾗ δύναται. σύνληµα δὲ c. φ. ἐπιδοῦσα. ed. Gesn. Haud 
aliter Gron. nisi quod virgulam posuit post δύναται, ScAmeiderus io 
ear. sec. sic: ἀσήμιρ μὲν, ἡᾗ δὲ δύναται, σύγληµατῆς, quod verisimillimum. 
Vulgatam sic licet accipias: ἀσήμῳ μέν, ἄλλως γὰρ οὐ δύναται, σωτηρίῳ 
δέ. Vertit Gillius: acque αἰδέίωπε, quantum maximum potest, mittit. — 
3 δύναταυ ἢ δύναται. b. a.1V. 42. τὸ ἴδιον ὄνομα ᾗ σθένει φωνῇ φδέγγε- 
ται. VUL. 43. ἧπερ οὖν ἔσθενε δυνάµει τὸ πραχ3ὲν µαρτυρόµενος. In Fragm. 
αρ. Suidam in βουλυτός” ὤμνει τὸν σωτῆρα ἵἶπερ οὖν ἔσδενε φωνῇ. Por- 
phyr. de Abstin, Ill, p. 224. de perdio ad heri vocem respondente: καὶ 
ooi ἦν δυνατὸν. ἀντικρινομένῳ. Ibid. p. 226. de avibus auguralibus ἅπαγ- 
Ὕθλουσυ ὡς δύνανται. De ἄσημος dixi ad Achill. Tas, p. 718. — ἐνδδοῦσα. 

δν M. b. ὁνδίδωσι, c. ἐπιδοῦσα, editt. De locutione ἑνδιδόναι σύνδηµα 

96 vid. ad PAilostr. Jun. p.644. | sm. acripsi αὐτὴ, at opponatur priori à 
μέν Βοπκκιυσα. 

28 Cae. XIX. ὁ βοῦς ὁ Δαλάσσιος reja boe Linn, Mansilienses flassade, 
Veneti stramazza i. e. stragulum, Hispani mano appellant. Cf. Animadv. 
ad Ulloa Nachr. v. Amer. T.I. p.229. Sed contra Pennan: British Zool. 
"Vol. 3. p. 83. βοῦν hunc interpretatur rajam oxyrhyncham Limm. Oppi. 
Hal II. 141. eadem, sed minus integra, ex communi fonte hausit. PAilos 

999.86. Scuxzipxs, Vid. und. in Hist. litt. Pisc. p. 143. ss. | βραχύτατος e 
cod. Gesn. alt. Med. et mon. correxi. Scauxxixa. βραχυτάτων. editt. ante 
Schn. βραχύτατος, b. ο. βραχντάτως (sic) M. ἐξ ὠδίνων, Vid. II. 19. p.88, 
16. — δὲ καὶ om. m. xai solum om. MM. Seribe: γίνεται δὲ ἐκ τοῦ βρ. 

80 δΙ μέγιστος. Cf. ad ΙΧ. 59. p. 216, 21. | τὴν νηδὺν. viv. m. | ἄναλκίς 
ἐστι male verbum repetitur in eadem sede; nec verba ἄναλχίς ἐστι prae- 
cedentibus commode adjuncta. Fortasse scribendum: καὶ τὰς πλευρὰς µά- 
Xa: δινῶς δὲ ἄναλχίς ἐστι. Particulae δὲ et xol facile inter se permu- 

Ἁγίωπως, | οἱ δὲ ὀδόντες µεμυκότες. µεμυκότος malebat Fr. Jacobs. Mihi 
dentes profundius carni inserti, nec extantes videntur siguificari. θοπππ!υκα.. 
Hanc ipsam sententiam volebam efficere, 8i vera est vulgata, verba ἐδόν- 
τες µεμικότες, ὄντες acil. habenda sunt pro mominavitis absolutis, quos 
sequitur αὐτούς, ut alibi Vid. ad VI. 28. Oppi. l.c. 146. ἐν δέ οἱ 
tlohy ἀείδελοι ἔνδον ὀδόντες, Bail τ’ οὐ κρατεροἰ τε. 

1 καὶ µήκιστος. καὶ om. ante Gron. Est in ommibus libris praeter a.jf 
8—6 | ἐσθίων om. m. | αὐτῷ. αὐτῷ. m. | τοῦτο. τοῦ. b. | lavrb. M. 
Tm. δ. c. a, αὐτὸν editt. µετευρίσας. µετεωρήσας. m. | καὶ OX 
BBapic ἄνω, incidi post ὢλοχᾷ cum 5. | Vulgo: xal σπαρτώδεε µεμήματι. 
In mon, a pr. m. σπαρτώδη scriptum fuit; deinceps ἀναδύντας κωλύων. 
alter quoque Gesneri cod, κωλύων habet. Verba σπαρτώδει μιµήματι sa- 
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ma mihi nou videntwr. Τορεῖεα e sparto textwm , si fallor, significant. 
Gillius omisit. Scmxxipza. Unns nobis in depravatis hie verbis saccurrit Par. 
c..exhibens: καὶ ἑπαρτῶν δείµατι ὑπερπετάσας τῷ δειλαίῳ ὥς ἐστο (pro 
ὡς στέγην). Hinc apparebet legendum ese ἑπαρτῶν δεῖμά τι--- quod, 
penultima syllaba male repetita, quam facile in επαρτωδει µιμηµατι de- 
pravari potuerit, in oculos incurrit émoprüv de rebes malis et metuen- 
dis dal. ap. Suidam: καχὴν δουλείαν ἑπαρτήσας αὐτοῖς. et iterum: di 
ἑπαρτῆσαι τὰς δὲ αἰώνος τιμωρίας αὐτοῖ Hoe loco autem obversa- 
batur ei fabula de Ταντάλου λίδῳ, de quo «Διεέρ. &id. ep. XLIR. (App. 
Anth. Pal T.IL p. 664.) σοὶ 8 ἐπὶ δεῖμα MSc. Sopator ep. Stobae. 
XLVL 62. p. 311. οὐδ εἰ, τὸ λεγόµενον; Ταντάλσω AS ἐπηρτημένον τις 
yo. Pausan.X. 31, 13. πρόςεστίν οἱ τὸ ἐκ τοῦ. ἐπηρτημένου λίδον δεῖμα. 
Plura vide ap. Porson. ad Eurip. Or. w. 6. addé Porphyr. de Abstin. 
4. 2. p. 4. αἰτίαν τὸν φόβοι τῆς ἐν τῷ παραβαίνευ ἀσεβείας ἑπαρτώσαν. ^ 
Jb. c. 9. p. 15. καὶ ἕτερον φόβον ἄλογον ἐπήρτησαν, Clem. Alex. Strom. II. - 
Ρ. 402. B. διό µοι δοκεῖ Δείως d νόµος ἀναγκαίως τὸν φόβον. ἐκαρτᾶν. Gil- 
lius quoque δεῖμα legit quum verteret: graviter. urgens , premeno, in- 
sans, $errorem injieiens. | ὡς στέγην. Phileo : καὶ τὴν: ἀδιάπνεν-9 
στον ἐκτείνει στέγην. Oppian. Ἱ. ο. v. 162; ὑπὲρ κεραλῆφον ἀερθεὶς Νήχε- 
ται ἀστεμφής, μεγάρων ὀρόφοισν ἐουκώς --- μίμνοντι δ' ἐφίσταται ἠὔτε 
πῶμα. tamquam funem, vertit GilL quasi ὡς σπάρτον legisset, aut σειράν.---- 
ἀναδῦναί τε. ἀναδύνται xal.m.a pr.man. | χωλύων, Μ.πε. c. κωλύει, editt. 10 
Car. XX. cóv-diBSoudv ὀρνέων, pro Ἰνδιχῶν ex Bocharti emendatione 13 
in Hieroz. Tom. I. IL. p. 608. recepi. Θοππαινκκ. ἰνδικῶν. editt. et libri Mtac- 
tenus consulti. caeterae aves Indiae. Gillius. εὐστομεῖ. hoc loco est ^ 
τῷ στόµατι χρῆται. Infra XIII. 18. peittacus dicitur ἀνλρώπου στόµα εὖ- 
στομώτατα ὑποκρίνεσβαι. De avium cantu. Philos. Vit. Soph. IL. 10, 
5. p. 589. εὐστομούσης ἀηδόνος. praeeunte SopAocle Oed Col v. 18. 
Phil Jun. c. Vl. p. 870- τοὺς ὄρνιδας οἷς ἐνευστομεῖν τοῖς ovy Doc. , 
|. τὴν ἐξύν. mon satis accurate. Compara dicta ad 4ristoz H. A. IV:9. 15 
p- 243. as. Scmnupza. Tis, quae dixi in Anim. ad Anth. Gr. I. 1. p. 121. 8. 
adde larum ad Eustath. Antioch. Hex. p. 447. Hoc cep. expres- 
sit Dhiles ο. 25. ubi forma memorabilis ἰξύδος; nisi (doc scripsit. — 
τῆς δρόσου. Hesiod. Scut. v. 895. et Graev. Lectt. Hesiod. c. XIX. 


ε 
| τὰ δὲ di ζω. δὲ om. b. ἕως. πι. — τὸν dE ἑαυτῶν, M. ἐξαντών. πι. 16. 
ἐξ αὐτῶν. editt. | μεδιᾶσω. mon. Valgo perum. [μετιᾶσι est vitium edi- 7. 
tionum ezpressarum ex Gronoviana. μεβιᾶσι habet ed. Gesn. et editt. ex 
Gesueriana factae.] caeterum satis congrua naturae cicadarum sunt, quae 
marrat eL hodie notissima, Compara ΠΠ. 5. et 38. VIH. 6. XI. 26. 
XII. 6. Scuxxipxa, μετιᾶσιν. M. Ap. Apostol. Prov. X VIH. 80. ἡλίου ἄπερ- 

* xouígos τὸν ἑαυτῶν µετίασε κέλαδον, Theoph. Sim. Qu. mat. XII. τὸν 
αδυμελῆ µεδίασι κ, Vid. H'yttenb, ad Plut. Fregm. Tom. X. p. 904. ΑΡ. 
Mich. Giyc. kun. t. p. 43. €. μετὰ Ξερινὰς τροπὰς ἁπάρχονται τῆς φδῆς, 
xa ἡλίου ἀπερχομένου (vulg. ἀπαρχομένο). τὸν ἑαντῶν με-ᾶσι (vulg. 
µατίασε) κέλαδον. C& Eandem. ρ. 38. A. ubi sor. ἐπὶ γὰρ τούτῳ καὶ 36- 
ρονς dog, ὥσπερ ζωογονούμενον, τῆς ᾠδῆς ἀπάρχετα; Canuam, cur. ci- 
cadae die incalescente carum fundant, reddere conatur S. Ambros. Hex. 
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V. 22. p. 80. H. quod puriorem aérem id iemporis atrahans epirizu. 

19 | τών παρανεµόντων. παραµενόντων, b. — τῶν ὁδῷ. ὁ δὲ. m. Theophyl. 
Sm. Epist. I. ὁ μελῳδὸς — τοῖς ὁδίταις τὴν µουσικὴν ἐκιδείκνυται. 

21 |. τέττιξ δὲ Ἀήλεια — νύμφης αἰδουμένης. hinc Piles l. c. narrstionem. 
cam admonitione conjungit, et Trezx. Chil. VII. 72. rem a natura aic 
institutam esse docens el; σωφρονισμὸν γυναικών, Similiter Giycas 1. c. 
ticadas Pythagorae legem observare dicit; et TAeopá. Sim. Qu. nat. 
c. 44- ubi inter alia: διὸ xurQoc τέττιὰ oix ἔστι Φήλεια, dX! οἵα τιςθεανὼ 
σιωπώσα τὰ ἄῤῥητα, quae ex Pluzarcho ducta esse , probabile facit locus. 
Apostoli Prov. XVIII. 39. 

28 — Car. XXL ταλασίαν ταλασσίαν. M. m. Cf. Vi. 57. p. 148, 9. Var. 

Hist. L. 2. ubi in verbia τὸ δὲ ἄρα πάγη frustra haesisse quosdam, docere 
24studui jn Diar. Schol Darmst. an. 1828. 132. p. 1089. | «ow ἄνθρω- 
πον. ol ἄνδρ. a. quod placet. δὲ post τὴν om. a. ἐδημιούργησε. editt. cum 
25litera paragogica M. m. | φιλοτεμνεῖ οὐ κατὰ νῆμα. ita cum Med, Gro- 
novius Vulgo negatio deerat. Gillium o φιλοτεχνεί legisse *) scriptum, 
Gesnerus suspicatus est. Pro γῆμα Trillerus in not. mat. γόηµα con- 
jecit, quod considerandum, Scmxxrxa. οὐ addit M. m. a. b. c. γήµασιν non. 
wti araneam, Aelianus dicere non potuit, quam omnes γήµασι telam 
texere dicnnt. Hesiod. E. κα Ἡ. 777. viua ἀεροιπότητος ἀράχνης. | 
Dhilorr. Wmagg. Il. 28. ἀναπτύουσαι τὸ νῆμα. Galen. ad Pisop, Ther. 
€. 11.0 διὰ τῶν οὕτω διαφανῶν τε καὶ λεπτών νημάτων γιγνοµένην ὑπ' αὐ- 
τῆς (τῆς ἀράχνης) ὑφήν. ««ελέΙ. Tas. ΙΙ. 22. ἀράχνης λανδάνει νήµασν 
ἐμπεσών. Ob hanc caussam scribendum suspicabar: φώοτεινεῖ μὲν εὖ κατὰ 
μα, οὐ δὲ ἔξωξεν λ. vga. Hectius autem nunc et lenius: xal φιλοτεχνεῖ 
96 οὖν κατὰ νῆμα, οὐ δὲ — negue vero.| ἐκ τῆς οἰκείας νηδύος. De materia 
telae vido dicta ad «αγίας, H. A. IX. 26, 7. ubi Democrito Stagirita malo 
2Bcontradicit. Scmxerza. | Φήρατρα. Max. Tyr. XVI. 5. ἀράχναι αὐτοφυεῖ | 
μίτῳ Sijpaxpa ἐν ἀέρι (μηχανῶνται). ΟΕ PAiles c. 67, 16. Id. Carm. gr. 
99 Wernsd. V. 698. — ἐκπεταννῦσα. ἐκπκτάνυσα. m. | διὰ τῶνδε. materiam, 
qua retia texit, e ventre trahit ; retibus autem praedam capit, qua rursus 
ventrem alat.— | ἐχείνην ἐκτρέφει. Steph. Bernardus in Adv. mat. ἐκείνη 
k ἐκτρέφει corrigebat. Scuxeipzs, Non bene. 

1 — tÜyupac. napSévov λεπτοδακτύλονς νιχώσα. PAiles Ἱ. c. 2 

8 Cur ΧΧΠ. Βαβυλωνίυς. Theoph. Simoc. Qu. phys. 6. p. 13. οἶδεν 
ὄφις ὥρας τροπὰς οὐκ ἀστρονομίαν μνηγεὶς | τὰ Χαλδαίων σοφίσµατα. 
Eodem modo &. Ambrosius Hex. V. 9. p. 33. C. de echino, quo loco, 

4 ut in plarimis aliis, compilavit S. Basilium Opp. Τ. 1. p. 67. s. | οὔτε 
εἰς. οὔτ) εἰς. alter Paris. In σὐδὲ nihil mutant libri. De particulis οὔτε — 
οὐδὲ sic se excipientibus vid. Herbst ad Xen. Mem. IT. 2. 5. det in no- 

5 viss. ed. Phaedri p. 106. | ἐπὶ δακτύλων. ἐπὶ χεῖρας. r. De novilunio te- 
statur «Απρ. Car. c. 140. contra, per totum plenilunium laborare for- 
micas narrat Noster IV. 43. Bcmwxipza. De otio formicaram per interlunium 
ex Antigono tradit Laur. Lydus de Mens, P. III. 8. p. 102. ed. Róth. 
δώρον παράδοξο». mirificom. vid. Bernard. ad Theoph. Non. c. 269. 

ΤΡ. 816. | τῇ vg. nono guogue die. Gill. quasi ἑνάτῃ legisset. Postrema 
capitis verbe ἀλλὰ dtp. om. r. 

77) sen enim testill artifielo etude. 
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Cap. XXILL πέτρα τε. M. m. b. πέτραι. editt. Sic uterque numerus 9 
juscm ML 40. τροφῶν καὶ εἰδῆς. X. 49. οὐκ ἔχις, οὐδὲ φάλαγγες. IV. 
40. ἰνδάλματα καὶ απέρµα. Cf. Schaefer. od L. Bos p. 559. Nos ed Anth. 
Pal p. 488. — ἔχαυσαι. ἔχουσα. m. Volgatum ἔχουσαι habent M. b. et 
riqui. | Velgo διασφαγὰς μικρὰς καὶ τὰς διαστάσεις, primum διασφάγας 10 
acipsi: est sim a nominativo διασφάξ, deinde si τὰς διαστάσεις verum 
est, debebat quoque esse τὰς διασφάγας. Fortasse calidior aliquis con- 
jiciat, verba haec xal τὰς διαστάσεις ex interpretatione antecedentiüm 
διασφάγας accessisse. Quod si tamen locum Oppiani considero , unde 
haec traducta esse videntur, Hal. IV. 348. πέτρας μὲν κείνας rexpalpecar 
épyóo Ὑαίης Ἡρώτον ἀνὴρ διδύμοισω dwarapévag κροτάφοισιν ᾿Ἐγγύδεν, 
di στεινωπὸν dide διὰ χῶρον ἔχουσιν, Αέρος ἀκτίνεσσι διαυγέας. videtur 
el. postrema verba satis obscora reddere voluisse istis, διασφάγας µι- 
κρὰς καὶ διαστάσεις, vel potius, αἱ Zug. habet, διασφάγας διεστώσας 
wuxpów Oppianei loci sententia tradere videtur petram duobus vertici- 
bus eminentem, qui parvum mari interstitium relinquunt. Interim verba 
καὶ τὰς διαστάσεις tamquam suspecta scclusi. Praeterea vox σήραγγες 
me dobium tenet, quae alibi non petram, sed cavernam, antrum, spe- 
lencam signiücat Vid. Supplem. Lex. gr. h. v. Scuxriza. διασφά- 
que. m. Vid. de διασφὰξ Ruhnk. ad Tím. p. 83. Verbe xal τὰς διαστά- 
σεις om. Zug. διασφάγας διεστώσας μιχρὰς ὡς αὐγ. habet b.. διασφάγας 
μιχρὰς καὶ διεστώσας. c. Hoc recepi. Vulgatum 'enim διαστάσεις natum 
ex proximis, Nobiscam facit Gi/lius: fenestellas parvulos tanto inter- 
vallo distantes — i. e. διεστώσας ἐς τοσοῦτον. Philes c. 86. de sargo: 
διψῶν τε φωτός — obut πρὸς ἀκτὰς — ὅπον διασφὰξ ὑγρολάξευτος λίλου, 
τῶν ἡλικιῶν ἐμφορεῖται λαμπάδων. Hpc voluisse videtur Aelianus, sargam 
degere in rupibus, et quidem in cavernis earum, quae luminis aliquid per 
rimas, nonnihil patentes, infusum habeant. De sargo vide Schneiderum 
in Hist, litt. pisc. p. 90. s. | ἡλίυ zt. τε addidi ex M. m. — ὑπο-{{ 
πιπλάναι. a. | Χαίρουσυ ydp. M. — καὶ μᾶλλον. imprimis. IV. 13. καὶ 12 
ἔτι μᾶλλον. ΥΠΠ. 6. ἡ πάρδαλις αἱρεῖ — τὰ πλεῖστα, xal ἔτι καὶ μᾶλ- 
λον τὸν πίδηκον. Plus, Vit. Lycurg. c. 47. καὶ προςεῖχον οἱ πρεαβύτεροι 
καὶ μᾶλλον. CE. Σπαγρρ. &d Greg. Cor. p. 51. ο. Schaefer. sd:Plpb. Vit. 
Tom. IV. p.295. | Vulgo: καὶ τὰ τῆς 3αλ. Bodym. καὶ damnant libri 44. 
M. m. a. b. Ylla verba interpretantur vocem fr. Sequi debebat: xal 
τοὺς τῇ Υῇ Υετνιῶντας τόπους, quae variavit el Nunc tamen, fateor, 
χαὶ fere restitutum malim. apud paludes et brevia.vitam agunz. Gil- 
Hus, | Φφὺοῦσι δέ πως τῶν ἁλόγων αἶγας ἰσχνρῶς. nuc. om. a. b. φ. M16 
πως ἀλόγως oly. M. c. ἁλόγως etiam πι.  Suspecta hujus.loci lectio. 
Erat quum cogitarem de τῶν ἀλλογενῶν vel ἄλλων, sed lectio. ἀλό- 
γως aliod quid videtur suadere." Philes l. ο. φιλεῖ δὲ xal τὰς αἶγας ἁῤ- 
ῥήτω σχέσει. Ορρί. Cyn. Π. 433. σαργοὶ δαἰπολίόισιν ἐπέχραον. et: Hal: 
IV. 308. σαργοὶ δ᾽αἰγείοισι πόλοις ἐπὶ 3υμὸν ἔχουσιν, Αἰγών S ἱμείρουσιν,. 
ἀρειαύλοις δὲ βοτοῖσων ᾿Ἐνπάγλως χαίρονσω. | όνος. b. [ηόνος, a« fidos. 16, 
editt, Vid. p. 7, 18.--- Δαλάττῃ. M. m. ἁαλάσσῃ. οὔλιε. --- οἱ B. πε, a. 


etx. editt. | προνέουσιν. πρὸς καὶ νέονσι. a. b. — ἀναπηδῶσιν, dsomobi- 48. 
σιν. m. | τηνάλλως. τηνάλως. a. b. ο. τὴν ἄλλω, m. Oppi. Hal: IV. 317.20 
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22 καὶ νωδεῖς περ ἐόντες, ἐπειγόμενοι φορέονται. | mooctiSets. Afr. ad Arsch. 
Τ.Π. p.33. et in Dilucid. Thuc. p. 776. maluit προελδεῖν, cai sane sequens 
ἐπ) αὐτὰς magis convenire videtor. Scmmupxa. — Hoic coujecturae maxime 

28 favet quod praecedit: νηχόµενοι ὑπὸ τοῖς χύµασιν. | ἐξ ὧν ποδοῦσιν ἐκ 
τούτων αλίσκονται. observanda in his sermonis abundantia, Jnfra VI. 52. 
dy ὧν ἔπαλε, δὲ ὧν ἑποίησε. IX. 46. duS! ὧν δὲ ἐτρύγησαν — ὑπὲρ τού- 
των ἀντεφεστιῶσι. Herodor. I. 47. ἀπ' ἧς ἂν ἡμέρης ὁρμηδέωσι, ἀπὸ ταύ- 
της ἡμερολογέοντας. IL. 494. ἐκ τῶν λιδοτοµιέων — dx τούτων ἔλχειν M- 
Ἄους. et paulo post: καὶ πρὸς τὸ Λιβυχὸν καλεύμενον Spe, πρὸς τοῦτο 

37 Uca. | δαρείσης αὐτῆς. δαρεῖσαν αὐτήν. c. | καταπάττει. χαταπάτνει. 

28m. — τῆς Δαλάσσης. Φαλάττης. b. ---οἰκοῦσι ol m. | αἰγείφ. αἰγῶν. c. 

29 — διαβραχέντα. διαβραχέντες. ο. | ὡς ὑπό τιος Üíyyoc τῆς ὀσμῆς. IL 9. 
xai Ώχει ὡς Εὖγγι τῷ πνεύματι Hoc structurae genus illustratum vide a 
Schaefero ad Dion. Hal. p. 327. s. Simrlia congessi ipse in Socrate XIII. 

304. XV. 79. | mooclactv. M. m. προςίασι, editt. mgogüct α. ---κηλοῦνται. 

δΙ χυχλοῦνται. a. b, | αἱρεῖται. αἱρεῖται. m. ut saepe sic in spiritu peccat 

B2hicliber, | ὁρμιᾷ λίνου λενκοῦ. Oppian. IV. 364. αὐτίκα Ὑάρ oq 'Pd- 
Boy τε κραναἠν ὀπλίζεται, δὲ λένοιο Ὁρμεὴν πολιοῖο. Ide etiam ῥάβδος 
κρανείας αρ. Aeli, - CE XII. 43. p. 285, 2. — ἐξῆπται. ἐξήρτηται. c. 

6 καὶ πιέσας τῶν πετρῶν ἐχσπάσῃ. Haec Oppian. IV. 597. ita tradidit:3 
σαργοὶ μὲν δύσαντες ἀολλέες ἐς μυχὸν ἄλμης Ἐλόμενοι πτήσσονσιν, ἐπ’ ἆλ- 
χήλοις δὲ χέονται, Δοχμιοὶ ἀμφιπεσόντες, ἀναφρίσσουσι 8. ἀχάνλαις Nora. 
Μετακλίνοντες — χεῖρα δ᾽ ὑπὲρ χεφαλῇσι βαλών, χαθύπερθεν ἀκάνλας Ἠχα 
1. καταῤῥέξειεν, ἐπιχλίνοι τε πιέζων. ScumxipER. 

7 Car. XXIV. Fabula ducta ex Herodoto ΠΠ. 109. «4οἴίαπισα expressit. 

B Philes c. 70. μίγννται. µίγνντο. a. |  Avrat οὐδέν οὐδὲ δι. r. τῷ τει. 

1013. m. | ἐκτίνει ὀκτείνει. a. ἐμφῦσα. ἐμφυσᾶ. M. m. a pr. m. Herod.l. c. 
ἀμφῦσα οὐκ ἀνίει πρὶν ἂν διαφάγη. Philes: τούτῳ σὺν ὀργῇ λανλανόντως 

41 ἐμφύσης. | αὐτῇ τῇ κεφαλῇ. τῇ om. 7. Frustra Hocharz. Hieroz. T. Ul. 
3. 1. p. 363. σὺν αὐτῇ corrigit. Horapollo Π. 59. ἔχις ὅταν συγγένηται 
τῷ ἄθῥοκ, στόµα στόµατι ἐμβαλοῦσα, xol μετὰ τὸ ἀποζευχδῆναι, ἆποδα- 

45 κοῦσα τὴν κεφαλἠν τοῦ ἄῤῥενος ἀναιρεῖ. | ἤδη. statim, in ipso partu. 
Vid. supra c, 17. Observanda autem aubita subjecti quod vocant mutatio. 

. Similiter Herod. IX. 7. ἅμα δὲ τὸ τεῖχός σφι τὸ ἐν τῷ "IoSu ἐτείχεον, 
14 καὶ ἤδη ἐπάλξεις ἐλάμβανε. Vid. ad XIL 16. | τὴν xcv. M. m. r. ο. τὴν 

καχίστην. editt. Sequitnr in editt. διεσδίει γοῦν τὴν µητέρων νηδύν. us- 
"que sd Schn. ubi µητρῴαν legitur. µητρῴαν. libri omues. µητριχὴν νηδὺν 
Philes. SucS(t τὴν µήτραν. Harodot. Mich. Glyc, Aun. 1. p. 56. D. τὴν 
μητρώαν διαῤῥήσσονσιν. ubi µητρῴα est pro utero, ut ap. Max. Tyr. 
XLI. 3. p. 278. Ad rem cf. Beckm. ad Mir. Ausc. c. 179. 4I/az. ad Eu- 
ata£hii Hexa, p. 494. Kadem ex Nicandro Ther. 130. ss. hansta habet 
Galen. Ther. sd Pison. c. 9. Tom. XIV. p. 238. Ejusmodi quid dixisse 
Pindarum probabile ex Plur. TT. II. p. 667. F. Cf. Boeckh. ad Pindari 
Fragm. 264. p. 681. Bejicit fabulam PAilostr. Vit. Ap. II. 14. p. 66. ite- 
15rumqne ad eam respicit IV, 38. p. 179. 3. — | τιμωροῦντα, cdi γονεῖ τι- 
μωρέοντα. Herod.l.c. — xav αὐτά. κατὰ τοῦτο. marg. Gesn. xard τα- 
τὰ, r. quod reponendum, 8ic Herod. IV. 76. Sóctw δὲ κατὰ ταὐτὰ κατὰ 
τὰ δρα τοὺς Κυζυκηνοὺς ποιεῦντας. Ib. 166. ὡς δὲ κατὰ ταὐτὰ ἑλέσπιζε. 
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Certo non awdiendus Hemsterkhasius, qui in mot. mat, πρόεισι 


κατάντη 
corrigendem ssspicatur, Vid, Hermann. Opusc. L p.887. | ἀλκμέωκς.16 
M. m. Verba τί οὖν usque ad finem om. r. 


Cas, XXV. Fabulam de hyaena sexum mutante confutavit jam olim 
Mristot. H. A. VI. 28, 2. de Gener. An. Il. 6. Repetivit tamen Pin. 
VIII. 3. Oppian. Cyu. III. 289. Scmwripra. Vid. Eund. ad 4ristot. TT. III. 
P- 519. Adde Clem. Alex, Pacdag. II. 10. p. 188. C. qui physicam fabulae 
caussam reddit p. 189. C.  Terrulli. de Palli. c. 3. hyaenae sexum an- 
nalem dicit. Mich. Glyc. Auu. 1. p. 54. A. ἀῤῥενόδηλυν appellat hyaenam. 
et leporem. Cf. 4laz. od Eustath. Ant. Hex. p. 183. s, Reiff. ad Arte- 
midor. I. 12. T. Π. p. 838. | τὴν ὕαναν, ὄφω addendum censebati7 
Bochart. Hieroz. Ἱ. 3. 7. p. 367. cujus errorem refellit Paus. ad Ho- 
rap. M. 69. p. 385. Etiam Gillius capitis titulum fecit: de Ayena ser- 
pente..| εἷς νέωτα. M. m. γ. ἐς editt; — ὄψει 33)vy. Yay. corrigit {8 
4ilar. l c. frustra, — εἰ δὲ Φῆλνν νῦν. al. aj. Gxsx. Sic m. | xove-19 
φοῦσι, κοινωριοῦσι, πα. a pr. man. Quae sequuntur ἀφρ. bx. xal γαμ. τε. 
om. r. — δρᾷ τε καὶ πάσχει πάλι. Philes c. 49, 2. | Κανία xal τὸν. 99 
xal νέαρον. m. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal. p. 459. Caenea Lapitham cam 
Tiresia jonctum habes ap. Anton. Lib. c. 17. Cf. Schol. ad Apoll. Rh. 

1, 57. in. Plazon. Menex. ap. Bekker. T. II. p. 459. — ἀρχαίους ἀπέδειξε. 
male haec olim sollicitavi in Epist. ad Schn. p. T. nec tamen recte 
vertit stolidos. Heindorf. sd Plat. T. IL p. 368. quo sposu est ἀρχαῖόν 

τι δρῶν in Aristoph. Amphisrao et ap. PAilostr. Vit. Ap. V.9. p. 195. . 
Hoc dicit Aelianus: Caeneum et Tiresiam, qui semel tantum mutarunt 
sexum, multum cedere hyaenae, eandem mutationem quotannis expertae. 
Ῥίαιοπ. Epist. IV. p. 710. C. παρασκενάζον τόν τε Αυκοῦργον ἐκεῖνον ἀρ- 
χαῖον ἀποδείξων καὶ τὸν Küpow quem locam cum aliis comparavit JFys- 
tenb, ad Phaedon. p. 182. Similiter in historia de Perseo et Gorgone 
Suid. in Ἐὐτρόπιος, d δὲ καὶ) ἡμᾶς βίος λῆρον — xal φλήναφον τὲν μῦ- 
So» ἀπέδειξεν. Pluz. T. ll. Ρ. 989. A. de coruicis castitate agens: τὴν 
Πηνελόπης σωφροσύνην µυρίαι κορῶναι χρώζουσαι γέλωτα Ἀήῄαονται καὶ 
καταφρονήσουσιν. | οὐ κόµποις. χόποις. m. verba inania et poetarum 2» 
commenta opponuntor factorum veritati. Vid. Anim. ad Anth. Gr. T. 1.2. 
P. 135. Infra ΥΠ. 4. οὐκ Éorw ἄλλως κόµπος τὸ εἰρημένον. [b. c. 29. 
μυβοποΐηµα et xópxog junguntur. V. 49. αἱμνλία xol χόµπος. Cf. II. 11. 
p.33, 10. XII. 7. p. 268, 81. — ἀλλὰ τοῖς ἔργοις. 36. πι τι ο. τοῖς om. 
ante Gesn. a. b. 


Car. XXVI. ὡς ὑπὲρ ὥραίων. poss. Prov. XIX. 57. ὥσπερ ὡραίων 23 
| ὀργώσι δὲ. καὶ addit r. ὁρῶσι δὲ. c. | Il κάνβαροι. κάνλαρον piscem 26 
Rondeletius putat ese quem hodie in Gallia Narbonensi provincia et 
Hispanis Caneno nominant. Brünnigh in Ichthyol. Massil. p. 87. spa- 
rum annularom Massiliae Cane audire ait; sed nomen illud matilatum 
eue videtar. Gillius graecum vulgus σχάταρον appellare testatur; sed 
Forskalin Descr. Anim. p. XIV. hodie Graecos sparum aargum Linn. 
ἀσκάλαρον , sparum annalarem vero σπάρον dicere ait. Sargem hodie Ve- 
meti Sargo. Massilienses Sarg appellant, teste Brünnichio p. 38, Scuxzi- 27 
nx. χάρβαροι, m. | ἄσπροις χωρίοις. χωρίοις ἄσπροις. Apostol l. c. et 
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Behd. Oppéas. Hal. lI. 388. πέτρας λεκρὰς vocavit, Vocebalum recens 
et sanum esse non videtur. Scmxxinua. κάνλαρος ὃς πέτρῃσον del λεπρῇσι 
γέγηδε. Oppi. Quam tam similia sint iuter se vocabula ACIIPOIC et A€- 
JIPOIC, ea h. l. inter se confusa esse probabile ft. Nisi forte vocebolum 
illod referre velis ad Latinorum aeprezum (ἀσπρέτοις), quo praeter Li- 
vium, Grat. Faliscus usus est Cyneg. 241. quod nom verisimile, — xal 
εἰσὶ ζηλότυποι. εἰσὶ καὶ ἡλότυποι. m. ubi alterum καί natum ex littera t, 

29quae simillima siglae ὁ i.e. καὶ. | xollocv ó ἀγὼν οὐχ ὑπὲρ πολλών. 
negatio abeat ab ed. Gesn. nec amen illis — de muliis certamen inati- 
£uitur. Gill. unde Gesnerus suspicatur, eum legisse οὐκ ἔστι. οὐχ addidit 
Gronov. ex Medic. et Apost. Consentit m. b. c. — ὡς τοῖς σαργοῖς. τοῖς 
ἀργείοις. r. et Apost. ubi Pansinus cogitabat de σκάροις. τοῖς ἀργοῖς. d. 

8005 Oppi. Hal IV. 375. | συννόμον ὡς ὑπὲρ. haec verba om. ReÁd. 
Apost. Pergit Rehd. dc τῷ ἨΜενέλεῳ πρὸς τ. II. Vulg. Μενελάω ο Med. σι 
post. correxit Gron. Scmxzixa. Sic etiam a.b. c. Una igitur conjuge 
contentus erat cantharus, Oppi. Hal. l. 509. de diversa piscium natora: 
καὶ τοὶ μὲν πλεόνεσσυν ὁμενναίαις ἀλόχοισιν Τέρπονται — Tol δὲ µίαν στέργουσι 
καὶ ἀμφιέπονσιν ἄχοιτιν, Κάνδαροι, αἰτναῖοί τε, xal οὐ πλεόνεσσι γάνννται. 

50 Ομ XXVII. καὶ ἄλλαις τροφαῖς. aliis cibis quam, Deest comparatio 
aliorum ciborum. Scaxzipxa, Non deest. Pergere volebat el. xal τοῖς ἕαν- 
ToU πλοχάµοις, sed nonnullis explicationis caussa interpositis , orationem 
immutavit, Exscripsit hoc cap. Apost. Prov. XVI. 25. 

3 παμβορώτατος Smplov. M. m. b. c. Cf. ad ο, 18. p. 10, 3. παμβορώ-{4 
τατον. editt. et Ἀαλασσίων. quod mutavi cum M. m. De polypi voracitato 
cf. Horapoll. Π. 105. ubi in fue: καὶ ὅταν ἀναλώσῃ τὰ χρήσιμα, τότε 
καὶ ἄχρηστα ἐχβάλλει. postremum vocabulum fortasse ex ἐμβάλλει depra- 

vatum. | εἴ τις αὐτῷ γένοιτο. M. m. b. c. Ὑένηται. ante Gron. γίνηται, 
"post. r. Sic IX. 25. εἰ Bb vévocro. edit. Gesn. γένηται. et plurimis in 
locis, ubi editt. veteres εἰ cum conjanctivo offerunt, ex melioribus li- 
bris optativus est restitutus, Vid. iufra p. 19, 10. — 

τῶν ἑαντοῦ πλοχάµων παρέτραγεν. Hesiod. E. x. H. 824. 8v ἀνόστεος 
ὃν πόδα τένδει. Ἠου verumne an faleum sit, nemo dixerit. Sed certam 
polfpos inter se pognare, et a muraena saepe iis οἶττου abrodi. Partem 
mutilatam renasci experientia in polypis testatur Kolreuter in Nov. Comm. 
Petrop. VII. p. 336. δοµκκιύσκ. παρέτραγεν. M. m. παρέτραγε. editt, Poly- 
pum τὰς πλεκτάνας αὐτοῦ περιβιβρώσκειν narrat. Plur. T. M. p. 1059. E. et 
p. 965. F. αὐτὸν doSlov κάδηται. fidem tamen ipie rei denegaus p. 978. F. 
praeeunte Arisiotele H. A. VIII. à, 7. qui caussam fabulae addit; πε- 
ριεδηδεσµένας ἔχουσιν ἔνιοι τὰς πλεκτάνας ὑπὸ τῶν γόγγρων. Cf. Beckm. 
^d Απρ. Car. ο. 76. p.44. Therphyl Sim. Epist. 78. Philes ο, BT. 
Mich. Glyc. Ann. p. 87. C. ὁ πολύπους οὗτος λέγεται μὲν ἠνίκα πεινάσει 
πλόκαμον mre dM, ἕτερον δὲ ἀναφύεν. Brachia polypodis κόµας 
appellat Maz. Tyr. IV. 5. nisi τὰς πολλὰς κόµας αιαἰκπᾶασι in πλεκτάνας, 

Avel cum Marklando iu πλαχάµονς. | χαὶ τὴν Ὑαστέρα — ἠκέσατο. τὴν 
Σαντοῦ Ύαστ. et ἠρέσατο. ^post, XVI. 2$. — ἠκέσατο. de translato hujos 
verbi usn vid. Wessel, ad Herodot. p. 418, 66. Stalib. ad Piae. Phileb. 
P. 88. Infra XIV. 46. δίψος ἀχέσασδαι. Themist. Or. XXIII. p. 299. A. 
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editt. ante Gron. EN 

Cur. XXVII. Expremit Nicandri Ther. 788. De fabula ipea οἳ. 8 
Anzig. Car. ο. 08. et ad Parr. de R. B. IIl. 16.4. p. 570. Scmxxipwa. Verens. 
Mrchelai ap. Antigon. ἐκ νέχνος ταύτην ἵππου γράψασδε γενῶλην, Σφῆ- ^ 
κας Uy. ἐξ οἵων ola τίθησι φύσις. C£ Not. cr. ad Anth, Ρα]. p.889. Ovid. 
Met. XV. 868. pressus humo bellator equus crabromis origo est. «— 
ὁ μὲν γὰρ ὑποσήπεται. Cod. Bard. ap. Gron. ἔππος σήπεται. non male, 
| ἐππέτονται. πέτονται. m. — ἔγγονα. cum M. m. ἔκγονα. editt Vid.9 
supra c. 19. p. 10, 21. III. 23. p. 61, 23. 

Ca». XXIX. ἡ γλαῦξ. valgatem scripturem doricam γλαὺξ mmtaviil 
im atticam et h. l. et in aliis. Cf. Schol. Arist, Vesp. 1086. Lobeck ad 
Phryn. p.76. Scuxxipva, Ex Ael. sua. hausit PAiles c. 22. |: alpet. αἱρεῖ. 42 
a. ἀναιρεῖ. a. Simili acumine HorasIL Epist. 1, 186. Graecia capta 
ferum victorem cepit, Mox c. 80. χαινότατα δήπου ἀποκτείνουσα ἀνήρηται. 
c. 39. ἁλίσχονται ὀρχήσει xal ᾠδῇ Ἱρημέναι πρῶτον. Ib. περιάγουσι γὰρ. 
M. m. περιάγουσιν οὖν. editt. ante Gron. a. b. περιάγονσι οῦν. c. qued 
fortame praeferendam. | elc παιδικά. velus ludicrum es delitias. Gill.13 
quasi esset ὡς παιδιὰν xol παιδιά. De παιδιά vid. Markl. ad Max. 
Tyr. XXXV. 1. Heind. ad Plat. T, IV. p. 52 — 3j καὶ vi] Δία περίαπτα. 
καὶ addidi ex. M. m. c. XVIL. 11. ὅταν — 3| ἐμβώσι — ἢ καὶ vij Δία 
ἀπονίψωνται. περίαπτα (ornamentum vertit GilL) cum ἐπφδαῖς junguntur 
ap. Plaron. Bep. IV. p. 426. B. et ap. Jo. Chrysost, T. IL p. 243. E. ἐπῳ- 
δὰς xol περιάµµατα. Diodor. V. 64. p. 882, 24. vid. Bernard. ad Theoph. 
Non. c.86. p. 150. Aeli. in Fragm. v. ἐνιαύειν. περιάπτων xol ἐπαπιδῶν — 
σοφιστὴν ἄκρον Hoc loco referendum vocab, ad vim γοητείας, quac no- 
ctuaeinesse credebatur. | Ὑσητείας ὑπεσπάρμένης αἱμύλου. ὑπερσπ. m. Ael. 16 
V. H.lL 43. ὑποσπείρας γέλωτα καὶ τὸ ἐκ τῶν µέτρων αἱμύλον. — καὶ 
Ἀελκτικῆς. καλελκτυκῆς. a. Infra XVIL 6. ἐπαοιδαῖς καταγοητεύοτας εὖ 
μάλα ἑλκτικαῖς, ----Έλχει. ἐνκει. m. --- ήρατρα ἕτερα τοῖς ὄρνισι προσῄε.. 
Fort. προφέρει vel προτείνει. Gzsw, προσφέρει Bochart. Hieroz. P. 1. 
L. Ἡ. ο 23. p. 291. et προκάχει Pauw ad Phil. προσείει. Medic. pro 
προσσείει. Gmowov. mooctlt. Μ. m. a. b. πρὸς σείει. c. Frustra Gron. 
προσσείει correxit. Vid. RuAnk. ad Tim. p. 136. s. J'yttenb. Ep. crit. 
p. 244. ed. Lips. | παραμένουσιν, 7M. m. περιµένουσιν. editt. ante Gron. 19 
— οἱ νέοι πάντες ὄρνιδες. ἐννεοὶ emendavit T. H. ap. Runk. ad Tim. 
p. 138. vid. Ibid. p. 102. quod recepit ScÀn. in Ed. pr. Rectius scribes ἑνεοί. *) 
Vera videtur correctio, neque tamen ausus sum libris refragantibus 
Schneideri exemplum imitari. PAiles τα]βαίαπι expressit: τὰ μικρὰ τών , 
ὑποπτέρων γένη- aves adulescentes. Οίας. | ἠρημένι δέι καὶ mála20 
qs ἰσχυρῷ. Bochartus l.c. suspicatur 9g: καὶ αἰμνλίᾳ γε ἰσχυρῶς. ἤδω 
καὶ µάλα.. Paus. Refotata correctio in Obss, misc, VI. p. 460. ScmwmimR, 
ἠρημένη et µορφάξει. m. ἰσχυρῶς. 7M. et alter -Gesn. ἠρημένοι ἰδέᾳ — ' 
ἰσχυρῶς. ant ἰδέᾳ καὶ πουκέλµατι ἰσχυρῷ tentat Triller. in not. mst. δέος 
h.l stuporem esse, ut saepius alibi, monuit Hemaserhusius. Beme ha- 








*) lude üoxit ἐνεόφρων i. e. µαταιόφρων. de quo vocabulo vid. 
Sohaefer. App. «d Demosth, T. lll. p. 448. 
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bet etiam xal µάλα γε, quibus particulis statim im proximo cap. et slibi 
saepe utitur Aelianus. Vid. ad III. 27. 

291 Ον XXX. ὁ λάβραξ. lispus. Vid. Cuvier. Hist. nat. des Poissons. T. II. 
p.56. as. — | καρίδος ἥττηται. χαρίδων ἅπτεται. Rehd. Pluralis numerus. 
non spernendus videtur. Scmmxipxa, Oppian. Hal. IL. 128. ss — εἰ καὶ 
πταίσας ἐρῶ. 8 καὶ παίσας ἑρῶ correxit Jyttenb. Bibl. cr. P. IIL p. 41. 
quod Schm. in ed. pr. recepit. Imgeniosa correctio; nam festivum est 
procul dubio, piscem, qui ipse ὄψον est, dici ὀφοφάγον. Forma tamem 
Orationis non est Aelianea. Hic enim ἵνα scripsisset, addito ti. XV. 16. 
Ἀνρακοποῦντα, ἵνα τι χαὶ παίξω. XII. 21. ἵνα εἴπω τι καὶ ὑποπαίσας. ubi 
libe inter alia ὑποπταίσας oerant. XIV. 4. Ap. &uid. in παίσωµεν. Τ. Π. 
Ῥ. 69. et τρικορνσία. p. 503. ἵνα τι xal παίσω. Quare uns tantum littera. 
deleta, videtur scribendum: εἰ xal maícuc ἐρῶ. quamquam ludicrum vi- 
debitur quod dicturus sum. quae verba excusationem habent humus, ab 

22argumenti gravitate quodammodo abhorreati. | ὀψοφαγίστατος. ὀψοφά- 
qute mon. Rehd. Sed in Xenoph. Mem. HL 13, 4. libri scripti mon 
variant. [Vid. 44zhen. VII. p. 277. Ὀ.] Βοπκκιυκκ. ὀψοφάγιστος. 7M. m. a. γ. 
ὀψοφαγίστατος. b. c. et editt. Simile est πλεσνεκτίστατος ap. Xen. Mem. 
1. 9, 12. et alia ap. Mati^. Gr. gr. . 129. p. 253. In Var. Hist. 1, 28. 
ὄντα τῶν ἄλλων ὀψοφαγίστατον. quidam libri ὀψοφάγιστον. cui similes for- 
maae ὀλίγιστος, ὅλβισος, οἵκτιστος, etiam αἴσχιστος. Vid. Burm. Gr. 

23ampl. ῥ- 67. p.269. s. | τὰς Dslouc. τοὺς editt. anteGron. τὰς. M. b.c. 
τὰς ἑλίους. m. — ἑλλοχώσιν. λοχώσω. a. b.c. | 18. εἰσὶ γὰρ τῷ γένει τριτ- 
cL Gesner malebat plenius scriptum: «loi δὲ αἱ χαρίδες τῷ γένει. Sed 
γὰρ refertar ad antecedens τὰς ἐλείους. Scuxxipza. Tria genera unde doxerit 
Ael. non habeo dicere. «4γέσέοε, H. A. IV. 2, 8. fücit quidem tria geno- 
ra, τὸ μοιρὸν Ὑένος, τὰς χυφάς, τὰς κραγγόνας, sed aliis notis distin- 
guit. Squillas gibbes, utpote crangonibus minores, hic intelligi cen- 
soit Rondeletius, Scmxzza, τριτταὶ M. ex corr. mam τριγταί fuisse vide- 

35tur prius. | αἱ τρίται, τρίτται m. — ἀμύνεσλαι, M. m. b. c. ἀμύνασβαι. 
editt. — αὐτοὺς. M. m. a. b. Find. 7. cf. Oppian, Ἱ. c. v. 183. ο. αὐτὰς. 
ante Gron, cum autem se ipsae ulcisci non queunt. Gill, αὐταὶ malebat 
Horreus Anim. L 5. probante Schneidero in ed. pr. — ἀδυνατοῦσαι. ἆδν- 

90 νατοῦσιν. α. | ,xol usque ad αὐτῶν om. r. ut mox xal ἄλλως — πρίονος, 

38 | tox δὲ τριήρους ἐμβόλῳ. sic de rostro xiphiae XIV. 23. καὶ (xxt 

9Ο τριήρους ἐμβόλῳ. — καὶ µάλα ve ὀξεῖ. ὀξύ. b. | πρίονος πριόνων b. 
Achill. Tai. 1V. 19. ἐντέτμηται δὲ ἄνωδεν εἷς ἀχάνλας ἀναιδεῖς, dim 
τών πριόνων εἰσὶν αἱ αἰχμαί. --- αἱ γενναῖαι. γεναῖαι. ο. — κοῦφα καὶ 


* Bí diri. κοῖφαι καὶ divo. ο. | κέχηνε δὲ ὁ λάβραξ καὶ µέγα, καὶ lavo 


vL altérum καὶ primus edidit Grom. sed idem prius delevit, praeeunte 
Dauwio ed Philen, et saffragante, ut ait, Medioeo. Sed in Med. per- 
spicue legitur xol µέγα, μαὶ (Gu. necaliter m. a. b. r. c. — λαύραξ, 
im. | δέρης. δέρρης. r. — τὴν καρίδα. xagüay. m. Similes errores collegi16 
22d VI, 24. p. 135, 19. | οἵεται δεῖπνον ἔξειν. ἔχειν. ». Achill, Tas, V. 19. 
oin dero miorw ἔξει. quidam libri ἔχειν. Vid. ibi Animadv. p. 680. et 
3 Poppo de Elocut. Thuc. p. 154. — ἡ δὲ ἐν ἐξουσίχ. ὁ δὲ. m. | σχιρτᾷ. 
Oppi. Hal. If. 135. im descriptione hujus pugnae: αἴδε Supà ρώσκον- 
σι. — καταχορεύουσα. καταχωρεύουσα. m. tripudiis et saltibus lupi faaci- 





P. 15. LIBER PRIMUS. CAP. 31. 32. . 29 


boa videtur illedere. Neacio quis ap. Suid. T. IL. p. 277. d δὲ κατεχό- 
ρευε τών Ῥωμαϊκῶν συμφορών.. Similiter κατασκιρτᾶν. II. 6. p. 30, 23. | 
ἀνιδήσαντα. ἀνοιδήσαντος. a. Phil c. BB. τούτοις δὲ (τοῖς κέντρβις) rob 
φάρυγγος ἐξφδηχύτος Θνήσχει. — ἐκβάλλει. ἐκβάλει, m. — ἀποπνίγει, 
ἀπεπνίγει, m. — ἀποχτείνυσα ἀνῄρηται, ἀποκτείνασα a. c. r. Eodem 
'"Weumine Oppian. l.c. 133. ὀλλύμεναι δ᾽ ὀλέχουσι, καὶ οὓς πέφνουσι φονῆας. 
CE. sapra ad p. 14, 12. 

Car. ΧΧΧΙ. ὀνύχων ἀχμαῖς, δ. Basil Opp. T. I. p. 72. C. τοῖς 
ἁρπαχτικοῖς πρὸς τὴν ἄγραν αἱ τῶν ὀνύχων ἀκμαί. Vid. ad Achill. Tas. 
p. 638. — ὀδόντων διατοµαῖς, dentium ad dissecandum praestantia. 
Gill. notabilis signi&catio, pro óBoücw εἰς διατοµήν. — 3αῤῥοῦσι, κα- 
Φαῤῥοῦσι, m. | καὶ üpxon M. m. a. b. r. Nec aliter edit. Gemeri;9 
quod im ἄρχτοι tacite mutavit Gron, fortasse ex .4post. Prov. X. 83. ubi 
totum hoc cap. exscriptam. Vid. Not. cr. ad Anth. Pal, p. 695. s. — καὶ 
πάρδοι. πάρδαλοί a. | ταῦτα μὲν. πάντα pw r. — ὅπλων ἀμυντηρίων. 19. 
Vid. Wessel. sd Diodor. V. 38. p.356, 35. | ἐπὶ λύμῃ. yop. ο. In-11 
fra V. 2. Δηρίου ἐπὶ λύμῃ γεννωμένου. X. 29. ὅτι εἰσὶ τοῖς ἐπὶ λύµῃ Tt- 
Ὑενημένοις ἔχδισται. Herodot. V. 121. 4. τῶν φυλάκων ἐπὶ App πάντων 
ξνρῆσαι τὰς παρηΐδας. — | χαὶ στοχῷ βάλλει. forte εὐστόχως. Gram. εὖ- 
στόχως habet 4poszol, 1. ο. et recepit Scán. ed. pr. καὶ στοχώς. r. στοχῆν. 
c. σκοπῷ aut σχοπὸν conjecit Trillerus; στίχῳ vel oroye Pauw. ad 
Phil. p. 226. ubi v. 21. φρίξασα γὰρ τὰ νῶτα βάλλει τοὺς πέλας, Ὡς ἀπὸ 
νευρᾶς εὐτυχῶν τις τοξότης. ubi Bochartus Ἡϊοος: Tom. L. p. 1040. 
εὔστοχος tentavit perperam. J/ienb. Bibl. cr. ΠΠ. 1. p. 70. s. loon- 
tionem ἐπίσχοπα τοξεύευ illostrans, nostro loco ob incertitudinem vo- 
cabuli στοχὸς probat εὐστόχως, στόχος habetur ap. «4ασοΔ. Suppl. 243. 
μόνον τόδ Ἑλλὰς y9d» συνοίσεται στόχῳ. Acute Reiskius in Eurip. 
Suppl. 1098. Φύρσους ἴεσαν Πενδέως στόχον δύστηνον. ubi vid. Elmslei. 
Quare in nostro loco fortasse nihil mutandum nisi accentus. | καὶ ἐχεῖ- (3 
ναί γε. αἰχεῖναι. m. y& om. a. | ὥσπερ οὖν. m. b. c. ὥσπερ &x. r. De 
fabula cf. infra XII. 16. 

Cap: XXXIL jj δεωὀν. sj om. ο. colorin his pbeticus. Eurip. Phoeu. 16 
885. ὡς δενὸν ΄ἔχδρα οἰχείων φίλων. | εἴπερ οὖν xal. M. m. a. b. ἅπερ 16 
οὖν καὶ, ο. ὅπερουν καὶ. ed. Geon. οὖν om. Grom, εἴπερ καὶ in Med. legi 
existimans. feli. ap. Suid. in ἀναδεύειν. εἴπερ οὖν τὰ Ἐπιχούρου βιβλία 
καταφλέξας κ. t. — ἐντέτηκεν. Μ.,πι. ὀντέτηκε. editt. | δνεέκνιπτα, 17 
JM. πι, a. b. ο. δυςέκνιττον. editt. ante Gron. Hoo ScÁm. in cur. sec. 
praetulit. Verum in talibus el. ploreli solet uti. Vide infra c. 57. 
p.24, 27. praeeuntibus etiam aliis. Eurip. Hipp. 268. ὁρῶ μὲν τάςδε 
δυστήνους τύχας, "Acnpa 8 ἡμῦ, ἥτις ἐστὶν xj νόσος. Herodor. I. 91. 
τὴν πεπρωµένην μοῖραν ἀδύνατά ἐστιν ἀποφυγέεν. Vid. Falcken. ad He- 
rod. p. 227. 22. De δυκέκνιπτος vid. ad Achill Tar. p. 866. et in 
Epist. ad Goeller. p. 248. — µύραινα yov. Cf. Oppi. Hal. IL. 258. se. 
et 321. ss. Philes c. 30. v.26. 1. De muraena vid. Schn. Hist. litt. 


Pisc. p. 43. ο. de καράβῳ ad Afristos, Ἡ. A. IV. 2. 9. p. 196. | ψνραίνῃ 18 


κάραβος ÜSwróc dor. M. m. b. c. 7. wipon καράβῳ ἐχλίστη. editt. 
ante Gron. apod quem male excusum μνραίνᾳ. | ταῖς ἀχωκαῖς τῶν ὁδόν- 49 
των. al ἀχμαῖς. Gxsw. hoc habet JM. m. c. 7. ἀχωκαῖς. a. b. et editt. 
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' ente Gron, Pindar. Nem. IV. 62. λεόντων ὄνυχας ὀξντάτους ἀκμάν τε δει- 
γοτάτων σχάσας ὀδόντων, IMaxim. Tyr. Π. 4. p. 25. τὰ μὲν ὀνύχων 
dxpaid, τὰ δὲ ὀδόντων ῥώμῃ. Giycas Annal. I. p. 34. C. de piscibus: 

90 πάντα ὅ ὀξντάταις ἀχμαῖς ὀδόντων καταπεπύχνωται. | xol ἐς τὴν γαστέρα 
εἰςδῦσα, pessime interpretatur verba Oppiani Ἱ. ο. 286. δαρδάπτει, pa- 
λέων δὲ τὰ μὲν κατεδέξατο Ὑαστήρ, " Aa. 8. ἔν ἐν γενύεσσι 3οοἱ τρίβου- 
συν ὀδόντες. Θοηκειρεα. αὐτῷ τὰ αὐτὰ δρᾷ. infra e. 58. p. 26, 16. καί τοι 
ῥᾳδίως ἂν αὐτῇ τοῦτο δράσαντες. ubi vid. καὶ εἰκότως yt. sic editt. καὶ 
εὐχότως καὶ. a. y& om. LM. m. b. ο. καὶ εἰκότως sine γε est V. 17. Ρ. 106. 
9. VI. 5. p. 127. 1. 1X. 18. p. 202. 30. X. 20. p. 227. 21. quare γε un- 

22cinis inclusi, | ὃς δὲ ἔοιχεν ἕρποντι. ὃς καὶ ἔρικεν ἕρπονται. m. ὁ δὲ ἔοι- 
xsv. ο, Cf, Oppi.l. c. 264. ὃς δὲ, quod libri plurimi stabiliunt, licet ab 
Atticistis improbatum , mnlti usurparunt. Vid. Intrpp. Τήοπιασ M. p. {. 
w.. Perir. ad Var. Hist. XlIL 46. Suurz. de Dial. Alex. p. 906. ss. | 

28 ἔοικεν αὐτῷ, αὐτὸ. a. --- αἱρεῖν οὐδὲ Ἑν. οὐδ᾽ lv, editt. οὐδὲν. a. 5. Find. 7. 
οὐδὲ Ἑν. 7M. m. Pro αἱρεῖν. αἱρεῖσθαι. ο. Find. 7. de ὀνεῖν aut ὠφελεῖν 
cogitabat Gesner. de ἀρχεῖν Gron. de φέρευν i. ο. συµφέρειν et. ἐν τούτῳ 
Triller. im not. mat, Vulgatam tuetur 4br. sd Aesch. T. lI. p. 392. τὸ 
σόφισµα τοῦτο αἱρεῖ haud aliter dictam atque ἡ ἤνώμη, ὁ λόγος, ἡ δίκη 
alos. Vid. J/ystenb, ad Plur de 8. Ν. V. p. 8. Vertit Gillius: nihil 

24ei astusiae bae fallaces prosunt, | τὸ παλάμηµα. ex hoc uno loco vox 
παλάµηµα in Lexica est relate. παλάμησμα. m. fortasse pro πάλαισµα. 
Vid. Epist. ad Goeller. p.270. Verbo malagdopoi, unde illud descen- 

25dit, frequeuter fel. utitur. | αὐτοὶ οἱ πολύποδες sc. συλλαβόντες ἐς 
ποῖγμα. sic iterum. XIII. 6. p. 291, 2. XVI. 38. p. 371, 15. ἐς πνῖγμα 
ἄγχεο. ΙΧ. 25. X. 48.. Vid. ad. PAilostr. Imagg. I 6. p. 243. De po- 

26 lypi cum locusta pugna cf. Horapoll Π]. 106. p. 145. s. | αὐτῶν, αὐτῶ. 
m. — χέρατα ἀνεγείρας. infra IX. 25. p. 205, 22. καὶ 3υμωφεὶς εἰς αὐτὰ. 
Eurip. Bacch. 742. ταῦροι W ὑβρισταὶ κεὶς κέρας Ἀνμούμενοι. Sic iterum. 
JI. 20. IV. 35. p. 86, 2. Ib. 48. ὑβρίζοντα elc χέρας. XV. 15. p. 344, 23- 
ΧΙ. 31. p. 368, 25. Horum nonnulla comparavit Jyttenbach. ad 
Eunap. p. 300. cum Firgil Georg. ΠΠ. 232. Aen. ΧΙ, 103. Adde 
Ovid. Met. VIIL 882. wires in cornua sumo. Vid, Bernhardy Syu- 

,2Btax. p.220. | καὶ ὡς εἶναι χατὰ γυναῦια ὠργισμένην. verba καὶ ὡς εἶναι 
corrupta vel lacunosa esse censeo, Scumzipsn. ὀργισμένην. m. Oppi. Ἠαὶ. Π, 
820. ὡς ὄγε µυραίνης Φήγει φρένας, οὐδ' ἐπὶ μῶλον ΔηΦύνει, Δαλάμης δὲ 
διαΐξασα κελαινῆς, Αὐχένα γυρώσασα, χόλῳ µέγα παιφάσσονσα, ᾽Αντιάα. 
Hinc legendum suspicabar, ὡς 3ὔναι χατὰ Ἰνναῖκα — deleto καί, quod 
ex δεττογραφίᾳ oriri potuit. Verum ὡς εἶναι nunc non sollicitaverim, 
Similiter XIl.27. p. 276, 30. ἀλλὰ ὥς γε τὸ τῆς χελώνης εἶναι. — Post xal 
excidit fortasse. verbum ut ἐξορμᾶται, Gillius: in eum modum muraenam 

80 lacessit, ac αἱ muraena mulier irata esset, | οὐχ ἐννοοῦσα. non curans, 
που metuens; de qua verbi siguifcatione monuit Heindorf. ad Platon. 
Vol. Ill. p.24. 

1 ἐγκρατώς ἐχόμενος. ἐχόμενα. b. ἐχομένου. a. — ἑαντὴν ἑλίττει, τε ad-16 
dit m. c..| ὤνπερ οὖν. vulgatum ὥσπεροῦν correxit Pause ad Phil, ο. 3δ. 
Emendationem confirmat Find. 7. Sequens μαλακιεῖ accentum habet male 
positum, quod monnit Lobeck. ad Phryn. p.82. Cf. IX. 4. et 16. µαλκίκν 
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Demosthenes dixit, Βοππνιυσκ. ώνκερ οὖν. 7M... b. c. μαλαχιεῖται καὶ. M. 
ex correctione. m. b μαλακιεῖ tk. c. Bic etiam V. 12. p. 104, 21. ἐν 
ἆ μαλακιεῖ. Hibris consentientibus ; et IX. 4. libri praestantissimi 
Quare accentum b. l. matare nolui | παρεμένη χεῖτα. καλείται 4.4 
Tadem permutatio est IV. 19. p. 78; 16. 

Car, XXXIII τὴν σφύραιναν. µύραιναν. marg. Gesn. Orid. Hal.6 
v. 27. muraenae hoc attribuit, cui corpus lubricum: et sio legendum con- 
jecerim. Vicinae quidem dictiones smyraena et spAyraena facile per- 
mutari potaerunt. Quamquam et ap. Oppi. Hal HI. 117. sphyraenae 
boc attribuitur; sed in argumento graeco muraenae hic non epAyraenae 
mentio &t. Vid. in Muraena A. in libro de Aquatilibos. Gzaxza, µύραιναν 
etium h. 1. legiaso videtur PAiles ο. 89. ubi vid. Pauw. oupalvnc autem. 
mentionem duobus locis facit Oppian. Hal. I. 372. et III. 117. quem po- 
stremum locum ante oculos bubuisse videtur Ael. Gsoxov. τὴν µύραιναν re- 
cepit Schmeider, quem vid. ad Oppi. p. 406. ed. pr. et in Hist. litter. 
pisc. p. 172. Equidem dedi, quod est in libris omuibus. PAilee ex alio 
fonte videtur hausissc. Gillius apiyraena habet. Ap. Afrtemidor. Π. 14. 
Ρ. 167. pro µύραινα Cod. Venet. σφυρίνες habet; σφύραιναι Ibid. p. 168. 
lb. τὸν ἰχδὺν. τὸν lySüv. editt, omnes. | περιβάλῃ sic Schm. im cur.7 
sec. accinente b. περιβάλλῃ. editt. etlibri plurimi | dpaidw εὐρὺν Ορ-8 
pian. Ἱ. c. Scmsmiza, ἐντνχοῦσα τοιούτων τι. sic dedi cum. Med. τοιούτῳ 
TU. editt. τούτων τυλ. b. c. Find. 7. m. alter Gesn. τοῦτό τινι. a. vir- 
gulam rectios removebis post διεκδῦσα. — xal διεχδῦσα. δὲ ἐκδῦσα. m. | 
τῆς εὐκρμίας. Suid. εὐερμία, εὐτυχία. ὡς δυσερµία, ἡ ἀτυχία. ADuavéc" 10 
Χδριδάτης δὲ τὴν ἀποδημίαν Λουκούλλου kavroü χατέγραφεν εὐερμίαν εἶναι. 
x αὖδις: ἀσπαζόμινος εὐερμίαν καιροῦ, xol ἀνάγκης καλούσης μὴ 
εἴκων κάκῃ. | ἐξίασο. (acu. a. 1t 

Cas. XXXIV. οἱ τούτων. ol τῶν τοιούτων. Cod. Bardon. — 3»petul.13 
om. b. — συνιεῖσα. συνεῖσα. m. quod Schn. in cur. sec. recepit. συνεῖσαι, 
c. συνιεῖσα editt. habent et JM. cum libris plurimis. — παρῆχε τὸ. πα- 
ρήκετο. m. — τὸ ἐξ ἑαυτῆς ἀπόσφαγμα. M. ἐξ αὐτῆς. editt. Infra c. 96. 
P. 17, 3. τὸ ἐξ αὐτῆς ὄνομα ἔδωκε, nihil motant libri. ἐξ om. Gud. pro- 
bente Schm. | ἀπόσφαγμα. Atramentum sepiae plurimi scriptores τὸ μέ- 45 
Jav , alii τὸν Δελὰν, Hipponax Athenaei VII. p.324. A. ὑπόσφαγμα dixit 
Βοπκεισκα. Cf, 4γίενος. H. A. IV. 5, 11. IX. 25, 9. qui obserrat ae- 
plam emittere τὸν 3ολὸν κρύψεως χάριν καὶ oj µόνον φοβουμένην. Sehol. 
Nicandri Alex. 479. ἐπειδὰν γὰρ Uy τὸν diua, ἐχβάλλει τὸ μέλαν — ἵνα 
ἀπεώρητος qj. Plus. T. Π. p. 978. B. τὴν ydo καλουµένην μύτο — ua3tno 
Ee — ποιήσασα περὶ αὐτὴν, σχότος. Theoph. Sim. Qu. nat. 6. p. 12. 3η- 
ραταῖς ἀορασίαν ἄγρας ἐνέδηκεν. Ovid. Hal. 21. inficiene aequor nigrum 
vomit illa cruorem, Avertitque vias, oculos frustrata sequentes, — καὶ 
χαταχεῖται ἑαυτῆς. sic b. αὐτῆς. edit. Gesn. Gron. τοῦτο interposuit Schn. 
ex cod. Bard. et Gud, ὃ pro καὶ Gesn. corr. in marg. xal καταχεῖ τὲ 
favcije. M. ex corr. prior lectio est in rasura, καταχεῖ τε ἑαντῆς. m. κα- 
ταχεῖταί τε ἑαυτῆς. dug. a pr. man. χαταχεῖται τοῦτο αὐτῆς. 4 mam sec. 
καταχεῖται ys αὐτῆς. Pind. T. καταχεῖται Τε ἑαντῆς. c. quae lectiones 
ommes tendant ad id quod nos in contexta posnimus; num ti et yb na- 
tum ex τας. De καταχεῖσθαι dubitare nos non sinit Plus. T. II. p. 538. 
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d Qux καταχεόµενος τὸ φῶς. Idem T. Il. p. 332. A. καταχέασδαί τινος 
εἰρήνην καὶ εὐδικίαν. Stephan. in Thes. affert ex Platop. Legg. καταχεό- 
17 sve τῶν lav. qui locus est Legg. L. p. 637. E. | τοοῦτόν τι M. 
m, b. c. τοοῦτό τι, editt. Vid. Góller ad Thucyd. T. Π. p. 338. Cf. infra 
Ρ. 65, 26. p. 78, 26. p. 83, 16. et alibi, — τῷ Αἰνείᾳ. D. T. 321. uhi 
- Oculis Achillis caligo offunditur. De Homero Aelianum admonuit Plur. 
l.c. qui sepiam dicit ὑπεχδῦναι καὶ ἀποδρᾶναι τὴν τοῦ Ἀηρεύοντος ὄψιν, 
ἁπομιμουμένην τοὺς Ὁμήρον Ξεούς, χνανέῃ νεφέλῃ πολλάκις οὓς ἂν σώσαι 
Άέλωσυν ὑφαιρουμένους καὶ διαχλέπτοντας. C£. Philes ο. 90. 
Car. XXXV. Cum hoc capite conf. Zoroastres iu Geopon. XV. 1. 
228cyxxiven. adde Horapoll 11.46. p.104. | Ἀάφνης κλωνία. M. m. b. κλώ- 
νια, editt. Ex verbo ἀποτραγούσας uale accepto natus error Philae c.30, 
2487. δάφνην φαγοῦσα φάττα.. ubi Pauw Írastra tentat λαβοῦσα, | tdv 
φεσττίων. νεσττίῳ. m. — ὑσῖνοι δὲ. ita Med. alter Gesn. Vulgo bris. 
Vid. II. 47. Scixxipza. In cur. sec. praeferebat ἰχτῖνες. Vtrumque in usu. 
Ap. Pausan. Y. 44, 1. habes ol ἰχτῖνες, et paulo post: ἣν ἁρπάσῃ ὑκτῖ- 
νος. In nostro loco ἐχτῖνοι tuetur 7M. m. (a pr. man.) a. D. bxrwot ο, ut est. 
ap. Aristoph. Av. 499. 501. 713. 1624. ἵκτωοι Afrzemidor. Onir. IV. 56. 
p. 868. ἐκτῖνοι Herodot, ll. 22. Cf. infra p. 49, 3- 118, 27. et 29. et ad 
Thom. M. p. 471. fu versu Sophoclis ap. Athen. IX. p. 400. B. epi- 
tome ἰχτῖνοι, ceteri libri ἴκτινο. Vid. Dind. iu Fragm. Poetar. sceuic. 
p.34. db. πιχρίδα. Geoponica l.c. ἀγρίαν Ἀριδακίνην pro picride nominant, 
Scuszipza. ἴρεως. ἴρεος. m. Pause. ad. Phil. c. 80. v. 77. pro καρπὸν ma- 
luit xevióvscriptom, Βοµκειοσα, Philes simpliciter ἡ τρυγὼν Tp. Ambros. 
Hexaem. VI. 4. p. 45. D. zurtur nido suo, ne pullos suos incurset lupus, 
26 squillae folia superjacit. | τὸ ἀδίαντον. etiam Plinio XXII. 21. s. 30- 
2ladiantum et callitrichon sunt synonyma. | ἀριστεῶνα. sic m. a. alter 
Gem. b. c. ἀριστερεῶνα. editt. et, ut videtur, etiam 7M. Hoc restitue. 
Eustath. ad Od. Φ. 481. p. 291. ed. Lips, ἀριστερεών, φυτὸν κατὰ Παυ- 
σανίαν, ἐπιτήδεων εἰς xaSapuáv. Cf. Hesych. in ἀριστερέων. περιστερεῶνα 
conjicit Gesn. περιστερεῶνα τὸν ὕπτιον. Geopon. XV. 1. p. 1034. ubi vid, 
Niclas. Gesneri correctionem probat Gron. οἱ Pause. ad Phil p. 124. — 
αιττὸν ἅρπη. ἅρπη. m. Oppian. Ixeut. I. 2. de harpe ἀῤῥωστεϊν δὲ αὐτὰς 
286 µέλας βρωδεὶς κεττός. | xagxivov. καρχίνον. B. utrumque reperitur. Vid. 
ad p. 64, 15. aMrcadius de Accent. p. 65, 16. probat καρχῖνος. — xa- 
λαμου κόμην. χαλάµον φόβην Geopon. l c. ex certa emendatione pro 
Βθφορβήν. | ἄγρωστω, ἄγροστιν. m. Paroemia sp. Geopon. 1. c. dv χορυδοῦ 
κοίτῃ σχολεὴ κέκρυπται ἄγρωστις. — altrol τὸν Sov. fortasse δὲ excidit, — 
308eup. ὥσπερ. c. | ἀειίτης. Cf. inprimis hilostr. Vit. Ap. Π. 14. p. 65. 
Singularia quaedam do lapide deriry narrat Hutecn. Ixeut, [. 1. p. 178. 
1iVid. Bochart. Hieroz. Tom. 1L 2, 27. p. 312. | λέγεται δὲ οὗτος. 3k47 
καὶ ofc. m. — ἀγαδὸν εἶναι, revocavi lectionem ed. Gesn. ubi praeterea: 
ταῖς ἀμβλώσεσι πολέμιον. Gromovius: ἀγαδὸς et dw πολέμιος. prius ex 
conjectura, ut videtur, alterum. ex JMed. ubi tamen est inverso ordine: 
ἀμβλώσεσυ πολέμιος dv, ut in m. a. b. c. ἀγαδὸν tuetur b, c. Find. T. 
mec aliter fuit in mon. a pr. man. «4οἱ, Ver. Hiat. ΠΠ. 1. λέγεται δὲ τὰ 
ὕδατα ταῦτα xal τοῖς λουσαµένοις ἀγαδὸν εἶναι, Diversa illa genera sibi 
mon repugnant, Infra c. 42. ᾿λέγεται δὲ μὴ ἑαυτῷ µόνῳ χρήσιμος, ἀλλὰ 
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καὶ ἀνθρώπων ὀφβαλμοῖς ὁ ἀετὸς ἀγαλὸν εἶναι. ubi Schn. frustra cor- 
rait ἀχαθός. | ἀμβλώσεσι. ἀμυλώσεσι. m. ἀμβλώσεσιν. M. 
VO Ca ΧΧΧΡΙ. ἡ νάρκη. de raja torpedine iterum ΙΧ. 14. de eche-3 
aede Xl. 17. de halcyoniis diebus 4fristoc. H. A. V. 8, 2. Plin. X. 32. 
Scuxerpzm. Dele comma post m C£. PAilae c. 35. v. 1—8& -- ὅτου 
d. ὅταν ἂν. a, ὅταν καὶ. b. — τὸ ἐξ αὐτῆς ὄνομα, τὴν νάρκηναο. Oppi. 
Hal. 1. 104. τρυγών τ’ ἀργαλέη, καὶ ἐτήτυμον οὕνομα νάρκη. Ib. III. 168. 
de torpore, Φερώνυμον ἰχδύος ἄλγος, Infra IX. 44. τὸ ἐκ τοῦ ὀνόματος 
zw καταλαμβάνει. | Üuxí τε, ἔδωκεν. M. — ναρκᾶν. ναρχὰν. m. — 
1 δὲ ἐχενηῖς. vid. II. 17. ubi Xzydy ἐξ ὧν δρᾷ τὸ ὄνομα. | Φιλίαν ἔχουσινβ 
ἄνμοι, M. m. c. ἄγουσιν. editt. Frequens permutatio, de qua vid. Jes-7 
«εἰ, ad. Herodot, ΥΗ. 11. p. 515. ad Diodor. T. II. p. 74, 26. et Schae- 
fer in App. ad Arist. Plut. p. 554. Ad rem conf. Plut. T. II. p.321. D. 
p.982. F. Lucian. Halcy. c. 2. Praeivit Simonides ap. Aristot. l. c. 
| καὶ ὅμως. rem in miraculum anget S. Ambros. Hex. V. 13. p. 35. F.8 
namque ubi undosum fuerit mare, positis ovis subito mitescit, et omnes 
eaduns ventorum procellae , flatusque aurarum quiescunt , ac placidum 
ventis stas mare, donec ova foveat haleyon sua. Similia habet S. Ba- 
ailius Tom. I. p.75. E. quem exscripsit Mich. Οἶγο. Ann. I. p.71. C.— 
ἀλκνονείας. ἀλκνονίας. M. m. | yet ἡμέρας. M. m. ο. &yoysy. editt.9 
Infnitivi nominibus additi exempla sunt ap. Homer. 08. 8. 367. 3. 44. 
Vid. Poreon. et Schaefer. ad Eurip. Med. v. 1996. Infra ΠΠ. 23. p. 61, 
24. ὅταν ἐνδεὴς j| τροφῆς τοῖς νεσττοῖς παραδεῖναι. ubi vide. | — Ib. ἴχνος 
Δλύχου. haec cum seqq. habent quoque Geopon. XV. 1, 6. Plin. XX VIL 20. 
ἀστράγαλον. African. Cestor. p. 801. e Neptunieni φυσιχοῖς refert: ὅτι 
λύχου ἀστράγαλος δεξιοῦ ποδὸς τοῦ ἐμπροσδίου ῥιφεὶς πρὸ τετραώρον ἵστησι 
τὸ ἅρμα, Scmxmoza! ἴχνος. b. | τὸ Bb ὡς πεπηγὸς ἑστήξεται. editt. óc. 11 
Divisi cum m. α. ἑστήξεται. editt. | καὶ ναρχᾷ" πατῶν δὲ xal ὁ λύχος. 14. 
laboranti orationi succurrere sum conatus in Ep. ad Goeller. p. 248. scri- 
bens: ναρχᾷ πατῶν ΄ ναρχᾷ δὲ καὶ ὁ λύχος — quod Schneidero ita arrisit, 
at in ordinem reciperet. Gillius: σὲ /upus conculcer, vel si modo appro- 
pingues foliis scillae, torpore capitur. Geopon. XV. 1. p. 1038. λύχος 
σχίλης Φιγὼν σπᾶται. ubi vid. Nicl. σχίλλην λύχων φλαρτυκήν dicit 4r- 
temid. Onir. ΠΠ. 60. p. 290. --- εἰ καὶ µόνον. καὶ om. a. | ᾖ1δ.πετήλοις 
ης. Eldemir p. 172. iu versione gallica post Oppianum a Gallo Βε]- 
lin de Ballu edita: un loup qui a marché aur une feuille de la plante 
nommée scille ou oignon marin, meurt aussitot, ΒΟΒΚΕΙΟΕΝ. σκήλλης. 
m. | ταῦτά τοι. ταυτὰ τοὶ, m.— καὶ αἱ ἀλώπεκες. ΜΜ. et reliqui praeter 15 
4 αἱ om. ante Gron, — οἷς τὰς εὐνὰς. Eldemir l|. c. p. 186. le loup 
cberche les petits renardeaux pour les manger. Mais le renard garnit 
Tentrée de la tannióre oà sont ses petite de feuilles d'oignon marin, 
et écarte ainsi le rayisseur. Quae si ex eodem sunt ducta fonte, patet 
scribendum in el. elc τὰς εὐνὰς τῶν ἀλωπεχιδῶν. Scmxxipxa. Paolo ali- 
ter haec narrantur ap. Giycam Anual, L p. 61. C. ὁ λύχος φοβεῖται τὸ 
φυτὸν τὴν exDXay* τοῦτο εἰδυῖα ἡ ἀλώπηξ, παρὰ τῷ τοιούτφ ὑπνώττει φυτῷ, 
εἴποτε τοῦ φωλεοῦ αὐτῆς ἔξω τύχῇ διατρίβουσα, ἵνα μὴ ὑπὸ λύχων βρωδῇ. 
Car. XXXVII Caput hoc idem argumentum tractat, et fortasse 
jenctum olim fuit cum antecedente. Cf. Geopon. XV. {, 18. Scixmipzn. 
Aelioni de nat. en. T. II. , 3 
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18 Ex Ael. sua duxit PAiles c. 90. v. 80. se. Cf. infra VI. 46. | τὰς voxrt- 
20 plac. articulum om. 7M. m. | ἀγεμιαῖα ἐργάζονται καὶ ἄγονα. ἀνεμια 
ἀεργάζονται. m. ἀνεμιαῖαι a. ἄγονά τε καὶ ἀνεμιαῖα. Themist. p. 366. A. 
Vide de ἀνεμιαίοις Ρίσγεοπ. ad Moer. p.73. — ἐργάζονται idem quod ἆπερ- 
γάζονταϊ, Bic ο. 38. ὁδαξησμὸν Ὑὰρ ἐργάζεται. Vid. Jacob ad Lciani Alex. 
21p.G2. | ἐκεῖνό ἐστι. M. m. ἐστι. editt. ἐκεῖνο ad sequentia referendum. — 
πλατάνου φύλλα. Affert Gron. Sext, Emp. Pyrrh. ust. L 13. ἔχιδνα 9- 
γόντος αὐτῆς µόνον φηγοῦ χλάδου καροῦται, xaSdmto καὶ wuxttple πλα- 
τάνου φύλλου, — ταῖς καλιαῖς. καλλιαῖς. a. b. m. — Ὑεπνιάσωσιν. m. | 
24 ἔδωνεν οἷον. ὅμοιον. marg. Gesn. quod recepit Schm. Vulgata et librorum 
lectio minime sollicitanda. Conf. ad XV. {. p. 333, 3. — | αἱ σΏλφαι. de 
σΏφαις dictom ad Afristor. H. A. VII. 19. 4. Scamzinss. Cf. Eund. ad 
Nicandr. Alex. p. 117. — προβάλλονται. προβάλονται, m. — ἄβατά ἐστι. 
37 M. m. ἐστι. editt. | εἴ τις ἐπιβάλλει, ἐπιβάλλοι corr, Schn. in cur. sec. 
ggfrustra. Hem ipsam commemorat PAiles c. 88. v. 34. | εἰ καθίκοιο. 
cf. Phil. ο. 66. v. 10. ριίο]. 
8: πληγὴν. τὴν xod ἀτρεμεῖ 5. | εἰκάπαξ. εἲς ἅπαξ, Mom. 

9 meoiéva rem narrat Clearchus ap. then. VII. p. 317. C. D. Scurmi-18 
prx. προςιέναι. m. Ap. Plur. T. Π. p. 163. D. polypodum agmen in ter- 
rem narratur progressum; idque eos propter olivas facere dicit Oppian. 

$ Hal. IV. 268. Cf. iníra IX. 45. — Ἀαλλοῦ. 3o)oU. m. | τῆς ἠόνος b. 

A ἠϊόνος editt. ἠϊόνου. m. — ηρίων. Smploy. c. | ἐλέφαντος. "tldrovandus 
de Quadr. 1. 9. Odgev corrigebat. Sed ἀπαιοί. in fr. Fabric. Bibl. Gr. IV. 
Ρ. 300. ἐλέφαντος στέαρ ἐὰν ἀλείψῃ, οὐδέν σοι τῶν Σηρίων προςελεύσεται" 
ἀδιάψαυστον ydp ἐστι. ΘοΗχειονν. Lectionem vplgatam optime tuetur 
elian. iufra X. 12. Cf. de simili arti&cio Crinagorae Epigr. ap. Br. 
T. II. p. 149. Anth. Pal. IX. 616. ibique Not. cr. p. 688. Animadrv. in 
Anthol, T. IL f. p. 406. et ín Addend. T. III. 2. p. 483. — ἦν πάντων 
ἄρα. hoc ordine 7M. m. ἦν ἄρα πάντων. editt, Usum imperfecti ἦν illustra- 
wit Schaefer. ad "Theocrit. p.220. ad poll RA. T. I. p.162. Cf. 
etiam Reisig. Evarr. ad Oedip. Col. p. CCVIIL Cum praesenti jungitur 
infra I. 57. p. 51, 24. ΥΠ. 21. p. 165, 30. IX. 86. p. 208, 31. et saepe 
alibi. Sic jam Theogu. 519. — ἐπιχρίσαιτο. ἐπιχρήσαιτο. m. 

Ca». XXXVIIL. ὀῤῥωδεί d ἑλέφας. δὲ d O. c. κεράστην xpidv. de 
ariete alibi traditum non memini. De sue infra VIII. 28. XVI. 36. Se- 
neca de Ira Il. 12. Georg. l'isid. de Mundi Opif. v.949. Scuxripza. Ex 
ek Philes Carm, Gr. VIII. 178. πρ δὲ πτοεῖται xal κριὸν χεραςφόρον. 
Ex Phaarch. T. Π. p. 64. c. unde Geopon. XV. I. p. 1036. O£gac 

q odios γίνεται κριοῦ ἀφλέντος αὐτφ. | οὕτω τοι. recepi ex 7M. οὕτω volvuv. 
editt. Paulo post l 25. οὕτω to φασι χαί. p. 22, 18. οὕτω τοι xal ἐκεῖ- 
νος. p. 38, 24. οὕτω τοι χαὶ ἐς κέρας. Pyrrhum a Romanis porcorum et 
arietum ope superatum esse, neque Polybius tradidit, nec Plutarchus. 

10 | παραλύεται τοῦ SupoU. III. 11. τῆς συμφνοῦς καχίας παραλνλέντα, IV. 48. 
ταῦρόν παραλύει τῆς ὁρμῆς. Ib. 44. τοῦ Ἀυμοῦ τοῦ συμφυοῦς — παραλν- 
va. X. 10. παραλύεσγαι τοῦ πρόσδεν 3υμοῦ. — εἰς τὸ κάλλος ἐχχωφω- 
Δείς. εκ Eurip. Oreste. 1278. do εἰς τὸ κάλλος ἐχκεχώφωται ξίφος; Athen. 
V. p. 188. €. τὰ δὲ µειράχια — τῆς Ἑλένης παρακαδηµένης --- πρὸς τὸ 
περιβόητον ἐχχεχωφωμένοι κάλλος. quod com nostro loco comparavit 'orson, 
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1. ο, | καὶ ἀντήρα ᾿Αριστοφάνει. Plut. T. Π, p. 972. C, Plin. ΥΠ. 5.11 
5. δ. traditur unus amasse quandam in Aegypto corollae vendentem — 
mire gratam Jristophani, celeberrimo im arte grammatica. | καὶ {9 
μύρων, comma post ἀνδέων removit Schm. in car. sec. quo orationis tur- 
batur concimnitas, De elephanto odorum amante vid. infra XIII. &. ad 
"chill Tas. p. 702. Elephantum vetulam µνυρίζειν καὶ ταυμοῦν solebant 
Indi Philostr. Vit. Apoll. II. 12. p. 62. Philes in Carm. gr. VIII. 180. - 
Ρ. 276. ἀσκάζεται δὲ τὴν λλιδὴν τῶν dySéo» , καὶ Ἀέλγεται μὲν ταῖς λιβάσι 
τῶν µύρων. | ὅστις βούλεται, novi capitis initium in m. c. — λῃστής. 15 
λιστὴς. m.— Vocabula ἢ λῃστὴς Barker Annot. ad Etym. M. p. 1098. 
delenda censet, ut a glossatore adjecta. In libris nullum est glossae ve- 
stiginm. χλὠφ est ap. Herodotum J. 41. et saepius, Haud raro autem 
rarioribus vocabulis ipsi scriptores interpretationem apponunt ; v. c. Plat, 
Vit. Demetr. c. 42. ῥύεσβαι xal φυλάσσειν. ct paulo post δαριστὴν xal µα- 
Sj». Vid. Schaefr. T. VI. p.407. — ἄγαν ἀγριωτάτους, de ἄγαν οι λίαν 
cum superlativo monui in Not. cr. ad Anth. Pal. p. 102. | Philes ἆο (6. 
Prop. Au. c. 30, 70. κύων δὲ σιγᾷ, κἂν ἑλακῆσαι SO, Δαλὸν δεωρῶν 
dx πυρᾶς φλισιµβρότου. | λυχοσπάδα. Mristot. H. A. VIII. 12, 3. ubi vid. 8 
Schn. p. 619. λεχοσπάδα. m. Mox παἰξας et ἱερουργήσας. a. Plut, T. 1I. 

p. 642. B. λυχόβρωτα πρόβατα dicit, τὸ - μὲν κρέας Ἠλυχύτατον παρέχευ, 
τὸ δὲ ἔρων φΦειροποιόν, Geopon. XV. 1. | ὁδαξησμὸν γὰρ. δὲ M. πι. 09 
ὀδεξησμὸν. m. a pr.man. Infra de Androcle VII. 48. εἶτα ὑπεράγαν κουριῶν, 
xax ὀδαξησμῷ βιαίῳ κατειληµµένος. Philes c. 64. ποιεῖ γὰρ εὐθὺς xvncuo- 
νήν τε καὶ φρίκη». --- ὡς λόγος. Ἔρυν δὲ εἴ τις. ὡς ὅλον δὲ εἴ τις ἔριν καὶ 
στάσυ. JM. m. quae lectio gravioris corruptelae suspicionem moret, 
auctam illam quodammodo molesta repetitione in verbis ἀχήχοα τὸν λόγον 
et ὡς λόγος, quod fortasse correctori debetur. Nihil tamen reperio, quod 
satis sit verisimile , nisi forte δύςκολον δὲ εἴ τις po xal στάσω. | λίδον 39 
de cane rabido agens Plin. XXIX. 32. quis cogitet, lapidem a cane 
morsum usque in proverbium discordiae venisse? Scuxxmwa. Philes 
€. 54, 5. olo δὲ χυνόδηκτον ὁ κρύψας AGoy, Στάσιν πονηρὰν ἐξεγείρει 

τοῖς φίοις. | ἐχμαίνων. ἐχβαίνων. m. — κακόσµοις Φηρίοις, ci IV. 18.23 - 
VL 46. Epitheton ductam ex Aristoph. Pac. v. 132. — εἴ τις ἐπιῤῥάναι 
μύρου. sic Schn. in ed. pr. scripsit. ἐπιῤῥάνῃ, Gesn. ἐπιῤῥάνοι, Gron. ἐπιῤ- 
ῥάναι, M. m. b. ἐπιῤῥάνα, a. ἐπιῤῥαναι, Find. b. Plut. T. IL p. 1058. A. 
ὥσπερ οἱ xdv2apoc λέγονται τὸ μὲν μύρον ἀπολιπεῖν, τὰ 8b δυςώδη διώκχειν. 
Vid. ad Geopon. XIII. 16. 3. — ol δὲ τὴν εὐωδίαν. 4. πι. a. οἵδε. editt. 
— dnoSvíjoxovat. 7M. m. ἀπολγήσκουσι. editt. de hiatu secarae. | fupso- 25 
δέψας. βυροϊδέψας. c. — Mox μῦρον editt. | καὶ Αἰγύπτωι. xolom. a. | 26 
Tücuy πτερὰ. fabula ficta e narratione quae est Χ. 09. Cf. Theophyl. Qu. 27 
nat c. 14. Scuwxram.  Philes ο. 30, 66. Geopou. XIII. &. 6. De cro- 
codilo tale quid habet Horapoll II. 8f. 

Ca». XXXIX. Titulus cap. περὶ τρυγόνων Δαλαττίων habet in codd. 
sed vocem postremam delevit Gron. , quum nec Gi/lii versio, nec PAiles 
€.21. eum agnoscant. posto. XIX, 61. in texta tamen post τρυγόνας 
eddit τὰς Ἀαλαττίας. Nec dubito veram esse scripturam. Nam infra 
Χγ. 18. eadem οαρίατα memoratur, ut jam monuit C. Gesner , hoc ta- 
πιο cum discrimine, ut ἑατέας subdito φερνίῳ capta extrabatur, hic vero 
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ipsa in retía incidens capistar. Similis Αρισσών captura alibi commemo- 
ratur. Scu, Vid. Paus ad Horopoll. Ἡ. 64. Pilen 1. c. Aeliani 

98 narrationem accepisse de turture ave, apparet ex v. 5. 6. 7. | Initium 
cap. sic contmectam in 7. οἱ τὰς τρυγόνας Φηρώντες ἑστήχασυν ὀρχούμενοι.--- 

948 οὐ διαμαρτάνονσιν. M. | ἱστήχασιν. ἑστήχασιν. m. et ἀῑδόύτες, Idem. 

1 ἐωγντέρω. ἐγγύτερόν, b. Mox verba καὶ ὁ δόλος om. r. Apos. ἔνδαίο 
δήπου. Ael. ap. Said. εὐνοῦχος. ἐς tà µέγαρον, ἔνλα δήπον τῷ ἱεροφάντῃ 

Βμμόνῳ παρελὀεῖν Ἀεμιτὸν ἦν. | δειλαίαις. Bella. m. — ἐκπεπετασμένα. 
ἐκπετασμένα. m. ubi atatim ἁλίσχονται et ἠρημέναι. Quinque ultima ca- 
pitis vocabula om. r. 4086. . 

6 — Car. XL. ὄρχυνος. certa thynni aetas hoc vocabulo signatur. Eadem 
tredit Oppi. Hal. IIl. 133. Cf. Plin. XXXI. 11. Scuxripzs. Vid. Eund. 
ad Aristot. H. A. V.9. 5. et in Hist. litt. Pisc. p. 62. s. ἐρχύνος. b. ἐς τὰ 
αὐτοῦ. M. αὐτοῦ. editt. αὐτῷ malebat ScÁm. quod mihi quoque placet. 
luitio cap. usitatior foret verborum ordo χητώδης ἰχδὺς ὄνομα ὄρχυνος. 

B Vid. ad VII. 48. p. 178, 17. | αὐτὸν, αὐτὸν. m. προςαράττει. M. b. c. 
προκαράτει. m. προκαράσσει. editt, ἐχβαλεῖν. /Μ. m. ο. ἐκβάλλειν. editt. 
Post ét οἱ similiu recte sequitur aoristus Herod. Π. 11. εἰ ὧν δὴ 
θελήσει éccpliya τὸ ῥέεβρον. IV. 1. ἐπεθύμησε ὁ Δαρεῖος τἰσασθαι XxSac. 

101b. 4. τίσασθαι βουλόμενος. | εἰ δὲ ἀδύνατον τοῦτο jj. F. Jacobs ἦν con- 
jecit*); equidem slm scripsi. Scmmupra, De cl cum conjunctivo vid. 
supra c. 27. p. 14, 3. et quae monui in Not. ad Anthol. Pal. p. 102. s. 
nd Achill. Tat. p. 684. In hoc loto, ubi verbum non requiras, Aelianus 
scripsisse potuit: cl δὲ ἀδύνατον τοῦτο, ἀνευρύνει οὖν τὸ τραῦμα. De lupo 
pisce Plur, T. II. p. 977. B. ὅταν περιπέσῃ τῷ ἁγαίστρῳ --- βελονλκεῖ -- 
ἀνενρύνων τὸ τραῦμα — ἄχρις ἂν ἐκβάλῃ τὸ ἄγκιστρον. Idem de lupo di- 
cit Oppi. Hal. 3, 130. de orcyno Ib. 136. Ovid. Hal. 39. lupus acri con- 
citus ira — quassatque caput, dum vulnere saevus Laxato cadat ha- 

41 mue et ora patentia linquaz. | εὐρύνει οὖν. M. m. b. ο. γοῦν. editt. nen- 
trum habet a. οὖν asseverandi vim habere interdum, monet StepA. in 
Th. Gr. Bene scripsiset eli. etiam: cl δὲ ἀδύνατον τοῦτο, αλλ οὖν 
εὐρύνει τὸ τρ. Eurip. Cycl. 644. χειρὶ 8 εἰ μηδὲν σθένεις, ἀλλ’ οὖν ἐπεγκέ- 
λευε. Memroon Exc, c. 6. εἰ καὶ τὴν "Άμαστρυν λιπεῖν αὐτὸς παρεσχενάσατο, 
ἀλλ οὖν τοῦ προτέρου πόλου φέρων ἐν ἑαυτῷ τὸ ἐμπύρευμα. Τα talibus fre- 
quentius etiam ἀλλὰ oiv, ut estinfra II. 29. xal γὰρ εἴ ἐστι Ἀρασυτάτη, 

19 ἀλλὰ γοῦν οὔτε ἀντέχει. | τὴν ἄγραν. ἄγρα. m. 

14 — Cur. ΧΙ. ὁ µελάνουρος. ex Oppi. Hal. 3, 448. Cf. Philes c. 128. 
Est vero sparus melanurus Linn. Massiliensibus Ob/ado dictos, teste 
Brünnich p. 41. Graeci hodierni µελάνονρα dicunt ap. Forskal p. XIV. 
Piscatores Alicantini littoris globulis furfuraceis melanuros alliciunt, teste 
Du Hamel de Piscatura T. IX. p. 243. θοκκκιῦσκ. Vid. Eund. Hist. litt. 
pisc. p. 92. ἀχταῖοι µελάνουροι sunt ap. Marcell Sides, Fr. v. 13. — 

1δδειλότατος. δειλότατον. b. | οὔτε οὖν. M. m. b. c. γοῦν. editt. ut in cap. 
superiore. Contra ΠΠ. 2. p. 58, 7. οὔτε οὖν legebatur ante Gron. nunc 

16x libris οὐδὲ voUw. | περιβάλοι, περιβάλλει. a. — οἱ δὲ ἀγνοοῦντες. tic 


qm ves Hist. XIV. 40. pro. εἰ — olóc τε 4j. Οογαὲε emenda- 
. vit ἦν. 
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m. G. οἳ ὅ dw. δ. οἵδε. editt. — ἑαλώχασι. ἄλώχασι. m. | καὶ ὅταν, 17 
turbatus locus in c. οἵδε dpa κάτω που.πρὸς ταῖς πέτραις ἢ ὑπευδία καὶ 
λεία ἡ Ἀάλαττα ἢ τοῖς φυχίοις ἠσνχάζουσι. — ὑπεύδια. infra ΠΠ. 13. ὅταν 
ὑπεύδια ἄρξηται καὶ εἰρηναῖα τὰ τοῦ ἀέρος. V. 41. xol ὅταν ή χειµέρια — 
ἄκλυστοι µένουσιν΄ εἶ ὅ αὖ γένοιτο: ὑπεύδαι. — ΙΧ. 36. ἐν τοῖς. ὑπενδίοις 
«καὶ Ὑαληνοῖς. IX. 57. γαληνὰ καὶ ὑπεύδια. | οἱ δὲ dpa, M. πι. a. οἵδε. 18 
editt. — πρὸς ταῖς. εἰς τ. m. — πᾶν 8, vt δύνανται. δύναται. m. b. | ὅταν 29 
Yi χαμέρια. hoc dedi, tono mutato, cum πε. χειμερία. editt. — Jnfra 

p. 116, 32. ὅταν Y] χειµέρια. p. 160, 23. xal χειµέρια ἐδόχει πως. deli. 
ap. Suid. in σχότος. καί τοι τὰ τῆς ώρας. οὐδαμῆ χειµέρια ἦν. | καταδύν- 94 
τας. καταδῦντας. editt. | ol δὲ ἀναβάρσουσι, m. a. οἵδε. editt. Verba22 
καὶ τῇ Υῇ usque ad mooccuct om. c. | ἐπηλυγάζοντα. frequens verbiQ5 
usus ap, Ael. Vid. p. 57, 80. p. 74, 90. et alibi, Ap. Suid, v. ἐξεκύκλη- 
σαν. ἐπεὶ δὲ εἰς τὸ Sézzpon ἐξοκύκλησαν αὐτόν, ἐπηλυγασάμενος τὴν χεφα- 
Ad» ἦν τὸ ἄσωτον. ubi Toup. Em. in Suid. T. II. p. 571. corrigit: ἧστο 
ἄφωνος. Plurarch. T. Π. p. 370. F. olo» ἐπηλυγαζόμενος (volgo émdup- 
ζόμενος) xal παραχαλυπτόµενος. Ib. p. 971..C. | σννᾶσω συνίασι. a. συν- 96 
tot. b. ὅτι καὶ τοῖς. ὅτε. m. ὅτε τοῖς. b. ἐς τὴν Δάλατταν. Δάλασσαν. b. | 
dove ἅβατα, ἐστι ἄβ. editt. ommes. Similiter ΠΠ. 32. ἐν τῷ ἸΜαχεδονικῷ 27, 
Ὀλύμπῳ τοῖς λύχοις ἅρατα εἶναι. XVI. 38. οἱ ὄφεις ἠσυχάζουσι καὶ elc 
τὴν γῆν αὐτοῖς ἄβατά ἐστιν. — τῆς Φαλάττης. Φαλάσσης. b. | τοῦ χλύδω- 29. 
oc τὰ μὲν ἀποσπῶντος — τὰ δὲ ἐπισύροντας. correctionem nostram (Epist. 

ad Schn. p. 7.) pro ἀποσπῶντες et ἐπισύροντες Schn. in cur. sec. ia ordi- 
mem recepit. Quod imitari non dubitavi. Ferri possit ἐν χειμῶνο τοῦ 
κλύδωνος, ut vulgo. jungitur, quum fchilles Tot. Y. 10. dixerit etiam ó 
τοῦ ακλύδωνος χειμών; sed reliqua sunt ineptissima. — Nobiscum. facit 
Oppi. Bal L 116. de piscibus prope litus agentibus: ὅλι — πρόχνσις 
συμβάλλεται ἱλνόεσσα., "Exxop£yn δίνῃσιν ἀπὸ y3ovóc, 83a νέµονται Φορβὴν 
dapi ἠλνκερῇ S dX maler. Kd. 3, 456. de melanuris: πάτραις τ 
ἐμπελάουσιν ἀλήμονες, εἴ vw! ἐδητὺν Κοπτοµένη δείξειεν ὑπὸ javjjon.3d- 
lago. | τὰ ῥυπαρώτερα. ῥυπώτερα. b.c. — καὶ ὅσα, fou. c. | lysic δι 
Ἰχδῦς. b. — oix ἂν πάσαιπο. σπάσαιτο. M. (superscripto πα ab al. man.) 
m. a. lufra V. 29. οὐδ ἂν πάσαιτο ῥοδοδάφνης. unus liber οὐδ ἂν σπά- 
cat. ΙΧ. 65. οὐκ ἂν máoaiyo volto). quidam σπάσαυτο, Vid. ad 1. 18. 

p. 98, 12. XVII. 30. νεκρών δὲ τῶν ἰχδύων οὐκ ἂν πάσαιντο. 

ἁλιαύουσι, in solo sabulo pabulum inquirunt, vertit Gill. Pauw ad 
Phil. c. 78. p. 281. ἀλύουσι corrigit. Me non poenitet σαλεύουσι cor- , 
€ in Epist. ad Schn. p. 8. ende ScAneider. hoc in car. sec: in ordinem 
in arena vitae proesidium habent, X1. 31. ὁ Ληναῖος ὁρῶν ἑαυτοῦ 
modios, τὴν πᾶσαν Ὠπίδα ἐν τῷ τοῦ xov πάδει. Mel. ap. Suid. in. 
ἐσάλενεν. ἐπαὶ τοίνυν ὑπὲρ τῶν ἐσχάτων ἐσάλευεν ἤδη. Plus. T. Π. p. 498. 
D. ὡς ἐπ ἀγκύρας τῆς φύσεως  σαλεύει. Heliodor. VII. 10. p. 122. ἅτε τῆς 
js ἀμφοτέροις ἐφ᾽ ὑγροῦ τοῦ πάλους σαλενούσης. 

M ΧΙΙ. ὀξνωπέστατος, M. m. c. ὀξνωπετέστατος. b. ὀξνωπέστε- 3 
ος. editt. ante Gron. VL. 63. Spáxew ζφων ὀξνωπέστατος, Cf. VIII. 14. 

p. 167. 41. Eocus Homeri est D. 9. 676. σύνοιδεν καὶ. M. | τὸν Μενέ 5 
λεων. Ἰδενέλαον. b. altera. leotione superscripta. |. οὐχ. om. m. καΐτοι πο- 8. 
Φῶν ἐχεῖνος τοῦτο, ἐκεῖνο. a. Jejuna verba, quibus aliquid gravitatis ad- 
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des scribena: καϊτοι ποδών ἐκτον ὥς τοῦτο L 6, προθύμως, Tale quid 
legit Gillius: ορεὲ id summe desiderabas. Machon. ap. Athen. XII 
p. 579. E. MS 8 jw αὐτῆς ócevóc ἀγαπώμενος. Herodot, Vit. Hom. 
€. 7. et 26. κάµνοντα ἐνοσήλενεν ἐχτενῶς. Cf. Lobeck. ad Phryn. p. 811. 
9 10JFesiel. ad. Diodor. T. I. p. 197, 29. | χρήσιμος. χρήσιµον, 5. | dya- 
Δὸς εἶναι. ita scripsi pro ἀγαθὸν propterantecedens χρήσιμος. De usu fel- 
lis aquilarom ad claritatem oculorum restituendam medicorum testimonia 
collegit Gesn. Hist. Av. p. 175. Scuxamxa. Adde Theoph. Non. ibique 
Bernard. c. 66. p. 245. ἀγαλδὸν servavi cum libris omuibus. Vid. ad 
ο 85- p. 17, 1. — εἰ οὖν. γοῦν. c. ut iu Var. Hist. XIV. 15. el γοῦν 
imc αὐτοὺς στρέψει. | ἀμβλννόμενος, malam interpunctionem sustoli, in- 
€iso post ἀμβλνν. posito, Verbum διαλαβὼν Gillius vertit, fel melle 
exceptum. Mihi dubium videtur, certe insolentis notionis. Βοπκειοκα. 
In editt. inciditur ante ἀμβλυνόμενος Quum διαλαμβάνευ circumdandi, 
complectendi, vinciendi vim habest (Vid. ad AcAill. Tat. p. 649. Baehr. 
ed Plur Vit. Philop. p. 42.), recte etiam fel melle mixtum eoque veluti 
involutum, μάλιτι dici potuit &umgSiya. 

18 Cu» XLII. ἀηδὼν, ἡ ἀηδών. editt, Articulam om. M. m. b, e. — 
καὶ κατάδει. καταΐδει. m. Supra ο. 20. de cicadis, τῶν παρανεµόντων καὶ 
dy ἁμώντων κατφδοντες. Var. Hist. VIL. 2. οὐχ «Ic παρῆν ᾠδός, κατάδων 
αὐτοῦ τὸ δεῖπνον, vid, Schaefer.ad Longum p. 334. — τῶν ἐρημαίων χωρίων. 
articulus abest ab ed. Gesn. Fat in 7M. m. b. ο. — εὐστομώτατα. vid, 
enpra p. 11, 18. — xoi τορώτατα. IV. 18. ol τοροὶ καὶ φᾠδικοί. XVII. 23. 
Φώνημα εὔμουσον καὶ κατὰ τὴν ἀηδόνα τορόν. Synes, Dion p. 55. C. ἵνα 

ἀ6τορόν τε xal εὐηχὲς φἈέγγηται. | πονηρὰὶ μὲν οὖν. οὖν om.c. — δετυμό- 

ΊΤνες. m. | ἐκ τῆς τροφῆς. malis fortasse τρυφῆς; pessimus certe ζωκωγίασ 
fructus somni privatio. Vid. ad chill. Tas. p. 488. Locus Homeri est 

18D. £233. | Φυγἠ ὕπνου. de usu carnis lusciniae ad vigiliam praestendam 
Plinii et Kiranidis loca posuit Gesner. Hist. Av. p. 674. Scmweinma, 
Ἶροα luscinia dicitar ἀμελεῖν ὕπνου xol διὰ τέλονς ἀγρυπνεῖν ap. Aelian. Var. 
Bist. XII, 20. PAiles c. 18, 12. ἀηδόνος δέ πού τις εἱ φάγοι κρέας, "Άγευ 
στον ὕπνου τὴν φύσων ὀργάζεται. — βασιλέως. βασιλέων. m. 

20 21 — Ca» XLIV. αἱ κλαγγαί. Vid. VIL. 7. p. 156, 12. | d δὲ ἐγκέφαλος. 
Plinius et Kiranides in Gen. Hist. Av. p. 620. vulturis et rubetae pul- 
πποποπα et jecur ju pelle gruis adalligari tradunt ad Venerem ciendam, 

228cmipza. | ἔχει τοὰς [ὔγγας, et mov ἰχανοί. vulgo ἵνγγας. ixavol vx. GiI- 
lii versio: αἱ modo bene animadverterunt, qui haec primi observarunt, 
Legit igitur quod habet scriptam Find. 7. εἴ που ixayol. quod restitui. θοκπκι- 
παλ. εἴ που (sic scribe) est etiam in c. Thucyd. f. 9. ὡς Ὅμηρος τοῦτο δε- 
δήλωχεν, εἴ τῳ ἱχανὸς τεκμηριῶσαι, Infra IV, 21. «b δή τῷ ἱκανὸς τεχµη- 
ριῶσαι ὑπὲρ τῶν τοιούτων Κτησίας. Arrian. Exped. Alex. V. 4, 2.«l δή 
τῷ ἱκανὸς καὶ Κτησίας ἐς τεκµηρίωσιν. Ael. Ver. Hist. VIIL 6. ταῦτα ᾿Αν- 
δροτίων λέγει, εἴ τῷ πιστὸς — τεχμηριῶσαι. Cf. J/"yttenb, Bibl. cr. Voll. 

18. 8. p. 49. — ci πρῶτοι. πρώτοι. ο. in qua lectione ne quid latere existi- 
mes, sic VIII. 42. καὶ ἐπεφήμισαν ᾽Ασκληπιοῦ Σεράποντα εἶναι οἱ πρώτοί 
μον ταῦτα ἀνιχνεύσαντες. ubi Paris. 5. πρώτα. XVI. 16. εἰ μὲν οὖν ἱτὰ προς- 
φατα ἐξαχούεται μόνα, T] καὶ τῶν πρώτων τινά, οὐχ. οἶδα. Ver. Hist. V. 48. 
od πρώτον αὐτὴν ἀπέκτειναν, πρὶν f| ἀπεκύησεν. 
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Car. XLY. γπῶν πτερὰ, Cf. Plin, XXIX. 4. Philes c. 8, 24. 4ρο- 3 
stol. Prov. ΧΙ. 58. θοπκκισκα. εἰ Swudom. Ἀνμιάσει. b. c. Sic XVI. 19. 
εἴτις mpocíipevat, ἀμύσσεται, et slibi saepenumero. — elc ἀκούω. dc om, 
M. m. ἀχούω orationi potest interjici, ot (2, εὖ οἶδα, et similia, nihil 
orationis structuram afüciens. Sic III. 33. VII. 6. Infra VI. 21. legeba- 
tar: ἐν Ἰνδοῖς, ἀχούω, ἑλέφας xal δράχων ἐστὶν ἔχλιστα. ὡς ἀχούω ob- 
tulemnt JM. m. quod quum in aliis quoque locis habeetnr, ὡς non de- 
leri, sed inclusi. | (gov δὲ. movi hio capitis initium ft in a. 5. r. — 026 
δρυοχολάπτης. δρωχολάπτης.πα. ---| Sequitur vulgo: ἐξ οὗ ἄρα καὶ κέκλη- 
ται" ἔχει μὲν γάρ. κέκληται notionem suam demum accipit ο sequentibus, 
ἔχει μέν. Igitur γὰρ seclusi et distinctionem mutavi. Nam vix feret ali- 
quis dictionem χέχληται ὁ Bpuox. ἐκ τοῦ δρναχολάπτου, Scawwsa. Fugit 
virum doctissimum vera lectio, quam ex conjectura minime dubia recepi: 
dE οὗ ΔΡΑΙ καὶ χέχληται. Supra c. 36. ἡ δὲ ἐχενηῖς ἐπέχει τὰς ναῦς, καὶ 
dE οὗ mot καλοῦμεν αὐτήν. Π. 17. de eodem pisce: λαχὼν ἐξ ὧν δρᾷ τὸ 
ὄνομα. VI. 18. de serpente Ίδεπ]ο: τό γε ὄνομα ἐξ οὗ δρᾷ ἔχει" κέκληται 
γὰρ ἀχοντίας. IX. 94. καλεῖται τὸ ὄνομα ἐξ ὧν δρᾷ. ΑΡ. διοδασ. Tit. 48. 
nr. 113. p.261. in ed. pr. erat: δοκεῖ oz δὲ τοῦτο. nunc ex libris emen- 
datum: δοχεζ, δρᾷ δὲ — Idem vitium diu est quod sustoli ex Var. Hist. 

L 15. ἵνα μὴ βασκανθῶσι, APA τοῦτο. Vulgo AI"APA τοῦτο, Caeterum 
in nostro loco ἐξ oj ἄρα χέχλ. omisso xai habet c. qui liber statim γάρ 
post pé» omittit. | ῥάμφος ἐπίωρτον. Gillius incurvatum et aduncum 2T 
verterat, quod improbat Gezner Hist. Av. 676. Hodie in versione latina 

a Gesnero emeadata legitur: gibbo a£que eminente rostro. Rectius omni- 
mo, misi quod vox gíbbo non satis bene convenit rostro natura trigono, 
dorso eminente seu extante. Quae de nido afferuntur, habet etiam Pn. 
X. 18. Oppi. Ixeut. l. c. 12. atque alii scriptores ap. Gesner. quamvis 
fabulosa et nugis referta. Scuwipza, ἰσχυρὸν τὸ ῥύγχος καὶ πάνυ σχληρὸν 
his avibus tribuit 4friztor. de Partib. 3, 1. Plut. T. II. p. 268. Β. caus- 
sem afferens, cur picus Marti sit sacer: χαὶ γὰρ εὐβαρσής xol γαῦρός 
ἐστι, καὶ τὸ ῥύγχος οὕτως ἔχει κραταιὸν ὥστε δρῦς ἀνατρέπειν. Cf. Mirab. 
Auscult. c. 13. ibique Beckm. p. 3δ. — τούτω. τούτων. m. | dévrav3ot28 
χαλάνας. sic vulg. E Mon. di inserui cum Fr. Jacobs ad Anthol. Pal — 
p. 569. et vulgatam mutavi, Scuxsipxa, Dedit Schn. évraüSá ol κοιλ. Bene 
habet ἐντανδοῖ Vid. infa p. 246, 10, 14 et 23. Schaef. ad Longum 
p. 423. Krügerum von der Attraction $. 122. a. Sed vereor, ne lex 
praecedente syllaba natum sit. | νεσττοὺς. νεοτοὺς. πι. --- χαρφῶν. κάρφων. 29. 
r. Esc, Ambr. — τῆς ἐξ αὐτῶν πλακῆς. πλοχῶς. m. — οὐδὲ t. M. m. 
οὐδὲν. ante Gron. cum a. b. c. r. Exc. Ambr. | ἐπιφράξες τῷ ὀρνέφ. 81 
dedi cum. Mon. r. Apost, probante Jacobsio ad Anth. Pal. T. III. p. 11. 
Deinceps ὅδε ex Mon. mutavi. Scmmpza, ἐπιφράξει. editt, ἐπιφράξοι, b. 
ἐπιφράξειε. M. m. a. r. Exc. Ambr. Eutecn. hxeut. Ἱ. ο. 12. εἰ καλιάν τις 
αὐτών ἐπιφράξειε λίδοις ἢ Εύλοις. — Tum ὅδε συµβαλὠν. editt. d δὲ M. 
m. a. 7. 

34 τὴν ἐπιβολὴν. articulom non bene om. £M. m. r. ᾱ- 1 

Car. XLYL  Traductm ex Oppiani Hal.3, 610. Genus piscium 
cam ipsa nominis scriptura dubitationem magoam habet: alii enim. me 
Bomae nominant. Scuxsinzs, Vid. Eund. in Hiat. litt. Pisc. p. 93. s. 
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S scriptora nominis vid. 4shen. VIL. ο. 119. p. 322. B. C. | οὐκ εἰσὶ, M. 
Τοῦκ εἰσι editt. — µονίαι. νοµίαι. a. b. | κατὰ Dac. M. a. b, καὶ τὰ ἴλας. 
m. haec verba cum proximis quatuor om. c. κατ Da. editt. κατὰ ἴλας 
καὶ φάλαγγας. Lucian. Bis Acc. c. 6. Herodot. L. 202. ἐπεί τε ἂν συνέλ- 
93e κατὰ εἴλας. | ἡἥλιξ ἥλυια. M. m. Πλιξ. editt. Plenum proverbium : 
ἡλιξ Axa τέρπει, Ἱέρων δέ τε τέρπει Ὑέροντα. Vid. Interpp. ad Aristaen. 
1. Bp. Ι8. p. 482. a. Doisaon. ad Manass. p. 404. — Ad τέρπονσι Gesn. 
án merg. τέρπονται conjicit. Expectabatur sane: τέρπουσι παρόνέες παρόν- 
τας, ὡς ἑταίρους καὶ φίλους. nunc oratio continuata ac si χαίρουσι prae- 
cessisset. An dicas dativum suspensum esse Α παρόντες: dum praesentes 
praesentibus praesto sunt? Vertit Gillios: aequalis aequalem delectas. 


Mc illi quidem praesentes praesentibus , tanquam iis, quibuscum socie- - 


fas, aus amicitiae conjunctio, delectantur ex eadem consuetudine. Su- 
spicor in graecis verbis aliquid ad orationem stabiliendam excidisse. | 
11 ὁποῖα, M. a. b. c. ποῖα. m. τοῖα. editt. Vid. supra p. 17, 24. VI. 23. οἱ 
δὲ ὁποῖα παλαμῶνται. XV. 6. ἐκεῖνα δὲ ὁποῖα. Pro interrogandi signo re- 


αύ 
12cus punctum ponas. | τὸ εἰς αὐτοὺς. τοὺς. m. xaSjj pai. m. — πάν- 
i 
Ί8τες. om, 7M. m. παν.α. Num περιελθόντες d ab omni parte. | xv- 


Χλόσε ενόµενοι. sic Gron, (ant potius χύχλοσε) ex JM. κύχλος γενόμενοι. 
ed. Gesn. cum a. D. Illud habet m. c. XIV. 1. περιελἈόντες xal κυχλόσε 


Ὑενόμενοι, Contra ΠΠ. 3. γενόµενοι κύχλος, libris nihil mutantibus. Sed 


16ibi quoque χυκλόσε legendum esse censet Lobeck. ad Phryn. p. 9. | ἐκ 
δἐτῆς. Gron. εἰ δὲ τῆς πια]αίε. Sed ita sequentia fuerint mutanda. Scumxi- 
Όσα. Orationis structura /feliani orationi prorsus est consentanea ; verum 
si libri oferrent: εἷς δέ τις τῆς ἀλλοτρίας ἀγέλης συνόδων — id libens 
acciperem, ut fortius, et proximum ἐρημίας mapis quodammodo praepa- 
rana De εἷς τις vid. Heindorf. ed Phaedr. p. 242. B. etiam inverso or- 
Sine, ut τῶν Ξαυματοποιῶν τις εἷς. in Plat, Soph. p.235. B. Synes, Epist. 
IV. p. 168. A. πάντως y γέ τι ἀγαλόν. Vid. δια], ad. Plat. de Bep. V. 

17p. 400. | καταπίνει, χαταπείνει. ὅ. κατατείνει.α. — λαχὼν puaSUv. recepi εκ 
M. m. pro λαβὼν editt, αἱ mox. Ἀαῤῥοῦσιν, ex 7M. c. 3apoüow. m. Sup- 
σοῦσιν. editt. In fine οὕτως 3mpüvru. a. pro οὕτω. 

21 — Car XLVIL φρύγεται. Cf. Plin. X. 12. Ovid. Fast. II. 255. et ad 
Oppiani [Eutecnii] Ixent. I. 7. p. 427. annotata. Scuxmmms. Cf de fa- 
bula, quam Ael. hoc capite narrat, Bochars Hieroz. T. IL. p. 212. s. 
Φρύγεται δὲ Bd. a. Es hoc et seq. cap. sua derivavit Piles c. VI. &t- 
Ψῆν δὲ τὸν χόρακα φασὶν ἐκτόπως Ἀέρους ἐν ἀχμῇ δνστυχῶς πεφρυγµένον. 
De corvo siti perpetua δίκην δριμυτάτην χολαζομένῳ dixit Theoph. Sim. 
Qu. Phys. p. 16. cujus verba emendatiora dedit Boisson. ad Arisraen. 

39. 266. | µαρτυρόµενος. μαρτυρούµενος. a. — ὡς φασὶν. c. | αὐτὸν 3u- 
ῥάποντα, ad illud corvi ministerium spectat fabula de Aristea ap. Herodot. 
TV. 15. Cf. de corvo Apollini sacro Cuper. Harpocr. p. 70. ss. τὸν. m. — 

26 ἁποπέμπει. ἀνέπεμψεν. a. b. | βουλόμενος. βουλόμενον. a. b. — 6v τῇ µά- 
λιστα αὐχμηροτάτῃ, dyyrmp. m. De μάλιστα cum superlativo vid. infra XIII. 

286. | Bac ἐκτίει. ὠπείνει. α. b. — ἔοιχε μύὸφ. M. m. b. ἔουιεν, editt. 
omnes. — εἰρήσθω 8 οὖν, 9 αὖ. c. Vid. V. 5. p. 100, 27. 
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Cu». XLVIIL. αὐτὸν. post nominativum absolutum inferri solet pro- 30 
nomen, Vid.p. 24, 9. etad IL.31. p.43, 7. | ταῦτά τοι. Vid. wl Pilosrr. δὲ 
ZU JI. 6. p. 432. — μαντωκοῖς. 7M. m. a. b. c. editt. ante Gron. μαντιχῆς. 

ὀττεύονται, ὁπτεύονται. b. c. Eadem lectionis diversitas est infra III. 1 
τς p. 65, 6. — βοήν, φωνἠν. m. et alter Gesn. — xal Έδρας. — Aeschyl, 
Prom. 487. ἑνοδίους τε συµβόλους, Γαμψωνύχων τε πτῆσιν οἰωνῶν cxs3püie 
Διώριό, ofrwíc τε δεξιοὶ φύσιν Ἐὐώνυμοί τε. Ibid. etiam ξυνεδρίαι οὐπι- 
memorantur, ut h. l. ἄδραι. ubi Blomfield in Glossar. ap. Ael. καθέδρας 
tentat; frustra, Infra IH. 9. p. 55, 5. ἕδρας ὀρνίλων καὶ πτήσεις. VIII. 5. 

P- 188, 29. πτήσεις αὐτῶν καὶ ἕδρας. CE. Mristot. H. A. TX. 2, 1. Hesych. ’ 
ἔξεδρον. τὸν οὐκ αἴσιον οἰωνὸν — οὐκ ἐν δέοντι τὴν ἔδραν ἔχοντα. quod spe- 
ctat Zfristoph. Av. 216. — καὶ χλαγγὰς. χλαγκὰς. b. | προακούω δὲ. δὲ4 
om. a. μαλαίνειν τρίχας. Plin. 29, 6. corvi ovum in aeneo vase permiz- 
tum illitumque deraao capite, nigritiam capillis affert; sed donec ex- 
arescat, oleum in ore habendum est, ne dentes simul nigrescans, Ea- 
dem Marcell. Empir. ο. 6. Sextus Platon. c. 6. et Theodor. Priscian. 
IV. ab Harduino laudati.Scmsmiwa. | τὸν δολοῦντα, de translata vi hu- 6 
jus verbi vid. Bekker. in Specim. in Philostr. p. 34. Cf. infra XVL 1. | 
τῇ τριχὶ. τριχἠ. m. Svcfcrüvrol τε. Vid. ad c. 32. p. 15; 47. 5 

Ca». XLIX. quoi φησὶ. a. b. | mécevu. πέταται. a.c.r. Apostol 9 
XVI. 98. cf. p. 65, 5. p. 194, 11. Lobeck ad Phrym. p. 581. — ἵεται, 
sic b. levat. editt. Vid. supra p. 7, 24. — καὶ κατ’ ὀφθαλμούς.. Μ. b. r. 
'cod. Bard. Apost. ad oculor versus. Gillins. ὀφθαλμοῦ. m. et editt. ante 
Gron. καν ὀφθαμοὺς. c. | τὸ Bk εἰς τοὐπίσω. scripsi d δὲ cum r. οἱ {0 
post. Caeterum in volatu meropis apiastri nihil singulare observasse se 
proftetur Celi Π. p. 95. Sonnini Voyage en Gréce. T. IL. p. 184. ces 
oiseaux volent es planent à la manióre des hirondelles pour attraper 
des insectos, Cunicolos terrae habitare, del δὲ μελετᾶν πέτεσλαι, anno- 
tat poeta Boeus ap. Mnton. Liber. c. 18. qui volatum peculiarem anno- 
tare γο]αίσο videtur. Scmmxrxs, ΑΡ. Antonin. Ἱ. c. p. 150. haec do 
ἠερόπῳ narrantur. Τα Lex. Schn, v. ἠέροῳ et dépoj nomen dicitar esse 
Boeoticum pro µέροΨ, ex Arist. H. A. VI. 4, 3. ubi vulgo habetur µά- 
ῥοπα, quod Schn. mutavit in ἀέροπα. Vid. Annot. Tom. Ἱ. p.399. ἠέρο- 
πον idem pro poetica ejuxdem mominis forma habet. Im. Bekkerus in 
loco Stagiritae εἴροπα exhibuit cam Med. Penes, De merope vid. infra 
XI. 80. Ex eli. Mich. Glyc. An. I. p. 47. A. µέροψ τὸ ὄρνεον dlc 
τοὐπίσω πέταται. quam narrationem ab aliis confirmari negat ScÁn. ad 
Friderici V, Beliqua. T. Il. p.61. Caeterum servavi τὸ δὲ, quod optimi 
libri tueatur. Supple ὄρνεον. | ἐκεῖνο ἆγει. ἄγειν. a. ἐχείνο. c. naturam 12. 
volosus verit Gill, Vid. ad V. 66. p.128, 18. Sed φορᾶς h.l α 
Savwpdtety videtur pendere; ad ἄγει autem. supplendom ἡ φύσις. 

Car. L. ἡ µύραινα, fabulam habent Afristof. H. A. V. 10 Oppi. Hal.1 
1. 64. Plin. IX. 98. Athen. VII. p. 312. D. E. Scinninza. . Ex Aeliano 
habet PAiles c.70. v. 10. ss. Spectat fabulam Oppian. Cyn. I. 880. elapt 
μὲν χολόεντος ἔχις πεφορυγµένος ἰοῦ Ἵκτο λέχος ποτὶ 3ῑνα ῄαλασσαίης ἁλό-, 
xoc. S. Basilius in Opp. Τοπι. ]. p. 68. B. Mich. Glyc. Annal. I. p.88. 
D, 39. A. ubi scribe: ó χερσαῖος ὄφις τῷ αἰγαλῷ προσιὼν συρίτε, καὶ — 7 
συρίττων πρακαλεῖται τὴν μύραιναν εἰς συνάφειαν. S. Ambros. Hexaem, V. 5. 
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13p. 82. C. Achill. Tas. l.c. 18. | ὑποπλησὺῇ. ὑπομνησδῇ. m. sed vera 

16lectio eupeescripta. | οἰστρήσας xal ἐκεῖνος. φλογέῃ τεβοωμένος ἔνδοδι λύσ- 

«σης. Oppian. Hel. I. 57. De abundantia, quae est in xal ἐκεῖνος vid. ad 

17 VI. 23. p. 134, 14. | lent χωµαστὴς. IX. 13. de rana: ἀφίησι — ὡς 
,doxsr]e Φᾠδήν Toa κωµαστικήν. De Paride Mas. Tyr. Dus. XXVL 7. 
' loyers πωμαστὴς διαπόντιος. --- Ανροκοπεῖ. Infra IV. 12. de pullis perdicum 
ὥσπερ Ἀνροκοποῦντες ἑακρούουσι τὰ eid. XV. 16. τοῦ ἔχεως τὰ βρέφη Bu- 
σδίειν τῆς μητρὸς τὴν Ὑαστέρα ὥσπερ οὖν Ἀνροκοποῦντα, Aiciphron. ΠΠ. 70. 

18 ὁ λιμὸς τὴν Ὑαστέρα ἑλνροχόπει. | συρίσας. σνρίας. a. b. — καὶ αὐτὴ 
πρόσεισι, 7M. m. a. b. ο. vulgo πρόεισι. αὕτη, a. ap. J'ernadorf. sd Hi- 
mer. p. 148. hoc recepit Scán. in cur. sec. αἴτη habet etiam c. 

2 Car. LI. ῥάΧχις. M. m. b. c. ed. Gron. ῥάχεις. a. ῥάχεως. ante Gron. 
δη τρέπει. sic Gron. esse afürmat in JM. In nostra vero collatione di- 
serte commemoratar τρέπειν, ut est in m. a. ο, et ed. Gesn. Solus b. τρέ- 
πει babet. Lectionem ῥάχεως Gillium expressisse dixeris: Aominis mor- 
£ui spinae medullam putrescentem in. serpentem converti ajunt. Fabula 
est apud «4πείβοπ. Carysk. c. 96. ubi sunt versus Afrchelai : ἀνδρὸς γὰρ 
κοίλης ἐκ μνελοῦ ῥάχεως Δεινὸς viv. ὄφις, νέκνος δειλοῖο σαπέντος. de 

96 quibus vid. Anim. ad Anth. Gr. II. 1. p. 179. ». | τὰ φδόμενα. τὰ om. 
24. m. — ἐκ τῶν σοφῶν. ab Homero, puta, Pindaro, Platone et aliis. 
Est vero ἐκ idem quod ὑπό. Var. Hist. L. 22. δῶρα ἐκ βασιλέως διδόµενα. 
et Ib. 80. τὸ ἐξ αὐτοῦ δώρον. Hunc praepositionis usum ap. Herodotum 
illustravit alcken. p. 587. qq. Adde Baat. Epist. crit. p. 156. et Hein- 

27 dorf. ad Plat. T. Π. p. 380. | πονηρῶν δὲ. δὲ om. c. --- μετὰ τὸν lov. 
articulus om. in.4ug. a pr. man. et editt. ante Gron. Est in M. m. b.c. — 

29 τοὺνν. εἰ τοίννν. a. | 3j εἰ ταῦτα. οἱ om. m. — οὐτωσὶ πεπίστευται. 
Fort. ὁρθῶς. Gaax. J'yttenb. in Eclog. hist. p. 863. πεπίστωται corrigit. 
Ad οὕτωσὶ supple ἔχειν. Si ros sic se habere existimatur (existimari de- 
bet), vir malus, me judice, digunm morem praemium refert eo, quod aer- 
pentis fit pater. 

1 (Qr LIL δὲ ἄρα. δὲ om. b. τῆς ἀρίστης. hinc εἰαρινὴ ὄρνις. ap. 
Oppi. Hal. 8, 944. Stesichor. inSchol. ad Arist. Pac. 800. ὅταν ἧρος dpq23 

Δκελαδῇ χελιδών. -- ὑποσημαίνε, ἐπισημαίνει, Gud. | τῷδε τῷ ζῴφ. τῷ 
ἀνθρώπῳ. quod ex φιλανλρώπω amumendum. Similiter IX. 23. ex δυκέ- 
Φαλος assumitur κεφαλή. ΧΙ. 22. ἄὔπνος xal ἅμοιρος τοῦδε τοῦ toU (τοῦ 
ὕπνον) οὐδὲ οὗτός έστω XVI. 19. λαγὼς Ααλάττιος τῆς µέντοι μεγάλης. 
Δαλάσσης scil. Ib. 24. λέγονσι δὲ αὐτὰς εἶναι xal φιλέλληνας, καὶ ἔχειν τοῦ 
Τένους τοῦδε (τῶν Ἑλλήνων) σύνεσω, Anth. Pal ΧΙ. 408. Κόνων δίκηχυς, 
sj γυνὴ δὲ τεττάρων. πήχεων sc. | ὁμωρόφιος. ὁμορόφιος. c. Vid. ad PAi- 
lostr. Ymagg. Jl. 2. p. 410. et de birundine agentem «4γιοπιία. Onir. II 
66. p. 244. — ὅτε οἱ φῖλον καὶ ἔχει καλῶς dx- Gronovii avus corrigebat: 
καὶ ἔτει καλῶς. quumque ipei placet e anni tempori, secura discedit, 
Male omnino. Id quod quaerebat Gronovius, ipsis verbis ὅτε ἔχει καλῶς 
perspicue inest, Proxima respiciunt praeceptum Odyss. o. 72. χρὴ δεῖνον 

Οπαρεόντα φιλεῖν, dSlovrz δὲ πέµπειν. | lvo. ἰέναι, ο, ἀπιέναι. Gud. et 
cod. Bard. quod recepit Schn. in cur. sec. 

8 — Car. LII. τὴν τοῦ πνεύματος εἰεροήν. quum capra non solum com- 
munem omnibus aéris influxum per nares et os habeat, sed praeterea alium 
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per aures, non dabitavi e libro Rehd. praepositionem elg adjungere. . 
Scaxxipza, εἰς τὴν τοῦ πν. εἰςρ. scripsit in cur. sec. Meliorum libroram 
anctoritatem exspecto, | dwemw, Auribus respirare capras tradidit «1-9 
emaeon ap. Ztristot. Ἡ. A. I. 9. 1. Farro de B. R. Il. 3. Plin. VIII. 6. 
4rchelaum auctorem sententiae hujus laudant. Cf. etiam PAiles c. 63. 
Paulo aliter Oppi. Cyn. IL. 338. alyéypotc x. t. λ. ad quem locom plura 
attali in Annot. p. 360. Praeter anctores ibi laudatos vid. etium. Jo.Jac. 
Haderi Apiarium p. 55. Pallas Spicil Zool. ΧΙ. p. 42. sinus cotaneos 
caecos appellat, quos rupicaprae pone cornua utrinque singulos habent, 
quibusque ab animalibus omnibus distinguunter, Ergo h.l, etiam rupi- 
capra intelligi videtur. Scmsmiza, Cf. Eund, ad Aristo. H. A. Tom. III. 
p.38. | αἰσθητικώτατον. αἰσθηχώτατον. a. αἰοθετυιωτάτη. c. de ἆσθμα- 10 
τοιώτατον cogitabat Pause ad Horapoll. I. 68. ubi capre dicitar symbo- 
lum τοῦ μᾶλλον ἀχούειν. Inde fortasse Gillius vertit: eenzuque audiendi 
ene acerrimo, In πνευστικώτατον incidit Triller. not. mst. πνευµατωιώ- 
τατον hoc sema usurpavit Euseb. in Praep. Ev. I. p. 41. A. do dracone: 
πνευματοιώτατον τὸ (doy πάντων τῶν ἑρπετῶν. Ipse quoque tentavi ali- 
quid ; sed nanc vulgatam frustra sollicitari existimo. Herytius in Geopon. 
XVII 18. scribit: ὅτι πλείονα τῶν ἄλλων ἀλόγων ζψων ἔχει τὴν αἴσθησον 
oH Lorenzius noster comparabat VII. 46. p. 177, 6. | τῶν Suppen. 14 
διγηλῶν. editt. Verba ὃ δὲ οἶδα om. c. i 

Car. LIV. καὶ ὄφεως ἄλλον. JM. b. c. ἀλλ’ οὐ. m. α. et editt, ante 16 
Gros, quare ἀλλ’ οὖν corr. Gesn. in marg. hoo sensu: e£ vipera mordet 
ei serpena ; verum morsus eorum habenzur remedia. Gillius ἄλλου ex- 
premit: viperae et aliarum serpentum morsus non carent remedio. De 
X οὖν vide supra ad c. 40. p. 19, 11. | καὶ émaodal. M. m. a. b, c. 17 
etalier Gesn, Becepit Gron. pro émpBaL. Illa forma, eb Atticistis mi- 
mus probata, saepius reperitur ap. Adelianum. Vid. Lobeck. ad Phryn. 
P248. Ad rem facit Pindar. Pyth. 3, 51. de Chironis arte: τοὺς μὲν 
μαλακαῖς ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, τοὺς δὲ mpocawéa πίνοντας. ubi vid. Tafelii 
Dilacid. T. II. p. 597. Id. Nem. VIII. 49. ἐπαριδαῖς ὅ' ἀνὴρ Νώδυνον καὶ 
τις κάµατον Sixt. Cf. Blomfieldii Collectanea ad Prometh. v. 488. — 
ἐπράῦνάν τονων. ἐπράῦναν τοῶν. M. b. c. — ἐγχρισθέντα Uv. ἐγχριμφδέντα 
malit Gazaker. Adv. posth. c. DX. p. 490. invito RuAnkenio ad Tim. 
Ρ. d04. | ἐπικουρίας κρεῖττον. ἐπιχουρίων, Apostol. IV. 65. vox τὸ δῆγμα 19 
τὴν εὐτεχνίαν. PAiles c. 65, 2B. Insanabile aspidis venenum dicit Ariatot. 
H. A. ΥΠ, 28, 2. non item omnes. Vid. Beckm. ed Mir. Ausc. c. 154. 
P. 348. e» Bernard. ad Theoph. Non. ο, 274. p. 888. | τῆς εὐχληρίας. 20 
vocabulum de bonis rebus usurpari solitum argute Ael transtulit ad do- 
nnm in aliorum perniciem eximie datum. | ἀφυλακτότερον. ἀφυλακτώτο- 21 
gov. b. — οἵαν ἀχούομεν. οἵας. Apostol 1, c. olo a. | καὶ δήγµατος. 25 
copulam abeese malim. Scmwsipxa; Vi non caret, et pro κἄν videtar ao- 
ciendum, nisi hoc ipsum scriptum feit. Vid. Meineke ad Menaudr. 
P. 191. dx δήγµατος corr. Triller. iu not. mst. δηγµάτων. a. — dot. 
M. m. ἐσιὶ. editt. — ἀναιρεῖν. ἀνερεῖν. c. — τῆς deje. ut vestis illa et 
corona, qua Glauce perit. . - - 

Car. LV. Esdem ο communi fonte daota, sed minus plene narravit25 
Oppian. Hal. 1. 373. ss. CE. Piles c. 7T. Scuwupza, ἀρώμοῖντο &.. M. 
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ἀρθμοῦνται a. ἀρθμοῦνται ἂν. c. dpSuotv dv. editt. — Ὑένη δὲ δύο. δὲ 
27 om. m. — πηλαῖοι, παλαιοὶ.ο. λαῖοι. b. | πηλαῖο, quamquam πηλαῖοι poe- 
ο, Sit ad antecedens χύνες referri , sequens tamen τὸν μὲν — τὸν δέ, quum 
aperte ad γένη rà λοπὰ referantur, vix ferendum, et in τὸ μὲν, τὸ δὲ 
mutandum censeo. At sic sequens γαλεόν et χεντρίτην convenire non vi- 
detur. Sunt enim plures γαλεοί in genere, nomine generali γαλεός insi- 
gnito. Oppianus: ἄλλα δὲ φῦλα Διπλόα καρτίστοισι usc ἰχλύσι δενεύονται 
Ηηλοῖς ἐν βαθέεσσι τὸ μὲν χέντροισι χελαινοῖς Κεντρίναι αὐδώωνται ἐπώ- 
γυµοι ἄλλο 8 ὁμαρτῆ Κλείονται γαλεοί. Inter galeos επαπιεταῖ σχύμνους 
λείους, ἀκανδίας, ῥίνας, ἀλωπεκίας et ποιχίλους. addens: εἴκελα 8 ἔργα 
Ἰ]ᾶσιν ὁμοῦ, φορβή τε σὺν ἀλλήλοις τε νέµονται. Arhen. ΥΠ. p. 294. C. D. 
galeorum species easdem nominat ex Aristotele, nisi nomen philosophi 
positum est in loco alterius scriptoris, quem cum Oppiano Aelianus est 
secutus. Scixipea, τὸν μὲν — τὸν δὲ non ad praecedentia refero, sed 
ad γαλεόν et χεντρίτην, ad quorum genus illa accommodata sunt. Qui 
2Battractionis modus in pronomine relativo magis est frequens. | τὸν μὲν 
99 αὐτον. M. m. b. αὐτῶν. editt. | κεντρίτην. χεντρίνην corrigit Gesn. in 
marg. ex Oppiano. Sic etiam Athen. VIL. 43. p. 294. D. ubi caussa no- 
minis redditur: γνωρίζεσθαι 8 ἐκ τοῦ πρὸς τῇ πρώτῃ λοφιᾷ ἔχειν χέντρον, 
τῶν ὁμοειδῶν οὐχ ἐχόντων. Alterum tuentur libri et ΡΛέ]ες c. 77, δ. | 
S0 καλοῖντο ἂν. M. πι. α. b. ο. καλοϊντ) ἂν editt. — κατεστιµένοι. m. — Mox 
αὐκ ἂν διαµαρτάνοις. M. πι, ο. διαµάρτοις. a. b. et editt. ante Gron. | 
Δοκεντρίτας S dw. τοὺς λοιποὺς. in his nescio quid vitii haeret, aut ego 
verba non intelligo. Quid enim a generico nomine antea posito differunt 
haec, τὸν δὲ χεντρίτην φιλοῦσιν ὀνομάζεν2 Deinde, xal: τούτων οἱ μὲν 
κατεστιγµένοι (i. e. ποικίλοι) aperte ad genus prius γαλεός pertinent. Du- 
bium autem quo referas τοὺς λοιπούς, nisi sequens Χεντρίτας οὐχ ἂν δια. 
doceret, intelligi genus κεντρίτης. At ita soli γαλεοί relinquuntur οἱ 
κατεστιγµένοι vel ποικίλοι: reliqui omnes ab Aeliano et Aristotele Athenaei 
nominati pertinere debent ad κεντρίτας. Ita ai Aelianum interpretaris, 
recte is primum duo genera universa γαλεός et χεγτρίτης ponit, deinde 
docet, quaenam species ad prius et alterum genus referendae , et quo 
nomine sint appellandae. Βαµκκιῦκα. 8ic vero, si recte intelligo , depra- 
vationis suspicio evanescit. Tris ponuntur canum marinorum genera. 
Primum magnitudine insigne ; alterum, quod multas species complectitur, 
maculis, molliore pelle et capite latiore conspicuum; reliqui omnes κύνες, 
qui maculis carentes spicolis sunt instructi, κεντρῖται sunt. Hoc itaque 
tertium genus est, quod et pelle dariore et capite acutiore distinguitur, | 
1 iv δοῤάν slav. M. m, b. ο. τὴν 8. ἀεὶ. editt, ante Gr. et a. Verba πλα-04 

Φτύτεροι usque αἆ χεφαλὴν (lin. 3.) om. c. | οἱ δὲ ἕτεροι μικροί. meliorem 
oppositionem fieri putabat Gesner, si μικροί matetur in ὀμόχροι sed in 
colore ad album vergente discrimen a πριχίλοις satis definitum esse vide- 
tur. Scumipsa, Gesneri correctionem ScAn. probaverat in Histor. litter. 
pisc. p. 136. Pro μαιροί in Med. μακροὶ prius fuerat. — τὴν δορὰν µέν 
τοι ὄντες. μέντοι M. m. b. Abest hoc vocabulum ab editt. ante Gron. 
ὄντες om. M. m. b. μέντοι ὄντες. om. a. lidem libri paulo post omittunt. 
ἔχοντες. Pro εἰς τὸ λευκὸν Gronovius malebat χελαινὸν,, ob verba Oppi. 
Hal, IV. 243. ὄλλυνται γαλεοί τε χύνες, καὶ φῦλα χελαινῶν Κεντροφόρων. 
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Si quid mutandem, ' scripserim εἰς τὸ γλαυχόν: hic enim color ad arum. 
vergit. "Trillerus in not. mat. cogitabat de λυγαῖον, περχνόν, Solcpóv. 
Verum totum hoc comma fortasse nondum recte legitor. Omissis verbis, 
quae ab optimis libris absunt, legi possit: τὴν δορὰν μέν, τὴν χεφαλἠν 
δὲ ἀνήχουσιν εἰς ὀξύ, xol τὴν χρόαν --- | κέντρα δὲ ἄρα. δὲ om. a. ἄρα b.4 
— κατὰ τὴν λοφιάν. M. m. b. c. Articulum om. a. et editt. ante Gron. | 
τῶν σμεκρῶν. μακρῶν. b. — τῶνδε ἑκάτερον. τῶν δὲ bxirepScy. m. ἑκατέρωδεν. 8 
M. et editt. ἑκάτερον, quod in merg. conjecit Gesn. legitor ἐπ ὅ. c. Find. 7. 
Lectionem probatam in Hist. lit. pisc. p. 135. Schz. reposuit in cur. sec, 
De ἑκάτερα γένη aut ἑχάτερον γένος cogitabat Oudendorp. ad Thom. M. 
p. 472. praeeunte Gillio: horum parvorum canum utrumque genus. | 
οὐ χεῖρόν ἐστι. non abs re fuerit. . Locutio a multis illustrata , quos enu- 9 
merat vir doctissimus C, F. Hermannus ed libellum Luciani de hist. acr., 
p.89. lufra V. 41. oj γάρ τι yelpov. | xn cte. xasluot. m. — dj. 10. 
ἅλω. a. | συμπηδῶσιν αὐτῷ. in hamum irruunt una; quod ζηλοτυπίᾳ {3 
tribuit 4el Contra Oppianus l. ο. φιλότητι καὶ ἀλλήλων ἐπαρωγῇ, unde 
patere videtur, 4elianum alium auctorem sequi. Scuxriza. Non patet. | 
Επονταί τε. τε om. m. — ζηλοτυπίᾳ. ζηλοτυπίαν. c. ζηλότυπα. M. m. a. | 19 
ἀποσυχήσαντος. M, m. b. c. ἀποζητήσαντος. editt. ante Gron. ἀποζηλή-16 
σαντος. a. lllud expressit Gillius: existimantes, captum escam sibi 
praedatum fuisse. — καὶ elc. M. m. ἐς. editt. ἑχόντες. ἐχόντες. m. 

Car. LVI. τῆς τρυγόνος. Infra II. 36. 60. VIII. 26. XVII. 18. Aristot. 18 
H. A. V. 3. Antig. Car. c. 22. Oppi. Hal. IL. 462. Hesych. v. τρυγών. 
Eustath. in Od. X. 133. Philes c. 91. Gaoxov. Vid. de hoc pisce Schm. 
Hist. litt. pisc. p. 140. ss. Bernard. ad Th. Non. ο. 275. p. 340. — 
τὸ κέντρον, om. b. | παραχρῆμα. παρὰ χρημα. m. | οὔτε γὰρ ἄλλος1 21 
lácecor utrumque hoc falsum esse, ex medicorum libris patet. Nam et 
alis quaedam ejus remedia traduntur, et ex ipsa pastinaca. Grsxza. Vid. 
Eund. in Hist. Aquat. p. 804. s. Respicitur proverbium, ὁ τρώσας xal 
láseran de quo Muncker. ad Hygin. p. 162. imprimis autem T. H. ad 
Lucian. Tom. 1. p. 82. | ὡς τὸ εἰκὸς. εἰς τοεικὸς. c. τῇ Πηλίτιδι Bo. 22. 
Πηλείτιδι. editt. In M.syllabae ct et Bo sunt in rasura. πηλιώτιδι µόνῃ. 
b.c. πηλότιδε µόνῃ. a. πηλιῶτι. Find. 7. Πηλείαδι corr. Muncker l. c. 
Malis fortasse ἸΤηλιάδ. Hesych. Πηλιάς, ἰδίως τὸ τοῦ Αχιλλέως δόρυ. 
Vid. Eustath. ad Ἰλ. π. 142. p. 809. ed. Lips. A Πήλιο, urbe Thessa- 
liae, descendit Ἠηλιώτης, Πηλιεύς, Πηλίτης, onde Πηλῖτις. Ex formis 
diversis optavi eam, quae a volgata lectione proxime abest; nec tamem 
Πηλωώτιδι displiceret. Vocabulum βολή, quod de hasta aut spiculo inf* 
1olens, librorum discrepantia in suspicionem adducitur. Delendum for- 
tasse , mt natum ex praecedente µόνῃ. | éBéBoto. ἐδέδετο. m. a pr. man.23 
In. 7M. eltera syllaba est in rasura, 

Cas. LVIL. d κεράστης. infra XVII. 28. Nicander Ther. 258. Plin.94 
VH. 23. Philesc. 66, 38. Gnox. Adde Diodor. lI. 50. ibique Messel. 
P. 218, 48. et imprimis chm. in Physiol. Amphib. Spec. I. p. 72. | €«96 
ἀεῖνα vulgo. ἐκείνου corrigebat Gron. ἐκείνων. M. m. a. b. c. Vind. T. . 
quod restitui. Pluralis refertur ad xoyMov, quo vocabulo totum genas 
comprehenditur. Vid. Porson ed Orest. 9/0. et Schaefer. Ibid. p. B4. s. 
Cf. sapra L 15. p. 9, & V. 60. p. 120, 7. IX. 10- p. 199, 26. | 
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27 ἔστι δὲ. ἔστυ δὲ. M. πι. — ἔνσπονδα. ἔνσπονδοι. b. V. 11. καὶ πρὸς μὲν 
τοὺς μὴ ἐνοχλοῦντας — εἰρηναῖα αὐταῖς xol ἔνσκονδά στο. IX. 36. dx 
μὲν τῶν ἄλλων ἁπάντων ἔνσπονδα ὥς ἐστίν οἱ οἶδε. CE. ad ΠΠ. 14. V. 14. 
ΧΙΙ, 15. De plurali in talibus usurpato , monuimus supra ad c. 32. p. 16, 

2817. οἶδε. Cf ad ΠΠ. 14. V. 141. XIL 16. | Ἀδύλλους, de Peyllis vid. 
4Mmég. Car. c. 19. Lucan, YX. 893. SiL Lal l. 611. Pün. VIL 2. 
Jio Cass. LL. c. 14. p. 644. Sext. Emp. I. Pyrrh. Inst. c. 14. Gaoxov, 
Adde Plu Vit. Cat. Min. c. 66. Vid. Souchay Mém. de l'Acad. de& 
Inscr. Vol. VIL. p. 273. s& De Psyllis, qui hodie quoque in Aegypto 
reperiuntur, peculiaria narrat testis locuples pater Zsidori Geoffroy Sainé- 
Hilaire in splendido opere Description d'Egypte. Tome XXIV. p.82. s. 
Tom, VI. p. 165-2. P. Cuningham (Zwey Jahre in Neu-Süd-Weles. Leips. 
1809.) se in illa colonia serpentum domitores vidisse narrat, qui pessimas 

J9hojus generis bestias sino damno tractarent. | émuísvot τῶν δηγµάτων. 
vid. supra p. 4, 21. ἐπαῖσονσι, b. διδαγµάτων. a. — τῷ τοιούτφ. articulum. 

30 om. b. | πρὶν 3j πρησφῆναι, πρισβῆναι. D. c. XIV. 24. πεπρηµένη κύστις. Vid. 
Intpp. Hesych. v. πρῆξαι, --- ἐπικλύσηται. ἀποκλύσηται. m. recepit Schn. 
in cur. sec. quod imitari nolui, reliquis libris in vulgatam conspirantibus ; 
praesertim quum éxuittoSa: rei, de qua agitur, magis videtur consen- " 
taneum, — ἀπονίψῃ δὲ. M. m. b. ο. ἀπονίψει. a. et editt. ante Gron, δὲ 

8 Som. b.| ἐντεῦδέν ἐστι, M. ἐστι editt. | διαῤῥεῖ δὲ xol λόγος. F.'arro)5 
ap. Priscian. X. c. 5. ur habent Pari, qui vocantur óquyewig, et 
in Africa Paylli, quorum. ἀφιογενεῖς quum arbitrantur suppositum esi 
aliquem in stirpe, sic admovent, us pungas colubra: quum pupugerit, 
4i degener sit, vivere, si non sit, mori. lta locum eum emendavit 
Freinsh. ad Flor. IV. 11. Aliter editio nupera Lips. p. 496. Ibi se- 
quitur alter Ejuxdem locus: admota aspis quum pupugerit, αἱ non oc- 
cidas, scias esse ex D'ayllorum stirpe. De Paris his vid. Plin. XX VIII. 3. 
Suabon. XIl p. 405. Zonar. Tom. Ἱ. p. 161. Scumaioza. In priore 
Farronis looo scr. ai de genere sit, vivere. — ὑφορᾶσδαι. εὐφορᾶ- 

509a. b. | ὑποπτεύευ τε ὡς vó3ov. τε, quo editt. carent, recepi ex M. m. 
a.c. sed alterum t& post νόδον, hoc loco eliminandum, me invito re- 
mansit. In ὑποπτεύευν το est negligentior illa positio, de qua monuit 
Heindorf. sd Platon. Y. p. 182. Sic ut Aelian. Aeschyl. VIE c. Theb. 
1061. ἡμεῖς S ἅμα τῷδ *Ocukp τε πόλις xal τὸ δίκαιον ἔννεπαινεῖ Αγί- 
toph. Lysistr. 1159. ci δῇ7, ὑπηργμένων τε πολλῶν κἀγαλῶν, quos duos 
locos cum alii similibus laudavit Meineke in Cur. crit. p. 10. — τῷ 

Θοφετέρῳ. ἀφετέρφ, a. | πεῖραν οὖν. τε. ο, — xoSküvan Infra V. 54. 
Ρ. 122, 12. οὗ μὴν βαῤῥοῦσιν ἤδη, ἀλλὰ πεῖραν xaSuiot. Var. Hist. If. 13. 
ἐβουλήδησαν mtipdv καδεῖναι. ut optime correxit Kun. pro καταλεῖναι. | 

Βπληρῶσαι — ἐμβαλεῖν. sic M. m. πχηρῶσαι καὶ ἐμβάλει. a. πληρῶσαι καὶ 
ἐμβάλλει. ο. πληρώσας καὶ ἐμβάλλει, δ. quae est lectio editt. facilior οἱ, 
quam ex optimis libris recepimus, in qua oratio ex indirecta subito 
trensit in directom per enuntiationem interpositam, οἱονεὶ τεχνίτης, ἑλέγ- 
χει scil. cui nominativo jam reliqua oratio accommodata est. Similiter 
Oratio fluctuat inter directam et obliquam haud uno in loco. lufra lI. 
50. λέγει Δεωνίδης ἄνγδρωπον τρυγόνα ἐπὶ κόλπον ἐμβαλεῖν xol βαδίζειν, 
ὥς τι dyo3ày εὑρών. ubi vide. C£. Ass. ad Pías. Phaedr. p. 163. ed. nov. 
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et ad Protag. p. 88. | οἱονεὶ πυρὶ τὸν χρυσόν. hinc Teerza Chil, IV. 185.9 
V.339. ὄφεις κεράσται κρίνουσι καὶ τέκνα τῶν Αιβύων — "Ὥσπερ d Ῥήνος 
τὰ Κατών, ἡ βάσανος χρυσόν τε. | ἑπανίσταντο. ἐπανίστανται, c. — συµ- 10 

qui. συμφνὴν. b. | οἱ δὲ ἐμαράνβησαν. M. m. α.οἵδε. editt. | δαχέτων. ὃ.19 14 
ferie editt. cum m. a. Frequens in hoc vocabulo toni varietas. Vid. 
Not. ad Anth. Pal p. 451. | καὶ ταῦτά γε εἰ. Μ. εἰ ταῦτα τερατ. ante [$ 
Groo. καὶ ταῦτα d τερ. m. quod Schn. probabat, γε abundare existimans, 
— Δίβυες. Αίανες. m. ἀλλ’ αὐτοὺς, αὐτοὺς. m. a. 

Ca». LV. μελισσῶν δὲ ἐπίβουλοι Infra V. 11. Aristot. H. A. IX. 17 
40. p. 448. [IX. 27. 16.] Virgil. Georg. IV. 10. et 242. Philee c. 80. 
Έκοπ. | αἰγίδαλοι, αἰγίβαλλοι. M. m. Bg Aristoteles non commemorat, 18. 
sed πρόβατον. unde Schn. Tom. IV. p. 218. ol ὅτες legendum suspicatur. 
Plin. ΧΙ. ο. 19. inimicae et oves, difficile se a lanis earum explican- 
tibus. | καὶ el φάλαγγες. Gili [imo Gesneri] versio simpliciter pha- 19 
laenas habet. φάλαιναι scriptum hic et infra maluerunt C. Gesner et 
Pauw ad Phil. p. 105. quod vocabulum de hoc genere insectorum posait 
Nicander Ther. 760. Hesych. φάλαι interpretator φάλαιναι; deinde 
Qi, ἡ πετοµένη ψυχή. Unde φάλαγξ et φάλαινα facta sunt. Hesychii 
ψαλύγων, ἔνοι ψάλυγας τὰς λεγοµένας ψυχάς. ἄμεινον δὲ τοὺς ἀσθτνεῖς 
omySjpae. e voce φεψαλύγων corrupta glossa videtur esse. ΘοπκειΡΕΝ. 
Gillius vertit: pari aviculae, vespae, hirundines, serpentes , aranei, 
ynges. | λύγγαι, pro voce vitiosa Pause ad Philen scribebat: φάλαιναι 20 
αἱ καὶ λυχναῖαι. Niclas àd Geopon. XV: 3, 18. p. 1066. ψυχαί. Scuxsi- 
vr. Cerda ad Virgil. Georg. IV. 242. y. 517. inter hostes apium ex Zel. 
commemorat iyngem avem. Philes in recensu hostium apes infestantium 
pouit, αἰγιδαλὴς καὶ φάλαγξ. — δεδίασι. δεδίασιν. M. m. — μελιττουργοὶ. 
μελιτουργολ. a. m. quod Scám. in cur. sec. recepit, his adscriptis: ,,μέλι 
dpyátoyrat et apes et eorum curatores; µέλιτταν ἐργάζεσθαι hi dici non 
possunt. ^ Errorem viri doctissimi demonstravit Schaefer. ad Schol. 
Apoll. Bhod. p. 130. οἳ p. 668. cui Schn. obtemperavit in 8t& ed. Lexici 
v. μελισσουργέω. In duplicibus litteris cod. mon. saepe errat, scribens 
Δπλατουργοί. ἐκπλήτειν. νεοτούς. ψῆταν. προςαράτευν. et similia. Caeterum 
h.l. σμηνονργοὶ est in D. et in marg. a. yp. σµηνουργοί. | κόνυζαν. κό-λ 


ποζαν. πε. 8 pr. man. et mox huy. Apud Nicandr. Th. 83. χόνυζα 
commemoratur inter herbas, quibus venenata animalia fogantur. Vid. 
Schn. md. ad Theophr. T. V. p. 422. et Bernard. ad Theoph. Non. 

c. 961. p. 292. | καταστήσαντες. Pauw l. c. καταπρήσαντες conjecit, 22 
quod cum voce χλωρὰν congruere non videtar ; neque equidem usum viri- 
dis papaveris intelligo. Scmxxinza. | στ, dorw. editt. | σφηκῶν δὲ29 24 
ἁλώσεις éxsivx ἂν εἴη. ἅλωσις ἐκείνη Schn. correxit in cur. sec. Libri 
αμ] mutant; neque mutatione opas est. ἁλώσεις absolute positum ; ἐκεῖνα 
amtem refertur ad proxima: quod ad vesparum capturam attinet, haec 
quae dicturus sum funt. | λεπτὴν. λεµπτὴν. b. aliam vesparum capturam 26 
commemorat fristot..H. A. IX. 27. 25. | µαινδα. de maenide vide 
ΧΗ. 28. piscioulos marinos omnes sale conditos intelligi puto. Columell. 

R. R. ΥΠΙ. 17. salibus exesam chalcidem — putremque sardiniam. 
Scaxzipxa, | xal. αὐτοὺς δελεάσµατος. αὐτοὺς. 7M. ex corr. Quod con-28 
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jeci τοῦ δελεάσµατος ScÀn. in cur. sec. recepit. Tum εἰσπίπτουσιν dSpóov 
editt. correctionem nostram ἀθρόοι nunc confirmavit c. IV. f. ἀδρόας 
αὐτὸν ὠθουμένης τῆς τῶν ὀχδρῶν φάλαγγος. olim dSpóo. XVL. 10. φοι- 
τώσι δὲ ἁβρόοι εἰς τὸ προάστειον. Ιλ. τ. 236. ἀθρόοι ὁρμηλέντες. Herodot. 
39 ΥΠ. 142. ἐπεί τε ἀΏρόοι προσέμιξαν τοῖσι βαρβάροισι. | περιλαβόντος, M. 
me. c. περιβαλόντος. editt. αὐτοὺς, αὐτοῦ. 5. Herodos, VIII. 16. οἱ δὲ βάρ- 
Άαροι ἐκυκλέοντο ὡς περιλάβοιεν αὐτούς. --- οὐκ ἔστιν . . οὐχέτι ἐκπτῆναι, 
negationem alteram abundare monuit Schn. Non.sine gravitate additur. 
Vid. Boeckh. Not. cr. ad Pindar. p. 458. Reisig. Comm. crit. ad Oedip. 
80 C. p. 239. ε. Fritzsch. Qu. Luci. p. 153. — ἐπτῆναι, m. | κατασχεδάσας. 
Φ4 κατασκενάσας. c. | διαφδείραις ἂν. BgSupac ἂν. ΜΜ. m. a. Sgelpac 
ἂν. b. καταπρήσαις. κατέπρησας. a. b. κατεπρήσδη pro ἐκαύδη ex deliano 
affert Suidas in μέγα. p. 513. — Post αὐτοὺς excidisse videtur fj. aut igni 
32 fcremanr. Gill. | ταῖς µελίτταις. µελίσσαις. m. | οἱ κρακόδειλοι. Euatath.26 
ad Ii. p. 797. [D. X. 452. p. 44. ed. Lips.] ὁ χερσαῖος κροχόδελος, ὃς 
κρόκον δεδιὼς δ αὐτοῦ ἀποσοβεῖται τῶν σίµβλων, ὥς φασυν οἱ εἰδότες. 
Anonym. Aug. mac. c. 41. ὅτι φοβεῖται d κροκέδειλος τὸν xpóxov" ἐκεῖοεν 
γὰρ τὸ ὄνομα ἔχει. Βοππειῦεκ. Vid. Eund. in Physiol Amph. Spec. I. 
p- 85. et Spec. II. p. 7. xpoxóB. χερσαῖος est infra XVI. 6. Ilerodos, M. 
69. commemorat χροχοδείλους ἐν τῇσι αἱμασιῇσι. quos IV. 192. χροκοδεί- 
Jews χερσαίους appellat ὅσον τριπήχεας. Vid. Bocharz Hieroz, Tom. I. 
P. 1060. Pro monitore terrestri Cuvier habetur; olii est tupinambis. 
Vid. Descr. d'Egypte. T. XXIV. 15. et 18. as. — ὄλεδρος δὲ xal τούτοις 
ἐπαετέχνηται ἐχεῖνος. M. b. c. etiam m. nisi quod ἐπιτέχνηνται ibi scri- 
ptum. ὄλεδρον et ἐχεῖνοι. editt. unte Gron. — ἐλλεβόρῳ. ἐλεβόρῳ. a. | 
δτιώνμάλλον. τιλύμαλλον. πι. óng. M. m. ὀπὸν. a. b. et ed. Gesn. — δια- 
Θσπείρουσι. διασπείρασι. c. διαφπείρουσυ et σύµβλων, m. | Φφλόμον φύλλα. 
Quos. m. Φλυμόφυλλον, d. φλυμόφυλλα, b. Suidas. Φλόμος, βοτάνη. 
Tum φλῶμος. βοτάνη ἡ καὶ ἀντὶ ἑλλυχνίου ypüvran Αἱλιανές: ἐμβαλών δὲ 
εἰς τὴν λίµνην Φλώμον φύλλα, ἢ κάρνα, ἀπώλεσς τοὺς γυρίνος. T. III. 
Ρ. 620. quae perperam relata sunt inter fragmenta «4σἰίαπὲ T. II. p.368. 
ed. Lips. φλόμος. Hewych. Schol. Aristoph. Ban. 1331. φλέως ὃν à 
ἴδωώται φλόμον. "Vsum τοῦ φλόμον, quem πλόμον vocat, ad piscationem 
commemoravit ristor. H. A. VIII. 20, 13. Ap. Mich. Glyc. Ann. p.49. 
D. ἄρχτος — ἑαυτὴν ἰατρεύει τῷ φλόγµφ. rectius Cod. F. Labbei, φλόμῳ. 
quod conürmat miror. Hexaem. VI. 4. p. 44. A. ubi'de ursa: gravi 
affecta caede et consauciata vulneribus mederi sibi novit , herbae , cui 
nomen est phlomos , ulcera subjiciens sua , ut solo curentur astactu, | 
— ἢ κάρνα, Gesner. Quadrup. p. 45. referebat ad tithymali, qui ver- 
basco similia fert folia, fructum. Verbascum sinuatum Linn. et Euphor- 
biam characiam communi nomine φλόμσν hodie a Graecis appellari, et 
utramque plantam ed piscationem adhiberi, testantur peregrinatores 
Britanni αρ. JFalpole p. 277. Mihi nomen aliquod plantae excidisse vi- 
detur. Scnmzipra. De plomo s. phlomo Plinius,tacet. Alias herbas 
piscibus noxias, commemorat ScAneider. im Hist. litt. pisc. p. 209. | 
Ταἱ δὲ φάλαγγες. Idem.rdmedium adhibet Columell de R. R. IX. 14. 9. 
ΒΟΗΝΕΙΡΕΑ. φάλαιναι corrigunt Gewn. et Paus ut p. 25, 19. Txetza 
Chil. IX. 957. duplex phalaenae genus statuit, prius ὃ ταῖς λυχνίαις 
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ἅπταται καὶ τῷ πυρὶ Bb Ἀνήσκει; alterum: φάλαινα, ψυχή, ψώρα τε καὶ 
πυρανστούµορος δέ, ὅπερ φασὶ κοινότερόν τινες κανδηλοσβέστραν. — ἀπόλ- 
Juv. ἀπόλλνντο, πι, | σμηνῶν. σµήνων, m. πεπληρωµένον. α. — λυχνῴθ 
vitiose ed. Gron. | αἰγίλαλο αἰγίλαλλοι JM. c. Mox verba καρηβα-{2 
ῥῦσι usque ad δυνάμενοι om. c. — εἶτα πίπτουσι. ἐμπίπτονσι, M. m. 
quod nstum ex superioribus πετόµεναι ἐμπίπτουσιν. | αἱρεδῆναι γελοῖο, 14 
ridiculae capiuntur. Gill capientibus risum movent. Gron. alpeSijyax 
vide an rei, de qua agitur, accommodatum sit, Exspectes γελοῖοι 
ὁρᾶν. Num ὁραβῆναι fuit? — σπεύδοντες. om. m, lacuna relicta. | oUx16 
ἀποχτείνουσιν. IM. m. οὐκ om. c. — ἀὐτῇ τοῦτο δράσαντες. Oudendorp. 
ad Thom. M. p. 252. αὐτὴν malebat; quod probo. Θοµκειρκα. De dativo 
verbo δρᾶν, ποιεῖν aliisque hujus generis addito vide Maz. Gr. $. 415. 
P. 761. Stalib. ad Apol. Socr. p. 56. | πάσῃ. πλάσῃ..α. Ad rem cf. 9 
Mrístot, H. A. IV. 8. 16. ΥΠ. 13. IX. 27, 18. Niclas ad Geop. XV. 3. 
P. 1068. Beckm. ad Mir. Ausc. c. 20. p. 49. — ὁμοίως δή, οὔτε τὸ. 
M. m. b. δὴ om. a. et editt, ante Gron. ἁμοίως δὲ χαὶ τὸ, c. ὑπομέ- 
νουσαι, ὑπομένουσα. b. οὔτε ἀσπαζόμεναι. ΠΜ. m. οὐδ a. b. c, et editt. 
Car.LIX. Küpoc μὲν. μὲν om. m.a. ὁ πρεσβύτερος, ó om. m. | olemsp24 
οὖν. cod. alter Gesn. ἅπερ. Regiam Persepolin a Cyro vetustiore ex-25 
structam esse discimus ex hoc loco, ex quo interpretatur Diodorum 
PFesteling. T 1. Ρ. 55. qui simul de varietate scripturae Περσέπολις et 
Ἠερσαίπολις, quae in latinis quoque acriptoribus obtinet, admonuit, Re- 
Bi& Susorum a Memnone exstructa, et Μεμνόνεια cognominata est, docente. 
Diodoro Π. p. 136. Eodem nomine vocat Ael. infra Y. 1. XIII. 18. 
Vox igitur κατασκενή h. Ἱ. eo sensu adhibetor, quem explicait Jesseling. 
ad priorem Diodori locum, De(Cjro juniore ex Xenophontis Oecon. nar- 
rat etiam Cicero do Sen. c. 17. quae del. respexit. Scam. | 526 
τῶν οἰχοδομημάτων. M. m. ο, τῇ om. editt, — καὶ ἐκεῖνος. copulam om, 
m. καὶ τοῖς τερπνοῖς ἐχείνοις, στιλπνοῖς conjicit Triller. in not. met, —39 
χαὶ μέγα τιµίοις λίδοις. καὶ om. editt, Gesn. Gron. καὶ τιµίοις. P. καὶ µέγα. 
mudo. c. a. m. Hoc ex.aug. dedit Schm. — µεγατιμίοις junctim M. 
Infra ΤΠ. 22. καὶ ἦν µέγα τίµιος (Soc). Var. Hist. VII. Β. ἑσθῆτα τὴν 
μέγα τιµίαν. De gemmis pretiosis regionum illarum, quas beati tenebant, 
Plazo in Phaedon. p. 110. D. ὧν τὰ ἐνθάδε λίδια εἶναι ταῦτα τὰ dya- 
πώμενα μόρια, unde Philostr. Imagg. II. 1. τὰς ἀγαπωμένας λίθους duxit. 
| ἀτὰρ οὖν. αὐτὰρ. c. Var. Hist. ΠΠ. 44. πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα — ἀτὰρ ojv82 
καὶ τόδε. Ib. ΠΠ. 6. τά τε ἄλλα µεγαλόφρων — ἀτὰρ οὖν καὶ χρημάτων 
(Χαταφρονητωκός). Cf. Ib. ΠΠ. 20. Dio Chrys. Or. VII. p. 223. καὶ πολ- 
λάχις μὲν δὴ xai ἄλλοτε ἐπειράδην — αὐτὰρ (L. ἀτὰρ) οὖν δὴ καὶ τότε. 
97 εἰς τὴν Λυδία. M. πι. b. ο. πρὸς τὴν A. editt. ante Gron. | τὰς 8&2 3 
τῶν μελιττῶν οἰκοδομὰς. sic mom. et ita deinceps est; vulgo μελισσῶν. 
Caetera quamris negligenter scripta ab Jel., tamen non indigent emen- 
datione Pauswii, qui h. l. ita legit ad PAzlen c. 29, Τὸ o1 δὲ τῶν µελ. 
οἰχοδομαὶ σοφώτεραι οὖσαι κατὰ m. xol τεχνηέστεραι. Θοµπειυκα.  Negli- 
'gentiorem hanc cum accusativis absolutis structuram (Vid. Bornem. ad 
Xenoph. Cyrop. Π. 1, 6. Matth. Gr. gr. p. 789.) studiose secutus est 
Ael. ἀλλά autem, quod apodosin orditur, non caret gravitate conspicua 
illa imprimis, ubi post interpositam enuntiationem infertur, addita par- 
Aeliasi do nat. anim. T. II. 
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ficnla y& Vid. Heindorf. Plat. T. IV. p. 208. ο. Infre Vl. 48. τὴν δὲ 
γῆν, ἣν ἐξρρύττουσι, ἀλλὰ καὶ ταύτην γε ὑπὶρ τοῦ στοµίον περιβαλόντες, 
in Var. Hist. I. 28. ἐν Ῥόδῳ τὸν μὲν elc τοὺς lySüc ὁρώντα — ἀλλὰ τοῦ- 
τόν γε — ἐπαινεῖσλαι. Ib. l. 34. τῶν δικαστῶν τῶν περιχώρων ἀφιχομένων, 
ὄνδα ὧχει ὁ τοῦ νεανίσχου πατήρ, ἀλλ ἐκεῦνός ye συλλαβὼν τὸ παιδίον — 
4 | τεχνηεστέρας. τεχνεστέρας. M. m. c. — Ῥοπ]ο post ὧραν. m. (vid. 
1ΝΗ. 17. p. 164, 19.) et πολλοὶ xal πολλοὺς. M. m. πολὺ editt. Eausdem 
6 fere laudes apibus tribuit Didymus in Geopon. XV. 3, 1. | εἰργάσαντα. 
εἰργάσατο. m. εἰργάσαντες. b. Herodotum sapit locatio. Il. 49. ἀπὸ τούτου 
µαδόντες ποιεῦσι τὰ ποιεῦσι Ἕλληνες, LII. 16. βουλόµενος mocijoat τὰ δὴ xal 
ἐποίησε. Euphemismo iuservit locatio p. TAemist. Or. XVI. p. 209. D. do 
mulieribus Thrucicis: δράσασαι τὸν μελῳδὸν αὐτόν, ἅπερ xal ἕδρασαν. 
Memnon. Exc. ο. 10. οὐ μὴν οὐδὲ κακών ἀπαδεῖς ἔπραττον ἅπερ ἔπραίτον. 
7 Plurima hujus generis ex poetis congessit B/omf. ad Agam. v. 66. | πρώ- 
Έτους. 7M. m. b. c. a. πρῶτον. ante Gron. | τοὺς τῶν βασιλ. priorem ar- 
ticolum om. JM. m. et wbesse potest. Vid. Krüger de Authent. Auab. 
40Ρ. 41. e» Vir. Doct. in Diar. litt. Hal. 1823. nr. 33. p. 270. | dxo- 
σεμνύνουσαι. καὶ praefigit 7M. m. καὶ ἐκ τούτου. τούτων. a. — τὴν βασί- 
49 λειον. M. πι. b. c. τὴν βασιλικὴν. editt. ante Gron. | αὐτὰς. αὐτὰς. m. a. 
ἑαντὰς. c. — αἱ παλαιόταται. ΠΗ.πι. ὃ. αἱ om. ed. Gesn, πρεσβύταται xol 
i4 πάλαι οὖσαι. c. mediis omissis. | βασιλέων, βασιλείων. a. olowl δορυφόροι 
καὶ φρουροὶ οὖσαι. vereor, ne haec alieno loco inserta sint, et translata ex 
inferiore, ubi rectius collocata leguntur. ΘΟΗΜΕΙΡΕΝ, Cf. supra c. 10. p. 6, 
1715. | πρεσβυτάτας. πρεσβύτας, m. — φρονρούς. satellites lictoresque re- 
gum. Gillius, quasi hoc quoque loco δορυφόρους legisset. 





19 Car LX. λέγει μὲν γάρ τις λόγος. ita m. quo. magis apparet etiam. 
hoc cáput male a priore divulsum esse, [Etiam Gill. hoc caput conjuu- 
xit cum superiore.] Exacripsit etiam haec Piles ο. 29. Scuxwipza. γὰρ 
abest ab editt. Est in 7Med. --- ἀχέντρους. Vid. infra V. 10. p. 102, 10. 
Secundum Aristot. H. A. V. 18, 3 ol βασιλεῖς xal ἡγεμόνες ἔχονσι μὲν 
κέντρον, ἀλλ οὐ τύπτουσι Idem dicit S. Basilius Opp. T. ἴ. p. Τά. A. 
et ex eo Mich. Giyc. Aun. I. p. 40. D. atque Ambros. Hexaém. V. 21. 
p. 89. B. mues laudant in rege τὴν τοῦ ἤλους moqócmtz. morum 
mansuetudinem. Adde Eustath. Antioch. p.31. ibique Allatium p. 141-6. 
Ib. τοὺς τούτων βασιλέας. marg. Gesn. αὐτῶν. probante Schneidero. | 

9! αὐτοῖς. αὐτῶν. c. — ἀνδρειότατα. valde. Var. Hist, IV. 19. παιδείαν dv- 
δρειότατα ἑτίμα. Cf. Ib. XIV, 25. mox in verbis ἐπ) ἀνδρί ποτε ultimum 

230m. m. |. ἀλλὰ συµπεπλάσδαι. IM. m. ἀλλὰ καὶ ὑποπεπλᾶσθαι. ed. Gesn. 
wbialt, cod. συµπεπλάσβαι. hoc recepit Gron. servato xal quod delevimus 
cum JM. m. b. ὑποπεπλάσδαι. a. — φόβον ἄλλως. Vid. Ruhnk. ud Tim. 
p. 199. 1b. μὴ γὰρ Séuc εἶναι. Sépi ex. [Mon. restitui pro Ἀέμιν, morc. 
attico. Scummipza. Consentit M. De hac vocabuli Suc structura cum 
infin, vid. utm. Gr, $. 58. p. 232. cui adversatur Reísig. iu Comm. 
cr. in Oed. Col. p. 343. s. assentitur, novis rationibus additi, Hermannus 

24d Oed. Col. v. 1191. p. 238. | xal τὸν τοσούτων. τῶν. a. — καὶ τὰς 
µελίττας δὲ τὰς λοιπὰς. M.om. b.c. α. xul τὰς λοιπὰς, mediis omissis, 

27 editt. ante Gron, | ὑποχλίνεν τὰ κέντρα. M. πι. ο, ἀπαχλίνειν. ed. Gesn, 
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a. b. VIL. 48. ὑποχλίνας τὸ πᾶν σῶμα. | bxírtooy ὅ ἄν τις. M. πε δὲ28. 
ἂν. editt. 


LIBER SECUNDUS. 
28 ιν]. τὰ τῶν Opptiy. τὰ om. M. m. ut enpra p. 27, 8. τῶν om. 1 


Y 
c. — κρυμοὺς. κρυμοὺς. sic m. De migrationibus gruum , quae ob ori- 
giuem Thracicam Thraciae aves vocantur , et Stymoniae (Vid. Bochart. 

* Hieros. T. JL p. 70. &), vid. III. 13. αγία, H. A. VIII. 14, 2. Oppi. 
Hal. I. 621. Eustath. Antioch. in Hex. p. 28. ibique (lla. p. 127. Ex 
«εἰίαπο sua duxit Philes c. 11. Cf. imprimis Lucam. V. 711. ss. | dmo- 
λείπωσι — ἀΏροίζονται. revocavi lectionem ed. Gesn. quam male matavit 
Gron. secutus acioli iu Med. correctiones, ubi ἀπολείπονσι a pr. m. et 
ἀλροίζονται. lllud in ἀπολιποῦσαι, hoc in ἀδροίζωνται mutatom a corre- 
ctore, ἀπολείπωσι, b. ἀπολιποῦσαι. c. m. ἀπολείπουσι. a. — ἀἁλροίζονται. 
m. a. b.c. Nibil aliud legit Gill. cojus interpretationem h.l. non im-^ 
mutavit Gesner, — τοὺς Opqxloue. Spmacóoug. c. — τὸν » ἔβρον. m. a. 
εὗρον. c. | MSov. aliam fabulam de his lapillis e Scho/. ad Arist. Av. 3 
exscripsit Suidas in yépzvot. De causa quaedam aliunde addidit Apostol. 
VI. B. p. 64. Scuwrinra, AiSoy δὲ ἑκάστη. sic a. D. c. cum ed. Gesn. δὲ 
om. Gron. Schn. cum M. nec habet m. --- ὡς ἔχειν καὶ δεῖπνον. Bochart. 
Hieroz. P. IL. 1. c. 11. p. 76. suspicatur xol δὲ ὕπνου, valde absordum 
esse divens, gruibus sexa esse pro coens. Conjecturam merito improbant 
Gron. et Schn. Cf. XIV. 7. p. 311, 14. |  Epua. ἕρμα, m. Vid, supra4 
pe 7, 5. — τὰς ἐκ τῶν ἀνέμων. M. m. ο. τὰς ἐκ οπι.-α. ὑ. et editt, ente 
Gron. — Mex diac. M. m. | πόδῳ τῆς ἐκεῖδι τῷ vulgo. τῆς emén- 6 
davit Schn. in cur. sec. confirmavitque c. — μελλουσῶν δὲ αὐτῶν. ἑαντών c. 
omiso M. | αἴρεσλαι. ἔσεσλαι. a. — d παλαίτατος. M. m. a. b. ο. πα-] 
λαιότατος. editt. Vid. XVII. 28. — καὶ ἐἲς τρίς. καὶ om. b. ἐς τρὶς ὀνο- 
μάσαι Σόλωνα, Herod. 1. 86. ἐς τρὶς ἀμέλξαι. Theocrit. 1d. 1. 25. | olg 
λοιποὶ καὶ Ὑάπτουσι. καὶ inserui ex JM. m. quamquam dubius. | φέρονται 10. 
δὲ. M. m. c. alter Gesn. φεύγονται. editt. ante Gr. a. b. — εὐδὺ τῆς 
Αἰγύπτου, Vid. ad I. 3. p. 3, 7. Arist. Avv. 710. ὅταν Ὑέρανος xputouc" 
ἐς τὴν Διβύην µεταχωρῇ. Cf. Bocharz. Ἠΐετος. Ἱ. c. p. 70. | περαιούμενοι, 11 
sexum foemineum vulgatae mutavi, quum sequatur εὐρόντες, quamquam 
nescio cur ad hunc sexum Aelianus transierit a masculo in prioribus mem- 
bris adhibito. Scawmixa, περαιούμενοι. c. περαιούµεναι. ditt, cum pluri- 
mis libris, Non iusoleus generis apud Aelianum variatio. Vid. ΧΙ. 4. et 
14. XV. 9. ubi habes τὰς γεράνους πτηνάς, et Ὑεράνου τοῦ πτηνοῦ. | οὔτείὸ 
ὁρμίζονται. ὅτε. b. --- σπείροντας. IM. b. ο. ἐπείροντας. m. σπείραντας. editt. 
ante Gr. Aegyptios sementem facientes offendunt, Gill. καταλαμβάνουσιν 
M. m. | ügSovoy. om. b. τράπεζαν. Lucian. Musc. Encom. c. Β. πλήρης 14 
αὐτῇ πανταχοῦ τράπεζα. — ἄκλητοι. Cf. supra 1. δ- p. 4, 29. — µετα- 
λαγχάνουσιν. µεταλαμβάνουσυ. b. 

Cas. IL. καὶ ἐν Δαλάττῃ. ἐν ΜΜ. m. a. b. c. abest ab editt. ante Gr. {6 
De praepositione repetita vid, Heind. sd Plat. Tom. |V. p. 10. Dissen 
Expl. ad Piudar. Πείνα. p. 519. | ἔγγονα. ἔκγονα. a. b. r. Vid. οὐ 18 
4. 
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p. 10, 24. [ I5. πνριχόνους, commemorat trist. H. A. V. 17, 12. Ex 
feli. Philes ο. 24. ex Aristotele Mnsgonus c. 90. Senec. Qu. nat. V.6. 
im Cypri fornacibus aerariis provenire ait dris4.; Carystum addit 4msi- 
gonus. Strabo XX. p. 638. [Tom. IV. p. 678.] generatim metalla nomi- 
mat: τὴν γένεσιν — τῶν χωνώπων ἐκτῆς ἐν τοῖς µετάλλοις φλογὸς καὶ τοῦ 
παιπάλον [φεψάλου]. Philo de Gigant. p. 268. πυρὸς δὲ τὰ πυρίγονα” λό- 
qoc δὲ ἔχει ταῦτα xarà Μακεδοίαν μάλιστα γίνεσθαι. et Tom. L. p. 381. 
τὰ πυρίγονα xupl* ὧν τὴν γένεσω ἀριδηλοτέραν κατὰ Μαχεδονίαν λόγος ἔχοι 
προφαίνεσδαι. Cf. Brodaei Misc. III. 3. Muret. Var. Leott. XVI. 2. Ca- 
saub. ad Athen. p. 620. Quae veteres insecta hoc nomime censuerint, 
definire eo minus audeo , quod uihil simile unquam im scriptoribus Ento- 
mologiae hodiernis legere memini Scmminma. Vid. inprimis Beckm. ad 
Antigon. p. 198. «. ubi correxerim: ἐν Kómoe 3 οὗ ἡ young λίλος. 
19deinde τοῖς Καρυστίων αιδηρίοις cum Salmasio pro Ἀηρίοις. | τεθηλέναι. 
τηληλέναι b. — καὶ δεῦρο καὶ ἐχεῖσε. prius xol om. M. m. a. delevitque 
Schn. in cur. sec. quod non sum imitatus. Copula h. l. abeese vix potest. 
in formula per se recte dicitur δεῦρο xal ἐχεῖσε, et xal δεῦρο καὶ ἐκ. 
Vid, infra XIV. 7. Jessel. ad Diod. Tom. I. p. 420, 45. — περιποτᾶ- 
cSau. M. m. a. b. ο. necaliter habet Ed. pr. et Gron. περιπετᾶσλαι editiones 
ex Gronoviana expressae οἱ ed, Schn. Vid. Lobeck ad Phryn. ρ.68Ι. | 
20 3 καὶ τὸ n Saüua, eadem verborum positio c. 6. p. 90, 30. | ἐνταῦθα 
398 δὴ τελνήκασι. Bb a. τιθνήχασο. M. m. | ἀέρι δὲ ἀπόλλνσβαι πρέως. 
ἀέρων Bl. editt. ante Gron. ἀερίους. a. dép. M. m. b. c. πρως quod sensn. 
caret om, a. b. mpíp conjeci in Epist. ad Schn, p. 8. dilp πρᾶος opponi- 
tur τῷ ἀγρίῳ. mupl. a£re temperato elemento vertit. Gill. Philes l. c. dt 
xlly — τὸν ἀέρα πνεύσωσι τὸν ζωηφόρου, Θνήσκονσω εὐδύς. epitheton. 

rei aptum fortasse ex conjectura addidit. 


1 Ον. ΠΠ. oi μὲν ὄρνῶςς. al et praeterea ol ἕτεροι ἀναβαίνον (sic) 5.20. 


t ἄλλοι ἀναβαίνονται. c. χελιδόνες oU. sic recte ed. pr. οὐ. Gron. Schn. | 
3 ἐναντία vj µίξις. Aelianum exscripsit PAies c. 19. v. 14. s. Gesnerus H. 
Av. p. 580. aversas hirondines coire, ex hoc uno loco retulit, quod qui- 
dem, non satis clare ab auctore nostro expressam est. Fortasse intelligit. 
idem, quod Gesnerus , c. ex obecuro auctore posuit, hirundines imagine 
libidinis aut pulvere coucipere. Coitum volantis hirundinis turriculae (?) 
8 testatur peritissimus ornithologus Naumannus. Scuwxipzs. | λέγει δὲ. δὲ 
om. b. πλείων λόγες. hirundines Tereum timere plures dixerunt, sed ad 
earum coitum hanc fabulam referendam esse, feli. fortasse et conjectura 
adjecit. "Terei odio eas in regione Daulide non nidificare, est ap. Pausan. 
X. 4. 6. Caeterum ἡ ἐναντία µίξις ita videtar accipienda esse, ut coeun- 
5tes in diversam partem spectent. | ἐργάσηται. ἐργάζεται. a. τραγῳδίαν 
xoti». xal νῦν, editt. ante Schm. qui χαινἠν dedit. Sic Gillium legisse, 
qui novam £ragoediam vertit, monuit Gronovius. καινὴν habet m. ex 
corr. καὶ νὶν, c, Heliodor. YL 14. οὐ δὲ καὶ διαπόντιος Sxte, ἑτέραν 
Τκαν ἡμῶν ox v viv ᾽Αττικὴν καὶ ἐν Αἰγύπτῳ τραγφδήσουσα. Obversaba- 
tur Aeliano locutio καινὰς τραγῳδίας ἀγωνίζεσδαι.| πηρωβεῖσα. de pullis 
tantum refert idem ΠΠ. 25. et Plin. 25, 8. Scumzipza. Oculos effossos hi- 
rundinum et serpentum renasci , post Aristotelem H. Α. Π. 12, 12. multi 
dixerunt, quos laudat Heckm, ad Afnsig. Car. p. 126. | τί οὖν ἔτι τὸν 
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Ταρεαίαν. ἔτι adjesit Gaon.. ex. Med. "Όμηρος. O3. K. 490. In fine quo 
apoctet Tiresiae comparatio, mihi.quidem non est manifestum, Scuxmmua, 
Bo. πι. ο ἐπὶ. b. σορώτατον. obtulit M. m. pro σοφωτάκην. Vid. supra ad 
L 18. p- 10.3. Hoc.Ael. dicit: quod hirundínes possunt, ut caecitati 
suae medeantur, nen poterat Tiresias, quamvis prudentissimus , et, Ho-- 
mero teste, apnd inferos, ubi reliqui, αχιαὶ ἀἴσσουσι,. solus prudens. 

Cam. ΙΥ. κέχληται, χέκληνται. 7M. m. contra usum Atticorum et 4e- 19 
liani. Vid. infra XII. 18. p. 274, 2. — λαβόντα τὸ ὄνομα, λαγόντα. ο. 
sic iterum VIL. 18. p.187, 34. 3dvtpoy. τοῖν ὀνομάτουν ἐντεῦδεν εἴληφεν. 
al eDmyew.— ἐκ τοῦ µάτρου. ἐκ om. a. a pr. mam — xam τὸν βίον. 
articolom om. Apost, IX. 44. De periphrestico hoc praepositionis usu 
monuit Bernhardy de Syntaxi p. 241. | ἀνοιχλέντος. ἀνοιχλέντας. m. 12 
τοὺς σκεύους. m. — τὰ δὲ. M.m. Exc. 4mb?. τάδε. editt. — τὰ μὲν. r. 
| αὐτοῖς. ordime verborum mntato αὐτοῖς εἷς τὸν βίαν ἔδωκεν ἡ φύσις,15 
τῶν δὲ, ἐν αὐτοῖς κακών. r. Exc. Ambr. Apost, ζωσίαπ. in Anth. Pal. 
VIL. 308. in temulum paeri: ἀλλά µε μὴ κλαίοις" καὶ γὰρ βιώτοιο. µετέσχαν 
Παύρου, καὶ παίρων τῶν βιόταο κακών. | µήτε τι τῶν. µήτε τον. a. D. c4 
om. r. Exc, «4πιζγ.--- | Ἰσθημένοις ἠρχημένα et γεγενηµένα. Apostol. cui 
scripture μάρτυρας accommodandum erit. Vulgate duro modo ad ver- 
bum longius remotum ἔδωχε refertur. Quod attinet ad ζῴα égrjusoa, 
de quibus el, primum sunt distinguenda ab iis insectis diversi generis, 
quae Aristot. ἀφήμερα, Ael. V.43. µονήµερα dixit. Deinde quao suspios- 
tus olim eram, intelligi hio culicis genus e vino acescente natum, χάνωπα 
ristotelis H. A. V. 17, 14. Geopon. VI. 12 et 18. id nunc defendere 
nolim, quia nusquam οἱ generi tam breve vitae spatium statutum reperi, 
Scmsmz, Participii casus ad remotius pronomen refertur fere ut casus 
substantivi ad verbum parenthetica enantiatione a nomine divulsum , ap. 
Euripid. Hecub. 606. μὴ Ἀιγγάνευ µοι μηδέν, ἀλλ εἴργει ὄχλον, Τῆς 
mue. ubi τὰ, Dfugh: Apnioli, qui «b Epitumatore pendet, leris 
est auctoritas, | µάρτνσι. µάρτνσιν. M. 16 

Car. V. δη μέντοι τις robe et mox ἰάσαντο. b. ἰάσαιτο Gillium 17 
legisse existimat Gezn. quod verterit: sanua ficri possit. "Tam vero etiam 
xly ἀσκίδος legendum foret. Verba ἐν μαχρῷ τῷ χρόνφ non ad curatio- 
nis tempus referenda, neo Jongo tempore vertenda sunt, sed hoc signi- 
ficant, feri posee, ut in Jongo temporis lapsu aliquis ab espidis vulnere, 
quod sare L 54. insanahjle dicitur, sanatus fuerit. Partioulae ἤδη uéy- 
τοι καὶ sic junctae infra c. 9. V. 11. p.103, 31. V. 88. ἦδη μέντοι vog —— 
xal VIL 26. ἤδη μέντοι τις καὶ ἄνβρωπας. et alibi | Ἡ τομὴν παραλα-18 
Bv. τὸ μή. c. λαβών. b. — ἢ ἀναγκαίοις. £M. mn. ο. alter Gesn, ij om. 
a. b. et editt, ante Gron. — τὸ κακόν. virus. Vid. ad V. 29. p. 111, 5. | 
Ίνα μὴ xpoctorícy. πρὸς ἑρπώσῃ. m. πρόσω ἑρπύσῃ emendavi in Ep. ad 19 
Schn. p. Β. probante Sela. in cur. sec. Similiter ΥΠ. 2. p. 181, 3i. εἰς — - 
τὸ πρόσω ζων in προριὼν depravatum in /Mon. Adrem nibil eptius. Hero- 
doc. ΠΠ. 138. ἐπὶ τοῦ μαστοῦ ἔρυ φῦμα, μετὰ δὲ. ἐκραγὲν. ἐνέμετο πρόσω. 
Luci, D. D. XX. 5. πρόαω διασχίδνααδαι, Illud fortasse legit Gill. ver- 
tens: ne sórpar longius. | amy. M. m. b. a. ut ed. Gean. σπιλάμη. 
c. σκειδαμὴ ed. Gron, Gchn. — δὲ τοῦ βασιλίσκον. sio editt. δὲ τοῦ. om. 
ὃ. τοῦ om. M. m. c. quos secntus eum. — xoi μέντοι. baec verba om. a. 
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22— eix tlc ἀναβολάς, ἀλλὰ ἤδη. M. m. «. DX! ᾖδη. editt, Locatio ea- 
dem est I. 17. IL. 36. ΧΙΙ. 7. XVII. 2. — éx τῆς τοῦ φυσήµατος. τῆς. om. 
b Κά rem ct. Horapoll. Y. 4. 1l. 61. Galen. de Ther. ad Pison. c. & 
T. IV. p. 233. ed. Kun. Vid. Bochart. Hier. Tow. II. L. ΠΠ. 10. p.402. 
s. qui quum ia ed. Genev. (an. 1616) αὐτὸς reperisset pro αὖος, varia 
drustra tentavit. Heliodor. Il. 8. p. 120. de basilise: πνεύματι uóvwe 

3 καὶ βλέμματιπᾶν d pav avec xol λυµαίνται τὸ ὑποπίπτον. | κατέχοι. καὶ 

84 ἔχοι. ». ῥᾷβδον editt, | δάχοι Μ. m. c. δάχῃ. editt, Ib. τέδνηχεν. Fa- 
bulam repetiit Lucan. IX. 828. 1. Originem fabularum de basilisco ex- 
quirere difficile est, nisi in lacerta basilisco Είπα, latet. Scmxripza. 

26 Οἱ. VL τὸ τῶν. τὸν τῶν. c. | Αἰγύπτιι, infra Vl. 15. πυνδάνοµαι 
δὲ xol ἐν τῇ Αλεξάνδρου πόλει — ἐρασθῆναι δελφῖνα ἔρωτα παραπλήσιον. 
Sed hoc minus ad rem. Nem pro Αἰγύπτιοι legendam putem Κορίνθιοι 
ex Herodoto L 23. τῷ δὴ λέγουσι Κορίνιοι, ὁμολογέουσι δέ σφι Λέσβιοι, 
Φαῦμα µέγιστον παραστῆναι. et ο. 24. ταῦτα µέν νυν Κορίνοι τε xal. Λά- 
Ox λέγουσι. Gaowov. Probat Schn. correctionem quam etiam TA. Rei- 
nesius adscripsit marg. edit. 16/6. Mira tamen tam dissimilium nominum 

JIpermatatio. | τὸ δὲ Τηΐται, τε tru. M. ex corr. δὲ (ro. m. parvo spa- 
tio relicto. Favet hoc conjecturae H. Falesii Kmend, V. 4. "Ijjem et 
paulo post"Ig. Gesnerus Τείται corrigit et Τέῳ. There, Gill. — [n 
momine "Aplavoc scripture Huctuat. Ap. Herodotum est 'Aplovoc. ᾿Αρίονα 
im disticho infra XIL 46. Αρίων h. l. ultima syllaba omiesa m. Reliqui 

2Blibei nostri'Áoluvos. | ἐν Twfe. ἐν τῇ ζῶ. sic m. τήω. a. ἐν τῇ ἴῳ. ο. 
ex Med. nihil varietatis notatum, Verae videntur correctiones P'alesii, 

9θΙοῦα autem VI. 16. eadem historia ad lasum refertur. | τῆς νήξεως, 
M. m. b. c. τῆς µίξεως. a. editt. ante Ότου. Quid Gillius legerit, non 
apparet. — λέγει. λέγοι. sn. — Λεωνίδας. λεώνδης, D. λεονίδης. c. — παρὰ 
τὴν Αἰολίδα. περὶ. b. Αἰωλίδα. m. πλέων παρὰ τὴν Alo. Herodot. Y. 36. 
ἀποιόμενοι παρὰ τὸν Ἐροῖσον. et maltis aliis in locis. Aristoph. Nub. 860. 

δΙ εἴσω παρελθὼν παρὰ τοὺς Ὑηγενεῖς, | Ποροσελήνῃ. vulgo erat ITlmpoct- 
λήνφ. Πληροσελήνῃ. Findob. Ἠληρωσελήνῳ. mon. Πωροσελήνῃ. Μος. κ m. 
sec. Correxit post Gesnerum. Holstenius ad Stepb. Bys. p. 260. Eandem 
historiam paulo aliter narrat ausa. 3, 25. Scinmupza, Cf, Oppi, Hal. ^ 
V. 4S8. se. Hajumodi historiue respiciens Aristot. H. A. DX 95, 1. 
πλεῖστα, ait, λέγεται σημεῖα περὶ τοὺς δελφῖνας πρᾳότητος xal ἡμερότητος, 
καὶ δὴ καὶ πρὸς παῖδας ἔρωτες καὶ ἀπδυμίαι καὶ περὶ Τάραντα καὶ Κα- 
ρίαν καὶ ἄλλους τόπους. 
9 ἰδιοξένις διοξένις, m. — τούτῳ ὁ αὐτὸς. τούτων αὐτὸς. M. m. ego 
τούτοις αὐτὸς, b. | πρεσβῦτιν. 7M. m. (ex corr.) πρεσβύτο. editt. πρεσβύ- 
την. b.c. Haud infrequens depravatio hujusmodi nominum. Vid. Elmel. 
^d Mede. v. 471. 1299. — αὐτῇ. αὐτφ. b. | προτείνοντας. 7M. m. ο. προ- 
ὀτείναντας. editt, | ἄλλα γε ἐφολκά. cur el. cibum, quo delphis alumnus 
nutriebatar, δέλεχρ appellavit et ἐφολχά, quum ille non capiendus esset? 
Βοπκείοσα.  ilecebras appellat cibum, belluae oblatum, ut eam allicerent 
sibique redderent familiarem, Sic qui elephantos reddunt cicures infra 
c. 11: τοῖς διδάγµασι δελέατα ἅττα ἐπάγων, καὶ τροφὰς — εἰς τὸ ἀφολκόν, 
die εἴ τι μὲν ἦν ἀγρίότητος, τοῦτο ἐχβαλεῖν. — ys post ἄλλα om. b. | 
θπρεσβυτών viàc. Uc. M. m. qui frequens error. — xal ἐτιληνοῦντο, ἐτίδην 
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οὖν τὸ, τα, | UrxlSóvce. M. m. b, ο. ὑπελλόντες. editt. ente Gron. et à.8 
|| τοῦτο δὴ τὸ ἀδόμενον. δὴ ex. Med. posuit Gron. Sic m. h.c. qui so- 9 
lemnis est particalae usua in formula τοῦτο δὴ τὸ λεγόµενον. Sine δὴ est V. 
1l. p» 103, Q5. — μὲν καὶ µάλα ὑπέρσεμνος ἀντέρως. restitai ὑπέρσεμνος ex 
ed. pr. et m. ὑπέρσεμνον in Med, et aliis libris natum ex formula praeoe- 
dente, male intellecta, — μὲν om. JM. m. b. c. aut delenda particula aut 
cum μέγας permutanda, ut conjeci in Not. ad Auth. Pal p. 666. Schn. 
io cur. sec. hoc in ordinem recepit. In µάλα ὑπέρσεμνος orationis est 
abundantia ut in τὸν λίαν ὑπέργηρων. Var. Hist. IV. 1. et in πάνυ πάµπλει- 
στος. IV. 2. p. 73, 12. ubi vide, — ἀντέρως. amor mutuus, Vid. ad XIV. 
28. p. 880, 11. | ὁ τοίνων δελφίς. articulum restitai ex 7M. m. a. ὅ. ο. 10 
quare hic quidem locus, quem cum paucis aliis, in quibus τοίνυν periodom 
incipit, laudavit vir eximius Lobeck. ad Phrym. p. 342. ex illo namero 
eximendas est. Restat tamen PoZlian, in Anth. Bal. Xl. 127. | καὶ δὴ καὶ. 12. 
M. m. b. c. alterum καὶ om. editt, ante Gron. et a. | xol τούτων γε. 18 
yi om. editt. ante Gron. Est in libris modo commemoratis omnibus. τούτων 
refertor ad τροφεῖα. τροφία.πα. | ὁ ἐνάλιος. articulum revocavie Tornae- 
siana, omissum in Gronoviana, ot in /ug. et Μοπ.. In Mon. etiam ἑνά- - 
Ἆιος omissum. Scmriora, ὁ ἐνάλιος quod habet Gesn, et editt. ex Gesn, ex- 
pressae omnes, omittit JM. m. b. c. nec habet Gillius; quare valde ve- 
Teor, ne alienae manus additamentum sit. Eo tamen simpliciter omisso 
aliquid videtur desiderari, quo oratio vincitur. | Mo ἥχιστα,, ἴδεῖ 14 
το ἥκι m. — καὶ περαιτέρω προνέων. b. πρὸς νέων, JM. m. goce". 
editt Verba προς. usque ad ἑαντῷ om. c. Id quod posuimus, expressit 
Gill vertens: extra portum in altum progressus. | εἶχεν. M. m. εἶχε. 16 
editt. — οἱ δὲ ἤδεσαν. M. m. b. ᾖδεισαν. editt. ΟΕ. p. 38, 9. et ad Achill. 
Tas. p. 400. 622. — τὸν ἐξ αὐτοῦ Φόρο. τὴν editt, apte Gron. qui τὸν 
revocavit ex Med. | καὶ µία μὲν ἦν. ἦν om. m. sed solus. Mox ἤδη om. {8 
b.m. ln /M.in contextu omissum, in marg. antiqua manu additum. | 
καὶ τῷ δελφῖνι. καὶ om. b. — de τῷ mor τὸ. m. | τοῦτον αὐτὸν, voUro 19 30 
corr. Schn. in cur. sec. vere procul dubio. Infra XIl.2. καλεῖται δὲ νῦν 
Ἱεράπολις, Σελεύχου ὀνομάσαντος τοῦτο αὐτήν. Vid. ad Achill. Tas. p. 802. 
Adde Liban. T. IV. p. 1073. ὄρνις περσοιός” τοῦτο ydp αὐτὸ (adtdv?) xa- 
λούντων ἀχήκοα, | el ἐκυβίσα. M. m. alte. editt. — ὅσοι — ἀγελαῖοι, 23 
ὅσαι ἀγέλαι. b. quae lectio non contemnenda. Habuit eam Gill. qui male 
vertit: sojum gregem prae studio festinandi venire ad puerum desulta- 
rer. κατασκιρτᾶν legitur V. 6. de delphinis, nomine non addito. Hoc 
loco praepositio eam vim videtur habere, quam habet supra 1. 80. p. 15, 
8. in verbis τῆς φάρυγγος καταχορεύουσα. Cf. V. 54. p. 122, 26. | εἴτεὴ 
ἐς 9ήραν. recepi ex M. quae lectio latuit Gronóvium. Junge: ekt τῆς 
γαστρὸς αὐτὸν ἐς 3ήραν ἐπειγούσης, καὶ µάλα γε. Parum concinne edi- - 
tiones εἴτε ἐφήρα. Haec omnia usque ad δίχην om. m. | καὶ µάλα y&.25 
γε addidi ex ΜΜ. b. c. Vid. ad L. p. 14, 20. ct infra p. 34, 6. Verba 
ἐπειγούσης τῆς vacrpóc de fame accipienda, ut ap. Heliod. Π. 19. ἐπει- 
χοµένης ὑπὸ τοῦ λιμοῦ τῆς Ὑαστρός. Alibi aliter. Vid. ad AcAG Tas. 
ρ. ΟΙ. | παιδιιῶν, πεδυιῶν. m. | d Btgle. addidi hoc ex M.m.b.c. 27. 28 
δελφὶν, a. Editt. nentrom habent. — ἅμιλλαν τὴν εἰς αὐτὸν. ἅμ. τὴν αὐτὴν. a. À 
Pli. T. Il. p. 163. A. χαίρει δὲ καὶ νήξοσι παιδίων καὶ αλύμβας ἁμιλ- 
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ι Mira ---ὑπῆγεν M. m. ὑπῆγε. editt, καὶ τὸ n Sapa. ut supra p. 28, 20. 
9ο | ἀπέστη καὶ τῆς πρώτης. an pro τῶν πρωτείωνῖ mt sequens ὑπενήξατο 
ad similitudinem palaestrici ὑποκλίνεσλαί vw ἐν τῇ πάλῃ. θεππκιυπκ. No- 
lebat puerum dilectum anzevertere, licet hoc posset. X. B. xol τῆς μὲν 
πρώτης (principe loco) τετάχαται οἱ νέοι. Verbum ὑπονήχεσθαι dictum ut 
ὑπείχεν in locutionibus ὑπείκευ τῆς ὁδοῦ, τῶν 3dxuy et similibus, 

1 ἐκωκήρυχτα, m. cum editt. ante Gron. ubi κεχήρυχτο ex AM. fortasseBÍ 
verius. Mihi tamen illud videbatur numerosios. Qaantopere in hoc 
eugmento sive librarii, sive scriptores ipsi fluctuat sint, monuit Coraés 
ed Heliodor. p. 2. Infra IX. 21. p. 203, 22. habes πεπλήρωτο, XII. 83. 
P. 280, 17. πέφρακτο. XVII. 44. p. 390, 18. διπέπρακτο habetur et δὴ 

2ménpixro. Res non magni momenti.— | πλέουσω ὅραμα, πλέουσι editt. 

Somnes, ὅραμα. m. ἐδόχει ἐδώκει. m, | elyev. 4. εἶχε. editt. 

4 — Car ΥΠ. ἡμιόνους τινὰς. ἡμιόνας. m. duo vocabula in unum con- 

4trahens. ἡμιόνους εἶναι. a. | ᾿Αρχέλαος Est Archelaus Cherronesites, 
strenuus fabulator, ex quo 4πεέβοπιώ plura excerpait. Scmmmea, Vid. 

Indic Auctorum. | ἢ ἀπεπόντας. M. m. b. ο. εἴτε. editt. quod neo ipsum. 
male habet, lis, quae de ἢ — εἴτε sibi respondentibus congessi ad 
chill. Tat. p. 946. adde Eurip. Alc. 114. — ἀπιπόντας. m. — ὑπὸ δί- 

θψους. ΜΜ. b. c, ὑποδίψα. m. ἀπὸ. editt. ante Gron. | ἐπιῤῥενσάντων. 

θἐπιῤῥεῦσαν, b. non male. | τῶν νεχρῶν. Ante Gron. τῶν χρεῶν. Quae 
de basilisco sequuntur, conferenda sunt cam Nicandro Th. 399. Plin. 
VIL. 21. Scuxzinzm. τῶι νεκρῶν. M, m. ubi v, ut saepe, abiit in L τῶν 
κρεῶν. b. c. Nobiscum facit Gillius: ad eorum cadavera depascenda. | 

1 θουρίγματος. συρίγµατα. b. | τοῖς ἱλεοῖς, τοῖς φωλεοῖς. c. ταῖς Doc, b. ἐκ 
Φφωλεῶν καὶ ἐξ Ded jungit supra 1. 45 p. 20, 25. — ἀφανίζεσθαι cum 
κρύπτεσδαι jungit etiam Longus IL. 65. ed. Sch. Cf. II. 26. XVII. 5. xa 
παραχρῆμα ἀναστέλλονται xal ἀφανίζονται εἰς τοὺς χηραμούςτε χαὶ quod 

Θἴρπουσαι. Proxima quinque vocabula om. c. | τὸν δὲ προρελδόντα, recepi 
ex b. OSóvra. editt, Illum vero eo profectum. Gill. — τὴν εἰρήνην. om. 

105. Infra ΠΙ. 16. κατὰ mod» τὴν εἰρήνην καταχλίνουσι, | ὑποσυρίζειν. 
M. m. ἐπισυρίζειν. editt. ΙΧ. 66. ὑποσυρίσας τὴν νύµφην παρακαλεῖ --- 
τοὺς δὲ ἡμιόνους, τὰς δὲ Med. ex corr. b. ο, τὰ δὲ τὰς. a. τὰς δὲ persenon 
improbandum. Herodot. ΠΠ. 153. τῶν σιτηφόρων ἡμιόνων uiv) ἔτεκε. Aristot. 

11H. A. I. 6, 3. ταῖς ἐν Συρίᾳ καλονµέναις ἡμιόνοις. | σηµαίνεσδαι τὸ ἐν- 
τεῦδεν — ἄστροις. τοὐντεῦεν. c. ἀπολείπεσβαι — τοῖς ἄλλοις tentat Gesn. 
Quae alii frustra híc moliti sunt, praetereo. Infra VII. 48. de Androcle: 
καὶ τὰς μὲν πέλεις ἀπελίμπανε, xal τοῦτο B) τὸ λεγόµενον, ἄστροις αὐτὰς 
ἐσημαίνετο. Sic etiam Liban. T. lV. p. 184. ἥμην ἐπ ἐμαντοῦ, τὴν ἐκ- 
xXqolaw xci τὸ βῆμα xal τοὺς ἐνταυβοῖ Sopüfowc ἄστροις, τοῦτο δὴ τὸ τοῦ 
λόγου, τὸ λοιπὸν τεκµαιρόµενος. ἄγπος, Epist, VII. p. 171. C. χρὴ δὲ μὴ 
τὸ λεγόµενον ἄστροις τὰ κα ὑμᾶς σηµαίνεσδαι. JÁesselingius , qui pri- 
mus huic locutioni lucem attulit, 4eliani verba sic ad Diodor. p. 166. 5. 
interpretatur, basiliscum a mulis eorumque epulo quam longissime posse 
recedere, οἱ accretissimas specus captare. Eadem agpetivit Toup. ad Suid. 
T. 1. p. 887. s. ed. Ox, AMbresch. ad Aesch. T. Π. p. 168. comparavit 
Soph. Oed. Tyr. 786. ἄστροις τὸ λοιπὸν ἐχμετρούμενος y2óya. ἔφευγον. 

13 Car. ΥΠ]. φασὶν Ἑνβοέων. φασὶ égofuw. m. φοιτώντες. φοιτῶντας. 
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dug. ap. Oudend. ad Thom. M. p. 283. — τοὺς ἐκεῖσε. Vid. Lobeck. 
Phryn. p. 44. Baehr. ad Ctes, Fragn. p. 267. — τοῖς δελφῖσι. δελφοῖς.πε. | 
Eje. M. m. b. ἔχοι. editt. — Mox ἑξαρτῶσι. M. ἐσχαρίδας. ἐσχάριδας. b. a 16 
pr. m. Glossa cod. M. ἐσχαρίδας νῦν οὗτος λέγει dovn|Sue τὰ φανάρια 
ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἐσχαρῶν ὁν αἷς το πῦρ ἅπτεται. — ἰπνούς. Oppianus, 
qui eadem narrat, Hal. V. 490. — ἰπνοῦ χαλκείοιο 3ojy σέλας. Vid. Beck. 
ad Arist. Aves v. 435. — xul εἶσι διαφανεῖς. pro διαφανεῖς οὔσας. Vid. 
ad L2. p. 2, 22. | 35e. M. m. lySótc. editt, υἱ ext supra T. 4. p. 3,19 
21. llla contraction ntiter Arist. Eqq. 816. — ὅ τι βούλεται, M. m. b.c. 
aer Gesn. v ἐστι editt. ante Ότο. Gillius: ignoratione obstape- 
acentes quid sibi. velit quod. videns, | πλησιάζουσιν. MM. — βονλέμενοι, 21. 
βουλενόµενοι. a. — ἐκπλαγέντες. ἐκπλασδέντες. m. | τὴν Ἰ]όνα, a. b. ἠϊόνα, 24 
editt. Vid. ad I. 13. p. 7, 18. — ἐμβεβροντημένοις. ἐμβεβραιτημένοις, m. 
— οὕτω γε μὴν. ck μὲν. M. m. | οἱ δελφῖνες. hoc genus capturae diserte 26 
descripsit Plin. IX. 8. s. 9. ubi vid. Cuvier. in Not. Tom. VII. p. 157.5. 

| τοὺς ἁλιέας. ἁλιεντὰς. a. | τοὺς ἐξωτέρω. ἐξοτέρω. m. et M. apr. m.27 28 
|] κεχυχλωµένοι, ex re militari ductum, Vid. Herodot. VIII. 10. 16. —31 
συνιᾶσιν ἄφυχτα. awlacty. m, a. ἄφεκτα. πε. ἄφωχτα. a. τοῖσι S ἄφυχτα χέ- 
λευδα, Oppi. Hal V. 440. Supra L. 41. συνιᾶσιν — ὅτι — ἐστὶν ἅβατα, 
Lucian. D. D. XVII. 1. συνεὶς ἐν ἀφύχτῳ ἐχόμενον Ἐαυτόν. — aplaw. M. 
m. σφίσι. editt. — ἁλίσχονται. ἁλίσκοντες. m. 

82 προῖισω. mpoclacw mallet Schm. in cur. sec, probabiliter. ὡς ἁπαι- {. 

τοῦντες. de praesenti vid. ad Y. 19. p. 106, 30. — τὴν ἐπικαρπίαν. M. m. 

b. c. articulus om. in editt. ante Gron. ἀποχαρπίαν. m. Aristid. Serm. 
sacr. IV. p.329. τὴν ἐπικαρπίαν καὶ χάρυ. µισὃὸν ὁμεφροσύνης, Signe 
ἀποδάσμιον αἶσαν appellat Oppian. l.c. | ἀφίστανται. ἀμφίστανται. m. 
ex corr. Cf. 1. 14. p. 8, 10. VI. 61. p. 150, 8. et 15. ΥΠ. 12. p. 161, 
37. ὑπείχευ eadem vi Hom. Od. π. 42. Plus, Vit. Lyc. c. 15. Opp. Mor. 
T. 1. p.227. F. Eutecn. Ixcnt. Π. 4. — συµάχους. m. | ἀπροφασίστους. 5 


ον 
ἀπροφασιστως, M. Heliod. II. 22. ἀπροφάσιστος ἡ ὀεραπαία. --- οἱ ἐκεῖ. ol 
om. m. Δαλατονργοί. m. Vid. supra ad p. 25, 20. — ὅτι παραβάντες, καὶ 
ὅτι. ὃ. | ἔξουσι ἐχβροὺς. editt. omnes. 6 
Qus. IX. Έλαφος. iadem fere verbis Philes, aut ejus continuatorg 
c. 56. ubi scribendum: xol ydp τέληπα, πῶς ἔλαφος τοὺς ὄφεις — vod 


] α 
κραταιᾷ ἐν µάχῃ. — xatd uoc. m. a. b. c. et editt, ante Gron. τινος. 
M. correctionem recepit Gron. Ἀαυμαστὴν. M. a. b. c. mirifico quodam. 
munere na£urae. Gill. Δανμαστῆς. ante Gron. | διαλάδοι ἐν. junctim δια-θ 
λάδοιεν. m. ὁ ἔχδιστος. M. b. ο. articulum om. a. m. et editt. ante Gron. 
| τῇ καταδρομῇ τοῦ δόµου. iterum IX. 4. V. 49. καταδρομὴ Jaeibulum 9) 
significat, nec opus Bocharti καταρωχµῇ. Hieroz. L p. 886. Sed addi- 
tum δόµου durum est. Defendit tamen Abr. ad Aesch. L. III. p. 423. 
[uihil ibi de lect. Sópcu, sed de χαταδροµῇ tantum]. Rem ipsam narrat 
Nic. Th. 140. Pün. VUL. 82. Oppi. Cyn. Π. 236. Hal. Π. 289. et alii. 
Commenta Sal Reiselii vid. in Misc. Nat. Cur. an, 1676. Obe. 14. 
Scaxxmaa. τοῦ δρόμον M. m. c. καταδρομὴ τοῦ δόµου est introitus, per 
quem in subterraness serpentis domos descenditur. Oppi. Cyn. II. 238. 
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bag W ἐπελήκατο χειῇ. In serpentis oavermas. Gill. quasi Snplov le- 
giaeet, ut Phils lc. v. 12. πρὸς τῇ dptpwi εἰοδύσει τοῦ Smpou. Bem 
confuse narrat Eustath. ^ntioch. p. 36. κ. ubi vid. las. p. 166. lu 
Geopon. XIX. 6.8. ἔλαφος dicitar ἀνιμωμένη καὶ ἐφελκομένη τῷ πνεύµατι 
11 σχοτοῦν τὲν Équ. Inepta ad nostrum locum conjecit Trillerus. | ἕλχει 
τὴν Ώαφον ἀπὸ τῆς ἕλξεως τοῦ ὄφεως nomen traxisse censet Plus. T. 1l. 
p. 976. D. — ὡς ἴῶγγι τῷ πνεύµατι TL. 21. τὰ πτηνὰ ἕλκονσι οἱσνεὶ ἔδΥγι 
τῷ ἄσθματ. ΧΥ. 2. ὡς loy τοι βιαιοτάτῃ Ώκουσι ταῖς ῥισί. — Mox 
προάγει, προζάγει. a. b, Caussam car serpente vescatur cervus Tertullia- 
nua de Pallio c. 3. reddit, quod ejus veneno pastus languescat in juen- 
34 εωσιν i. e. juvenescaz, | elc xüp ἐνέβαλεν. M. πε. ἐς et ἐνέβαλε editt, — 
μηδὲ τὴν. μὴ δὲ. m. Ad rem conf infra IX. 20. H 


19 — Cur X. τῶν σκελῶν ὑγρύτης. mobilis crurum agilitas Obversabatur 
eliano Xen. de Β. E. c. 10, 3. ὅταν λυδεὶς 3ép [sic leg. pro αὖδις Sé- 
Ap] παρ΄ ἵππους, afptt τὸν αὐχένα ἀνωτάτω — καὶ τὰ μὲν σχέλη ὑγρὰ µα- 
τεωρίζει. Alibi infirmitatis signicationem habet, ut up. Plut. Stobaei 
"it. 64. 31. p. 403. de infante, qui ταῖς χεροὶν ἐπερεδει τὴν τῶν ῥά- 
σεων ὑγρότητα xal ἀσθένειαν. unde. Horas. 1. Sat. II. 88. molli pede usur- 
pavit de infirmo equi pede; quod qui aliter interpretantur, fülluutor. — 
ἡ τῶν ὁπλῶν κροῦσις. de Theagenis cquo IHeliod. II. 3. p.111. xiv αὐχένα 

20 χυµαίνων — ἄκραν τε τὴν ὁπλὴν τῇ Υῇ λεπτὸν ἐπικρστῶν. | Φφρύαγμα καὶ 
τῦφον. Sic scribe pro τύφον, quod est in editt. omnibus; sicut etiam in 
, Var. Hist. IX. 34. φρύγμα xol tügow m. De mulo Plut, T. II. p. 150. B. 
ἀφῆχε τὸ φρύαγµα καὶ τὸν 9υμόν. «4γίσίαεπ. Ἡ. 12. ὁμοζύγου φρύαγµα 

91 καὶ τῶφον. — ἀνάγει. ἄγει. b. — κομῶσα. xol xou. a. | ἀβρέτατον et 
Ἀρυπτυκώτατον. M. m. b. c. ἁβροτάτη et Ξρυπτικωτάτη editiones. — dva- 
βῆναι. ἀναβεῖναι, c. ἀναμῆναι. m, αὐτὴν. M. m. b. ο. αὐτῆς. a. et editt. 

24uote Gron. |. ἀποδρίσαντες, M. m. b. ο. alter Gesn. Find. 7. ἀποδραύ- 
σαντες. editt. ante Gron, ἀποθριάσαντες Find. ex corr. Aut hoc, aut 
ἀποθρίσαντες legendum censebat Bochart. Hier. Tom. I. lI. 8. p. 121. He- 
ach. d£Spty. ἀπέχειριν. ἀπέκοψεν. Geopon. Χ.Φ, 2. τῶν πτερῶν Spl- 
ξον τὰ ἄχρα, Cf. supra p. 4, 13: --- εἰχῇ καὶ ὡς ἔτυχεν. Vid. Schaefr. 
lod. in Pors. Adv. p. 346. s. Haerebat in his ScAneiderus, se intelligcro 
negans, quid sit ἀποδρίσαι εἰκῇ καὶ ὡς ἔτ. Infra XI. 18. equae coma di- 
ditur ἀγρίᾳ χερὶ SeptoSor, eique tribuitur ἀτίμως διατετιλµένη φόβη. 
Quo negligentius autem juba detonsa est, tanto vehementius equa ob dc- 
cus ipsi detractum logere debet. Recte Gillius: zemere et sine artificio. 
Hue facit Herodoc. III. 154. de Zopyro λελωβωμένφ λώβην ἀνήκεστον, 
τὴν κόµην xaxd περικείρας. et Horas. Ἱ. Epist. I. 94. curazus inae- 
quali tonsore capillos, ubi paulo post: prave sectus unguis i. c. εἰκῆ 

26 καὶ ὡς ἔτυχεν ἀποτμηβείς. | τὸν ἄδοξον ἤδη. ἤδη om. b. Ad rem cf. Xe- 
noph. de B. E. 6, B. ibique fllii mei annot. .4ristot, H. A. VI. 17. 6. | 
Σοφοκλῆς. Vid. infra ΧΙ. 18. 


28 — Cie ΧΙ. τῶν ἐλεφάντων. articulum om. 7M. m. εἶπον ἀλλαχόδι, in- 
fra videlicet VIII. 40. IX. 66. — Ἀήρας. πείρας. M. m. c. quod vide «n 
librariorum oscitantiae tribuendum sit. De venatiohe elephantorum vid. 

30 VI. 66. VII. 6. | dv ἔφασαν. M. m. a. b. ο. ἃ ἔφασαν. ante Gron. | τὸ 
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δὲ νῦν Έχον Έηχα ἐρεῖν. haec verbe vitio leboraró*) vidit AfBresch. ad 
Aesch. (Aun. ad N. T.] Π. p. 618. sed medicinam non ettblit Scribo: 
"Roxas dpt. VIL. 22. καὶ αὐτὸς ἔοικα λέξειν νῦν. ΧΙ. 15. νῦν δὲ ἔοικα 
ἐρεῖν. Galen, Admw-Anat. L p. 119. [Tem. II. p. 215. ed. Lips.] 
γράφειν Bk αὖδις ἄλλας ἔοιχια ταύτας. Scmmxipsa. Cf. Euud. in Auctario 
Reliquis Friedcrici IL. snbjecto p. 161. Praeclera correptio, im qua ta- 
men dubitare non debebat ScÁn. an graeca sit locutio. Aesch. Sappl.910. 
Dey ἔοι΄ ὑμᾶς. i. e. δοκώ. ubi vid. Mbreschium, qui multa ex optimis 
iptori it similia Adde Meinek. in Menandreis p.5. et/Fun- ^^ 
derum ad Sophocl. Philoct. 315. | περί τε. παρά τε. c. En 
33 μή τι γοῦν. Vid. MI. 23. p. 62, 11. Var. Hist. XII 9. εἴγε καὶ o1 
παῖδες αὐτὸν μισοῦσι, µή τι γοῦν οἱ ἄνδρες. XIIL 1. ἐξέπληξαν ἂν καὶ δῆμον, 
µή τι γοῦν μίαν παρθένον. — τοσούτῳ. τῷ σούτω. m. Plus, Τ. Π. p. 98. E. 
τί μεῖζον ἐλέφαντος T] φοβερώτερον ἰδεῖν; ἀλλὰ καὶ τοῦτο παίγνιον Ὑέγονεν dv- 
ρώπου καὶ θέαμα πανηγυρικόν. Cf. Id. p. 968. B. C. Philosr. Vit. Ap. IL. . 
12. p.64. Arrian. Ind. ο. 14, 6.6. | χορείαν. χορίαν. in. καὶ post ydpom.2 
idem. αὐλουμένους ἀχούειν. αὐλοῦ μὲν ἀχούειν. c. Paulo post: καὶ αὐλών ἀχού- 
οντας μὴ ἐκμαίνεσλαι. Si vulgata genoina est, transit scriptor ad pluralem, 
ut VII. 9. ἀχούειν autem accipiendum de auditione attenta. Valde tamen 
suspicor, faisse scriptum: αὐλοῦ µέλους ἀχούεω "). | συνιέναι. συνεῖναι. 3 
ΦΗ.πα. Τα a. συνεῖναι. in marg. συνιέναι. Utrumque bene habet, συνιέναι 
ῥυθμοῦ est infra p.94, 29. Vid. C.F. Hermann. ad Luci. de Hist. scr. c. 37. 
p.41. | ὁδιδόντων. ad remissiores sonos. ἐνδοῦναι et χαλάσαι jungit Pluzarch. 4 
Vit. Lyc. ο. 7. Ap. Eund.in Comp. Thesei c. Rom. c. 2. opponuntur sibi 
ὁ ἐνδιδοὺς et ἐπιτείνων, ut h. 1. παρορμώντων. Lucian. Hermot. c. 24. τὸ 
μὴ ὣδοῦναι μηδὲ µαλακισθῆναι, | σφάλλεται. σφάλεται. m. | xoumátew 5 10 
καβάζέω. a. quod in marg. emendatum, XII. 7. τὴν oglyya — Θηβαῖοι μῦ- 
Sot κοµπάζοντες. Vid. supra p. 13, 22. — εἶτα ἐπὶ φήμῃ. εἶ ἐπὶ φόμῃ. 
m. ad ejusmodi animalium famam augendam. Gill. Marg. Gema. al. εἷ- | 








ει 
ἑραστὴν διάπυρον. ἄπυρον. m. Ex Ael ut videtur vers. Chil. XII. 665. 12 
de Aristophane: ὧν ἑραστὴς διάπυρος καὶ οὗτος τῆς εἰρήνης. Isidor. Pelus. 
V. Ep. 173. Ρ.006.Α. καλῶν ἐπιτηδευμάτων διάπνροι ἐρασταί. | πραχλέντα. 18. 
προαχἈέντα. c. ἀνέγραϊραν ἄλλοι. οἱ ἄλλοι. editt. Delevi orticolum cum 
M. πι. b.c. Yn proximis εἰπεῦν om. b. | καὶ οὐχ ἥκιστα. καὶ inserui, 16 
monente Schneidero, ex m. a. quamquam oratio vel sine copula con- 
stat. — Mox pro ἡμερωδὲν Schneider. cur, sec. ἡμερωδεὶς corrigit. 
Nihil hic. emendasse scriptorem Parisini b. qui tamen πρρότατος, acripeit 
pro megóvavo! | εἰς ὅ τις 3έλει. ὅ, τις. edit, — Mox ἑρῶ πρώτον" Θέα 17 
ἐπετέλει — editt. dà πρῶτος Sóng. M. m. b, In Paris. c. πρω 
lacnna relicta cum nota marg. λείπει καὶ ἐν τῷ παλαιῷ. --- τιμῶν τὸν χρό- 
voy. temporis ratione habita. | ὁ Γερμανικός. rem eandem narrat minus 18 
integre Plin. VII. 2. Scuxmzm. Articalum om. c. — εἴη S d. h 

*) Hoc diserte non dicit Abreschius; sed allatis Aeliani verbis, ut 
usum quendam verbi Φέσθαι demonstraret, addit: modo menda vacare 
locum concedatur. - : 

**) αὐλούμενος saltem scribendum esse, recte monuit Lorenzius no- 
ster, qui et ipse in αὐλοῦ μέλους inciderat. 
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marg. Paris, ο. Ὑραπτέον ὃς ἦν. Herodotea locutio, I. 2. efqaxy 8 ἂν οὗτοι 
Κρῆτες, Π. 98. εἴη S. ἂν καὶ ἄλλος τις. etalbi, Frequeuter eic delianus. 
34 608 c. 22. p. 39, 23 et 27. | ἐτέχλησαν αὐδιγενεῖς. notabile hoc, ele- 
phantos in Europa coiisse et pullos generasse. Hujusmodi coitus exemplum 
in Germania commemorat Beckm. Litterat. der ültern Reisebeschr. Vol. II. 
1. p. 140. Facit huc Columella de R. B. ΠΠ. Β. quum inter moenia no- 
wra natos animadvertamus elephantes. Quare Cuvier. im Annot. ad 
Pini VIL 2. Tom. VI. p. 407. falso tradi ait, elephantos captivos so- 
30 Ὀο]σα non procreare. | xd. xóla.m. πήγνυσλαι, de membris ob&rma- 
tis. IL. 43. νεοττοὺς ἤδη παγέντας. Ill. 30. ὑποπηγνύμενα δὲ dxstya. ἐκπέτε- 
28r. | ἐπώλενσεν. ἐπάλενσιν. ο. ἐκπληχτικῇ. ἐχπληκτικὴ, πε. Infra p. 35, 20- 
σοφὰ xal ἐχπληκτυκά. LT. 66. ἐκπληκτικῶς καὶ παραδόξως. IX. 33. ἱάσεως ἐκ- 
ΦΑπληκτικῆς. | χρησάµενος. M. πι. b. c. a? Gesn. μεταχειρεισάµενος. a. et. 
25editt. ante Gr, — προςῆγε. προῆγε. c. | διδάγµασυ et ἅττα. m. δελέατι 
9θᾶττα. b. | τροφὰς πεποικιλµένας. Plato in Cratyl. p. 394. A. πουῖλλευν 
δὲ ἔξεστι ταῖς συλλαβαῖς --- ὥσπερ ἡμῖν τὰ τῶν ἰατρῶν φάρμακα χρώµασι 
καὶ ὀσμαῖς πεποικιλµένα ἄλλα φαίνεται. Pluzarch. ap. Stob. VI. 44. ᾖδοναὶ --- 
ΔΤπουελίαις κολακεύουσαι. Vid. ad IV. 40. p. 88, 9. | «t τι εἴτε. a. | 
98 ἑπαντομολῆσαι πρὸς τὸ ἥμερον, In Callistr. Stat. ΠΠ. p. 148. saxum dici- 
τας αὐτομολεῖν πρὸς τὴν ἐκ φύσεως χροιάν. ubi vid. p. 689. Sic accipe di- 
ctum Horati IL Ep. Ἱ. 187. migravit ab aure voluptas Omnis ad in- 
certos oculos. — καὶ ἄλλως γέ πως. πῶς. m. ἁμωςγέπως videtar scriben- 
dum, vel duucyémuc, nt vult Buzm. Gr. απιρ]. Il. p. 985. et «44. ad 
Phaedr. ed. nov. p. 8 et ad Protegor. p. 91. Cf. infra XIV. 12. p.315, 
24. De eodem errore vid. Schaefer. ad Apoll. Rh. T. IL. p. 237. et ad 
App. Advers. Porson. p. 311. De elephantis recens captis Arrian. Ind. 
c. 14. τοὺς δὲ περιστάµενοι οἱ Ἴνδοὶ ᾠδαῖσί τε xal τυµπάνοισι καὶ χυμβά- 
St Xov. ἐν κύχλῳ κρούοντές τε καὶ ἐπῴδοντες κατεννάζουσυν. {καὶ κηλεῖσθαι, 
κυλεῖσθαι, a. copula omissa, ἤχους ἐμμελεῖς. εὐμελεῖς. B. ad rem, de qua 
agitur, nihil minus accommodatum quam ᾖἦχοι ἐμμελεῖς, soni conoinni 
et bene modulat. Hinc ἐχμελεῖς suspicabar, probante Schneidero. ἐκ- 
μελὲς καὶ ἄμουσον φδέγγεσβαι. X. 82. ἀμούσους καὶ ἐχμελεῖς jungit Max. 
Tyr. ΧΧΧΥΠ. 7. Thracibus mulieribus ἐκμελὴς videbatur Orpheus ap. 
hilosir. Jun. Vl, p. 120, 6. ubi ante Merell, legebatur ἐμμιλής. Gi- 
lius hanc enuntationem omisit, 

8 μηδὲ μὴν. μὴ δὲ. m. 5, — Avyltey. M. m. b. ο, λιγύζειν. ante Gron.g4 
ut ap. Themiss, Or. XX. p. 238. €. pro λνγίζοιτο duo Codd. nostri λιγύ- 
forro. Heliodor. IX. 49. σκίρτηµα λυγιζόμενός τε καὶ καμπτόµενος. The- 
mist. Or. XXL p. 349. B. καμπτόμενοί τε xoi λυγιζόμενι. Cf. Philes 

4 Carm. gr. Wernsd. VIII. 208. | κάμπτεν. xápmto. a. — ῥώμης — tU 

6 ἤκοντας. ῥώχης. ο. Delocutione vid. p. 7, 28. | μὲν οὖν. οὖν om. m. — 
msovéxrnua, πλεονεκτεῖται. b. — γεννωὸν. γενικὸν, c. — μηδὲ ἀπεδῶς. 
M. ο, μὴ δὲ. m. μηδ ἀπ. editt, — πρὸς παιδεύµατα. προπαιδεύµατα. m. | 

8 9 ὁ ὀρχηστοδιδάσκαλος. οὐρχιστοδιδάσκαλος. m. | σοφοὺς. σοφῶς. M. πε. καὶ ^ 
μάλα yt sententiae sic interpositum ut supra p. 90, 24. Paulo post 
fic. 47. p. 87, 24. Ἀεούσῃ writ καὶ µάλα γε E οὐρίας. | Φφασὶν. auctores 
quos sequitur scil. p. 33, 14. φησὶν. a. — αὐτοὺς, καὶ αὐτοὺς. a. b. | 

ἀΦπαρῆλΏόν γε. παρῆλδέ γε. a. ὃ, --- ἐντεῦδεν καὶ ἐκεῖδεν, ut infra c. 16. 
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καὶ ἐκεῖδι περιέρχονται χορεύοντες xal δεῦρο. --- νεµηβέντες. tamquam in 
duo ἡμιχόρια divizi, εµηβέντα καὶ ἐςῄεσαν. b. καὶ om. M. m. | dead 
μὲν βαΐνουτες, παῦρα. a. b. Suidas. ἀβρὰ βαίνων. Ἀρυπτόμενος. κολαχευόµε- 
wee. rectius codd. Par. βλακευόµενο. De muliere mima eli, αρ. Suid. 
*. ὑγρῶς. ὑγρῶς κραδαινοµένη xol τοῖς ποσὶ Χαµαιπετής | τὸ cópai5 
πᾶν διαχέοντες. toto corpore diffluebans. Gill. imitantes habitum et in- 
gressum τών τρυφῇ διαχεχυµένων, qni molliter corpus agitant, ταλαν- 
τεύσνται, ut equus ep. Heliodor. III. p.111. ἑαντὸν ταλαντεύων. — ἡμπεί- 
χστο. ἠμπείσχοντο. c. | καὶ ἀγλεινάς. 24. m. ἀνλινάς. editt. Ap. Svrabon. 16 
TT. Vi. p. 231. χιτὼν dySode. cod. Mosq. ἀνδευὸς. Vid. JF'yitenb. ad Plat. 
8. N. V. p. 49. Diodor. IV. 4. p. 250. ἐσθῆσων ἀνλειναῖς καὶ κατὰ τὴν 
μαλακότητα τρυφερᾶῖς, ubi vid. Jesseling. Plato de Rep. VIII. 557. C. 
ἵμάτιον ποιχκίλον xol πᾶσιν ἄνδεσι πεποικιλµένον. Vid. Jelckerum, dictum 
de Bione philosopho ap. Diog. Laert. IV. 62. docte illustrantem ad 
Theogn. p. LXXXVIL Ad scenicum illom elephantorum ornatum facit 
Phaedr. V. 4. 9. Menander, nobilis comoediis, — unguenuo delibusus, 
vestitu adfluena , Veniebat gressu delicato et languido. | οἱ 8k. m.a. 17 
ib. editt. ἐπὶ στοῖχον. Vid. ad Philostr. Jun. ο, X. p. 647. s. — Πεσάν 
qago. rectius soribes: ᾖεσαν, qaoly, ut est in b. c. | εἰ τοῦτο ἐκέλευσεν. 18 
τὰ 


οἱ τοῦτο, πε, ἐχέλενεν. a. permutatione frequentissima, Vid. ad Achill. 
Tas. p. 612. — εἶτα αὖ. M. m. c. εἶτ' αὖ. editt. | ὑποσημαίνοτος. το- 19 
cepi ex m. ὑποσημαίνοντο. M. quod eodem tendit, ὑποσημῄναντος. editt. 
quod ex praecedentibus videtur repetitum, ὑποσημῄναντες. a. — éjotc- 
Ty. verbum militare illustravit Falesius Emend. p. 125. In eadem hi- 
storia Plur. T. ll. p. 968. C. jungit στάσεις παραβόλους καὶ κινήσεις 
δυςεξελίκους. De Musis Himer. Or. XIV. 37. τὸν χορὸν ἐξελίττετε. --- 
ἕκραττον αὐτὸ, καὶ praemittit M. m. ο, quod οἱ gemuinum est, xal signi- 
ficat actionem continuo insecutam. | οἵδε om. a. Pronomen in fine2f 
enuntiationis collocatum ut οὗτοι ΠΠ. 35. p. 66, 17. — αὐτίια δ᾽ ἐπεκτύ- 
πονν τοῖς mool. Adristoph. Ecol. 483. dXX ιὡς μάλιστα τοῖν ποδοῖν ἑτακτν- 
πῶν βάδιζε. — χόρειόν τι. χόριόν τω πε. — συμμελὲς ὁμοῤῥοθοῦντες, duopo- 
Βοῦντες. m. Cf. Vl. 80. p. 138, 4. ΧΙ. 1. p. 243, 49. | οἱ αὐτοὶ. οἱ οὖρα- 98 
wo. c. Δάμωνα. de Damone veterum locos congessit T. ἨΜεπιεραγή. Anecd. 
P- 232. Groen v. Prinaterer Prosop. Plat. p. 196. 5. ---Σπίνδαρον, ἐπί- 
Sapoy. M. m. cod. alter Gesn. Epentharum. Gill. Ἐπίνβαρον. c. solemni 
permutatione litterarum σπ οἱ επ. Deeo vid. Mam. Diatr. de Aristox." 
Ρ. 10. ο. Mytenb. sd Pluarch. T. ΧΙ. p.327. | Hevógüow. patria24 
Chalceidensem , secta Pythagoricum. Pal. Max. ΥΠ. 14. eum CV annis 
vixisse sine ullo corporis incommodo tradit PZin. VII. 60. Gaoxov. Quid 
ille in musica arte pruestiterit, non constat; quare suspicari possis, hoc 
nomen per syllabarum transpositionem natum esse ex Φιλόξενον. | x24 
Φιλόξενον, om. hoc nomen M. m. b. c. fortasse ob similitudinem cam prae- 
cedente. Nobilisimus omnium hic dithyramborum poeta Vid. de co 
JFyttenb. in Misc..Doctr. IL. p. 64. 2s. Gillius postrema tria nomina 
praeterüt, | ἐπαῖειν. éxolyew. a. — ἐν ὀλίγοις. ἐν λόγοι. c. Frequens26 
permutatio, Vid. JZy/zenb. ad Phaédon. p. 250. X. 60. ζηλωτὴ δοχοῦσα 
ἐν ὀλίγοις. Herodos, ΤΥ. 52. ποταμὸν ἐν ὀλίγοισι µέχαν. Heliodor. MI. 1. 
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Ρ. 107. πομπὴν ὀνομαστήν ἐν yate Ὑενομένην. Anth. Ρα]. VIT. 416. Μοῦ- 
σαι W εἰν ὀλίγοις µε — ἠγλάῖσαν. | τήνδε τὴν σοφίαν. τὴν δὲ. πε. τὴν σο- 
qr τήνδε. a. κατὰ deesse suspicatur Schneiderus. Verbum ἐξετάζεσθαι 
illuktravit J7yttenb. ad Plot. VI. 1. p. 547. κ. jungitor cum praepos. περί 
ap. Plut. Vit. Aem. Pauli c. 37. ὑπογραμματεύειν ἐπιδέξιον καὶ χαρίεντα 
26 vgl ταύτην τὴν ὑπηρεσίαν ἐξεταζόμενου. | παράλογον οὐδαμώς. δὲ inserit. 
am. — ζῷόν ἐστι. hoc ordine M. m. δ. inverso ordine editt. — χωρητικὸν. 
Χωρστικὸν. m. ex corr. — (o δὲ ÉvapSpos. L'Àiles. Carm. gr. Wernad. 
VH. 34. de elephanto: dwípSpe» τῶν μελῶν. v. 107. πόδες οὓς εἴωδε 
κινεῦν ἐξ dwdpspuw κλασμάτων. Ap. Oppi. Cyn. 3, 159. ursi foetus σὰρξ 
39 ἄσημος &wapspos. Vid. ad. p. 38, 20. | xal ῥυῤμοῦ. ἀρϕμοῦ. m. Vid. 
82Schaefr. wd Dion. Hal. p. 217. — µέλους, µέλλουσαν. c. | éxpáyat. dx- 
µάναι c. De gaudio vehementiore 4rist, Ran. 774. οἱ 8 ἀκροώμενοι — 
ὑπερεμάνησαν, i. ο. λίαν ἐχάρησαν. Schol. Eurip. Cycl. 463. yéynSu, µαι- 
γόµεσλα τοῖς εὑρήμασι. De forma verbi vide Lobeck. ad Phryn. p. 24. 
33:& Infra p. 396, 14. imiliter habetur ὑφάναι. | ὡς στιβάδες. particu- 
lam ὡς deleri voluit Jytenb. ad Phsedo. p. 234. [p. 230. ed. Lipe.| 
cui asentior. Cf. Falesii Emeud. V. 5. p. i25. Scmmrinza, Giliium 
notans Falesius, haec verba interpretatur de humilibus lectis convivali- 
bus, qui stibadia seu accubita dicebantur. 

1 τυλα. a τύλη, culcitra, stragulum, 4nzphanis Comici locum ap.35 
Polluc, VIL 192.-ubi τύλαι, στρώματα, χλῖναι deinceps enumerantar, 
comparat, et de vocis τύλη forma et notione disputavit Lobeck. Phryn. 
P. 174. Scmxxipza, — Hesych, κνέφαλον. τύλη. ἣν δὴ ἡμεῖς τύλην, ᾿Αττωιοὶ 
τύλιον, ubi Jungermanno τυλεῖον corrigenti adversatur Hemsterhusius. 
Cf. Polluc. X. 39. abi libri lluctuant iuter τυλεῖα, τύλεια, τύλια. rÜlur in 

2 nostro loco exhibet. Oudend. Thom. M. p. 838. | στρωμνὴν, στροµνὴν. m. 
ποιχίλην. πουκέλος. b. — μέγα εὐδαίμονος. ut ap. Xenoph. K. 1I. V. 
Var. Hiat. ΥΠ. 17. µέγα ὄλβιος. Herodor. VI.24. Supra I. 69. p. 
μέγα τιµίοις λίδοις. — παλαιοπλούτου. παλαιστάτον. c. Thucyd. VIII. 28. 
παλαιόπλοντον ydo ἦν τὸ χωρίον. unde J4el, V. H. VI. 9. idem. — σαφῶς. 

4 502goüc. m. c. μαρτύρια, μαρτυρία. m. | ἀργύρεοι. ἀργύριοι b. | τράπε- 
ζαΐ τε. καὶ τρ. editt. xol om. M. πι, b. c. De luxu circa mensas citreas, 

Geburueis fultas pedibus vid. Interpp. Petronii c. 119. | κρέα, si vera 
lectio, inconsiderate scripsit «4ο. Non euim verisimile aliud quid ibi 
fuisse appositum , nisi quo elephantes vescuntur. — παμβορωτάτων. παµ- 

Βμμορωτάτων. b. | τὰ τῆς mapaoxtvije. τὰ omissum in editt. ex nostra cor- 
rectione reposuit Schm, in cur. sec. Conrmavit eam Paris. b. — ἄμφι- 
λαφῆ. p. 39, 14. δεῖπνον doovóv το xal ἀμφιλαφές. p. 198, 27. dugua- 

1Οφοῦς ἑστιάσεωε. Max. Tyr. 28, 2. χειµένων σιτίων ἀμφιλαφῶν. | αὐτοῖς, 
αὐτῶν. a. — ἀῤῥενωπὸν cro. ἀῤῥενοπῶν. m. ἀβῥενικὴν, Find. sed in 
mmrg. ddjtwondv. — καὶ om. g. — κατεχλί2ησαν. M. m. a. ο. κατεκλίνση- 
σαν. editt. Vid. Buttm. Gr. maj. Tom. L. p. 456. — συγδνασθέντες. guv- 
138voSévrte. m. | κεχολασµένως. M. m. b. a. xsxolaguévos. editt. aute Grou. 
κεκλασµένως. c. VI. 1. x έως καλεύδεν xal σώφρόνως. drhen. 

VI. p. 278. D. ἐφύλασσον τοὺς πατρίους νόμους xal χεκολασµένως ἔζων. --- 

ii προὔτεινον. προὔτινον, c. — ἐσιτοῦντο, ἐπισποῦντο, c. | ἀδηφάγος. m. a. 
ἀδδηφάγος. editt. — προτένθης. προτέδης. m. Suid. προτένλαι. ol προαρπά-- 
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ζοντες. προτένδης. ὁ λίχνος. (Αἰλιανὸς). ὁ προτένδης τε καὶ ὀψοφάγος. Cf. 
XV. 10. p. 840, 27. Plazo de Rep. I. p. 354. B. ὥσπερ οἱ λέχνοι τοῦ del 
παραφεροµένου ἀπογεύονται ἁρπάζοντες. ubi vid. Stalib. p. 84. | ὁ Ilép- 16 
σης. ὁ πέραις.ο.| d παρὰ τῷ Ἠενοφῶντι τῷ χρυσ. vide an pro χρυσῷ Ῥ- 
gendum sit Τρύλλου. ut infra VI. 25. Gzemza, (im App. Emend.) 
Gesner conjiciebat Γρύλλου. quod non necemse est. Ap. Xenophontem 
Ausb. 7, 8, 12. (23) Aristus Arces, non Perses dicitor. Βόμπειοςκ. 
ldem'monuerot Gronovius ; sed illum Xenophontis locum si respexit «4ο]., 
ejus non accurate recordabotur, Bene habet τῷ χρυσῷ. Vid. Interpp. 
AMristaeneti p. 205. et 316. ed. Boiss, | ἑκάστῳ. ἑκάτη. c. — ἀρυτέμενοι. 17 
ἀρυττόμενοι.,πε. c. | ἄλλα. ἅγγῖα. m. ubi saepius λλ abiit in y. — ἀπεγρά- 19 
ψαντο. ΠΜ. m. b. c. et alter Gesn. ἀπέγραψαν. ante Gron. ἀνέγραψαν hoc 
uoque loco malebat ScÀm. ut p. 33, 14. | γράμμᾶτα ypdgovro. vpd-21 
Φοντας. m. c. Philostr, Vit. Apoll. IL 12. p. 64. elephantos campéstres 
εὐαγώγους dicit, καὶ µεµήσεως ἑραστάς: Ἰράφουσι γοῦν καὶ ὀρχοῦνται 
Philes Corm. gr. Wernsd. VIII. 198. διδάσχεται δὲ καὶ γραφὰς αὐτῇ (τῇ 
προβοσχίδι) γράφειν — Δειχνύντος Ἰνδοῦ τὰς πλοχὰς τῷ δακτύλῳ.ι πλὴν 19 
ἐπέκειτο yep. ἀπέκειτο. M. m. c. a. quem librorum consensum miror. 
Gillius: manus subjiciebatur; ut eum ὑπέχειτο legisse suspiceris, Ad 
χείρ desidero articulum, quem Schn. ex mea coujectura in cur. sec. re- 
posuit. — ἐς τὴν. M. m. dle. editt, | περιχραφὴν. παραγραφὴν. c. — 24 
cce (sic scribe junctim pro ἔς τε) ἀπογράψαι τὸ ζῷον" τὸ δὲ — sic scri- 
psi etdistinxi, ἔστ ἂν ἀπογρ. τὸ ζῷον : ὁ δὲ — ed. Gesn. ἔστ ἂν dr. τὸ 
ζῷον τόδε ἀτενὲς — ed. Gron, Schn. (ore sine. ἂν M. m. b. Tum τὸ δὲ 
m. a. quo recepto oratio reddita est perspicua: donec bellua scribendi 
finem fecisset. Illa autem oculos intendebat in ductus, quos roboscide 
in pulvere formabat.—— In ἀπογράψαι praepositio absolutionem rei et 
perfectionem significat, quam vim multi illustrarunt, quos vide ap. Her- 
mann. ad Viger. p. 856. nr. 376. Quod si admittere nolueris, expli- 
ces: dum scribendo operam dábat, Vid. Gchaefr. sd Soph. Aj. 1183. 
p.937. |. εἶπες ἄν M. m. b. dixisses, si vidisses, Var. Hiat. ll. 44.26 
de milite in tabula picto: xai εἶπες ἂν αὐτὸν ἐνλουσιᾶν. Heliodor. III. 3. 
in descriptione equitis: εἶπες ἂν καὶ τὸν ὕππον αὐτὸν συνιέναι τῆς ὡραιότη- 
τος τοῦ δεσπότον. — εἴτοις ἄν. editt. quasi in sententia generali. Agitur 
autem in his verbis non de elephantis in universum, sed de his, qoae 
elianus videret ipse. Quare pro τῶν ζῴων malis fortame τῷ ζῴῳ. 
Quamquam illud quoque commode explicaveris. 

Cap. ΧΙ. 'ἐχπεπταμένοις. ἐκπεπτασμένοις. b. Dolluz V. 72. vj» 027 
ὀφδαλμοῖς ἀναπεπταμένοις ἀτρεμίζῃ. altera forma est ap. Adamant. Phys. 
Il. 30. ὀφθαλμοὶ ἀναπεπετασμένοι. Vid. Lobeck. ed Phryn. p. 582. Oppi. 
Cyn. 8, 511. lepori κανδὸν ἀγρυπνίῃ xexopuSuévoy tribuit. Ap. Nic. Alex. 
67. est σκίναχος δερχευνέος i. ο. τοῦ ἐν τῷ κοιμᾶσδαι βλέποντος. Cf. Ηο-, 
rapoll. 1. 26. Philes de Pr. An. c. 57. et eli. infra XIII. 13. p. 295, 36. 
| αὐτοῦ. αὐτοῦ. m. a. | τρώγλας τινὰς. Farro de R. R. 8, 12. itaque 9 
de his (leporibus) Archelaus ssribit, annorum quot sint si quis velit 
acire, inspicere oportet foramina naturae, quae sine dubio alius alio 
habet plura. Gaomov. ' Bepetivit Plin. ΠΠ. 55. Pollux V. 73. et alii, 
qnorum loca dabit Gesner. Hist. Quadr. p. 6b6« οἱ 688. δοπκειοκν. τρύ- 
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πας appellat, quae h. 1. sunt τρῶγλαι, Clem. «4ἱ, Paed. Π. 40. p. 188. B. 
ὁπάς, Pollux. l. c. Ib. φέρει 8k. Mdristot, Ἡ. Απ. ΥΙ. 28, 3. de. Gener, 
IV. 5. Plin. VIII. 55. XI. 87. Not. ad Oppi. Cyn. 3, 520.  Scuxzipza. 
Isprimis comparandus Herodor. 3, 108. qui leporem solum dicit ἐπι- 
κνβσχεσδαι, et Xenophon de Venat. V. 19. qui cum illo conspirans, mo- 
λύγονον δ᾽ ἐστὶν οὕτως ait, dice τὰ μὲν réroxs, τὰ δὲ τίχτει, τὰ δὲ κύει. 
Kadem dicit Eustazh. Antioch. Hex. p. 39. ubi vid. ία, p. 184. s. 
Theophyl. Sim. Qu. nat. 12. et iisdem verbis Mich. Giyc. An. I. p. 53. C. 

.. 80 | ἤδη om. r. Pollux Ἱ. c. τὸ μὲν ἤδη τέτεκται, τὸ δὲ pu, τὸ δὲ 
χύεται, τὸ δὲ ἔτι πλάττεται. 

31 ιν. ΧΙΠ. we) χννῶν. exceptis caniculis marinis; graecum non 
videtur; nec latine sine ita 'dixeris. Scmweipxa, Oppi. Hal. V. 62. πᾶσι 
δ᾽ ὑπερφυέεσσι πέλει Ἀήρεσσι ἠαλάσσης, Νόσφι xvv v, βαρύγνια καὶ 
οὐκ εὔπρηχτα χέλευλα. De ἄνευ an recte dictum sit dubitari non debet, 
Exceptionem significare, et per praeter, χωρίς, verti posse, docent exem- 
pla a JFyttenb. congesta ad Pluz. Vl. 1. p. 245. s. Adde alia ap. Sie- 
belin ad Pausan. Tom. I. p. 207. T. IL. p. 96.. Similiter ἅτερ est ap. 
Pind. Nem. VIL 27. qui Ajacem κράτιστον dicit ἅτερ ᾽Αχιλλέος. Mich. 
Giyc. Ann. L p. 37. D. ἀμείβει τὴν χροιὰν ἄνευ τοῦ λευκοῦ. p. 8B. Α. 
ταῦτα δὲ ἄνευ τῶν καρίδων χηλὰς ἔχουσιν, Hand aliter absque est ap. 
Gellium XIII. 18. apud Euripidem eundem esse versum absque paucis 
eyllabis, 

4. μακρὸς καὶ λευκὸς. fort. μικρὸς Grsw. Oppi. V. 68. e communig6 
fonte: ἰχδὺς βαιὸς ἰδεῦν, δολιχός τε δέµας, λεπτὴ δέ οἱ οὐρή. ubi nec 
λευχὸς πεοφαιὸς nunc audeo scribere cum. Rondeletio. Plur. T. II. p.980- 
F. d δὲ καλούμενος ἡγεμών µεγέδει µέν ἐστι καὶ σχήµατι κωβιώδες ἰλδύ-- 
διον κ. τ. X ad quem locum illustrandum vide dicta im Hist. litt. Pisc. 
p. 159. s. Plinius temere musculum cetum cum duce cetorum confudit 
XI. s. 62. iterumque ΙΧ. 62. Scuxzipza. longus piscis. Gill. μεχρὸς cum 
Gesnero corrigit Pause ad Phil c. 71, 5. et certe Plutarchi lySótuov 
velgatae non minus repugnat, quam quod 4e. dicit infra: ἡ τοίνυν τοῦ 
βίου ὑπόδεσις τῷ µεγίσῳ τὸ βράχιστόν ἐστ, Ο8 de hac piscictli cum 
cetis societate dispatantem Geoffroy de St. Hilaire Ann. du Musée de l'Hist. 

Amat. T. IX. p.468. qui rem dubiam esse negat. |  εἴτς φιλίᾳ αὐτῶν ixdv. 
vulgatam αὐτῷ ἑλών in αὐτῶν ixdv mutavit Gronov. An fuit αὐτὸς ixdy 
προσέχει) ΔοΠΚΕΙΟΣ4. Quam lectionem vulgatam dicit ScAn. sphalma est 
typographicum im ed. ap. Phil. Albertum excusa; in ed. Gesu, et Tor- 
maes. recte legitur αὐτῶν ἑκών. αὐτῶν in JM. erasum, in m. omissum; 
quare uncinis inclusi, Ex Oppiano l c. 92. Jj πού τοι γενεῆς πρώτης 
ἄπο σύμφυτον αἷμα Ἓλλαχεν, ἠέ µιν αὐτὸς bxdv ἑταρίσσατο Sup — suspi- 
ceris scripsisse «άσζίαπιωπ; εἴτε φιλίᾳ ἑχὼν πρόφεισιν. sive amore quodam 
-ductus sponte se cum eo conjungat. Ib. φύσεως δὲ ἀνάγκῃ. δὲ om. m. 
ἀνάγκην. b. quod fortasse verbo εἶναι melius convenit. — γήχεται γὰρ ὅδε 
ὁ ly. οὐδεπώποτε aci. οὐδὲ πώποτε. b. c. αὐτῷ volebat br. ad Aesch. 
T. IL p. 86. Kühnius αὐτός. i. ο. uóvoc, probante ScAneidero in cur. 
sec. Ipse de αὔτως cogitabam: αὔτως νήχεσδαι est sic, animi caussa 
mutare, ut alii pisces, temere et sinc consilio, ἄλλως, natant. Ipsum 

Gcetum αὔτως κλάζεσδαι dicit Oppi. l. c. 105. | moéttot. sulcandas qui 
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praewius edocet undas, Claudian. im Eatrop. II. 425. — ὡς εἰπεῖν οἵαξ. 
ciat. sic m, Kadem imagiue Oppi. lc. ἠῦτε νῆα γέµων οἵηχι χαλυφῷ. 
Plat. p. 980. F. ἔπεται γὰρ αὐτῷ τὸ κῆτος, ento olio ναῦς. | xol πα-θ 
ῥέψαυσε. παραψαῦσαι. c. | ἐπί γε μὴν. μή. m. Ἀρέψοντα, Ἀρέψαντα. m. o. 11 
— καὶ τὴν ἐκ τῶν, καὶ ἐκ τὴν τῶν. c. | ᾧ καὶ, qf om. b. plene distin- 12 
guens ροσὲ.ἄτεχμάρίῳ. | τῶν τόπων ὧν οὗ χρὴ. τῶν τόπων pendet novo 
more a sequente ὧν οὐ χρὴ ἐπιβῆναι, Gesnerus τοὺς τόπους malebat. 
Ῥοππευκα, ὧν om. a. ο. Casus nominis sequentis vocabuli casui accom- 
modatus me non valde offendit. Sic 3, 13. MS« ὄνπερ οὖν χαταπίνει, 
χρυσοῦ βάσανός ἐστι et alibi. Vid. Heindorf. ad Plat. T. [. p. 47. &. 
Masshiae Gr. gr. $. 474. Est tamen in orationis structura molestam 
quid, im quo offendisse videntur, qui pronomina ᾧ et ὧν omiserunt. 
Xt profecto bene haberent omnia sic scripta: ἀτεκμάρτῳ, xal ὧν τόπων 
οὐ χρὴ τοσοῦτον Δηρίον ἐπιβῆναι προμηνύει. | µήποτε. δήποτε. a. — ἅρμα, 14 
dou. πι. ἄρδην ἀπόληται, ἀπόλληται, α. ἀπόλλυται. b. πᾶσαν ἄρδην πόλιν 
ἀπολλύουσιν. Plato Rep. IV. p. 421. A. | κἡ τοίνυν. H sine accentu οἱ {4 
spiritu editt. veteres. "H ed. Gron, Schn. ἡ legendum esse apparet. Un/3e- 
σις τοῦ βίου (vid. Zsocraz. ad Demonic. 0.6.) id est, in quo vita tamquam 
in fundamento est reposita. τὰς πρώτας ὑποβέσεις βάλλεσδαι πόλει dixit 
Liban, Tom. I. p.289. 6. | τὸν ὄγχον. antecedens ἔοιχε desiderat ὁ $yxoc. 17 
Pertinere huc videtur locus Plinii IX. 62. amicitiae exempla sunt balae- 
nae et musculus, quando praegravi superciliorum pondere obrutis ejut 
oculis infestantia. magnitudiriem. vada praenaans demonstra, oculo- 
rumque vice fungitur. θοΒκειυκκ. Accusativus positus ut ap. Herodot, 
1. 108. ἐδόκωε M οἱ ix τῶν αἰδοίων τῆς Ἀνγατρὲς «αύτης φῦναι ἄμπαλον, 
vid. Mash. Gr. gr. $. 697. p. 1056. s. | οὐχ ὁρᾶται δὲ τοῦ χήτους 18 
lonuoc. οὐχ om. a. b. c. τούτου χήτος ἔρημον corr. Gesn. quod recepit 
Schn. Trillerus in not. masc. correctione opus esse negat: perinde enim. 
esse, sive cetus non sine duce, aive dux non sine ceto conspiciatur! Tale 
quid equidem requiro: οὐχ ὁρᾶται δὲ τοῦ ὁδηγοῦ ἔρημον, Gillius haec 
verba praetermisit. Jb. ἀλλὰ ἀνάγκη. M. ο. ἀλλ’, editt. — προαπολωλότος. 
om, a. b. προζαπολωλότος. ο. 
Cap. XIV. χροανοῦ. m. τ- αλέπτει δὲ ἑαυτὸν. αὐτὸν. r. — πλανώνοί 

τε ἅμα, πλανῶνται. m. ἅμα om. r. et afpostol XX. 45. | τὴν τῶν ὁρών 18. 
των. M. πι. c, r. Apost. nec aliter εκ «4εἰίαπο haec profert Mich. Glyc. 
Ann. I. p. 62. C. ὁρωμένων editt. ante Schn. Bem ipsam multi narrant, 
quos vid. ap. lar. ad Eust. 4ntoch. p. 163. Causam mutati coloris 

a metu repetit Arist, de Part. IV. 41. Cf. Schn. ad Afríaz. H. A. II. 7. 
p.96. De eadem re observationes insertae Diar. Edinburg. (Edinburgh 
mew philosophical Journal) 1829. p.292. ss | περιτύχοις. M. m.a.b.c.24. 
παρατύχοις ante Gron. Eadem permutatio infra IV. 24. p. 79, 6. — 
μέλαν, μέλαν, r. apost, — ὃ δὲ. m. a. 7. ἐξέτρεψεν. M. m. | ὥσπερ οὖν. 25 
ὡς οὖν. r. Ap. ut iterum in fine cap. μεταμφιασάμενος. de forma verbi vid. 
Ep. ad Goeller. p. 609. Infra XII. 28. τὴν χρόαν ὡς στολἠν, µεταμφιασά- 
ενος, de corio suo ludere chamaeleontem dicit Terzulli. de Pallio υ. δ. p. 13. 
μετενδυόµενος de polypo colorem mutante P/uz. T. IJ. p. 53. D. | Atvxó-26 
τητα, λευχίτητα. m. In album colorem chamaeleontem mutari negat Plur. 

l c. ἁπάσῃ xpo πλὴν τοῦ λευκοῦ συναφομοιοῦται. Ib. p. 916. F. albo 
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rufum addit TAeophr. in Frogm. XII. p. 831. et Plin. VIII. 33. ο. 51. 
cui observationi calculum adjicit Cuvier ad Plin, Tom. VI. p.452. Recte 
fortasse h. l. γλαυκότητα corrigit Pauw ad Philen. p. 207. Plura autem 
apud Aelianum legisse dicas Philen c. 69. scribentem: οὕτω δὲ τοῦ σώ- 
µατος ἀλλοιουμένον, τὸ Mwdw ἠγνόησεν ἡ eim µόνον. Cacterum b. l. 

Q7post ἕτερον virgulam melius deleveris. | ὑπακριτής. ὑποκριδεὶς. r. ap. | 
ἐπεὶ τοίνυν. haec satis otioss verba om. 4p. et r. et deinceps habent φαίη 
ἂν οὖν vw. Scmxxipzs. genuina verba, quia sine sensus detrimento ab- 

Qgesse poterant, ab epitomatoribus omissa. | χαθέψουσαν. καδέψουσα, m. 
καδεψοῦσαν. Find. 7. a. b. ο. Vid. ad XVII.32. p. 887, δ. De καταφῶ- 
σαν et καταψήσασαν cogitabat Gezn. de χαθεψώσαν Kuln. in Ind. ad V. H. 
voc. τρίχες. Vulgatam tuetur Pause ad Phil. p. 207. Cogitandum de 
Aesone et Jasone, senibus recoctis. Vid. Síbelis ad Pausan, Vol. Ill. 

29 p. 237. Bóttiger. Vasengem. [. 2. p. 183. | καὶ μέντοι. om. r. Ap. 

31 .— Car. XV. πόμφυλον. alii πομπίλον scribunt. Gzaw, πόμπιλον 3) scri- 
psi ex ipso eliano XV. 23. Oppi. Hal. I. 186. s. gasterostenm dacto- 
rem interpretatur Gron. ed Plin. IX, 61. Gallis audit pilote, pictus a 
Duhamelio Traité des Péches, Part. II, 8. IV. Art. V. Pl. VII. Scmxet- 
pm Vid, Eund. Hist, lit. pisc. p. 28. Adde Ovid. Hal. 101. tuque co- 
mes ratium íractique per aequora sulci Qui semper spumas sequeris, 
pompile, nitentes. Librorum scripturam mutare non sum ausus, quum 
Ael, ab auctoribus quos sequitur pendens, diversis locis diversa scribere po- 
tuerit, — φληδοῦντα, M. m. alrer Gesn. φιληδονοῦντα, ante Gron, φΏον. 
alter. Paris. et Find. 1 Infra V. 8. τῷ πηλῷ καὶ τῇ Qt φιληδοῦντες. 

30 οἱ similiter alibi. | ὧν ἴσμεν ἀχοῇ. Vid. ad. II. 53. p. 61, 5 μισεῖ 
δὲ. δὲ om. m. 

1. τὸν ἰχδὺν. (ySOv. editt. — Mox iterum πόµπιλοι corr. Schr, ocrlo-3T 
τες. προνέοντες. m. alter Gesn. —— ἐρωμένας. ἐῤῥωμένας, b. Oppi. Hal. f. 
3196. tícow ἔρως Ἰλαφυρῇσυ dp! ὀλκάσυ ἐσμὸν ἐγείρει. | καὶ ἐκεῖσι 
junge com remoto xol δεῦρο (Οἱ, p. 34, 19.) nisi 4e/. , quod suspicor, 
dedit : καὶ ἐκεῖδι περιέρχονται καὶ δεῦρο χορεύοντες ἅμα xal πηδῶντες. πη- 
δῶσιν, b, — οἱ περίνεφ. περὶ ved. m. | 15. ἀφεστάναι τῆς γῆς, οὐ δέον 
γὰρ, αὐτοῖς εἰδέναι πάρεστι mov. misese haec lacera et vitiosa sunt. 
Vulgo erat οὐ δέον, Gesner. οὐδὲν conjecit. br. ad Aesch, T. Π. p. 315. 
ἀφεστάναι χρὴ τῆς γῆς (aut δέῃ), δέον γὰρ, εἰδέναι αὐτοῖς οὐ πάρεστι 
δήπου. Sensusioci postulat sententiam: nautas ignorare continentis ter- 
rae propinquitatem, et conjectura saepenumero falli. An igitur fui 
κ΄. ἀφεστάναι τῆς Υῆς οἵωνται" οὐ γὰρ αὐτοῖς εἰδέναι πάρεστι δήπον 2 Scmxxi- 
DR. οὐ δέον. editt. ante Gron. cum a. b. γὰρ addit M, m. c. Bene ha- 
bet οὗ δέον ydo, pro quo etiam οὐδὲν δέον esso poterat. Vid. Steph. App. 
de Dial. Att. c. ΙΧ. Ad sensum restituendum suffecerit scripsisse: οἱ μὲν 
οὖν περίνῳ — ὁπόσον ἀφίσταπαι τῆς γῆς — αὐτοῖς εἰδέναι οὐ πάρεστι 
δήπου. in quibus verbis est structura illa per nominativos absolutos, se- {| 
quente dativo pronominis, qua nihil apud Aelianum frequentius. Hoc 
Gillium legisse dixeris vertentem: er nautae quidem quantum absint a 
ferra ignorare solent, Nec πάντες, quod Gillius praeteriit, videtur 
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sincerum. | xal πταίεσλαι. nemo in his videtur haesimse, licet πταἰεσδαι 6 
pro πταίειν prorsus sit insolens, nec dici posse videatur πταίεσλαι τὸ dim- 
Sie αὐτοῖς. Suspicabar itaque fuiase χλέπτεσδαι i. e. κρύπτεσδαι; 1. S4. 
Χλέπτεται τὴν ὄψιν ὁ ἁλικύς. et supra c. 14. p. 36, 22. Vid. JF yttenbach ad 
Plut. T. VI. 2. p.884... J'ernicke ad Tryphiod.p.79. | ᾖσλοντο. videlicet 7 
τῆς γῆς, Similiter terrae continentis propinquitatem nautis in Oceano 
Indico hydri natantes indicant, Scuxxibxa. Oppi. Hal. f. 203. ἀλλ ὅτε 
χέρσσν Φράσσωνται — αὖτις ἀφορμηλέντες ἀολλέες, Türe νύσσης, Πάντες» 
ἀποβρώσχουσι, καὶ οὐχέτι νηνοὶν ἔπονται. --- δίκην εὐρίνου κυνός, fortasse. 
ex Soph. Aj. 7. Infra IV. 40. χύων — εὕρωος. Vl. 59. ἰχνευτυκὴ καὶ 
εὕρινος. Meli. Epist. p. 646. εὔρινοι ἄρα ὄντως ἦσαν αἱ κύνες. Oppi. Cyn. 
Ἡ. 406. οὔτε γὰρ εὐρίνιο χυνὸς τροµέουσιν ὕλαγμα. Vid. JFyittenb, Ep. 
crit. p.259. | xal οὐχέτι τοσοῦτος. JM. m. a. b. καὶ οὐκ ἐς τοσοῦτον, editt. 8 
ante Gron. — αὐτοὺς, αὐτὴ. c. — ἀλλὰ οἷα, IM. m. b. ἀλλ' cla. editt. | 
ὑπὸ συνλήµατι. Vid. V. 11. p. 102, 32. ὑφ Ext συνδήµατι saepe. in talibus. 10 
6. Basil. Opp. Tom. Ἱ. p. 66. D. de piscibus gregariis, ὥσπερ ἀπὸ κοινοῦ 
βουλεντηρίου — ig ἓνὶ συνβήµατι πάντες ἀπαίρονσιν, Id. p. 75. Α. p. 78- 
A. — ἀπιόντες. ἀπίασιοοττ. Gesner. γένοιντο conjangens cum ola. In Epist. 
ad Schn. p. 9. correxi, d3góo οἴχονται πάντες ἀπιόντες. quod Sehm. in 
cur. sec. in ordinem recepit. At suHecerit scripsisse γένοιντο d. Verbum. 
certe non sollicitandum. 1λ. δ. 382. οἱ éd οὖν ῴχοντο, ἰδὲ πρὸ ὁδοῦ 
ἐγένοντο, ᾿Ασωπὸν W Όχοντο, Herodot. N. 87. ἕνα μοῦνον τὸν ἀποσωθέντα 
αὐτέων ἐς τὴν ᾽Αττυκὴν γενέσθαι. Vid. ad Achill. Taz. p. 422. Eadem vis 
estin verbo προγίνεσθαι D. Σ. 525. | οὐ πνρσοῖς πυρσεῖς. b. Pindar. 12 
OL VIII. 4. ἐμπύροις τεχμαιρόµενος. ubi vid. Tafelii Dilucidatt. T. I. p. 288. 
s. — Proximi accusativi pendent a χρή, ad quod αὐτοὺς supplendum, 

Cu. XVL De tarendo haec excerpt sunt ex libro de Mir. Ausc. 
c. 29. [ubi vid. Beckm. p. 65.] Antig. Car. c. 34. Plin. VIII. 34. Philes 
c. 55. Philo Vol. I. p. 883. ed. Mang. Steph. Byz. v. Γελωνοί. Hesych. 
τάρανδος. ζῷον ἐλάφφ παραπλήσιον οὗ ταῖς δοραῖς clc χιτῶνας χρώνται οἱ 
ZxíSa. Quidam cum cerro tarando Lion. alii cum alce comparant. 
Vid. etiam dicta ad Zeophr. de Anim. quae color. mutant. Fr. XIII. 
Tom. L p.830. s. Scuxxra. In caussam fabulae inquirit Cuvier. Annot. 
ad Plin, T. VL p. 463. | Supzcriv οὐδέν. verba haec seclusi, recte 
omissa in Mon. altero [a] et Rehd. Scmxmura, absuuteadem a M. m. b. c. 
expressa tamen a Gillio, qui ni] mirum addidit. Si vera est librorum le- 
ctio, εἴποτε interdum significat, variata oratione, quae sic lenius proce- 
deret: ἐρυδήματα ἐπανατέλλειν καὶ ὠχρίασυν, καὶ γενέσθαι πελιδνόν. ΑΡο- 
dosis autem inest in verbis xai ἀνδρώπω ταῦτα, γίνεται scilicet. εἴποτε 
ea, qua diximus, potestate potest accipi, ut εἴ τις guidam , non nemo 
im periphras valet. Xenoph. Anab. V. 3. 4. ἁπήλοντο ὑπό τε τῶν πολε- 
µίων, καὶ τῆς χιόνος, καὶ et τις νόσῳ. Vid. Herm. ad Soph. Aj. 1Π9.Ρ. 9433) 
|. τάρανδος δὲ. haec om. ο, ἀλλὰ οὗτός ve. M. m. a. b.c. γ. ἀλλ. οὗτός Υς. 17 
edit. De ἀλλά γε vide supr p. 27, 8. — τρέπει ἑαυτὸν. πρέπει. a.. 
αὐτὸν, 5. Spi» αὐταῖς. plerumque in his locutionibus pronomen praemit- 
titur. Sed vide Lobeck. ad Ῥληγπ. p. 100. Infra XIV. 4. ὀστράκοις αὐτοῖς 
éxxaSoipe. | ὀκλήττεν. ἐκπλήτει. m. ἐκπλήττων. a. ἐκπλῆττον. 5. | 18 

*) Herodian. IV. 1. 6. ὅσον δηµοσίᾳ εἴκοτε Mure 
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49καὶ τὰ νῶτα. Philes l c. ταύρῳ γὰρ ἄν τις ἁμφερῇ τοῦτον χρένοι, Τὸν 
ὅγριον ἀλρῶν τῶν µελῶν xal τὸν δρόµον. quae Aelianeis non ex omni parte 

20 respondent. | ἀγαδὴν ἀντίπαλον. i. ο. πρόβλημα, ἔρυμα. Infra VI. 4j. 
καχῶν ἀνιάτων ἀντίπαλον καὶ ἁμυντήριον. Theophr. l.c. τὸ δέρµα τῷ πάχα 
δαπτυλιαϊόν ἐστω, ἰσχυρὸν δὲ σφόδρα: Bi καὶ τοὺς Sulpaxac ἐξανάζοντες 
αὐτὸ ποιοῦνται. 

3 «ιν. ΧΥΠ. πελάχιος ἰχλὺς. de echeneide Noster supra I. 36. 4ri- 
atotel, Ἡ. A. Π. 17. (H. 10. 3.] PUn. IX. 25. Oppi. Hal. Ἱ. 213. Georg. 
Pisid. V. 983. Philes ο. 101. Όλοχ. Adde S. Basilium Opp. Tom. lI. 
p. 69. A. ex quo emendandus Mich. Giycas Aun. Ἱ. p. 36. C. Eustath. 
Antioch. Hexaém. p. 20. ibique Al/az. p. 101. Vulgo post ὄνομα plena 
est distinctio. Manifestum est, orationem continuari usque ad ἔχει. | 

Jü8xaxà τὴν psperp. ἔγχελνν. mediocrem amguillam interpretatur Gillius. 
Quanam auctoritate? Oppianus, qui e commumi fonte hausit, μῆχος 8. 
ἱσόπηχυς, χροτὴ δ’ αἰβαλόεσσα, qvi δέ οἱ ἐγχελύεσσων εἴδεται. Plures is 
motas addit, quas examinavi in Hist. lit. piscium p. 26. Dalmatae ho- 
dieque eadem narrant de Paklara suo pisce, teste Fortis Itiner. IL. 
p. 140. ss. θυπκειοκα. Cf. Eund. in Afctario Friderici 11. Rel. subjecto 
P. 161. De µεμετρηµένος, modicus, vid. ad. Philostr. Imagg. p. 865. — 
ἐγχθην. b. ἐγχθλνν. c. de qua τονώσει, quam fuerunt, qui atticam dice- 
rent, vid. Steph. in Thes. Valp. p. 11086. B. — λαχών ἐξ ὧν δρᾷ τὸ 
ὄνομα. τοίην δὲ φερωνυμίην λάχεν ἔργον. Oppi. l.c. v. 349. Similia atta- 

2Alimus supr ad p. 20, 26. ἐξ οὗ Bo καὶ χέχληται. | χαὶ µάλα γε. Τε 
om. m. Vid. p. 30, 25. — ἐξ οὐρίας. junctim ἐξονρίας. m. c. — κεκολ- 

25 πωµένων. καὶ χολπωµένων. πε, | moocpSuptle. cnm ae applicuit in damnum 
vel perniciem navis. lta etiam in Var. Hist. XIV. 26. Scusmibma. Plus. 
'T. ll. p. 482. C. ἁλλοτρίων ἐκ, πότου τινὸς προςφλαρέντων. Alciphr. I. 

38 Ep. 32. et Epist. 34. | τὰ ἱστία µέσα πέπρησται. M. m. c. alter Gesn. 
Ἱστία πάντα. b. a. et editt. ante Gron. Ducta locutio , monente Grono- 
vio, ex D. α, 4ΒΙ. ἐν δ ἄνεμος πρῆσεν µέσον ἱστίον. ubi sequitor: xj 8. 
ἔδεεν κατὰ αἷμα, — sl; οὐδὲν δὲ φυσῶσι. ufra c. 31. ὅταν µάτην αἱ 
φῦσαι καταπνέωαι. ΠΠ. 46. µάτην xol clc οὐδὲν τὸ τῆς φιλίας ὄνομα χραί- 

Ἄθνονες. I. 38. el; οὐδὲν αὐτῷ τὴν σπουδὴν προαγαγοῦσα. | ἄχος S ἔχει. 
Μ. α. ο. δὲ. editt. Etiam haec poeticum habent colorem. — συνιᾶσι. 
συνίασι. m. c. — ἐχτήσαιο. ἐκτήσαντο. c. De remora Cuvier sd Plin. 
T.VIL p. 181. il a sur la téte un organe au moyen duquel il se peut 
attacher aux corps — mais il.ne pourrait arréter le moindre bitiment, 
Aussi est-ce bien de l'loquence perdue que tout ce que Pline ei dit | 
Liv. XXXII. |. 

1 — Car XVI ἀναβαῖνει ply ἡ τέχνη καὶ clc τριτονίαν. hoc ordinegg 
M. m. et Gillius: vel ad tertiam usque aetatem. d. μὲν καὶ ἡ τ. es. 
editt. xolom. c. Pro ἀναβαίνει in a. est ἀχαλαμβάνει. — τριγονίαν. τρι- 
γένιαν. ο. Aeli. V. H. VI. 13. καλῶς τὸ δαιµόνιον ἐπὶ τριχονίαν τυραννίδας 
μὴ ἄγον. Liban. T. III. p. 277. 11. οὕτω καὶ τούτοις ἄνωδεν ἐκ τριγονίας 
ἡ βασθλεία [Fort. ἦν ἡ β.] προςήχουσα. Id. T. II. p. 399. 16. εὐγενεῖς ἐκ 
τετραγονίας xol (^ ἀνωτέρω. Cf. Pflugk ad Andromach. v. 637. | 

3 Ὁμήρφ. respicitor D. A 830. ubi Heyn. h.l comparavit. — ἡ περὶ 
τῶν. παρὰ, b. — τετρωµένων τε. τε om. m. — καὶ φαρμάκου. 7M. m. b.c. 
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φαρμάχων. a. et editt. ante Gron. | ὁπαῖα. ὁποίαν. a. qualia haeo suns. 6 
Continetur iu sqq. artis medicae heroicis temporibus complexus Vid. 
Blomfield. Glossar. ad Prom. v. 488. Longus. H. p. 41. ed. Sch. Ἔρωτος 
γὰρ οὐδὲν φάρµακον, οὐ πινόµενον, οὐκ ἐσθιόμεναν, οὐκ ἐν ᾠδαῖς.λαλού- 
piv. | εἲς τε εἴ τε. πι, --- ἀντιπάλους. ἀντίπαλοι a. ἀντιπάλλει δ. | 7 ' 
αἷμα. ἅμα, a. ο. — ἐχεῖνοί γε. ἐχεῖνοί τε. M. m. ande scripsi ἐκεῖνοί yt. 8. 
In editt neutra particula comparet. | xal ol τοῦ Χρόνου κάτω. xal j.9 
M. m. — τοῦ χρόνον κάτω est in. V. Η. 3, 17. Ael. ap. Suid. in Ἱππίας. 
καὶ πικρὸς éx τούτων δεσπότης κάτω τοῦ χρόνον γενόμενος. ubi eat inse- 
quente tempore. VI. 48. Δαρεῖος ὁ κάτω. Contra infra ο. 32. p. 43, 13. 

. ὑπὸ τῶν ἄνω τοῦ χρόνον, | ἐν Ἡρωσί τε xol Φεοῖς. Gronov. suspicatur, 
οὐκ ἐν ἤρωαι. quod Schneiderus se intelligere negat. Totus hic locus 
iosigniter depravatus. In editt. legitur: κάτω ἐν ἥρωσί τε καὶ 3εοῖς 
ἀνίχνευσαν ἔτι ἄλλα. τούτων δὲ — Videamus quid Codd. offerant: xol 

"dy fjpocl τε καὶ Sed τῷ ἀνίχνευσαντι" ἀλλὰ τούτων.γε — M. (quae in- 
siguis lectio cum plurimis aliis Gronovium latuit) καὶ ἐν — Δεῶν ἀνιχνεύ- 
σαντι" ἀλλὰ τούτων γε. m. 3uóy τῷ ἀνίχνευσαν. ἀλλὰ τούτων γε. a. b. His 
ducibus locum restitui, Primum verba xal ἐν ἥρωσί τε καὶ Ξεῶν non da- 
bito, temere repetita esse ex superioribus, librarii 'oculis a χράνου ad 
Κρόνου aberrantibus. His deletis et distinctione emendata lego: καὶ μέντοι 
καὶ οἱ τοῦ χρόνου κάτω ἀνίχνευσάν v. ᾽Αλλὰ τούτων ye τών κ. v. λ. | 
καὶ κατηγορεῖ. Vid. ad p. 4, 8. | lac πάσας ἄνλος. Gillius interpre- 14 143 
tatur:. oleae flore vel oleo ipso defixa tela expellit. Gesnerus: oleae 
Jlore ingesto.'in σπάσας vertit F. Jacobs Epist. p. 9. comparans ΠΠ. 25. 
τοσοῦτον κατασπᾷ τῆς τροφῆς. XIV. 25. τὴν δαῖτα εἰς ἑαυτὰν σπᾷ. dri- 
tot. Yl. A. ΥΠ]. 36. xdv τύχῃ σιδήριόν τι ἐν τῷ σώματι ἐνόν, τὸ Datov 
ἐκβάλλει, ἐὰν πίωσιν. Unde Aeli. Ülorem oleae duxerit, nescio. Scuami- 
»z&, Ut nos illud vocabulum emendavit etiam Boissonad. ad Euripid. 
Hecub. ap. Mati, Tom. VI. p. 68. Cf. Eundem ad Nicefam T. II. 
p. 341.*) Noloi temen hanc correctionem cum ScAneidero recipere "3), 
libris aliud quid suadentibus. πάσσων. M. c. ind. T. mad. m. insper- 
gens. ἥπια φάρµαχα πάσσειν. DÀ. λ. 515. unde φάρµαχον ἐπίπαστον ap. 
Theocr. 1d. XI. 1. Ad h.l. respoxit Mich. Glycas Aun. Ἱ. p. 60. A. 
clic δὲ καὶ ὁ ἔλαφος (Scr. ἐλέφας) xoá φησιν Αἱλιανός, Περαπεύεω ἑαυτὸν 
ἄνδει voL, ἑάν ποτε ὑπὸ τοῦ βέλους τρωδῇ. . 

Car. XIX. τοῦδε τοῦ ζῴον. articulum inserui ex. M. m.a. b.c. Quodi5 
margini alleveram, ,,hoc caput non suo loco, videri positum , quum: de 
elephanto praecesserit, nou de urso' probabat Sc/meiderus, ordinem 
capitum in libro, unde nostra exemplaria fluxerint, turbatum fuisse su- 





κ) Correctioni favet-Plinius VIH. 10. s. 10. olei pou tela, quae 
corpori eorum inhaereant , decidere invenio. 

**) Schn, iu Annotatt. ad Aristot. H. A. VIII. 25. p. 670. tacite de- 
dit Oalac πάσσων ἄνδος. quod. interpretatur Coraés ad Srrabonem Gallice 
redditum Vol. V. p.56. et Cuvier. Annot. ad Plin. VIII. Tom. VI. p. 410. 
ubi Aelianum narrare dicit, que lélphant se délivre des traits, non 
pas en avalant de l'uile, mais en appliquant dela fleur d'olivier, 
ou. de l'huile gur sa blessure. 
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3) Gillius vertit: Ursarum pariendi ratio permira videtur. | 
i6 dpeiiíot ae. M. msc. οὐδ d editt dp alor dv d rien 
atatim post partum. V. 33. ἐξ ὠδίνων ἐστὶ νηκτυκή. V1. 48, Δαρεῖος — 
ἐπήγετο εἷς τὰς µάχας ἐξ ὠδίνων ἕππονς. post partum editum. , Heliodor. 
ΠΙ. 14. Δατέρῳ yàp, toi», μηροῖν αὐτόδεν ἐξ ὠδίνων πολύ τι µῆκες τριχών 
11 ἐπεπόλαζεν. Schn. cur. sec. ante idv incidebat, vix recte. | ἀλλὰ vj μὲν 
— ἄσημόν τε. M. m. a. b. ο. ἀλλ ἡ — καὶ ἄσημόν τι. editt, — ἄτυπον. 
M. πι. ο. ἀτύπωτον. a. b.et editt. Dactae locutiones ab artificio sculpto- 
rum, de quibus Plur. Τ. II. p. 636. C. καὶ γὰρ al τέχναι πρῶτον ἀτύπωτα 
καὶ ἄμορφα πλάττουσιν, εἶτα ὕστερον τοῖς εἴδεσι Buxpocügt cum quibus 
confer dicta de ατοο Ib. p. 494. C. Zo. CAzysost, T. IlI. p. 349. σπέρµα — 
ἄμορφον καὶ ἀτύπωτο. De informi ursae foetu quae tradit Arist. H. A. 
VI. 21, 1. et 29, 1. alios, qui eum exscripserunt, in mejus auxisse affir- 
mat Οωνίσγ, Annot. ad Plin. T. VL. p.456. Cf. Plin. VIIL 36. Oppi. 
Cyn. 3, 163. Piles c. 47. imprimis Galenus de Ther. I. 11. Tom, XIV. 
Ρ. 254. ο. ed. Lips. Basil Opp. L. p. 82. C. Mich. Glyc. Ano. I. p. 64. B. 
Omnes fere corpus deforme adhuc divápSputoy vocant; quo vocabulo Lu- 
cianus utitur de historia nondum arte expolita iu libro Quom. hist. scr. 
sit. c. 48. ἄσημον Oppi. Ἱ. ο, 159. coxa W ἄσημον, ἄναρβρον. — ἅμορ- 
19 qov. ἄφορμον. m. Infra VI. 3. p. 125, 32. | Ὑνωρίζει réxvov. articulum. 
addit Schm. in cur. sec. quo nibil opus. — ἐχτυποξ elc dpSpa i. ο, τῇ 
Ἰλώττῃ xa$mzo ἐργαλείῳ ursam διατυποῦν Plutarchus dicit τὰ ἄμορφα 
καὶ ἄναρθρα τέχνα, ita ut videatur ea οὗ γεννᾶν µόνον, ἀλλὰ καὶ δηµιουρ- 
34 Υεῖν. Etiam Galenus l c. verbo διατυποῦν de eadem re utitur. | ἐκμορ- 
φοῖ. Infra p. 59, 16. οὐ μὴν ἐχμεμόρφωται εἶδος. — ἄρχτου σκυλάχιον. 
τὸ inserit b. 

24 — Cav. XX. εἰς χέρας ὁ ταῦρος τεδύµωται. Vid. supra [, 32. p. 15, 26- | 

25 βθις δὲ "Egvspaio. de Phrygiis tauris idem refert Aristor. H. A. ΠΠ. 9, 3. 
atque ex eo Jfnrig. Car. c. B. De Leuctricis XVI. 33. Genus mihi 
ignotum. Scuxxipzr. Oppian. Cyn, II. 94. de bobus Phrygiis: οὐ γάρ τοι 
xpartpjjow ὑπὲρ κεφαλῇσι πέπηγε, Κλίνουσιν δὲ κέρατα καὶ ἐγκλίνουσ' 
ἑμάτερὸς. Vid. Beckm. ad 4méig. Car. p. 129. — καὶ κέρατα. articolum 
insertum malim. . 

28 — Cu». XXI. ἡ vij ub» Αἰισπὶς. ἡ om. ο. Αἰδιοπὲς. b. | "Όμηρος. D. 
ᾱ, 42$. et Hymn. in Lun. 7. Gaox. In hoc Hymuo poeta Lunam dicit 
splendere in coelo ἀπ' ὠχεανοῖο λοεσσαµένην χρόα καλόν: quod ductum ex 
1. 5. deSirio: ὅςτς μάλιστα Δαμπρὸν παμφαίνῃσι λελουµένος ὠχεανσῖο. 

29 ursa autem dicifar ἄμμορος εἶναι λοετρῶν ὠχεανοῖο. 08. ε. 275. | οὐχοῦν 

80 usque ad µεγίστων om, m. — µεγέδει, ueyéSove a. b. |. ὀργυὰς. ὀργνίας. 
m. — πρσήχουσιν. M. m. De magnitudine serpentum et draconum vid, 

Si infra XV.21. | xal τὸ ὄνομα. ez nomen proprium non. habent, sed dun- 
taxat elephantorum interfectores ipsos nominant. Gillii [Gesneri] ver- 
sio, quasi τὸ ἀπὸ γενεᾶς non legiaset. Quod sequitur ἑλεφάντων φονέας, 
interpretatio esse videtur nominis Aethiopici, quod librarius omisisse vi- 
detur. Scmmenza, Hoc dicit, serpentes illos nomen habere proprium et 





*) Hoc probabilius, quam correctionem verborum periclitari, quam- 
quam haud absurde legeris : xal τόδε τὸ 3aüpa ἄλλον τον Qifov ἴδιον. 
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peculiare, sed illod in us non esme; quare qui eoe siguificare velint, po- 
riphrasi uti, elephantorum interfectores appellantes eos. ἀπὸ γενεᾶς sic 
habetor iufra c. 46. ὡς ἀπὸ γενεᾶς κατάπτεροί εἰσι. | ἁμιλλῶνται πρὸς 32 
γῆρας. Philostr. Vit. Apoll. 3, 8. p. 101. περὶ δὲ ἐτῶν µήχους τοῦ Φηρίον 
τούτου γνώναί τε ἄπορον καὶ εἰπεῖν ἄπιστον. Ducta autem locutio & cur- 
soribus per stadii spatium ad metam conzendentibus, ἁμιλλωμένοις. | 
Ἀθγενέσβαι. ylyea3ot corr. Schn. in cur. sec. — εἷς δέκα ὀργνιὰς. δέκα καὶ} 
épywde. m. ubi xai natum ex xa repetito, — πλήλουσαν. πλήδους. a. | 
Ῥννδαχκῷ. "PuyBdxe, m. | τὸ μέν τι τῆς σπείρας. τὸ µέν τοι. m. Vid. in-4 5 
ira V. 46. p. 117, 28. III. 19. p.56, 7. ΑΡΡ. ad Bast Ep. cr. p. $6. — - 
Frisch. Qu. Lucian. p. 21. — ἀπήρεισαν. ἀπήρησαν. c. τὸ λοιπὸν δὲ 
σῶμα. recepi ex JM. m. b.c, τὸ δὲ λοιπὸν. editt. Vid. Popp. Obss. cr. ad 
Thuc. p. 30. | πᾶν usque ad ἀνατείναντες om. 7M. m. quod deberi existi- 6 
mo syllabarum --- τήσαντες et τείναντες similitudini. — ἀτρέμα xal. ἀτρέ- 
πτως καὶ. a. c. alter Gesn. — τὴν φάρυγγα. φάραγγα. c. | τὰ πτηνὰ 0-8 
xougtw. sic scr. pro Έλχουσι, hiatu sublato, qui omnes editt. occupavit. 
Plin. VM. 44. Metrodorus. circa Rüyndacum amnem in Ponto u£ su- 
pervolantee quamvis alte perniciterque alites haustu raptas abeorbeant, 
den de Aethiopicis draconibus narrat Piles c. 66. primis capitis Ae- 
lianei deceptue verbis. — Disputavit de hac serpentum quorundam facultate 
Barton im Memoir concerning the fascinating faculty ascribed 0 the 
rattle - snake. Philadelph. 1796. cum quo consentit Cuvier Ann. ad Plin, 
Tom. VL p. 413. — τῷ ἄσθματι tí ἴάσθματι m. — εἰς τὰς ἐχείνων. 
M. m. b, ο, τὰς om, a. et editt. ante Gron, | ἐκπνσῆς. Mon. probante9 — 
F. Jacobsio. Sane τῇ ἐκπνσῇ stupefunt alites et detrahuntur, sed. εἷς- 
xw in ventrem deferre videtur, Etiam sequens συρόµενα defendit vul- 
gatam scripturam. Scmxeinza. ἐκπνοῆς offerant M. m. c. Contrá Piles 
1. ο. καὶ τῶν xtvtody τὰς κρεμαστὰς dyDlac" IUy&c Δερμῆς εἰσπνοῆς χηλον- 
μένας. Gillius: sua adspiratione ad se attrahere — eas autem ex horum 
apiritus ductibus detractas. In re incerta optimos libros sequendos 
tue duxi Verbum συρόµενα non maguum habet, si recte video, ad vul- 
gatam stabiliendam momentum. | xal ταῦτα. et has quidem artes exer- {0 
cent uaque ad solis occasum. "Tum vero gregibus domum redeuntibus in- 
sidiantur. | αἴρουσιν. M. m. ἔρουσι. c. αἴρουσι. editt. αἱροῦσι corrigit 19. 
Ἠγωεπδ. ad Plut, de S. Ν. V. p. 8. idque recepit Schz. in cur. sec. | 
ἀμφιλαφές. ἀμφιλαφῖς. m. ἀμφιλαφῆ. a. b. Vid. supra ad c. 11. p. 85, Β. 16 
Car. XXIL ταῖς ἀφύαις. Partem.priorem argumenti tractat Oppi. 16 
Hal. 1. 767. ss. dristot. H. A. VI. 14, 0. Plin. XXXI. 8. ο. 44. Ex- 
eerpsit haec suctor Scholü ad .4rist. Eqq. 642. ἀφύαι, εἶδος λεπτῶν 
lySóoy ἄγαν, αἷς d πηλὸς γένεσίς ἐστι πάνυ Ὠνώδης, ὅταν συστῇ καὶ γέ- 
γηται µέλας, φύσει voi ἀποῤῥήτῳ tlc ζῴα μεταβάλλεται πάμπολλα eto. 
quem locum corrigere volebat Kusterus, qui excerptum hinc esse iguo- 
rabat. Scmxxtoaa, γένεσις. Phiostr. Vit. Apoll. 3, 34. p. 125. ci2rjp Υέ- 
νεσις Ξεών. Vid. Schn. ad Nic. Ther. 742. ἵπποι οφηκῶν Υένεσις. p. 263. 
De apuis idem disputat ad «4γέείος, Ἱ. g. p. 464. in Hist. litt. Pisc. 
Ρ- 17. 2s. — 15. δὲ ἀλχήλων. Plazo Conv. p. 191. C. in fabula de priacis 
homiuibus: éyéwu καὶ ἔτωτον οὖκ εἲς ἀλλήλους, dX εἰς γῆν. Aaghen. 
VIL. p. 284. Β. τὴν ἀφρίτιδα γενομένην (apuam) οὐ γίνεσθαι ἀπὸ yóvov 
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i74didit. | & τῇ Suirty. M. m. Δαλάσσῃ. editt. — ὅταν συστῇ. afristor. 
Lc. d ἀφρὸς ὅπον ἂν συστῇ ἑιπολῆς, Angwillas ex [λύος συκσταµέτης 
feri dicit & Basil Tom. L p. θΙ.Ὀ. Φέοάογ. L 10. ὅταν τὴν πρώτην 
19 fj Doc ὁ ἥλιος διαξηράνῃ, φασὶ ξυήστασθαι (da. | ig ἡδονῆς ἑαντοῦ. 
vitiosum locom Pause ad Phil, c. 49. corrigebat scribendo ὑπ) ὠδίνος. In 
Oppiano est: γαληναίης τε voSwlowc Ἔξ αὐτῆς, ψάμαδός τε καὶ ἄσκετα 
Φύρματα πόντου Πύδεται. Intestino calore sordes quietae coalescuns. Vo- 
cem ἡδονῆς male insertam et tollendam puto. Scmmanza. Idem Pawwi 
correctionem probat in Hist. litt. Pisc. p. 22. Verba ηἡδονῆς ἑαυτοῦ accipio 
de voluptate quadam , quam coenum calore intus nato sponte sua conci- 
pit: quamquam malim: jg ἡδονῆς ἐξ αὐτοῦ. ex sua quadam voluptate 
mirabili natura et vitali tepescit. Gillios Ut Ael, apuas, sic mundum 
universum veterum nonnulli natum et creatum existimabant. larchas ap. 
Philostrat. p. 136. de κόσμῳ΄ αὐτὸς αὐτῷ Ευγγενόµενος — ἔρωτα ἑαντοῦ 
ἴσχει Δερμότερον — ὃς ἁρμόττει ἑαντὸν καὶ Ευνίστησιν. quibos non dissi- 
milis narrat Diodor. I. 7. et 10. Etiam Pausan. VIII. 29, 4. homines 
21vi solis ex terra lutosa adhuc progenitos esse dicit. | ἀφύαι. ἄφναι. m. 
mt semper in sequentibus. PZin. IX. s. 74. apuae (generantur) spuma 
maris incalescente, quum admissus est imber. |dem XXXI. c. Β. 
2. 44 apuam nasci ο pluvia dicit. — τοῖς μυσαροῖς. al. τοῖς σαροῖς. Grxx. 
τοῖς σαροῖς, Mon. quod fortasse probandum. Scmmmxa. τοῖς μιαροῖς. b. 
οἱ σαροὶ, sordes qnae everruntur. Vid. Interpp. Callim. H. in Del. 225. 
Toup. ad Suid. T. Π. p. 532. ed. Ox. Heliqui codd. vulgatam recte tn- 
22entur. | γενόμεναι, γινόμενα. ο, — ἐς τὰ σωτήρια, M. m. a. ο, εἰς. editt. 
,  Oppi. l. ο. 789. ἠέ vó mov πέτρην ἀμφίσχιον ἠὶ Ξαλάσσης Διζόμεναι xev- 
Ἀμώνας ὑποβρυχίην τ’ ἀλεωρήν. Quid h. l. sint τὰ σωτήρια ex proximis ap- 
peret; laminae significantur im «4βαμλίας Ep. LII. Suid. v. ἀφ' ἱδρῶν. 
25 26 Τοπ. 1.Ρ. 3902. | ἡᾗ μέλλει. ἢ 3 µέλις. a. ἡμμόλις. b. | T nérpa. ἢ om. a. 
27et iterum post ὑψηλόν. | οἱ καλούμενοι κρίβανοι. de hac voce aliunde non. 
constat. βρίλουσαι in. βρωδεῖσαι probabiliter mutat Jacobs. Deinde pro γε- 
Ὑενημέναι Mon. γενημέναι, qui fortasse γενόµεναι dare voluit. Scunupsa, ὑπὸ 
τῶν ἁλιέων, καὶ ὑπὸ. a. De κρίβανος vid. Steph. Thes. Valp. p. 2203. A. 
Testa esse videtur, qua tegitur farina subacta dum in furnocoquitur. Ob 
similitdinem cum tali testa cavernse in rupibus videnturesse appellatae 
. xplBavot. — Verbum βρίλουσαι quem sensum hoc loco habere possit, non vi- 
deo; quare éxBouScicos fuisse suspicor. Saxifragarum undarum verbera- 
tione multo tempore excavata. Gillius. Philostr. Ymagg. Π. 17. νῆσος — 
ἐπειδὰν ὑφ' ἁλὸς ἀναβρωδῇ, Strabo V. p. 247. πετρῶν ἐκβεβρωμένων ὑπὸ | 
πυρός. Schol. ad Lycophr. 642. λεπράς. Δαλάσσῃ βεβρωμένας. — ταῦτα δὲ 
1ἄρα. M. m. a. c. ὃ ἄρα, editt. | ἐμπτώσεις. ἐμπώσεις. m. — τροφῆς. γραφῆς. 40 
a. In marg. an τρο.Ὀ --- ἀπόχρη γε. M. m. ο. ἀπόχρησε. b. ἀπέχρησί- editt. ante. 
2Gron. | vipera ἄγαν λεπτά. Schol Aristoph. l. c. εἵματα λεπτὰ, unde 
transpositis verbis malim scribere, εἵματα ἄγαν λεπτά, vel ἵματια, et 
ἀραιῶν στηµονίων νήματα. Rete hujusmodi ad apuarum capturam χρησέραν 
vocari testatur PAom Lexicon. p. 153. Scwwminxm. Idem in Hist. litt. 
Piso. p.22. tà ἱμᾶτια in mendo cubare censet, và ἱμάντια füisse suspi- 
catus, hoc sensu: capiuntur verriculis ex filis seu staminibus subtilibus 
contextis, quibus insuta sunt Ίογα pro subtegmine s. trama lora ex tenui- | 
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bus etiam filis contorta — Mihi neque articulus τὰ ferri posse videtur. | 
ddjaptvro. ἐν ῥαφέντα, c. ἐῥῥάπτειν pro ἐνράπτειν, formatam ut συῤῥάπτευ, 3 
reperitur apud Dion. Hal. Ant. Rom. IV. c. 62. εἰς ἀσχὸν ἐῤῥάψας βόειον. 
Vid. Sylburg. ad Ej. Art. Rhet. T. V. p. 839. ed. R. | καὶ µάλα γεά 
xalom. a. | αἴρεσι. αἴρεσι, m. | ἥκιστον. m. c. et Sohol. Arist. l ο. 6 
ἥκιστα. editt. Infra IV. 80. ἀναπτερυγίσαι fpacvós ἐστι. Ib. 31. xouu δὲ 
ὁμιλεῖν Πκιστός ἐστιν. V. 19. ἰέναι οἱ κατὰ πρόσωπον Πχιστός ἐστι. et alibi. 
Ca». ΧΧΙΠ. παίσας. Editt, παίσαις, vacillaute orationis structura: 7 
quare Pause ad PhiL c. 60. p.211. παίσας emendavit, quod confirmat 
Find.7. et dug. qnamvis hic vitiose πέσας exhibens. lllud Schm. recepit 
in cur. sec. Gillius videtur legiase: xa ῥάβδῳ μέσον διατέµοις. 15. κατὰ 
τοῦ βρέγµατος. aic ex Med. mon. et alt. Gesn. acripsi pro xatd τὸ μέσον. 
quamquam nqj videmm, qnomodo plaga bregmati infcta mediam lacer- 
tam dividere possit. Scmripza, Receptam lectionem confirmat etiam Pind. 
T. r. c. et Gillius vertens: siquis ssu fortuito lacertum. eeu consulto in 
calvaria percutiat, et virga medium discindas. | αὐτῷ. om. r. αὐτῶν. c. 9 
— τῶν μερών. μενών, m. — ἀλλὰ χωρὶς. xol inserit m. χωρεῖ. r. Idem 
liber om. τε post πρόεισι, | ἐπισυρόμενον. ὑποσυρόμενον. m. De Centau-10 
xis Max. Tyr. IV. 8. ἄνδρας — ἐπισυρομένους ἵππου φύσιν. Xenoph. Cyn. 
V. 13. de parvis leporibus: ἐπισύρεται ὅλα ἐπὶ τῆς γῆς. | εἴτα. r. ὅταν 14 
Gui. συγέλλου r. | τὸ λεῖπον. λοΐπον. b. συνδνασβέντε. συνδνασλέντες {2 
συνηλλέτη. a. Prius habet etiam c. ad verborum structuram fulciendam 
Schn. καὶ ante συνδ. addendum censebat; quod mihi non videtur neces- 
sarium, Verba ὅταν cwwéASy accipienda sunt de motu divisarum illarum 
partium ad conjunctionem tendentium , avyBvaoSére συνηλὀέτην autem de 
earum coalitione et concretione. | τὸ ἔχνος αὐτῷ. αὐτῶν. c. — qi) πε- 14. 
πειραμένῳ. xol pi. m. | Vestigia narrationis ejusdem ex Anonymo de- 
promtae extant ap. Suid. in σαῦρα, ubi lacertam, inquit, si quis disse— 
cuerit et divulserit mediam, ἔλκει μὲν αὐτοῦ σὺν χλόνῳ (πόνῳ) τὰ τμήματα, 
συνέρχεται δὲ xol πάλιν τὰ λείψανα, Quae fortasse de vulnerato, non 
dissecto animali sunt intelligenda, Experimentum παλιγγενεσίας simile ia 
ampbibiis equidem ignoro. Βοπκειυκκ. C£. Hochart. Hieroz. Tom. 1. p. 1073. 
Cam. XXIV. τῆς ἀσπίδος. idem dicit L 54. ἀσκήδος, ο. ἀντίπαλα 17 
καὶ ἁμυντήρια, IV. 44. καχῶν ἀνιάτων ἀντίπαλόν τε καὶ ἀῤυντήρων, | 
σοφώτατος. σοφώτατοι. c. κηλεῖν τε. χαλεῖν. a. b. ο. κηλεῦν τε ὀδύνας καὶ 19 
ἀφανίψεν. edit. pr. et Gron. καὶ ἀφανίζειν πιχρὰς ὀδύνας. M. unde Schn., 
priore ἀδύνας omisso, πιχρὰς ὀδύνας post ἀρανίζειν addidit, Bis 4elia- 
num ὀδύνας scripsisse , ut legitur in JM. m. c. , minime credibile; πιχρᾶς 
autem Gillium quoque legisse, spparet, quum verterit: ab illis ipsis do- 
loribus acerrimis. Quum Aelianus verba similiter sonantia componere 
amet, nec a poeticis locutionibus abhorreat, non improbabile videbitar, 
quod in marg. coujeci: κηλεῖν τε ὀδύνας xal ἀφανίζεω πιχρὰς δύας. Sic 
certe Aesch. Prom. 185. πιραῖς δύαισιν οὐδὲν ἐπιχαλῆς. ubi vid. Blomf. 
Glos. Hoc si nolis, probaveris fortasse: κηλεῖν τε ᾠδαῖς (vel κηλεῖν 
ἐπῳδαῖς) καὶ ἀφ. xoxpàc ὀδύνας. In tali certe negotio verbum χηλεῖν so- 
lemne. Vid. congesta in Addit. ad Athen. p. 264. et supra ad I, 54. xol 
ἐπαριδαὶ ἐπράῦνάν τινων ἐγχρισδέντα Uv. |. ἔχν el λάβοις. M. m. a. b. ο.) 
λάβῃς. editt. Cf. p. 14, 8. p. 19, 10. — κατάσχοις. 7M. m. ο. κατάσχῃς. 
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ᾱ- beteditt, Caeterum verba ἔχεν usque ad διαστήσας om. m.'in texta, 
ám marg. ab antiqua menu suppleta. — εἶτα ἐπ αὐτῷ. αὐτὸ. m. probante 
Schn. frustra. — εἰς τὴν νηδὺν. καὶ τὴν. a. — κατολισθάνει. M. m. a. c. 
κατολισβαΐνει. editt. C£. 'orson. ad Phoen. 1398. Bast. Ep. cr. p. 249. — 
τὸ πτύαλον. M. m. b. τὸν πτύαλον. a. τὸ πτύελον. editt. Eadem est varie- 

2512s p. 168, 27. | κακὸν. Aristot. H. A. VIII. 29. [28, 2.] Nic. Th. 85. 
Dün. IV. 4. VIL 2. Adde Severin. ά Viper. Pyth. p. 381. Gxox. -4π- 
bros, Ἠσκαδ. Vl. 4. p. 45. D. Jejuni hominis eputum si serpens gusta- 

26 verit, moritur. | 63tv τοι τι. a. 

28 Αι. XXV. περὶ τὰς ἅλως ἀμητοῦ κατειληφότος. factis messibus 
circum areas versantes formicae ad trituram conveniunt. Gillius. Au 
legit inferpres: ol περὶ τὰς ἅλως 7 Certe dictio vitio laborare videtar. 
De το conf. Plin. X.30. Georg. Pisid. v. 1186. θοµπειυκκ. Adde Rigals. 
ad Artemidor. Onirocr. p. 11. Verba περὶ τὰς usque ad τῷ δίνῳ om. c. 
ἀμήτου, m. b. Utraque τόνωσις reperitur. Vid. drcad. p. 81, 27. — 
κατειληφότα. a. τριβομένων. τριβόμενον. a.  Depravata haec esse nondum 
credo. ἀμητοῦ χατειληφότος est tempore messis; additur autem περὶ τὰς 
ἅλως, quia froges in ipso agro triturantur. Rectius tamen junges περὶ 
τὰς ἅλως συνίασω οἱ μύρμηχες. Huic structurae distinctionem accommo-- 
dari. — δίνφ. Vid. IV. 25. p. 80, 23. alck. ad Herod. p. 110. Ruhnk. 

29Ep. crit. p. 179. | κατὰ Όας. 7M. πια. ο. xav Dax. editt. — σννίασιν. 

8! συνιᾶσυω. a. — καὶ κατὰ δύο Bk. καὶ om. m. | ἀλλὰ xe εἷς τὸ τρίτον 
στοιχεῖον. καὶ om. b. guin etiam ternae incedunt. Usum particularum 
ἀλλὰ xal illustravit Fritzsch. Dial. Deor. p. 5. στοιχεῖον idem h.l. quod 
στοῖχος. Hoc loco firmatur lectio Clemens. 4L Strom. ΥΠ. p. 766. D. 
παραδείσοις — τοῖς ἐν στοιχείῳ πεφυτευµένοις. ubi Sylb, ἐν στοίχφ corri- 
git.— 

1 ἀπολείποντες, ἀπολίποντες. c. quod favet quodammodo conjecturae4f 
Schn. im car. sec, ἀπολιπόντες. --- τῶν πυρῶν. πυῤῥῶν c. τῶν xpiSdy. κρει- 
3 63ów m. | ἀπίασυ. ἀπιᾶσυ. a. b. | οἱ χοῦφοι. Plur. T. Yl. p. 967. F. 
laudat prudentiam formicarum περὶ τὰς ἀπαντήσεις — τῶν μηδὲν φερόντων 
τοῖς φέρουσυ ἐξισταμένων ὁδοῦ xal παρελεῖν διδόντων. --- εἰς τὰ οἰκεῖα. 
Infra II. 43. p. 48, 4. IV. 27. p. 82, 18. XVI. 16. p. 868, 16. περιό- 
δους τυὰς — οἰχεῖα ξαυτοῖς ἀπέφηναν. — di Ὑενναῖοι. γεναῖο, mm. et sic 
Titerum paulo post. | £y τῷ μυχῷ. ἐν αὐτῷ. ΜΜ. m. — αιροὺς. σοροὺς. m. 
ex corr. ubi corrector de σωροὺς cogitabat. Gillius: in cavernis gra- 
norum acervos sibi construunt, De σιρὸς vid. Anim. ad Anth. Gr. T. I. 
2. p- 816. s. Cf. infra VI. 43. p. 142, 19. Verbis additis πυρῶν τε xol 





L3 
κριδῶν facile careremus, Num fortasse ex superioribus repetita? ---πυρων. 
8m. | διατρήσαντες. διατρίσαντες. a. Post μέσον Schn. in car. sec. xal in- 
serit ,ut structurae verborum laboranti succurreret;^ verum suspicor, 
enm hano particolam ante ἑκάστου voluisse ponere, — τὸ μὲν éxxeoóv. dxme- . 
σὠν. a, ---Ὑίνεται μύρμηχι. τῷ inserit a. — ἐν τῷ τέως. Vid. infra XI. 
38. p. 262, 9. Eandem rem tradit Plus. l. c. 968. A. ἐξεσδίουσι τὸν do- 
yi» de! je τὸν βλαστὸν ὁ πυρὸς dolnow. S. Basil. T. Ἱ. p. 83. B. δια- 
κάπτει ταῖς ἑαντοῦ χηλαῖς τῶν καρπών τὸ µεσαίτατον. Eustash. Antioch. 
p.44. Geopon. XV. 1, 26. Gf. Bochart. Hieroz. T. IL. p. 696. ο. | 
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͵ 
περιῤῥευσάντω». περιρευσάντων. πε, b. καὶ ἀναθήλῃ. M. m. a. b. c. et αἶμαν 14 
Gesn, καὶ ἄνβησιν, οὐῖει. ΄ἀπιε Gron, Post ἀναδήλῃ minor ponenda di- 
stinctio. | Ὑενομένων. recepi ex m. a. γινοµένων. editt. — διὰ χειμώνος. 15 
Cuvier Annot, ad Pli, Xl. ο. 36. T. VUL p. 244. la fourmi ne mange 
point l'hiver: et si elle porte des grains d&ns sa fourmiliàre, c'est, comme 
d'antres petits corpa, pour en sontenir les différentes alles. | xol αὖ- 14 
τοῖς ἐξαμβλώσῃ sj σπουδή, Suidas in ἤμβλω et ἐξήμβλωσε ex del. po- 
suit: [ή Ox; ἐξήμβλωτο αὐτῇ. et] ἐξήμβλωτο δὲ ἡ ἔννοια τῆς Δεοσυλίας 
τῷ ἀνοσίῳ. Sed in voce ἤμβλω sic: xal ἐξήμβλω μὲν ἡ. Scamupya, έξα- 
µαλώσῃ. a. in πιατᾳ. ἐξαναλ. Translata significatione Themis. Or. II. 
Ρ. 33. B. ἑάσατε οὖν µε καὶ ἐπιτρέψατε ἐξενεγχεὂν αὐτὸ elc φώς παρὰ τὸν 
χαιρὸν μᾶλλον | ἐξαμβλῶσαι.  Platonice dedit RuAnA. ad Tim. p. 107. . 
Ca». ΧΧΥΙ. ojBénoct. hunc locum respexit Georg. Pisid. ap. Suid. 17 
in d ἀτὸς et κονίστρα. Conferatur etiam Piles c. 1. Avium rapacium 
propria est natura potum raro assumere, gallinacearum vero in pulvere 
volatari. Scmsrmra, Adde Jristor, Ἡ. A, X. 36, 85. Euzecm. Ixeut. 
L j.p. 178. In Epit Ambr. et Rehd. hoc caput sic incipit: ἀετὸς xoV 
δίψους ἀμείνων ἐστί. — καµάτου φάρµαχον, quod inest ἐν τῷ κονεσδαι. | - 
δὲ καὶ τῶν. τε καὶ. πι. τῶν om. poss 1. 6). | τὸν ἀέρα τέμνει πολύν. {9 
πολὺ. M. m. b. r. post. Bene dicitur ἀὴρ πολὺς, nt statim dx πολλοῦ 
τοῦ αἰλέρος. Eurip. Fragm. inc. CLIV. Bácopal T ἐς αἰδέρα πολύν. In- 
fra XV. 22. de aquilis: τὸν αἰδέρα ὑψηλότερον ὅντα τοῖς οἰκίστοις τέµνουσι 
Ἱτεροῖς, Süailiter πολὺ χωρίον ap. Xenoph. Anab. ΠΠ. 9, 46. Verbum 
τέμνειν Ἡ. 1. receptae lectioni magis convenire videtur, quam πολύ, quod 
quodammodo compareveris cum Xenoph. Anab. Ἱ. δ. 3. πολὺ ἀπέπτατο 
Φιύγονσα. ΠΠ. 3. 6. πολὺ προέρχεσδαι. | καὶ ὑψηλοῦ. om. m. r. Apost. 22. 
et Exc. Ambr. τόν γε. τῶν Te. m. proxima omissa in epitome, | ὅμως xa-23 
τέπτηξεν. haec om. b. De inimicitiis inter draconem et aquilam dicit 
ristot, H. A. IX. 1. 8. Nic. Ther, 456. | βάσανος, Vid. infra IX, 8.24" 
Veterum de hac re locos vid. ap. Schn. ad Arist. H. A. IX. 23.3. Beck. 
ad Antig. Car. c. 62. Adde Lucian. in Plec. c. 46. Julian. Ep. XVI. 
P. 383. C. Ecphans. ap. Stob. Tit. 48. p. 333. Tkeiza Chil. XII. 438. 
v. 209. | ἀργοὺς ἔτι καὶ ἀπτῆνας. ὐγροὺς correxi in Not. ad Anth. Pal. 26 
Ρ. 119. probante Schneidero, infra VIL. 9. νεοττοῖς ὑγροῖς. IX. 48. δορᾶς 
ὑγροτέρας τε οὕσης καὶ ἁπαλῆς. Var. Hist. IX. 2. περιστερὰν ἀπολιποῦσαν 
τοὺς ἑαντῆς νεοσσοὺς ὑγροὺς ἔτι xal ἀπτῆνας, Gillius: implumes ac ex 
aetate infirmos, — ἀπτῆνας. yo. ἀχτίνας. marg. m. | xo ἐὰν μὲν σκαρ- 28 
δαμύξῃ. ad hanc fabulam spectant verba Synesii Dion. p. 47. C. ὥστε 
Δαρσῆσαί ποτε καὶ πρεσβύτερον Ἀέαμα, xal μὴ ταχὺ σκαρδαμύξαι πρὸς 
diuo» ἀτενίσαντα. Themiss. Or. XX. p. 240. D. καὶ ἐγάννυσο (Bcr. ἐγε- 
Ὑάννυσο cam Ambr.) καὶ ἐγεγήδεις ὅτι σοι γνησίους ὤλεγχον τὰς γονὰς πρὸς 
τὸν ἥλιον ἀσκαρδαμύττω». ubi ex Ambr. scribendum οὐ σκαρδαμύττων. — 
τὴν ἀχμὴν τῆς ἀκτῖνος. ἀχτίνος, πα. τὴν αὐγὴν τῆς τοῦ ἡλίου ἀκτῖνος. Mpost. 
Exc. Ambr.etr. | ἐβεώσδη. ἐξεώλη. D. r. ἐξεώσδη τῆς ἑστίας. mediis omis 29 
sia r. Apost. Exc, Ambr. Philes l.c. ν.31. καὶ we καλιᾶς δυστυχῶς dma- 
κρίνη. αὐτοὺς ἑξέωσε τῆς καλιᾶς. Tzeiza Ll c. — ἐὰν δὲ ὠτιβλέψῃ. el 
δὲ ἀντιβλέψει. r. Exc. Ambr. Apost, — καὶ µ. ἀτρέπτως, Infra XVIL 15. 
ὁ δὲ ἀντιβλέπει, καὶ µάλα γε ἀτρέπτως. | ἐγγέγραπται. ἐγγράφεται. Apost. 30 
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31 tamquam in ληξιαρχικὸν relatos, | Ante Gronov. ἄπρακτος. ἄπρατος quod. 
dedi ex conjectora Pawwii ad Phil. c.l v. 16. firmavit Toup [Em. in 
Suid. Tom. L p. 367.) e loco Suidae Κορνοῦτος. ubi est, d χρόνος δὲ d 
ἄπρατος καὶ ἀδέκαστος. quem «εἰίαπέ esse suspicatur. [Vid. Fragm. p.351. 
ed. C. G. Kühn.]. .Alias conjecturas, Abreachii ad Aesch. T. IL. p. 35. 
Trüleri Obss, cr. p. 232. omitto. Scmipza, ἄπρατος h. Ἱ. emendare vo-- 
luisse T. Hematerhusium, apparet ex ejus Anecdotis I. p. 55. ἄπρατος et 
ἄπρακτος confasa ap. Pollac. IV. 34. ἄγραπτος dedi cum JM. m. αἲ Gesn. 
ὃ. c. Find. 7. r. 4p. — eli. fortasse acumen aucupatus est in ἄγραπτος 
et ἐγγραφή, cogitans de νόµοις et νοµίμοις ἀγράφοις, Vid. Demosth. c. 
Aristocr. p. 643. ἄγραφα ἀδυκήματα εἰ δίκη ἄγραφος ap. Suid. T. Π. p. 81. 
ἄγρακτα κἀσφαλῆ 3εῶν νόμιμα. Soph. Antig. 450. probabilius tamen ἄπρατος. 

81 | ἀληδώς doro ἐγγραφή. hoc ordiue M. m. ἐγγραφά tov. editt. 

1 ο ΧΧΥΠ. ἡ στρουδὸς sj µεγάλη. ab afristot. de Part. Au, IV. 14. 
στρονδὸς Aijvxóc dicitur. ΟΕ. infra IV. 37. XIV. 7. θοπκκιυσκ. ὁ στρ. ἡ 
µεγάλη» b. delianum expressit Philes c. 4. λασίοις μὲν τοῖς πτεροῖς. Dio- 
dor. IL. 60. ἑπτέρωται δὲ ταρσοῖς μαλαχοῖς xal τετριχωµένοις. Cf. Ib. III. 

228. Pausan. IX. 31. Mich. Glyc. Aun. L p. 46. D. | doSiyat δὲ. τὰ. 
m. — εἰς BaSiv ἀέρα, ut supra πολύν. ἐκ βαδείας αἰδέρος. Burip. Fragm. 
inc, CXXXII. ubi ἀέρος malit Pjerson. Moer. p.2. — φύσιν οὐκ ἔχει. X. 13. 
p. 224, 15. Herodot, Π. 45. ἔτι δὲ ἕνα ἐόντα τὸν Ἡραχλέα, κῶς φύσιν 
ἔχει πολλὰς μυριάδας φονεῦσαι. --- Δεῖ δὲ ὤχιστα. ἥκιστα, b. ἑχατέραν. ἕκα- 

ἁτέρος. c. | δίκην ἱστίων. ex Xenoph. Anab, I. 5, 3. cum. nave ἱστιοδρα- 
μούσῃ strathionem comparat Diodor. Ἱ. c. p. 194, 15. C£. iofra VIII. 10. 
P. 186, 3. XIV. 7. p. 312, 8. 7Max. Tyr. Diss, XII 3. de gruibus: vcl- 
γασαι τὰς πτέρυγας ὥσπερ ἱστία, φέρονται διὰ τοῦ ἀέρος. Quatuor postrema. 
capitis verba om. r. Exc. Ambr. 

6 οἱ. XXVII. τὴν ώτίδα. Vid. infra V. 24. et dicta ad Ixeut. Op-42 
"piano subjecta ΠΠ. β. p. 434. Scmxrixa. Plur. T. II. p. 981. B. comme- 
moret τὰς ὠτίδων πρὸς ἴππονς φιλίας, ὅτι χαίρουσι προσπελήζονσαι καὶ 
διασκάλλουσαι τὸν ὄνλον. Oppi. Cyn. 1I. 406. Diversa narrat Horapollo ll. 

750. | καὶ τούτου. τοῦτο. m. Sic etiam p. 100, 30. — ἐν τοῖς αὐλώσι. 

articulum om. 5. — ἔππον Sb. uxwv. m. |  mpocnévtrat. Med. ex corr. 

107. b. προσπέταται. c. Vid. p. 22, 8. | ὀνθρώπων. τοὺς τῶν ἀνθρώπων. 
b, non male; neque tamen necessarium, Vid. Bornem. ad Xenoph. Conv. 
P. 79. 

11 — Car. XXIX. καὶ γὰρ cL. nisi cum cod. Bard. et Gud. xol γὰρ | ma- 
li, el cam Mom. delendum erit. Θοπκάιωπα. Reliqui libri tucatur dl, 
mec video, quomodo sine hac particula constet oratio, Verba μυῖα ἐμπα- 
σοῦσα εἰς ὕδωρ sensu cohaerent cum ἀποπνίγεται, scd propter verbe in- 
terposita Aelianus posteriorem enuntiationis partem per καὶ διὰ ταῦτα 
connezsit, Legitime autem particulis εἱ οἱ ἦν subjicitur ἀλλά, ἀλλά γε 
et ἀλλ’ οὖν ye. Vid. Not. ad Anth. Pul. p. 86. οἱ 261. Infra IX. δ. el. 
xal πολλὰ τίκτει σχυλάχία, ἀλλὰ γοῦν τὸ πρ. ΧΙ. 31. p. 257, 17. Eurip. 
Iph. Aul 896. εἰ γὰρ μὴ Ὑάμοισιν ἐζύγης, ᾽Αλλ' ἐκλήδης γοῦν ταλαίνης 
παρθένου φίλος πόσις. — ζῴων ἐσιὶ Δρασυτάτη. Δρασύσατον. b. Vid. ad I. 
18. p. 40, 8. µνίας Sápgoc celebratam οκ IA. p. 670. ubi Eustazh. ὅτι δὲ 
κατὰ ἀναλογίαν φύσει πάντων ζφων'ἡ μυῖα ὁρασύτατον οὐδεὶς ἀγνοεῖ. | 
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E 
ἀντέχει, πρὸς τὸ ὕδωρ sc. | τὸν νεκρὀν. τὸ νεκρὸν. sic Med. ex corni2 13 
quod favere dicas conjecture Reizii ad Luci. Enc. Muscse. ο. 7. p. 96. 
τὸ νεκρόν legentis. Var. Hist. IV. 7. de Pausania, quem Lacedaemonii 
οὐ µόνον λιμῷ ἀπέχτειναν, ἀλλὰ ydp καὶ τὸν νεκρὸν ἐξέβαλον αὐτοῦ. quo 
simul, quod Gronovius monuit, Trilleri conjectura , αὐτῆς idi αὖθις mu- 
tantis, refellitur. Infra XIV. 27. τιµήσαντες τοῦ χυνὸς τὸν νεκρόν. Iterum 
XVI 11. δείρας τὸ πᾶν σώμα — ἀφῆχε τὸν vexoóv. M. a. τὸ νεκρόν ha- 
bent. Herodot. 1Π. 16. νεκρὸν ἀνβρώπου. Plato. Gorg. p. 524. C. τούτου 
xal ἐπειδὰν ἀποδάνῃ ὁ νεχρὸς μέγας. Pausan. L 41, 1. ὀπίσω κοµίσαι τὸν 
ψεχρὸν τῆς Αλκμήνης. | Vulgo ἐμπάσοις xol καταθήσοις --- ἀναβιώσεις. 14 
aug. ἐμπάσαις et καταθήσαις. unde ansus sum scribere ἑμπάσαις et xara- 
Ἀήκαις Verbum ἀναβιώσεις uotione attiva reprehensum a Tom. M. 
p. 65- 5. Oudendorp. in ἀναβιώσει, pro ἀναβιώσῃ, mutabat; quod ipsum 
habet Find. 7. Noster infra XVI. 19. ἀναβιώσκεται τὸν ἄνθρωπον. In 
Palaeph. c. 41. pro ἀναβιῶσαι cod. Ox. ἀναβιῶναι ποεῆσαι habet. Scexamza, 
ἐμπάσαις καὶ καταφήσεις. M. m. (hic tamen xaSwjotig per errorem) b. 
ἐμπάσσαις καὶ xeraSrícus. ο. ἐμπάσαις. Gud, Find. 7. καταθήχαις, quod 
a veterum Όσα abhorret, ScAneidero placuisse miror. Jumxit Ael optati- 
vum cum futuro, ut XIV. 20. et τις ἐν olo κατατήξει ἔψων καὶ τοῦτο 
δοίη to πιεῖν. Etiam VIII. 25. inoptimis habetur: εἰ προςαγάγοις τὸ κέν- 
τρον, καὶ νύξεις τὸ δένδρον, Alia hujus diversorum modorum conjunctio- 
nis exempla vid. in Not. ad Anth. Pal. p. 600. ubi Leo PAil IX. 578. &l 
oci κυβιστήσει τις εἰς ἐμοὺς μυχούς, Καὶ πᾶν μεταλλεύσειεν ἀκριβῶς 
βάδος — λήψεται γέρα. Cf. ad Achill Tas. p. 892. — ἀναβιώσεις. M. 
(ex corr. nam ἀναβιώσει videtar fuse) m. b. ἀναβιώσῃ. c. Posteriushoo 
reponendum. De verbo ἀναβιώσχεσθαι transitiva vi vide Sta//b. ad Plat. 
Crito. p. 124. Infra "TX. 43. ἑαντοὺς ἀδροίσαντες καὶ ἀναβιωσκόμενοι, X II. 
12. ἀναφέροντες ἑαντοὺς ἀνεβιώσκοντο, Ad rem c, Lucian. Ἐπουτα, 
Msc. ο. 7. 

Car. ΧΧΧ. ἀλεκτρυόνα. ἀλεκτρύονα. m. — elc τὴν. M. m. ἐς. editt. 16 
— d30o«. M. m. b. c. 304i. a. (0v. editt. ante Gron. Infra c. 82. 
εἴτε τοῦτο 3έλοις, εἴτε ἐχεῖνο. ΥΠ. 4. εἴτε ὑπτίους αὐτοὺς ἐδέλοις ἀτρεμεῖν, 
εἴτε ἐπὶ στόµα ὀχλάσαντας. VI. 49. προσέταξαν, εἴτε ἀφίκοιτο ἐς τὰ ἄλφιτα, 
εἴτε ἐς τὰς χριβὰς παραβάλοι. | εἰκῆ. Vid. I. 10. p. 82, 24. — et δὲ µή. 18 
ein liberaveris. — ὡς τοὺς. εἰς. b. | τοὺς συννόµους. τὰς. m. c. — δεῖ20 
δὲ ἄρα αὐτῷ. αὐτῷ ἄρα. M. m. Quum Ael. δὲ ἄρα conjungere soleat, (pan- 
cis locis exceptis, ubi ἦν interposuit) valgarem verborum ordinem ser- 
vavi Vid. p. 9, 2. τῷ δὲ dpa τοῦτο, paulo post c. 32. τιμᾷ δὲ ἄρα αὖ- 
τὸν ἡ φύσις. — δεσμὰ ἀφανῆ. Infra c. 37. οἱονεὶ πέδῃ χατείληπται, xal 
µάλα ἀφανεῖ, Lucian. D. D. XVIL. περὶ τὴν εὐνὴν ἀφανῆ δεσμὰ vocals. 
mbi Hemeterh. hunc locnm non praeteriit. — Ὁμήρεια, Οδ. 3. 274. ss. 
Cf. inprimis Jocum ap. Said. in Ἡφαίστειος δεσμός. Τ.Π. p.84. | τοιοῦ-22 
τόν ἐστιν. M. πι, ἐστι. editt, — εἰς µέσον. ἐς. b. | µέδες τὸ ἐντεῦδεν. 26 
ἀντεῦδεν. c. — ἄφετον ἀλᾶσβαι. Fortame ex Aeschyli Prom. 587. ἄφετον 
ἀλᾶσδαι γῆς ἐπ' ἐσχάτοις ὅροις. Infrall.42. p. 68, 21. —]| σὺν roc 25 
ὄρνισι τοῖς οἰκέταις. al. οἰκείοις. Θποκ. οἰκείοις superiore loco bene habet, 
hic minus. VIII. 20. d πελαργὸς ὁ οἰχέτης. DC. 4. τῶν γε οἰχετών (μνών) 
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Βρασύτεροι οἱ Δαλάττιοι. Scusxipza. Cf. Eund. ad Nic. Alex. v. 59. p. 99. 

921 Sophocl, αρ. Plut. 'T. YI. p. 959. F. περιστερὰν ἐφέστιον οἰχέτη». | πεπε- 
δηµένος. πεπεδηµένη. b. 

29 — Cu» XXXL πνρίγσνοι, [sic m. b. c.] vulgo πνριγόνοι. animalia ex 
igne nata et ibi viventia, Scmripxa. Cf. Beckm. ad Antig. Car. c. 91. p. 140. 
Interpp. ad Geopon. XV. {, 34: et Creuzer Melet. Fasc. 1. p. 80. 
πο. 4Β. De selamandra cf. PAiL c. 17, 1. Schol. Nicandri Alex. 537 

30(550). | Ἀαῤῥεί δὲ αὐτὸ. recepi ex m. b. et Fatic. nr.997. ap. Boisson. 
in Philostr. Her. p. 365. αὐτῷ. editt. Cf. Addit. ad Atheu. p. 224. ad 
Achill. Tat. p. 978. Infra V. 50. p. 120. 3. — καὶ χωρεῖ τῇ φλογὶ όμόσε. 
emendationem nostram in Epist. ad Scho. p. 9. confirmavit P'atic. ap. 
Boisson. l. c. ἐγχωρεῖ, editt, ει M. m. Vid. supra p. 10, 18. duóot χω- 

ρεῖν. sic est IL. 51. IV. 1. et 19. et 33. V.19. et 30. et 64. In loco «εἰ, 
ap. Suidam in dpóct* ol ᾽Αχαρνᾶνες συγγραφεῖς duóot ἔχουσι τοῖς ποιη- 
ταῖς. sunt qui χωροῦσι corrigant. Verba χωρεῖ usque ad ἔχουσιν αὐτὸ καὶ 

Φίοπι. b | καταγωνίσασδαι. Aristot. H. A. V. 17, 13. αὕτη ydp, ὥς φασι, 
διὰ τοῦ πυρὸς βαδίζουσα χατασβέννυσι τὸ müp. Philesl. c. v. δ. τὸ πῦρ 
γὰρ αὐτὴν οὐ φοβεῖ τὸ παµφάγον. quae verba Bochartus frustra sollicita 

S2vit. | τὰ μαρτύρια. distinctionis notam cum ScAneidero posui post hoc 
vocabulum, quod im editt. counectitur cum sequentibus. — χαλινδεῖται. 
καλιδεῖται, m. Herodor. VII. 63. ἐν τῇσι στσῇσι ἐκαλυδέετο. Ieocr. c. Soph. 
c. 11. p. 295. χείρους ἐγένντο τῶν περὶ τὰς ἔριδας καλινδουµένων. --- χει- 
ῥώνακτας. χειρόνακτας. m. 

1 ' δαχμάζα τὸ πῦρ αὐτοζς. hoc ordine JM. m. c. αὐτοῖς τὸ πῦρ. 6γοπ.43 
Abest αὐτοῖς h. l, ab ed. Gesn. fortasse rectius, ut mihi nunc quidem 
videtur. xal συνεργὸν αὐτοῖς τῇ τέχνη. ἵα his Gron. omisit αντοῖς, dece- 
ptus collatione cod. Medic. negligenter instituta. — Est enim, ut dedimus, 
in M. m. Neqne dativus pronominis offensioni esse potest post observa- 

5 tiones VV. DD. quos laudavi ad AcAi/l. Tat. p. 811. | al φῦσαι. al φύ- 
σαι. editt. — ἀνταπρᾶττόν αφισιν. ΛΙ. m. a. b. ο. ἀντιπράττειν oplaw. editt. 
Pravam tonosin librorum ἀντιπράττον, monente Lorenzio, emendavi. σφῖσιν. 

Το. | καὶ τιμωρησάµενοι, deest verbum ἀπακτείνουσι, vel simile; quae 
enim sequuntur, structuram alienam habent. Scmwwipem. Nihil deest, ne- 
que debebat haerere Sc. iu nomivativis absolutis, qui plurimis in locis 
sic habeatur, sequente dativo pronominis. Vid. III. 6. p. 54, 13. V. 34. 
P. 112, 32. XII. 19. p. 274, 8. Praeiyit Plazo Theaet. p. 173. B. σκου-, 
δαὶ δὲ ἑταιρειῶν ἐπ᾽ ἀρχὰς καὶ σύνοδοι xal δεῖπνα — οὐδὲ ὄναρ πράττει 
προςίσταται αὐτοῖς. ubi vid. Heind. T. IL. p. 389. s. Similior nostro lo- 
cus Philostr. Vit. Apoll. I. 31. p. 83. χαταλειφθεὶς ydp χοµιδῆ νέος, 
ἐπίτροποι μὲν αὐτῷ ἐγένοντο δύο. Ib. III. 54. οἱ δὲ "Opin, χαλκαῖ μὲν αὐ- 
τοῖς αἱ πέτραι. Vid. Ώανίαίωπ ad Max. Tyr. XXIV. p. 457. Verba τιµω- 
ρησάµενοι necandi et tollendi sigoifcatio manifesto inest; quare nec ob 

. bunc causari verbo ἀπωκτείνουσιν indigemus. — αὐτοῖς ἐξάπτεται, αὐτοὶ. 
gm. ἑξάπτουσι. a. | τῇ συνηλεἰᾳ τρεφόµενον. modo us ante erat aolitus 
alatur. Versio latins. Qui sensus quomodo ex graecis possit extuudi, 
equidem non intelligo, et verba vitiosa aut lacunosa esse censeo. De 
salamandra cf. 4ristot. H. Α. V. 17, 13. Plin. X. 67. Nicandr. Alex. 
535 (661). Georg. Pisid. v. 1027. Scuxxipzn. — Vd. Eund. ad locum Ni- 
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candri p. 260. Adde Ther. B18. ss. Eustath. Antioch. Hex. p. 43. ibi- 
que Allar. p. 199. s. Caeterum verba hujus loci sí quae alia sunissima 
sunt. Sensus: ignis non extinguitur, modo materia, ut feri solet (κατὰ 
συνήλειαν), αββεσία nutriatur. 

Car. ΧΧΧΠ. χύχνος δὲ. 7M. b. ο. δὲ sbest ab editt. ὄνπερ οὖν. m. 10 
b. c. ὀνπεροῦν. editt. — ᾽Απόλλωνι ἔδοσαν. M. m. (ubi ἔδωσαν). c. 
Απόλλωνος ἔφησαν. editt. ᾽Απόλλωνι ἔφησαν. b. ἔδοσαν alter Gesn. Apol- 
linis Ἀεράποντες cycai ap. P'azon. Phaedo. p. 86. B. deique carrui jungit 
eos Himer. Or, XIV. 10. P- 624. ἱεροὺς Απόλλωνος, Eutecn. Ixeut. II. 19. 
Nicetas iu Epist. edita a Boissonadio in Not. p. 9. ubi correxerim: xol 
᾽Απόλλωνά γε φιλοφρονεῖται χύχνος μετὰ χορών ws Μουσῶν, καὶ ὄρνις τὸν 
Μουσαγέτην 3άλγει 3εόν. | ἀφειμένι. ἀφέμενοι. b. — ὑπὸ τῶν ἄνω τοῦ {1 
χρόνου. Vid. supra p. 38, 9. Adde VII. 45. IX. 58. X.50. — De cantu 
cygni vid. V. 34.  Controversiam de hoc cantu composuit Gallus Mau- 
duit im Annot. sd Plin. X. 32. Tom. VII. p. 88l. qui daplex cygnorum 
genus esse docuit, quorum alterum , ferum, cantu gaudeat, et hunc can- 
tum, quem se saepissime audivisse testatur, tam diserte descripsit, tot 
que alios ejusdem rei testes produxit, ut de re ipsa amplius dubitare, ne- 
fas fuerit. | τιμᾷ δὲ ἄρα. ]M. m. b. δὲ om. editt. | εἴγε τούτους. τού-{4 15 
τοις. b. | ἐκεῖνοι δὲ, ἄλλοι δέ. lego Ἀρηνοῦσιν ἄλλοι, ἐχεῖνοι δέ. Gasx. {6 
Haec verborum transpositio mihi, ut ScAneidero, videtur necessaria. 
Gillius orationem contraxit, ita tamen, ut appareat, eum com Gesnero 
consentire. Vertit enim: idgue jure, siquidem hos (bonos et probos) 
laudans et lugent alii homines. | εἴτε τοῦτο ἑλέλοις. sic ΜΜ. c. Find. 7.17 
Sé. editt. et m. ubi posterior syllaba est in corr. ἑθέλεις. α. Cf. Lo- 
Beck. Phryn. p. 7. Sensus: cycni ante obitum canentes illam sive landem, 
sive complorationem ipsi sibi tribuunt. — ἑαντοῖς. om. alter Find. et b. 

Ca». XXXIII. vomiting. μὲν addit b. c. xal d ἐκγλυφεὶς. M. (ex 18 
corr.) m. ο. a? Gesn, ἐκληφεὶς. a. Ὑλυφεὶς. b. ἐχλεφεὶς ante Gron, ἐκ- 
γλύφευν habetur II. 38. p. 44, 26. 1I. 43. p. 47, 32. in Geopon. XIV. 7. 
28 οι 29. Etym. M. p. 66, 33. et 311, 52. ἐχλέπειν legitur IV. 87. p.87, 
14. Sic Herodor. Π. 68. τίχτει μὶν γὰρ dà ἐν γῇ καὶ ἐχλέπει. ubi vid. 
Baehrium p. 638. Plutarch. T. II. p. 981. C. de struthiocamelo: ἑξή- 
χοντα δὲ (did) τίκτουσιν, καὶ τοσαύταις ἡμέραις ἐκλέπουσυ. Hoc verbum. 
ubique apud 4elianum restituendum esse censet Barkerus in Annot. ad 
Etym. M. p. 1095. pro ἐχγλύφειν, quod excludendi significatione non le- 
gi ait, nisi in recentioribus et apud Grammaticos. Ob hanc caussam, ut 
videtur, Coraés i Plut. Vit. Tib. Gracchi c. 17. Tom. V. p. 455. ia 
verbis ἐντεχόντες ᾠὰ xal ταῦτα ἐξεγλύψαντο, corrigendum sospicatur ἑξς- 
λέψαντο. Ipse exhibui, quod praestantissimi libri commendabant, | ὅπως 19 
xal ἐπιχινεῖ. super inferiore movet. Scmweres. Malim copula transpoeita 
xal ὅπως ἐπ. Respiciunt haec verba locum Herodori Π. 68. γλὠσσαν 
μοῦνον mpl οὐκ ἔφυσε, οὐδὲ τὴν χάτω χινέει vdSoy* ἀλλὰ καὶ τοῦτο 
μοῦνον Smplow τὴν ἄνω γνάδον προσάγει τῇ κάτω. Ad rem conf. Tiedé- 
manni Hist. nat. Ampbib. [. p. 36. | τοῦ ζῴου. om, b. | ὅσαις ἂν καὶ2ί 22 
[δὲ Gron.] ἡμέραις ἐπωάζουσιν ὄρνεις, εἶτα ὅταν γλύΨῃ [ἐχγλύΨῃ Gron.] 
τὰ νεόττια. Scripturam vitiosam agnoverunt interpretes et varie emendaro 
tentarunt, Gesnerus ὄρνεις in φοῖς mutari voluit. [n Med. est ἐπφάζουσα 
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Épwc,*) unde Gronovius conjecit: ὅσαις ἂν xal ἡμέραις ἐπιφάζῃ ὡς ὄρνις, 
ἂν ép τὰ νεόττια. Aliter Pauw ad Horap. II. 60. p. 366. Equi- 
dem Gronovianam emendationem excepto ἔστ ἄν posui, et sequens ὅταν 
seclosi. Crocodilum sexaginta ova edere, iisque totidem diebus incubare, 
tradit Aelianus infra X. 21. θοππειυσκ. ὅταν om. b. ἐχγλύΨῃ. Μ. m. a? 
Gesn. ἐχλέψῃ. editt. quod, ut supra ἐχλεφεὶς fortasse verius est. — Vera 
Gronowi correctio ὡς ὄρνις, tamquam gallina. De gallinis enim usur- 
pator ἐαχαβῆσλαι et ἐπωάζει. De ape Jfristotel. H. A. V. 19, 6. τὸν 
δὲ Ἰόνον ὅταν doi, ἐπφάζει ὥσπερ ὄρνις. Ad rem facit imprimis 
94 X. 21. τἶχτει dà ἑξήχοντα, xol τοσαύταις ἡμέραις Ἀάλπει αὐτά. | ὁ xpo- 
Χόδειλος. om. c. articulum solum om. 5. | χροχ. a. — | ὅπως ἂν dmoSdvp. 
its vulgatilibri. Equidem ὁπόταν scripsi, Fabulam de scorpione habet 
Archelaus ap. 4fntig. Car. c. 23. E nostro Piles c. 65. ΒοΚΕΙΡΕΝ. 
ὅπως ἂν ἀποβάνοι. M. b. Find. 7. Scribeudum videtur ὅταν dxo3dvy. vix 
enim dubito, ὅταν, quod vulgo legitur post εἶτα, a Paris. b. autem omit- 
titur, ad hunc locum pertinere, a correctore in margine positum. Jam 
vero totum hunc locum sic concinnaverim: ὅτι τίκτει μὲν τοσαῦτα φὰ 
ὅσαις ἂν καὶ ἡμέραις énpátn — ἐπφάζει δ᾽ ὡς ὄρνις — Ee ἂν ἐκγλύψῃ 
(vel ἐλλέψῃ) τὰ νεόττια, "Ἠδη δὲ ἔγωγε ἤχουσα, d κροχόδειλος ὅταν ἄπο- 
96 Ἀάνῃ, σκορπίων ἐξ αὐτοῦ τἶκτεσθαι. | κέντρον δὲ dpa οὐραῖον αὐτὸν ἔχειν. 
κένδρον. m. ἄρα inter οὐραῖον et αὐτὸν inserit a. Pause ad Horap. p. 367. 
καὶ, ut significetur, scorpionem illum ex crocodilo natum, haud aliter 
ac vulgarem, aculenm habere in extrema cauda. De Afrcheiai elegia vid. 
Animadv. ad Anth. Gr. IL. f. p. 180. 

3! Cur. XXXIV. εἰ oup] ταῦτα. ὡς σαφῆ solus Find. 7. habet. Locus 
Mristot. est in H. A. IX. 14, 2. ΟΕ infra XVIL 21. Scuxxipza. ὡς σαφῆ. b. 
Nostrum caput contractam expressit PAiles c. 27. Fabulae originem ex- 

Q9plicare conatus est Heeren in ldeis T. II. p. 734. ed. pr. | κινάµωμον. 
κονάµωμον. b. c. quae acriptara ap. multos reperitur. Vid. Lexic. Voc. 
peregr. in App. Thes. Gr. Valpy. p. CCCCX VII. κινάµωμος scriptum ap. 

1Plu.Vit. Anton. c. 74.  Heliodor. X. 16. p. 425. | xoultuv ἐκεῖεν.34 
nisi plura.verba exciderunt, alterum vocabulum est vitiosum. Paus ad 
Phil. p. 84. ἔκαδεν maluit; ποθέν substituit F. Jacobs Epist. p. 9. Mihi 
altera .ejus conjectura olxó3ey probabilior videbatur. Scumrmxa. Lenior 
certe mutatio in hoc altero: domo affert, ubiubi sit ejus domus. Habet 
tamen etiam moSéy quo se commendet. Aristot. l. c. φασὶ — τὸ χαλού- 
μενον χοάμωμον φέρειν πο» v τοῦτο τὸ ὄρνεον, xal τὴν νεοττιὰν ἐξ αὐτοῦ 
ποιεῖσδαι. Supra Ἱ. 55. τροφὴν ἑαυτῷ πονὲν ἀποσυλήσαντος. XV. 14. ἀλλὰ 
καὶ mo3iy ἐπιδημήσαντος. Avem illam cinamomum éx τῶν τῆς γῆς τερ- 
μάτων aerro dicit 4el. XVIT. 21. — Herodot. παίοτι 3, 111. ὅχου μὲν γὰρ 
γύεται, καὶ ἥτις µιν ἡ γῆ v τρέφουσά ἔστι, οὐκ ἔχουσι εἰπεῖν. Dionys. 
Perieg. 944. ὄρνιδες 8 ἑτέρωβεν ἀουχήτων ἀπὸ νήσων Ἠλόον φύλλα φέρον- 
τες ἀχηρασίων χιαμώμων. Alia vid. ap. Beckm. ad Antig. p. 83. s. 

4 Οι. XXXV. οὖκ ἔχουσυ — λέγουσι uaSis. ἔχουσιν, quod abest ab. 
editt. legitur in 7M. m. Unde apparet, locam esse mutilom et vitiosum, 


3) Gronovio quidem teste: in' nostra enim collatione nihil hujusmo- 
di notatum. Sic tamen habet Paris. c. qui saepe cum Mediceo facit. 
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Aut enim verba λέγουσι μαδεῖν ab aliena manu sunt invecta ; ant plura 
exciderunt. Bene certe haberent omnia, verbis sic scriptis: οὐχ ἔχουσιν 
ἔκ τινος ἐπινοίας ἀνδρωπίνης, ἀλλ éx ζῴον λέγουσι μαδεῖν * διδάσκαλον δέ 
σφισι τοῦ ἱάματος τοῦδε τὴν (do ᾷδονσιν. — ἐπινοίας ἀνβρωπίνης. inverso 
ordine r. | Bo. Scr. ἴβιν. et hoc loco et ubique. ἄδουσυ, M. m. ᾷδουσι. 6 
editt. λέγουσι paSels. λέγ. γενέσλαι. r. reliquis omiass, Rem ipsam nar- 
rat Plus. T. Ἡ. p. 381. C. Plin. VIII. 27. s. 41. Cicero de N. D. II. 60. 
ἐξεπαίδευσε. ἐξεπαίδεῦσαι (sic) πι. | ἰδόντας. εἰδότας. M. m. ἰδότας. b. c7 
ἄλλος om. a. σελήνης. de ibide Lunae sacra vid. infra c. 38. | οἵδε, 8 
M. m. οἶδε, editt. | προστίβησι. nporot. m. 9 
Cap. XXXVI. πικρότατον, πικρώτατον. m. — κένδυνον φέρον. pte 11 
Vind. 7. κινδυνοφόρον malebat Triller. — SaXcone. M. m. b. c. Ὑαλάτ- 
της. editt. | τεθηλός. idem narrat Ορρί. Hal. II. 490. ss. et prius Nicandr. 13 
Th. 831. ss. ibique Schol. Cf. Jul. Afric. Cest. c. 32. p.301. quem com- 
parat Niclas, ad Antig. Cor. c. 22. p. 88. Caeterum de trygone dizit 
eli. 1. 56. IL 50. — ἀναλέον. D. σ. 437. à W ἀνέδραμεν ἔρνεῖ ἴσος. 
Theocrit. Id. XVIII. 29. ἀνέδραμε κόσμος ἀρούρᾳ — κυπάρισσος. τέδηλε 
καὶ ἀνέδραμε junxit TAemist. p. 179. C. — ἐμπήξαις. ἐμπήξας. m. a. | 
οὔτε εἰς ἀναβολάς. vid. ad I. 17. p. 9, 26. 14 
Cur. XXXVIL τηνάλλως. m. τηνάλως. b. ο. πβόεισι πέπλασται ζῆν 17 
ἔχει. locum vitiosum tentabat Gesn. scribens: πρόεισι xol ἀλᾶται.  Paue 
ad Phil p. 220. ἐπιπλεῖστα ζῆν. V. D. in Act. Erud. 1780. p. 595. μνὸς 
xal γαλῆς εἰς ὅσον --- πέπασται καὶ. (?) Bernard. ad Synes. p.50. verbum. 
πέπλασται tamquam marginalem interpretationem delebat. Probabiliore 
conjectura F. Jacobs post ὕλης retractum collocabet. πέπλαται Eye. 
Vind.T.Scmxxmxa. Stephani Bernardi conjecturae *) favet, quod Paris, b. 
πέπλασται omittit. Mire GiZlus: mus araneus eylvarum alumnus, quan 
um per loca arboribus consita pergit, vivere potest munere nasurae. 
Trillerus in msc. verba πέπλασται ζῆν ἔχειν sic interpretatur: formatuni 
est animal, ut utique vivere possit, "Talibus adminicalis non erit opus, 
si nobiscum scripseris: ποίηµα ÜAng πέπλασται, εἲς ὅσον μὲν τηνάλλως 
πρόεισι, ζῆν ἔχει 10. ἐσπείσατο. ἐπείσατο. m. Simili translatione IV. 13. 
οἱ ταῦτα προµαδόντες ἐσπείσαντο (ἐπείσαντο. m.) πρὸς αὐτοὺς ἑχόντες d3n- 
play. Euripid. Orest. 1696. σπένδοµαι δὲ συμφοραῖς im gratiam redeo 
eum fortuna nostra, ut vertit Schaefer. | ἐάν ve μή. ye om. M. m. 18 
a. b. c. ---καταληφδῇ. καταλῃφ»ῇ. M. κατειλειφδῇ. m. p. — ἀπόληται. 
ἀπόλληται. a. | ἐὰν δὲ. ἐπὰν δὲ. b. — ἁρματοτροχίαν. ἁρμοτοτροχίαν. ο. 19 
ἁμοτοτροχίαν. a. — πέδῃ — ἀφανεῖ, Vid. supra c. 30. p. 42, 20. — τέλνη- 


xr. M. m. τῶνηκε, editt. | ἡ ψάμμος. ψάμενος. sic m. — ἐπεπάσνη. 22 
recepi ex M. πι, praeeunte Schneidero in ed. pr. ἐπεσπάσδη. b. ἐπκπλάσδη- 
editt. Philes c. 64. ἀρδεὶς ἐξιᾶται χοῦς µόνος — ἐπ) αὐτῆς τῆς τομῆς 
πεπασµένος. | De fabula vid. Nic. Ther. 815. Plin. VIL. & 88. XXIX. ο. 27. | 
Pallas Spicil IX. p. 9. Scmsxipza. De veneno muris aranei vid. Schn. 
ad Columell, de R. R. VL 17, 1. 





*) Verbum παρα allitam existimabat Bernardus ab sliquo, jut 
innueret, figmentum esse, quod tradit Aelianus.^ — ^ 
Aeliani do nat. anim. T. II. 6 
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25 — Cur. ΧΧΧΥΠΙ. ἱερὰ τῆς σελήνης. ἱέρεια. 7M. Most αὐτῆς. m. ἱερεῖα 
τῆς.α. Cur Lunae sacra sit avis, docet Plus. T. Hl. p.381. D. Clem. 4. 
Strom. V. p. 567. B. Jo. Lydus de Meus. P. ΠΠ. p. 102. ed. Rórher. 
cum quo consentit Giyc. Ann. L. p. 46. A. Adde Gesn. H. Av. p. 37. | 

97 39 οὕποτε ἀποδημεῖ, ἀποδημοϊ, b. — χωρῶν. χώρων. a. | oix ἂν ἀποδημήσαι, 
correxi vitiosam editt. tonosin ἀποδημῆσαι, — ἡ ἴβις. ἠἴαις. m. Scr. liue. | 

30 κατὰ τὸ καρτερὀν. M. m. κατὰ om. a. b. et e Gron. Μος pat5, 
47. τοῖς ταύροις αὐτὸν ἐπιτίλεσθαι κατὰ τὸ καρτερόν. ΠΠ. 39. ἐπιτίνεται δὲ 
ταῖς αἰξὶ κατὰ τὸ καρτερόν. V. 11. ἐπιδέμεναι κατὰ τὸ χαρτερὸν al µέλαται 
τῷ ἔππῳ. Herodotea dictio, III. 66. κατὰ τὸ καρτερὸν ἀνασώσασθαι. | 

1 ἐξαγάγοι. ἐξάγοι c. — ἡ δὲ. m. a. δε. editt, — ἀμύνεται. III. 40. de45 
lusciuia : ἀμύνεται τὸν ὀρνιλοθήραν ὑπὲρ τῆς δουλείας τῇ σιωπῇ. Cf. VIIL. 
24. De ἀμύνεσθαι vi puniendi vid. JFyttenb. ed Eunap. p. 219. — «slc 

Φοὐδέν. Vid. supra Y. 17. p. 37, 28. | ἀποκτείνει. ἀποκτένε. c. — τῷ 
προειρηµένῳ. i. e; τῷ ἐπιδεμένῳ αὐτῇ. non dubitavi recipere hoc ex mon. 
et aug. pro προῃρημένρ. quod vertit Gillius , raptoribus reddens. προηι- 
ρημένῳ, M. Infra IV. 26. p. 81, 14. pro τῶν ἠρημένων Med. εἰρημένων. 

4 Eadem permutatio est XVIl. 16. p. 380, 20. | βαδίζει δὲ ἠσυχῆ. ΙΧ. 1. 

^ ἠσυχῆ καὶ βάδην καὶ οἷον ἕρπων. HI. 1. ἠσυχῆ καὶ κάτω βλέπων ἀπαλλάτ- 
ότεται. — κορικῶς. vid. Bergi. ad Alciphr. p. 277. | Sütrow ἡ βάδην 
προϊοῦσαν. προϊαῦσα. m. locutionem illustravit Abr. Lectt: Aristaeu. p. 257. 
et Boisson, ad Arist. p. 694. Adde Plur. T. I. p. 334. A. p. 726. A. 
711. D. --- Ξεάσαιτό τις. M. m. ο. ἴδοι τις. a. b. et editt. ante Ότο. | 
καὶ τούτων αἱ µέλαιναι. de nigra ibide testatur Herodos. Ἡ. 76. De alba 
nescio unde deli. fabulam duxerit ex Aethiopia ingruentes serpentes ar- 
cente. De utraque, sine dubio genere diversa, multa disputarant gallici 
scriptores historiae naturae. Scmimipza, De duplici genere ibidum earum- 
que patria vid. Aristo. H. A. IX. 19. 6. Strabon. X VII. p. 623. (631. 
ed. Lips.) Illam avem τὰ Δανατηφόρα τῶν ἑρπετῶν interficere dicit P/uz. 
T. M. p. 381. D. Cicero N. D. l. 36. ubi vid. Creuzer. Mich. Giyc. 
Ann. I. p. 149. C. Mosen narrat trausiturum regionem serpentibus re- 
fertam ibides corbibus inclusas secum gestasse: πολεµιώτατον δέ ἐστι τοῖς 
ὄφεσι τοῦτο τὸ ζῷον, Angues ab illa ave devorari negat qui historiam 
ejus accurate examinavit Jul. Caes. Savigny Hist. nat. et mythol. de 
l'Ibis, Paris. 805. unde Excerpta vide in Descript. Aegypti Vol. XXIII. 
p. 431. ss. Adde Comment. Cuvierii de Ibide Veterum dans les Annales 
6du Muséum d'histoire naturelle. Tome IV. p. 116. s. | πτερωτοὺς ὄφεις. 
ducta haec ex Herodoro I. 75. coll. III. 107. qui serpeutur alas comparat 
cum alis vespertilionum ; nec sliter Strabo XV. p. 703. (83. ed. Lips.). 

Τ 0. Philes c. XVI. 19. Bochart. Hieroz. IT. 8. 12. | παρελεῖν οὐκ ἐπι- 

Θτρέπονσι. καὶ onte οὐκ inserit 5. | ἀφικνουμένος. ἀφυκουμένου. b. duxo- 

10 µένους. c. | ἐχώλνσε. ἐχώλυσεν. M. in. 

19 Car. XXXIX. καὶ ὄνομα αὐτῷ. sic corrigebat ScAn. in cur. sec. 
pro αὐτῶν, confirmavitque correctionem M. b.c. — χρυσα[ετον. ypuaderov. 

13 14m. et Apostol. I. 6. p. 19. | τὸν αὐτὸν. τῶν αὐτών. a. | Αριστοτέλης. 
hic in H. A. IX. 22. 3. aquilarum maximam Ὑνήσιον, germanam, no- 
minat: χρῶμα ξανδὸς — ηρεύει δὲ νεβροὺς καὶ λαγὼς καὶ τὰ λοιπὰ ὅσων 
κρατεῖν οἷός v ἐστίν. De astería error est 4deliani, aut scriptoris, quem 
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compilavit. Scmwripza, Semel tantum ἀστερίαν commemorat fristor. 
IX. 24. 1. inter vultures; locus autem, ubi aquilam auream hoc nomine 
appellaverit, nunc non extat, ipso ScÁneidero monente ad Reliqu. Fri- 
derici IL. p. 66. | νεβρούς. νευροὺς. m. — xol λαγωοὺς. hanc vocabuli 15 
formam recepit Gron. ex Med. (cam quo facit Mon.) Damnat eandem 
Schn. in car. sec. λαγὼς, b. c. et editt. ante Gron. λαγῶς. α. Ex A4eli. 
Philes ο. Ἱ. 13. Smp δὲ — καὶ τὴν δορκάδα, καὶ τὸν λαγωόν, καὶ τὸ 
τῶν ταύρων γένος. Infra IX. 10. λαγὼς ἁρπάζει. XIIL 14. τῶν ὀρείων 
λαγῶν. λαγωών. δ. Contra VII. 8. pro λαγωοὶ libri nostri λαγῷ offerunt, 
Formam atticistis damnatam admisit Dio Chrys. Or. IX. p. 141. 20. 
Philostr. Imagg. II. 17. p. 83, 21. Vid. Lobeck. ad Phryn. p.187. Erunt 
tamen fortasse, qui ex ed. pr. λαγὼς revocatum velint. | χῆνας ἐξ αὐλῆς. 15 
O8. o. 161. αἰετὸς ἀργὴν χῆνα φέρων — ἐξ αὐλῆς. Vid. infra IX. 10. 
P. 199, 26. | xai λέχουσί qc clc τοὺς Κρῆτας. xal el; ante Grop. qui 16 
copulam cum Med. detraxit. Mihi totum hoc membrum de Creta suspe- 
ctum est. Scmsiorw. xol om. M. m. c. λέγονσί yt καὶ ele. b. εἷς τοὺς 
Κρῆτας. apud Cretenses. ΧΙ. 5. p. 266, 7. καὶ τρέφονται μὲν εἲς τοὺς 
Σμινθύους (Fort. εἰς τὸ τοῦ Ἔμινλύον) μύες τιλασοί. Plato Gorg. p. 526. B. 
(pues Ὑέγονε καὶ εἰς τοὺς ἄλλους Ἓλληνας, Vid. Stallb. ad Sympos. 
ο, T. p. 4d. ». | καὶ τοῖς ταύροις. τοῖς om. a, b. Capitis initium Epito- 17 
matores r, 4. Ambr. sic contraxerunt: ὁ χρυσάετος, ὡς δ᾽ ἄλλοι φασὶν 
ἀἁστερίας, οὐ µόνον νεβροῖς, ἀλλὰ καὶ ταύροις ἐπιτίλεται κατὰ τὸ καρτερόν. 
καρτερικὸν. Ambr. | ὁ μὲν κεχυφώς. γὰρ inserit r. Apost. Exc. Ambr. 18 
mon male. Ap. eosdem ἀετός. et post συνεχέσι omittunt τε. | φνγῆς2ὸ 
ἄρχεται. M. m. alter Gesn. c, ἅπτεται a, b. editt. ante Gron: Nata vi- 
detur lectio ex praecedeüte ἐξάπτεται. — xal ἕως µέν éovo εὐήλατα. dove 
om. post. r. "eli. ap. Suid. in desi" εἴτε eley ἀπιδεῖς οἱ τόποι καὶ 
τραχεῖς, εἴτε καὶ εὐφνεῖς δέξασδαι ὁπλίτας καὶ εὐήλατοι. ap. Xen. K. II. 
1.4, 16. τὰ ἐργάσιμα xal εὐήλατα opponuntur τοῖς λασίοις. | ὁ αἰετὸς. 33 
ἀετὲς. post. r. αντὸς. b. ἐπιποτᾶται. ἐπιπολᾶται. a. | Ὑεγενημένον. Υενό- 25 
μενσν. Apost. r. — ὑπερτείνας. ὑπερτῴας, m. | τὰ ἐν mocl. ποσὶν. M. | 26 
εἰς ὅσον ἐέλει. Μ. m. Apost. r. ἐς. editt. | κουωνίαν δὲ. M. m. 16.28 
editt. Quod nunc magis plácet. Sic etiam Gillius: ex. suis laboribus 
gaudet, atque a communicando cum aliis se sustinet, | πονηβὸν ἆσθμα. 31 
fabulam eandem de leone narrat eli. V. 39. a quo translatam puto füísse 
ad fortissimam avium. Scamstrn. Utramque fabolam junxit PAiZes c. 1. 26. 
Occasionem ei fortasse dedit 4risz. H. A. IX. 22. 4. scribens: dxot(erax. 
δὲ τὴν περιττεύουσαν τροφὴν τοῖς νεοττοῖς διὰ γὰρ τὸ μὴ εὔπορον εἶναι xa 
Ἑκάστην ἡμέραν αὐτὴν πορἰζεσται, ἀνίστε οὖκ ἔχουσο ἔξωλεν κοµίζειν. | 
ἀπωχισμένας. ἀποχισμένας. m. — διαφέρεσδαι. διαφλείρεσθαι. M. m. γ. 88 
Apost. ὑπὲρ Ἀήρας. ὑπὸ. πε. γ. 4p. Vulgatam tuetur sensns et libri Paris. 
b. c. cum Gillio: ne muta ex loci propinquitate de praeda contendant. 
C£. Aristot, Ἱ. ο. ἐπέχει ἓν ζεῦγος αἰετῶν πολὺν vónby* διόπερ ovx ἐᾷ πλη- 
σἱον αὐτῶν ἄλλους αὐλισθῆναι. | πολλάκις. om. r. E 
46 Οἱ. XL. d τοῦ Πύῤῥον, historiam repetivit Tzetza Chil. IV. 134.2 
*. 997. Cf. iufre VI. 29. Scmxxnrs. τοῦτόν tol Φφασί. τοῦτον τοι φας). 
b. c. τοῦτοῦ τοι. sic. m. | ἐναποδανεῖν τῷ δεσπότῃ. non sicalii hoc verbo 3 
utuntur. ἐναποθνήσχευ τῇ µάχῃ. est pugnantem mori. Plut. Y. p. 987. D. 
6* 
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τῇ. βασιλείᾳ. regem mori. Diodor. 19, 86. Phzynichus ap. Athen. Π. 
p. 44- D. λάρους Spnweis ἐν clc Λάμπρος évaré2vnoxev. inter quos. Aptius 
faerit συναπολανεῖν τῷ δεσπότῃ. Xenoph. Oecon, IV. 19. de Cyro : ἐχείνῳ 
δὲ καὶ οἱ φίλοι ζώντί τε συνεμάχοντο, καὶ ἀποβανόντι συναπέἍανον. Verum 
de iis qui lento moerore conficiuntur dicendum ἐπαπολανεῖν. Plao Conv. 
p. 179. E. de Achille: ἐτόλμησεν — llatpóxhe — οὗ µόνον Unzpomo3a- 
s. ἀλλὰ καὶ ἐπαποβανεῖν τετελευτηχότι, Athen. XIIL p. 602. D. ᾧ καὶ 
ἐπαπέδανεν ὁ ἑραστὴς ᾿Αριστόδημος. Infra VI. 25. ὁ οῦν Ἠριχόνης κύων 
ἐπαπέδανε τῇ δεσποίνῃ. Mich. Glyc. Anm. Ἱ. p. 51. A. καὶ φονενδεῖσι 
δεσπόταις xov! ἐρημίαν πολλοὶ τῶν χυνῶν ἑπαποβανόντες μνημονεύονται. 
quae ducta ex S, Basilio Opp. L p. B4. E. — τροφῇς ἀποστάντα. τρυ- 
φῆς. m. Infra VI. 61. τροφῆς ἀφίστανται τοῖς πρασβυτέροις οἳ νέοι | 
δέαντὸν εἰς τὴν πυρὰν. hoc ordine JM. m. c. εἰς τὴν πυρὰν ἑαυτὸν. editt. 
ἑαντὸν om. 5. — ἀλλὰ γυναικός. sic est αρ. Plin. X. 5. α. 6. --- τὸ Ἀρέμ- 
Ίμα. Ἀρέμα. m. | Gum. recepi ex m. (gov. editt. — πρὸς τὰ νεόττια. 
M. m. r. dosi. b. ο, a. περὶ τὰ, editt. ante Gron. Schn. mutationem in 
πρὸς non necessariam judicans, eamque tot libris confirmari ignorans, 
περὶ restituit. | ἀπελδεῖν. ἐπελδεῖν. m. a/' Gesn. — παἰειγὰρ. γὰρ om. r. 
Alios de aquilae.erga pullos habitu diversa tradentes, vide ap. Bocharz. 
i0Hieroz. T.I. p. 180. | πεφεισμένως. πεφειµένως. b. Vid. ad I. 9, 
Ρ. ὅ, 24 
14 — Ca XLL Δαλατίων ζῴων. M. m. c. Δαλασσίων. editt. In marg.m. 
14 γρ. 3c)drruy Gov, — τρίχλη. τρίγλαι. m. | πέτρας. πτέρας. m. — λεπτὰς. 
forte λέπρας. (sic) λεπρὰς Eustathio saxum est cui λεπάδες i. ο. patellae 
innascuntur, xs, λεπτάς τς καὶ ἁραιάς. Oppi. Hal. I. 198. ἄλλαι δ' aj 
χλαμαλαὶ (πέτραι) ψαµαδώδεος ἄγχι Δαλάσσης Δεπράδες, ἃς χίῤῥις τε, 
σύαινά τε καὶ βασιλίσχοι, Ἐν δὲ μύλοι, τρίγλης τε ῥοδόχροα Φφῦλα ο νέ- 
µονται Aut igitur eli. erravit, nomen λεπρώδης a petris ad pisces 
transferens, aut alium auctorem secutus. Caeterum λεπτάς mutandum 
videtar in λεπράς. τε accessit ex Med. mom. De tribus mullorum gene- 
ribus dixi in Hist. litt. Pisc. p. 140. Scmwamgm. Cf, Cuvier Hist. nat. 
des Poi. T. ΠΠ. p. 422. ss. Lycophr. 642. καὶ τοὶ μὲν ἀχτὰς ἐμβατή- 
σονται λεπρὰς Ἰβηροβόσκους, Hipponax ap. Strab. XIV. p. 633. μεταξὺ 
15tpmpeine τε χαὶ λεπρῆς dxrie. | Φφυχία. φύχια, m.— καὶ mov καὶ UnmxdSn- 
17 at. καὶ ὑποκάδηταί που. a. b. — τρίγλη. τρύγλη. b. | τοῖς μεμιασμένοις. 
Oppi. Hal. 3, 432. τρίχλης ὅ' οὕτινά φημι χερειστέρῃσιν ἐδωδαῖς Τέρ- 
πεσλὰι΄ πᾶσαν γὰρ ἄσυν ἁλός, fv κε χίχῃσι, Φέρβεται, ἱμείρει δὲ δυσαέος 
logs δατός, Σώμασι S ἐκπάγλως ἑπιτέρπεται ἀνδρομέοισι Ἠνδομένοις. 
Idem dicit PAiles ο. 100. Suid. T. ΠΠ. p. 76. πεπιασµένοις" µεµιασµέ- 
vov. Aluzvóc: φάγοι S ἂν τρίγλη — τοῖς πεπιασµένις xol χαχόσµοις. 
ubi error Lexicographi, vitioso codice decepti, non latuit Kusterum. 
19 Car XLIL ἰκανοὶ, M. m. b. c. Ἱκανὸν editt. ante Gron. οὐδέν τι 
μεῖον. IV. 43. οὐδέν'τι ἄχος. Herodot. V. 65. οὐδέν τι πάντως ἂν ἐξεῖλον. 
20 | ἡμερώτατοι, ἱμερότατοι, a. — ὁλιγώτεροι, VL 64. ἔχεως ὁλιγωτέρα τὸ 
33 µέγεδος. | ὅτι καὶ ἐν τῇ Θράχῃ. καὶ accessit ex 7M. πι ο. Rem narrat 
Mristot. Ἡ. A. IX. 24, 4. p. 447. «πρ. Car. ο. 84. Liber de Mir. 
Ausc. c. 128. p. 262. Plin. X. 8. ο. 10. in Thraciae parte super 4m- 
phipolin homines aque accipitres societate quadam aucupantur. Hi 
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ex silvis ex arundinetis excitant aves; illi supervolantes deprimunt, 
Rursus capias aucupes dividunt cum iis In his, praeetmte Scaligero 
ad Cirin v. 527. falconariae artis rudimenta deprehendit Beckmann iu 
Hist. Invent. II. p. 157.*) comparans Cresiam in Indic. c. XI. ex quo 
sua hausit eli. IV. 26. Cf. etiam Eustarh. Antioch. Hex. p. 28. qui in 
describenda hac venatione magis cum Plinio quam cum 4eliano conci- 
mit. | ἀλείοις ἄγραις. M. m. ο. a Gesn. hoc recepit Schn. pro ἐλείαις. 23 
Suid. ἔλειος ὄρνις χαὶ ἔλειος ᾠδή. Ap. Eund. ἑλεία commemoratur. | τοὺς25 
ὄρνις. M. m. ὄρνεις. editt. Soph. Oed. R. 968. τοὺς ἄνω κλάζοντας ὄρνις. 
Eurip. Hipp. 1061. τοὺς δ᾽ ὑπὲρ κάρα φοιτῶντας ὄρνις. Aristoph. Av. 1610. 
ἐὰν δὲ τοὺς ὄρνις ἔχητε συμμάχους. Vid, Schaefr. ed Greg. Cor. p. 476. | 
ἀπαχρίνουσι, ἀποκρωοῦσι. a. — καὶ ἔχονσι αὐτοὺς πιστοὺς, M. m. b. 5.36. 
ἔρουσι καὶ αὖτ. a. et editt. ante Gron. Idem de delphinis narratur sopra 
Π. 8. de lupis VI. 65. de Seleucide ave Euzecn. Ixeut. I. 19. Ad hanc 
com , hominibus societatem avium rapacium verba Homeri Οδ. 3. 802. es. 
refert Schneidr. ad Aristot. H. A. Tom. IV. p. 167. | πρὸς αἰετὸν. 99 
M. πι. a. ἀετὸν. editt. — καὶ γυπὶ. γυπιὸν. b. αἰγυπιὸν voluit. Cf. infra 
P. 48, 30. Caeterum de diversa ejusdem verbi rectióno vide exempla 
allata in Not. ad Anth. Pal. p..467. | καρδίαν. cor avium ab accipitre 3o 
mon attingi, narrat etiam 4íris;ot. H. A. IX. 12, 2. Plinius et alii 
Cf. Gesner. Hist. Av. p. 7. de mortuis testatur Plur. T. Π. p. 371. E. 
λέγεται δὲ xal νεκρῶν σώμασι (vulgo ὄμμασιν) γῆν ὑπερπετόμενος ἐπιβάλ- 
Aew, Porph. de Abstin. IV. 9. p. 326. dicit ἱέρακα Soli sacratum ἐπὶ 
Νεκρῷ κειµένῷ κωχύοντα γῆν v ἐπαμώμινον εἰς τοὺς ὀφθαλμοὺς dv οἷς τὸ 
ἡλιαχὸν κατοικεῖν πεπιστεύχασι φῶς. Scusa. In loco Péutarchi le- 
ctionem ὄμμασι PorpAyrii verbis defendi, existimat Sam. Squire dels. — 
et Osir. p. 128. — τελεστιχὀν. τελεστικών.α. | pat ἰδών. inverso ordine. 35. 
a. ἐπιβάλλει γῆς. Eustath. Antioch. p. 45. ἔστι δὲ τοῦτο συµπαδὲς πρὸς 
τὸν ἄνδρωπον: ἐὰν γὰρ Ἀεάσηται αὐτὸν νεκρὸν καὶ ἄταφον, κατοδύρεται, 
καὶ γῆν ἐπιῤῥίπτει αὐτῷ. Tzerz. Chil. IV. 157. 

4 αὐτῷ οὗ χελεύει Σόλων, hoc ordine 2. m. b. ο. οὐ κελεύει αὐτῷ ὁ 
Σόλων. editt. χελεύοι. m. Articulum om. M. m. a.c. Aelian. V. H. 
V. 44. νόμος καὶ οὗτος ἀττικός: ὃς ἂν ἀτάφῳ περιτύχῃ σώµατι ἀνβρώπου, 
πάντως ἐπιβάλλευ αὐτῷ γῆν. ubi vid. Kuhn. Ῥεγίε. et T. H. sd Xen. 
Eph. p.202. *. ed. Loc. | ἐπαίδευσε δρᾶν. 7M. m. c. ἐκέλευσε editt. ante2 
Gron. et sic a. δ. Verbum om. in Find. 7. | εἰ δὲ σώματος ἄψεται, 
μένει [sic vulgo]. haec mutilata sensn carent. Igitur Gesz. verba quatuor 
priora delenda censuit, et deinde scribendum pw δὲ. Fr. Jacobe in 
App. Adv. Por. p. 31i. conjecit: οὐδὲ σώματος ἄψεται. Ἠένι δὲ — 
Mihi placet Trileri emendatio, qui verba haec post superiora ὀπιβάλλει 
γῆς τῷ ἀτάφφ, colloest, atque ita corrigit, µή τις τοῦ σώματος ἄψηται. 
ScumxipeR. Ad correctionem suam stabiliendam Trillerus in not. mst. 
comparat XII 6. ὑπερμαχοῦντες, µή ποτε ἄλλο κῆτος ἐπιδράμῃ, xol τὸν 
γεκρὸν ἁρπάσαν εἶτα καταδαίσηται. Violenta hac mutatione verborumque 
transpositione non opus erat, particulis εἰ δὲ in oj δὲ mutatis: tum vero 
quae praecedunt pro parentheticis accipienda. Hanc correctionem quum vi- 





*) Idem censet Cupier ad Plin.,T. VH, p. 874. 
" . 
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derem Alano quoque in mentem venisse ad Eusiarh. Ani. p. 203. in 

3 ordinem recipere ausus sum. | μένει ἄγευστος. µένει δὲ videtur corrigen- 
dum cum Gesnero, et Allasio. — καὶ ποτοῦ. καὶ om. b. a.  Accipitrem 

Saquam negat bibere Horapoll c. 7. p. 12. | ἐποχετεύῃ dle b. a. 
ἐπεχετεύη. m. Solus Schn. in ed. pr. correxit soloecismum ἐποχετεύει 

4editt, — εἷς om. c. Find. T. | πεπίστευχε. πεπίστευκα. a. b. Verba 

θὐφαιρούμενος usque ad ὕδωρ om. 5. | ὡς φιλοτησίας τινός. τινὸς om. M. 
Infra VI. 51. in fabula de asino, ἐχεῖνον στρεβλούμενον (τῇ δίΨῃ) µισλόν 
οἱ τῆς φιλοτησίας δοῦναι. Aeli. ap. Suid. δοχεῖ τῷ δήµῳ διαμετρεῖν φιλο- 
τησίαν τήνδε. Poculum cicutae Socrati oblatum τὴν ἐξ ᾽Αληναίων φιλο- 
τησίαν appellat V. H. I. 16. et iterum de Phocione XII. 49. 

8 'Car XLII. κεγχρηῖς. κεγχρήϊς. m. diversa est χεγχρίς. XIII. 25. 
Cf. infra ad XII. 4. — xal ποτοῦ δέεται οὐδὲν. ab attico uau, δεῖται re- 
quirente, recessit el. cum aliis receutiorum. Vid. Lobeck. Phryn. 

9p. 220. 222. Similiter ἐξέχεε est I1. 60. | ἀρείτης. ὀρείης. Red. Suid. 
v. éruguyyle* ὅσα τῶν πτερωτῶν τὴν ἐπιρυγχίδα γεγάμψωκεν ὑπὸ τὴν γένυν, 
οἷά ἐστι ἀετός, Ἱἱέραξ καὶ κεγχρηῖς, ἄλλα τε μι πίνοντα. Eadem fere 
habet io χεγχρίνης et in γαμφώνυχος. Potus rarus communis est rapa— 
cium generi universo. Cf. Aristot. H. A. VIII. 3. Genus ὀρείτης alibi 
mominatum non reperio. Scmxenrs. ἄλλο, ἄλλος. a. b. | xol ἕκαστος. 
In hoc vocabulo merito haesit P. Jacobs. Au fuit ἑκάτερος } Scmxainma. 
Sicap. Pausan. IX. 4. 8. pro ἕκάτερος cod. Mosq. ἕκαστος habet. In 
proximis ad ἔπεται ex φιλόδηλυς assumendum ταῖς ἁηλείαις, Vid. ad I. 

11p. 38, 2. | παραλαλοῦσα. περιλαλοῦσα, a. παρελδοῦσα. r. — d δὲ ύπεραλ- 
qu. (5e. m. In morg. yp. ὁ δὲ. sic a. 7. — ὑπαλχεῖ, m. etiam in Med. 
sed ὑπεραλγεῖ adscriptum alia manu. AcAi/l. Taz. VILI. 1. ὑπεραλγήσας 
τὴν ψυχήν. Lucian. Asin. ο. 38. ἐγὼ δὲ ὑπεραλγήσας — ἀναβοῆσαι xjSé- 

Ίθλησα. | ἐρωτικῶς εὖ µάλα. ἐρωτιχώ. m. ἐρωτιὸς. a. cj µάλα ἐρωτοιῶς. 
r. Ordinem receptum «4ε]. tuetur XII. 21. πεφεισµένως εὖ µάλα. XIII. 21. 

44 καὶ ἀντίτυποι εὖ µάλα. | ἴασνν. m. ἰᾶσιν. a. — Πριδαχίνην. Ἀραχίνην. b. 

15 | πικρὸν ὄντα xol δριμύν. M. πι. c. Vind. 7. δριμὺν om. a, b. et. editt. 
ente Gron, Euzecn. Ixeut. J. 4. Ὑάλα δέ ἐστι Ἀριδαχίνης d'rplac , ἣν ἀπο- 
τέμνειν τοῖς ἱέραξιν ἕλος ὑπὲρ ἰάσεως. Mich. Glyc. Aun. 1. p. 0. A. καὶ 
πτηνὸς ἱέραξ τὸν ὁπὸν τῶν πυιροφύλλων Spdyoxluy ὁπτυιὲν ἀχλύος ἐπίστα- 
ται φάρµαχον. — ὑπὲρ τῶν ὀφβαλμῶν αἰωροῦσι. αἰωρῶσι. r. quod favet 
conjecturae nostrae, Schneidero probatae, αἰονῶσι. De hoc verbo, haud 
rero depravato, scripsi ad Achill. Ται. p. 608. Apud Isidor. Pelus. 
Epist. V. 166. p. 603. D. τὸ Suclaxoy Ζωσίμον νόσηµα μὴ µόνον κατα- 

' v0, ἀλλὰ καὶ κατακαίων. duo Codd. καταιονῶν. ΑΡ. Hurip. Troad. 
1087. pro. δάχρυσι κατζορα στένει. ubi vett. editt. χατάωρα, doctissimus 
Boissonade corrigit καταιονᾷ, observans (Tom, ΠΠ. p.344. ed. Parisinae) 
sp. Hippocrarem αἱορᾷ et αἰονᾶ permutata esse. Etym. M. p. 37, 28. 
eloviv. χαταντλεῖν. καταχέει. λούεν. Non minus probabiliter scripseria 
αἰονοῦσι Saepe enim libri fluctuant inter αἰονᾶν et αἰονεῖν, Infra Xi. 31. 
μὴ καταιονᾶν τὸν ὀφβαλμόν. libri quidam καταιονεῖν. XIII. 7. καταιονοῦσι, 
μὲν αὐτὰ ὕδατι χλιαρῷ. «4ελεπ. V. p. 41. B. τὸν Ἐρύπυλον τρωθέντα x. 
τούτου (χλιαροῦ) καταιονᾷ. ul. καταιονεῖ. ut paulo post: τὰς ὀδύνας τῷ 
Ἀερμῷ ἐπαιονᾶ. al. ἐπαιονεῖ. Vid. Steph. Bernard. ad Teoph. Noni 
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Epit. p. 102. | ὑγίεαν. ὑγείαν. 7. — τοὺς ἰατρικοὺς. M. m. c. γ. ἰατροὺς (7. 
editt. vocabulum rarioris usus ob librorum auctoritatem praetuli. Plazo 
Protag. p. 313. E. ἐὰν µή τις τύχῃ περὶ τὴν ψυχἠν lacis dv. | καὶ 18. 
τῷδε τῷ φαρμάχῳ. καὶ addidi ex M. m. r. | ἡ ἴασις. Trillerus- mallet 19 
χρίσις. collyrium hieracium habet Plin. XXXIV. 11. sed diversum; col- 
lyrium hieracis Celsus V1. 28. Plin. XX. 7. Dioscor. V. 166. Cf. Theoph. 
H. PL ΥΠ. 6. Scuwies. | ἀκούοντες dpviSuw. inverso ordime r. ἀλλὰ 20 
ὁμολογοῦσιν. 7M. c. ἀλλ’ ὁμολογοῦσι. editt. — Δεοσύλην. Schn. in cur. sec. 
ad hanc historiam suspicatur spectare fragmentum Aeliani πρ. Suid. iu 
ἤμβλω et ἐξήμβλωσεν, quae conjectura mihi parum videtur firma. |. mt- 
στεύονται. πιστεύοντα. m. — dwoxpiévie πρὸς τὰς τῶν αἰετῶν guide. — 
M. m.'a. ἀετῶν. editt. Qui censentur in genere aguilarum, verit 
Gesnerus cum Gillio in Hist. Av. p. 40. probante ScÀneidero ad Oppian. 
p. 432. Ap. Eutecnium Ixeut. IL. 15. aquila narratur concipere ex acci 
ire; nnde quae nascuntur aves possunt dvaxplvcoSat εἰς τὰς τῶν αἰετῶν 
φυλάς. Im qua signiücatione usitatum est ἐγχρίνεσίαι, ct ἐξετάζεσλαι. 
Hoc sic fere usurpavit Aelianus in Epilogo. | ὅσαιπερ οὖν. ὅσαι Urt- 26 
οὖν.α. | οἱ δὲ ἑκόντες. versio praeteriit vocabulum vitiosum. Scuwmipem. 98 
Quod olim conjeci'in Epist. ad Schn. nunc uon probo. τῆς ἐν Λιβύῃ. 
Med. b. ο. τῆς ἐν τῇ A. m. τοῖς. a. et editt. unte Crom. lluc lectione 
revocata, minima mutatione correxcrim: οἱ δὲ ἤκοντες ἑωρτὴν ὑπὲρ τῆς 
ἐπιδημίας τοῖς ἐν τῇ Λιβύῃ παρέχουσι. accipitres illi ex Aegypto tamquam 
exploratores missi Libyae incolis adventu suo (ἤκοντες) gaudium afferunt. 
Frequens usus vocis ἑορτή de festivitate et laetitia. Vid. Perizon. ad Aeli. 
V. HLITI. d. Jernadorf. wd Himer. p. 81. Ut h. l. éopri» παρέχουσι, 
sic Dio Chrys. Or. 11. p. 127. ἵνα Selary καὶ Φαυμαστὴν maoáoxn τοῖς ἄν- 
Ἀρώποις εὐφροσύνην τε καὶ ἑορτήν. ubi R. translatum illius v li usum 
uon debebat habere pro Latinismo. — παρέχουσυν. M. m. | ci πρῶτοι. ok30. 


om.b. — ἐπιτηδειοτέρας. pe b.o| ἐκγλύφονσι. ΕἸλύφουσι, m. 
48 τοὺς νεοττοὺς. νεότους. Mi. — παγέντας. supra Il. 11. p.33, 22. —42 
ἐκπετησίμους, Tofra 111. 25. p. 63, 2. Aristoph. Av. 1955. ἐπὴν ὁ πατὴρ 
ὁ πελαργὸς ἐκπετησίμους πάντας ποιήσῃ τοὺς πελαργιδεῖς τρέφων. De 
puellis Idem ap. Po/luc. 1. {8. πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐκπετήσιμοι σχεδόν. — ἐς 
τὴν Aly. 7M. m. ele. edit. — ἐς τὰ οἰκεῖα πατρῴα. M. m. ἐς obuim. 

a. c. et editt. unte Gron. — De οἰχεῖα vid. supra Il. 25. p. 41, 6. 

Cae XLIV. αἱ ἰωυλίδες." Oppian. Hal. ll. 434. ο commubi fonte 
fere eadem narrat , prueter ista, xal ὅτου ἂν ἀπογεύσωνται, ἄβρωτον ἀπ. 
αὐτόν. comparatur piscis cum labro iulide Linn. δοµκειρεκ. Cf. Eund. 
in Hist, litt. Pic. p. 80. lySüc. ἰχδὺς m. a. — τὸ στόµα. M. m. b. ο. 
articolum om. a. et editt. ante Gron. — ἔμπλεον. xal ἔμπλεον. a. b. ἔμ- 
πλεων, m. ex corr, ἔμπλεον. M. si fides Gronovio; apud quem in Ed. 
Londio. textus habet ἔμπλεων. annotationes ἔμπλεον. Hoc receptum in 
ed. Heilbr. et Schn. neque aliud quid nostra illius libri collatio siguifi- 
cat. — ἀπογεύσωνται. ἀπογεύωνται. 7M.m.c. Praesens mihi videtur alie- 
num, sequente ἀπέφηναν in apodosi. Et nihil profecto frequentius quam 
omissio litterae g post ευ. | οἱ ἁλιεῖς. /M. m. b. c. ol om. in editt. ante 2 
Gron. —. Mox pro πενίας Trillerus malebat πείνης. del. cogitabat de 
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piscatoribus, quibus πενία ἑταίρα, ut illis ep. Theocr. Id. 21, 16. qui 

100b penuriam τῆς γαστρὸς φείδονται. Ib. v. 41. | ἄπρατον. in m. ex corr. 

ἄπρακτον fuisse videtur. Praedam illam non vendibilem, ut semiesam, sibi 

iimanere existimantes, Eadem est varietas snpra p.41, 31. | xai στρέφον- 

ται. στροφοῦνται corr. Tviller. Philes c. 98. κἄν τις τὸν lySUw ἀγνοῶν 

ἐπεσδίοι Στροφαῖς ὀδυνῶν ἐστιᾷ τὴν γαστέρα. Vulgatam tuetur πιῥῥατε. 

ap. Arhen. ML. p. 123. B. οὐ γὰρ κακὸν ἔχω, μηδ’ ἔχοιμι" ἐὰν ὅ' ἄρα Στρέ- 

Qm µε περὶ τὴν Ὑαστέρ ἢ τὸν ὀμφαλὸν x. v. λ. — χλονοῦνται. cf. Αγίας. 

12 19Νοὺ. 383. | ὑδροβηρίαις. ὑδροχυσίαις. a. b. | ὡς αὐτόχρημα. vocabulo 

Aristophaneo similiter otitur A/ciphr. 3, 29. Incert. ap. Etym. M.'iu 

ἠἡρῷσι. σὺ 8 αὐτόχρημα ὁ ἐκ Τροιζῆνος Ἱππόλυτος, Scurxipza. deli. Epist. 

p. 646. Ὑέγονας ἡμῖν αὐτόχρημα Ἱππόλυτος. Infra XIV. 40. πτερὸν αὐτό- 

πο χρημα ὄρνδος. Var. Hist. IV. 20. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ ἠλῶντο αὐτόχρημα 

Φουίκων ἐμπόρων μηδὲν διαφέροντες. ap. Suid. αὐτόχρημα ὅμοιον. παντε- 

λῶς ὅμοιον. Αἴλιανός" αὐτόχρημα πηδών ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα. Dion. Hal. 

Art. rhet. c. VIL. Ἑρμῆς — εὑρετὴς τοῦ λόγου ἢ αὐτόχρημα λόγος. Vid. 

Bergler. ad Alciphr. ΠΠ..09. p. 337. ο. Comparationem de muscis scri- 

i5 ptor debet Oppianol c. 446. ss. | ἐκ τῆς ἀσχολίας. cum. M. m. omisi 
καὶ, quod editt. habent ante dx. 

17 Car. XLV. πάντως Bb Paus ad Philen. c. 93. v.11. transpositis 
particolis legit: πάντως γάρ — τίκτεται δὲ. Hoc video γὰρ post τίκτεται 
otiosum esse, Comparatio leporis marini cum cochlea nuda docet intel- 
Higi animal molluscum Aplysia depilans a Linnaeo dictum, postea vero 
aconratius descriptum, et cam hoc etiam Aeliani loco comparatum a 
JBohadschio Beschreibung von Meerthieren. Pallas idem cum Doride 
Linn, ad Limacis genus refert, Spicil Zool. X. Infra IX. 51. trigla le- 
porem marinum comedere dicitur. Cf Pin. IX. 48&. ΧΧΧΠ. 4. Nic. 
Alex. 465. [ubi xaxoq optic. Schol τὴν ἐπιφάνειαν µέλας, Suiouioe δὲ 
Boucle] Lepus marinos, infra XVI. 19, memoratus, diversi generis 
est, e similitudine tamen hujus demum agnoscendus. Totum hoo genus 
sccurate descripsit, interiora quoque rimatus, Cuvier Annal. dm Musée 
d'hist. nat. Vol. L. p. 287. qui tamen veneni suspicionem, a Bohadschio 
confrmatam, dubiam reddere conatus est. Is stomachi osaicula astregalis 
suillis similia reperit, quae Apulej. in Apol. [p. 492. ed. Bossoh.] com- 
memorat. Scmweipsa, Vid. Eund. ad Nicandr. l. c. p.227. et 229. Adde 
Beckm. ed Mir. Ausc. p. 155. Bernard. ad Th. Non. c. 279. p. 948. 
Cuvier ad Plin. T. VIL. p.195. s.— Ῥίω. T. IL. p. 260. F. Arcesilaum, 
Cyrenseorum tyrannum, lepore marino comeso clc γόσον φβινάδα xol 
Χαλεπήν conjectum esse narrat. Cf. Ib. p. 963. F. Mich. Glyc. Ann. I. 
p. 85. B. pastinaca, ait, καὶ ὁ λαγωὸς ὁ Δαλάσσιος ταχεῖαν καὶ ἀπαραί- 
τητον τὴν φορὰν (Scr. φθορὰν) ἐπιφέρονται. Ex Aeliano duxit sua Philes 

19c. 93. — ὠδύνησεν, M. m. ὠδίνησε. a. b. | κοχλίαν. κοχλῖὰν. m. 

21 — Cur. XLVL νεκρῷ πολέμιος. τρέφεται ἀπὸ νεχρῶν σωμάτων. Plut. 
Vit. Rom. c. 9. — φνλάσσει. φυλάξει. m. Observat vultur morti vicinum, 
ut defunctum dilaniet. Plin. X, G. tridno sit aut biduo volare vultures 
"ubi cadavera sint futura, Septem ante diebus vultarem comparere in lo- 
cis, ubi proelium: futurum sit, narrat Horapoll 1. 11. p. 20. ταμιενοµένη 
τὴν ἑαυτῆς ἐκ τῶν πτωμάτων τροφήν. Exercituum agmina vultures aequi, 
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dicit Aristot. H. A. 'VI. 5. S. Basil. Opp. I. p. 78. A. ἴδοις γὰρ ἂν µυρίας 
ἀγέλας γυπῶν τοῖς στρατοπέδοις παρεποµένας, ἐκ τῆς τῶν ὅπλων παρασκενῆς 
τεχμαιροµένων τὴν ἔχβασο. Eustath. -4πέ. Hex. p. 27. ubi vid. A4llas. 
P. 123. adde Bochari. Hieros. T. Π. p. 496. ο. p. 308. s» — CÓmparet 
Triller. Lucanum VII. 823. | Υῦπες. γύπες. a. et paulo postyómz. | 32-22 
λείας ἁπάσας. has ineptias repetunt Geopon. XIV. 26. ubi Niclas p. 1032. s. 
caeteros scriptores nominavit. Scmmipza, S. Ambrosius Hex. V. 20. p. 88- 
hanc rem accommodavit sd Mariam virginem: impossibile putazur in Dei 
matre, quod in vulturibus possibile nan negatur. fabolà ineptissimá, quod 
sanctis illis hominibus solemne, ad mysterium obscurissimum confirmandum 
usus. Sed ille hanc quoque demonstrationem, ut plarima alia, surripuit 
5S. Basilio T. I. p. 76. D. Ἑ. ---ὅπερ ἐπιστάμενα. ὅπως. ο. ἐπιστάμενον. a. 
|| denuizy τέκνων, vocabulum post ἐπεγονὴν repetitum non placet; nec26 
agnoscit Theoph. Sim. Qu. nat. c. 8. ὅπερ ἐπιστάμενοι γῦπες τὴν ἐρημίαν 
δεδιότες τῶν τέκνων, εἷς ἐπιγονὴν ἅπαν τὸ γένος στρατεύεται. — ἀντίπρω- 
gon.  Philes c. 8. χαΐνων γὰρ ἀντίπρωρος ὑψοῦ πρὸς νότον Σνλλαμβάνει τὸ 
πνεῦμα. Ίχοιχα Chil XII. 733. Horapollo c. ΧΙ. Eustath. Ant. l c. Ex 
Aegyptiorum theologia petitam esse fabulam, suspicari licet ex Plus. T. lI. 
P. 286. C. — | εἰ δὲ μὴ ᾗᾖ νότος. ἣν δὲ superscr. M. alia. mano. εἰ δὲ 
μὴ eL c. εἴη corrigit Schm. in cur. sec. firmatque correctionem MicA. 
Glycas Ann. I. p. 24. B. C. τῷ vóro καὶ γὰρ (has particulas sio jungere 
solet) ἀνείπρωροι πέταναι" &l δὲ μὴ νότος εἴη, τῷ συγγενεῖ εὕρω 
ἁπλοῦσι τὰς πτέρυγας κ. τ. et lisdem verbis Theophyl l.c. | εἰερέο. 8 
εἱερέων. m. — τριῶν ἐτῶν. Pauw, ut Aelianum conciliet cum Horapol- 
line, hunclocum, quem aliorum scriptorum testimonia tuentur, temere ibi 
sollicitat p.289. | weorruy. νεοττειὰν. 4. νεσττείαν. m. et paulo post vtot- 29 
τείας. M. m. Eadem est varietas infra ΠΠ. 30. IV. 27. 38. De discrimine inter 
νεοττία et νεοττιὰ dixit 4stius ad Plat. Rp. VIII. 8. p. 582. νεσττείαν est 
ap. dristot. H. A. Z. p. 155, 81. ed. Bekk. νεοττείᾳ in Lucian. Halc. 
c.2. Ad rem facit Aristot. H. A. IX. 12, 2. unde Plus. TT. II. p. 286. 
A. οὐδὲ γὰρ νεοττίᾳ γυπὸς ἐντυχεῖν ῥᾳδίως ἑστίν. Ej. Vit. Rom. c.9. νεοσ- 
σοῖς γυπὸς οὐ ῥᾳδίως ἴσμεν ἐντετυχηχότες. De Mir. Ausc. c. 61. νεοττίαν 
οὐδεὶς ἑώραχε Ὑνπὸς μεγάλου. | αἰγυπιοὺς. γυπιοὺς. a. b. Vid. V. 48.30 
Gesn. H. Av. p. 189. 756. — ὃν μεδορίῳ. Quidam αἰγυπιὸν εἶδος αἰετοῦ 
esse dicebant. Etym. M. p. 29, 8. | uro. γύπας. a. b. m 
49 πέπυσµαι. M. m. b. c. ut Gesn, emendavit, πέπεισµαι. a. et editt. ante, 
Gron. — ὠδίναιν. ἀδύνειν. m. ἀπὸ γενεᾶς. γενιὰς. c. πτερωτοὺς esse pul- 
los statim a partu dicit Piles etiam c. 8. v. 12. ubi Pause frustra 
tricatur. 
Car. XLVIL  ixctvos εἷς ἁρπαγὴν ἀφειδέστατος. M. m. a. ὅ. ο. ἱκτῖ- 3 
vts et ἀφειδέστατοι. editt. De ἐχτῖνος vid. 1. 35. p. 16, 24. — οἵδε δὲ 
&l δίοι. hoc repone ex M. m. a. milvi rapacissimi sint licet, tamen ex 
victimis Jovi maetatis nihil rapiunt. De plureli post singularem illato vide 
ad L 67. p. 24, 27. | ἐμποληδέντων. ἐμπολησθέντων. a. κρεαδίων. xpta- 4 
δίνων. m. | ἐκ τῆς τοῦ Διὸς. de milvis Elensibus haec narrat auctor5 
Soup. dx. c. 185. et ex Theopompo Apoll. Ώγαο. Hist. comm, c. 40. Scmmi- 
pxa. Pausan. V. 14. 1. ok γὰρ ἰχτῖνες πεφυχότες ἁρπάζειν μάλιστα ὀρνίδων 
ἀδυκοῦσιν οὐδὲν ἐν ὈΟλυμπίᾳ τοὺς Ἀύοντας. ἣν δὲ ἁρπάσῃ ποτὲ ἰκτῖνος ἦτοι 
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σπλάγινα ἢ τῶν χρεών, νενόµισται τῷ Sóoyrt oix αἴσιον εἶναι τὸ σημεῖον. 
Gubi observandus promiscous usus formarum ixrüyx et ἱκτίνες | ἅρπη. 
ἅρπη. πι. Aristot. Η. A. ΑΧ. 17, 2. ἡ δὲ καλουµένη φώϊγξ (aut πώῦγξ) 
μάλιστά ἐστιν ὀφβαλμοβόρος τῶν ὀρνίδων πολέμιος δὲ τῇ ἄρπῃ : καὶ γὰρ 
ἐκείνη ὁμοιοβίοτος. CK. Anzon. Liber. ο. δ. Βολκκιυχκ. De ἄρπη vid. XII. 
4. ἀφαρπάζει. ἁρπάζει. m. 
8 — Car. XLVIIL. In/Mon. hoc caput cohaeret cum superiore. τῷ Nel 
προςδιαιροῦνται. M. m. a. c. προςδιαιτῶνται. editt. de quo verbo dubitabat 
Schn. iu Lex. προςδιαιροῦνται idem quod προκνέµονται. Suidas: δαιτρεύς. 
Ὁ posbnpów ἑλάχιστα τοῖς ἑστιωμένος. | Jafeis m αἰτοῦντες. hiuc χοράξαι 
iO derivabt i ο. τὸ ἄγαν προςκαρτερεῖν καὶ λιπαρεῖν. δωέά. | ἀτυχήσαντες. 
48 εὐτυχήσαντες. c. συµπέτονται. συµπέπτονται. m. | τὰ ἄμματα. ἄσματα. b. 
Ἀίβνες, Αίχυες. b. Frequens permutatio. Vid. 1. p. 25, 15. ldem error 
sublatus in Exc. Vatic. Diodori p. 15. ed. Lips. — δίψους. δίψας. m. ὑπὸ 
14 δίψους est supra.If. 7. p. 31, 5. | ἑὑδρευσάμενο. ὑδρασάμενοι. 7. τὰ d- 
γεῖα. articalum om. a. b. r. κατὰ τῶν στεγῶν. τεγῶν. a, r. b. hoc pracfe- 
16 rebat Schn. cur. sec. Vid. ad VI. 22. p. 134, 11. | ἄσηπτον. potius ut 
18 limpidum et frigidam reddaot serventque. Scuxriex, | ἐς τὸν. dle. a. r. 
20 21 1 τό γε μὴν. τὸ δέ γε μὴν. b. | οἱ χόρακες. om. r. et Apost. X. 64. 
Plus. T. YI. p. 967. A. τὸ τῶν ἐν Λιβύῃ κοράκων, di ποτοῦ δεόµενοι λί- 
Ἆους ἐμβάλλονσιν, ἀναπληροῦντες καὶ ἀνάγοντες τὸ ὕδωρ, µέχρις ἂν ἐν ἐφι- 
κτῷ γένηται. Βἰαπογίε Epigr. in Amal T. IL. p. 55. respexisse videtur 
Pün. X. s. 60. Scaxmipza, Vid. Anth. Pal. [X. 272. Anih. ad Anth. gr. 











T. II. 2. p. 7. 
28 24 ^ Cus XLIX. ὁ ᾿Αρστοίθης. articulus accemit ex M. m. | γῆς 
εὐδαίμονός τε καὶ λυπρᾶς. revocavi lectionem edit. Gesn. et Tornacs. cou- 


firmatam illam libris M. m. b. r. Apost. X. 64. τῆς εὐδαίμονος. ed. Gron. 
per errorem, ut videtur, qui error per seqq. editt. propagatus est. — 


a 
λνπρᾶς. λυπρᾶς. m. λυπηρᾶς. c. r. Ap. Infra IV. 19. ἄγαν λυπρὰ καὶ ἄγο- 
νος. Synes. Ep. Ll. p. 189. B. λυπρὰ δὲ ἡ νῆσος. Vid. Run. ad Tim. 
p. 68. Caeterum locus Aristotelis est Ἡ. A. IX. 21 , 3. ubi verbis τὸ 
μὲν πρῶτον ἐκβάλλουσιν, additum velis καλιᾶς. Pün. X. » 16. corri — 
foetus suos fugant longius. Itaque parvis in vicis non plus bina (una. 
corrigunt) conjugia sunt. Circa Cranonem quidem Thessaliae singula 
perpetuo. Postrema haec comparanda cum Antig. Car. c. 45. de Mir. 

25 27 usc. c. 138. | κατά τε. χατά γε. Apost, xal πλήθη. πλῆῤος. b. | τῆς ἕαν- 
τῶν. τῆς ἐν αὐτῶν. m. | Verba Aristotelis rautilavit Aeli., nisi librarii ea 
culpa est. Debebat enim ease: διώχουσιν ἐκ τῆς ἑαντῶν ἕκαστος καλιᾶς, 

28 ἔπειτα δὲ καὶ τῆς χώρας φυγάδας ἀποφαίνονσιν. Βοπκειοκκ. | ὑπὲρ ὅτου 
τροφὴν. Sic Rehd. pro τροφὰς. Haec in Aris?oWelis loco non sunt, ad- 
jecta ab 4eliano, sensu tamen a librariis obscorato. Quamobrem pulli 
escam quaerunt, Gillius vertit*), An fuit: ὑπὲρ ὅτου αὐτοὶ ἕ ἑαυτοὺς τρο- 
φὴν μαστεύουσιν 2 Θοπαειοκν. ὑπερότου, c. τροφἠν. 7M. m. b. c. ἐκτρέφουσι. 




















*) imo Gesnerus. Gillius vertit: quamobrem filii corniculi deinde 
ea quae sunt ad vivendum necessaria inquirunt, genitoresque suos mi- 
nime alunt. 
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ἐκτρέφωσιν. M. (superscr. ov ab alia man.). m. quod vulueris latentis ha- 
bet indicio, praesertim quam pij aliam verborum structaram requirat. 
LecWo τροφὴν μαστεύουσιν speciem habet ob Prooem. p. 1, 3. et I. 14. 
Ρ. Θ, 25. Xenoph. Oec. V. 13. σὺν τοῖς ὅπλοις τὴν τροφὴν μαστεύειν. sed 
vereor, ne haeo lectio correctori debeatur, Vulgata τροφὰς, et lectio 
μὴ ἐκτρέφωσων eo ducit, ut legendum suspicemur: πρόφασιν ἔχουσιν, 
Tja τοὺς Υευαμένους σφᾶς μὴ ἑκτρέφωσιν. Pulli corvi (χακοῦ χόρακος 
κακὸν ᾠὸν) caussam et praetextum habent, ne ipsi aliquando paren- 
tes alant: nam, ut est in proverbio, προφάσεως δεῖται µόνον ἡ πο- 
νηρίαᾶ Hunc praetextum autem hubeut in eo, quod a parentibus enido ex- 
pulsifuerint. De subite subjecti, quod vocant, mutatione vide ad XII. 16. 
p. 272, 24. 

Car. L. ὑπονύξαντες. ὑπονήξαντες. b.  Ducta haec ex Oppi. Hal. II. 30. 
457. ss. De xofuj, quem nounulli gobium appellant, vid. Schn. Hist. 
litt. Pisc. p. 46. de dracone Ib. p. 106: Cf. Cuvier Hist. nat. des Pois- 
sons T. ΠΠ. p. 235. ad Plio. T. VII. p. 184. | dmoxrelvet. ἀποκτένει. e. 81 

50 καὶ Mya γε. M. m. b. ο. γε om. a. γ. et editt. ante Gron. Αεωνί- 1 
Buc. λεώδης. m. | ἐκ τοῦ Bucrüov. articulum addiditGron. ex Med. Cou- 3 
sentit m, Omissus in a. r. b. c. Apost. XIX. 61. καὶ ἐκ δωτύου. b. — ó 
δυστυχἠς ψῆτταν. δυςταχἠς ψῆταν. m. |  eépovra ὡς εἶχεν. hoc ordiue4 
M. m. b. ο. γ. Apost. ὡς εἶχε φέροντα. editt. — ἐπιχόλπιον ἐμβαλεῖν. το- 
cepi ex m. a. b. ο. ἐπὶ χόλπον. editt. βαλεῖν. r. Apost. Composito ἐπωιόλπιος 
carebant Lexica ante Passovium. Est ap. Nonz. Dion. VIII. 78. Frequen- 
tius ὑποχόλπιος. de quo dixi in An. ad Anth. gr. Tom. III. 1. p. 133. — 
xal BaBlzeo. M: m. r. a. Apost. βαδίζεω editt. | ta λάδῃ. M. m. b.c. 
Apost. ἵνα λήδῃ. editt, omnes. Haec verba Schr. in cur. sec. posuit post. 
ἐμβαλεῖ. Uterque infitivus cohaeret cum Φφέρουτα, quod celeritatis 
signiücationem habet, augetque vim locutionis ὡς εἶχε. Quare verborum 
transpositio necessaria non videtur. Ille celeriter se abripuit, ut lateret 
fartum, quod in sinu gestabat reconditum. | Vulgo: ὥς τι ἀγαθὸν εὖ- 
ρών εἶτα καὶ εἰς ἐμπολὴν κερδαλέον ἑαυτῷ ἔχων ἄρπαγμα. haec oratio com 
antecedente λέγει ἐμβαλεῖν non congruit: igitur primum βαδίζει mutavi in 
βαδίζειν, dein edpdw εἶτα correxi in εὐρόντα, Usus enim particulue εἶτα 
diveraus est. Tum ἔχειν in ἔχοντα, SomxxrDxa. Schm. correctionem con- 
fumat b. (i. e. Vaticanus, unde ille desoriptus) praeter ἔχοντα, pro quo 
vocabulo ἔχευ habet M. m. ο. ὃν ἔχει. Apost. ἔχῃ. r. ἔχον. a. Peudet ἔχευ 
ab notione exissimandi, quae inest in praecedentibus ὥςτι εὑρόντα. Jum 
vero re denno peusitata vereor, ue cod, 5. in verbo εὑρόντα correctibnem 
sit expertus, Certe vulgata lectio εὖρών et Ey defendi posse videtur, 
mominativis ad ὡς Ad5y relatis. Xenoph. K. IL. L 4. 26. πολλὰ δὲ δώρα. 
διαδοῦναί φασιν αὐτόν — τέλος δὲ καὶ ἣν εἶχε στολἠν τὴν Ἠδηδικὴν ἐκδύντα 

Υδοῦναί τοι, δηλών ὅτι τοῦτον μάλιστα ἠσπάζετο. ubi vid. Bornem. Prae- 
ivit Homer. D. β. 860. φημὶ γὰρ οὖν κατανεῦσαι ὑπερμενέα Κρονίωνα -- 
/Αστράπτων ἐπιδέξί, ἑναίσιμα σήµατα φαίνων. Ib. x. 258. ss. Plura αἱ cu- 
pis, etiam Herodotea, dabit Jerfer. in Act, Mon. L p. 74. s. | ὅρτα-6 
μα. ἅρπαμα. m. | παίει τῷ κέντρῳ. Mristoteles aliique scriptores 
storiae animalium χέρχον vocant. Scuxzipma. διείρασα. ut V. 47. σαῦρον 
συλλαβὼν ἀνὴρ καὶ κέντρῳ πεπονηµένφ χαλχοῦ διείρας, VIL..34. IX. 22- 
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C£ Hamacker. Lectt. Phil. p. 83. — ἐδέχεε. infra IV. 52. de vi cornu. 
asini Indici: ἤδη δὲ καὶ ἵππων πλευραῖς ἐμπεσόντες διέσχισαν, καὶ τὰ 

Βσπλάγχνα ἐξέχεαν. | τὰ σπλάγχνα. ἀπλάχνα. M. m. ut mox ἔλεχος pro 
Έλεγχος. — τρυγόνι. τρυγόνη. m. ὧν οὐκ. ὃ οὐκ, a. 

16 Car. LI. ὁ κόραξ, οὐκ ἂν αὐτὸν. de hae structura vid. ΠΠ. 31. infra 

iiVL 23. Articulom om. m. quod saepe ft in primis capitum litteris. | 
τῶν αἰετῶν. M. m. dexáv. editt. Arist. H. A. ΙΧ. 2, 6. xópak χαὶ ταύρφ 
καὶ ὄνῳ πολέμιος, διὰ τὸ τύπτευν ἐπιπετόμενος αὐτούς, xul τὰ ὄμματα xo- 

49 λάπτειν αὐτῶν. | κάδηται ydp. ve interponit a. 5. — τενόντων. τεµνόν- 

15 tav. m. καὶ χόπτει. copulam om. m. | τῷ καλουµένῳ αἰσάλωνι αἰσάγλωνι 
m. Aristot. H. A. IX. 2, 9. χόραξ δὲ xol ἀλώπηξ ἀλλήλοις φίλοι. πολε- 
μεῖ γὰρ τῷ αἰσάλωνι ὁ κόραξ. Διὸ βοηδεῖ τυπτοµένῃ αὐτῇ. et antea: καὶ 
αἰσάλων ἀλώπεκι πολέμιος: τύπτει γὰρ xal τῖλλει αὐτὴν καὶ τὰ τέκνα ἆπο- 
xr, ΟΕ Antig. Car. ο. 64- Plin. X. 74.  Aesalon vocatur parva 
avis , ova corvi frangens, cujus pulli infestantur a wulpibus. Invicem 
haec catulos ejus ipsamque vellit. Quod ubi viderunt corvi , contra 
auxiliantur , velus adversus communem hostem. Scmwrpzn, Vid. Eund. 
ad Aristot, Ἱ. ο. T. Π. p. 18. Beckm. ad Antig. Car. Ἱ. c. p. 114. Ae- 

16lano adversari videtur Plinius parvam avem aesalonem dicens. | ἔχει 
τυὰ φιλίαν. τὴν ἀφιλίαν. m. — ὀρνίθων πολυχλαγγότατός τε. hoc ordine 
M. πι. b. ο. γ. πολυχλαγγώτατός τε ὀρνίδων. editt. πολυχλαγγότατος. M. r. 

1Βπολυκλαγώτατος. m. | μαδὼν γὰρ. δὲ. r. Apost. X. 64. Proximum xol 
om. Apost. — προξησι. πρόεισι. M. m. b. c. Apost. qui consensus nota- 
i9bilis | ἄλλο. ἄλλος. m. — el δὲ ὑποχρίνοτο, M. m. r. Apost. ἀποχρίνοιτο. 
editt. Interpretandi vim habet ὑποχρίνεσβαι. Pollux V. 154. ἑρμηνεὺς 
ἐρεῖς — γλῶτταν συµβάλλων, γλῶτταν ὑποχρινόμενος, Ὑλώττης ὑποχρίτης. 
Galen. Protreptr. ο. 13. Θεμιστοκλέους χαλῶς ὑποχριναμένου τὸν χρησµόν. 

21 | ῥύσιν. ῥῦσυ. c. ῥύσει corr. Schn. in cur. sec, Mich. Glyc. Ann. I. 
p. 43. B. πεπόνλασί τι πάἈος ὥρᾳ Scpous οἳ κόραχες: τὸ δὲ máSog ἐστὶ 
ῥύσις Ὑαστρός. ob hanc caussam eum abstinere a potu dicit, ἵνα μὴ τῷ 
ὑγρῷ ἡ τῆς Υαστρὸς ῥύσις σχοίη ἐπίτασιν. 

24 — Quar. ΠΠ, ᾿Αριστοτέλης. Hist. An. I. 4, 1. De Generat. II. {. ubi 
dicit: σκώληξ 8 ἐστίν, ἐξ οὗ ἄλλο γίνεται ὅλου ὅλον ζῴον διαρἈρουμένου 
xal αὐξανομένου τοῦ χινήµατος. Pertinet haec defmitio ad insecta, quorum 
ova saepe oculos effugiunt et celerrime excluduntur. Scuwripzn, τέκτειν. 

Φθτωπεῖν. m. | γεννᾶν. γενᾶν.πι. c, — ὅσα τριχῶν ἐστιν ἐπήβολα, ἐπίβολα. πε. 
quod nescio quomodo irrepsit in Schneideri ed. pr. Errorem emendavit 
iu cor. sec. De utroque vocabulo vid. Schaefr. Melet. p. 48. — τὰ κη- 

ΦΤτώδη. κοτώδη.πι. | axi. αὐτὸν, b. βράγχια δὲ οὖχ ἔχειν. hoc ordine 
M. m. b. ο, τὰ δὲ fp. οὐχ ἔχευ. editt. ante Gron. --- βράχεια. m. βράγ- 
χεια. M. ubi alia mam. ( superscripsit. Caeterum editt. βραγχία scribunt, 

2θπαροξυτόνως ; nescio qua auctoritate. | φάλαιναν. φάλλαίΐναν. M. 7η. φάλαινα. 
Vid. infra V. 4. 





[ 


29 30 — Ca». LUL pool εἶσι. M. m. clon editt. | οὐλέτι διὰ κρύος. 


M. m. c. aP Gesn. Fort, οὐχ 8 qaot διὰ χρύος. — οὐχ ἔστι qaot κρύος. 
a. et editt. ante Gron. οὗ οὐχ ἔστι φασὶ κρύος. D. ubi latere dixeris: οὗ 
οὐκ αἴτιον 8 φασι κρύος. — οὐκ αἴτιον facile in οὐχέτι et tix ἔστι deprava- 
εἰ potuit, Verum id quoque, quod praecedit, non uno laborat incommodo. 
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Dixit Herodos IV. 29. ἐν τοῖσι ἰσχυροῖσι φύχεσι ἢ οὗ φύει κέρεα τὰ κτή- 
πα ἀρχήν, i φύοντα φύει µόγις. | τῶν Bod» τώνδε. τῶν δὲ m. — ἰδία 5. 
Φύσις. ἰδίαν φύσιν corrigit Gron. correctione inutili. — παρὰ πόδας. κατὰ 
m. et al. Gesn, Idem esse in Med. testatur Gron. In nostre autem 
comparatione nihil ejusmodi notatum. ὧν παρὰ πόδας οἱ ἔλεγχοι. Luci. 
Qu. hist. c. 13. ubi vid. C. F. Hermann p. 92. κατὰ πόδας diversa ta- 
tione usurpatur. | cya γὰρ. Bb. b. Ad rem cf. Strabon, VIL p. 307.32 
(T. HL. p. 387.) 

51 xal τε. δὲ. m. al Gesn, Mox ἀλλὰ ad. M. m. a. dX! editt. | 1 
Ἡροδότῳ. Herodot. V. 10. trans Éstrum apes reperiri dubitat: τὰ γὰρᾷ 
Ka ταῦτα φαίνεται εἶναι δύςριγα. — Herodotum rcfellunt testimonia recen- 
tiorum a Bocharto Hier. T. Il. p. 505. collecta , quae publica hodie na- 
turae fide nitàntur. Scnwrinen. λέγω. om. M. m. | µήμοί τις ἀχλέσδω. 4 
τις om. aug. quasi dySéc3u referendum sit ad Herodotum. 8ΟΒΝΕΙΡΕ. 
τις om. etiam M. m. b. | ὁ γὰρ τοιαῦτα εἰπὼν. iutelligitar is, de qno 
supra ἀχούω λέγοιτός τωος. Male is d τοιαῦτα λέγων dicitur. Correxi d 
γὰρ ταῦτα, [Rectius, ni fallor, ὁ γάρ τοι ταῦτα] Dictio ἱστορίαν ἀποδεί- 
xvuc2at imitatur initium Herodoteae historiae, Ἡροδότου — ἱστορίης ἀπό- 
δαξις ᾖδε. Scnwerorn. εἰπὼν habet M. m. b. ο. al. Gesn. ποιῶν. a. editt. 
ante Gr. De droBelxyvoSa: vid. JP'yttenb. Sel. Hist. p.339. | οὐχ ἀκοὴν 
ἄδειν. ἀχονὴν. m. Etiam haec Herodotum respiciunt, apud quem II. 29. 
αὐτόπτης opponitar τῷ ἀχοῇ ἱστορέοντι. Cf. Eund. IV. 16. Ἱ. 171. Dio- 
dor. l. 83. xal τοῦτο οὐχ ἐξ ἀχοῆς ἡμεῖς ἱστοροῦμεν, ἀλλ αὐτοὶ ἑωραχό- 
τες. --  Becte antem ἀχοὴν ἄδευ. ut XVI. 42. xal οὔ φησιν dxojy λέγειν. 
Pausan. ΠΠ. 25, 7. εἶπεν ἀχοήν. VIII. 10, 2. ἀχοὴν γράφω. ΥΠ. 41, 10. 
συνέγραψεν οὔτε αὐτὸς Δεασάμενος οὔτε ἀνδρὸς ἀχοὴν ἱδόντος. Sic certe 
ed. Bekkeri. In nonnullis horum locorum Sibelis praetulit dxoj. Unum 
adscribam locum Herodoti Ἡ. 119. ab his non alienum: τούτων δὲ τὰ μὲν 
Ἱστορίῃσι ἔφασαν ἐπίστασδαι, τὰ δὲ παρ ἑωῦτοῖσι γενόµενα, ἀτρεχέως ἐπι- 
στάµενοι λέγε. 


Car. LIV. τὴν τροφὴν ἀναπλέουσαν. Suid. in ἀναπολεῖ ex Aelianog 
posuit haec: μόνος d Δαλάσαιος σχάρος τὴν τροφὴν ἀναπολεῖ, ὥσπερ καὶ 
τὰ βληχητὰ d δὴ μηρυκᾶται. et iterum in σκάρος. unde Gron. h.l. cor- 
rigebat ἀναπολήσαντα. Quam scripturam verem equidem existimo, Dici- 
tur enim cibus ἀναπλεῦν, qui sponte e ventriculo in os regurgitat ructum- 
que ciet; contra ἀναπολεῖν cibum dicitur qui revocat eum e ventriculo, 
ut iterum manducet. De ruminatione acari non constat, nec est verisi- 
milis Scuxzirs.  Bocharz. Hieroz. I. 6. p.43. corrigit: τὴν τροφἠν ἆνα- 
πολεῖν καὶ ἐπεσθίειν, cibum revolvere i. e. rutminare et exedere. Eon- 
dem rem narrat Aristot. II. 13. 13. VIII. 4. 4. (unde corrupta Anuigoni 
Car. c. 79. verba optime restituit Meursius) IX. 37, 7. Oppi. Hal. 1. i35. 
Ovid. Hal. 149. scarus epastas solus qui ruminat escas,  Horapol. Π. 
109. Eustath. Hexsem. p. 19. Giyc. Aum. L p. 34. C. ex S. Hasilio 
T. I. p. 64. E. et A4mbros. Hex. V. 6. p. 31. D. Tzerza Chil. VI. 840. 
Scaram veterum eundem esse piscem, quem A/drovandus repraeseutavit. 
(de Pisc. p.8.) testatur Cuvier.ad Plin, T. VIL. p. 175. s In verbo dya- 
πλέονσαν vide an necessaria sit mutatio. Cibus, quem ruminans animal dya- 
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πολεῖ, cur non dicaturdvrrisiy? Huc retuleris Herodoteum 1. 212. χατιόν- 
τος τοῦ οἴνου ἕς τὸ σώμα, ἐπαναπλώειν ἔπκα κακά. Vid. infra IV. 20. 
p. 78, 18. — τὰ βληχητὰ. βληχῆτα, 5. Myovoc. M. m. b. λέγωυσι. editt. 

10 Car. LV. πάλιν τε εἷςδ. δὲ Rehd. Cf. infra IX. 65. de galeo dicta. 
Fabula traducta videtur a mustela terrestri γαλῇ, quam ore parere trade- 
bant, qui catulos ore transferentem viderunt. [BocAaré. Hieroz. Tom. |. 
3. c. 35. p. 1033. s.] Cf. Aristot. de Gen. An. 8, 6. et Hist. litt. Pisc. 
p. 137. Ioterim testatur Barrow Itiner. Cochinch. p. 179. versionis Lips. 
'an. 1509. in plurium squalorum, etiam pristis ventriculis catulos reper- 
tos. Cacterum inepte 4eli. ὠδίνεν διὰ στόµατος dixit, quamquam poe- 
tae iuterdum ὡδίνειν pro vüxrety usupunt. ΘΟΚΕΙΡΚΑ. Ad rem cf, Beck- 
mann. ad Antig. Car. p. 44. Imprimis comparandus P/uz. T.Il. p. 494. 
C. ci γαλεοὶ ζωογονοῦσι μὲν ἐν ἑαντοῖς, ἐχβαίνειν δὲ παρέχουσιν ἐχτὸς καὶ 
γέμεσθαι τοῖς σχύμνοις, εἶτα πάλιν ἀναλαμβάνουσιν xal περιπτύσσονσιν 
ἐγχοιμώμενα τοῖς σπλάγχνοις. et iterum p. 982. Α. Verbum. ὠδίνειν pro 
τίατειν est supra 1]. 46. p. 49, 1. Var Hist. L 15. de columbis: ἔνλον 
τοι xal δεχάχις τοῦ ἔτους ὠδίνουσι. Jülian. Orat. Π. p. 66. D. τὸν Tv- 

i1 güva ἡ moro] τερατεία φησὶ τῷ Ad Χαλεπαίνουσαν τὴν γῆν divas. | 
κάνεμεῖ, xal ἀνεμεῖ. M. fortasse rectius, xal ἀνεμοὶ, b. — ταῖς αὐταῖς. αὖ- 
τῶν, M. m. al. Gesn. 

13 Car ΗΡΙ. μνὸς ἧπαρ. ldem dicit Plin. XI. 37. s. 76. Cf. Antig. 
Car. c. 136. Plutarch. T. ll. p. 670. C. de mure arabeo, τίχτεσδαι αὖ- 
τὴν (λέγονσυ) éx. μυῶν πέµπτῃ γενεᾷ νουµηνίας οὔσης: ἔτι δὲ μειοῦσναι 
τὸ ἧπαρ ἐν τοῖς ἀφανισμοῖς τῆς σελήνης. Demetr. Phal $. 159. ὥσπερ 
τις περὶ αἰλούρου λέγων, ὅτι συµφθίνει τῇ σελήνῃ καὶ d αἴλονρος καὶ συµπα- 
χύνεται, προςέπλασεν ὅτι lS» καὶ à μῦθός ἐατι, ὡς vj σελήνη ἔτεχε τὸν 
αἴλουρον. Cf. Plus. T. lI. p. 376. E. Scumzipmm, Idem narrat de mari- 
bus Jo. Lydus de Ostent. c.8. p.26. B. de mustela, Mich. Glyc. Aun. I. 
p. 46. A. B. Vid. Beckm. ad Ant. Car. l. ο. p. 187. — ἧπαρ. ἧπαρ. m. 

16 | τοῦ µηνός. proprie µείς et µήν dicitur de luna deminuta , quae etiam 
μηνοειδὴς vocatur. Plura dixi in Iudice Theophr. Scuwminrn. τὸν ἴσον, 

17 xà ἴσον et ὑπαφανίζων. m. ἴσον. editt. | ἀνείδεον. vix conspicuum, versio 
habet. Si sana est vox, informis potius siguificare videtur, ut Themi- 
stius, referente Stephano in Thes. ἀμόρφου jungit cam ἄνείδεος. Scnxr 
prn. ὕλη ἄμορφος xal ἀνείδεος est iu Szob. Ecl. Phys. "l'om. |. p. 310. 
Clem. ΧΙ. Strom, IV. p. 534. D. οὐδὲ γὰρ ἀνείδεος, οὐδ ἀσχημάτιστος ἐν 
τῷ τῆς φύσεως ἐργαστηρίῳ δημιουργεῖται. Vid. Lob. Phryu. p. 729. «. — 

4 Θηβαϊδι. Φηκαῖδι, m. | ὁρᾶσδαι μῦς. infra Vl. 41. ὅταν κατὰ τὴν 
Αἴγυπτον ὕσῃ, ῥανίσι δὲ δεύῃ λεπταῖς d tóc, μύες παραχρῆμα τίκτονται. 
Philopon. in Gen. ο. 1. p. 196. καὶ ἐν Θηβαῖδι ὑετῶν γεγνοµένων πλειόνων, 
ἀρονραῖοι γεννῶνται μύες. Graudinem hic pluviae substitutam vides, multo 
minus probabili fabula, Caeterum alii Nili aquis hoc tribuunt, ut Mela 
1.9. Plin. IX. 58. Cf. Plut, T. Π. p. 637. B. Diodor. I. 10. Scmxsima, 
S. Πακ. 'om, I. p. 81. C. terra humida mures ranmxque edi dicit : ὅπου 
γε περὶ Θήβας τὰς Αἰγυπτίας ἐπειδὰν ὕσῃ λάβρως ἐν καύµασι, εὐδὺς ἆρον- 

20 palov μνῶν ἡ χώρα ἀποπληροῦται. | ὕσδην. veteris aevi exempla praeter 

22alios collegit Fossius ad Με]. l.c. Scmwxrom. | ἐπεσύρετο, supra c. 23. 
δύο ποσὶν ἐπισυρόμενον, — ἄπλαστον. hane ob caussam, teste Horapolline. 
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€. 25. Aegyptii ἅπλαστον &v3pumow γράφοντες, βάτραχον ζωγράφουσιν, 
ἐπωδὴ ἡ τούτου γένεσις ἐκ τῆς τοῦ ποταμεῦ ἱλύος ἀποτελεῖται, — ἐῴκει. 
(xs a. — Uoc. ὕλης. b. 

Car. LVIL. ἄρα om. M. m. genuinum tamen videtur. Ex hoc cap.2t 
sua duxit Piles c. 52. | Buxpópov. vectionis variorum onerum. Οἱ]. 36 
Διάφορον corrigit Schn. cur. sec. quae correctio elegans magis quam 
necemsaris. βοῦς ἀγαδὸς. M. m. b. c. a. ἀγαθὸν. editt. aute Gr. | τῶν 
καρπών. Ficorius, qui h. l e Mediceo exscriptum posuit ad Farron.30 
p. 291. omisso καὶ habet deinceps: ἐν ἀνθρώποις παρασχενάζει. Vulgo 
d» deerat De fabulosa hac generationo apum compara Antig. Car. c.23. 
Philen c. 62. Firgil. Georg. Π. 567. Scmszipa. ἀγθρώποις παρασκενάζον. 
editt. omnes. ἐν ἄνλρ. mapaoxsudtet. M. m. παρασχενάζει habet etiam a. 
b.c. Variata oratio, ut [. 2. p. 2, 21. ubi vid. annot, XVI. 7. συρο- 
πέρδιξ γίνεται περὶ τὴν ᾽Αντιόχειαν, xal σιτεῖται καὶ λίλους. Plura hujus 
generis dedit Boeckh. in Expl. ad Pindar. Ol. I. p. 106. — tov φιλεργ΄- 
τατον. apes ad instar bovis unde generantur. | Ἰλύχιστος. eadem forma3l 
est infra XIL 46. XIV. 13. περιγλύχιστος. XV. 7. Generationem apum 
Eumelum in peculiari poemate Ῥουγονία ioscripto troctasse existimabat 
Salmas. Exerc. Plin. p. 602. sed vide J/eichertum in docto opere de 
Apollonio Rhodio p. 191. quare mutatio nominis Euhemeri in Eumeli, a 
Bótigero (i Amalth. I. p. 62.) proposita, non videtur admittenda esse. 
Veterum locos post Bochart. Hieroz. IL. 4. 10. congessit Barker in Epist. 
crit p. 228. ss. Omnes hujusgeneris mutationes composuit Plus. Vit. 
Cleom. c. 39. Fabulam de apum ex bove origine inquisivit Dedehindus 
in Horrep Hannov. an. 1822. Sched. 21. p. 161. ss. 
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52. Car. L. ἀνδρ. καὶ addit a. xol ὁδοῦ κοιωνεῖ χοινωνεῖ xol ὁδοῦ. [ 
a. b. |. ἁπαντήσῃ. ἁπαντᾷ. b. Iterum VIII. 2. εἰς ὅσον μὲν ἀδηρία ἁπαντᾷ 3 
αὐτῷ. X. 48. 5mpüvm μὲν γὰρ ἁπήντων eiSmplat Aelian. np. Suid. in 
ἀπήντα, τοσοῦτον ἄρα αὐτοῖς ἀπήντησε τὸ πταῖσμα. | ἐὰν μὲν παρῇ ἀνὴρ.ὅ 
ὁ ἀνὴρ mallet Schn. in cur. sec. quis sequitur ἡ γυνή. Haud infrequens 

sus vocabuli ἀνὴρ pro d dvijp apud Atticos, de qua re monuit Heindprf. 

ad. Platon, T. IV. p. 182. accuratius etiam docuit C. F. Hermann ad Lu- 
cian. de Hist. scr. p. 144. verum hoc loco, ubi ἀνὴρ est maritus, et 
opponitur ἡ γυνή, Schneiderus articulum jure videtor requisivisse, — 

Verba xol ἐὰν μὲν usque ad κράτος om. b. — ἀνείργει. ἀνέργει m. τὸν 

λέοντα. urüc. om. c. | Φλεγμαίνεν. φλεγμένην. a. mulier leonem horta-8 

tar, ne se fame ad vim et violentiam patiatur abripi. έως, Vit. Num. 

c. Θ. Homem a Numa inventam esse uit φλεγµαίνουσαν, utpote συστᾶσαν 

dE ἀρχὴς τόλμῃ τοὶ καὶ παραβόλῳ Ἀρασύτητι. Heliodor. VII. 21. ἐφηδύ- 

wav ἐλπίδι καὶ καταμαλάττων ὑποσχέσει τοῦ 3υμοῦ τὸ φλεγμαΐνν. | τῆς 10 

πρὸς τὸ Δηρίον. τῆς om. M. m. In Mon. errore librarii post τὸ 3mplov 

legitur: τοιόςδε p^ λέων φωνῆς Μανρουσίας, xol d volg τῆς ἐπιπλ. τῇ 
γνναικὰ πρὸς τὸ Ληρίον τοιόφδε. De leonibus Plin. VIL 16. s. 19. cre- 
dis Léa intellectum pervenire ad eds precum. Captivam certe Gae- 
^uliae reducem audivi , multorum in eilis impetum a 1e mitigatum al- 
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Ἰοφωίο, ausam dicere se feminam, profugam, infirmam, supplicem 
animalis generosissimi, ceterisque imperitantis, indignam ejus gloriae 
praedam, Ex Solino c. 27. similia narrante suspicari licet, Adelianum 
iisua ex Juba ἀοτίναισο. |  Myovowy. M. m. — ὁ τῶν. d om. πι. βασιλεὺς. 
13XV. 17. Quum se ferarum regem fecisset leo. Phaedr. YV. 18. | ἵνα 
iátpuopije. τροφῆς. a. λελωβημένου, λελωβομένου. m. | ἀποβλέπεις, vitium. 
editionum, ἀποβλέπῃς, in quo neminem baesise mireris, correxit Schn, 
in cur. sec. ἀποχλέπτης. a.— ἐλέφ. IM. m. b. c. ἐλέει. a. et editt. ante 
15 Gron. Vid. ad Achill. Tat. p.847. 897. | ὧν δέῃ. dy. m. ὃν δέον. ὃν. m. 
Post nominativum absolutum δέον, sequitur in apodosi δέ. Vid. Frizzsch. 
Qu. Luci. p. 47. Quare post ἔνδοξον pro pleniore interpunctione virgula 
ponenda. δεῖπνον ἔνδοξον. ἐνδόξων, quod margini alleveram , Schneiderus 
i7 probabat, | ἀγαπᾷς παρατραφῆναι. ut parasitus. Vid. Meineke ad Me- 
p. 85. περιτραφῆναι, a. Ap. Liban. T. UV. p. 624. de conjuge 
avari: ἄσιτος τὰ πολλὰ διατελοῦσα, τοῖς περιλείµµασι τῶν ἄρτων παρατρε- 
φομένη. Cod. Mon. 96. περιτρεφοµένη. Id. IV. p. 828. ὥσπερ κηφῆνες ζών- 
τες, Éx τῶν ἀλλοτρίων πόνων παρατρεφόµενοι, Demosth. Or. pro Cor. 
p. 403, 23. ἀγαπητῶς παρατρεφόµενος. Plurima de hoc verbo congessit, 
qui παραζῆν comparavit , J/ytzenb. ad Plut. Vol. VI. 4. p. 147. Schae- 
fer. Ynd. ad Greg. Cor. p. 1041. Adde Themis. Or. I. p. 10. B. ὀδυνη- 
4βρῶς καὶ µόγις παρατρεφόµενος. | ἡ μὲν ἐπίδει τοιαῦτα. Plas. Phaedo. 
Ρ. 114. D. χρὴ τὰ τοιαῦτα ὥσπερ ἐπάδειν ἑαυτῷ. monendi et. docendi si- 
goificationem illustravit 22/γμρεπῦ. ap. Phaedon. p.77. E. placandi vim ha- 
bet in Plaron. Gorg. p. 483. E. ὥσπερ λέοντας κατεπήδοντές τε καὶ Ύση- 
τεύοντες καταδουλούµεα. Suid. T. II. p. 274. κατεπδουσα. αἱμύλως διοµι- 
193e0ca. — ὑποπλησβεὶς αἰδοῦς. ὑποπληδεὶς αἱδοὺς. m. | ἡσυχῆ καὶ κάτω 
βλέπων. non wt leo, sed ut puella timida verecundusve puer. Liban. 
Tom. IV. p. 777 , 23. ἐπορεύετο δὲ v| παρθένος ἡσυχῇ xal νεύουσα κάτω: 
ἐγὼ δὲ αὐτὴν παρεσχεύαζον Sátro 3j βάδην χοεῖσλαι. De leone victo 
Ορρί, Cya. IV. 199. εἴκελος αἰδομένῳ δὲ mod χἈόνα κανδὸν ἐρείδε. | 
21 ἀπειλούντων ἀνδρώπων. τῶν inserunt editt. quod omisi cum £M. a.b, c. — 
23 καταπτήσσουσι. καταπτήσουσι. m. — Ἀαυμάσαιμι. Ἰαυμάσαι μλ.πι. | λεόν- 
των M. m. Upsal, λέοντας. a. b. cum editt. ante Gr. ελόντων (sic) c. 
Caussa erroris in vulgata lectione patet. &— Ib. συντρόφους xal ὁμοτρό- 
Φους. quamquam infra IV. 45. σύντροφοι xal σύσσιτοι junguntur, probo 
tamen Steph. Bernardi conjecturam ὁμωρόφους aut ὅμωροφίους scriben- 
ti Scmwuzx, In eandem correctionem inciderat Trier. in ann. mst. 
σύντροφον καὶ σύνοικον πένθος dixit Plur. Vit. Agid. c. 17. et T. Π. 
p. 609. F. Vocibus ὁμότροφος et σύντροφος promiscue utitur Herodor. 
36 Ἡ. c. 65. et ο, 66. | τοὺς σχύµνους. τοῖς σχύµνοις. c. — τῆς ἴσης τε καὶ 
ὁμοίας διαίτης. utrumque jungit Herodot, VI. 52. τῶν παίδων — ὁἁμοίων 
καὶ ἴσων ἐόντων. frequentius TAucydides , de quo vid. Lennep. ad Phal. 
P. 204. 
4 — CuIL.Adcon: πέρι. M. a. Upsal. περὶ. m. παρὰ editt. ante Gron.53 
De equis Libycis eadem fere tradit Nemesi. Cyn. 261. Gratius Fal.516. 
5 | ucro. ὤχισται. b. ὤχιστα. α. — δή τι. δῆ τὶ sic m. fortasse ut τι 
delendum siguificaret. — οὐδὲ ly. recepi ex M. m. Ups, (ουδέεν. c.) prae- 
eunte Sckneidero in cur. sec. quamquam dubitante, an οὐδὲ & recte po- 
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matur post δή τι. — Verom ut εἷς τις non infrequens, ita etiam οὐδὲ Ey τι 
dici posse videtur. Idem αἴσθονται mutavit id alo3dyoycat, invito Aeliano. 
Vid. ad XII. 10. p. 293, 18. γε μὴν, μὴν om. a. | οὐδὲ γοῦν. M. m. ο 
οὔτε οὖν. a. b. et editt. ante Gron. — χοµιδν. χοµιδῆ. a. xopu). b. | 
προςφέρονσιν. προφέρουσιν, m. οἱ δεσπόται. τοῖς δεσπόταις. b. χαταφώντες. 8 
ristoph. Pac. 75. καταφῶν αὐτὸν ὥςπερ πωλίον. ap. Strab. V. p. 215. 
pro χαταψανόντων legitur nunc χαταφώντων. | . καλυδήθραν. καλιθήθραν.9 
ᾱ- καλιδήβραν. b. καλιδήθρας. c. Habetur hoc vocabulum ap. PAil de 
Pr. An. ο, 79. v. 5. ἐπηλυγασθὲν dle xeduybj3pay λίβου. ubi significatio 
obscura, sicut etiam in Carm, gr. Wernsd. c. V. 95. στολὰς npot3tls καὶ 
καλιδήἈρας νέµων. in Lexicis autem aut omissum, aut male munitum. 
Phrynich. ap. Baat, Epist. p. 211. ἀλιδήθρα" d τόπος, ἐν ᾧ καλινδοῦν- 
ται οἱ ἵπποι xal ἄλλοι ἐξαχούμενοι τὸν χάµατον. --- ἀπὸ τοῦ χαλινδῶ καλυ- 
δήθρα, καὶ ἀποβολῇ τοῦ x, ἀλιδήβρα. Cf. Schol. Aristoph. Nub. 82. Ran. 
935. Ap. Xenoph. de R. Equ. V. 3. locus, ubi equi ἐξαλίζονται, κυλί- 
στρα vocatur, aut χαλίστρα, ut est in nonnullis libris. Etym. Μ.χνλινδή- 
Spa. κυλίσερα. | ὁπλὰς. ὑπλὰς. πι. ὅπλοις. a. Mox verba οὗ κόµας usque 
ad χαµόντας om. c. et, ut videtur, Ups. Molesta est repetitio participii 
xapóvra in exitu duarum enuntiationum vicinarum. | ἀλλὰ ἅμα, M. m. 4 
a. b.c, DX! ἅμα, editt. | low. ἰᾶσι. m. ἑῶσι al. Gesn. quod Schn.12 
recepit in ed. pr. In cur. sec. se ἀφιᾶσι malle scribit. — αὐχμώδεις. 
αὐχμῶδοι. a. | ἐπὶ τοιούτων. τούτων, a. — ὀχοῦνται. αὐχοῦνται, b. — 00-13 
Βαροὶ δὲ MijBo. καὶ Mio. b. Similiter de pavone TheopÀyl. Sim. Ep. 
31. τὸ μηδυιὸν ὄρνεον d ταὼς καὶ τῶν Μήδων τὴν ὑπεροψίαν κενλήρωται, 
De equis Medicis conf Oppi. Cyn. I. 311. s | τρυφᾶν, similia dedimus 15 
ad Philostr. lmagg. L. 30. p. 392. et ad Achill. Tat. p. 468. ». | x16 
τῇ Δεραπείᾳ τῇ ἔξωβο, καὶ τῇ Ἀρύψει. haec vulgo continuata distinxi, 
majore distinctione posita post ἔξωδεν. Θοµπειρκα. Non recessi equidem 

& vulgari distinctione verborum, quae fateor mihi non satis esse perspi- 
cus. Gillius vertit: auto extra corpus cultu videntur delectari et sen 
tire magnitudinem suam. quae non magis intelligo. Videtur Δεραπεία 
accipi posse de corporis cultu, equisomum curae et ministerüs debito, 
Ἀρύψις autem de habitu equi molliter et delicate se moventis, est enim. 
βλακεία illa mollis et iners, quae barbaris propria. Vid. Said. T. II. p.208 
in Spórrtrat et Ἀρύψις. χλιδἠ denique de ornata exteriore, freno auro 
gemmisque distincto, stragulis pictis et. quae sunt alia. — τῇ χλιδῇ. ar- 
ticulum om. m. | τοῦ σφετέρου. σοφωτέρον. a. b. In verbis xol ὅτι χλι- {Θ 
δῶσι τῷ κόσµῳ. Schn. in cur. sec. xal uncinis inclusit. At 4e/. oratio- 
mem variavit, quae sic poterat procedere: αἰσθανομένοις µεγέλους xal 
χάλλους καὶ χόσµον ᾧ χλιδῶσιν. | ταῦτά τοι καὶ. ταὐτά τοι corrigit Schn. 

in cur. aec. quod mihi necessarium non videtur. — ἁλτικὴ, ἀλκιτυκὴ. m. 9 
— ὀρειβασίαις. hoc cum Δήραις conjungit Maz. Tyr. XXIX. 2. XXXIV. 

4. | τοιούτους αὐτοὺς. corrige αὐτοὺς. quae eat editionum lectio. m&pt- 
δεικνῦσι, rarior forma pro περιδεικνύασι (rid. Burm. Gr. maj. T. 1. p» 524. 21 
mot. Oudend. ad Th. M. p. 407.) περιδείκνυσιν. M. m. περιδείχνυσι. a, c. 
Fpsal utriusque numeri formis confusis. παραδέκννσι. b. παραδευωῦσι. . 
editt. Male haec accepit Gillius vertens: cretica cani est expeditissima. 
saliuque maxime valet, ut Cretenses testantur et fama pervagatur. — 

 Aelieni de nat. απ. T. Ik 7 
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καὶ (Be. ἀἴδει w. Sopplenda in his oratio: καὶ ᾖδει ἡ φήμη αὐτοὺς 
εἶναι τοιούτους. Tillero verba καὶ ἄδει ἡ φήμη com proximis conjengere 

23 lubuit, his sic scriptis: λυμυιωτάτους χωνῶν Ἠολοσσούς. | xal οἱ ἄνδρες. 
articalum om. c. — Kapputwoc. ΜΜ. Ups. al. Gesn. καρµανὸς. a. δ. editt. 
ante Gr. καρβάνος. m. µάκος. Find.T. Cf. loterpp. ad Melam III. 8. | 

38 ἀμφότερα ἀγριώτατα καὶ μειλιχλῆναι ἅτεγκτα φύσιν. 7M. m. [n primi 
vocabulis consentit Upsal. Find. 7. ἀμφότεροι ἀγριώτατοι καὶ µ. ἄτακτοί 
φασι. editt. ante Gron. ἁμφότεροι. b. ἄτακτα qucm. a. ἄτεγκτα φασὶν. b. 
ἀτέγκτω qot. ο. ἀτέγκτω φασίν. Find. 7. Hiuc Schm. im car. sec. sa- 
spicatar fuisse: ἀμφότεροι ἀγριωτάτω καὶ µ. ἀτέγκτω qon. Durior qui- 
dem conjunctio nominum masculini generis cum praedicatis neutris, noa 
tamen durior quam im aeschyli VIL. c. Th. 772. τέλεια γὰρ παλαέφατοι 
ἀραί, et Pers. init. τάδε μὲν Περσῶν --- πιστὰ καλεῖται — ἑδράνων φύλακες. 
ubi vid. similia in Blomfieldii Glossario. Infra VH. 19. p. 165, 2. dxó- 
λαστα δὲ χννοχέφαλοί τε xol τράγι. De ἄτεγκτος wid. RuÁmk. ad Tim. 
P. 248. s. Aelianus ap. Suid. v. ἄτεγκτος. elc xol τοὺς ἀτέγκτους xz 
ἁτεράμονας τέγξαι. et: jv δὲ ἄτεγκτος ὅδε d παῖς καὶ ἀμείλυπος. 

36 Οἱ. DL ταῦτα ἦν" Uv. ἦν erasum in. M. qv. ἦν. bis a. b. καὶ ταῦτα 
οὖν. m. Potuit ἦν ex διττογραφίᾳ esse ortum, quom .delianue scripsisset: 
Ίδια δὲ ἄρα φύσεως ζψων καὶ ταῦτα: ὧν οὔτε — αἱ VIL 40. ἴδια δὲ ἄρα 
κυνῶν καὶ ἐκεῖνα. ΧΥΙ. 36. ἴδια δὲ ἔππων καὶ ἐκεῖνα δήπον. Neque tamen 
alibi verbum sprevit additum. VII. 4. ἴδιον δὲ ἄρα ἦν ταύρου καὶ τὸ εὐ- 

αΤπειδές. XI. 36. ἴδια δὲ ἄρα τῶν ζψων καὶ ἐκεῖνα λέγεται. | Ἰενέρλαι. Υί- 
νεσδαι corr. Schn. cur. sec. ut infra c. 18. p. 69, 13. XVI. 37. Uy δὲ ἐν 
"Ivoic οὔ φασι γίνεσθαι. γενέσθαι tuetur Apost. XX. 6. Ad rem cf. Cte- 
siam ap. Phot. p. 147. (in Fragm. p. 183. ed. Lion. p. 304. ed. Bàhr.) 
quem in hac re tamquam testem non satis certum. commemorat Jriszor. 
H. A. VIII. 27, 3. — | πρόβατα δὲ. Pallad, de Bragm. p.5. ἔστι δὲ τὰ 
πρόβατα τετριχωµένα ἄνευ ἐρέας, yolaxropópa λίαν, πλατείας ἔχστα οὐ- 
ράς. Χοῖρος ἀπὸ Θηβαῖδος οὐκέτι εὐρίσκεται ἐν τοῖς µέρεσιν Ἴνδίας ἢ AL- 
Δυπίας δὺ ὑπέρβολὴν κανµάτων. Scuxrinza, πήχεως. πήχεων. Upsal De 
ovibus latis caudis vid, infra X. 4. 

30 — Ca». IV. οἱ Ἴνδοὶ τὸν χρυσὸν φυλάττοντες. quod alleveram margini, o 
"Ivàol οἱ τ. χρ. φ. deleta virgula ante οὐχ, Schn. in cur. sec. ín textu po 
suit. De his formicis vide infra ad IV. 27. p. 81, 38. Clem. Alex. Paed. 
Tl. 12. p. 207. C. διὰ τοῦτό τοι μύρμηχες χρυσωρυχοῦσι. — oUx ἂν διέλ- 
3ouy. M. m. b. ο. Ups. al. Geea, BuvéySouy. editt. anta Schneider. Bu- 
MySouy. a. Tib. Hemsterh. in mot. mat. ,legendum διανήχοιεν vel δια- 

7 vytürs.'*. cui notulae Geelius, cujus benevolentiae has annotationes sum- 
mi viri debeo, haec adscripsit: ,,melior haec emendatio videtur quam 
receptum a ScÁneidero διλδοιεν. ο. 6. ipse delianus habet: ἀλύπως € 

ai διενήξαντο" Librorum consensu obtemperavi. | καλούμενοι. om. b. — 
Καμπύλυον. M. m. al. Gesn. b. a. Καμπύλιον. ο. Upsal. Κάμπυλιν. editt. 
ante Gr. | Jb. Ἰσσηδόνες Plinius Exsedones facit Asiae popnlos super 
Maeotin habitantes in utraque Scythia. Gzsxza. Issedones Herodoti I. 
201. IV. 26.  Massagetarum vicini ultra fluvium Arexem incolunt. Cf. 
Dhilostr. Her. ο. 6. Zenobio Par. V. 25. [ubi οἱ Σιδώνες] idem nomen 
restituit Coraés [im Prodromo Bibl. Hellen. ad Nic. Damasc. p. 374.] 

n 
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Fortasse ducta nerretio ex Aristee Proconnesio, qui ap. Pausam. V. 7, 
4. ad [ssedonas se venisse narrat. Ceterum quid spectaverit Aelianus in 
verbis καλαῦνταί τε xai slow, non exputo. Videtur nominis lasedonum. 
etymologiam aliquem: respexisse. Bcmsmioxa, εἰς σιδώνας. M. εἰς οἴδώναι. 
m. εἰςιδόνιοι, Ups. sleióv. c. parva lacuna relicta Cum vulgata cbnsem- 
üt b. Gillius: cum hie formicis habitantes appellanzur es re vera sun. 
populi Issedones,. ᾿σσηδόνες veram esse loctionem non dubitat Boisson. 
ad Pil Her. p. 608. ubi baec: ,,Ex Ptolemaei divisione fuere etiam Ia- 
sedoues in Serica. Quidni 4eli. Sericae Issedones in lodia ponere po- 
tuit, extenéo latins Indiarum nomine? Vid. Rennel. Geogr. of Herodot. 
Ρ. 911. Sed e loco .4eliani non sic omnis sublata est difücultas.^ Ante 
xaloüvrat aliquid videtur excidisse, ut iotelligitur ex similium locorum 
comparatione. XVIL 40. ἔρημον δὲ τὸν χώρον καὶ εἶναι xc καλεῖσθαι, 
Var. Hist. III. 18. τόπον εἶναι καὶ ὀνομάζεσλαι " Avoarov. 

54  συνοποῦντές yt. τε. m. c. — Μος tt post χαλοῦνται om. M. m. 1 

Car. V. ὄφεως. Üsac infra VI. 12. ut ap. Aristot. H. A. ΙΧ. 7. 3.8 
Plaarch. T. Il. p. 918. C. Baaili. Tom. I. p. 82. D. et inde Mick. 
Glyc. Aan. 1. p. 49. D. χελώνή σαρκῶν ἑχίδνης ἐμφορηδεῖσα. «πόνου. 
Hexa. Vl. 4. p.44. CE Niclas ad Geopon. XV. 1, 17. Beckm. ad Mir. 
Aus. c. 40. p. 30. ». — ὀρυγάνου. ἀριγάνου. r. — ἐπτραγοῦσα. ἑπατν- 
χοῦσα, Cod. Ups. improbante Schneidero ad VL. 12. p. 129, 11. | ἐξάν-4 
της. ἐξάντις. c. — ἀνελεῖν. ἀναιρεῖν. r. et post, XX. 66. ἔμελλεν, M. m. 
ἔμελλε. editt. Testudines terrestres in Persia serpentes avide persequi et 
devorare, observavit Schm. ex &. G. Gmelini Itn. T. ΠΠ. p. 482. | 
διασπῶνται, διασπᾶνται, c. — συννόµου. συννούµου. m. — ὁ ἄῤῥην. ἄρην. a. B 
Articnlum om. m. — ij» μὴ χῆρος γένηται. εἰ ---γένηται, editt. qv. M. m. 
ἣν us) χεῖρος. b. | τὰ γεννώμενα. M. m. b. r. τὰ γινόμενα. editt. dgav- 11 
ζουσω. lufra lil. 12. τὰ ed (τῶν ἀχρίδων) ἀφανίζουσιν ol κολοιοί, xal 
διαφδείρουσι τὴν ἐπιγονήν. Γἰωαγοή. T. Ii. p. 962. E. de perdicibus: οἱ 
μὲν γὰρ ἀφανίζονσι τὰ à. xal BuxpSelpovas τὰς Ῥηλείας, ὅταν ἐπφάζωσιν, 
οὐ προςδεχοµένας τὴν ὀχείαν. quae fortasse sic scribeuda: καὶ διαφἈείρουσι, 
τῆς Φηλείας --- οὗ προςδεχοµένης τὴν dy. |. μὴ ἄγωσιν. μὴ om. πε, et αὐ- 
τούς. hoc tamen in marg. sappletum. 

Cu». VL. διανέοντες. διαβαίνοντες. ;. Cf. Philen. c. 46. v. 1 —4 | 13. 
ἐμβολῆς. ἐκβολῆς. r. et Ups. — Philostr. Jun. c. XV. p. 137. 7. οἷον δι- 14 
δόναι Ξαρσεῖν, ὡς οὐκ ἀνατραπησομένου ὑπὸ τῆς τοῦ σνὸς ἐμβολῆς τοῦ 
νεανίου. Max. Tyr. V. 4. ἐμβολὴ χειµερίου νάµατος ἐπὶ λήϊα xal φυτουργίας 
ὁρμηθεῖσα, --- ἀνατρέπεσδαι. ἀνατράπεσλαι (sic) b. Epp ἴδιοι. ἑρμαῖδιον. 
m. αὐτοῖς. sic plurimis im locis dativus pronominis infertur post casos 
absolutos. Var. Hist. XIL. 4. παῖς δὲ ἔτι οὖσα, γίνεται αὐτῇ κατὰ τοῦ 
προθώπου φῦμα. Philosr. Vit. Apoll ΠΠ. 54. p. 197. οἱ δὲ Ώρεῖται,΄ 
χαλκαϊ μὲν αὐτοῖς αἱ πέτραι. | συµπλάσασα. M. m. b. c. r. Ups. ἐμπλά- {6 
.Gaga. editt. ante Gron. ἐξ ἁπόρων. ΠΠ. 30. πλέχεν εὐπόρους ἐξ ἀπόρων 
μηχανὰς δεωότατος. ynes. de Calv. p. 66. A. ὁ γὰρ i» ἀπόροις εὔπορος 
τί ἂν ἐποίησεν: Gf. Annot. ad Callistr. Stat. IX. p. 713. Blomf. Gloss, 
ad Prom. v. 59. | εὔπορον, ἅπορον. c. | ἀλλήλων δαχόντες. Rehd. omisso {6 
τὰς habet verum ἑνδακόντες Eandem historiam habet Eus£ash, ad O8. 
(H. 161:] p. 638. Bes. ubi eliano laudato similiter legit ἐνδαχόντες τὰς 

"E . 
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οὐράς [imo τῆν κέρχον] nec aliter Scholia Mediol. nuper edita [p.441. ed. 
Buttm.] ΟΕ Suid. in λνχάβας. ubi Kuster. confert Artemid. II. 12. (p. 159.] 
Scurupza, Z'hiles etiam l. c. τὰς οὐρὰς ἑνδακόντες ἀλλήλων µόνον. Infra 
V. 22. de muribus: τὰς ἀλλήλων οὐρὰς ἑνδαχόντες. Praeterea h.l. vide- 
tar scribendum: τὰς οὐρὰς ydp ἀλλήλων. Caeterum comparandum Epigr. 
Anth, Pal. IX. 252. ubi viator, 'ot lupos effogeret, in Nilum se conje- 
cisse fertur: ἀλλά µω ἀγρεύσαντο δὲ ὕδατος" ἕβρυχε S. ἄλλος" Άλλον, ἐπον- 
17 palo δήγµατι δραζάμενος. | ἀνταίπτονσιν, M. γε post ἀλύπως om. r. xol 
ante ἀσφαλῶς om. a. b. . 
19  ,Cur. ΥΠ. Qoduxow. ex Gesneri emendatione recepi pro βρῶσιν. 
Gillius*) etium rudendi vocem in versione habet. Vocem maris differre 
α feminea cogit diversa laryngis fabrica in equo mare et asino observata. 
Scmxmpra, Τα vitiosa lectione libri nostri consentiunt. Similiter videtur 
peccatum ap. Suid. βρωμᾶσλαι, τὸ ὀγκᾶσλαι πενῶντα ὄνον. xol βρώμα, 
"i φωνή. ubi βρώµησις corrigit ers. ad Moer. p. 98. simul Gesneri 
h.l. correctionem probans, — Ἀηλείαις, Ῥηλείοις. a. — οὐκ ἔνειμεν. M. m. | 
90 χύνας, rem accuratius tradit infra VI. 44. ubi vid. Verbum ἀποφαίνευ 
om. Ups. [et c.] et sequ. ἐπιβάλῃ mutat in ἐπιβαλεῖν [et c.] Mihi dubium 
mon est, τῇ ἰαΐνᾳ scriptum fuisse ab del ad quem casum verbum πα- 
ρέσχον refertur. Scmxweipza, Ad rem cf.Libr. de Mir.Ausc. ο. 157. Nicl. 
ad Geopon. XV. 1, 14. Plin. VIIL 80. s. 44. umbrae hyaenae con- 
factu canes obmutescere. Correctioni τῇ jalv, quam in ordinem rece- 
pit Schm. non confido. eli. voces jangendas non sic solet disjungere. 
Dariuscolum ἐπιβάλῃ post pluralem τὰς ὑαίνας, sed non sine exemplo. 
De plirali post singularem vidimms supra p. 24, 26. Alterius generis 
hoc est ap. Arist. H. A. 1. 9, δ. τοῖς 8. ἐλέφασιν ὁ μυκτὴρ vivera µα- 
πρὸς καὶ ἰσχνρός, καὶ χρῆται αὐτῷ ὥσπερ χερί. — Herodot. IV. 65. ποιεῦσι 
δὲ τοῦτο xal ἐχ τών οἰκηζων, ἦν σφι διάφοροι γένωνται, καὶ Tv ἐπικρατήσῃ 
αὐτοῦ παρὰ τῷ βασιλῖ Plurima similia, ubi verbum singularis numeri 
refertur ad praecedentem pluralem, congessit Heindorf. ad Plat. T. II. 
p. 108. Tom.IV. p.499. Stalb. ad Remp. T.I. p. 182. T.1l. p. 201. — 
91 ἡ αὐτὴ. αὐτῇ.πι, Ad παρέσχεν supple αὐταῖς, ταῖς ὑαΐναις scil. | µύρον. 
μᾶρον editt. omnes. De unguentis et odoribus volturi perniciosis vid. 
infraIV. 18. Beckm. ad Libr. de Mir. Ausc. p.328. Plus. T.H. p. 1096. A. 
οὐκ ἦν δὲ πρὸς τὸ ἡδέως ζῆν ἐπιεικέστερον μύρα καὶ Supudpar δυσχεραί- 
wes, ὡς χάνᾶαροι καὶ γῦπες. Peculisria quaedam huic rei addit Έωμασπ. 
Ixeut. 1. 8. p. 174. Cf. etiam Eustath, Anéioch. p. 27. et Philen ο. 8. 
22v. 9. { κάµηλον, Cf. XI. 36. ristot. H. A. VI. 17, 3. Plin. VIII. 18. 
Herodot.Y. B0. Rem nondum experimentis frmatam, multi narrant alii. 
Scmwupra, Cf essel sd Herodot, VIL 8T. Bornemann. ad Xem. 
Κ. IL ΥΠ. 1.27. Equos non adsuetos camelos perhorrescere , camelos- 
que propterea in bellis contra equitatum prodesse posse, tamquam rem. 
23 exploratam'tradit Pallas Zool, Ross. I. p. 196. et 261. | δὲ dc. M. m. 
V ὡς. editt. H 
25 ιν. ΥΠ. τὰ βρέφη. ut ήἡμιόνου βρέρος sp. Herodor. III. 168. — 





*) Gesnerus potius, Gillius enim mire vertit: Asinae nullas tineas 
, lere dicuntur. 
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καταλίπωσι, κἀταλείπωσι, b. | αἱ ἄλλα, «Απίκος. H. A. ΙΧ. 5. p. 414.26 
αἱ σύννομοι, ὅταν ἡ ἑτέρα ἀπόληται, ἐχτρέφουσι τὰ πώλια ἀλλήλων Cf. 
Plin. VII. 42. κ. 66. amissa parente in grege armenti reliquae fetae 
«άμραπὲ orbum. Scmxmomi, Kandem rem marat Theoph. Simoc. Epiat 
VIL. Tzetz.. Chil. IV. 124. v. 408. 

Cas. ΙΧ. ἀλλήλων εἰσὶ πιστόταται. recepi quod oflerebat 7M. m. pro28 
ἀλλήλαις, qui casus usitatior. Hoc genus adjectivorum interdum nominis 
substantivi vim et rectionem sumit. Similiter ἐχδροὶ ἡμῶν. Thucyd. 
VL 48. Vid. Fischer. ad Veller. ΠΠ. 1. p. 895. ss. Bernhardy Syntax. 

Ρ. iTi. s. — ὅταν. δτ᾽ ἂν. M, | σφᾶς. om. γ. — οὖκ ἂν ἴδοι. ἵδῃ. ο. —29 
ἀνέδην καὶ ὡς ἔτυχεν. M. πι. ἔτυχε. editt. Dictum ut cbe xol ὡς ἔτνχε ^ 
supra IL. 10. p. 32, 24. οἳ Ρ. 42, 18. καὶ Bog τοῦτο ἀνέδην. ΠΠ. 16. 
Cf. infra ad VIT. 15. p. 163, à2. VIII. 17. p. 190, 2. ἀνέδην cuyytvésSus 
est ap. Plazo. Protag. p. 943. C. Clem. Al. Strom, Π. p. 422. A. de 
colmbis: τὴν ἐπιμιξίαν οὐ ποιεῖται πρὸς πολλὰ καὶ ἀναίδην. Sor. ἀνέδην. 
Vid. JF'esseling. ad Diodor. Τ. II. p. 110, 13. 

$5 τὰ ὑπὲρ τούτων. M. m. a. b. c. Ups. τὰ περὶ editt. ante Gr, — x3y1 
ἀποθάνῃ. recepi ex ΜΜ. m. r. pro ἀποδάνοι, Cf. locum Plus. T. Il. p. 969. 
A. supra adacriptam ad 1. c. 25. p. 13, 20. Idem dicit Horapollo, Ἐ 8. 
P. 14. quem cf c. 9. et H. 40. | ἐπὶ τῇ παιδοποιῖᾳ διδόντας. τῇ accessit 4 
ex Med. διδόντες. Mon. Horapolle Y. 8. µέχρι νῦν ἐν τοῖς ápoxe ἐν κορὶ 
κορὶ χορώνη λέγουσιν εὐνοσῦντες,. ex emendatione Pazwii, ubilibri dy- — 
οὔντες habent. Plura de eo loco et de ipsa formula ad Schol Pindari 
Pyth. 3, 27. p. 830. Boeckhius, accuratius etiam Herm. de Aesch. 
Danaid. p. VH. ss. [Opuscula Tom. Π. p. 828.] Comperat etiam Hesy- 
chii locum: κουριζοµέναις, ὑμεναιουμέναις, γαμουμέναις, διὰ τὸ λέγεν 
σὺν χόροις τε καὶ κόραις" ὅπερ νῦν παρεφαρµένως ἐκκορεῖν λέγετάν Βοπκκι-- 
nzx. Ad παρίῖα]ο omen de cornice sumtum respicit Non. Dion. 3, 119. 
ἐπαινήσεις δὲ χορώνην, Kal yopiny χαλέσεις µε. De formula cantiunculae 
vide praeter laudatos JFeickerum de Trilog. Aeschyl. p. 306. ss. qui 
verba hujus loci cuwoücty ἐπὶ παιδοποιξᾷ latinismi arguit. Non haeseram 
equidem; nec satis video, cur συνιέναι ἐπὶ παιδοποιῖς non legitime dicatur 
de casto connubio (im ἀρότῳ Ὑνησίων τέκνων) ut ap. Plur. T. lI. p. f. D. 
Ένεχα παιδοποιῖας πλησιάζειν γυναιχί. Nec dubitarunt veteres dicere συν- 
Φχεαδαι ἐπὶ τεχνώσει παίδων. Verba τὴν κορώνην καλεῖν, accipio de 
ipsa cantine, quae, quod κορώνῃ advocandae inserviebat, ipsa quoque 
ἡ κορώνη appellata fuerit; cujus tropi exempla vid. ap. F'alcken. ad Adon. 
p. 380. | Έδρας, ἕδρας. m. Vid. supra L. 48. p. 22, 1. | Ύυὶρο: ὀττεύ-ᾳ 6 
ουσιν εἶναί φασιν εἰ ὑπακούσοιτο. Pierson. Moer. p. 279. conjecit ὁπνίου- 
σιν et ὑπαεντήσαιτο. [πια]ωπι omen. esse πιιδοπεέδια, si una cornix eccur- 
rar] Find. ὑπακούσαι κορώνι. ὑπακοῦααι. Ups. omisso tl. unde non du- 
bitavi ὑπαχούσαι scribere [in contextu sl reliquit]. Horapollo l c. διὸ 
καὶ μιᾷ χορώνῃ συναντήααντες οἰωνίζονται οἱ ἄνθρωποι [adde: ὡς χηρεύοντι 
συνηντηκότες t]. Contra Fab. Aesop. 98. χορώνη οἰωνισμὸν οὐκ ἔχει. 
Cf. Fab. 94. Scaxxiza, Vid. Eund. ad. Aesopi Fab. p. 180. Activum ὀττεύειι 
alibi reperiri non videtur, et supra Ἱ. 48. deli. ὀττεύεσλαι dixit. Non 
tamen haesit in vulgata Ruhnk. Tim. p. 198. nec Piersoni correctionem 
commemorat. Lectionem a Schneidero propositam nom satis intelligo. 
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Pro ὀττεύουσιν in a. b. c. est ὁπτεύονσιν. Deinde εἶ ὑπαχούσαι. Μ. dl 
ὑπακοῦσαι. m. ὑπαχούσαιτο, b. ὑκακούσετο. r. ld quod noe dedisma sen- 
sum habet perspicuum, si ὀττούουσιν accipias pro ὀττενομένοις: nec tamen 
io illa librorum discrepantia lectio satis certa, Verbum óxrtóu», quod 
Skephanus & Grammaticis Bctum existimabat , taetur Aristoph. Av. 1061. 
πᾶσαν μὲν γὰρ γᾶν ὁπτεύω. | Gillius vertit: coptantibus auguria porten- 
7 dere res tristes dicunt. | γλαῦξ, γλαὺξ. editt, Vid. Lobeck, Phryn. p. 76. 
Cam eliano cf. Aristot, H. A. IX. 3, 8. et infra V. 48. — καὶ νύχτωρ. 
ηὔκτωρ. m. In marg. ἴσως νύχτωρ. — τῆς χορώνης. τοῖς. c. — 7j δὲ. MI. 
Φα. . ἦδε editt. | ταὐτὸ Bog. ταύτα (sic) b. ταῦτα. a. — τηνοαῦτα τὴν 
Ἰλαῦκα, hoc ordine M. m. τὴν yk τηνικαῦτα, editt. Rem tradit riator. 
H.A.IX. 4. Pün.X. 73. De inimicitiis bubonia et cornicis vid, Ovid. II. 
« — Amor. VI. 35. Fast. IL 89. infra p. 118, 28. 

11 Car, X. οὐδ ἁμαδῆ. om. m. — ταµιείας τῆς. M. b. ο. τὰ µείας. m. 
ταµείας τῶν. αἰ. Gesn, rapulay τῆς. ed. Gesn. Gron. ταµιείας τῆς. Sohn. 
correxit in ed. pr. ἐπὶ τὴν χρείαν, editt. ente Gr. ἐς. M.m. &.c. τῆς om. 
Find. 7. Antequam meliorum librorum lectiones noveram , emendavi τα- 

12 μίαν τῶν ἐς τὴν yp. in Not. ad Anth, Pal p. 0. | ἐποίησε. éxd. editt. 
omnes, ἐποίησεν. M. m. — ἐπεὶ γὰρ. 7M. m. b. ο. ἐπειδὴ. editt. Caussam 
sigai&cat, ut cap. 9. ἐπεὶ δὲ ἡ γλαῦξ ἐστιν αὐτῇ πολέµιον. IV. 4. p. 73, 

13 4480. | οὐ κᾶσα. nácu. a. b. | ἐν ταῖς τρασιαῖς. τρασιαχών. al. τρασίαις. 
sed ultima melius circumflectitar. Gzsx. τρασιαῖς. b. τρασίαις. M. m. c. 
Falso enim in. /Med. τρασιαῖς haberi scripsit Gronov, qui ex eodem libro 
affert scholion: τρασιὰ λέγεται ὁ τόπος ἔνλα τὰ σῦχα ξηραίνεται παρὰ τοῦ 
τρασαίνειν [τερσαίνεν]. d δὲ Σοφοχλῆς ἐν ᾽Αμϕιαράῳ ἐπὶ τῆς ἅλω ἐτίνη 
τὴν Mw. | Eandem gloss ο cod. Par. dedit interiorem Br. in Lex. 
Soph. ubi ἐν τῷ ἑτέρῳ ᾽Αμϕιαράφ. Bed Find. 7. πρασίαις habet, quód 
voosbulum de areis hortorum usurpari solitum non minus conveait, nisi 
τρασιὰς statuas humi sterni solitas foisse, ita ut echino paterent. Ap. 
Plus. Τ. H. p. 971. F. µετοπώρου ὑπὸ τὰς ἀμπέλους ὑποδνόμενος dicitur 
uvas decussas legere et pullis apponere. Cf. Plin. VIII. 37. PAiles c.62. 
ScumxmzR. Cum Plutarcho facit Eustath. 4nzioch. p. 41. ln Epigr. 
Anth. Pal. VI. 46. erinaceus dicitur ῥαγολόγος, Ὑλυκερών σίντωρ StXvord- 
δων. vid. Aim, ad Anth, gr. T. ΠΠ. 1. p. 363. Φειλόπεδον τόπος ἐν dj 
αἱ σταφνλαὶ ἐξηραίνοντο. Suid. 1n Greg. Cor. de Dial. Ion. $. ΟΠ. pro 
τρασιὰν io vulgaribus libris πρασιὰν legebatur; ubi Koen. p. 644. ex Mec. 
Leid, τρασιὰ --- πᾶς τόπος πρὸς τὸ ξηραίνειν τι ἐπιτήδειος. Etiam ap. afriss. 

17 Nub. 51. pro τρασιᾶς cod. Rav. et Borg. πρασιᾶς. | ἐστι. M. πι b. ο. 
ἐστι editt. D 

19 Car ΧΙ. εἰρηναῖα καὶ ἔνσπονδα. vid. ad I. 57. p. 24, 27. ubi di- 
versa est horum vocabulorum structura. V. 34. οἳ μὲν οὖν ὄρνίδες οἱ λοιποί, 
εἰρηναῖα αὐτοῖς πρὸς αὐτοὺς καὶ ἔνσπονδά ἐστι. Herodor. Π. 68. d δὲ τρο- 
χῖλος εἰρηναῖόν οἱ ἐστί, ἅτε ὠφελεομένῳ πρὸς αὐτοῦ. Νόνί loci structu- 
ram eli. ipse tuetur I. 3. d κέφαλος — πρὸς πάντας τοὺς ἰχηύας ἔνσπον- 
δος εἶναι πέφυχεν. Philostr. magg. Π. 33. ἐπειδὴ σίδηρος πολεµιστήριος. 
ἔνσπονδος ἀποκείσεται τοῖς ἀνθρώποις. Eurip. Bacch. 921. Ὁ 3εὸς ὁμαρτεῖ, 

20 πρόσλεν dv οὖκ εὐμενής, "Ένσπονδος ἡμῖν. | παραλυδέντα Vid. ad I. 98. 
Ρ. 18, 10. — κροχόδελος, πορχόδελος. c. et sic iterum paulo post. — 
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νήχεταί τε. M. et Apost. XIX. 62. τε om. m. a. b. et' editt, ante Gr. 
Frequens ap. hunc scriptorem τε ἅμα καὶ. Vid. ad XVII. 36. p. 389, 24. 
| αἱ βδέλλαι ἐς αὐτὸν καὶ λυποῦσιν. αἱ βδέλλαι xol λυποῦσυν αὐτὸν, r. οἱ 24 
post. quod recepit Schn. Sequor equidem meliores libros. | ἰατροῦ 99 
δεῖται. narrationem eandem habet Herodor. II. 68. repetitam ab riszos, - 


H. A. IX. 7, 8. dnt. Car. c. 39. Phile.c. 83. Cf. iufra VIII. 36. Con- , ' 


tra Gallus Geoffroy narrat larvam oestri esse, quam alaudac genus aper- 
tum crocodili rictum ingressum iávestget et legat impune. Scmxsinxa, 
Adde infra XII. 16. Beckm. ad Mir, Ausc. ΥΠ. p. 26. Ex Godofredi de 
St. Hilaire observationibus excerpta *) data in libro meustruo: Revue 
encycl. Livr. 113. p. 289. et in Froriepii Notitiisan. 188. nr. 11. p. 167. 
ubi trochilus ei est Je pluvier à collier Buffonii, sive churadrius Aegy- 
ptius Hasselquisti, — κατὰ τῆς ἀκτῖνος. πρὸς τὸν ζέφυρον acribit Herodor. 
1. c. — τοῦ τροχίλου. τροχήλου.πε. | ὁ τοίνυν τροχίλος. τροχῆλος, m. τροχῖλος, 24 
a. b. c. sic iterum in fne: capitis. τροχίλος media brevi est ap. Aristoph. 
Av. 79. — ἐμβαλών. ἐχβαλών. post. | καρτερῖ δὲ. Herodor. Ἱ. ο. ὁ 35 
τροχίλος ἑεδύνων ἐς τὸ στόµα αὐτοῦ, καταπίνει τὰς βδέλλας" ὁ δὲ ὠφε- 
λεύμενος ἤδεται, | µισδόν. µισδὸς. r. Apost, Ῥλί]ου l.c. καὶ τὴν κεφαλἠν 27 
"dvd μισοῦ λαμβάνει, Μηδὲν χαιὸν παλοῖσαν ἐκ τοῦ πηρίου. Ductum 
hoc ex Fabula Aesop. deLapo no. CXLIV. ap. Nevel. ΟΠΗ. ap. ScAnei- 
der. p. 79. Babrius ap. Suid. in καρχαρόδους. T. II. p. 248. 





Ca». ΧΙΙ, κολοιοὺς. cf infra XVIL 16. de Lemniis PZn. ΧΙ. 29.98 ^ 


5. 35. et in Lemno insula certa mensura (locustarum) praefinita es, 
quam singuli enecatarum ad magistratus referant. Craculos quoque 
ob id colunt adverso volatu occurrentes earum exitio. Plutarch, T. I. 
p. 880. F. ὡς Λήμνιοι κορύδους τὰ τῷν ἀττελάβων εὑρίσκοντας. dd καὶ 
κόπτοντας. ubi κορύδους in κολοιοὺς mutandum cenaeo. Alaudae enim 
granivorae sunt, Scummimzm. νοµίζονσιν. JM. m. --- Λήμνιοι, λύμνιοι, m. 

56 οἱ xokool. xoliol sm. — μειοῦται δὴ κατὰ πολὺ. δεῖ κατὰ Rol. a.d 
xarà πολλὰ etiam b. | τὰ ὡώραῖα, sensu latissimo dicuntur, non solum3 
fructus sic dicti horaei, poma, mala, similia, sed etiam segetes, χήΐα. 
Scuxxipzn. 

Cae. ΧΠΙ. ἐν θρῴκῃ. Vid. II. 4. χωρίων. χωρίον 7. et Aposs. VI. 8.4 
quod ScAm, recepit in cur, sec. ΠΠ. 39. τολμηβότατον dpa ὄψων ὁ αἴχο- 
Φήλας ἦν. Verbo ὧν ἀχούω usque ad σωτηρίᾳ om.r. — γεγόνασιν. M. m, 
γεγόνασι. editt. | τὸ μέν τι IL 31. τὸ µέν τι τῆς σπείρας. ubi vide. | 7 
qSuemdgow. φΦινοπόρον. m. Hesiod. O. et D. 450. Ὑέρανος — χείµατος 9 
ὥρην δεονύει ὀμβρηροῦ. Mdristoph. Av. 709. ὅταν Ὑέρανος κρώζανσ ἐς τὴν 
Λιβύην µεταχωρῇ. Cf. Ἠεγοάοε. II. 22. — εἰς. Αἴγυπτόν τε. τε om. r. ubi 
etam alia omissa. | ὥσπερ γὰρ οὖν. γὰρ om. r. Apost. Schn. in cur. {0 
sec, inclusit, sine caussa idones. Bene junguntur particulae γὰρ οὖν. 
Vid. Person. ad Med. 585. Heind. ad Plat. T. IV. p. 491. ο. — τῆς - 
περίοδον. terrarum situm, ut in tabulis geograpbicis exhibitum. fel. V. H. 
LI. 28. mxwbuow ἔχον γῆς περίοδον. ubi vid. Periz. Herodot. V. 48. ἔχων 





*) Tota ejus de crocodilo commentatio est in opere Déscr. de PEg. 
Tom. XXIV. ubi vid. p.430. s& et A47. €f. Cuvier. Annot. ad Plin. 
T. VL. p. 441. 
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11 χάλκεον πίνακα ἐν τῷ γῆς ἁπάσης περίοδος ἐνετέτμητο, | στέλλονται ol 
Φᾶσαι. om.r. Apost. - — χειμῶνα ἠρωόν. dum in Thracia hiems est, ver 
in Aethiopia, — ὅταν ὑπεύδια ἄρξηται. ὅτε. a. b.c. Contracta baec in r. et 
16 4p. πάλιν ἔαρος ὑποστρέφονσιν ὀπίσω. | ἀποκρίνουσιν. Herodot. VI. 190. 
πάντας ὑμέας ἑπαυέω — µήτ ἕνα ὑμέων ἐξαίρετον ἀποκρίνων. — µέσαι 
δὲ. M. m. b. c. Apost. al. Gesn. μέσον. a. et editt. ante Gr. Vid. Bast. 
iTEp. cr. p. 194. | τετάχαται. τετάχδαι. m. Similiter γεγράφαται est ap. 
Philostr. Imagg. Y. 9. ubi vid. snot. p. 268. Adde Schaefer. ad Dion. - 
18de Comp. p. 436. | cw σφίσι. Boream, puta, coi Thracia domui. — 
ῥέοντα. ῥέοντι. α- ---χρώµεναι. χραόμεναι, Ups. --.πομπῷ. καὶ γὰρ πνοὰς 
πρὸς οἶκον ἤδη τάςδε ποµπίµους ὁρῶ. Eurip. Hec. 1289. De πομπὸς vid. 
19 Blomf. Gloss. ad Pers. 632. | ἐπωβοῦντι. ἐπιποβοῦγτι. a. ἐς τὸ mpócu. 
εἷς. γ. — ὀξνγώνιον, M. m. ο. Apost, r.. ó&éyavov. a. b. editt. ante Gr. 
Txerza Chil. IV. 120. τρίγωνον ὀξνγώνιον πθιοῦνται τούτων πτῆσιν. Cf. 
Philen ο. ΧΙ. 14. agminis rationem optime desfripsit Cic. de Ν D. II.49. 
20 adde S. Basil. Hex. p. 75. A. | ἀποφήνασαι. ἀποφαίνουσι. ad, Gesn. quod 
Sehn. in ed. pr. receperat. In car. sec. rediit ad participium , locam 
itamen lacunosum esse existimans, Vidf mox ad lin. 27. | διαχόπτωσο. 
διαχόπτουσιν. m. — ῥᾷστα τῆς πορείας ἔχονται. ῥᾷστα δὲ. editt. quod ora- 
tionem turbat. Particula δὲ, quam ScA. in δὴ mutabat, omissa cum 
M. m. ο, r. et Apost. et ἔχονται cum. iisdem libris et Aug. restituto pro 
Ἔἔχωνται, oratio constabit. ἐχόμεναι r. .fpost. Post ῥᾷστα distinguunt 
m. r. quod mihi nunc videtur verissimum. διαχόπτωσι ῥᾷστα junxit etiam. 
ἐς Gillius: ut ara facilius pellentes. τῆς πορείας ἔχονται. agmine bene in- 
atructo et praeparato, iter aggrediuntur. Herodian. Yl. 11. 1. νοµάς τε 
αὐτοῖς διδοὺς καὶ ἐφόδια, τῆς ὁδοιπορίας εἴχετο. 18. ΠΠ. 6, 8. τῆς ἐπὶ τὸν 
99 Αλβῖνον ὁδοῦ εἴχετο. Vid. ad VIII. 19. p. 191, 13. | σοφίαν δὲ. cohaeret 
com verbis εἰς ἐπιστήμην ἀέρων χρήσεως, quod distinctione mutata indi- 
cari, Ad illum regum morem spectat Aristot. H. A. VIII. 14, 1. xal xa- 
Sánso τῶν ἀνθρώπων οἱ μὲν τὰς οἰχίας τοῦ χειμῶνος µεταβάλλουσυν, οἱ δὲ 
πολλῆς χώρας αρατοῦντες Δερίζουσι μὲν ἐν τοῖς ψυχροῖς, χειμάζουσι δὲ ἐν 
τοῖς ἀλεειοῖς, οὕτω καὶ τῶν ζῴων τὰ δυνάµενα μεταβάλλει τοὺς τόπους. 
25 | τερυληµένας. 7M. m. τεὀρυλλημένας. editt. Vid. Srallb. ad Plar. 
26 Remp. II. p. 93. not. erit. VIII. p. 224. | oletdw. ἀετὸν. Apost. — γενό- 
µεναι κύκλος. χυχλόσε corr. Lobeck. Phryn. p. 9. Schneidero probante. 
31 Οἱ. 1.46. p.21, 13. | μηνοειδὲς τὸ µέσον. Plus. T. Π. p. 967. B. πέτανται 
γὰρ ὅταν ᾖ πνεῦμα πολύ, καὶ τραχὺς drip, οὐχ ὥσπερ εὐδίας οὕσης µετω- 
πηδόν, T] κόλπφ μηνοειδοῦς περιφερείας, ἀλλ αὐδὺς εἰς τρίγωνον συνάγον- 
σαι, σχίζουσι τῇ κορυφῇ τὸ πνεῦμα περιῤῥέον. qui locus lectori suspicionem 
justam movebit, in 4εμαπο ante verba εἶτα μέντοι τρἰγωνον excidisse 
mentionem venti vehementioris et contrarii, cei trigoni formam opponant; 
nam ad οὗρον i. 6, secundum ventum, inutilis est. Ceterum ante µῄηνοςι- 
δές copulam xa eddendam esse suspicabar. Scuxmibxa, Cf. Eund. ad 
Aristot, H. A. T. IV. p. 76. Nihil excidit. Volant grues vento a tergo 
flante adjuti, igulum formantes, ut toto agmine aérem commodius 
secent, sicnt mavis etiam prospero vento ad undas secandas rostro opus 
hàbet. Cicero Ἱ. c. zrianguli — summo angulo azr ab iis. adversus pel- 
litur — basis autem trianguli, quam grues efficiunt , ea tamquam a 
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puppi vensis adjuearur. | ἀπελοῦσι, ἀπηλοῦσιν. m. — ἀναχωρεῖ xol28 
ἁρούεται τὸ πτερύν, ut navis, Vid. Valcken. Herod. p. 658. 30. et de me- 
taphorico usa Hematerh. ad Luci. Tom. I. p. 240. ed. Bip. | ἀλλήλων 29 
δὲ. αἱ δὲ dX τοῖς. ρου. | τὸν κάµατον ola εὐκάματον ἀποφαίνουσι. 31 
οὐχαμάτων. a. οὐκάματον. b. ἀποφαίνουσαι. ». Eurip. Bacch. 66. πόνον ἡδὺν 
κάµατόν v εὐχάματονι ubi Elmalei. Plutarchea comparavit. | πεφεισμέ- 
vec. πεπεισµένως. Ups. [et ο]. ' Ceterum haeo forma minime convenit 
τῷ μηνοειδεζ σχήµατι, quod fuit proxime positum , sed τῷ µετωπηδόν, 
Jgitur hic locus transpositus esse etad anteriora pertinere videtur. Scasai- 
nz&, Quae de lunari figura in superioribus narrantur, interposita sunt, 
wt appareat, qua de caussa grues consuetum volandi ordinem interdum 
mutent, Quibus expositis, ngrratio ad id, quod coeperat, redit. | 432 
δὲ vii µηχίστῃ πηγῆς ὅταν τύχωσιν, sic volgo. [etiam 5. ο] Corroptelam 
loci arguit varietas scripturae, Rem eandem narrat Plu: p, 967. B. ὅταν 
δὲ χατάρωσιν ἐπὶ γῆν, αἱ προφυλαχὴν ἔχουσαι νυκτὸς ἐπὶ Samépov σχέλους 
ὀχοῦνται τὸ σώμα. sed inde nihil auxilii peti potest ad loci medelam, 
mon megis quam ex Oppiani [Eutecnii] Ixeut, Π. 17. xdv χειμώνα αἴσθων- 
ται, τῇ Υῇ προςορµίζονται — καὶ νυκτὸς ἐπιλαβούσης ἐπὶ τοὺς ποταμοὺς 
σπεύδονσι, καβίζονται δὲ ἐν µέσοις τοῖς ἐχείνων Υηλόφοις. Scaxxipzn. Locum. 
corruptum esse intelligens Gesn. nihil tamententavit, Reposui interdum 
lectionem M. ἐν δὲ γῇ μηχίστῃ σιγῆς ὅτι ἂν. cum quo consentit m. nisi 
quod μηστῖκίστη σιγῆς exhibet. σιγῆς. Ups. et al". Gesn, µηκίστης γῆς 
ὅτι ἂν. Vind. Gillius vertit: in longissimis terrae tractibus noctu reliquae 
omnes somnum capiunt. Tzetza Chil. YV. 120. v. 68. ἐν γῇ δὲ καταπτά-- 
μεναι χαιρῷ τῷ τῆς ἑσπέρας, AL πλείους μὲν καδεύδουσι. Pauw ad Philen 
p. 4δ. corrigit: é δὲ Υῇ μηκίστῃ πτήσει ὅταν τύχωσο. quod mihi ob le- 
ctiones πηγῆς et σιγῆς verisimillimum videtur, ita tamen, ut legatur: 
ἐν δὲ τῇ µηχίστῃ πτήσει γῆς ὅταν τύχωσι In his quum syllaba πτη 
propter similitndinem cam praecedente omíssa esset, reliquae syllabae 
σει γῆς abierunt in σιγῆς; omissiohi antem quum quis mederi vellet, πτη, 
supra scribens aut margini allinens, nova inde nata lectio, non magis 
illa integra, πηγῆς. Tvillerus not. mac. tentat: ἐν δὲ γῇ μηχίστῃ φυγῆς 
ὅταν λήγωσυ. et: ἐν τῇ φυγῇ μηκίστῃ που γῆς ὅταν τύχωσιν. 
B] αἱ τρεῖς. αἱ om. c. Find. 7. Verba sic hccipienda videntur, ac si acri- 2 
ptum esset: al μὲν ἀναπαύονται, αἱ δέ, τρεῖς ἢ τέσσαρες, προφυλάττουσι». 
| καταχοιµίσαι. καταχοιμῆσαι malebat Abr. ed Aesch. T. IL p. 103. Vid.8 


: ο 
ad 1. 15. p. 9, 6. — ἀσκωλιάζουσαι. ἀσιωλιάζονσαι, si m. μονόποδες 
Έστανται. Tietz, Ἱ. ο. v. 70. Aristot, H. A. IX. 11. ὅταν δὲ καδέζωνται, 
αἱ μὲν ἄλλαι ὑπὸ τῇ πτέρυγι τὴν κεφαλἠν ἔχουσαι χαθεύδουσων ἐπὶ ἑνὸς πο- 
δὸς ἐναλλάξ. ἀσχωλιάζευ εἰς ἀχάματον στάσιν de eadem re Piles c. 11, 
23. Vid. Ruhnk. Tim. p. 51. «. | ὑπολισλάνουσαι, M. m. ὑπολισλαίνου- 6 
σαι editt. Vid. supra II. 24. p. 40, 22. | ἀποδαρλάνει. vereor ut stti- 7 
cus usus verbum ἀποδαρθάνειν hac notione approbet Locus Plurarchi 
T. ll. p. 979. D. ἀλλὰ τῆς γεράνον σοφὸν ἡ τῆς λίλου περίδραξις, ὅπως 
πρὀζεμένη πυχνὸν ἐξυπνίζηται, corrigendus est: προϊεμένης κτύπῳρ ἐξυπνίζηται. 
Βοππείσχκ. | κατακίνει πετοµένη. M. m. ο. al. Gem. ---ἰ Gillius πε-θ 
τοµένη legisse videri potest. Quid si πτησοµένη, vel ἁποπτησομένη vel 
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προνοονµένη. Gxsxzn, in Append. Emeudationum, κοιμωµέγη. α- D. et editt, 
ante Groa, Casam vocabuli λίλος del. accommodavit pronomini ὄνπκρ; 
sic enim verba tibi finge posita: λίδος ὃν ἡ γέρανος καταπίνει ὑπὲρ τοῦ 
ἔχειν ἅρμα πετοµένη, χρυσοῦ βάσανός ἐστ. Ὑα]ὰο autem suspicor πετο- 
µένη sb Aeli. positum foisse post ὅρμα; quo admisso alia mutatione opus 
ase non videtur, Monet Schn. hoo loco comfrmari scriptarum verborum 
Aristot, H. A. VIIL 14, δ. λέγεται γὰρ ὡς ἔχουσιν ἅρμα λίδον ὃς γίγνεται 
χρήσιμος πρὸς τὰς τοῦ χρνσοῦ βασάνους, ὅταν ἀνεμέσωσυ. ubi vulg. ἐμπό- 
10 σωσικ. Ad rem cf, congesta ap. Bochart, Hieros. T. IL p. 72. | ἀνομέ- 


D 
σῃ. ἀναμέση. m. χρυσοῦ βάσανός ἐστι, auro inservit explorando. Ad il- 
lam fabulam respexit Aristophan. Av. 1136. in descriptione muri avium 
solertia exstructi: éx pév γε Λιβύης ἦχον ὡς τριεμύριαι Γέρανοι, Sepa- 
Move καταπεπωκυῖαι λίλους. et 1428. μετὰ τών γεράνων v' ἐκεῖβδεν ἀναχω- 
ρῷ πάλιν "AvS" ἕρματος πολλὰς καταπεπωχὼς δίχας. 

i1 — Car XIV. κυβερνήτης ἰδών. δὲ interponit Apos. VL 8. ἐν πελάγει 

12 uécq. hoc ordine 7M. m. a. b.c. r. Apost. ἐν µέσφ πελάγει. odit. | σνν- 
εἴδεν ἐναντίον προςβολῇ πνεύματος. συνεῖδε δὲ £v. προθβολὴν πν. editt. 
UK omittont libi MM. πι, «. b. c. r. προςβολῇ, a. b. Hoc quoque loco, 
utsaepe alibi, « adscriptum in y abiit; tum vero praepositio a correctore 

14fuisse videtur addita. | παλίμπλους. παλιώπλους. m. Vocabulum παλίµ- 
πλους ex hoc uno loco in Lexica venit recentissima. Simile est παλίµπους, 

15 quod habetar ap. Lycophr. 126. 893. et in Anth. Pal. V. 163. | περιέσω- 
σον. M. m. περιέσωσε. editt. | Grues ex aéreo itinere revertentes timere 
jubet 4razus Diosem. 299. s. Scmwamzs, Adde S. Basil. Epist. ad Me- 
let. CXL. Proxima, quae paulo sunt obscuriora, sic vertit Gillus: ea- 
rum gubernandi rationem hominibus regendi resp. doctrinam dedisse 
ferunt. Post παίδευµα velim φύσεως additum, Certe Aelianus hoc vo- 
luit, aves illam scientiam a natura, homines ab avibus accepisse. πρώτον 
positum ut supra L 44. p. 20, 22. — τῶνδε. τῶν δὲ. m. b. ο, 

18 — Car. XV. περιστεραὶ ἐν py. a. r. Apost. ΙΧ. 82. περ. δὲ ἐν μὲν. 
b. et editt, ante Gron. μὲν ἐν, omisso δὲ. M. m. Verba xal elax πρᾳό- 

Ίθταται om, r. Ap. | εἱλοῦνται παρὰ τοῖς ποσὶν. παρὰ pro περὶ, quod editt. 

habent cum plurimis libris, ex Aug, recepit ScAneiderus propter locum 

Athen, ΙΧ. p. 389. B. de perdice: ὅταν δὲ wj ὅτι Σηρεύεται, προελδὠν 

τῆς νεοττίας χυλινδεῖται παρὰ τὰ σκέλη τοῦ Speóovtee. Infra XII. 18. 

psittaci εἰλοῦνται περὶ τῷ βασιλεῖ, παρὰ. b. IX. 88. εἱλοῦνται περὶ τοῖς 

Φωλεοῖς. De ibide Herodor. IL 76. τῶν δὲ ἐν ποσὶ μᾶλλον εἰλευμένων 

τοῖσι ἀνδρώποισι κ. t. A — εἰλεῖσδαι περὶ τόπον, νεὼν et similia habet 

20 Heliodor. IL 22. | ἀποδιδράσχουσιν. Μ. πε. ἀποδιδράσκουσαι. b. ἀποδι- 

31 δάσχονσι. ο. | τοῖς πλήδεσω. JM. m. sine littera paragogica editt. | 

23 ὀρνιδοβῆραι καὶ δίκτυα, ὀρνιβοβῆρες καὶ ἐπιβουλευταὶ. r. Ap. Apud, Liban. 
T. IV. p. 71. 8. ὀρνδοβῆραι καὶ κυνηγέται. Morell. ὀρνιβοδηραταὶ, quod 
natum electione, quam duo ibi Monacenses habent, ὀρνιβοβήραι, 3ηραταὶ, 
κυνηγέται. c. 16. p. 68, 16. et ο. 40. p. 67, 31. ἀρνδοδήραν habes. | 

34 ἄτρεστα οἰκοῦσιν οὐχέτι. ex Eurip. lone. 1196. De columbis Syriae idem 
quod 4eli. nariat Philo T. IL p. 646. Mang. Scusmpzx, De cervis 
ΧΙ. 7. νέµονται ἄτρεστον καὶ ἁδεῆ τὴν νοµήν. 
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Car. XVL πρὸς vé τίχτεω. πρὲς τὸ. m. Symes. Epist. IV. p. 168.26 
B. οἱ μὲν ἦσαν πρὸς τούτοις. Vid. Schwergh. Lexic, Polyb. in πρός. Bois- 
son. ud Philosr. Her. p. 310. | τὴν καλουµένην ἅλω. diu. m. τὴν eqo- 27 
µέτην. b. τὴν καλιὰν τὴν χαλουµένην ἅλω. Philes c. 13, 42. κονίστραν ap- 
pellat «γέρος, H. A. ΙΧ. 9. 4. — καὶ ἐγκαθίσαι. καὶ om. ο.  Locutio 
Herodotes, VL 102. ἦν ydp d Μαραδὼν ἐπιτηδεώτατον χωρίον ἐνιππεῦσαι, 
Vid. essel. et Valcken, od. IX. 7. p.694. | ἐγχέωτες. editt. cum 29 
libris plurimis ἐχχέαντες. Emendationem Gesneri, probatam Bernardo 
ad Th. Non. ο. 82. p. 126. stabilivit Ups. Find. 7. quodammodo etiam 
Mon. ἐγαχέαντες vitiose exhibens; praecipue autem PÁiles c. 12, 47. 
xdvraüSa λαβὼν ἐγκαδίζει τοὺς τόκους, Οἷς καὶ κόνν μάλιστα λεπτὴν (y- 
χέων Τῆς φύσεως τὸ κάλλος ἀναφαιδρύνει. — Gillius tandem, qui vertit: 
quum enim pulverem infuderunt. Eadem verba permutata infra XIU. 7. 
| ὀδύντες. ἐνδοῦντες. a. — | εἶτα ἐπηλυγάσαντες. Adristotel. l. c. ἐπηλν- 30 
γασάµενοι ἀχάνλαν τυὰ καὶ ὕλην τῆς περὶ τοὺς ἱέραχας ἕνεκα xol τοὺς dt- 
τοὺς ἀἁλεωρῆς. Infra X. 35. «εἰ. alio auctore aliam caussam edidit .minus 
probabilem. Scinaipza. ἀπηλυγάσαντες. a. De verbo ἐπηλυγάζειν vid. su- 
pra L 41. p- 19, 25. — ἄνωδεν om. a. 

58 καταχλίνουσιν, summa quiete incubant, versio. [in muita pace incu- 2. 
bant. Gillius.] Voluitne ἑαντούς intelligi? An potius oratio continaanda 
sic: καταχλίνουσιν εἶτα τὰ did. (aut καὶ) οὐ πιστεύουσι τῇ χώρᾳ τῇ αὐ- 
vf? «Φίνος, IX. 9. 2. καὶ οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ τἶκτουσι καὶ ἐπφάζουσιν, ἵνα 
μή τις κατανοήσῃ τὸν τόπον, πλείω χρόνον προςεδρεύονται.αὰ quem locum 
vide annotata. ScmxmiDz&. Procul dubio ἑαντοὺς ex praecedentibus aup- 
plendum. — τὰ dd, τὰ om, m. In his Schn. ad Aristot. l. c. Tom. IV. 
Ρ. 58- Stagiritam ab eJano recte intellectum esse negat, quamquam 
nec Plin. X. s. 51. aliter accepit: ovis stragulum molle pulvere contu- 
malans, nec in quo loco peperere incubant: neve cui freguensior con- 
versatio sit suspecta , transferunt alio, | δεδοίκασο. M. m. — ἐν χω-4 
plo. χώρος, m. b. c. | dmalpovríe τε αὖ τοὺς νεσττοὺς. Adristot. 
l. e. ἐχλέψαντες εὐδὺς ἐξάγονσι τοὺς νεοττοὺς διὰ τὸ qi] δύνασδαι τῇ πτή-ὃ 
σει πορίζειν αὐτοῖς τροφήν ἀναπαύονται δὲ Ue ἑαυτοὺς ἀγόμενοι τοὺς νε- 
στούς. quae vereor ut recte ait interpretatus Aelianus. Scumupza, ἀπέ- 
ρουτες. m. c. ἀσπαίροντες. b. Pro αὖ suspicabar ἄλλῃ scribendum esee: 
exclsos in alium locum transferunt. Si genuiuum est αὖ, jungendum 
est cum Umo3lzovot. | νεοττοὺς. νεοτοὺς. m. --- ἀλεαίνουσιν. ἀλεαίδουσυ, 6 
c. |. οἶονεὶ σπαργάνοις τοῖς πτίλοις. hoc, auctore Schn., recepi ex Find.7.7 
[b.c] pro πτηνοῖς. later ntramque lectionem fluctuat πήλοις Ups. σπαρ- 
Ἰάνοις mol πτηνοῖς Schn. ex conj Gesneri in ed. pr. receperat.  Gillius :. 
pennisque tamquam fasciolis quibusdam involvmns Orutionis varian- 
dae caussa Je]. πτίλα pro πτεροῖς posuit. Utrumque similiter jungit He- 
rodos. 1I. 76. πτίλα δὲ σὺ xrtpurd. φορέει, ἀλλὰ τοῖσι τῆς νυκτερίδος πτε- 
ροῖσι μάλιστά κη ἐμφερέστατα, — περαμπέχοντες. περιαπέχοντες.πα. | αὖ-θ 
τοὺς. M. m. b. c. ἑαυτοὺς. a. et editt, ante Gr. --- χονῦντες. κονίοντες. b. 

|. Φαιδροτέρους. φαιδρότερα. c. — προφιόντα, προίοντα. M. προϊόντα. m.9 
et a. si JF'ernadorfio fides ad Himer. p. 148. | αὐτὸς μὲν. μὲν αὐτὸς. πα. 10 
Aristot. l. c. προκυλινδεῖται ἡ πέρδιξ τοῦ Ἀηρεύοντος, ὡς ἐπίληπτος οὖσα, 
καὶ ἐπισπᾶται ὡς ληψόμενον ἐφ' ἑαντὴν (haec om. Fenet.) ἕως ἂν διαδρά- 
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σῃ τῶν γεσττῶν Έκαστος. quorum sensom apertum obscuravit Mel, aut 
ejus librarius.Scmwzmxm. Similia de palumbibus narrat EustazA. 4n4. Hex. 
18p.24. | dic τὴν ἄγραν. M. m. ἐς. editt. — ἐβελίττει ἑαντὸν, ἐξελίπτει. 
m. c. De lepore XIII. 14. ἐξελίττει τῇ xal τῇ. XV. 8. ἕως δὲ διαφεύγει, 
xa µάλα γε σοφῶς ἐξελίττει. Hunc perdicis dolum, de quo plures (vid. 
BBeckm. ad 4ntig. Car. c. 45. p. 77.) peculiari vocabulo ἐχπερδικίσαι et 

«o διεκπερδικίσαι significant. Vid. Suid. T. I. p. 576. 699. Apostol. VIII. 6. 
Aristoph. Av. 768. ὡς παρ’ ἡμῖν οὐδὲν αἰσχρόν ἐστιν ἐκπερδικίσαι. ubi vid. 
Kuster. et Brunck. Eodem artificio uti corvi quoddam genus, docet 
44 Pallas Zool. Ross. Vol I. p. 396. | διαδιδράσκει. Gillius: ille vero 
sese convolvens pedetentim. elabitur, quumque illum a nido avertis 
ac abduxit, vanumque ipsius laborem se elusisse sentit, Graeca sibi 
sunt contraria, Perdix mater διαδιδράσχευν dici bene non potest. Deinde 
post verba xol διαδρ. καὶ γίνεται πρὸ ὁδοῦ el. ita pergit, quasi de slia 
persona locntus antea: ὅπερ οὖν σνννσήσας ὁ πέρδιξ etc. Quid animad- 
vertit perdix? idne quod ipse antea fecerat? Minime. Verba itaque xal 
διαδιδράσκει etc. lacunosa esse debent et pertinere ad pullos. Eodem du- 
cit Aristotelis locus. Igitur scripsit ὁ δὲ ἐξελίττει ἑαντόν: τὰ δὲ βρέφη 
διαδιδρ. Scuwmrpzn. Tale quid et res postulat, et locorum, ubi ἄθιθαάστα 
το sgitur, comparatio, Vid. imprimis infra XI. 38. p. 262, 9. Antig. Car. 
L c. προκνλίεσθαι τοῦ Ἀηρεύοντος — ἕως ἂν διαδρᾷ τὰ νεόττια. Plut. T. ll. 
p. 494. E. αἱ δὲ πέρδικες ὅταν διώχωνται μετὰ τῶν τέκνων, ἐχεῖνα μὲν 
εῶσι προπέτεσλαι καὶ φεύγει, αὐταῖς δὲ μηχανώμεναι προςέχευ τοὺς 3η- 
ρεύοντας ἐγγὺς χυλυδούµεναι — ἄχρις ἂν οὕτω προχινδυνεύουσαι τῶν νεοτ- 
«τῶν τῆς ἀσφαλείας, προαγάγωνται πόῤῥω τοὺς διώκοντας. ΟΕ. Eund. p. 971. 
C. Jem it ne ex loco Plutarchi leuiore mutatione legendum existimo: 
κἀχεῖνα διαδιδράσκει---| πρὸ ὁδοῦ. προοδοῦ. m. Post ὁδοῦ b. habet 
τοῖς, tum spatium relictum quinque litterarum inter τοῖς et ὅπερ. --- συν- 
i6voícuc. vocac. m. omissa praepositione ob similitudinem cam ow. | dp- 
φιβοδήραν, ὀρνιλοδῆρα. a. c. | καταλαβὠν, καταβαλὼν. m. verbum vitio- 
sum versio vitavit. χαταχρνβὼν Gronovii contemno , nec tamen meliorem 


λ 
scripturam excogitavi. An fuit καταλιπών 2 ScuwmmDxA, καταβαλὼν. M. 
Fuisse videtur: xol τοὺς νεσττοὺς καραδοκῶν i. e. περισχοπῶν. Infra V. 
4i. p. 104, 10. τὸ μέλλον ἐγκρατῶς ἐκαραδόχουν. Eurip. Heraclid. 280. 
χαραδοχών τἀνβένδε. Herodot. VIL. 163. καραδοκεῖν τὴν µάχην ᾗ πεσέε- 
ται Timae. Lex: καραδοκεῖν — ἐπισχοπεῖν ὅπῃ χωρήσῃ. Suid. καραδο- 


χε 
4Τκεῖ. προςδοκᾷ. | κεχηνότα. καὶ χηνότα, m. Lucian. Tim. c. 22. τοὺς 
µάτην κεχηνότας — καταλιπών, ἀληλὲς ἄγοντες τὸ πένθος, οἷος αὐτοὺς 
ὁ Ἀύννος ἐκ μυχοῦ τῆς σαγήνης διέφυγε. De perdicibus cogitasse vide- 
tur idem in Char. ο. 16. αἱ ἐλπίδες --- ἀναπτάμεναι ῴχοντο, χεχηνότας αὐ- 
49τοὺς ἀπολιποῦσαι. | φώνημα. post hoc vocabulum lacuna est dimidii ver- 
90515 in m. |. ὠδῖνα ἀπολύειν. comparatis locis IV. 4. VIL. 12. articulum 
τὴν addidi. Scmxxrnza, At V. 32. habetur sine articulo: χυήσεως ἄρχε- 
ται, καὶ ὠδῖνα ἀπολύει. ὠδίνας. b. — AaSely. AaSby. m. — ἵνα μὴ τὰ φὰ 
24 συντρίψῃ. hoc ordine M. m, 5. c. a. σνντρἰΨῃ τὰ dd. editt. | ᾿τῇ παιδο- 
τροφίᾳ. M. m. a. b. c. al. Gesn. Ups. τῇ παιδοποιῖᾳ. ante Gr. Gillius: 
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ur matrem alendis liberis operam navare non permittas. | οὕτω 822 
ἐστιν. εἶσιν. M. m. quod in hac structura admittere nolui, licet infra sit 
VI. 61. ἐπαῖονσι γοῦν τὸ τῶν ἐλεφάντων γένος. et sp. alios quoque γένος, 
φῦλον, ἀγέλη cum plurali verbi minime sit infrequens, Vid. Dorv. ad Char. 
P. 298. — ἀχόλαστον, Cf. Eutecn. Ixeut. I. 9. Porphyr. de Abstin. ΠΠ, 
38. p. 274. et quos de perdicom lascivia laudat Hoesch. ad Horapoll. 
p. 228. | c3. om. M. m. b. et abesse poterat ut IV. 52. τοσαύτη ἄρα 39 
ἡ ἰσχὺς ἡ τῶνδέ ἐστω: οὐδὲν ἀντέχει αὗτοῖς παιόµενον. Vid. notata ad 
V. 8. p. 99, 4. V. 36. p. 113, 13. Var. Hist. V.17. ὅτι τοσοῦτον ἦν 'ÀSm- 
volo δεισιδαιµονίας, εἴ τις προίδιον ἐξέκοψεν ἐξ ἠρφον, ἀπέκτειναν αὖ- 
τόν. Herodotum imitatur Aellanus, ut solet. ΠΠ, 12. αἱ τῶν Αἰγυπτίων 
(kepala) οὕτω δή τι ἰσχυραί, µόγις ἂν Ao. παίσας διαῤῥήδειας, ubi vid. 
similia α Car. Aug. Stegero collata. — ἀπολιποῦσαι. ἀπολείπουσαι, a. | 
dia. ἐπφάζωσιν. ita pro vulgato ἐπωάζουσιν emendatum in Not, ad Anth. 
Pal. p.62. Sequentia vitiosa sunt. Abundat enim aut εἷς aut πρός. Adri- 
stoteles: ὅταν δ' ἀποδρᾶσα ἐπφάζῃ, οἱ ἄβῥενες κεκράγασι καὶ μάχονται οὺν- 
(όντες. E verbo χεκράγασι del duxit: εἰς ὁρμὴν ἐξάπτουσιν ἀλλήλους. 
Scusmrx. ἐπωάζωσιν JM. ex cor. | οἱ δὲ. m. οἵδε. editt. πρὸς om. ὃ.94. 
quare inclusi. Rectius hoc quam quod olim conjeci: εἰς ὀργὰν πρὸς ἆλ- 
χήλους ἐξήττουσι, cui verbo additum ἐπίτηδες minus est accommodatum, 
Saepe autem ἑξάπτευν elc Suuóv, εἰς ὀργήν, slc οἴστρον et similia, cum 
αρ. elianum tum alios. | xal ὅ γε ἠττηδεὶς ὀχεύεται. Aristoteles: ὁ95 
δὲ ἠττηδεὶς μαχόμενος ἀχολουδεῖ τῷ νικήσαντι, ὑπὸ τούτου ὀχευόμενος uó- 
που. Ἐὰν δὲ κρατηδῇ τις ὑπὸ τοῦ δευτέρον ἢ ὁποίου οὖν, οὗτος λάδρα ὀχεύ- 
εται ὑπὸ τοῦ χρατιστεύοντος. unde Gesnerus scribi voluit: lov ἂν καὶ ἔτε- 
ρός τις ἠττηδείς. Aliam rationem proposuit Pause sm Philem. p. 54. [xal 

8 γε νικητής ὀχεύει ὡς ὄρνις]. Equidem cum F. Jacobsio ad Anth. Pal. 

ϱ. 326. post ἀνέδην addidi ὁ νωκήσας. Scmmipxa.*) Similem omissionem , 
ap. Antig. Car. c. 45. observavit Hennikius, — δρᾷ τοῦτο ἀνέδην. vid. 
supra c. 9. p. 54, 29. ad rem cf. Geopon. XIV. 20. | ἐς τὰς. M. m. r.27 
εἷς. editt. λαβάς. sic iterum c. 28. p. 62, 11. Suid. λαβαῖς, ἐπαφαῖς ἢ 
ἀφορμαῖς 3| µέμψεσι. Vid. Jyttenb. Plutarch. Tom. Vl. 1. p.571. Gallb. 
ad Platon. Remp. VIII. T. IL. p. 168. — ἐμπέσῃ. ἔμπεσεν. M. 

Car. ΧΥΠ. Ενριπίδης, in Inus Fr. V. τίς dpa µήτηρ 7] πατὴρ χαχὸν 29 
μέγα Beorolc ἔφυσε τὸν δυσώνυµον q3óvov; Ποῦ xal ποτ οἰκεῖ σώματος 
λαχὼν µέρος; — λέγει Bra. de verbis dicendi cum participio vid. Mazzh. 
Gr. gr. $ 556. p. 1091. de φημὶ nos ad Anth. Pal. p. 235. de ἀγγέλλευν 
Baehr ad Vit. Philop. c. 10. p. 39. | καὶ τῶν ζφων ἔστω οἷς. τοῖς ζῴοις. 30 
«. b. Ups. olo doro. a. — Ἱαλεώτης. Ὑαλεότης.πε. | Θεόφραστος. in Opp. 31 
Tom. I. p. 836. [unde totum hoc caput ductum]. Cf. 4riszor. H. A. VIII. 
19. 2. Plin. ΥΠ. 31. XXX. 10. ἀσχαλαβώτην nominat Aristot. Genus 
hoc lacertarum Romani szellionem vocant; Gekko peregrino nomine Lin- 
maeus Animal sd angues pertinere ex h.l. malo di 
sp. Morell, in Catal Mss. gr. Tom. I. p. 310. Scu 
lium g3ówo monuit Porphyr. de. Abstiu. III. 10. p. 239. ubi vid, Jhoer. 
Stellionem maltis superstitionibus originem dedisse constat; unde etiam 





*) κρατήσας nunc praefero ob locum frietotelis. 
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vatum quoddam genus Galeotae appellati. Vid. Cio. Divin. L 20.— ὅταν 
ἀποδύσηται τὸ γῆρας. M. m. a. b. c. Ups. ἀποδύεται. editt. ante Gr. in- 
fra Vl. 51. Auctor Mir. Ausc. ο. 67. τὸν δὲ γαλεώτην ὅταν ἐνδύσηται τὸ 
δέρµα — ἐπιστραφέντα καταπίνειν. fere iisdem verbis $tobae. Tit. C. 23. 
p. δ41. Amg. Car. c. 24. Locationem multi illstrerunt; rem ipsam 
Schn. im Amphib. Phys. Spec. L p. 16. IL p. 8- a — - 
4. εἶναι eL πι. De cervo dextrum corau defodiente loquutus est Aríszo4.59 
H. A. IX. 6. 1. Plus. T. IL p. 700. D. Oppi. Cyn. Il. 211. se. caussa cur 
Site faciat non addita. | ΦφἈόνῳ τοῦ τοσοῦτόν τινα ἀπολαῦσαι, in loco vi- 
tioso Gesner. τοῦ ἀνλρώπον τινὰ corrigit. F. Jacobs τοσούζων (ἀγαλῶν ac.) 
ἀπολαῦσαι, quod accepi. ScuxziDsn, τοιούτου πλούτου τινα, Triller not. mat. 
4| Üryac. ἵντας. πι Cf. IV. 16. p. 77, 24. XV. 19. p. Boisson, ad Ari- 
staen. p. 714. α. lilices vocat Laevius ap. 4ppul Apol. p. 461. ubi inter 
alia philtra etiam Ainnienzium dulcedines i. ο. Hippomanes commemorat, 
6 quod ipse orator p. 459. frontibus teneris pullorum detergi narrat. | ol- 
Bev. M. m. οἶδε. editt. δε τὸ. 8e τῷ. m. σαρχίον. σαργίον. m. ἱππόμανες. 
sic editt. omnes. Bectius ἱππομανὲς. b. c. Cf. infra p. 318, 19. ο hip-. 
pomane vide ad XIV. 18. Schn. ad fríszot. H. A. VL 22. 6. p. 408. s. 
4 Beckm. ad Ántig. Car. p. 39. as. | τὰ τοιαῦτά φασιν. M. a. b. ο. Ups. 
τὰ τοιαῦτα καλοῦσιν. m. τοῦτό φασιν. editt Junge οἱ γόητες i. e. γοητεύ- 
οντες τὰ τοιαῦτα. Sic XIV. 24. οἱ δενότατοι τὰ τοιαῦτα. XVII. 11. ol δει- 
wo τὰ τοιαῦτα. Lucian. Philope. c.7. Λίβυς ἀχὴρ σαφὸς τὰ τοάτῦτα, | 
θες μίξο ἀχατάσχετον. non dubito, trauspositis vocibus scriptum fuiase: 
καὶ οἵστρον ἀκατάσχετον ἀφροδίσιον. Βοππειυτα, Post ἀχατάσχετον tolle 
iidisinctionem. De eadem re infra XIV. 18. εἰς οἵστρον ἂν ἀχατασχέτου 
ἑξήπτοντο. quod vulgatae patrocinatur. | oU ydp; M. m. a. b. c. 
οὐ Ὑάρ ἑστο. Ups. Desunt hac verba in editt. ante Gron, 
13 Ci». XVI. sor. M. m. c. SaMooy. editt. ἀῤῥαβίῳ.α. | Λεω- 
ψίδης ὁ But λεονίδης ὁ Biz. m. λεωνίδην. b. — γενέσθαι φησὶν. M. φησὶ. 
i4editt. Ὑένεσλαι corr. Schn. ut supra c. 3. p. 53, 27. | μείονα οὐδὲ ἓν. 
sic edidit Gron. nihil de mutatione monens, iu qua omues libri nostri 
consentiunt praeter a. qui μείζονα habet cum editt. ante Gr. Gillius: cobio 
aetatis perfectae non minorem. Rt ipse Gesn. µείονα expremit: mon 
magnitudine inferiorem. — οὐδὲν. b. Ups. οὐδὲ μίαν. α. --- ἔχευ δὲ. ἔχει. 
c. — οὐδὲ ὀφ3. sequitur οὔτε. ut αρ. Philostr. Vit. ΑΡ. Π. 14. p.66. ovi 
τὰρ οὐδὲ ἡ φύσις Ενγκεχώρηκεν, οὔτε ἡ πεῖρα. Vid. Boisson. ad Her. 
16p. 613. ad Eunap. p. 169. | ἐν νόμφ. ἐνόμῳ, m. | ἐκμεμόρφωται εἶδος, 
τὸ εἶδος, editt. τὸ omisi cum M. m. a. b. c. Partem aliquam caput esse 
suspicari potes magis, quam intelligere, quum illa pars non sic efformata 
sit ad justam speciem, ut caput perspicue cognoscas. PAiles c. Bl. ἀνεί- 
δεος μὲν τῆς χεφαλῆς τὴν πλάσιν. Supra IL. 19. καὶ ἐχτυποῖ εἰς &o3pa καὶ 
i8éxuopoot | ἐντέλλασται, M. m. b. c. Ups. ἐντέδλαται. editt. | τοῦτον 
οὖν εἶναι καὶ. δὲ εἶναι, a. b. cum editt. ante Gr. omisso etiam xol ante 
30 ὀφλαλμόν, quod est in M. m. b. c. Ups. | τῷ αὐτοῦ. scribendum vide- 
tur αὐτοῦ, | κατέῤῥαξεν et ἀπόλωλεν. M. m. — καὶ αὐτὸς. piscis ipse. 
24 | tw αὐτοῦ ψαύσοι 7M. m. a. Vind. 7. ψαύσῃ. editt. ψαύσαι malit 
Schn. in cmr. sec. Etiam ψαύσει bene haberet. lufra XVI. 19. καὶ. «t 
τις προκάψεται, ἀμύσσεται. Vide ad Π. 29. p. 42, 14. — ὁ δὲ ἔτι m. 
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ὅδε. ed. Gron. ὅ γε. a. cum editt. ante Gr. | xal εἴ τις ἐπιμείνειε. sic 25 
scripsi, assentiente ScAmeidero, pro ἐπιμείνῃ, aut potius ἐπιμείνει, quod 
est in Mon. Plurima hojus generis errorum exempla congessimus ad 
Achill. Taz. p.745. — ψαλάττων. ψαλάττον. a. | ὑπὸ σήψεως. prae siti 
Οδ vertens δίψης legisse videtur. Gesner. in Hiat. Aqn. p. 850. πρή- 
σεως vel οἰδήσεως conjecit. Iu prius illud incidit etiam Pause ad Phil. 
€. 84. p. 287. Scmszipxn, ὑποσήψεως. ο. ὑπὸ ψαύσεως, vel ὕψεως, [ἄψεως 2] 
vel ψύξεως tentat Triller. in not. πι. — Schneiderus tamen, hunc locum 
laudans ad Nicandr. Alex. 247. p. 151. de sinceritate lectionis dubitasse 
mon videtur. Si integra verba, sic accipi debent: ef τις ἐπιμείνειε ψα- 
λάττων, σήπεται καὶ σηπόµενος γίνεται πᾶς διαυγέστατος. | εἰ δὲ αὐτὸν 07 
ἐδέλοι τις. 7M. m. b. ο. ἐδέλει. a. et editt. ante Gr, Infra X. 60. εἰ γοῦν 
ἔλθλοις 3ῦσαι δῖν, ἰδού σοι τῷ βωμῷ παρέστηκεν Cis. et paulo post: εἰ δὲ 
ἔθθλοις τοῦ δέοντος πρίασλαι λυσιτελέστερον, σὺ μὲν κατένηχας τὸ ἀργύριον 
ἄλλως, τὸ δὲ (ow ἀπέρχεται. | d δὲ ἐπινήχεται. m. a. ὅδε, editt. — 28 
πνεύµατι. πνεύματος. Ups. | qcaloy. infra IX. 49. physalum cetaceum 29 
diversum habet. Physalum e bufonum genere nominat Luci. Philops. c. 12. 
[de Dips. v.3.] De pisce physalo conjecturas Rondeletii et Gesneri vido 

im Hist. Aqu. p. 850. cujus olim meam de genere aliquo cyclopteri ad- 
didi. Compara Hist. litt. Pisc. p. 345. s. Scuxxpza. φύσαλον δὲ ἐχάλουν. 

a. Bpulvac, παρείας καὶ φυσάλους jungit drtemidor. I. 13. p. 164. Ib. IV. 
56. p. 868. scribitur: ὡς παρίας καὶ φυσσαλὸς χαὶ τυφλῆνις. 

Car. XIX. Rectius hoc cap. jungi cum cap. ΧΥΠ. censuit J/yi- 
£enb. Plut. Β. N. V. p.43. probante $cAm. in Auct. Reliquiis Frideri- 
αἳ II subjecto p. 161. Ad rem cf. Beckm. de Mir. Ausc. p. 161. Adde Szob. 
Tit. C. nr. 28. p. 5dd. | πουτίαν, πατύαν. c. Vid. Bernard. ad Theoph. 30 
Non. ο. 177. p. 76. ττ- ἐκροφεῖ. ἑξεμεῖ ex landatis scriptoribus corrigit 
Gesn. et Aldrov. de cetis I. c. X. ἐχφορεῖ tentat Trill. in not. mst. qued. 
Nichss h. l. afferens ad Antig. Car. p. 39. tamquam vulgatam lectionem. 
contra correctores tuetur, ldem ap. Anzigonum c. 24. in vezbis: ὠραύ- 
τως Wo] φώχη μετὰ τὸ τεχεῖν τὸν Sopdv (καταπίνει). corrigit τὸν ὁρόν. 
coagulum interpretatus. Plutarch. Qu. Symp. VIL. 2. T. IL. p. 700. D. 

ἡ καταπίνουσα (ἐξεμοῦσα requirit Schn. ad Theophr. Tom. IV. p. 817. 
potius ἐκπτύουσα) φώχη τὴν πντίαν ἁλισκομέγη. quae est egregia emenda- 
tio Meziriaci, In caussam fabulae inquirit Cuvier ad Plin. T. VI. p. 448. s. 

| τοῖς ἐπιλήπτοισιν. ἐπιλήπτοις. b. Nolui mutare formam dativi haud paucis 31 
Atticorum exemplis stabilitam. Vid. Dorvill ad Charit. p. 237. Hein- 
dorf. ad Plaz. Phaedr. p. 230. 4st. ad Legg. p. 11. — βάσχανον δὲ, δή. 
b. quod reponendum videtur. Gillius: invidum enim sane animal. — 
ναὶ μὰ τόν. Vid. IV. 29. p. 83, 5. Intrpp. ad L. Bos. p. 184.58. . 

Cu». XX. οἱ πελεχᾶνες ἐν τοῖς ποταμοῖς. ex post. XV. 93. recepii 
articulum οἱ dy τοῖς m. quem tamen ibi Rehd. omittit. 4ristor, H. A. 
IX. 11. p. 427. ol δὲ πελεχᾶνες οἱ ἐν τοῖς ποταμοῖς γιγνόµενοι καταπίνουσι, 
τὰς µεγάλας χόγχας xo λείας. "Ovay W ἐν τῷ πρὸ τῆς κοιλίας τόπῳ 
πέψωσιν, ἐξεμοῦσιν, ἵνα χασχουσῶν τὰ χρέα ἐβαιροῦντες ἐσλίωσι. unde iu- 
telligas, Aelianum male dixisse ἐν τῷ μυχῴ τῆς Ὑαστρός. Prolobus enim 
est, quem philosophus dicit. Ceterum additor οἱ ἐν τοῖς ποταμοῖς, quod 
idem nomen picorum generi commune olim fuit. Hesych. πελεκᾶν. ὅρ- 
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γεον τὸ Νολάπτον καὶ τρυποῦν τὰ δένδρα. quo sensu Afrist. Av. f165. πελε- 
κᾶνας jocose adhibet ad trabes dolandas [cf. /nz. Lib. Met. c. XI. p. 90. 
ed. M.] Idem tamen v. 884. πελεκᾶντα et πελεχῖνος junxit; πελεκῖνσι 
utem avom aquaticam dixit et notavit Buzecn. Ixeut. II. 6. Plateam 
dixit Plin. X. 40. δοπκειοκκ. — Pla£aleam appellat Cicero de N. D. II. 49. 
ubi hanc rem cam multis narrat aliis, quos vid. ap. Beckm. Mir. Ausc. 
v. 13. p. 87. aliat, ad Eustath. Ant. p. 144. Bochart. Hier. T.Il. p. 294, 
De hac ave cogitavit Plut. T. II. p. 87. A. ἔστι ὅ' ἃ καὶ λίδοις (ut ἅρπη. 
vid. Euzecn. Ixeut. I. 2. p. 174.) καὶ ὀστράχοις τρέφεται" µεταβάλλονσι 
38b δὲ εὐτονίαν χαὶ Ἱερμότητα πνεύματος. | dx τῆς ἁλίας. ἐκ om. ο. | 
Ατῶν ipd», ἐφλῶν. r. τῶν Div. πε. — ἔχουσι δείπνο, inverso ordino 
^ post. r. ut XVIL 17. p. 381. 12. Contra Π, 21. xol ἔχουσι δεῖπνον 
ἄφλονον. --- ol Κάροι. gaviae, Vid. Schn. ad Arist. H. A. V. 8, 4. p. 278. 
Totum locum de laris om. r. 
8 Ca». XXI. Εὔδημος. ἄδημος. c. λέοντες. de leonibus in Graecia vid. 
40 infra c. 27. | σχύμνους. articulum velit additum Schn. in cur. sec. | µι- 
χρούς τε, M. m. b. ο. a. τε om. editt. — ἀμῦναι. editt. omnes ἀμύναι, 
41 ἀμύνεσλαι. b.| ἐπεὶ δὲ ἀφίκετο. bene habet singularis non miuus quam ap. 
Platon. Theeg. p. 124. E. τίνα ἐπωνυμίαν ἔχει Ἱππίας καὶ Περίάνδρος. 
Plura vid. ap. Maze. Gr. gr. $. 804- p. 605. & singulari autem transitus 
i2 it ad pluralem εἶδον, quod nec ipsum est insolens. | ἐν ταῖς φοναῖς. 
M. m. b. ἐν τοῖς φόνοις., editt, quod ipsum sine varietate legitur supra 
l 18. p. 10, 17. oSóvote. c. Locutionem Homericam adoptavit Pindar. 
Pyth. XI. 37. ubi vid. Bückh. p. 940. Sophocl. Antig. 692. Herodot. 
TX. 76. ἐχώρες ἐς τοὺς Λαχεδαιμονίους ἔτι ἐν τῇσι φονῇσι ἐόντας. Aristoph. 
Av. 1069. ἑρπετά τε xal δάχετα — ἐν φοναῖς ὄλλνται. Obiter. in Exc, ex 
Menandri Hist. in Corp. Scr. Byz. Vol. I. p. 321. ubi editum χρησοµένῳ 
1βσφισὶ ταῖς προςηχούσαις Φφωναῖς. Scr. φοναῖς | ἤλγονν, ἄλγουν. m. — 
Έεντο. ἴεντο. a. m. ἵενται. b. — εἴς τι εἴτι et i] ποδῶν. πι, — Herodotea 
locutio. VL 116. ᾿Αδηναῖοι δὲ ὡς ποδών εἶχον τάχιστα ἑβσήβεον ἐς τὸ 
ἄστν. 1X. 69. οἱ λοιποὶ — ἐδίωχον ὡς ποδῶν ἕκαστος εἶχον. — Aelianea de- 


15dit Berg ad Alciphr. p. 327. — ἀνέδει. p" sic m. | ἐχκλῖνα, ἐκ- 
Χλίναι. m. — τοῦ πη τιµωρήσασλαι. πη om. M. m. b. ἐδόκονν τε tup. 
Ups. τὴν λυμεῶνα recepi ex M. m. c. pro τὸν λυμεῶνα. τὴν λυμαιῶνα. b. 
Schn. mv seclusit, totum locum nondum persanatum esse existimans, 
Gillius quid legerit non apparet. Vertit euim: eam auzem illi quum se 
viderent ulcisci nequire. Defendi posse videtur πη, aliqua ratione , ut 
in re incerta; tum éBóxow ἥχευ accipio pro vjxov, de qua periphrasi 
vid. .4br. ad Aesch. Ἡ. Π, p. 200. Quoniam venerant eo consilio, ut li- 
berorum suorum interfectorem punirent, rem ita instituerunt, ut leaena 
quidem ad arborem custodiam ageret, leo autem opem alicunde quaere- 
iret. | ὕφαιμον βλέπουσα. de feris ira concitatis. Vid. ad Achill. Tas. 

p. 414. s. ad. Philostr. Jun. XV. p. 667. In leonis obtutu describendo 

praeivit Homer. Ἰλ. p. 135. quem respexit PAilostr. Vit. Ap. II. 14. p. 65. 

ὀνέτνχες δήπου καὶ τῶν Ὁμηρείων λεόντων bil, ὡς ὑπὲρ τῶν ἑαυτοῦ σκύ- 
19 µνων δευὸν βλέπει. | ἐν τοῖς ὄρεσιν ἡἠλᾶτο. correctionem Gesneri recepit 

Schn. pro ἤλατο. ἠλλᾶτο. a. ἠλᾶτο. b. .Hoc convenit praecedenti diva. 
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Plus. Vit. T. Gracch. ο. 91. Uo δ᾽ ἁλύων καὶ πλανώµανος. Heliodor. Il. 
22. ἀλύοντα xal πλανώµενον: et verbo ἀδημονῶν, D. &. 352. ἀλύουσα. 
Schol ἀδηιιονοῦσα, Menander historicus ap. Suid. T. II. p. 532. ἀλύων 21 
καὶ δυρανασχετῶν. |  muxvv, πελεχαμ. m. — ἔσαινέ τε. ἔσαινέν τε. M. 
— Mox verba ὡς οἷός τε ἦν om. b. Cf. supra L 18. p. 10, 24. ᾗ δύνα- 
τα. X VII. 16. ᾗ πεφύχασι καλεῖν. --- τῇ γλώττῃ τὸ πρός. ἐφαίδρυνεν αὐτῷ. 
Eurip. Bacch. 767. σταγόνα W ix παρηΐδων Γλώσσῃ δράκοντες ἐξεφαίδρυ- 
w» Χροός. Infra V. 39. de leone Berenices: ἐφαίδρυνε γοῦν τῇ Ἰλώττῃ 
ἠσνχῆ τὸ πρόςωπον αὐτῆς. XVI. 24. τὸ πρόζωπον φαιδρύνειν βουλόμεναι. | 
ὑπεδάῤῥησεν. IM. m. b. ὑπεβάρσησεν. editt. | τὸν πέλεχυν. τὴν m. editt.23 25 . 
Omnes; nemine haerente in generi» insolentia. τὸν. m. a. — ἀλλὰ, m. a. . 
ἀλλ editt. — ἐσήμαινεν. 7M. m. | ὧὥρεξέ οἳ. πι. ὧρξε M. superscri- 26 
pto al man. ὥρεξεν, ut est iu editt. Male in nostra y excidit, — ἐπὶ 
τὸ αὔλιον, τὸν. b. Vertit Gillius: eum ad lustrum suum ubi constrasi 
catuli jacebans. immo, ubi ursus sedebat in arbore, quae arbor erat in 
ea regione , ubi lustrum habebet leo. | elBtv. M. m. εἷδε editt. — αὐτὴ 38 
προκελθοῦσα ἐπεσήμαινεν. αὐτῇ. m. — ἐπεσήμαινεν. M. m. si genuina est 
lectio, leaena quoque debet videri significasse lignatori, quid ab eo sibi 
praestari vellet, id quod faciebat ita, ut et triste tneretur, et oculos in 
wrsum dirigeret. Sic haec commode explicari possunt, Non tamen poe- 
nitet, quod conjeci in Ep. ad Schn. p. 11. ὑπέσηνε, quod narrationis or- 
dini aliquanto, ni fallor, magis consentaneum. Sic iteram IX. 1. p. 196, 
15. ὑποσημήνας et ὑποσήνας iuter se permutantur. | ἀνέβλεπε πρὸς. M.m.29 . 
ἀνέβλεπεν slc. editt, | ἐξέκοπτε. M. m. b. c. ἐξέχοψε. editt. Commode 
dictum ἐξέκοπτε de eo, qui totis viribus arbori caedendae dabat operam; 
sive ut Gillius vertit: omnee nervos contendebas ad exscindendam arbo- 
rem. "Tom sequitur effectus: xal τὸ μὲν ἀνετράπη. | xoi διεφπάσαντό τεδὸ 
οἱ üprc. male haec distraxit ind. 7. et a. in διέσπαθαν τότε οἱ 3. quod 
Schneidero ita placuisse miror, ut id in textu poneret. διεσπάσαντο οἱ 
"ptc. reliquae editt, τε recepi ex illis libris. διέσπασάν τε. b. quod nec 
ipsum male habet. Cf. ΥΠ. 23. p. 167, 10. Uaitatius tamen medium, 
IV. 45. διασπάσασαι αὐτόν. V. 54. τοὺς δὲ τοῖς ὀδοῦσι διεσπάσατο. Eu- 
rip. Bacch. 339. ὃν ὠμόσιτοι σχύλαχες ἃς ἐὈρέψατο Διεσπάσαντο, Aristoph. 
Ban. 415. rà νεφρώ δέ σου — Διασπάσονται Γοργόνες. Luci. D. Mort. 
XIII. 6. ὁρῶ πολλοὺς ἐπὶ ck ὁρμῶντας, ὡς διασπάσαιντο καὶ ἀμύναιντό ας. 
Philostr. Vit, ΑΡ. XIV. 65. διασπῶνται τοὺς σκύµνους. 

6 ἐὀλέτυχεν. ἐύγχανεν. m. — ἀπέδωχε. ἀπέδωχεν. M. πι, 2 

Car, ΧΧΗ. μάχη. µάχην. πι. --- ἰχνεύμονος. de ichneumone variis- 4 
que ejus generibus vid. Geoffroy δι. Hilaire in Descr. Aegypti T. XXIII. 
p. 166... Adde Cuvier Annot. ad Plio. T. VI. p.439. ο. | ἐκπλήκτως.6 
caeco impetu, Usitatius hac aigailicatione ἐμχλήκτως. Vid. Lobeck. ad 
Ajac. p. 444, Pyttenb. Plut. Tom. Vl. 2. p. 927. | πανοπλίᾳ φραξά-6 
ενος. Πανοπλίαν. c. Infra c. 28. p. 64, 9. πέφρακται ὁδοῦσι. X. 24. 
p. 229, 25. λεπίσι καὶ φολίσ. ΟρΡί. Cyn. IV. 7. δόλοσι φραξαµένη 
κραδίη. | τῷ πηλῷ χνλίσας ἑαντὸν. hoc ordine /M.. b. c. κυλιάσας ἔαν-Ί 
τὸν. πε, ἑαυτὸν κνλίσας. editt. ἐγχυλίσας corrigit ScÀm. in cur. sec. Pos- 
sis etiam dy τῷ πηλῴ, ut est ap. Afnzig. Car. c. 98. Plur. T. IL. p. 966. 
D. ὁ δὲ ἰμεύμων — οὐδὲν ἀπολείπει ωραχιζομένου πρὸς µάχην ὁπλίτου " 
Aelieni de nat. enim. T. II. 8 
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τοσαῦτον [λύος περιβάλλεται xal περικήγνυσι τῷ σώματε χιτώνα, Jdem 
τὸν ἰχνεύμονα πηλούµανον commemorat p. 980. Ἐ. Cf. Nicandr. Ther. 909. 
-Mristot. H. A. IX. 7. 8. ibique Schm. p. 43. Oppian. Cya. ΠΠ. 4M. 

9Eustaíh. ins. Hex. p. 40. — Dhiles. ο. 83. | «l δὶ ἀπορία εἴη. ᾖ. e. 
Mox ὑγρὸν ἔτι legendum esse pro jypdv, quod est in a, ο, et in editt. 

ifante Gr., vidit Paww ad Phil p. 292. confirmavitque M. m. b. | ἐξ 
ἁπόρων σκάσας. el. σκεύσας. Gxsx. ἐξ εὐπόρων malebat Pauw. Hucns- 
que consentit 4rístot, Ἱ. c. nisi quod is socios advocari ait ad pagnam 
ab ichneumone. Cf. 4fn&igon. c. 38. Scmxxipza. Trillerus in not. mst. 
vulgatam tuetur ex c. VL. σωτηρίαν ἐξ ἁπόρων καὶ jua εὔπορο. et 
ο, ΧΧΧ. πλέχειν εὐπόρους ἐξ ἁπόρων µηχανάς. Gillius: ex improvisis re- 
Lus ac fortuitis arma ad tuitionem sui. ingeniose comparat. Compares 
Dhilostr. Vit. Ap. T. 4. p. 6. πολλῶν ἀπόρων xal ἁμηχάνων κρείττω Υενό- 
µενον. Integram autem praestat vulgatam ἐξ ἀπόρων, in Àac difficultate, 
locus Herodori Vill. 53. χρόνφ  éx τῶν ἀπόρων ἐφάνη δή τις ἔροδος 
τοῖσι βαρβάροισι. Similiter Eurip. Alcmen. f. XL. πολλὰ σὺν (sic Er.) 

40 Δεοῖς Kdx τῶν ἀέλπτων εὔπορ ἀνβρώποις nsu | τῆς τε ῥωός, τῆς 
δὲ correxi cum Gillio, auzem vertente. De cauda reflexa et summas na- 
του taeato tacent. Aristoteles , Nicander , Antigonus; solus Oppi. Cyn. 8, 
430. de canda: τήνδ ἁντία γυρώσας προχαλέσσατο 3ῆρα δαφοινήν. Com- 
pare Persici ichneumonis notitiam in Pa//as neuen nord. Beitrágen IV. 
P. 99. Aegypti sp. Geoffroy Descr. dEgypte. Quod ichneumon Aegy- 
ptius in aspide facit, idem Indicus im colubro capella Linn. misi forte 
idem est utrumque genus animalis Scuxaixa. Cf. Eund. in Car. poster. 
a Nic. Ther. 201. p. 223. ubi comparat Lucam. IV. 724. a Bemilejo 
emendatum, — ἁπαλὸν. ἀπολὸν ὃν. m. — éyyplowi τῇ τῆς ἀσπίδος. καὶ 
praemittunt editt. quod omisi cum AM. m. b. Nec necessarium: summas. 
ille nares, morsni, quoniam tenerae sunt, expositas, tuetur. ἐγχρίσε. ἐν 

14 χρήσει. M. ἐχρήσει. m. ἐνχρίσει. b. | ἐπικάμψας. ὑκοκάμψας. a. b. c. — 

47 οὕτως γὰρ. M. m. a. οὕτω. editt. — εἴωδεν. εἴηλε, c. | τῷ xy. 
Schn. in car.sec. post hoc vocabulum ex conjectura inseruit ἐνερείδουσα, 
quod verbum ad sensum absolvendum necessarium ease ait. Quod mihi 
secus videtur. Recte vertit Gillius: frustra dentes consra lutum exeroet. 

49 Possis etiam: dentes in lateo illo thorace atterit. | ὁ πρῶτος, M. m. a. b.c. 
Ups. . Omissa verba in editt. ante Gron. πρώτος pro mpórsoc. Vide ad 
L 44 p. 20, 22. 

90 — Car. XXIII. τρέφεν μὲν τοὺς πατέρας. idem dicit X. 16. , Rationem 
Curae parentibus per ciconias praestitae , ἀντσελάργωσυν appellatam, de- 
scribit Mich. Giyc. Ann. 1. p. 40. D. ex S. Basil. Hex. 1. p. 76. C. et 
"Ambros. Hex. V. 16. p. 87. D. Adde Eussash, Hex. p. 27. ibique tlla. 
Ρ. 124. Theodor. Hyrtac. Epist. X. in Notit. Codd. Bibl. Paris. V. p. 733. 
τὸ τῷ Υήρᾷ καταπίπτον ὑπάνεχε τῷ πατρὶ κατὰ τὴν ὑμνουμένην ἀντιπελάρ- 
vec. Aristoph. Av. 1855. logem esso eit inter aves: ἑκὴν d πατὴρ ὁ 
πελαργὸς ἐκπετησίμονς Πάντας ποιήσῃ τοὺς πελαργιδεῖς τρέφων, Ast τοὺς 
νεοττοὺς τὸν πατέρα πάλιν τρέφευ. Αά hujosmodi pietatis exempla re- 
sper Spb, Kleotr. 4068 (1047). CL cum hoo capite λίαν. c.7. | 

21 κἀλεύει δὲ αὐτοζς. 7M. (syllaba οἳ est in rasura) m. αὐτοὺς. a. b. ο. et 

22editt. ante Gr. Vid. Most. Gr. gr. $. 882. | ἀλλὰ, M. m. a. b. ο. d 
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editt. | καὶ τὰ. καὶ om, 7. ἔχγονα. M. Apost. XV. 93. ἴγκονα, m. ἔγγονα. 23 
editt. ante Gr. a. r. Vid. p. 10, 21. p. 14, 9. — φιλοῦσι. M. m. | 
ὅταν. ὅτε. ὃ. ὃν ἂν. M. — évbelc d] τροφῆς. M. m. b. ο. Ups, τροφὴν. 24^ 
editt. Jofinitivos παραδεῖναι explicationi inservit, et supplendum αὐτήν. 
Infra X. 48. dero ἀπιὼν — ἀπολεπὼν ἐκεῖνον τῆς τελενταίας χάριτος tv- 
qii. XV. 6. xol ἀφῆχεν ἐλεύδερον διεκπεσεῖν τὴν ἀγέλην. — Vid. ad I. 86. 
Ρ. 17, 9. | Ὑενομένης. M. b. Apost. r. γινοµένης. editt. | ὁ δὲ. πε. α. 725^ 26 
post. ὅδε editt. | ποιεῖν ταὐτὸν. inverso ordine r. | τῆς ὥρας δὲ. hoc27 30 
ordine M. m. b. τῆς δὲ ὥρας. editt, "Vid, sapra II. 21. p. 39, 5. Ev d». 
M. | ἕκαστος. om. IM. m.  Uncini autem tollendi; gencinum enim vo- δή, 
cabalum, et eleganter insertum. Similiter Herodor. I. 169. ἄνδρες ἐγέ- 
vorro ἀγαδοί, περὶ τῆς ἑωῦτοῦ ἔκαστος μαχόμενοι. ΙΧ. 69. καὶ ἐδίωχον ὡς 
ποδών ἕκαστος εἶχον. Herodian. IV. 13. 8. καὶ ol μὲν ἔχαστος εἰς τὰς 
σκηνὰς ἐπανῇσαν. | «ee τὴν. ὧν.πε.--- A verbia Αλέξανδρος δὲ d M. no- 32. 
vam capnt incipit b. ubi etiam ὁ Ἱαχεδών pro ὁ Ἠύγδιος. 

ϐ ὅταν, B ἂν. M. rapuisóvcac. ut peregrinatores, qui orbe terrarum { 
persgrato, lassi denique visum sedem alicubiigaut. Promomeu αὐτούς, 
post enuntiationem interpositam, perspicnitatis caussa iterator wt infra 
Vi. 63. p. 147, 6. Xenoph. K. II. I. 3, 13. πειράσοµαι τῷ πάππῳ, ἀγα- 
3ῶν ἱππέων κράτιστος dv ἱππεὺς συμμαχεῖν αὐτῷ. — ὡς τὰς Ὠχε. voee 
pro ἐς, contra Atticorum usum. Vid. infra X. 5. p. 220, 29. et Goeler. 
ad Thocyd. VIII. 103. p. 474. s. De insulis Oceani notus est loens Ho- 
rati XVI. Epod. 63. Jupiter illa piae secrevis Ettora genti, Ut in- 
quinavit aere tempus aureum. — τὰ εἴδη. — Vid. J/ystenb. ad Phaedon. 
p. 267. s. | εὐσιβείας. εὐσεβεία, m. | ἄλλως τε. distinctionem cam3 4 
Schneidero mutavi, mejore interpunctione post ἴσχειν sublata. Junge 
ἄλλως τε καὶ Pro jmosécSo: correreram ἀποθέσδαι, quod Sckm. non — . 
dubitavit in ordinem recipere. | τῶν ἐκεῖδι. articulum addidi cum Far.5 
(sp. Bast. Ep. cr. p. 186.) et b. inclasum tamen, ut nullo alio libro — 
stabilitum.'| ἐπεὶ οὐχ olóv τε εν. negationem, libris iguoratsm , addidi 
ex conjectura Gesneri, praeennte Schneidero. — ἐν τῇ ἄλλῃ τῇ ὑφ' ἡλίφ. 
ὑφηλίῳ junetim editt. Nostram correctionem γῇ Ug ἡλίῳ (vid «d 
chill Tas. p. 536.) adoptavit Schn. Verum saltem óg ἡλίᾳ Eurip. 
Alc. 151. γυνή t ἀρίστη τῶν de! ἡλίῳ µακρῷ. Philostr. Vit, Ap. IV. 7. 
Ῥ. 146. καλλίστη πόλεων ὀπόσαι ὑπὸ ἡλίῳ lob. Articulus autem non 
sollicitandus. Himer. Ecl. |I. 18. καὶ ὅλης τῆς Ug ἡλίω. Id. Or. Ll. 14. 


πέστησεν. et aio saepe. | πρὸ τῆς ἀληδείας. infra XV. 19. τθεμένας πρὸ 
τοῦ ἡἠδέος τὸ σωτήριον. Hoerodot.l.62. οἷσι ἡ τυρανὶς πρὸ τῆς ἑλευδερίης 
ἦν ἀσκαστότερον. Liban. HL p. 25, «4. τὴν ἐλευδερίαν τοῦ δήµον πρὸ 
τῆς ἐξονσίας ἐκοιήσατο, lb. IV. p. 461. 12. δεῖ τὸν φιλόπολιν πανταχοῦ 
μὲν πρὸ αὐτοῦ ποιεῖσλαι τὸ xowóv. | µήτι γοῦν. µή τοι malit Herm. κά {4 
Viger. p. 804. 266. Supra Il. 11. p. 33, 4. µή τι ein tocoór melo. 
Var. Hist. XII. 9. et γε xal οἱ παῖδες αὐτὸν. μισοῖσι, µήτι γοῦν οἱ ἄνδρες. 
απ. t. ἐν τῆς πρώτης τοῦ πωρός φαννσίας κλήρο ὃν νὰ ση 
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C. F. Hermann. sà Luci. de scr. Hist. p. 182. s. — elc λαβὰς ἐμπεσον- 
uévo. sapra c. 16. p. 58, 27. 

13 ον. XXIV. ἡ χολιδών, erticolum om. m. b, — ὃν d» εὐποροίη. 
AM. m. b. ο. ὅτε εὐποροίη. editt. ante Gron. Hoc fortasse revocandum ; 
molei temen optimorum librorum lectionem repudiare, quum scirem, 
optativum post ὅταν in quibusdam locis satis videri munitum. Vid. infra 

4 κά IX. 18. p. 202, 30. | ὡς Αριστοτέλης. Hist. A. ΙΧ. 8. 1. p. 420. 
xl» ἀπορῆται πηλοῦ, βρέχουσα ἑαυτὴν καλωδεῖται τοῖς πτεροῖς πρὸς τὴν 
xíww Artiücinm hirundinis in texendo nido descripsit Pluz. T. II. p. 966. 
D. Baail Opp. L p. 75. D. ex quo sua hanserunt. Mich. Glyc. Anu, 
L p. 41. Β. Ambros, Hex. V. 17. p. 37. Ε. 6. Eustath. 4dntioch. p.30. 
ubi Allar. p. 136. Adde Antig. Car. c. 43. Phil. c. 19. Plin-X.83-| 

4θαυτὴν. ἑαυτῇ. m. | ὑπαποψήχουσα. ὑπαποψύχονσα. a. ὑπαποψυχοῦσα. m. 

18 | ἁπαλά τε. δὲ mallet Schn. Vid. ad I. 15. p.9, 12. — τῶν πτίλων. πί- 

19Aev. b. | κολασβήσεται, κολαδήσοιτα. Ups. Infra VII. 48. ὁ λέων σχόλοπι 

20 βιαίφ περιπαρεὶς καὶ xolatópuvoc: «8. Ii. 44. p.48, 14. | τῶν προβάτων. 
τοῦ προβάτον. ὃ. --- Ἰζάνει. ἰζάνει. m. — ἑαυτῆς. ἑαντοῦς. m. c. 

93 — Car. XXV. ἑαυτῆς. ἑαυτοὺς. m. — τὸ Ισότιμων. Antig. Car. ο. 48. 
hirundinem dicit τὴν. τροφὴν διδόναι κατὰ µέρος, παρατηροῦσαν ἵνα μὴ 
Bis τοῖς αὐτοῖς 8G. fortasse tale quid lectum fuit olim apud Jristot. H. A. 
IX. 8, 1. ubi vid. Schm. p. 53. Idem narravisse Oppianum spparet ex 

96 Eutecn. Ixeut. [. 48. p. 118. | óMya ἐσιὶν. M. m. b.c. ἐστὶν om. a. 
et editt ante Gr. — τὸν πρῶτον. Tale quid de suibus dicit Tzerz. in 
Jambis v. 140. p. 614. ed. Kies χοιρίσκος ὁ πρῶτος γὰρ εἰ μυζᾶν 3έλει, 
ἸΜαστὸν κρατεῖ τὸν πρώτον, ὡς πρῶτος χρόνῳ, Οἱ S αὖ per αὐτὸν τοὺς 

ΔΟ ἐφεξῆς ἀξίως. | οὔτε τίκτει M. m. recepit Schn. im cur. sec. 9ὐδὲ 
a. b.c. cum editt, Optimo Mediceo obtemperandum putavi. VÀ. ad 

ΔΙ ΥΠ. i. p. 153, 9. — αὐτὴ Bb αὕτη δὲ. m. | ἐν τῇ χαλιζ. dedi cum 
Schpeidero ex emendatione Gesneri. κοιλίᾳ. editt reliquae. Libri scripti 
nihil juvant, nisi quod zm. χολία habet; Gillius autem totam hanc enun- 
tiationem praeteriit. τὸ παραῤῥεῦσαν fragmenta «unt sen micae, quae, dum. 

80 αἶναν sumitur, forte deflnunt. τὸ ἀποῤῥέον est IV. 27. p. 81, 80. | ἐν- 
βλέπε. ἐκκλέπτευ b. Vid. supra c. L p. 62, 14. — τὰ τῶν κυνῶν. τοῦ 
Χννός. b. η 

4 móc. chelidoniam herbam vocat Plin. ΥΠΙ. 27. XXY. 8. XXVI. 5.63 
εἳ 14. Cf Philesc.19. Georg. Pisid. v. 1292, Fabulam de illa herba. 
enarravit Beckm. Ant. Car. p. 126. Ariatotelicum aevum eam videtur 
ignorasse. Scuxmipza. Hoc remedium veteres adhiberi dicunt oculis hi- 
rupdinum acu efossi& Adde Basil T.L p.75. D. Mich. Glyc. p.41. B. 

Q Eutecn. Ixeut.l 48. .mbros. Hex. V. 17. p. 87. | ἐππετήσιμα ὄντα, 
Vid, IL 43. p. 48, 2. — πρόεισι ἐπὶ τῆς νομῆς. recepi ex IM. m. a. b. 

8 ἐπὶ τὴν νομὴν. editt. | ἄνβρωποι. ἀνθρώποις. c. — ἐγχρατεῖς. ἐγκρατῶς. b. 
-- διυψῶσι, δίψωσι, Gron, et editt. ex Gron, expressae. 


T 
6 — Car ΧΧΥΙ. ἀπηνέστατοι M. a. b. c. ἀπηνεστατοι, m. ἁπτηνέστατοι. 
editt. ante Gron. aves inimicissimae vertit Gill. in ed. 1683. immitiesi- 
mae in altera an. 1565. in qua interpretatione ἀπηγέστατοι agnovit Gern. 
de Av. ΠΠ[. p. 745. sed, quod mireris, alteri lectioni patrociiatur, minime 
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volacem , vel maxime nudám interpretatus, quoniam upupa prae.caeteris 
avibus phuni» pennisque nudetur. Lectione recepta. siguificatur avis 
- ἄμωτος et dmáySpumoc, ut infra IV. 69. Solus Tereus exulas agris. 
Sever. Aetn. v. 585. De homine Timon ap. Liban. T. IV. p. 188. τί γὰρ 
ἀνδρώπου µιαρώτερον; τί δέ; οὐχ ἥμερον μὲν τὸ ζῷον ἄχρι ῥήματος, ἄγριον 
δὲ χαὶ ἀπην ες τοῖς ἔργοις; | xal pot. xdv. b. | ἐν ταῖς ἐρήμόις. He-6 9 
rodot. YI. 102. στέλλονται ἐς τὴν ἔρημον οἱ Ινδοί. ἐρημίαις. b. quod pla- 
cet. De cyano IV. 59. μισῶν τὰς ἀστυκὰς διατριβάς — χαίρων δὲ ἐρη- 
µίαις καὶ ἡδόμενος ὀρείοις κορυφαῖς καὶ πάγοις ἁποτόμοις. --- καὶ τοῖς 
πάγοις. Gesneri correctionem recepit Gron. πλαγίοις, m. a. b. πλάγοις. M. 
πάγοις habetur fortasse in Par. c. unde nihil varietatis enotatum. Recte 
Gron. comparavit versus deschyli, ex Tereo, ut videtur, ap. Aristot. 
H. A. IX. 36, 4. ubi vid. Schn. p.250. sio a. Scaligero et Salmazio emen- 
datos: ἄστη δὲ μισεῖ, τῶν δὲ Παλλήνης τόπων Δρυμοὺς ἐρήμους καὶ πάγους 
ἀποικίσει. De indicis quibusdam avibus IV. Δ4. ἐν δὲ τοῖς πάγοις Ξοῖς. 
ὑψηλοῖς νεοττεύει. | τὰς καλιὰς. JM. m. αι b. ο. τὴν καλιὰν. editt. ante11 
Grou. Stercoris humani usum negat Schn. ad Aristot, H. A. IX. 16. 4. 
P. 09. Foetida loca upupam amare afürmot Pallas in Zool: Bosaica 
Tom. I. p. 434. ubi exemplum affert hujus avis, quae pullos intra ipsas 
latrinas educaverit. | ἀνείργοτες xal ἀναστέλλοντες τὸ (ov. ἀνείργ. 1342 
Ko καὶ ἀναστ. b. quod non displicet. | ἔτυχε δὲ. δὲ om c. | ἐν τῷ {δ 
τοῦ τείχους. inclusi articolum inutilem, quem om. a. — τεῖχος cassellum 
esse videtar, muro munitum. Cur enim aimplex murus φύλακα. et µαλε- 
δωνὸν habere dicatur? — ὅδε d ὄρνις. ὃ δὲ. sio m. — ῥήγματω ῥήματι 


€. — διαστάντι. διαστήσαντι. b. | αὐτὸν ἀποχλεισθέντα, αὐτὸν. a. || dxó-17. 18^ 


mace, 7M. m..a. b. ο. ἑκόμιζε. editt, Eandem fabulam de nido pici nar- 
- rat Eusecn. Ixeat. I. 12. cum simili Jadeica comparat Bockar, Hieros. 
T. H. p. 347. | ἐπὶ vopsly 6e. recepi ex m. ᾖξεν. editt. Freqnens20 
verbi dísow depravatio. Vid. ad Philos. hmagg. Il. 13. p. 472. | 


τῇ αὐτῇ. αὐτοῦ. b. — ἀνέφξε. ἀνέφξεν. m. | συντελείσης τζεπάας ver-2l 23 


* aio habet: Aerbam istinc auferebat, eamque adkibebat , non ad*) etc. 
Equidem προςτεβείσης malim. Interim mutata interpunctione [oommate 
post πραττόµενον sublato, post πόας posito] junxi verba dubia cam par- 
icipio τὸ πραττόµενον. Scmwwpxa, Recte Gesnerus videtur vertisse ani- 
madversa. herba; ut est etium ap. Eutecn. Ἱ. ο. el καλιάν τις αὐτῶν ἐπιφρά- 
Έεις λίδοις 7] Εύλοις, πάαν τινὰ πρὸς τοῦτο ἐγνωσμένην αὐτοῖς ἀν ελό- 
µενοι καὶ τ.λ. Genitivum jungo cum ἀνελόμενος eo usu, quem illastra-. 
vit T. H. ad Laci. Nigr. c. 24. p. 63. Schaef. ad L. Bos, p.475. s. ubi 
est ex Platon. Soph. p. 232. B. ἀναλάβωμεν — τῶν περὶ τὸν σοφιστήν 
εἰρημένὼν. sed hoc loco Heind. ὃν ex conjectura iasersi, id ad sermonis 
integritatem requirk existimans, | ἀλλ ἀνοίγων. M. m. b. ο. ἀλλὰ editt. 24 

Ca». XXVH. ἡ Πελακόννησος. πελοπόνησος. b.c. de qua scriptura mo- 28. 
nuit Schaefer. sd Greg. Cor. p. 60. s. — ὅσα γε εἰκός, eom. b. | "Opx-27 
ρος. Od. Z. 408. — Paulo post ἐχεῖδι Δηρῶσαν. M. m. ἐκεῖ. editt. Supra 
XL. 4. p. 28,6. συντροφίας πόἈφ τῆς uS. Ib. 8. p. 81, 14. τοῖς δελ- 





7) 8ic Gronovius, herbam illam ο luto aufert, non quidem ad eos 
usus. Gill. animadversa ei servata herba. Gemer. 
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αφῖσι τοῖς uu lufre c. 27. p. 67, 7. τὸν ἐκεῖδι βατράχων. et sio sae- 
plas, — τόν τε, τότε, a. Ταῦγετον, ταυγετὸν. m. — "EpipunSus ἐρύμαν- 


a 

303. b. (pipumSow s. | ὠκείῃς exire.» — Terminos, quibus ia 
Graecia leones teneantar, indicat Herodot. VII. 26. assentiente Aristotele 
B. A. VI. 28. VIII. 27, 6. Cf. infra XII. 7. p.269, 5. Dissen. ad Pindar. 

51 (in Bibl, Gr.) Pyth. IX. 27. | καὶ uda, γε εἰχότως. vt recepi ex M.m. 
&. b. c. Vid, I. 29. Π. 6. p. 30, 25. Var. Hist. X. 5. τὴν ὑν βοᾶν, καὶ 
µάλα γε εἰχότως. XIII. 32. à δέ, καὶ µάλα vc εἰχότως. 

88 — Cu» XXVII. Δαλάσσῃ. Δαλάττῃ. Schn. in cur. sec, — ὅσα vt εἴδέ- 
ναι xol ἐμά. Aristoph. Nub. 1253. οὐκ ἄρ' ἀποδώσεις; οὐχ, ὅσον γέ μ’ εἷ- 
δέναι, Vid. Boisson. ad Eunap. p. 152. et JFyttenb. Ib. p. 26. 

4 ἐπιώριοι οἱ ἐπιχ. corr. Schn. in cur. sec. — καὶ Άραβες. ἄῤῥαβεςδά 
δα.--- τοῖς Ἕλλησι, articulum om, a. |. υἱὸν καὶ ἐχεῖνοι. xa ὑιὸν ἐχεῖνοι. πι. 
Mox τὸν Περσέα ante ἄδονσι collocat a. .Mire Philes ο. 94. de eodem 
5 piace et de Perseo agens, scribit: vlc μυδικῶς ᾽Αφροδίτης ἐκρίδη. | τὸν 
ἀῑδίαν. ἀνδία. m. et mox ὁμοίως λαύραχι. posterius etiam b. habet, vul- 
6 gari errore. | γρυπόςγε μὴν ἠσυχῆ οὕτως. µέν γε μὴν. D. ο. οὕτως recepi 
ex m. οὕτω, b. οὗτος. editt. quod jejunum. Dictum autem ἠσυχῆ οὕτως, 
"ut ap. Platon. iu Gorg. p. 606. D. οὐχ οὕτως bci. οὕτως ἁπλῶς. deBep. I. 
Ρ. 351. A.' ῥᾳδίως οὕτως. Ibid. IL p. 378. A. Vid. Heind. T. Π. p. 196. 
Theocr. 1d. XIV. 27. χὰμᾶν τοῦτο δί ὠτὸς ἔγεντό moy ἄσυχον οὕτως. Fre 
quens hic adverbii usus ap. Plutarchum, quem illustravit Βαολν. in Vit. 
TPhilop, p.48. s. | προςευιασμέναις. xpocnxacpévae. b. utrumque bonam. 
É vid. Burm. Gr, απρ]. $.84 5. | x εἰς τὴν αστέρα. M. m. b. ο. 
ρα. et al' Gesn. ἐς. a. καὶ ἐπὶ τὴν. editt. Infra XI. 23. µελαίναίς τε 
γραμμαῖς ἐς τὸ οὐραῖον d πὸ τῆς χεφαλῆς ἄχρας καταγέγραπται, et paulo 
post: τὴν δὲ (ζώνην) μετὰ τοὺς ὀφβαλμοὺς ἐς τὸ ἥμισυ τῆς χεφαλῆς 
fO προχωροῦσαν. — γαστέραν. πε. — χαταλήγουσιν, Mm. | ἀλλὰ οὐδὲ τόλ- 
une. M. m. b. ἀλλ’ οὐδὲ τῆς τόλµης. editt, ael, V. H. IX. 30. ἐπεὶ δὲ 

14 εἰς τὸν ccaSuy ἀφίχοντο καὶ ἐνέδει ξΕύλων. | ἀλλαχόδι in hoc quidem 
opere et Varia Historia nusquam. Videtur a Leonida Byzantino notitia 
esso translata, qui maris rubri pisces descripserat, Dentes magni et crebri 
8 Chaetondum geuere conjecturam removent, quam olim posui, ScxxiDzs. 





* v 
12 Ον. XXIX. s πίννη. πίνη. wm. articulo omimo. mima. r: b. πίνὴ 
scribitur ap. Plus. Τ. Π. p.980. B. et PAilen. c.95. — Ἠαλάττιον, M. m. 
b. c. r. Δαλάσσιον. editt. — ὀστρείων. ὁστρίων. M. m. Vid. Ballier ad 
i4Moer. p. 986. | σαρκίο. videtur pinnae protensum veluti pedem cum 
bysso dicere, quo recta in fando maris firmetur. Capturam pinnae et 
sOGi camcri marrant Oppi, Hal IL. 496. ss. Chrysippus ap. Ashem. ΠΠ. 
p. 89. D. Plus T. Π. p. 980. B. Pinnoteren commemorat Jfris&. H. A. 
V.3,9. Nusquam pouliarem rationem memoratam legi captura, quum 
marrat Ael Ipsam societatem cancelli post CAemnitium plures fabulis 
annumererunt. Scumxipxa. Cf. Eund. ad Áristor. l. c. T. ΠΠ. p. 820. 
Veterum narrationem stabilire conatur Archiep. Tarentinus in Itinerario 
Klisae de Reck. Vol Il. p.33í. es. Fabulis eandem annumerat Cuvier 
ad Plin. T. VII. p. 191: natamque petat inde, quod intra valvas pinnae 


« 
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alirmmque concharum reperiuntar interdum pervi cancelli inclmi, Scri- 
ptoribus & Schm. oommemoratis adde Horapoll.ll. 408. p. 496. ibique 
Hoeschel. p.231. Imprimis compara Cicer. de N. D. Π. 48. — σαρκίον. 
Oupd dE. sio b. (E αὐτῆς. ο. — τοῖς παραν. τῶν ly3. inverso ordine tuvly3. 
τὶς παρ. ». pos ΧΙ. 11. | καρχῖνος, 7M. m. a. b. καρκίνος. editt. 15 
Xedem et alibi toni diversitas. Vid. ad L 35. p. 16, 28. Hoc animal 
zrvwopixa. appellat Pamphilus ap. Afrken. l. c. Ali πιννοτήραν. Utrum- 
que habet fristoteles. — σύντροφός τε xal σύγνοµος. σύννομός τε xol 
σύπρ. b. |. ὅταν τι τών ἰχδύων. M. m. r. Apost. a. b. ο. ὅταν τις. editt. 16 
ante Gr. τις revocavit Sch. in cur. sec. Frustra. Illud dictum ut τὰ μὲ 
δυνάµενα τών ἰχλύων. ap. Afntig. Car. c. 53. Ib. 167. οὐδὲν τῶν ὀρνίδων. 
wbi Bastius τῶν dpvíww corrigit. Infra XIL 4. p. 265, 9. τὰ γηρῶντα 
τῶν πτερύγων. Ap. Aristot. H. A. VI. 8. 1. legebatur τὰ πολλὰ τῶν ὀρνί- 
Sw». nunc J. Bekkerus ὀρνέων edidit, cujus lectionis auctoritatem ignora- 
mus "Valgatam nunc quidem. tueri videntur exempla allata a ScAaefero ^ 
ad Schol. Apoll. Rh. III. 276. p.235. et ad^ Plutarchi Vit. Vol. V. p.52. 
] d δὲ ἐπένυξεν. sic M. m, a. r. ὅδε. editt. quod et ipsum h. l. bene 16 
Tabet; illad tamen scriptoris consuetudini magis accommodatum, ὑπένυξεν. 
Ups. Apost. (ὑπένηξεν. r-) praetulit Schn. in car sec. Supra II. 60. ὑπονύξαν- 
τες ἵὸν ἀφιᾶσιν. Alterum compositu habet Hesych. ἐπινένυκται. τέτρω- 
ται, σνντέτραται τὰς Φφρένας. — Quae sequuntur χαὶ ἡ πίννη ad ἑαυτὴν 


ν 
om.r. — ἡ ziv m. | καθίησι γὰρ. M. m. b. e. probavit hoc etiam 48 
Schn. δὲ editt. — καὶ écSü αὐτὴν. αὐτὸν editt, omnes. In αὐτὴν con- 
sentiunt M. m. b. a. r. Ups. -4post. Solum itaque caput piscis comedit 
pimma, reliqua, ut videtur, socio relinqueus. Gillius: piécem [αὐτὸν] 
conchis compressis edit, partemque socio tribuit. 

Cap. XXX. obuia τῷ. οι τῷ κεῖα. c. — εὐπόρους d ἁπόρων, εὔπορος.20., 
M. m. Ups. c. quod alibi bonum , cum δεινότατος nequit consistere. Vid. 
sapra ad III. 6. p. 6, 15. — πλέκεον µηχανάς. Platonica locutió in Conv, 
p. 209. E. a multis expressa. Vid. ap. Jyisenb. Eunap. p. 173. — δεινότα- 
τος. καὶ praemittit c. | καὶ ἐκλέπεν. ἐχλέπτεν. M. m. (a pr. man.). α. 03. 
Crazin. ap. Athen. IX. p. 378. E. ἐπὶ τῷδ ἐπῳζουσὶ, ὡς ἂν ἐκλέψῃς κα-, 
λὸν — ὄρνεον, Vid. ad II. 33. p. 43, 18. | συγκράακως. συγκρίσεως. Όρο. 
xpáctec. r. ut Philes ο. 98. τὸ γὰρ πετενὸν ὡς χρυμῶδες τὴν κρᾶσιν 
Νεοττσπαεῖν ἐκπύρωος οὐκ ἰσχύει. Infra ο. 38. τέττιγες ψνχροὶ τὴν σύγκρα- 
σον -4ἰεκέρ Athen. X. p. 449. D. οὐ Ἀνητός, οὐδ' ἀλάνατος, ἀλλ ἔχων 
τοὰ σύγκρασιν. Haec de frigida cuculi natura ducta ex Aris. de Gener. 
HL. 1. (ande Mieh. Giyc. Ann. I. p. 46. D.) Iguaviam avisin caussa esee, 
dicit idem H. A. IX. 20. & ΟΕ méig. Car. c. 60. et quae congessit 
Beckm. de Mir, Ausc. p. 15. 5. — ὥς φασιν. dc om. b. utrumque voce- 
balam r. — ὅταν Gv ἂν. 7M. | worry. νεοττείαν, M. πι νεσττία r. 25 
Eadem fuctaatio supra 1. 46. p. 48, 29. | τοὺς τῶν νεσττιών. sic emen-26 . 
daveram, probante Schneidero, ürmavitque Rehd. νεοττειῶν exhibens. 
νοοττών. editt. et libri, ut videtur, plurimi. Gillius vertit: aves inalieno 
domicilio ex nido suo absuns. | εἲς xaxayey)y ὀλνείαν. M. m. b. γ. al; 
Gesn. dg χαταχώγιον ὀρνέων. a. c. editt. ante Gr. lofra XVII. 21. φι- 
λοῦσι δέ πως οἵδε οἳ ὄρδες τὰς ἑαυτῶν εὖνάς τε xal καταγωγὰς ὑφαίνειν. 
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dw λέχους ἄπτεσδαι est c. 4d. Post ὀλνείαν distinctionem dele. | 
9Bérozr Sd. Vid. ad XV. 11. p. 841, 9. Aeli. ap. Suid. in Ἰούνος, τοιαύταις 
χαὶ τοσαύταις ἐπικηδῶν τραπέζαις. unde Isidor. Pelus. IV. Ep. 8. p. 414. 
E. ἀλλοτρίαις ἀναισχύντως ἐπιπηδών τραπέζαις. Philostr. Vit. Apoll. VIL 33. 
29 p. 313. µιαρωτάτους ἀνδρώπων καὶ τοῖς ἐμοῖς ἐπιπηδώντας. | καὶ φάττης. 


T 
φάµης. M. φάµης. m. φάβης. α. à pr. man, Ups. r. c, φάττης. ὅ- α pr. 
man. tum φάβης. In Mir. Ausc. ο, 3. ubi eadem narrantur de cuculo, 
editt. vett. ἐν ταῖς φαβῶν. quod. ap. Sylb. in φαττῶν mutatum. Ap. Aristot. 
H. A. ΥΠΙ. 3. φὰψ et φάττα junguntur, sed in nonnullis libris φὰψ omis 
sum. Vid. Schn. Tom. ΠΠ, p. 292. lis qui φάβης scripserunt, οὗτες- 
sabetur fortasse φαβός, de quo vid. Athen. IX. p. 394. A. B. caeterum: 
et hocnomen et mox πάππου omisit Gi/lius vertens: non tamen in.cujus- 
libet avis nido, sed alaudae et luteolae, — xal τάππον. om. a. c, r. 

80 Ups. | τούτοις γὰρ. τούτους. r. omisso αὐτφ. ydp est in. M. m. b. c. Ups. 
Abest ab a. et editt. ante Gr. | παρέλδοι παρέ3ῃ. r. — Mox παρενέ- 
μιξεν usque ad ἑαντοῦ. om. m. 

1 τὰ μὲν Goss ἡφάνισεν, supra c. 5. τὰ dà τὰ γεννώµενα ἀφανίζου-θ6, 
σιν. Apud Aristotelem IX. 36, 4. et Antigonum aves cucnli dolo dece- 
ptae, suos pullos e nido ejiciunt, sappositam illum ob pulcritudinem suis 
praeferentes, Tamen philosophus quoque alio loco VI. 7. 2. aliena ova a 

Acuculo devorari narrat. PAiles l. c. Aelianum sequitur. | ἐκγλύφουσιν. 
Ἰλύφουσῳ, a. ἐκλυῥουσιν. sic γ. ἐχλέπονσιν hoc quoque loco corrigit Bar- 
ker Annot. ad Etym. M. p. 1095. Vid. ad Π. 3a. p. 43, 18. --ὑποπη- 
Ἰνύμενα, Vid, ad 1L 14. p.33, 22. Ib.c. 43. p.48, 2. | 15. ἐκεῖνα. versio : 
pulli vero cuculi ad volandum firmi, vel: cuculi quum aetate procedente 
ad volatum firmi paululum existunt, sed nihil vocabuli praecessit, quod 
pullos cuculi exclusos signifcet, veluti νεόττια, vel simile aliod. Scmai- 
Dr» Post ἐχγλύφουσιν Schn. lacunae signum poenit. Verum verba τὰ 
μηδὲν σφίσι προςήχοντα quid alind significant, nisi pullos ex cuouli ovia 
matos? Ad hos igitur ἐχεῖνα referri debet. De neutro vid, ad V. 47- 

5p. 118, 17. | ἐππέτεταίτε. τε om. m. ἐχπέταταί. b.c. Vid. supra p.22, 8. 
ἐπιπέταται. r. — παρὰ τὸν γεινάµενον. περὶ, c. Similia de pullis cacali 
ab ave, quae eos excluserat, relictis narrat Euzecn. Ixeut. I. 11. p. 177. 
et ali non pauci, quorum testimonia congeasit Bochart. Hieros. T. II. 

6p. 8. | περιχυλέντων, Gesneri emendationem, confirmatam illam. Κκοοερ. 
Rehd. recepit Schn. in ed. pr. περιλυδέντων reliquae. Gronovius conjiciens 
περιφυδέντων, voluit procul dubio περιφυέντων. Trillerus in not. mat. 

Ππεριβληθέντων. Nihil horum Gezneri correctioni praeferendum. | καὶ 
αἰκίζεται πικρότατα. hoc verbum passiva notione nusquam reperi. Quare 
suspicor, Aelianum scripsisse: γνωρίζει ἡ µήτηρ ἀλλότρια ὄντα, καὶ αἰκί- 
ζεται. Βεµκαιυσα. Vertit Gillius: jam  succrescentibus pennis alieni 
deprehenduntur , itaque acerrime verberantur. De passiva significatione 
dubitari non debet. Infra XI. 33. λοιδορίαις᾽ αἰχισθείς. Zzhem. XIII. 
P. 596. F. de Leaena: αἰχιζομένη ὑπὸ τῶν περὶ Ἱππίαν — ἐναπέλανε ταῖς 

Ββασάνοις. | καὶ ὁρᾶται δὲ µίαν ὥραν τοῦ ἔτους τὴν ἀρίστην. μηδεµίαν ὥραν 
τὴν ἀρίστην. 7M. m. Ups. omisso τοῦ ἔτους. his vocabulis servatis µηδε- 
μίαν ὥραν. habet c. Gillius totam hanc enuntiationem omisit. Memora- 
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bili illa varietas gravioris corruptelae suspicionem movet. Dicas latere: 
καὶ οὐχ ὁρᾶται ὅ εἰ μὴ µίαν ὥραν τοῦ ἔτους τὴν ἀρίστην. Supra 
1. 52. hirndo dicitar τῆς ὥρας τῆς ἀρίστης adventum εἱβηίβοατο. | 


E 
ὑπαρχομένου. ὑπερχομένου. r. — ἀνεχώρησεν. ἀνεχώρισεν. m. 9 

Cas. XXXI. ἀλεκτρυόνα φοβεῖται λέων. M. m. b..c. δὲ additum post 14 
primum vocabolum ín editt. ante Gr. du. editt, omnes, Eandem fabu- 
-lam habes infra VI. 22. VIII. 28. XIV. 9. Piu. T.I. p. 981. E. φεύγει 
τὰ Δηρία τὸν ἀνδίαν, ὡς σῦν ἐλέφαντες, ἀλεκτρυόνα δὲ λέσντος. Vid. quae 
congessit Nicl ad Geop. XV. f, 9. Album gallum maxime timeri di- 
cit Ambros. Hex. Vl 4. p. 46. B. | σπᾶταί τε. τι. a. — ταῦτα ἄρα, 13 
ταντ ἄρα, b. | ὅςπαρ οὖν. ὥσπερ. m. a. — τὸ troxoUtov. τὸ τηλικοῦτο. 16. 
c. — κακὸν. καλὸν. a. — αὐτοῖς. αὐτοὺς. 7M. m. 

Cur. XXXH. ἡ Κρήτη. articulum om. m. Diod. Sic. IV. 17. οὐδὲν 18 
τῶν ἀγρίων ζψων iun Creta reperiri dicit, olo» ἄρκτων, λύκων, ὄφεων. Cana- 
sam addit Auct. Mirab. Ausc. c. 84. quod Jupiter ibi netus sit. Vid. 
Beckm. p. 172. Κρήτην ἄληρον Pluzarchi T. Π. p. 86. B. illustravit JF yt 
tenb. p. 614,  Anguibus insulam carere negat Sieber in Kreta. II. p. 99. 

|. Ὀλύμπῳ. In^Olympo Macedoniae monte non sunt lupi. Plin. VIII. 20 
89. — ἅβατα, locutio similis supra I. 41. p. 19, 25. ubi vid. | αἱ Ke-2l 
Φαλληνίδες. infra V. 9. ex Alexandro Myndio, 8yllae aequali, eadem de 
Capris montis Mimantis narrantur. Cf. Mirab. Ausc. c. VIIT. tig. Car. 
c. 143. de Zacyntho, vicina Cephalenie, Fincent. Bellov. Spec. Nat. 
XVII. 2 et 71. ex Faler. Maximo refert haec: in Cephalenia insula cum 
omnia ubique pecora usu aquae quotidie roecreentur, in ea pecudes ma- 
jore ox parte anni ore aperto ex alto ventos recipientes sitim suam ex-. 
snguunt, Locus Falerii est I. 8, 18. Scumwmzw, Vid. Eand. in Au- 
etar. Em. ad Friderici Reliqq. p. 162. Κεφαλληνίδες, editt. habent, et li- 
bri nostri omnes. Vid. Trechucke ad Melam. II. 7. 10. — Articulus est 
in M. m. b. c. omissus in a. et editt, ante Gr. --- οὐ πίνουσιν. Scr. πί- 
wwc. cum M, lllud estin editt, | λευκάς. infra XVI. 33. ex Afristotele22. 
refert, ἐν τοῖς περὶ τὸν Σκαρίσκον Βονδιανοῖς οἰκοῦσιν οὐ γἰγνεσδαί quot 
πρόβατον λευκόν. alterum locam vitio laborare patabat Gronovius. θοππαι- 


pm&. ᾿Αβυδηνὰς. aDoac. m. φαν. Mm. | καὶ ταύτῃ. κατη τὸ μὲν 29 
sic πα. αὕτη malebat Schm. cur. sec. Sincera est vulgata. Vid. ad VI. 10. 
Ρ. 128, 9. — Quod sequitur τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν ἐστι δάχκτα. hoc ordine 
legitur M. m. b. c. In editt, ἔστιν est ante αὐτῶν. — δάχτεα. M. m. | 
βλητὰ, Theophrasti librum περὶ δακέτων xal βλητικών laudat ren. VII. 
Ρ. 814. A. Σώστρατος περὶ βλητῶν καὶ δαχέτων landatar in Schol. Nicandr. 
"Th. 760. 764. [uhi vid. Schn. p. 204-] Equidem βλητυκά h. l. malim acri- 
ptum. Ceterum Gesner recte ad hoc cap. revocat, quae in sequens libra- 
rius rejecit, usque ad mentionem vaccarum Epiroticarum. 8cmwmipxa. Se- 
qui debebet τὰ δὲ βλητὰ, Sed vid. Mash. Gr. gr. $. 288. mot. 6. | 
τοιοῦτον κακόν. venenum, Vid.ad V. 29. 26 


Cu». XXXIL ἡ Algusss. λίβώαφα, m. omino arüculo, S ἀστὶς 2T 
M. b. ο. δὲ doris. editt. — ἀχούω. k. 45. p. 20, 24. — πρὸς τὸ φύσημα. 
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' τὸ om. m. | πρησθῇ. Velgo ὅταν προςθῇ τὸν τράχηλον, quum cerwicem 
28 porrexerit, versio, [Gillius haec verba omisit]. Verum προςθῇ vix sanum 
est. De ptyade sermo cst, de qua infra VI. 38. Λίβυσσαν 8b ἄρα 
ἀσπίδα ἀποφαίνειν τυφλοὺς τῷ φυσήµατι λέγει τις λόγος, Plin. XXXI. 33. 
Piyade aepide respersos vocat; et XXVIII. 18. ptyades aspides salivae 
venenum in oculos hominum exspuere sit. Galen. de Ther. ad Pison, c.8. 
[Tom. XIV. p. 206. ed. Πέρα] cujus locum compilarant Paulus degineta 
et Meus, tria aspidum genera posait, χερσαίαν, χελιδοίαν et πτυάδα. 
1, ο spatatricem, omnium perniciosisimam. Hanc ait occurrentibus collo 
superextento ad rationem intervalli quasi computatam venenum inspaere 
dextre. Ptyadas gaximas bicubitales esse ait, colore cinereo viridique et 
ad anrum declinante. Eundemlocum exscripsit Mich, Glyc. An. I. p. 68. 
E versione Arabica locum latine posuit 'incentius Spec. nat. XX. 20 et49. 
corruptis varie nominibus. Avicennae locum e versione barbara excerpeit 
Fincent. ο. 4). quem minus integrum posuit A/berz. Magn. v. Aeilus. 
Beceutiores de Libyca ptyade pauci testantur, sed eam nuper breviter 
motavit, et sab nomine vernaculo Büskah pinxit in tab. 4. James Grey. 
Jackson (an Account of the empire of Marocco. London. 1814.) p. 109. 
Ipsa bestia conspicitur capite erecto colloque inflato. Superest, utde 
scriptura loci moneam, videri mihi scribendum πρησθῇ. quum collum in- 
fumuerit, Praeterea mentio sputi venenosi excidit, Scuxripxm, Prueclarum. 
 Schneideri conjecturam confirmavit Paris, b. ooSjj a. quae lectio etipsa 
fortasse meretur in censum venire, ὅταν, ὅτ dv. M. ἄλλη οὐ. postremue. 
syllabae correctae sunt in rasura, ut etiam penultima in ἀπακτείνει, M. 
Locis veterum de ptyade adde Porphyr. de Abstin. UL &. p. 237. | βόες 
30 Ἠπειρωτφιαὶ. ἠπειροτικαλ. m. ἠπειρατυκαὶ. b. De re vid. Αγίκέος. H. A. 
IM. 16, 7. ibique Scán. p. 170. ». | olyt αἱ Σχύριαι, Pindarus ap. 
31 Athen. I. p. 28. A. Σχύριαι W , ἐς ἄμελξιν γάλακτος αἶγες ἐξοχώταται. Yid. 
Fragm. Pind. no. 79. p. 599. ed. B. Clyzus ap. Eund. ΧΙ. p. 540. D. inter 
χου a Polycrate tyranno ad luxum camparatas recenset χύνας εξ Ἠπείρον, 
αἶγας ἐκ Σχύρου, πρόβατα ἐκ Muros. αἰγίβοτος Ἔχῦρος estin Anthol. 
Pal IX. 919. Vii, Berkel. ad Steph. Byz. p. 676. et nostras Anim. in 
Anth, gr. Π. 2. p. 80. — γάλα, μάλα. α. --ὅσον οὐκ ἄἅλλαι, ἅλαι. m. | 
30 αἱ δὲ Αἰγύπτιαι, Aegyptiacas capras Graecis pares testatur 4ristotel. H. A. 
VIII. 26, 4. reliquae narrationis auctorem ignoro. Scuxgipma, Iu verbis: 
Ἑκάστη πέντε ἀποτίκτει, xol αἱ πλεῖσται δίδυμα. editores non hsesiese mi- 
ror. Gesner. de Quadrup. p. 271. simpliciter ponit: Αοζγρέίαο caprae 
foetus quinos parere feruntur ; ininterpret. latina autem aliquid addidit, 
quod in Graecis non est: Aegyptas quintuplicem (aliquando) partum 
edere.*) Ad verbum Gillius: Aegyptiae singulae pariums quinque et 
plarimae geminos, Similis locus est do ovibus et capellis Indicis IV. 32. 
ἀποκύεον τέτταρα ἑκάστην * οὐ µείω ys μὴν τῶν τριῶν οὔτ' αἲξ Ἰνδικὴ ot 
ἂν Bic ποτὰ τέχοι. Eustazh. ad Dionys. Perieg. v. 226. de Nili aqua, quae 
γόνεμος et πολύγονος * διὸ καὶ τὰς yvvoixae ἔσ-᾽ ὅτε τετράδυµα τίχτειν, ἤδη 
δὶ --- ἑπτάδυμα. Num etiam h.1.fait: E93 5j πέντε ἀποτίκτει) Bene haberet. 


*) Similiter Bocharz. llieroz. T. l. p. 922. Aegyptiae autem caprae 
quintuplicem partum non nun quam edunt. 
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ἑκάστη, si sequeretur M; pro δίδυμα, De ovibes Libycis Ο8. 8. 86. τρὶς 
γὰρ τίχτει μῆλα τελεσφόρον εἲς ἐνιαυτόν. dristo, Problem. X. 46. τὰ 
αὐτὰ ἄλλοδε μὲν ἅπαξ τίχτει, ἄλλοδι δὲ πλεσκίχις" οἷον τὰ πρόβατα ἐν 
Καγνησίᾳ καὶ ΑΟΔύῃ τύσει Be. 

66 εὐτωπνότατον Vid. J/essel. ad Diod. Sic. [. 40. p. 49. «4Λεπ. IL.2 
P.4d. E. ΝεΏον ὕδωρ πολνγονώτατον καὶ Ὑλυκύτατον. Erant qui Nilum 
dicerent Afyvmroy fuisse appellatum παρὰ τὸ αἶγας πιαΐνευν. Eustath. 08. 
δ. p.178. 12. | Φιλοκάλονς. pastores lactis cupidi et quibus curae ess 
de augendo pecore , vertit Gilliue ; ita αἱ φιλογαλάχτους videatur legisse. 
Priora tamem tria verba nom sunt in ed. 1533. | ταῖς ἑαυτῶν. ἑαυτοῦ. 
M. m. | μηχανῇ. haustrié rotae aptatis. ScawermzR, καὶ ταῖς στερίφαις. 5 
xie M. m. a. ὃν ο. af. Gesn. καὶ τοῖς ἑρίφοις. ante Οτ. Vertit Gillius: 
aquam ex Nilo cum lacis inopibus pecudibus, tum etiam magis infoe- 
cundis dare solens. 

Ca» XXXIV. Πτολεμαίῳ. inge ejus studium im conquirendia7 
neturae animalium miracolis, quo imbecillitatem corporis solabatur, teste 
&rabone X VI. p. 789. (T. VI. p. 487.) Diod. Sic. T.L p.200. ubi J'es- 
sel. Infra VI. 10. XVIL 3. T. H. in Lucian, T. Ἱ. p. 29. Piin. ΥΠ. 45. 
bobus Indicis camelorum altitudo tribuitur ; cornua in latitudinem qua- 
sermorum pedum. Scuxwizx. | xd τρεῖς d. ἐχώρησιν: i. ο. κέρας qu-8 
ροῦν. de orationis structura vid. ad I. 2. p. 2, 21. I. 57. p» 51, 90. οὗ- 
τος ἄρα βοῦς ἦν. Μ. m. b. a. Apost, V. 77. et ed. Gron. οὕτως. r. oloc 
ρα. Par. c. Vind. 7. et editt. ante Gr, — Hanc lectionem revocavit Schn. 
im ed. pr. Utraque videtur admittenda. οἷος οὗτος emendabet Se. Bernaz- 
dus; possis etiam: οἷος ἄρα βοῦς ἦν οὗτος. Est autem elegans usus pro- 
mominis οὗτος de re nondum commemorata , sed intellecta tantum et co 
gitata. Vid, Mass. Gr. gr. $. 470. 4. 

Ca». XXXV. περδίχων. περδυκῶν. m. ex corr. ἀλλὰ ἔστι. M. m. a. 10. 
XY ἔστι, editt. — διάφοροι, διάφορα, b. | KopuBd)tew. tribus Hippo- 14 
thoontidis ea via, quae in Boeotiam ducebat. Cf. Casaub. ad Athen. p. 670. 
Scueipza. Κορυδαλλέων. a. c. de scriptura vid. Jesse, ad Diod. IV. 68. 
p.303, 9. | καὶ οἱ ἐπίταδε. sio vel ἐπὶ τάδε scribe. ol ἔπειτα δὲ. editt. 42 
Gean. Gron, et libri mostri omues. ἐπὶ τάδε ed. Schn. ex emendatione 
Gesneri. ldem ἐπίταδε scripsit im cor. sec. Vid. Baas, Ep. crit. p. 80. 
Infra VI. 59. ἐπὶ τάδε τῆς τάφρου. Codd. ἔπειτα δὲ. Isocras. Paneg. c.64. 
ἐπὶ τᾶνδον πλεῖν Φασήλιδος. ἐπὶ τάδε edidit Bekker. Plurima collegit 
Schaefer. ad L. Bos. p. 289. s. Ad rem facit Theophr. ap. Athen. ΙΧ. 
p. 390. A. B. ἐπίταδε (sic Dimdorf.) πέρδικες τοῦ Κορυδαλλοῦ, No- 
mina vocis perdicum vid. ap. Aristot, H. A. IV. 9. 9. IX. 9. Meurs. sd 
Afmig. Car. c. 6. | ἀντιπέρας. M. πα, a. b. ο. ἀντιπέραν, editt. ante 14 
Gr.— Edo. εὐηνιὰ. b. | ἄφωνα δέ ἐστι m. b. ο. Ups. ἄφωνοι δέ εἰσι. 15 
editt. ἄφωνα est etiam in ΠΜ. de verbo nihil in collatione nostra notatum, 
Neatrum sic cam aliis generibus conjouctam vide supra III. 2. Ρ. 53, 24. 
De ranis matis idem testatur Aríss, H. A. VIII. 27, 2. Mir. Ausc. c. Msi 
Pln. VIII. 68. s. 83. — μὲν oL b. optimam lectionem recepi pro 
quod nec Gillius videtur agaoscere, | ἐν Μαχεδοᾳ δὲ ὑς. Aul ἐν me ve. 16 
liquis libris noo adsemtieutibus. Post c ὅολα. in ed. pr. inseruit µώνυχες 
ex drist. H. A. II. 2, 8. et de Gener. IV. 6. Cf. Beckm. de Mir. Ausc. 
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Ρ. 441. In cur, sec. delerit illod additamentum, his adscriptis: ,,Quam- 
quam probabilis conjectura videri possit, nolui tamea eam Aelian ob- 
trudere, quoniam is videtur incidisse in codicem vitiosum, indeque ex— 
empla omnia retulisse ad vocem animalium, Praeterea cum 4e]. facit et. 
-supplementom rejicit Plin. XI. 112. mutae in Macedonia traduntur ra- 
nae, muti et apri. Sues solipedes in pluribus regionibus hodieque re— 
qeriri constet.^ Cf. Eund. in Auctar. Reliqq. p. 162. — τεττίγων τι yé- 
voc. de acanthiis hoc dicit. Apostol. Π. 80. 

18. Ca» XXXVL ῥᾶγα. ῥάγα. editt. Vid. de hoc vocabulo ejusque ro- 

' γώσει Lobeck. Phryn. p. 75. s. Infra VI. p. 140, 5. Theoph. Non. ο. 270- 
in recensu phalangiorum: τὸ μὲν αὐτῶν χαλεῖται ῥάγιον. ubi vid. Bernard. 


19 20p.8318. | μέλαν, µέλαινα. a. — προςξοικε. m. | καὶ περιρορές M. m. 


b. c Ups. Find. 7. περιφανλς. editt. ante Gr. et a. — ἑτέραν αἰτίαν. hoc 

349 οτᾶΊπο M. m. αἰτίαν ἑτέρ. editt. | πόδας μακροὺς. μικροὺς i. e. brevis- 
simos Aéro, id quod figurae rotundae convenit. Gxsxra, del. caput hoc 
ex eodem auctore cam Nicandro traustulisse videtur. Ille vero Ther. 716. 
ἐπεί ῥ' à μὲν αἱδαλόεις ῥώξ Κέχληται, πισσῆεν, ἐπασσυτέροις ποσὶν Épzun * 
Ταστέρι δ d» µεσάτῃ ὁλοοῖς ἔσχληχεν ὁδοῦσιν. Philes ο. 66. v. 116. ῥὰξ 
habet; sed infra pro ῥάγες Codd. ῥῶγες. Caeterum etiam Plin. XXIX. 
4. rhagio parvos pedes assignat. Afétius c. 18. os juxta medium ventrem. 
habet, pedea vero in utraque parte quam brevissimos, Sic etium Con- 
Φαπείπ. ap. Cangium Gloss, gr. in Add. p. 179. Scumsrma, Ap. Pilen 
1. ο. v. 117. vulgo legitur µιχρόπους. in cod. Angl. µαχρόπους, Ibid. de 
hoc animali: κτείνει δὲ γοργῶς τοὺς πέλας. Gillius vertit longis pe- 
dibus. 


2à — Cam XXXVIL i Xeplpo. idem tradit Auctor Mir. Ausc. ο. 71. ubi 


Beckm. p. 148. Antig. Car. c. 4. Theophyl. Qu. nat. c. 19. Tzetz. Chil, 
VIII. 167. 94. Apostol. V. 42. Plin. VIIL 58. s. 183. Scmxxmxa. De 
structura verborum vid. supra II. 31. p. 43, 7. ἀχούσαις. ἀχούσαι. c. — 
Verba gSeyyopévoy εἰ δὲ αὖτ. κοµ. om. a. --- Χοµίσαις. χοµίσαι. c. — ἆλ- 
λαχόδι, ἀλλαχόδεν. b. ἀλλαχόσε malebat Schn. ob verba in Mir. Απεο. l. c. 
ἐὰν εἰς ἄλλον τόπον paxevcySdoo. ἀλλαχόδι cogitatione referendum ad ἠχοῦ- 
συ. plena enim foret oratio: ἀλλαχόδι δέ, εἰ χοµίσαις εἰς ἄλλον τόπον, 
ἠλοῦσιν. De horum adverbiorum inter se permutatione in veterum scri- 
ptis vide Lobeck. Phryn. p. 43. s. et 138. Sic ἐνταῦθα saepissime pro 

26 huc, Vid. Bekkeri Specim. Philostr. p. 77. s. | διάτορόν vt. τς. c. recte, 
Buixvopóv τα. Ups. διάτορόν τε xal χαταπληκτικὸν βοᾷ. Auctor Philopatr. 
€. 6. Junctus positivas cum superlativo ut infra c. 42. ἀσώτους καὶ dxoa- 
τεστάτους. X. 48. p. 239, 26. φάραγγα κοίλην τε xal BaSvrármy. IX. 7. 
ἀχσὴν ἀγαδὸν καὶ ὀξύτατον.  Memnon. Hist. Exc. c. V. εἰς ἔκδεσμον xal 
μιαρώτατον ἔργον ἐξέπεσιν. Luci. D. D. V. 1. ἀφελὶς οὕτω καὶ ἀλυπότατον. 

27 | λίμνη ἤ ἐστιν οὐκ ἀέναος. i| recepi ex M. a. ij (sco. m. (solito er- 
rore). λίμνης. 7M. a. Ups. ο. λίμνης ἡ ἑστον. b. ἀέναος. 7M. m. In editt. 
λίμνη ἐστὶν οὐχ ἀένναος. Suspiceris fuisse: λίμνη τίς éort. Pronomen re- 
lativum expressit Gillius: in Pierium lacum, qui non perennis est. | 

30 xoumátgua. sic saepe de fabulosis. Vid. ad II. 11. p. 33, 10. 

8 καὶ καταχλινῆναι, sic Med. ex corr. nec. discrepant reliqui libri. xa-67 

ταχλινθῆναι aut καταχλιδῆναι corr. Soin. in car, sec. Vid. ad IV. 8f. p.84, 
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14. συγκαταχλινέντος infra ο. 47. p. 70, 25. Plazo de Rep. IL. p. 872. B. 
κατωκλινέντες ἐπὶ στιβάδων. Mciphr. I. 19. ἐπὶ ταπήτων καταχλινείς. Vid. 
Butm:.Gr. ampl T. Π. p. 170. | διακόπτουν. διακόπτει, m. IX. 17. de 
hirundine: λυποῦσα τὰ ἑωδυνὰ ἐν τῷ λάλῳ, xal μέντοι καὶ διαχόπτονσα τῶν 
ὄπνων τὸν ἤδιστον. | ἐκβάλλων. recepi ex M. pro ἐχβαλών. --- ἁλαζονείας 9 
ἁλαζονίας. m. De locutione vid. I. 38. p. 18, 10. | ψυχρότητα. ldemo 
dicit TheopAyl. Sim. l. c. Tretza οἱ Apostolius, 

Car. XXXVII ὁ di. articulum om, m. 5. r. ὑπεράγαν, ido ἄγαν. (2 
m. ὑπερράγαν. b. οὖκ $Bowcu negationem om. a. poat. Π. 43. ὑπεράγαν 
jenxit cam οὐχ ᾷδονσω. Rectius Gillius: ubi coeli status valde uvidus 
en. | ἡ δὲ ἐν Org. M. Ups. b. c ἡ δὲ ἐν Φένω. m. ἐν δὲ oc. 14 
ante Gron, et a. De Pheneo, loco Arcadiae, vid. N. Heins. ad Ovid." 
Met. XV. 332. — Ψυχροὶ δὲ ἄρα. δὲ om. m. Mich. Glyc. Ann. L. p.38. A. 
cicadam τῶν ἄλλων ζῴων φυχρότερον dicit. Ib. p. 43. B. C. | mupougé- 45 
wow. πυρούµενοι. b. Optimum hoc foret, si τῷ ἡλίῳ sequeretnr. Vid.L 20. 
peii, 17. herz. Chil. ΥΠΙ. 66. ὁ τέττιξ µεβνσκόμενος ἡλιακαῖς ἀκτῖσι 
Ἐίνεται λάλος, ᾠδωιός. 

Ca». XXXIX. τολμηρότερον. M. m. b. ο. τολμηρότατον. editt, Fre-17 
quens utriusque grados permutatio , ita tamen, ot superlatiros saepius sit. 
* librariis invectus, Vid. Elmel, ad Eurip. Med. v.67. Quod Gillius 
legerit, non omnino certum est; vertit enim: caprimaulgus inter anima- 
lia audax est. De comparativi in talibus usu vid. Boisson, ed Philostr. 
Ρ. 491. nos in Not. ad Anth. Pal. p. 247. ὁ αἰγιῶήλας. MM. m. a. b. Ups. 
αἰγοθήλας. editt. αἰγίλαλος. Apost. II. 4. αἰγιλάλας. r. αἰγίλαλος. Eutecn. 
Ixeut. 8, 20. Etym. M. p. 28, 22. αἰγοδής. ὁ αἰγοδήλας. Cf. Gesn. de 
Avib. p. 615. | οὔλασιν. οὔδασιν. c. insolentior mox locutio ἐχμυζᾶν ἐκ 19 
τοῦ γάλακτος. | πονηρότατον. πονηρὸν, r. Apost. sceleratissimum prae-21 
mium. Gill. μισλὸν ὑπὲρ τῆς πλησμονῆς. pro saturitate. Gemin. in Anth. 
Pal VI. 260. ἔρωτα μισθὸν ὑπὲρ λέκτρων (sic Orelli) ἄνδετο. | τυφλοῖ2ὸ 
τνφλοὶ. m. c. — ὅταν σπάσῃ. conjecturam nostram ὃν ἂν eximie proba- 
bat Schn. in cor. sec. Similiter Anzig. Car. c. 51. τὸν δὲ µασδὸν 83 «v 
ἂν ἑλχύσῃ, ἀποτυφλοῦσβαι. Sed obstat 4ristot. H. A. IX. 21, 2. adt 
δὲ ὅταν Φηλάσῃ τὸν uocis ἀποσβέννυσθαί τε xol τὴν αἶγα ἀποτυφλοῦ- 
σλαι. ubi Schn. verba τὴν αἶγα e textu. circumscripsit. Ka tuetur Plin. 
X. 40. ». 56. gua injuria uber emoritur, caprisque coecitas, quas ita 
mulsere, oboritur. | Narratio ducta ex Arist. Ἡ. A. IX. 21. 2. ubi ta- 
men avis audit τὸ soc βλαχικός, respectu totius naturae ejus acil. del. 
contra τολμηρότατον dicens, dolum contra capras adhibitum respexit. 
Insecta avis appetit, ubera non attingit caprimulgus. Fabulae originem. 
docte indagavit Günzher Anim. ad Scopoli Hist. Avi. p. 201. Scmmminra. 
|. ἀποσβέννυσι. σβέννυσι. Ups. ἀποσβένωσι. m: τῆς τροφής ἡ μὲν σβέν- 93. 
vos, τὸ γάλα, Arist. H. A. ll. 16. 8. Hesiod. 0. et D. 690. Ὑόλα Y al- 
γῶν σβεννυµενέων. Antiphil. Anth, Pal. IX. 549. do aqua: τίς φλὸξ dt- 
wéovc ἔσβεσεν ἀελίον; et Ib. ΙΧ. 128. σβέννυντο δὲ πηγαί. 

Car. XL. Vulgo: τὸ τῆς᾽ Αρίστης olov τὸ τῆς ἀδελφῆς. Diog. Laert. 24 
IL 86. ᾽Αριστίππον διήχουσεν ἡ Ἀνγάτηρ ᾿Αρήτη — ᾿Αρήτης δὲ "Aplan- 
πος d µητροδίδακτος ἐπιχληδείς. ex quo loco Casaubon. et Joach. Kuhn. 
illad Diogenem, hic ad V. H. XII. 47. A4eliani verba ita constitonut: 
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τὸν τῆς ᾽Αρήτης υἱόν, τὸν ἀδελφῆς ᾽Αριστέππου. Equidem tamen non vi- 
deo, qua ratione Arete soror Aristippi dici possit. Fortasse memoria la- 
peus est Aelianus. Casauboni emendationem recepit ed. Tornaes, Scanzi- 
nra, Gesnerus textu non motato, latinam interpretationem ad Dioge- 
nis Laersii rationem sic dedit concinnatem: Aristippum rete filia au- 
divis: dreten. vero matrem. filius itidem Aristippus. Nec Gillium fa- 

Bit, quid res requireret, Vertit enim: Jdreten filiam Aristippi docuisse 
^. filium suum Áristippum. Becepi h.l. ubi libri nostri nihil variaht, ex 
Casauboni correctionibus quae certissima sunt; nomen ᾿Αρίστης, in quo 
"del. errare potnit, ut certe in cognationis ratione erravit, mutare no- 
lui. Historiam Αγιος explicavit Jolf. in Cat. Femin. ill. p. 283. ss. | 
98 Αριστοτέλης. in H. A. IV. 9. 9. unde Pius. T. II. p. 973. B. eadem duxit. 
Eusecn. Ixent. I. 17. de lusciniis: τοὺς νεοττοὺς ᾠδαῖς μᾶλλον ἢ τροφαῖς 
ἄλλως ὠπρέφουσω. Plut. T. Π. p. 992. B. αἱ δὲ ἀηδόνες τοὺς νεοσσοὺς 
προδιδάσκουσιν (Bev. Cf. Porphyr. de Abstim. ΠΠ. 6. p. 229. De hiron- 
dinibus TheopA."Sim. in Pro. Qu. phys. τὰς χελιδόνας ὑπὸ τῶν µητέρων 
ἀχήχοα τὴν παρ αὐτῶν ᾠδὴν SuMÍowcSar μουσικῶς. Cf. Beckm. ad -4η-- 
ας. Car. ο. b. p. 10. "Cogitandum autem in hao re de consuetudine ve- 
terum, qui pueros plerumque non ex libro acripto , sed dictando et reci- 
' 98 2912bdo erudiebant. | ἐράστρια. ἐνάστρια.α. | y] ἐν. ἠεν. πι. καφειργοµένῃ 
ή. Find. 7. olloxe. οἰγκίσκῳ. m. Schneiderus h. 1, depravatum esse ex 
istimans, edidit: xaSepyuém ἐν τῷ ob. φυλάττηται. nec aliter in cur, 

sec. Mihi mihil videtar novandum. Saepe Aelianus enuntiationes, quae 

per participia poterant efferri, sut a conjunctionibus suspendi, aic com- 

ponit simpliciter. Quum h. l potuisset scribere: φυλαττομένη τροφῶν 
ἀπέχεται, vel etiam sic, ot Schm. edidit, praetulit id, quod in libris 
habetur. Caeterum verba ἐν τῷ οἰχίσκῳ, post quae vulgo iuciditur, 

80 ob majorem concinnitatem juuxi cum φυλάττεται. | καὶ τροφῶν καὶ ὡδῆς. 

sic editt. ante Schn. Sed τροφῆς ex M. m. c. a. restituendum. videtur. 

Pbi καὶ τροφῆς. b. Quamquam diversorum numerorum conjanctio non 

habet quod oHendat. Vid. ad 1. 23. p. 12, 9. Adde Luci. D. D. XVIH, 

d ὑπὸ τυµπάνοις xal αὐλῷ xul χυµβάλοις χορεύων. Tacere lusciniam ca- 

ptam dicit PAies c. 18, 14. Eusecn. Ix. l. c. ubi haereo in verbis: xal 

τὴν γλῶσσαν ἀποτέμνειν εὐδύς. Liban. Tom, IV. p. 321. ἀλλά µοι σιωπᾶται 

μᾶλλον ἢ ταῖς ἁλούσαις (ἀδούσαις vulgo) ἀηδόσιν. Vid. Addit. ad Athen. 

P. 119. Philos. Vit. Soph. I. 21. 4. p. 516. de Scopeliano: δεομένων 

δὲ τῶν Κλαζομενίων τὰς µελέτας αὐτὸν olxot ποιεῖσθαι — τουτὶ μὲν ox 
ἀμούσως παρῃτήσατο, τὴν ἀηδόνα φήσας ἐν οἰκίσχῳ μὴ δεν. Totus blo 

31 locus comparandus cam VII 24. p. 193, 22. | τὸν ὀριδοδήραν. dpuSo- 


ν 
Ἀήρα, sic M. ex corr. Vid. ο. 16. p. 57, 23. --- τῇ σιωκῇ. τῆς σιωπῆς. 
b. — οὗπερ οὖν οἱ ἄνδρ. 7M. πε, ὅπερ οὔν ἄνβρωποι. editt. ante Gr. ὅσπερ 
οὖν ἄνδρ. a. ὅπερ οὖν ol. b. c. Ups. — πεπειραµένοι. πεπεραµένοι. m. 

1 — motofvrépas. πρεσβυτάτας. b. — καὶ ἁλούσας. fic haec accipio: se-Gg 
xiores capere omittunt, σὲ (forte) captas dimittunt. Alias καὶ abundaret. 
— μεδιᾶσα. M. f. 

8 Cur XLL ὄνος Cf. infra IV. 62. et Baehr. ad Cieeiae Reliqq. 

AP. 330. ο. | xol γίνεται καὶ γε. Schz. in cur. sec. corrigit: καὶ γίνεται 
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δὲ ἐκ. | ἐς αὐτὰ, M. πε a. b. alc. editt. αὐτὰς, m. ἐμβάλῃ scribebatar. 5 
ἐμβάλοι correxit Schn. correctionemque firmavit, | ὁ πιὼν — λυπήσε.6 
eàdem structura VII. 26. αἱ δὲ αἴγες, oix ἂν αὐτὰς λάλοι τὸ ἤδη προερη- 
μένον. Var. Hiat. IL. 11. Σωκράτης ἰδῶν — τοὺς ἑνδόξους ἀναιρουμένους --- 
᾽Αντισβένοι φασὶν περιτυχόντα εἰπεῖν. ubi vid. Perizon. | ἁμυντήριον τοῦ 7 
πακοῦ τὸ Χέρας. hoc ordine JV. m. b. c. τὸ κέρας ἁμυντήρων. editt. τοῦ 
κακοῦ. vid. V. 29. p. 111, 5. Fadem virtute coron rhinocerotis exiati- 
mant praeditum Orientis popoli. Vid. Cuvier Arísichten der Urwelt. p. 167. 
et in Annot. ad Plio. T. VJ. p. 431. s. — xal τὸ τοῦ. τὸ eth. Letin proxi- 
misom M.m. ΄ 

Car. XLIL ὁ πορφυρίων, articolum om. m. ut saepe in capitum in- 9 
itis. — ejpatóturóc τε. ὀρεώτατός τε. m. — φερωννμώτατός don (ev. 7 
sic M. (teste Gronovio, iu nostra enim oollatioue nihil notatum) r. Apost. 


ζώων 
XXL 23. φερωνυμώτατον ζῴων. m. ζφον. c. φερωνυμώτατόν ἐστι (aov. 
editt. Id quod recepimus Aeliani orationi est consentaneum. Vid. ad I. 
18. p. 10, 3. | De forma porphyrionis locum Aristotelis posuit. Aghen. 
IX. p. 388. C. D. aliter describunt eum Ixeut. I. 25. ut dubitari possit 
de fülica porphyrione Linn. quam cam Polemonis porphyrione compara- 
wit Peraltus in Anatomia avis, quam poule sultane vocavit. Scasmipzn. 
Vid. Eund. in Auctario ad Friderici ῇ Religq. p. 162. | Χονιώμενος. xo- 10 
πόµενος. a. κονιούµενος. b. Vid. VI. 1. p. 124, 18. — ἤδη δὲ καὶ — λον- 
τρὸν. om. r. poss. δὲ om. M. m. ut iterum V. 34. p. 112, 30. Tollendi 
h. L uncini — λουτρὸν, λοντήριον, b. Ducta haec ex Aristót. H. A. IX. 
86, 5. ubi κονίονται etiam ap. Bekker. Venet. χονίωνται. Polemo ap. Athen. 
ΣΧ. p. 888. C. | σὐ πρότερον. xal πρ. Aposk r. κονίστραις. χονίσταις. m. 11 
articulum h. l et ante λουτροῖς om. r. "πρὶν ἂν βαδίσῃ. editt. βαδίδαι. 
M. m. a. b. r. Ap. Librorum auctoritati obtemperandum duxi, βαδίσαι 
pro infinitivo habens; ut estapud Herodoz. I. 140. εἷς οὐ πρότερον Sdnte- 
ται — πρὶν ἂν ὑπ ὄρνιδος 7j χυνὸς ἑλχνσβῆναι,  Optativus enim an post 
πρὶν ἂν locam habeat, ambigitur. Vid, Bornem. ad Xenoph. Anab. VII. 
1. 57. p. 564. — τοὰ om r. Αρ. | βαδίσεως. om. m. σιτούµενος δὲ. καὶ 13 
σττ. a. c. et editt. ante Gron. xal om. M. m. b. ἐπὶ μαρτύρων. µάρτνρας. 
b. Lucian. Philops. ο. 22. καὶ τοῦτο δὲ ἐπὶ μαρτύρων, Vid. J'essel. ad 
JDioder. T. Yi. p. 153. 46. | ὑπολανλάνων. ὑπολανλάνεν. c. ldem ex 14 
Callimacho habet Azhem..[X. p. 388. D. | Κηλότυπος, ζηλοτνπώτατος. r. 15 
Mposi. καὶ ζηλότυπος. c. ζηλότυκον, b. Verba inter παραφυλάττει et τὸν 
ταὼν om. r. 4p. — τὰς ἀνάνδρους. τοὺς. m. In altero vocabulo nihil mu- 
tant libri, ὑπάνδρους habet Arhen. l. c. idque ScÀm, it cur. sec. reposuit. 
Τυναῖχες ὕπανδροι sunt mulieres marito junctae, ut ap. Heliodor. X. 23. 
p. 420. nec aliter accipienda γύναια τῶν ὑπάνδρων ap. Plur. Vit. Pel. c. 9. 
mom scorta et libidinosae mulieres, ut Riemerus in Lex. interpretatur. 
Sed hoc jam monuit Schaefer. in Anim. αἆ Plut. Tom. V. p. 4» Facit 
hoc ὕπανδρος ἀχωγή vita qualis matronam et maritatam decet ap. Diodor. 
T. H. p. 620. 87. ἀνάνδρους γυναῖχας, viris privatas, cur avis illa custo- 
diat e observet, non apparet. | ἀπάγχει. idem est in Epipáan. Phy-17 
siol.19. Georg. Pie. v.998. Tzesza Chil. IX. 256. v. 111. Eu£ecn. Ixeut. 
L 25. φύσει δὲ σώφρων ἐστίν, dic μηδὲ ὁρᾶν ἄνδρα 3έλειν ἑαντοῦ γαμε- 
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τῇ συνόντα” εἰ δὲ µοιχέίας aloSorro , ἀθυμεῖ τοσοῦτον, ὡς διαφλείρεσδαι. | 

19 ἢ σοβαρᾶς. recepi ex M. | σοβορὰς m. tlc σοβαρὰς. editt. Infra VI. 43. 

21 Ρ. 142, 16. ἐν οἰχίᾳ σοβαρᾷ. | ἄφετος ἀλᾶται. cf. Π. 30. p. 42, 25. usur- 
patur de animalibus nomini alicui sacris. ἄφετον καὶ ἱερώμενον junxit Pus. 
T. Π. p. 981. D. Vit. Lucalli c. 24. βόες ἱεραὶ νέµονται — ἄλλως δὲ πλά- 
ζονται κατὰ τὴν χώραν ἄφετοι. vid. JF yttenb. Tom. Vl. 1. p. 135. Heind. 

93 Plat. IV. p. 501: — ἱερὸς. ἱερῶς. m. | τὰ μὲν πτερὰ. M. m. Apost. b.c, 
μὲν om. editt. ante Gr. — τὸ δὲ σώμα ἤ τι ἢ οὐδέν. ex nostra correctione. 
hoc Schn. iu cur. sec. recepit pro ἦν τι οὐδέν. quod sensu caret. Loca- 
tio Herodotea II. 140. ἀναβέβηκε δὲ ἤ τις Y] οὖδείς πω. ubi vid. F'alck. 
p. 270, 35. Adde Suid. T. Π. p. 351. ἴσασιν ἤ τις ἢ οὐδεὶς αὐτόν. Infra 
p.120, 12. p. 148, 24. p. 137, 30. Similis locutio ap. Suid. T. IL. 
P. 204. ὀλίγα ἢ οὐδὲν τῶν λόγων φροντίζυντες. Ad rem facit Horaz. IJ. 
Serm. II. 23. qui castigat eos, qui gallinae praeferant pavonem, quia 

95 veneat auro Rara avis et picta pandat spectacula cauda. | ἐπὶ δείπνῳ. 
ἐπὶ δεῖπνον.». Apost. — V. 21. καταδύσας ἐπὶ δείπνῳ ταών.--- Κτήσιπτον, 
Ἐτήσιπον. πι, Vid. de eo Azhen. 1V. p. 165. de Callia Var. Hist. IV. 16. 

ο 96ει 23. ibique Periz. et JFyttenb. Plot. Tom. VI.1. p.429. | οὐ Δεύκουλ- 
ον. οὐχ ἄκολον. editt. οὐκ εὔχολον. a. b. Duo haec vocabula om. 7M. m. 
ἄχολον om. c.*) "Amuuow corr. Gesn. oix ἀχόλαστον Triller. ap. Gron. 
At rectius idem in Obss, cr. p. 338 et 516. οὐ Αεύχουλλον, in quod et 
ipsum Gron. incidit. Propius autem ad vestigia librorum scribes Δεύχολλον, 
ut est in Var. Hist. XII. 25. et ap. Plur. Vit. Cat. min. c. 10. ubi vid. 
Schaefer. Vol V. p. 309. et Vol. l. p. 447. Notissima hominis luxu- 
ria. Plut. Vit. Lucull c. 39. 40. — Graecorum nomina et Lucalli om. 
r. Apost, ubi tantum: οὐχ Ὀρτήσιον τὸν Ῥωμαῖον. — οὐ χορτήσσιον. M. 

37 Ὀρτήσσιον m. Cf. V.21. p. 108, 11. | ἀκρατεστάτους. M. m. b.c. 
ἀκορεστάτους. editt. omnes. Var. Hist. I. 32. ol τῶν Ἑλλήνων ἀκρατέστεροι. 
τῇ τε ἄλλῃ. Herodoteum hoc quoque, IJI. 61. κήρυκας διέπεµπε τῇ τε 
ἄλλῃ καὶ δὴ καὶ ἐς Αἴγυπτον. Noster. VI. 1. p. 124, 19. ΥΠ. 15. p.163, 11. 
IX.'59. p. 216, 16. Var. Hiat. Η. 21. Ap. Suid. δίκη ( Aelian. ut vide- 
tur): παρθένον καὶ ἀδιάφβορον, τῇ τε ἄλλῃ, καὶ µότοι καὶ ὑπ εὐνῆς 
ἀφροδισίον. — καὶ περὶ Ὑαστέρα. M. m. a. καὶ περὶ Ὑαστέρι. b. καὶ περὶ 
τὴν Ὑαστέρα. editt. Recte abest artitulus, ut V. {. σωφρονεῦν περὶ γα- 
στέρα. Luci. Amor. ο. 27. Φιλίας μεσῖτυ τράπεζαν παραβέμενοι, Ὑαστρὶ 
τὴν ὀφειλομένην ἀπομετροῦμεν ἀπόλανσιν. αἶδοίοις καὶ γαστρὶ δοιλεύειν. 
Galen. Tom. Ἱ. p. 59. Ὑαστρὶ δονλεύευ xol τοῖς ὑπὸ Υαστέρα. S. Baail. 
"Tom. I. p. 8f. E. et sic saepenumero. 

29 Car. XLIIL ὁ ἤδη έρωγ. Apost, X. 64. et Rehd. ἤδη Ὑέρων dy, 
oríisso articulo. Ineptam fabulam debes ignarissimis Proverbiorum inter- 
pretibus, repetitam a PAile c. 6. Scmmipzn, ὁ χόραξ. articulum om. m, — 
ὅταν. 8v ἂν. M. τὴν γένεσιν λαβεῖν. φασὶ γενέσθαι. γ. Diversas proverbii 
interpretationes vide ap. Suid. T. II. p, 227. ο. 

4 Car. XLIV. σωφρονέσταται, σοφώταται. r. — καὶ óSmwxdc. M. m.69 
δ. c. r. Apost. IX. 82. ὁ Φῆλνς. editt. Vid. infra ad IV. 1. p. Τὸ, 2. — 





*) Duo tantum nomina habet Gillius: Calliam et Eshesippum (sic) 
deinde solum. Hortensium , Romanum. 
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συνδυασβέντες. ducta haec ex Arist. H. A.TX. 8.2. Idem fere habet 4zhen. 
IX. p. 394. B. Porphyr. de Abstin. ITI. 11. p. 241. et S. Basil. Opp. I. 
p.76. B. De avibus et feris quibusdam Plazo de Legg. VIII. p. 810. D. 
συνδνασβέντες — τὸν λοιπὸν χρόνον ὁσίως xal δικαίως ζῶσιν, ἐμμένοντες 
βεβαίως ταῖς πρώταις τῆς φιλίας ὁμολογίαις. Infra XV. 3. lapi συνδνασθέν- 
τες εἰς τὸ σύννομον. | καὶ οἱονεὶ συμπνεύσαντες. Om. haec verba a. cuuxt- 2 
ράσαντες. 2. Apost, — el γάμον. γάμου. m. — ἀλχήλων ἔχονται, ἔρχονται. 
br. | οὐδέτερς. ΜΜ. πι. γ. οὔ ἕτερος. Apost. οὐ άτερος. b. ἑχάτερος. c. 4 
οὐδέτερος. editt, Nop dubitavi obtemperare codicibus, Vide de his formis 
Lobeck. Phryn. p. 181. s. — οὐκ ἂν — ἄψαιο, ἄψηται. r. ἄψεται. α. ὃ. ο. 
| ἐποφβαλμιάσωσιν. ἐποφλαλμίσωσυ, b. r. Apost. vid. supra I. 12. p. 7,5 
24. Formam ἐποφλαλμίζευ frustra dammat Kuster. ad Suid. Tom. I. 
p. 844. nec Dorvillizs vera tradit ad Charit. p. 86. De utraque monuit. 
Coray ad Plut. Vit.Dem. c. 25. p. 402. Tertia quaedam forma ἐπορλαλ- 
μήσαντες est ep. Eund. Vit. Pauli Aem. c.3Q. ubi Cor. corrigit ἐποφθαλ- 
µίσαντες. vito Schaefero p. 421. — περιέρχονται. περιέχονται. a. | τὸνθ 
Φῆλυν. hoc uunc quidem tuentur libri optimi, τὸν Φηλυχὸν. r. Apost. ubi 
panlo post verba τῆς σωφροσύνης omissa. | πλὴν τοῦ Φανατοῦσβαι. hocg 
excepto quod non uterque occiditur. — — Caeterum turturum castimoniam 
viduis mulieribus in exemplum proponit 4£mbros, Hez. V. 19. p. 88.Κ. F. 
CE. Epiphan. Phys. ο. 10. Mich. Glyc. -Aun. I. p. 41. 4ῑαι. ad Eustath. 
Ant. p. 137. | ἀπαδῆ. ἀσπαδῆ. m. — περίεισι. περίησι. m. 11 
Cap. XLV. Αριστοτέλης λέγει. ΜΗ. m. b. c. verbum post συνωδίνευ 12 
ponunt editt. | ἁλωμέναις --- συνλεῖν. M. ἁλωμέναις — συωβεῖν. m. in13 
quo libro negligenter scripto saepius v deprávatur in us ooY?tly. c. ἆλο- - 
μέναις. a. ἁλωμένας et συνωδεῖν. editt. Lectio Medicei cod. ad columbo- 
rum consaetudinem videtur commodissima; adhaerent enim feminae lateri, 
morsibusque eam, ut ad nidum revertatur, compellunt. De Commodo Hero- 
dian. L. 15. 8. üdiqouc μὲν οὖν καὶ δορχάδας — συνλέων αὐτοῖς καὶ κατα- 
διώχων ἔβαλλε. Ne tamen damnanda vulgata, quam Gillius expressit: 
compellere ad nidum eamque cogere. Verba συνωδεῖν xol συνελαύνειν 
jungit "Themisr. Or. XXI. p. 244. D. elc τὸ ἔργον — ξυνελαύνετε καὶ ἔννω- 
See. | ὅταν. ὅτ ἂν, ΜΜ. | ἐκβιάζεσδαι, Aristot. H. A. IX. 8, 3. dod 
colombo: τύπτει καὶ ἀναγκάζει εἰκιῴναι. Plat. T. IL p.962. E. τὴν Sij, 
ἂν πλείονα χρόνοι dolar, κόπτων d ἄβῥην εἰριλαύνα πρὸς và dà καὶ - 
τοὺς γεοττούς. quae exscripsit Porphyr. de Abstin. III. 23. p. 274. — 
Φάλπειν τε καὶ. M. m. 3. γὰρ καὶ. editt, | τοὺς γειναµένους. Yevopdvouc. m. 18 
M. a pr. man. sed. correctum γειαµύνους. — ἁλμνρίδα γῆν. 
ἁλμυρίδα. b. Ex Aristotele l.c. repetivit haec Athen. IX. p. 394. F. 
Mntig. Car. c. 44. ex eli. Philes c. ΧΠ. 60. | γευσάμενα. γευσάµενοι 19 
.— σιεῖσλαι ἑτοίμως. hoc ordine M. m. invereo editt, — τὸ ἐντεῦδεν, 
τούντεῦεν. c. et sic iterum versu seq. ubi duo haec vocabula temere re- 
petita esse existimo Nec apud Gillium sunt expressa. | ταῖςπεριστεραῖς. 20 
articulum om, m. Deinde scribendum videtur: πρὸς μὲν τοὺς ἄλλους. — 
ἔνσκονδα. ἔνσπονδον. b. Vid. ad Ἱ. 57. p. 34, 27. — τοὺς μέντοι. τοὺς μὲν 
οὖν. a. c. τοὺς μὲν ἁλιαέτους. b. ἁλιετοὺς. c. ἁλιαιέτους. λ.ιπι. ἁλιαέτους. 
editt, Utro modo scribas, nihil interest. Rectius tamen Medicei libri 
scripturam .posuisem, vut atatim φασὶν, quod Af. habet, pro φησὶν 
*— Aeliani de nat. on. T. IL 9 
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2&editionum. Hoc si genuinem, ad Arissorelem debet referri.— | ὁ µε- 
τάροιος. Aristot, Ἡ. A. ΤΚ. 24, 3. φακὶ δὲ καὶ τὰς περιστερὰς γιγνώσκευν 
Έκαστον τούτων τῶν γενῶν, ώστε προσπακτοµένων, ἐὰν μὲν Y] τῶν µετεωρο- 
Ἀήρων, µένεν ὅπου ἂν καβήµεναι τύχωσιν' ἐὰν δὲ y] τῶν χαμαιτύπων — 
/οὐχ ὑπομένευ, ἀλλὰ ἀναπέτεσδαι. quse Aeli. non sime errore repetivit. 
".— Caeterum antecedentia de haliaéto et circo repetivit infra V. 60. Scmnri- 
94 252x&. | ὅταν, Ec ἂν. M. αὐτὰς. αὐτὰ. c. | αἱ δὲ ὑπολισβάνονσι. οἱ δὲ 
m. Μ. οοἆ οἱ ex corr. αἴδε et ὑπολισβαίνουσι. editt, Vid. supra c. 13. 
26 27p.57, 6. | kzvrde. ἑαυτοὺς. m. | ὅταν Cv ἂν. M. λαχών. λαβὼν. a. 
éx τῆς φύσεως τὴν πτῆσω. dx τῆς πτήσεως τὴν φύσιν. M. m. memorabili 
transpositione, cui tamen similia hic illic reperiuntur, Αρ. TAemist. Or. VI. 
p. 72. D. καὶ ἔντιμον εἶναι φιλοσοφίᾳ φιλαδελφίαν. Cod. Ambr. φιλαδελφίᾳ. 
Φιλοσοφίαν. Ib. p. 78. A. οὐδὲν ὄντως (ὡς ἔοοιε Ambr.) διενήνοχε φιλαν- 
Δρωπία φιλαδε]φίας. Cod. Ambr. φιλαδελφία φιλανθρωπίας. αἱ δὲ αἴρονται. 
29a. m. αἴδε. editt. | ὑπὲρ αὐτοῦ — Ὀνναμένου. sic solus c. ὑπὲρ αὐτὸν et 
δυναμένου. M. m. ὑπὲρ αὐτῶν δυνάµενον. b. ὑπὲρ αὐτῶν et δυνάµεναι. ed. 
Gemeri , qui δνναµένων corrigebat. ὑπὲρ αὐτὸν — δυνάµενον. Gron. Schn. 
Gillius vertit: volant supra accipitrem in sublime impetum facere non 
valentem. 
S1 Ομ. XLVI πωλεντῆς. πωλευτῆς. m. ἐλέφαντος. om. Apost. VIII. 13. 
probante Schneidero. — Mox ἔτρεφε ἔτι editt, omnes. 

2 8  Ἱεροήλη. χεροήλη. b. | ὁ τοίνυν βασιλεὺς. tenendum, quod Strabo;0 
dicit XV. p.704. (Tom. VI. p. 88.) ἔπτον καὶ ἑλέφαντα τρέφεν non licere 
privato: βασιλικὸν δ' ἑχάτερον νενόµισται τὸ κτῆμα. Ese tamen quaedam 

Acum hac lege uon conspirantia dicit dem p. 705. | dc ἐρώμενος- 
θἐρώμενον. r. Apost. is uz amans. Gillius. | dc τὴν ἔρημον, ἐς. M. m. r. 
B clc. editt. | τοὺς ἀφαιρησομένους. 7M. m. b. c. Apost. ὑφαιρησομένους. a. 
et editt, ante Gr. minus commode; vi enim agebatur, non dolo. — xa 
ἅμα καὶ. sic iidem libri praeter c. xal ἅμα τὸν Ἰνδὸν. editt. ante Gr. 
Θτῶν Ἰνδὸν. m. | ἄξονας. bow. b. — ἐπειρῶντο πεῖραν προςφέρειν. βίαν 
emeudavit Gesn. recepitque Schn. Vera correctio. Bepetitum πει ex 

. praecedente verbo. Gillius vertit: quum eo venissent ubi erant trans- 
fugae, comprehendereque aggressi fuissent, Plora hicineptetentat Trii- 
iOler. | ἕβαλλεν. ἔμελλεν. b. Herodian. IV. 15. 2. ἀπό τε ἵππων xal χαµή- 
λων τιτρώσχοντες αὐτούς, µεγάλως ἄνωδεν ἕβλαπτον. — συνηµύνετο. M. 
b. ο. post. συνεµήνετο. πε, συγημύνατα. editt. ante Gr. Facit huc Arrian. 
Indic, c. 14, 4. de elephantis: xal τινες ἤδη αὐτῶν τοὺς ἀμβάτας σφῶν 
ἐν πολέµφ ἀποδανόντας ἄραντες αὐτοὶ ἐξήνεγκαν ἐς vagriv* οἱ δὲ καὶ ὑπερή- 
σπισαν κειµένους * ol δὲ καὶ πεσόντων προεχυδύνενσαν. Cf. infra VII. 44. 
12— καὶ τὰ πρῶτα, μὲν post τὰ Schn. inseruit ex pos. γ. | κατώλισὃεν 
* περιβαίνει. M. χατώλισδεν ὑπερβαίνει. m. VI. 62. de cane Gelonis: περιβὰς 
τὸν τροφέα ὑλακτεῖ, Var. Hist. 1. 13. διεταράχδη, καὶ περιβὰς αὐτόν, 
ψλάκτει. Longus I. p. 6. dp& τὴν αἶγα πεφυλαγμένωςπεριβεβηχνῖαν, Strabo 

7 lc. ob δὲ καὶ ὑποδύντας (τοὺς ἡκιόχους) μεταξὺ τῶν προσθίων ποδῶν ὑπερ- 

13 {Τμαχόµενοι διέσωσαν. | ὑπὲρ ἀσπίζοντας. m. | καὶ τὴν εὔνοιαν ἐπεδείκνυτο. 
haec cum reliquis om. 7. post. dvouzy. c. ἐπεδείκνυτο. M. m. a.b. c. ἐδείκνν- 

Ί8το ante Gron. | περὶ τράπεζαν μὲν καὶ ταγήνου ψόφον dal. deesse aliquid 
videtur. Locus fortasse ex Comico aliquo scriptore excerptus est. Βοµκαι-- 
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δα... Eupolidis esse verbe docui in Epistol. ad Schn. p. 11. ubi ψόφον’ 
φίλοι tentavi, quod non necessarium, melius tamen est quam Trilleri 
commentum , ἀῑται aut ἄζοι pro da scribentis, Cf. Plut. T. II. p. 454. B. 
wbi nunc vide JFyrenb. Tom. VI. 4. p. 451. qui ex Eupolidis Κόλαξι 
ductam esse locutionem suspicatur cum 4. ]Meinekio in Qu. Scen. L. 
P. Sl. probante Süvernio de Arist; Avib. p. 42. Nihil autem deest, aed 
ὅπες cogitatione supplendum. — ταγήνου. De Junio quodam, equite 
Romano, 4elianus ap. Suidam iu φαγεῖν ζῶν. συνήδης ἦν τοῖς ὑπάτοις, 
χοιλιοδαίµων xol ταγηνοκνισσοδήρας, Vid. Toup. Opusc. Tom. Il. p. 823. 
ed. Oxon. qui non animadvertit eadem verba legi v. Ἰούνος. T. li. 
P. 126. ubi συνήδης ἦν τρισὶ πλουσίοις legitur. Ib. ἐπ) ἄριστά τε χορεύον- 
τες. ἐπὶ ἀρίστω. b. haec quoque locutio colorem habet poeticum. De 
helluonibus trauslata dictio ad cibos ap. fthen. IL. 55. D. ἐπεχόρενσε 
δαψιλὴς Sépuoc. Diphil. Ib. IV. p.157. A. εἰς τὸ µέσον ἐπεχόρευσε σαπέρδης 
μέγας. De poculo 4néiphanes in Epitom. Casaub. p. 781. F. χρυσαχόλ- 
λητον δέπας Μεστὸν, χύχλῳ χορεῦον. —  Diversum quid obversabatur 
Gillio vertenti: o sceleratos homines grande illud Sophos inter pocula 
jactantes virtutemque crebro. sermone. passim. inculcantes , nomenque 
amicitiae plenum verborum inane rerum temere anhelantes; ubi appa- 
ret, eum non χραίνοντες legisse sed χαίνοντες, eo sensuquo est ap. SopAoci. 
Aj. 1213. δεωὰ ῥήματα χανεῖν. et voor ἐτόλμησ΄ d μιαρὸς χανεῦν δρ. Arist. 
Vesp. v. 843. quod ob additam µάτην καὶ ἐς οὐδὲν minime displicet. Val- 
gatam sic accipe: amicitiae nomen frustra jactantes οἱ rem sanctissimam. 
vana bac jactatione inquinantes. 
Cas. XLVIL δότε pot ὅτε po. m. τότε, a. πατρόου. m. Burip.9| 

Electr. 675. d Ζεῦ πατρῷε. De Jove aliisque Diis πατρῴοις vid. Lobeck 


im Friedemanni Misc. crit. Tom. 1. p. 631. ss. | τοῦ Λαΐου. λαικοῦ, &.93 ^ 


καταχέουσι. κατέχουσι. r. De translato nsu verbi καταχεῖν vid. ad Achill. 
Tat. p. 604. Suidas in loco, qui multas locationes Aelianeas habet, v. 
Κορνοῦτος. T. II. p.351. λήλην κατεχέαντο τοῦ Κορνούτου. Oedipodis exem- 
plam simili de pullo equi historiae adhibuit Oppi. 1. 364.59. | καὶ μή πειρα- 25 
Ἀέντος. τοῦ uj. 7M. m. b. gr. πειρασβέντος c. Consensus librorum in τοῦ μὴ 
latentis vitii suspicionem movet. Sententia tamen perspicua. De ὁμιλία, 
quod verecundius vocabulum de coitu, vid. P'erson. ad ]Maer. p. 276- 4. 
ἀνδρῶν ἐς ὁμιλίαν φοιτᾶν est ap. Herodot. I. 182. ὁμιλία ἀκόλαστος infra 
XI. 8. et V. 11. ἀχολασία et ἁμιλία πρός τινα jungitur. VI. 60. καµήλων 
ὁμιλία οὐκ ἄν ποτε ἐμφανὴς γένατο. Verbum πειραδῆναι eadem. vi legi- 
tur ap. Plus. T. IL. p. 990. F. καὶ γὰρ αἰγῶν ἐπειράβησαν ἄνδρες καὶ dv 
καὶ Έππων μεγνύμενοι — συγκαταχλενέντος δὲ. M. m. b. 

editt. Vid. ad c. 37. p. 67, 3. μὲν pro δὲ habet $. | τὰ αὐτὰ, ad Oedi- 926. 
podis facinus refer. | εἰ μὴ -- διεῖρξεν ὁ δράκων, Hyginus C. in eadem 27 
fabola: am deorum voluntate dicitur draco immani magnitudine inter 
eos exisse. cui historiae πολλάχις vix convenerit. Δείᾳ ποµπῇ. 4eli. αρ. 
Suid. T. MI. p. 150. τὸν “δράκοντα τὸν éx τῆς lag πομπῆς ἤκχοντα. He- 
rodor. Y, 62. 9«lp πομπῇ χρεώµενος. | κατανσῆσαι. M. m. a. b. r. aP29 
Gesn. κατανοεῖσλαι. editt, | τοῦ dxSévroc. ἐκτεδέντος. b. Respicitur SopA. 30 
Oed. Tyr. 1125. ss. et servi, qui puerum in Cithaerone exposaerat, testi- 
monium. Κιθαιρώνα. κιδερῶνα et Οἰδίπκους. b. | οὐκ ἂν γοῦν ποτε. 00-31 

κ 9» 
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ποτε οὖν, r. Heferenda verba ad εἴ γε, quod praecedit; per γοῦν autem. 
generi enuntiationi exemplum, quod rem probet, solet subjici. Rem 
ipsam confrmant Geopon. XVL.22. ὁμιλήσαι, ὁμιλῆσαι. m. ὁμιλήσῃ. ο. 

Βοόμιλήσει, r. | d δέ τοι M. m. a. b. ο. r. d Ὑάρ τοι editt Sponte sua 
camelns matrem nunquam iniisset. Sed pastor dolo adhibito hoc conaba- 
tur efficere. — χατακαλύψας. χατακάµψας. ο. ] 

9 τὸν παῖδα ἐπάγει τῇ μητρί. ἐπάγει τὸν παῖδα. r. ἐπάγει in. M. est in71 
rasura. ἐπῆγε malebat Schm. Τα]ο quid si voluisset 4el. scripsisset ἑπή- 
que. Historia ducta ex Aristo. H. A. IX. 94. 1. Vid. Beckm. ad Mir. 
Ausc. p. 19. — λάδριος, imprudens vertit Schm. Gillius: ex latebris 

3 coitus appetitione falsus matrem imprudens supervenis, | καὶ συνῆκεν. 

ΑΜ. m. Re perpetrata intellexit factum. | τῆς ὁμιλίας ol. ol om. m. | 
θάμαδῶς. ἁμαδὴς. b. r. probante Schneidero. Illud bene habet. Certe 
sic Var. Hiat. I. 25. $ μὲν οὖν ᾽Αλέξανδρος µεγαλοφρόνως ταῦτα xal µεγα- 
λοπρεπῶς. — Post οὐχ ἀποκτείνας Schn. ἑαυτὸν suspicatur excidisse. Non 
puto. Non durior haec omissio quem ap. Lucian. Ver. Hiat. I. 80. καὶ 
Τάποῤῥόψαντες ἐνηχόμελα, ubi vid, Imtrpp. | πηρώσαφ, περώσας. b. πλη- 

toon. c. | ἀπηλλάχλαι, ἀπηλλάχλη. 5. — καταρώµενον: de his Oedipo- 
dis imprecationibus dixi in Addit, «d Athen, p. 247. Cf. J'elcker Nachtr. 

gxur Aéch. Trl. p. 1444. | κακῷ ἀνηχέστῳ ἰᾶσδαι κακά, Sophoclea 
locutio: πάντα τἀνλρώπων νοσεῖ, Καχοῖς ὅταν Ἀέλωσιν ἰᾶσδαι καχά. ap. 
Stob. YV. p. 54. 81. et κακὸν καχῷ διδοὺς ἄχος. in Ajac. 360. ubi Lobeck. 
remittit ad. Herodotum ΤΠ. 53. ui τῷ καχῷ τὸ καχὸν là. ubi vid. JFes- 
sel. p. 223, 88. οἳ Intrpp. sd Thucyd. V. 65. Zosimus I. 29, 5. in hi- 
storia de Fausta: ὁ Κωνσταντῖνος καχῷ τὸ xaxàv ἱάσατο μείζον. Meli. ap. 
Suid. in χαχὸς et in παλαμναῖος - ἑπολμήσατο καχὸν χακῴ µείζοι σβέσαι. 
Similiter Alciphr. ΠΠ. 22. ἕλαδον οὖν ἐτὰ καχῷ xxxiv ἀναῤῥαήσας, 
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4 /— Cor E. ἀχολαστότατοι, ἀχόλαστοι. α. In Exc. Rehd. initium cap. εἶοτη 
est contractum : ol πέρδικες τῶν Σηλειῶν ἐρῶσι δριμύτατα, et aic fere Apost. 
XV. 19. Proxima ScAn. existimabat turbata esse et in hunc modum te- 
concinnanda: orc τῶν Ἀηλειών ἐρῶσι — συνεχέστατα. posse tamen ταῦτά. 
τοι servari, intellecto διά. Caeterum Cypri incolas hodieque perdicum 
certamina instituere. De ταῦτά τοι dubitari non debebat. Vid. supra L 
48. p. 21, 90. In Fragm. Aeliani p. 371. ταῦτά τοι xol συγγεγράφδαι, 
male vertitur: illa vero etiam scripta esse. pro hanc obcaussam. — 9m- 
λειῶν. Φηλυκῶν. Apost. Cf. enpra p. 69, 4. — cf γε. οἵδε. m. In of γε ar- 
ticulus vim demonstrandi habet (Vid. Mash. Gr. $. 286-) poniturque sub- 
jectum in fne, aut repetitur cum gravitate quadam. Cf. ΧΙ. 2. p. 244, 8. 

AXIL 2. p. 264, 17. et alibi. Similiter οἵδε. Η. 12. p. 34, 21. | ὅταν. 
δν ἂν. M. κατὰ ἀλλήλων, M. πι. Apost. κατ. editt, κατ ἀλλήλους. b. Uno- 

δδήγωσιν, M. m. | τὴν Φήλειαν — σύννομον, alio ordine Apos. ». ubi 
etiam τὴν σύννομον omissum una cum fne periodi, C£. PAilee c. XII. 79. 

4] tmo. τύπου. m. De οὐ γάρ τί. που vid. XIV. 16. p. 317, 17. δὲ post 

9re3vítetm om. m, | ὁμόσε χωροῦντος. τοῦ ἀνταγωνιστοῦ scil. doynpóvec 
jungendum cum ἀποστραφείς. τολμήσει ἰδεῖν, προσβλέπει. Theocr. Id. V. 
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85. εἰ τύ µε τοχμῇς "Ὄμμασι τοῖς ὀρλοῖσι ποτιβλέπεν. Lucret, I. 69. tollere. 
contra Est oculos ausus. | παρ Ἱ. εἷο libri nostri omnes. παρ ἧς. editt. 10 
ente Gr. Liban. Tom. ΠΠ, p. 362. de Paride παρ d περὶ τοῦ κάλλους 
ἐχρίησαν al 3εαί. Vid. Baa, ad Aristaen. p. 240. | τοῦτο — ἐνενόουν. 11. 
om. r. Apost. ubi tota narratio contracta. | xal τὸ πολέµια. 7M. m. r.18 
Apost. al. Gesn. xà ἐμπολέμια εἶναι. ante. Gr. Bic a, sine εἶναι. ὁ, καὶ τὰ 
ἐν πολέμῳ. b. — ἔχαν μὲν. M. m. b. ο, ἔχειν οὖν. a. editt. ante Gr. | 
πεφυκὸς. πεφυχότα. a. — δὲ ἡλικίαν, Gesneri correctionem. &rmavit b. 16. 
tlc ἡλικίαν. editt. | ἀλλαχόθι, quod scriptum aigni&carit hac voce 4el. {6 
nescio. [Fortasse fuit in deperditis Variarum historiarum libris). Scuxsipza. 
ἀποδίδοσδαί qaot. Mon. ἑραστὴς μὲν οὖν τῇ páyy habet; sed verbum 
inutile in ἀποδείξασλαι mutandum. Ipzx, ἀρετὰς. ἑραστής. m. ἑραστὰς. M. 
Uterque liber ἐν post οὖν orm. détxàs ulv οὖν év. editt. cum a. b. c. quae 
vera lectio. Sic enim Herodot. L 176. μαχόμενοι ὀλίγοι πρὸς πολλούς, 
ἀρετὰς ἀπεδείχνυντο. ΤΧ. 40. µάλα ἔσκον dt ἀπεδείχννντο ἀρετάς. Aeli. Var. 
Hist. ΠΠ. 10. δεινὴ γὰρ xj τῶν ἑραστῶν πρὸς τὰ παιδικὰ εὔνοια, ἀρετὰς 
ἐνεργᾶσασβαι. ἀραστὰς natum ex litterarum transpositione, quae in his 
vocabulis non infrequens est. Vid. Schaefer. ad Theogn. v. 28. p. 90. 
Schneideri correctionem ἀποδείξασθαι libris firmari velis; nunc ἀρετὰς 
ἀποδίδοσδαι significare videtur documensa virtutis edere, | ἀλρόας, M:19 
m. r. al. Gesn. Apost. ἀβρόον. a. b. c. et Qu. ante Gr. — elc αὐτὸν 
ὠδονμένης. dS. εἰς αὐτὸν. r. Ap. | τῶν οὖν τις. Herod. I. 51. ἐπέγραψε2ῇ 
δὲ τῶν τις Δελφών, lb. 71. τῶν τις Δυδῶν. Var. Hist. XIV. 29. τῶν οὖν 
cU φρονούντων. deli. ap. Suid. T.IL p. 253. καταδαρβόντι ob τῶν τις 
Ἱρέων ἐδόκει λέγειν. CF. supra αἆ 1. ὅ- p. 4, δ. --- ἀνατευάμενος. b. quod 
restitui. ἀνατευόμενος. editt. Ῥοΐγαση, L. 18. ἀψιμαχεῖ τούτοις Κόδρος, 
ὥστε καὶ τὸ δρέπανον ἐπ αὐτοὺς ἀνατευάμενος ἔτρωσιν. | ἀναλκῆ πλη-29 
γήν. mutata τονώσει recepi ex M. m. ubi ἀνάλκη. ut etiam r. 4p. ἄναλχιν. editt. 
Hesych. ἀναλκής. ἄνανδρός. ἀσλενής. ἐπαλχὲς ἄχος. Mesch. Choeph: 409. ubi 
al. ἐκ) ἀλκῆς. παναλκεῖς. Id. ViLc. Th. 151. Est autem plaga ignaya h.l. 
ea, quae vulneratum in suspicionem ignaviae adduxerit; quum contra 
ία τραύματα honesta sint. Vid. An. ad Anth. gr. VII. p. 403. IX. 24. 
— ἁνιίαν παῖσον. recepi ex M. a. b. c. r. «4ρ. probante Schneidero pro 
ἀντία editionum.: Parzhen. c. 24. πα[ει καιρίαν. Ael. H. A. XII, 3. ἐτρώλδη 
καιρίαν. Vid. $chaefr. ad L.Bos p. 385. | δειλίαν. sic libri nostri omnes. 25 
δειλίας. ante Gron. Infra X. 11. ὅσοιπερ οὖν τελέως ἁπάντων χαταψη- 
φίζνται σιωπἠν αὐτῶν. — καὶ µάλα yt. ne sppropinquare quidem au- 
debit ad corpus inhonesta morte peremti, nedum illud funeris honore 
dignetur. 

78 Αριστόδημος δὲ ὁ τρέσας. ᾿Αριστώνυμος. δὲ ὁ τρεγᾶς. b. voluit τρεὃ 
σᾶς, quo nomine vetus Comoedia iguavum appellavit teste Eustashio 
ad D. f. 522. p. 246. ed. Lipe. Male Gronov., quem Schn. sequitur, de 
Cumarum tyranno cogitabat, commemorato illo a Dion. Hal. Antiqq. VII. 4. 
quam hic Spartenus significetur, in pugna ad Pylas, ὄνειδος ἔχων et ὁ τρό- 
σας Αριστόδημος καλεόµενος. ap. Herodos. VII. 231. postea autem in pu- 
goa contra Mardonium ignominiae maculam eloit, Ibid. IX. 74. Suidas 
v. Auxoüpyoc* τοῦτο ᾿Αριστοδήμῳ συνέβη ὃς ὁ τρέσας ἐποιληλεὶς ἐκ λειπο- 
ταξίου τοῦ ἐν Πύλαις τῇ ἐν Πλαταιαῖς ἀριστείᾳ τὴν ἀτιμίαν ἕλυσε. Conf. 
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Ibid. in τρέσας. T. II. p. 726. In Gillii interpretatione a Gesnero non mu- 
tata Budemuss vocatar. — Κλεώνυμος --- Πεἱσανδρος. horum hominum infamia: 
ex Comicorum dicteríis in ora hominum veuit. V. Suid. in Κλεώνυμος, et 
in Πεισάνδρον δειλότερος. Uterque annumeratur helluonibus in Var. Hist. 
1, 27. et ap. Athen. X. p. 415. D. De Pisandri igoavia cf. Schn. et Bor- 
nem. ad Xen. Conv. Π. 14. etNSchol. ad Arist. Avv. 1555. ubi Eupolidis 
versus ex Αστρατεύτοις * Πείσανδρος. εἰς Παχτωλὸν ἐστρατεύετο * Κάνταῦδα 
πάσης τῆς (vulg. xdvravSa τῆς σῆς) στρατιᾶς κάχιστος ἦν, 
τ΄. Car. Ἡ. ἐν Ἐρύχῃ. Holsten. «d Steph. Byz. Ἔρυξ [ρ. 119-] corrigit 
ἐν Ἔρνκι, nec male; nisi forte olim scriptum fuerit ἐν Eguxin, quomodo 
legitur in Mas. Var. Hist. [. 15. Ολοκ. Ἐρύχῃ. editt. Iu M. supra scri- 
ptum γρ. Ἔρυκι, quod habet a. b.c. De Anagogiis vide 
Βάση. IX. p. 394. F. | "Epwxioe hoc tuctur διερλ. Byz. 
xtvoL. Var. Hist. 1. ο. Ἐρυχῆνοι, b. Ἐρυκηνοὶ. M. m. et sic iterum lin. 13. 
10 | εἰς Αιβύην, M. m. b. c. et infra'lin. 18. Λιβύης. Διβύαν et Αιβύας. 
editt. Vid, Aristoph. Avv. 709. 1136. Similes terminationes ab Atticis 
admissas examinavit subtilis Lobeckii diligentia ad Phry. p. 301. α. | 
41 ταῦτα ταύτῃ. Aesch. Prom. 511. οὗ ταῦτα ταύτῃ — πέπρωται. Plato. So- 
phist. p. 236. C. xal ταῦτα ταύτῃ ποιητέον. Inverso ordine infra VIL. 25. 
12 p. 168, 19. ut ap. Eurip. Med. 359. ubi vid. Elmal | πάνν πάµπλειστον. 
πάνυ (m. b. Simili abundantia supra Π. 6. µάλα ὑπέρσεμνος. Aeachyl 
VII c. Th. 18. ἅπαντα πανδοχοῦσα. in Pers. 287. ἅπαντα παγχάχως. Adde 
πάνυ σφόδρα; quod frequens est ap. Adelianum, praeeunte Aristophane Plut, 
14746. Vid. Meineke ad Menandr. p. 152. | δορυφορούσας. δωρυφ. m. 
δ. Basil Opp. I. p. 75. A. de ciconiis: δορυφοροῦσι δὲ αὐτοὺς al map 
ἡμῖν κορῶναι καὶ παραπέµπουσιν. Cf. supra Π. 15. p. 37, 2. — ἀδύρματα, 
15 VI 29. p. 137, 10. X. 35. p. 235, 12..| ἐκεῖνοι. hoc, et paulo post 
τοῦτο et ol om, b. τοῦτο cl πάντες ἄνδρωποι. recepi ex M. m. a. c. τοῦτο 
πάντες ob ἄνβρωποι. editt. Infra VIL 2. πλὴν ἕνὸς ob πάντες ἀπολώλασιν. 
XVI.2. ol πάντες Bb οὗτοι. Xenoph. Anab. V. 6. 7. οἱ πάντες ἄνδρωποι. 
Soph. Phil. 46. ἢ τοὺς πάντας ᾽Αργείους. ap. Plutarch. Vit. Lyc. c.3. διὰ 
τὸ τοὺς πάντας εἶναι περιχαρεῖς. quod mihi sincerum videtur, nec in πα- 
17 iBpóvrac mutandum. | διαπρεπῆ. διαπρεπεὶ. m. διαπρέπει. a. | οὐχ οἵαν, 
οὐ χροιὰν et οὖσαν pro εἶναι corrigit Pause ad Fragm. Anacr. XXI. pro- 
bante Gronovio, Sincerum quod editiones et libri habent. Infra V. 16. 
P- 105, 21. καὶ οἷοι µήτε ἑχόντες λυπεῦν ἔχειν. XIII. 12. p. 294, 32. Ps 
δρὸς οἵον μὴ ἂν ψεύσασδαι. Var. Hist. XIII. {. στολἠν δὲ ἤσλητο --- 
μὴ ἀποδεῖν ᾽Αρτέμιδος. Suid. T. II. p. 671. ἦν γὰρ οἷος μηδὲν μήν don. 
πειον, µήτε Δεῖον ἀδιερεύνητον ἐἄν. | τὰς ἀγελαίας. τοὺς. m. — πορφυρᾶν. 
20 Med. πορφυρὰν. editt. | πορφυρῆν mov. JM. m. c. πορφυρᾶ. b. πορφνρὴ 
apte Gr. Lyrici locum, quem respexit Ael, servavit Dio CÀrys. Or. Ἱ. 
21 p. 94. CE. Fr. x5. in ed, Fisch. p. 362. et Falcken. Adon. p. 393. |. εἷ- 
κασµένη, εἰχασμένην. ο. De ἠσκημένη aut κεκασµένη cogitabat T. Hem- 
sterh. not. mst. Infra V. 4. de phalaena: χρόαν δὲ οὐχ ἔστι µέλαινα, χνα- 
νῷ δὲ εἴκασται. Var. Hist. IX. 32. ἔπποι χαλκαῖ — εἰχασμέναι ὅτι μάλιστα. 
. τοῖς Κίμωνος ἴπποις. Herodor. IIT. 28. de Apidis signis: ἔχει — ἐπὶ τοῦ 
22 3βνώτου αἰετὸν εἰχασμένον. | ἀναμέπει. ἀναπέμπει. ο. | Ἐρυνίνος. ἐν 
Ἐρυχίνοις. c. Ἐρυκηνοῖς, M.m. In e verba καὶ τοῦτο τὸ ὄνομα om. a. 
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Cur. IH. οὐκέτι M. a. c. r. Apost. ΧΙΙ. 21. οὐκ ἔτι. b. οὐκ ἔστι 36. 

m. οὐκ ἔστον. editt. Ponityr οὐχέτι pro simplici negatione, sed paulo ma- 

jore cum vi. Infra c. 27. τάς γε μὴν πτέρυγας αὐτὰς οὐκέτι τοιαύτας. 

ο. 96. λενχὴν δὲ κεφαλἠν καὶ οὐχέτι πορφυρᾶν. Cf. 1. (53. p. 50, 80. At- 

ficorum hunc usum esse, monuit StepA. Thes. p. 3838. A. Valp. | o/27 

τὴν αὐτὴν ἴασυ. sic b. nisi quod lcu habet. οὔτε τὴν. editt. — οὔτε ἐπὶ. 

οὔτ ἐπὶ. b. Schn. de leone seorsim a femina vivente aliud testimonium 

desiderabat. | Sudjoüvrtz. λαῤῥοῦσιν, a. — εἶτα οὐ δεῖται. oU γὰρ δεῖται. 28 

r. vfpost. ubi ultima capitis verba omissa. 

Car. IV. ἀλλὰ ἐν. M. m. b. ο. γ. ἀλλ dy. editt | δώδεκα. fabulam 31. 

"rist. H. A. VI. 29, 2. Vid. infra X. 26. Verba Aristot. haec 
sunt: φασὶ ydp ἅπαντας τοὺς λύχους ἐν δώδεγ΄ ἡμέραις τοῦ ἐνιαντοῦ 
τέκτειν. quae eodem modo excerpsit An4ig. Car. ο. 61. sed Ael. prava in- 
terpretatione corrupit. Βοµπειρχα. Plin. VIII. 22. luporum coitum dao- 
decim toto anno dierum terminis circumscriptum dicit; undeviginti dies 
pouit Philostephanus ap. Schol. Apoll Rh. IL 424. — ἐπεὶ. ἐπὶ. m. b. 
c.r. et Apost. XIL 18. nec Gillius aliter videtar legisse. ἐπεὶ taetar M. — 
Δήλιου δήλειοι. m. 

74 Ca. V. Idem argumentum tractavit Arís;ot.'H. A. IX. 2; 8. sed 
singulae narrationes saepe dubiae propter scripturae et interpunctionis 
varietates. Scemzipzn. Cf. infra V. 48. PAilen de An. Pr. c. 30, 29. ss. 
| κρὶξ. M. b. c. κδξ. m. in marg. χδραξ. κρὴξ. Philes. v. 81. ubi νὰ, 
Paus. p. 144. κρἰὸς. editt. ante Gr.  Commemoratar ἀρὶξ αρ. Herodor. 
M. 76. et Aristot. H. A. IX. 2. 6. et 16, 4. ubi vid. Schn. Tom. IV. 
p. 119. pro málo noparum omine habebatur. Vid. 7Meineke ad Euphor. 

p. 89. — αΏνιαν, olm. M. m. | κορδαλλὸς. M. m. c. κορυδαλλὶ. ὃ 
b. κορνδαλὸς, editt. Infra VI. 46. libri in χορυδαλὸς consentiunt. — dxay- 
Βυλλίδι. M. m. c. dxaySuMB. editt. Athen. Π. p. 68. E. ἀχανδυλλίδας. 
Anton. Lib, c. 7. ἄχανλον et ἀχανλυλλίδα jungit. Cf. Etym. M. p. 45, 9. 
— voi νοεῖται, m. | πύῤῥαν, Aristot. l. c. πυραλλίδα dixit, ut infra V.4 
48. Eutecn. Ixeut. 8, 13. πύῤῥαιι cod. Gesn. πυῤῥίαι, ScumziDxs. quem 

. vide ad Eutecn. p. 435. s. πυῤῥίαν hoc quoque loco volebat Paus. ad 
Phil p. 112. — Üxtoc. M. πι. trovo. ο. ἰκτῖνος. editt. Vid. supra |. 35. 

Ρ. 16, 24. — σειρὴν. εἰρὴν. c. σιρὴν. M. tpi. m. — Veterum de his locos 
vid. ap. Schn. ad Arist, T. IV. p. 192. Novi híc capitis initium in m. b. 
| χίρκη πρὸς κἰρχον. distinguuntur hae aves iterum IV. 68. p. 95, 33.5 
unde idem dicit Eusrarh. ad Od. 1 31. p. 821. ed. Lips. — δίαφέροντε. M. b. c. 
Διαφέρων vt. m. διαφέρονεα. a. cum editt, ante Gron. qui sic tacite emen- 
davit. | xáwm. M. m. c. χάνη. editt. χάννη et χάννος ap. dzhen. VIL 7 
p. 327. F. channe habet Ovid, Hal. 907. Cf. Schn. Hiat, litt. Pisc. p.80. 
ad Aristot. H. A. VI. 12. 1. p. 456. | ew. quum nemo pruetereaB 
Pheneum Laconicam, nec albas ejus formicas, sed plures merulás Arca- 
dicae Phenei memorent, Gesnerus κοσσύφους — ᾽Αρχαδίας coujecit. Cf. 
Ejus Hist. Av. p. 580. Scmxripzm. µύρμηχας. µύρμνκας. m. 

Car. VI. ἔλεσι. idem dicit drintot. Ἡ. A. VIII. 23, 6. Cf. infra χι 
36. ΧΥΙ. 24. | , ἱπποτροφίας. ὑποτροφίας.ο. | ἐμοὶ δοκεῖν. duo haec vo- {0 
cabula om. r. δοχεῖ c. | τῷ. om.r. Versus est ex Ii. XX. 22]. ubi 19 
Heyn. T. ΥΠΗ. p» 54. varietatem lectionis Aeliaueae non commemoravit. 
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14 τρισχιλίαι. m. τὸ τρισχίλιαι. b. τὰ τρισχίλια. c. καταβονκολέοντα. b. | dEm- 
νεμώσθαι. argute dictum de libidine ventis concitata. De animi motu 
concitatiore, amoris praesertim, habetur X. 27. de bove εἰς τὴν ulitv 3epuo- 
τατα ἐξηνέμωται xol ἐκπέφλεκται. Aeli. ap. Suidam in ἠνεμόεσσαν. καὶ 
ἐδόκει περὶ τὴν ἄνδρωπον ἀχρατῶς ἠνεμῶσθαι, Ad rem conf, Aristot. H. 
A. VL. 17. 4 et FirgiL Georg. III. 266. δε. Fabulam de equis vento 
conceptis interpretatur Jusün. XLIV. 1. 1. — τεκμηριοῦσι. M. m. sine 

i5littera paragogica editt. | τὸν νότον 7| τὸν βοῤῥᾶν, articulum ad utrum 

*' que nomen om. r. Afriatot. Ἱ ο. Ἀέονσι πρὸς ἄρκτον 3| νότον. βορᾶν m. 3] 
τὸ βορᾶν. c. Ad εἰδότα requiro aliquid ad orationis juncturam v. c. 8 dl- 

47 δότα τὸν αὐτὸν ποιητὴν. — τὸν ante αὐτὸν om. m. | Ἀορέης. sic libri 
mostri. βορέας. editt. ante Gron. ἠράσσατο. ἠράσατο. r. a. Versus est 

αθία D. XX. 223. | οἰστρηδείσας, οἰστριδείσας. m. Verba ἔφατο αὐτάς 
om. b. 

21 — Car. ΥΠ. Haec de equo Scythico historia cum altera illa de camelo 
(sopra ΤΠ, 47.) juncta commemoratur ap. 4ristor. H. A. IX. 34. p. 483. 
qui tamen VI. 22, 2. vicissim dicit: ἀναβαίνουσι δὲ καὶ ἐπὶ τὰς μητέρας 
οἱ ὕπποι καὶ ἀπὶ τὰς Svyarépac- coeunz animalia nullo delicto. Ovid. Met. 
X. 824. llam historiam habet Farro R. B. Π.7. 9. Plin. VIII. 41. Oppi. 
Cyn. L 244. ss. Hierocles & Schn. laudatus ad Aristot. T. IV. p. 249. 
Rem, ut sua aetate factam, narrat Pontanus, iteratque, H. Stephanus 
Apol. d'Hérodote ch. 40. T. I. p. 118. veterum testium tum , ut videtur, 

2iimmemor | τὸν XxvSów. τῶν. m. r. quod recepit Schn. cur. sec. — éd. 
nomen regis, ποῦ abaliis commemoratam, Ael, se dissimulare fingit, He- 
ródotum imitatus, I. 54. ἐπέγραψε δὲ τῶν τις Δελφῶν — τοῦ ἐπιστάμενος 
τὸ ὄνομα οὐχ ἐπιμνήσομαι. Ib. ο. 193. ἐξεπιστάμενος μνήμην οὐ πονήαο- 
μαι. Π. 429. τῶν ἐγὼ εἰδὼς τὰ οὐνόματα, οὐ γράφω. IV. 43. Σάμιος ἀνὴρ 
— τοῦ ἐπιστάμενος τὸ οὔνομα ixdy ἐπιλήλομα:. Cf. Ael. V. H. V. 11. VI. 

222. | λυσιτελὶς, εἰπεῖν scil. VIL. 11. cl ydo µοι κωφοῖς καὶ ἀνσήτοις συµ- 
βονλεύειν τὰ λυσιτελέστατα. — ἵππον σπουδαία». dristot, Eth. ad Nicom. 
IL 5. ἡ τοῦ ἵππου ἀρετὴ ἔππον τε σπουδαῖον ποιεῖ, xol ἀγαδὸν δραμεῖν, 
καὶ ἐνεγκεῖν τὸν ἐπιβάτην, καὶ μεῖναι τοὺς πολεµίους. — ἔχειν πᾶσαν. in- 
verso ordine b. — xal ἀπαιτοῦνται, xol om. m. r. Verba xol ἀποδ. om. 

24r. |. νἱὸν. Dv. m. Vid. II. 6. p. 30, 6. — oUxouy. M. m. r. οὐχοῦν. editt, πα- 
ραβάλλειν. 7M. m. παραβαλεῖν editt. fortasse rectins, apidaMty.r. Vis verbi 
apparet ex loco 4eliani ap. Suid. T. III. p. 24. de puella pecuniam ob- 
latam recusaute: ἡ δὲ oU προςεῖτο τὴν δόσιν, (καὶ) ἑταιρικὸν εἶναι φά- 
σχουσα µίσθωµα, τὸ ἑαντὴν παραβαλεῖν ἀνδρὶ ἀγνῶτι. lbid. αἰσχύνασαι 
τὴν λατρεἰάν τὴν περὶ τὴν tdv καὶ ἑαντὰς ὁμιλίαις ἀνδρῶν παραβαλοῦσαι, 
Infra VIII. 28. de muliere Tarentina: τοῖς ἠρίοις τοῦ ποτε ἀνδρὸς παρέ- 
βαλε καὶ παρέμεινε. Comparare significare videtur Ibid. ó δὲ παραβαλὼν 

2610» ἑαντοῦ ἵππον τῷ Παρλουσίρου ἵππῳ. | ἐιεῖνον. ἐκεῖνα. b. Ad έπα- 
Ὑαγεῖν Gesnerus ἄλλῃ τῇ volebat additum; et certe ἄλλῃ legitur in 
Epitome Rehd. unde hoc recepit ScAm. in cur. sec. Verum non magna 

est illius libri auctoritas, praesertim hoc loco, ubi proxima verba τὸ ἐξ 
αὐτοῦ usque ad διὰ ταῦτα in eodem libro omissa sunt, ita ut ejusmodi 
additamento necessario opus esset, In ἀγαδῇ emphasis inest, verbaque 
tic debent accipi, regem illum non reperisse equam aazis bonam dignam- 
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que, sd quam praeclarus ille equus admitteretur. | καὶ διὰ ταῦτα, καὶ 27 
wt inutile seclusit Schn. in cur. sec. Sed ponitur interdum post par: 
ticipium , baud aliter ac si verbum finitum praecessisset. Vid. Fritzsc. 
in Quaest. Lucianejs p.69. — ἐς τὸ lpyow de re venerea, Vid. Infrpp. 


Luciani D.D. ΧγΠ. {. ] οὐ μὴν ἐγχρίμπτεσδαι, 7M. m. ἐπρίστεσδαι: c.29 
ἐγχρίπτεσβαι, a. b. r. et editt. ante Gr. Inter utramque formam libri so- 
lent fluctuare. Vid. Mate. ad Eurip. Hipp. v. 217. p. 24. Ia aliis locis 
αρ. Aelianum libri optimi ἐγχρίπτειν commendant, Cf. XV. 24. XVI. 27. 
41. XVII. 35. --- οὐχοῦν. οὕχουν. r. ubi post ζῴα interrogandi nota habe- 
tur. — ἐπεὶ. om. M. b. r. ἐπεὶ est in m. a. ο, | xol τὸν καὶ τὴν. sic 30 
iterum c. 26. p. 81, 6. VII. 27. p. 169, 20. VIII. 10. p. 185, 28. Cf. 4e- 
schyl. Suppl 381. [439.] ἢ τοῖσι 7] τοῖς πόλεµον αἴρεσλαι. Pind. Pyth. 
VIL 21. καὶ τὰ καὶ τὰ qépecSut. Lysias de Caede Eratosth. p. 6. ἄφι- 
πνοῦμαι εἷς τὸν xal τόν. | ἐξειργάσατο. 7M. m. r. ἐξειργάσαντο editt. cum 31 
Gillio: incestum atuprum admiserunt. lllud refer ad regem , qui con- 
silium sio confectum dedit. Pausan. II. 18, 1.᾿ Ατρέα δὲ οὖχ ἐπέσχεν ὁ λο- 
γισμὸς μετρῆσαι τὴν ἴσην, ἀλλὰ τῶν Θυέστον παίδων σφαγὰς xal τὰ ἀδό- 
μενα δεῖπνα ἐξειργάσατο. — ἐχεῖνο. ἐχεῖνον. πα, ἐχεῖνα. ο. 

πό διελύσαντο Δανάτῳ. M. m. b. c. r. διυσαν τῷ Sav. editt. crimen 2 
morte luerunt, — πηδήσαντς. sic Gron. nostris libris addicentibus. πηδή- 
σαντες. a. et ed. Gesn. 

Cas. VIL. τὸν ἱππαχόμον. sic a. ἱππόχομον. editt. Similia sunt yn-4 
pexópoc, ὠρεοχόμος et alin, de quibus Piers. ad Herodi. p. 449. Lobeck. 
Phryn. p. 696. — ὥσπερ οὖν. sine οὖν. . | τῶν ἐν τῷ χωρίῳ. M. m.5 
b. c. r. τῶν om, editt. ante Gr. πασῶν. om. r. teste Schneidero; ipse 
nibil notavi.— xal τὰ μὲν. κατὰ μὲν. b.| ἐπιτολμῆσαι τῷ λέχει, τῷ λέγχει 6 
5. Infra o, 8T. ἐπιτολμᾷ τῇ πτήσει. Ap. Philosr. Imagg. I. 11. Phaethon 
dicitur ἐπιτολμῆσᾶι τῷ πατρῴῳ δίφρῳ. | αὐτῇ. αὐτῷ. a. — πώλον. πωλ-Ί 
λδνων. m. De hujusmodi flagitiis sunt nonnulla ap. Pluzarch. T.H. 
P. 149. C. | ἐμπηδῆσαι ἐμποδίσαι, r. | καὶ φυλάξαι. φυλάξασβαι. πι. 10 
de olservandi significatione verbi φυλάξαι vid. ad V.39. p. 114 6.---ϕοι: 
τῶντα. φητώντα. c. ἀνορύττευ. ἀνορύττει, b. 

Cup. IX. εἰς τὴν ἀφροδίτην πρόθυμοι. εἰς om. M. m. a. ο. mpíSu- 14 
poc εἰς τὰ πράγµατα est αρ. Aristoph, Plot. 209. Quum dicatur προῦν- 
μεῖσδαί τι, etium πρόθυμος ad analogimm similium adjectivorum (vid. 
Mazth, Gr. $. 422.) accusativum admittere videtur; nisi accusativum ea 
ratione additum malis dicere, quae per xard explicari solet. | εἶσι. 16 
M. m. «lov. editt. | εἰς τὸν Πόντον. Aristot. H. Α. VI. 12. VIII. 14. 8. 
15, 3. et 20, 4. Oppi. Hal. I. 595. s. Scmwziza. Adde Mich. Glyc. 
Ann, I. p. 34. D. (ubi προτιµότερος αὐτοῖς ὁ Πόντος scribendum pro ποτι- 
µότερος) et Plus. T. Π. p. 981. C. D. De Ponti commodis in piscibus 
alendis dispotat Ambros. Hex. V. 10. p. 33. μᾶλλον pro μάλιστα, ut ap. 
Herodot. Y. 50. ἀλπίζων τὸν 3uàv μᾶλλόν τε τούτοισι ἀνακτήσεσβαι. — αὖ- 


ους 
τοὺς. αὐτοὺς. m. a. | αλάμας. Ἀαλάμας. b. Vid. Schn. ad Nic. Alex. {6 
&. p. 80. — ἐκ φύσεως ταῦτα. ἐκ om. M. a. b c. ταύτας. M. m. ἰχδύ- 
Gw om. 5. Mulis etiam d Πόντος abesse, Nunc, si haec genuina, ad- 
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missa lectione cod. Medic. scripseris: ἔχει γάρ πως Su)dpag τε xal χοίτας, 
Ἰθύσω d Πόντος, Φύσεως ταύτας dr. Vel: ἔχει γάρ πως ὁ Πόντος 
ok v. κ. x., φύσεως ταῦτα ἰχῶύσι τὰ δώρα. Comparaudus inprimis 
Oppi. Lc. ἐν δέ ol — Πέτραι τε γλαφυραὶ καὶ χηραμοὶ Ὀλνόεντες, "Αχραι τε 
σχιεραὶ xol ὅσ ἰχ9ύσι φίλτατ ἔασιν. Ἐν δέ οἱ οὔτε τι κῆτος ἀνάρσιον. | 

1βδεφῦες --- ἀσθενωιοὶ. ex Arist. H. A. VIII 15, 8. VIII. 20, 15. et 27, 3. 
Scuwziosn. ἀλώνται. ἀλλώνται. a. Ad proxima cf. praeter Opp. v. 606. ss. 

19 Mich. Giyc. p. 87. B. Infra IX. 59. XVII. 10. | dou. M. m. ἐστιν. 
editt. | μοιρῶν δὲ ly3.. lySóuv δὲ. a. µακρὸν, ἰχθύων δὲ οἵδε. b. — οἵδε 
ὄλεδρός ἐστιν. ὅδε editt. et libri plurimi. οἵδε ὄλεβρός εἶσιν correxit Gron. 
οἵδε. b. Verbum sollicitare nolui. Infra VII. 38. ἔστι δὲ καὶ οὗτοι καὶ à 
χύων Νίχωνος γράμμα. Plat, Meno. p. 91. C. οὗτοί ye Φανερά ἐστι λώβη 
τε καὶ διαφΏορὰ τῶν συγγινοµένων. Ὑϊὰο Heindorf. T. Il. p. 244. Μαι- 
αλίας. Gr. $. 305- 

25 — Cam. X. πρὸς τὴν 3c. Plin. ΥΠΙ. 1. elephantis religionem side- 
rum Solisque ac Lunae venerationem esse dicit, Plutarch. T. It. p. 972. 
B. ex Juba narrat εὐχῇ χρῆσθαι Sev τοὺς ἑλέφαντας ἀδιδάκτως, ἁγνι- 
ζομένους τε τῇ Δαλάσσῃ, καὶ τὸν ἥλιον ὀχφανέντα προσχυνοῦντας ὥσπερ 
χειρὸς ἀνατάσει τῆς προβοσκίδος. Cf. Philes ο. 89. v. 40. Eandem fabu- 
lem apud Indicos poetas commemorari, monet Schlegel. Bibl. Ind. I. 

96). 216. s» | ἠσυχῆ. ἠσχῆ. m. — Ute τε. 7M. m. b. ἴλεων τε. editt. 
Infra XII. 1. p. 264, 7. ἴλεων τὸν 3εὸν legitur sine varietate. Diodor. IV. 
94. τὸν Ξεὸν Doy. Cod. Mut. ἔλεω. — τὴν 3tóv γε. hoc ordine M. m. a. 
b. ο. τήν Ye 3εὸν editt, 

30 — Cur XL τὴν τῶν ἀῤῥένων, τῶν om. r. In fne ἵππους καλεῖσθαι 
idem liber. Αγίας, Ἡ. A. VI. 17. 4. ἵπποι αἱ Sjieum imxopayoücw* ὅλεν 
xal ἐπὶ τὴν βλασφηµίαν τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐπιφέρονσυ ἀπὸ µόνον τῶν ζῴων 
τὴν ἐπὶ τῶν ἀκολάστων περὶ τὸ ἀφροδισιάζεσδαι. Ib. ΥΠ. 5. 2. δέχεται 8 
ὀχείαν κύοντα μάλιστα τῶν ζφων γυνὴ καὶ ἴππος. Vid. Schol. ad Aristoph. 
Eccles. v. 1021. et Intrpp. Hesych. v. ἵππος. 

1 — Cur XIL οἱ πέρδικες. quae de perdicibus narrat Ael. pleraeque76 
species generis tetraonis Linnaeani, veluti coturnices, communia cum 

2perdice habent. Scri, Cf. Philes c. 12. v. 53. κ. | τοῖς περιπκ- 
Φυκόσι. articulum addidit Gron. cum libris nostris. — σφίσιν ὀστράχοις. 

Άσφίσι, editt. omues cum hiatu, | ἐηλιφὴν. épivgr. m. — dX αὐτοὶ. 

ἀλλὰ, a. — Ἀωρακοποῦντες. L 50. p.22, 18. | περιῤῥήξαντες, simplici 
p b.— τὸ πρὸς τῷ οὐραίῳ. τὸ in M. adjectum alia manu; τῷ ibid. est ia. 
rasurs Idem dicit el. V. H. X. 3. τὰ τῶν περδίχων νεόττια, ἐπειδὰν 
τάχιστα τοὺς πόδας ἔξω ποιήσῃ τοῦ λέμματος, ἐντεῦδεν ἤδη δροµιχώτατά 
εἶσιν (Scr. ἐστι). In fine cap. Gillius quaedam adjecit de anaticularum 
pullis, quae in graecis non sunt. 

10 — Car ΧΠ. τῇ εὐγλωτίᾳ. quod se ad alias alliciendas adhibitum iri 

iisciunt scilicet. Vid. ad c. 16. | παρανάλωμα. de hoc loco et usu voca- 
buli c£. Jesse. ad Diodor. XIV. 5. Τ. I. p. 612. Scuszipzg, Minus 
accurate Gillius: ae minime dignos credunt, qui ad extruendus men- 

Άλαν capiantur. | ἵἩττον. sic M. et reliqui nostri libri; mec aliter legit 

15 Gillius. ἔτι editt. ante Gill. Ὑηρῶντας. Φηρατὰς. b. | οἱ Κιῤῥαῖο, κεῤ- 
Gto. m. Athen. X. p. 890. B. οἱ δὲ πιρὶ τὴν Κίῤῥαν πέρδικες ἄβρωτον 
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ἔχουσι τὸ κρέας διὰ τὰς νοµάς. agri et victus vitium ad prudentiam avis 
inepte eli retulit. Scuweinza, Rem auxit etiam PAiles c. 43. v. 76. | 
lavit, ἑαντοῦ. b. δὲ διεγνωκότες. δὲ ἐγνωνότες. editt. καλῶς διεγνω- 16 
xóttc omisso δὲ M. m. δ. Utramque lectionem conjuuxi, dpa ὅτι, m. ὅτι 

- ἄρα, editt. et reliqui libri. Cf, infra c. 29. p. 82, 30. Non debebat ma- 
tar prior ordo. IL 15. p. 37, 14. καὶ ἴσασιν — ὅτι ἄρα yp. X. 80. 
p. 233, 19. καὶ οἵδεν, ὅτι ἄρα, Tb. c. 45. p. 238. IX. 31. p. 207, 4. et 
sic saepius, Var. Hist. II. 18. ἔφη — ὅτι ἄρα οἱ, παρὰ Πλάτωνι δειπνοῦν- . 
τες xal τῇ ὑστεραίᾳ καλῶς διάγονσω. Herodian. IV. 9, 2. ἀπηγγέλλετο 
αὐτῷ — ὅτι ἄρα εἷεν πολλὰ ele. αὐτὸν ἀποσχώψαντες. Ib. V. 8, 10. ἐξεῖ- 
y, ὅτι pa ᾽Αντωνίνου vió ἐστι. --- τοῖς ἠρηχόσι. ἠρηχόσιν. M. εἰρηκόσι. 
m. | παλαμῶνταί τινι οοφίᾳ. hoc ordine M. πι σοφίᾷ τολ. editt. Ordi- 18. 
nem receptum stabiliunt baec III, 32. καὶ ἐχεῖνά τι τοιοῦτον κακόν. VII. 2. 
ὡς ἄρα τις τῶν βασιλέων. XV. 18. ἀφίησί τινος μιχρᾶς φαντασίαν. XVII. 
40. ἐλύπησέ τινα πολλά. — παρασχειάσαι. παρασκενᾶσαι. editt. omues. | 
πιαίνει. παένει. ο. προθυµότατα, m. προθυμώτατα. editt. omnes. | ἐσπεί-20 
σαντο. ἐπείσαντο. m. hoc qui norunt ab iis capiendis abstinent. Vid. supra 
ad p. 44, 17. — ἀθηρίαν. ἀθηρία. ο. |  mpotvérvyev. M. mn ο, προεγέτυχε. 23 
editt. πειραδεὶς. πειρασθεὶς. ο. 

Car. XIV. ἡ γαλῆ. vo) editt. — ὅταν (ὄν ἂν. M.) µέλη. M. m. 
μθλλει, editt. omnes. — ὄφει. τῷ foe. editt. Articalum omisi cum 7M. m. 25 
4 b.c. | πήγανον. AMdristot. H. A. IX. 7. 4. ἡ δὲ γαλῆ ὅταν ὄφει µάχη- 26 
ται προεσδίει τὸ πήγανον΄ πολεµία γὰρ ὀσμὴ τοῖς ὄφεσιν. Plin. ΥΠ. 77. s. 
41. ΧΧ. 19.0, 51. De rutae viribus contra serpentium ictus vid. Heckm, 
ed Antig. Car. c. 41. p. 70. et ern. ad Th. Non. ο. 261. p. 297. etiam 
hominibus erat pro antidoto. Vid. T'heopomp. sp. Athen. ΠΠ. p. 86. B. 
ἀποφεύγεω τοὺς ὄφεις τὸ πήγανον dicit Teoph. Sim. Qu. ph. c. 6. in 
censum rei inquirens, com quo facit Mich, Gic. Anm. p. 60. B. Aliter 
Plus. T. II. p. 974. B. γαλαῖ πήγανον ὅταν ὄφεως φάγώσιν ἐπεσθίουσαι, | 
εἶτα μέντοι διαλαῤῥοῦσα, ἐπὶ τὴν µάχην. εἶτα pe ἐπὶ τὴν µάχην Σαῤῥοῦσα, 27 
b. quod non displicet; δια in vulg. lectione ex. praecedenti verbo διατρα- 
χοῦσα repetitum dicas, Vid. ad 1. 18. p. 10, 23. | ἐστι, om. c. 29 

ur. XV. d λύκος. d om. m. οὐδ' ἂν. M. m. b. c. et Apostol. XII. 30 
23. p. 147. οὐκ ἂν editt. | ἐπαγεύσαιτο. ἀπογεύσαιτο. r. Apost. quod re- 31 
cepit Schn. Eidem compositum ἐπιγεύεσδαι suspectum im Lex. nescio 
quare. Est cum genitivo ap. Plur. T. II. p. 991. A. xal ὄρνις ἐπεγεύσατο 
ἀνθρώπον. ubi Reisk, etiam ἀπεγεύσατο malit. τοῦ βραχίστον ἐπιγεύσαιτο, 
"ut ἐπεῤῥόφουν τοῦ ὕδατος αρ. Heliod. Il. 39.  PAiles c. 46. v. T. de ea- 
dem re utitur-rerbo ἐπεσθίαν, | πρφότατος uaque ad δίκην om. r. poss. 32 
— καὶ οὐκ ἂν ἐπιβουλεύσαι, ἐπιβουλεύσαιτο. r. ^p. ἐπιβουλεύεται, corr. 
Bochari. Hier, Tom. I. ΠΠ. p. 824. 63. ἐπιβουλεύσει. Trillerus. In pro- 
ximis: οὐδὲ εἰ τῆς ἀγθλης βαδίζει µέσος. Φολπ. in cur. post. βαδίζοι 
scripsit cum 4pos;, coi nunc accessit b. Reliqui nostri libri in utroque 
verbo volgatum tuentur. Structuram salvam praestat Eurip. Hipp. 476. 
dXX εἰ τὰ πλείω χρηστὰ τῶν κακῶν ἔχεις, "Άνδρωπος οὖσα, Χάρτα Y εὖ 
πράξειας ἄν. ubi vid. Maz. Vol. VIL p. 44. etin Gr. $.524. not.2. 1. 
Ρ. 1015. ο. 

ΤἹ µέσος. µέσον. m. al'. Gesn, — xjevysi «καὶ καν ὀλίγον. καὶ om, 7. dp. 2 
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ovy. üdem libri habent eum M. m. b. c. af. Gesm. ἠσύχως. ante 
Gron. Infra VIL 37. ἠσυχῆ καὶ μετὰ φειδοῦς. VIII. 13. ἡσυχῆ καὶ λανδά- 
νων. IX. 4. ὁ δὲ ἠσυχῆ καὶ βάδην ἔρχεται. — sj γλῶττα. γλῶσσα, b. | 
3 ἐς τὸ ἀρχαῖον, M. εἰς. editt. — σχῆμα. σῶμα. b. Cf. ad Achill. Tat. p. 639. 
— xal λύχος γίνεται, com simili emphasi TAemist, Or. IX. p. 127. C. ἡ 
iow ἐπαναγκάζει τὲν σχύμνον τοῦ λέοντος λέοντα εἶναι, Nostrum locum. 
bene illustrat PAi/ze paraphrasis l c. Facit huc Dio Chrys. Or. 74. 

Ρ. 897. ὥσπερ τὰ 3mpla. πολλάκις ἠρεμεῖ κοιμώμενα 7] ἐμπεπλησμένα. 

4 — Car Ἅγί. τὸν νέηλυν. has voces post ἁπορίας ponit a. quam. 
dis Schn. assiguavit in cur. sec. Meliores libri nihil mutant. Ad rem 
cf. Aristot, H. A. IX. 9. 8. ubi vid. Schn. T. IV. p. 64. Plin. X. 33. a. 
51. coturnices, perdices et gallinaceos interdum venerem pati testatur: 
B feros et novos aut victos a domitis iniri promiscue, | οἱ τιδασοὶ. b. 
τιδασσοὶ. editt. Vid. Porson. in Advers. p. 112. (98.) πεπραὔσμένον. πε- 
Τπραὔσμένα. b. | παλεύουσι παλαίουσ. a. b. c. Frequens error. Vid. 
Ind. ad Not. Anth. Pal. p. (047. De verbo παλεύω monui in Addit. ad 
10 Athen. p. 123. s. τοὺς ἀφέτους. ἀφετοὺς. m. | προτείνει τὸ τῶν ἄλλων. 
vulgatum προτείνει τε των. correxit Toup [Opp. Vol. IL. p. 155. ed. Ox. 
P- 412. Lips.] nisi προσείει scriptum fuit, ut [ 29. Scmwmipra. Toup et 
τε delevit, et post πέρδιξ incidit. Recepi τὸ τῶν ἄλλων ex M. m. b. De 
ἐφολκὸν substantive usurpato vid. ad I. 42. p.7, 29. Bene habet mpo- 
τείνει, IL 6. δέλεάρ τε οἱ προτείναντας xal ἄλλα vt ἐφολκά. Adristaen. I. 
11Ep. 18. xy τις γέρων προτείνῃ Ταντάλου 3ησαυρούς. | καὶ ἔστιν οἱ; ἔστι 
13 οἱ. c. ἐστὶν. m. | τῇ πάγῃ. πηκτὰς appellat Aristoph. Av. 528. πηκτίδας 
Έμμοσπ, Ix. HT. 7. ubi vid. Schm. p. 434. — κορυφαῖος. τῶν ἀργρίων ὁ 
ἡγεμών. "atristotel. Ἡ. A. ΙΧ. 9. 4. quem exscripsit 4ελοπ, IX. p. 389. 
C. D. — ἀντῴσας. ἀνταίσας. m. et litteris. tranapositis ἀντιάσας. b. quod 
fortasse reponendum et hoc loco et αρ. Aristotelem, ubi Schn. ex Ae- 
i&liano ἀντάσας edidit, Hoc tamen servavit etiam BHekkerus. | πρὸ τῆς 
ἀγέλης. πρὸς. m. ὡς μαχούμενος. μαχόμενος. a. ὡς om. M. m. b. c. et re- 
ctius videtor abesse, licet legatur ap. Aristotelem. Non est ap. Athen: 
ἕτερος ἔρχεται µαχούμενος  Distinctionem mutavi, quae vulgo erat post 
16 ἀγέλης. — ó oov τιλασὸς. M. b. τιλασσὸς, editt. | ἐπὶ πόδα. πόδας. 
5. c. ἀνάγειν et ἀναχωρεῦν ἐπὶ πόδα non infrequens, — γαῦρος. λαῦρος. P. 
ὡς clo. Vid. Bas. Ep. cr. p. 67. et Schaefer. Ib. in Add. p. 277. *. | 
17xo ἐὰν μὲν ᾗ ἄῤῥην. καὶ om. M. m. c. 31 ὁ ἄρῥην. α. aristot, Ἱ. ο. ἐὰν 
μὲν οὖν ἄρῥην ᾗ ὁ Φηρεύων, — παραµένων. παραβένων, m. Ροτᾶϊκ Ί]ας 
mas, decipiendis feris appositus, — ἐὰν δὲ ᾗ Sue. recte haec accepit 
Uillius: sin qui positus est in insidiis femina est, captivum ipsum 
omnes feriunt. quem Gesnerus in interpretatione latina perperam deseruit, 
bene tamen. eundem hunc locum interpretatus in Libr. de Avib. p.650. E. 
— tdv ἐνσχεθέντα. ἑαλωκότα. ὃ. Aristot, Ἱ. ο. ἐὰν δὲ Ἀήλεια ἡ Ἀηρεύουσα 
ἡ καὶ ἄδουσα, ἀντῴσῃ (ante Schn. ἁγτιάσῃ) δὲ ὁ ἡγεμὼν αὐτῇ, οἱ ἄλλοι 
Φροισθέντες τύπτουσι τοῦτον καὶ ἀποδιώχουσιν ἀπὸ e δηλείας, ὅτι ἐκείνῃ, 
31 ἀλλ’ οὐκ αὐτοῖς προσέχει. | ἐὰν | Ἀῆλυς ὁ παλεύων. differunt haec eb 
Aristotelea narratione, Cf. Plin. X. 33. s. 51. Afrhen. IX. p. 889. D. 
22 δοπασιυχα. à παλαίων. iteram a. 5. c. |  dvcBv. ἀντῳδεῦ, c. αὐτῷ. δὸν 
sic m. Grex perdicum ferrum clamore sublato obstrepunt illi feminae, 
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me ipsarum dux ejus.vocem exandiat eique respondeat. Bic accipias 
verba Athenaei: ῥοτε δὲ ἡ Suum τὸν ἄῤῥενα προειόντα κατασιγάζει. | 
δύονται. ῥύοντα. ο. — σνννόµοις, συνόµοις. m. — ἑλχλέντα, ἐχδέντα. m. ' 38 

Car. XVII. dy τῶν βασχάνων. M. m. a. £x τῶν. editt. remittunt haec 26. 
verba ad III. 17. — μέντοι, om, c. — καὶ ἐχῖνος. καὶ χῦνος. b. Contractum. 
capitis init. in r. et Apost. IX. 44. — πεπίστευται. πιστεύεται. b. — ἐνού- 
emot. Theophr. Fr. XV. p. 83. ed. Schn. idem dicit, addita explica- 
tione: διὰ φόβον ἢ & ἄλλο τι πάλος φυσικόν, ἀλλ' οὐχ ἵνα φλείρῃ τὸ δέρ- 
μα. Plin. VIII. 37. s. 56. in desperatione urinam ex ae reddunt tabifi- 
cgm, tergori suo spinisque noxiam, propter hoc se capi gnari. ΟΕ. 
Philes. c. 62. | ὅταν, ὅτ' ἂν. M. | εἷς πολλὰ ἐπιτήδειον. aculeis eri-27 
acci vestes expoliri tradit Plin. Ἱ. c. pro remedio in morbis esse, PAi- 
les, et ad. alia. Vid. Bern. ad Theoph. Non. c. 9. p. 60. — καὶ ἡ λὺγξ. 
AE. b. λύγη. m. Haec quoque ducta ex fAeophr. Ἱ. ο. et de Lapid. 
c. 28. p. 693. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. p. 152. Bochart. Hieroz. T. I. 

3. p. 799. | ὅταν. ὅτ' ἂν. 7M. Ἰλυφαῖς ἐπιτήδειός ἐστι Ἰλυφεὶς. b. De30 
λυγγουρίῳ Theophrastus: καὶ γὰρ ἐκ τούτου Ὑλύφεται τὰ σφραγίδα, καὶ 
ἔστι στερεωτάτη καβάπερ λίδος. Electrum a nonnullis appellari τὸ λνγγού- 
Ριον dicit Strabo IV. p.202. eumque lapidem apud Ligures reperiri, unde 
nomen acceperit. Piin. XXXVII. 3. s. 18. esse qualem in igneis succi- 
nis colorem scalpique. Bem bene explicavit Paus ad Philen. p.214. ο. 

| κόσµοις αυμμάχεται συµβάλλεται. b. Vid. VIL 27. p. 169. 16. Vi31 
translata V. H. XHIL 6. olyoc ὃς τοῖς βουλομένοις γνναιξὶν ἀμβλώσαι συµ- 
µάχεται. Ib. XII. 4. ὕδατα sl; τὸ ἔμβιον αὐτοῖς (τοῖς δένδροις) συµµαχό- 
μενα, Praeivit Herodot, VII. 239. ὡς μὲν ἐγὼ δοχέω, καὶ τὸ οὐκὸς ἐμοὶ 
συμµάχεται. — διὰ τῆς Ὑλυφῆς. τρυφῆς corr. Pauw ad Philen. p. 215. 
Frustra, Hoc dicit, ob scalpturam huic lapidi, qui per se non magni 
sit pretii, in mulierum ornamentis locum dari, Talis ejusdem vocabuli 
repetitio ab 4eliani usu non abhorret. 

78 — Ca». ΧΥΠΙ. λεοτοφόνου, Vid. Niclas ad Mir. Ausc. c. 158. p. 326.1 
Animal Syriacum hodie ignotum. Scmwwimra. λεοντοφόνον, 3mpüxóv tt πλα- 
νώμενον ἐν Σνρίᾳ. Hesych. De culicis genere cogitabat Hochart. Hieroz. 
P. 1I. p. 792. quod non convenit Plinianis VIII. 38. s. 57. Cf. Solin. c.27. 
ἀποτέδνηχεν. M. m. — ἔντομα. ἔτημα. m. sed supra correctum, Plinius 
XL «21. oleo — omnia insecta exanimari dixit post Aristot. Ἡ. A. 
VI. 26. | γυπῶν γε μὴν. τε μὴν. 7M. m. De unguentis vulturi infestis 2 
vid. supra II. 7. p. 54, 21. — τὸ μῦρον. editt, omnes | εἰ ἐπιβάλοις, 3 
ic Schn. edidit ex 4ug. pro ἐπιβάλῃς. accessit nunc testimonium libro- 
rum M. m. b. c. Ad rem facit Theophr. de Odor. 4, p. 784. xowiy δὲ 
ἔνια φαίνεται ταῖς ὀσμαῖς καὶ ταῖς εὐωδίαις, εἴπερ ἀληλὲς τὸ ἐπὶ τῶν yv- 
πῶν καὶ τῶν κανλάρων. Cf. Clem. Al. Paedag. lI. 8. p. 178. A. Eustath. 
"fnt. Hex. p. 81. Mich. Glyc. Ann. I. p. 43. A. qui tamen omnes non de 
ῥόδοις, sed de joBiw loquuntur. 

Car. XIX. xóvec Ἰνδωιοὶ. vide infra VIII. 1. Philes ο. 37. ἄλκιμοι. 5 
ἄλκιμα. b. | ψυχἠν Δυμοειδέστατοι. τὴν ψυχἠν. γ. ψυχὴν recepi ex M. m.6 
b. ο. pro ψυχῇ editt. πανταχόλεν. M. m. δι ο. πανταχόλι. editt, μέγιστο 
µέγιστον. b, | λέοντω canes Indici reliquis grandiores teste Plinio VII. 2.7 
CL Cresias in Beliqq. p. 272. ed. Baehr. et peregrinatorum testimonia 
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9 ap. J/ahl Beschr. v. Ostind. p. 812. | βρυχωμένῳ. βρυχαμένφ. b. Phi- 
les l c. καὶ τοῖς βρυχηῤμοῖς ἀνθυλακτεῖ cwytópuac. scr. συντόνως cum 

10 44 Pazwio. | αὐτὸν et verba xol κατατρώσας om. r. | ὑπὸ χυνὸς "IvBoU. 
Μ. πι. a. ο. γ. δικα. editt, Iofra c. 52. ὄνων Ἰνδῶν. XIII. 9. ἵππον 
Ἰνδὸν κατασχεῖν. XV. 8. Ἰνδὸς µάρΊαρος. ubi panlo post Ἴνδικός, et ite- 
rum τῷ δὲ ᾿Ἰνδῷ καὶ τῷ Ἐρυδραίῳ, µαργάρῳ scil Sic Indae conchae 
sunt ap. Propert. l8. 3. et gemmae Indicae ap. Eund. ll. 18, 10. 
Idem usus obtinet in Ἕλλην et Ἑλληνικός, aliisque hujus generis geati- 

42libus -— Verba xal διαφβαρείη usque ad $jpg om. r. | ὁ κύων. arti- 

i3calum om, a. | x&v ἀποκόπτοις ἀποχόπτῃς. r. quod recepit Schn. in 
cur. sec. Verba sic accipe: xal ἀποχόπτοις ἂν τὸ σκέλος, — ὁ δὲ. M. m. 
14a. r. ὅδ editt, | ἀνεῖναι, ἂν εἶναι. πι, Herodov. lI. 109. de vipera, ἐμ- 

152 οὐκ ἀνίει πρὶν ἂν διαφάγῃ. | ἀλλὰ ἀπεκόπη. M. m. a. b. c γ. ἀλλ᾽ 
ἀποκόπτεται. editt. Fit haud raro, ut descriptio per aoristum transeat 
in narrationem. Sic jam Hesiod. Theog. B4. οἱ δέ vu λαοὶ πάντες ἐς αὖ- 
τὸν ὁρῶσι — ὁ δ ἀοφαλέως ἀγορεύων Aljá τε καὶ µέγα νεῦχος ἐπισταμέ- 
weg χατέπανσε. Aristoph. Plut. 242. ἣν δ ὡς παραπλῆγ΄ ἄνθρωπον εἰςελ- 
Sdv τύχω — γυμνὸς 3ώρας ἐξέπεσον ἐν ἀκαρεῖ χρόνφ. Plazo Gorg. 
P. 484. A. ἐὰν δέ γε, οἶμαι, φύσιν ἱκανὴν Ὑένηται ἔχων ἀνήρ — έπα- 
ναστὰς ἀνεφάνη δεσπότης ἡμέτερος ὁ δοῦλος, xal ἐνταῦθα ἐξέλαμψε τὸ 
τῆς φύσεως δίχαιον. ldem in Ῥτοιββ. p. 342. E. εἰ γὰρ (Sé τις Λακι- 
δαιμονίων κτλ. Sacpe sic Aelianus, quem cf. in proximis ο. 21. p. 79, 6. 
JL. 18. ὅταν] γοῦν εἰς αὐτὸν Ü3y δόρατα — πᾶν τὸ ἐμπεσὸν ἀπεσείσατο. 
VI. 34. οὐχοῦν ἐπίσταται τὴν αἰτίαν — xol ἀπέχοψε τοὺς ἑαντοῦ ὄρχεις 
καὶ προςέῤῥιψεν αὐτοῖς. ΙΧ. 15. d δὲ κύων ὑγιαίνων μὲν ἐὰν (xp, τραῦµα 
εἰργάσατο καὶ ἀλγηδόνα ἐξῆψον. Ib. ο. 19. bis aoristi cum praesentibus 

iGjunctim positi. | κεῖται βιασθεὶς. χαλεῖται χιασδεὶς. m. χαλεῖται habet 
etiam M. Eodem modo erratum sopra Ἱ. 32. p. 16, 4. Haec verba us- 

17 que ad finem resecta in 7. | ἑρῶ. ὁρώ. m. ἀλλαχόδι. infra VIII. 1. 

18. Car, XX.: μόνου. M. a. b. c. r. µόνον. editt, | Ib. ἡ τροφὴ ἁπλῆ. 
Versio: soli homines et canes cibo simplici sasiari aolens*). Graeca 
aliud significant; quare esr. οὐχ ἁπλῆ conjecit; quod non magis verum. 
Ecce Rehd. µόνον ἀναπλεῖ ἡ τροφή. cibus sazietate regurgitat. De ructa 
an vomitu dicatur, dubito. Scnwxpza. Lectio valde probabili Supra 
Il. 54. τῶν Δαλαττίων πυνλάνοµαι µόνον τὸν σχάρον τὴν τροφὴν ἀναπλέον- 
σαν ἐπεσλίεν. De ructu intelligo. Nam vomitum abundautis cibi alia 

20quoque animalia norunt. | προσπέπλασται προσπέλασται. r. non inepte. 
Mriatot, Ἡ. A. I. 14, 2. κεῖται (vj καρδία) μοιρὸν ἀπὸ τῆς διαιρέσεως τῶν 
μαστῶν ἐγκλίνουσα els τὸν ἀριστερὸν µαστόν. Βοπκκιρχν. Lectionem epi- 
tomes Rehd. pro mera aberratione librarü habeo. Gillius: hominis cor 

21 ad papiliam «inistram appenaum est. | οὐδὲ Ἑν. οὐδὲν. b. — οὔτε πίνει, 
οὔτε οὐρεῖ. monuit Gesn. nullam avem mejere, quum vesica carcant. 
Rapaces raro bibuut, sauguine cerniumque humoribus contentae. Vid. 
Schn. ad. Aristot. H. A. VIII. 5. 8. et ad III. 11. 3. p. 160. 

23 Car XXI. βίαιων τὴν ἀκοὴν καὶ ἀλκὴν. Μ. m. reliqui libri cum edi- 





*) Gillius haec verba praeteriit. 


P.78.19. LIBER QUARTUS. CAP. 2í. 143 


onibus verba ἀχοὴν καὶ ignorant. Si sincera sunt, vide an explicari de- 
beant de re audita aspera et minime jucunda. Sic fere XIII. 23. εἰ 
xal τραχύτερον ἀχοῦσαι; et de translationé audaciore X. 43. xol βιαιότε- 
pov μὲν εἰρήσεται. Eustath. ad D, v p. 655, 1. de insolenti locatione 
σκληρότερον λέγευ. Omitti potoit dxojw ob similitudinem cum ἀλκήν, 
quum Ael. utrumque conjunxerit, ut alliterationem efficeret. | τὸν pé-24 
Ὑιστον. τὸν om. ο. — τὴν δὲ. m. ο. τὴν δὴ. editt. δὴ om, r. — ὡς χυνά- 
βαρω εἶναι δοκεῖν. facilis haec et perspicua lecto per libros redditur in 
certa. χιάβαρυ. m. xtwdQapt. a. ο. δοκεῖν. om, M. m. r. b. c. In Par. 
b. lacuna relicta. ΑΡ. Cresíam , unde haec ducta: χρόαν dpuSpd ὡς xtv- 
wdBap. Aristot. H. A. II. 3, 10. de eadem fera: τὸ δὲ χρώμα χινναβά- 
ρινον. Unde suspiceris fuisse: d χινναβάρει εἰκέναι. i. e. donvo. (vid. 
Piers. α Moer. p. 148. Burm. Gr. ampl. T. Π. p. 118.) sive potius: 
κινναβάρει εἰχάσαι, omisso δοχεῖν, quod tot libri non agnoscunt. Infra 
c. 46. καὶ ἔστι ἐρυβρά, κενναβάρει δὲ εἶκάσαις ἄν. | µαρτιόρας. αἱ 36 
μαντιχώρας. Gxaw. μαντιχώρας. Piles ο. 38. et olim etiam ap. Ari- 
ato. H. A. Il. 3. 10. ubi nunc µαρτιχόραν, Vide Schn. T. ΠΠ. p. 86. 
et Baehr. ad Ctesiae Reliqq. p.280. et 364. Ap. Calpurm. Ecl. VII. 
57. manticoram. wbi Jernsd. in P. M. T. Π. p. 110. Manticho- 
ram pro vero habet.— Ῥοεί ὠνόμασται in r. inseritur interpretatio no- 
mnis, quae habetur p. 79, 23. Tigrin esse censet Pausan. IX. 21. 
hystricis quoddam genus minus illud notum Schn. ad Aristot. l. c. 
Kandem feram pro principe ahrimanicae creationis habet Créuzer. Sym- 
bol. Vol. {. p. 721. s. Alie dedit Heerenius iu Ideis Vol. L. 1. p: 276. 
303. et Tychsenius Ibid. p. 616. se. Ed. 3. Adde Hammer. Fondgr. VI.3. 
p. 889. Cuvier. Annot. ad Plin. T. VL. p. 429. | ἀλλὰ ἄνβρωπον. ex m.27 
recepi com Schneidero, Gillius: facie eadem propa quae hominis. dàY 
ἀνβρωπικὸν, editt. et libri reliqui. — Fortasse scribendum: οὐ 3ήρειον τοῦτό 
γε, ἀλλὰ dvSpumudy ὁρᾶν. «εἰ. ap. Suid. in Ἀηρείων, χράσει 9mptlu 
τε καὶ ἀνδρωπείων σωμάτων. | ἀδόνες μὲν τρίσοιχι. hoc ordine28 
"M. πι. ο, ὁδόντες τρἰστοιχοι μὲν. editt. μὲν om. . b. — τρίστιχοι. 7. 
wt est ap. Photium. De Scylla Οδ. y. 91. ἐν 8b τρίστοιχοι ὀδόντες, 
Πνκνοὶ καὶ Supété. Nicander. Ther. 442. τρἰστοιχοι 8 kxdtepSe περι- 
στιχόωσω ὀδόντες. τρίστοιχα χείλκα erocodilo tribuit Oppi. Cyn.3, 418. 
ἄκοντας τριστοιχεὶ πεφνῶτος. Id. Hal. V. 326. Herculem Jon Chius dixe- 
rat habere ὁδόντων τρίστοιχον Sémw. ap. Ter. Chil. 3, 116. v. 997. " 
De utraque forma monui ad Anth. Pal. P 615. — οἱ ἄνω αὐτῷ. αὐτῷ ol 
ἄνω. r. et iterum. τρίστιχοι. | ἀνδρώπῳ, i. e. ἀνδρωπίνοις. per brevilo- 80 
quentiam solemnem , ut Oppi. Or. 8, 254. χηλὴν 8 αὖ φορέουσι διπλῆν, 
Ἰκέλην Θάφοισι et sic saepissime. Vid. Schaeferi Melet. p. 57. s. ad 
"poll. Rhod, 'Tom. II. p. 164. et sostra ad Anth. Pal. p. 69. et 494. — 
τήν Ύε ἑαυτῶν ràdot. αὐτῶν videtur scribendum ;. t adhaesit ex γε. - 
49  ὄνυχας οἵους εἶναι λέοντος. ὁμοίους conjicit Gesner. Verba sic accipe: 3 
γόει εἶναι τοιούτονς οἷοι λέοντός εἶσιν ὄνυχες. Υἱά. Maseh. Gr. $. 413. not. 
2. p. 885. et Schaefer. Λβρατ. in Demosth. Τ. III. p. 544. s. | σχορπίουβ 
κέντρον. Aristot. l. ο. τὴν δὲ κέρχον ὁμοίαν τῇ τοῦ σχορπίου τοῦ χερσαίου, 
dy ᾗ κέντρον ἔχευ. — ὑπὲρ πῆχυν. ὑπερτυχεῖν. τα. deli. de spiculo solo 
dicit quae Οµσείαε de tota canda: τὴν δὲ χέρκον — µείζω ὑπάρχουσαν 
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πήχεος. nisi vera est lectio Mon. ap. Baehr. p. 280. ἔχων χέρχον ὡς 
σχορπίος, ἐν y| κέντρον μεῖζον πήχεως. Ῥΐ]ου caudae PAilostraz. Vit. Ap. 
51IL 45. dicit éxgépet» πηχνιαίας καὶ ἀχανλώδεις τὰς τρίχας. | παρ ixá- 
τερα. (sic scribe pro ἑκατέρα) in uzraque parte. — χέντροις. χέντρῳ. r. | 
Gxàv περιτυχόντα. 7M. et editt. παρατυχόντα. m, b, c. 7. Cf. II. 14. p. 96, 
24. VII. 46. p. 69, 31. V. 8» p. 99, 10. VIII. 14. p. 188, 11. VIIL 19. 
Τρ. 191, 10. | ἐὰν δέ τις αὐτὸ διώχῃ. M. m. b. αὐτόν. editt. Ad αὐτὸ 
supple ($ov; nec impedit quod d δὲ sequitur. r'requens haec ap. Aelia- 
num inter genera fluctuatio, quae referenda ad locutiones πρὸς τὸ σηµαι- 
νόµενον, Ver. Hist. IV. 24. µειράχια πρὸς ἀλλήλους οἰχείως διακείµενα. 
Philostr. Imagg. I. 11. p. 20. τὰ δὲ ἐπὶ τῇ ὄχὃῃ γύναια, oll οὕπω δένδρα. 
Similis licentia etium apud nos in talibus obtinet. | ὁ δὲ ἀφίησι. M. m. 
a. b. r. 88 dg. editt. — ἐκηβόλον. βάλλει ὅσον πλέδρον elc µῆχος.  Cre- 
sias. ἀποπέμπειν ἐς τοὺς ποῤῥφτέρω τοξότου ἀγδρὸς ὀϊστῷ ἴσο. Pausan. 
9IX. 21, 4. | εἰς τοὔμπροσθεν µέν. μὲν om. M.m. r. — κατὰ τοὺς Σά- 
xag. Σάχκας. r. De Sacis, sagittandi peritissimis (οὐ γάρ σφι λέμις ἄνε- 
μώλια βάλλειν Dionys, Perieg. v. 761. ubi vid. Bernhardy p. 790), 
Ael. ut de Parthis loquitur, qui equis conversis pugnant. ὅταν. ὅτ ἂν. M. 
11 | ὁ δὲ. M. a. r. ὅδε. editt. | αὐτὴν ἐξαρτᾷ. αὐτὸν. a. r. Durior locu- 
tio. Sensum interpretanter verba Cresiae: ὄπισδεν eK εὐδείας dxorslvav. 
extentissime caudam porrigit. Gill, — ὅτου. ὅπου. b. — ἀποχτείνει. ἀπο- 
19 κτέννει. c. | οὐκ ἀναιρεῖ. ἀνερεῖ c. Verba ἑλέφαντα ad πάχος om. r. ut 
i5mox iterum verba xal φησιν usque ad Ἰνδούς | ὑπαναφύεσθαι. Vid. 
infra XIV. 4. p. 309, 27. PAilesl. c. v. 16. κενούµενον ὅ οὖν ὑπανα-, 
Φφύει πάλιν καινοὺς ὁϊστούς. Ael. V. H. XIV. 7. ὑπαναφνομένης πιμελῆς. | 
1θφιληδεῖ M. M. πι. φιλεῖ δέ. editt. Cum participio ἐσδίων junctum, ut 
simplex ἤδεσλαι, χαίρειν. O3. ε. 863. ἤσατο δ΄ αἰνῶς ἡδὺ ποτὸν πίνων. | 
7d αὐτὸς. d om. m. οὐ καὶ ἕνα. µόνον addidisse Gillium censet Gesn. 
18 vertentem : nec dunzaxa£ singulos homines invadit, | xol δύο. si acri- 
pture vera. ΘΟΗΝΕΙΟΚΑ, verissima est. Infra V. 4[. δύο νέµονται 
σχίσιν. IX. 41. Var. Hist. ΠΠ, 9. ὑπὸ τοῖς δύο. —Heliodor. ll. 24: p. 87. 
ἐπὶ παισὶ δύο τοῖς ἐξ αὐτῆς ἀἁβρυνόμενος, Lucian. Alex. ο. 53. ἐν δύο βι- 
BMow. Damoxenus Athen. ΤΗ. p. 102. A. ἐν δύ ἔτεσι xal μησὶν οὐχ. 
Άθᾶλοις δέκα. Vid. Not. ad Anth. Ρα]. p. 453. | éx(Sotro. a. c. r. ἐπι- 
Sito. reliqui libri cum editt. Hoc fortasse servare debebam, ut VIII. 
23. p. 193, 19. licet illud magis atticum esse existimetur. Vid. Bum. 
Gr. mpl. T. f. p.538. Math. Gr. $. 213. not. d. Eadem est varietas 
infra c. 44. p. 90, 16. sicut etiam in Xen, Cyrop. VIIL. 5, 14. — καὶ 





"a0 pile. 7M. m. | καὶ τῶν. καὶ om. a. — οὐκ ἂν καθέλοι, M. m. a. b. c.r. 


23 καδέλῃ editt. — ἀνβρωπείων. ὠνθρωπίων. c. | αὐτὸ. αὐτὸν, m. éx δὲ τοῦ 
ἔργον καὶ κέκληται. καὶ om. a. c. Supra ]. 45. p. 20, 26. ἐξ οὗ δρᾷ καὶ 
ΔΑ κέκληται, | πέφυκε δὲ. χέχληται δὲ. a. τὴν ἔλαφον. χεφαλὴν. a. Haec 
et quae sequuntar Ael. ex pleniore Cresia duxit. Cf, Phill ο. v.22. s. 
Ab his verbis usque ad cap. XXXI. verba 5i; τῷ στόµατι, omnia h. l. 
omissa in Paris. 5. cum nota, quam posuinus in descriptione illius li 
25 Habentur autem in fine Codicis, — | τὰ βρέφη δὲ. καὶ βρ. M. m. οἱ ν- 
Bol com. M. m.r. Hoc nomen modo cum articulo usurpatur, modo 
sine eo. Cf. c. 27. p. B, 90. c. 4I. p. 88, 22. 89, 4. c. 46. p. 91, 
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30. ο 62. p. 98, 15. | σάλπιγγος. illius: vocem proxime accedentem28 
ad /fisrulae sonum tubaeque concentum. — de ὅτι ἐγγυτάτω. ἐγγύτατα. ὃ. 
Vid. Heindorf. T.IV. p. 441. — προῖεται, προϊενται; r. ubi reliqua omissa. 
Verba ἐξ ᾿Ἰνδῶν usque ad fm. om. a. — xopicSby. νομισλεὶς. b. | τῷδο 
Ἠερσών βασιλεῖ, hoc ordine M. m. τῷ fac. Περσῶν. editt. — εἰ δή τῷ 
lxzyc τεκμηριῶσαι. Vid. supra ad 1. 4d. p. 20, 22. | τὰ ἴδιά τις. 4. 8 
μήν τις τὰ ἴδια. editt. Molestum τὶς post τῷ. Totam hanc periodum 
Gill. non vertit, 

80 , Car ΧΧΠ. De scolopendra marina vid. Schn, ad Arist. H. A.1 
IV. 7. 2. p- 229. s. et IX. 25, 4. pe 172. ο. |. διαπτύσαντος. conjeceram 2 
καταπτύσαντος. sed Rehd. προσπτύσαντος αὐτήν, Plin. XXVIII s. 7. 
Marcion Smyrnaeus — rumpi scolopendras marinas sputo tradit; item 
rubetas aliasque ranas, Ci. ΥΠ. 26. δοππειυκα. διαπτώσαντος. m. 

Car. XXII. καρπὸν δὲ ἱτέας εἴ τις 3, δοίη πιεῖν. hoc ordine Gron. 
quem miror in Annot. scripsisse: ,,Mediceus χαρπὸν δὲ ἱτέας ἁλιβέντα εἰ 
δοίη tw.'^ In nostra illius libri collatione ad edit. Gron. instituta, nihil 
notatum varietatis; nec m. b. c. ab ordine recepto dissentiunt, καρπὸν Bk 
lac Αλ. εἰ δοίης πιεῖν. editt. ante Gron, et a. | αὐτὸν om. r. Addi-4 
tum pronomen baud aliter ac ai χαρπὸς praecessimset, qui casus vi attra- 
ctionis ju accusativum transiit. Sic legebatur ο. 40. χύνα δὲ ποδαγρῶσαν, 
σπανίως ἀναβῥωσλέντα ὄψει αὐτόν. nunc ex melioribus libris χύων ποδα- 
Ἰρήσας exhibitum. | λυπεῖται. λυπεῖ τε. M. r. λυπεῖτε. m. | σπορὰν, ea-4 5 
dem ex Democrito tradunt Geopon. XI. 18. ubi vide interpretes T. IT. . 
Ρ.809.2. Plin. XVI.26.s. 46. | ἀπώλεσε. Scr. ἀπώλεσεν. cum M. m. ἀπω- 6. 
λέσει. b. Cf. Theophrast. Hist. Plant. III. 1. δ. p. 67. de Caus. Plant. 
AL 10. 14. p. 412. — Eustath. ad Od. κ. 510. p. 391. ed. Lips. — xal µοι 
δοχεῖ δοχεῖ om, r. et statim xal post"Opmgos. ldem liber ἀνιχνεύσας 
ἀπόῤῥητα legit, et εἶτα μέντοι xol omittit. | iría: ὠλεσίκαρποι. M. m.7 
a.c. ἰτέαι ὀλεσίπαρπον. ο. ἱτέαν diecixagnoy. editt. Suid. ὠλεσίκαρποι., 
µαταιόχαρποι. Galix οςγαείπιο amittit semen — οὗ id dicta Homero 
frugiperda. Plim.l c. Argute ap. Oppian. Cyn. III. 283. tympa- 
mum a Gallis exsectis pulaatum ὐλεσίχαρπον vocatur. — ἐν τοῖς ἕαυτον 
μέτροις, αὐτοῦ. r. quod Schn. recepit in cur. sec. | Χωνείου. quod de sue 
hic profert auctor, id de capris testator Lucret. V. 597. et de sturno 
Galen. ΠΠ. Simpl. med. c. 18. [Tom. XI. p. 601. ed. Lipe.] Gaox. De 
capris narrationem in cicata virosa expertus falsam reperit Suecus Gadd, 
Cf. Act. Acad. Suec. an. 1774. Vol. 36. p. 246. vers. germ. Scmwsiprs, 
Historiam de cicuta a sturnis sine noxa comesa repetiverunt S. Basil. 
Tom. L p. 43. C. Mich. Giyc. Ann. p. 12. A. Eustath. Ant. p. 9. ubi, 
lla. p. 5. Ambros. Hex. ΠΠ. 9. p. 17. H. — πῆξιν καὶ Qi. Plat. 
Phaedo. p. 117. E. ἐπανιών οὕτως ἐπεδείχνυτο, ὅτι ψύχοιτό τε καὶ πήγνυτο. 
Plin. XXV. ». 95. Mortem per cicutam conciliatam Bacchus in drisz. 
Ban. 196. ψυχρὰν appellat xal δυσχείµερον΄ εὐδὺς γὰρ ἀποπήγννσι τάντι- 
χνήµια,--- Ότο κωνείον Par. c. Χονείου. Vid. Bernard. ad Theoph. Non. - 
c. 44. p. 192. et ad c. 190. p. 113. 

Car. XXIV. οἱ Ἴνδοὶ. m. a. b. Articulum om. editt, Verba οὔτε {1 
γὰρ — παρέσονται recte ad sensum vertit Gillius: lices permulti e$ ma- 
gna machinai, Aliter Gronovius | τὰ ἕνδρσα ανα ει. H. Α.16 
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IX. 39. ἔστι δὲ τὸ ζῷον παραποτάµιον. Id. de Part. An. Π. 16. τὴν Υὰρ 
φύσυ ἕλώδες Gua τὸ ζῴόν ἐστι xal πεζόν. — καὶ μαλακά. καὶ µάλα 
aug. teste J'ernadorfio sd Philen Carm. gr. VIII. p. 276. O8. IX« 134. 
λειμώνες ἁλὸς πολιοῖο παρ ὄχλας Ὑδρηλοί, µαλαχο. — Strabo XVI. p. 740. 
βαδεῖα ἡ vij καὶ μαλακή. Liban. l.p. 280. q. y — βαδεῖα καὶ πίειρα 

4θχαὶ µαλαχή. | τοῖς ἤδεσι ἔλεσι malit Grom. merito improbnte Koenio 
ad Greg. Cor. p. 496. qui comparat eli. V. 8. 4. 18. VI. 40. XIII. 13. 
14. Plures vocabulum ἦθος illustrarunt, quos vid. ap. Horsson. ad Phil. 
Her. p. A31. et 6. J. Bekker, in Spec. Ver. Lect. p. 80. s. — (36t. 5é- 
λει. b. d$0o. M. m. a. ο. Optativum tuearis fortasee rationibus , quibus 
utitur Reisig. de partic. ἂν. p.124. Sed vide Herm. de dv. Lib. III. 

17$. V. |. Dato. cogitabat eli. de Aegyptüs τοῖς περὶ τὰ ἔλεα. ap. Hero- 
dor. Π. 92. 94. i μαμμώτατοι τῶν Αἰγυπτίων. Thucyd. |. 110. Cf. 

49 Heliodor. l. 5. | κολακείᾳ. Infra c. 44. ἁλίσχεται δὲ κολακείᾳ τῇ κατὰ 
αστέρα. Plazo. Sophist. p. 223. A. τὸ μὲν προςομιλοῦν διὰ χάριτος xal 
παντάπασι BC ἡδονῆς τὸ δέλεαρ πεποτηµένον, καὶ τὸν μισὸν πραττόµενον 
τροφὴν ἑαυτῷ µόνον κολαχικήν. Nota ἡ ὀψοποικὴ κολαχεία in Ej. Gor- 
gia p. 46δ. B. Max. Tyr. XXXI. 6. p. 108. οὐδὲν δὲ σεµνότερο ἀχό- 
λαστος λόγος τῶν τῆς Ὑαστρὸς κολακευµάτων. Victus delicatior quia blan- 
ditor sensibus, ipse quoque dicitur κολαχεύεσθαι coquorum artificii; unde 
Musonius acute: τὴν ἡδονὴν τῆς τροφῆς ἐφηδύνειν καὶ τὴν κατάποσιν κο- 

αθλακεύεων. ap. Stob. XVII. 43. p. 160. | Ἀεραπευτικῇ. Ἀεραπεντυκή. m. 
Haerebam iu hoc epitheto ob praecedens Ἀεραπείᾳ! licet enim del. ab 
ejusmodi repetitionibus minime abhorreat, suspicor tamen corrigendum 
eme: φωνῇ Sumtvruj. quali matres nutricesque erga infantes utuntur. 
De equis ferocioribus Xenoph. de B. E. ΠΙ. 12. πολλῆς Sumslac τε xol 
πραγµατείας --- δέονται. Fera utem nullis blanditiis domanda ἀθώπεντος 
est in Anth. Pal. VI. 168. In proximis mptata distinctione orationis pro— 
gressus dilucidior factus. — συνιᾶσι ydp. Vid. infra XI. 14. p. 250, 24. 
XIII. 22. p. 304, 7. et Fabric. ad Dio Cass. XXXIX. 38. p. 209. 136. 

23 Car XXV. ὅταν. 8r ἂν. M. καὶ στρέφωνται. M. a. Exc. Par. 
στρέφονται. ed. Gesn. Gr. Soloecimum sustulit ScÁm. — περὶ τὸν Bivov. 
Vid. supra I. 25. p. 40, 28. ἡ ἅλως y. ἢ πι. — ὑπὲρ τοῦ. articolum 

250m. m. | ἀπογεύσασδαι. JM. m. ἀπογεύεσδαι. editt. — τῶν σταχύων. 
ἀσταχύων: Exc. Paris. — βολβίτῳ. obtemperavi optimo M. licet vulga- 
tum .BoMre magís existimetur atticum. Vid. Koen. ad Gregor. p. 133- 

31 Lobeck. Phryn. p. 857. βολτίτῳ. m. — ῥίνας. ῥίνας. editt. omnes. | τὸ 

98 ζῷον. M. m. a. b. ο. τὸ om. editt. ante Gron. | Post χρίσυ tolle di- 
stinctonis notam. οὐδ' εἰ τῷ. εἰ ydp. Gudiam. teste Schm. qui se de 
sophismate h. l. commemorato alibi legisse negat. 

30 Car XXVI τοὺς λαγώς, Vid. Phor. Bibl. nr. 72. p. 46. ed. Bekk. 
Ctesiae Reliqq. ed. Baehr. p. 297. et 357. Aquilas per se quoque venari 
vulpes, noverat Pindar. Isthm. III. 80. ubi vid. Diesen. Expl. p. 507. 

31 | de τὴν ἄγραν. M. m. ο. εἰς τὰς ἄγρας. editt, 

1 τῶν κοράχων. Articolum om. a. Sine articulo melim scrib, ut ing[ 
duobus ceteris. Scumzipza. Articuli usus αρ. Ael. liberior. Non solum 
pluribus nominibus juxta positis priori eum addit, alteri detrahit, sed 
fit etiam, ut medium nomen solum articnlo careat. Infra V. 40. οἱ νεβροὶ 
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καὶ δορκάδες καὶ αἱ αἴγες, ὉΕ .οὰ V. 60. p. 120, 16. | ἐκπαιδεύουσιὸ 
τὴν Ἀήραν. olim conjeci πρὸς τὴν Φήραν. θοππειυπα. παιδεύεν τὴν 
σοφίαν est Ἱ. 11. p. 6, 26. τὴν ὄρχησω. VL 10. p. 128, 14. Himer. 
Or. VL 6. p. 506. καὶ ydp λόγους αὐτὸν ἐξήσχησε καὶ ἀρετὴν ἐξεπαίδευσε. 
| τΔασῷ. M. πι. ο. τῶασσφ. editt. | Post Suv incidendum virgula. | 8. 4 
τὸ κρέας. μὴ xp. e. dotMoSu. ἀφελέσαι. πι | üóvuc. M. πι. ὑ. c5 6 
λαβόντες, a. et editt. ante Gron, — 3| τὸν ἢ τὴν. Vid. supra c. 7. p. 74, 
80. — ἔχρυσιν, ἔχοντες. b. | ὅταν. ὃν ἂν. M. | λαγὼς. λαγοὺς. c. | 8 9 
Verba καὶ ἐπὶ τὰς, om. b. | ὅταν. ὃτ ἂν. M. | αἱροῦσιν. αἴροσω. m. | 10 14 12 
ic λέγει usque ad προςηρτηµένου.οπι, a. — ὑπὲρ τοῦ πρ. xpéux. loco car- 1à 
nis | τῶν ἠρημένων. εἰρημένων. M. m. frequenti et facili permutatione. 14 
Supra II. 38. p. 46, 2. XI. 12. p. 250, 9. ΧΙΙ, 44. p.285, 31. XV. 1. 
p.833, {. Vulgatum, quod b. 1. verius, expressit Gill. : se ex fera praeda 
munc viscerq habituras esse, — τὸ δεῖπνον. articulus, qui abesse pote- 
rat, videtur appositus ob superior: ἐλπίδι τοῦ δείπνου τοῦ συγήλους. 

Cas, XXVI. τὸν γρῦπα, γρύπα. editt. | ὡς ὅτι µάλισα. Infrai 17 
XIV. 8. ὡς ὅτι μάλιστα ἰσχυρῶς. VI. 34. p. 138, 26. ὡς ὅτι ποῤῥωτάτω, 
VII. 6. p. 155, 14. et alibi, Var. Hist. II, 13. ol σκευοποιοὶ ἔκλασαν αὐτὸν 
ὡς ὅτι μάλιστα ἐξεικάδαντες. Vid. ad chill Τά,. p. 694. | τοῖς τῶν {8 
λεόντων. M. m. b. ο. τοῖς om. a. et editt. ante Gron. | κατάπτερον δὲ 19. 
τὰ νῶτα εἶναι, in. M. m. b. 1. εἶναι additum, Ροδὲ µέλαιναν omissum cum 
Par. c. Verba xz τούτων usque ad µέλαιναν om. a. In his verba τῶν 
πτερῶν deleta vult Pauw ad Phil p. 16. quibus deletis τούτων refertur 
ad τὰ νῶτα, Sic Cfesias ap. Phor. p. 46. γρῦπες, ὄρνεα τετράποδα — τὰ 
ἐν τῷ ἄλλφ σώματι πτερὰ µέλανα, ἐρυδρὰ δὲ τὰ ἐν τῷ στήὀει  Favet 
etiam Gillius vertens: tum esse posticis partibus nigrum, anticis ru- 
brum. | οὐκέτ Vid. supra ο. ἃ- p. 73, 25. | τὴν δέρην. δέῤῥιν corr.21 22 
Pauw. l c. Sic Philes c. Y. 4. τὰ ὅ ἄλλα λευκός, τήν γε μὴν δέῤῥιν 
μάς. — SmySiSan Pausan. VII. 2. 3. ἤκονσα τοῖς γρυψὶ στίγµατα 
ὁποῖα καὶ τοῖς παρδάλεσιν εἶναι. | αἰετῶδες. ἀετώδες, m. | Φφλογώδεις 23 74 
Φλογώδης. ο. --- υεσττείας. JM. m. νεοττιὰς. editt. Vid. II. 46. p. 48, 29.— 
Φησὶν. M.m. a. c. Supple Ἐτησίας. qaóy editt. | ἐπὶ τῶν ὁρῶν. ex25 
"ristea Proconnesio Pausan. I. 24, 5. gryphas refert cum Arimaspis su- 
pra lesedones iucolentibus, et aurum a gryphibus e terra egestum ra- 
pientibus pugnare. Formam ita notat: εἶναι 3mpla Movow εἰκασμένα, 
πτερὰ ἔχευν καὶ στόµα ἀκτοῦ. — Aurum ab Arimaspis unoculis ereptum 
gryphibus obiter memorat Herodor. ΠΠ. 116. De Aristea copiose exponit 
ldem IV. 13— 16. E fabola per carmina Arimaapea in Graecia pervulgata 
duxit Aesch. Prom. 395. gryphem τετρασχελῆ οἰωνόν, cui insidentem. 
Oceanum induxit. Hos eosdem gryphas eb Aristea acceptos Cyesias in 
Indicis magis videtur exormasse, unde Aelianus. Artifices gryphas non 
solom galeae, sed scutis etiam insigne γρυπαίετον (Aristoph. Ban. 909.) 
imposuerunt Nomen gryphum non extraneum, aed graecum esse vide- 
tor, si vere Hesych, annotavit, γρῦπας etiam ancoras faisse dictas, vide- 
licet ab onco dente; γρυπός enim aduncum, incurvum significat. Scunui- 
Όχη. De gryphibus vid. Fossii Epist. myth. IL. 16— 18. Creuzer. Symbol. 
Vol L p. 44i. Baehr. ad Ctesiae Reliqq. p. 300. s. et 868. ». | ἐστο.26 
M. m..— αἱροῦσιν. αἴρουσιν. m. — καὶ ante Báxtpux recepit Gron. 

] 10* 
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28 M. cam quo facit m. b. c.— Ῥάτριοι. m. ο. βακτήριο. a. | Φύλακας xpu- 
σοῦ. Cf. de formicis in deserto Indiae aurum egerentibus Herodor. 
IH. 402. Idem narrat, quomodo Indi, mane, quum formicae in terra ab- 
ditae latent, aurum rapiant, et camelorum cursu adjuti anfugiant. Per- 
sarum auctoritatem Herodotus narrationi praetexit, quam firmant verba: 
εἰσὶ yàp αὐτέων (τῶν μυρμήχων) καὶ παρὰ gast τῶν Περσέων, ἐνλεῦτεν 
Ἀηρευβέντες. Hoc genu» Megaethenes γγίαπὲ Indic. ο. 16. inter anima- 
lie Indica memorans, fabulam de effosso auro firmat; Nearchus modestior 
ibidem fatetur, formicam ipsam a se non visam, sed pelles multas sub 
hoc nomine ed exercitum perlatas. Serius nomen μύρμηξ e similitudine 
leonis in μυρμηκολέων mutatum et communicatum cum Babylonia et Ara- 
bia Troglodytica. De Babylonia testata 4elian. XVII. 42. ubi simplex 
momen μύρμηξ extat, ut VII. 47. De Arabia Troglodytica testatur 4ga- 
£harchides Photii p. 1362. [455. ed. Β.] et Strabo p. 774. Tom. VI. 
P. 419. Uterque peculiare hoc ejus generis memorat , membrum genitale 
retro conversum esse, Artemidorus Strabonis colorem aureum animalis 
et pilositatem minorem quam Arabici addit, Ceterum in hac narratione 
Aristeae et Ctesiae commercii antiquissimi, quod inter Bactrianos et Si- 
mas per eremum Cobi intercesserit, vestigia reperisse sibi visus est Hee- 
renius [Ideen 1. Theil. 2. Histor. Werke XI. p.218. f] In gryphe 
autem canem vel vulpem Coreak sab terra habitantem agnoscere aibi vi- 
sus est Comes de Felsheim. Aufs. Π. p. 267. Scmweroza, Vid. de illis 
formicis supra ΠΠ. 4. Bochars Hieroz. Tom. II, 4, 22. p. 598. ss. Mah. 
Erdb. v. Ostind. 1l. p. 494. Creuz. Symbol L p. 540. not. 10. Cum 

84 4eliano imprimis comparandus Tiesza Chil. XII. 330 — 340. | αὐτοὺς 
φρουροὺς. inverso ordine c. a. 

12 ἀλλὰ αὐτοὺς. M. m. ο. ἀλλ'. editt, | ὑπέρ τε τῶν. τε omissum in82 
editt. restitni ex. 7M. a. βρεφῶν. om. a ΟΕ Philes l c. v. 16. 16. | 
6 Τάλκὴν. ἀχμὴν. ο. — ἔρχονται. ἔχονται, a. | ἐοίκασι B. M. m. c. ἐοίκασι γὰρ. 
editt. Etiam Sécaussam reddit, cum apud alios, tum ap. Herodorum, quem 
9 Aeli. in talibus imitatur. Vid. Jerfer. in Act. Mon. I. p. 119. ». | τὰ 
χρυσεῖα, χρυσεία. m. χρυσία. a. χρυσῆ. b. χρύσεια μέταλλα, Diodor. XVI. 8. 
519 χρυσεῖα emendavit Dindorfius. |  Épac. pa. m. ἅμα, M. Vid. Not. ad 

18 Anth. Pal p. 200. — σάχκους. σάχους. a. | ἐπιτηροῦντες νύχτα. hoc or- 
dine M. m. c. inverso editt. — ἐὰν μὲν οὖν, M. m. a. b. ο. ἐὰν μὲν γὰρ. 

14 υἱο Gron. | ὤνηνο, ὤνηνται. b. quod tempus narrationi h. l. accom- 
modatius Vid. Lobeck. ad Ρληγπ. p. 12. 13. — ᾠπιαδάρωτες. Vid. 

i6 Eundem p.25. » | χρυσοχοεῖν. emendationem Gesneri recepit Schm. 
edit. pro χρυσωρυχεζν, aurum effodere; quod a re alienum. Libri in 

iBvitiom lectione conspirant. | τὰ οἰκεῖα, οἰχεία. s. Vid. supra Il. 25. 
p. 41, 6. Var. Hist. 3, 47. σῶσαι τοὺς Ἕλληνας καὶ ἀγαγεῖν τὴν ὀπίσω 
εἰς τὰ οἰχεῖα, Lucian, Asin. ο. 90. ἤλδομεν εἰς τὰ οἰχεῖα. Vid. Verheyk. . 
ad Ant. Lib. p. 30. s. 

Ca». ΧΧΥΠΙ. Hoc caput postponitur capiti sequenti in M. m, a. 

90ο. et ap. Gillium. | οὕὔποτε Ἀνήσχει. οὕπω τεθνήσει. c. in qua lectione 
οὕπω possit accipi ea siguificatione,, quam illustravit Boisson. ad PAil. 
Her. p. 502. τεμγήσει autem commode mutaveris in τεθγήξε. non con- 
4inuo morietur; quam vim hujus fotori illustravit. JMazeA. Gr. $. 237. 
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Stalb. ad Plat. Gorg. p. 97. cum quibus cf. Buttm. Gr. ampl. T. Π. 
P- 151. Formam τεθνήσει, quae olim legebatur in Aristoph. Acharn. 
590. et in Vesp. 684. ut barbaram demmavit Brunckius. Caeterum futuro 
Aelianus utitur de rebus, quae fiunt et fieri solent. XVI. 11. βάλλει γάρ 
τις αὐτὸ — καὶ ἀποχτείνας ἀποχόψει τὴν οὐράν. Pb. c. 18. p. 361, 20. 
XVIL 44. p. 393. 4. ταῖς πέτραις γε μὴν αὐτὸ παρατρίβων εἶτα ἐπθήσει 
ἀέφαντι  Praeivit Hesiod. Theog. 730. 83v Νύξ vc καὶ Ἡμέρα ἀμφὶς 
Ἰοῦσαι ᾽Αλλήλας προςέειπον — ἡ μὲν ἔσω καταβήσεται, ἡ Bb Ἀόραζε 
Ἔθρχεται, et Herodot, I. 478. de Lyciis: εἰρομένον δὲ ἑτέρου τὸν πλησίον, 
τίς εἴη, καταλέξει ἑωντὸν µητρόδεν. | ἀλλὰ xal βλέπει. M. m. b. ο. καὶ 9/ 
om. a. et editt. ante Gr. | καὶ χαταμύει τὴν χεῖρα προςάγοντος. Medic. 
χαὶ καταμ. τὴν χεῖρα προσάγοις. hinc legendum putem : el τὴν y. προσάγοις. 
Gaowov. Deceptas est Gronovius collatione negligentius aut facta aut in- 
specta, Nihil h. l. matat JM. sed in proximo versu προζάγοις habet pro 
mpogzyóqo;, ut etiam c. Perperam itaque Solin. Gronovii conjecturam 
in ordiném recepit. — προκάγοντος. προάγοντος. b. De verborum atructu- 
ra vid. Matth. Gr. $. 563. | καὶ δάχοι κἂν malebat Schn. Verior mihi 22 
videtur correctio Rostii nostri: ἤδη Y' ἂν καὶ δάχοι. εἰ περαιτέρω. ὑπεραι- 
τέρω, m. — προςαγάγοις. προκάγοις. JM. m. r. quod vulgatae praeferen- 
dum non videtur, | αἱ γάρ τοι. γάρ τε. m. λευκόταταί τε xol. M. m. «24 
abest ab editionibus, dytSzvrat. M. m. b. ο. ἐπιίδενται editt. ante Gron. 
De oculis testudinis Indicae ScÁm. comparet Plin. XXXVII. s. 56. che- 
lonia oculus est testudinis Indicae vel portentosissima magorum men- 
daciis. 

Ca». XXIX. ὁ dAextp. articulum om. c. | μᾶλλον ἑαντοῦ. hoc or-28 30 
dine M. m. ἑαυτοῦ μᾶλλον. editt, Eadem locutio est ΧΠ. 7. ὅταν γε ᾖ 
ἑαντοῦ Sepuórarog καὶ Ἀερειότατος ὁ ἥλως. XIV. 26. ἡνίκα S ἂν ἑαυτοῦ 
μάλιστα ὑποπλησλείς. post Herodorum a multis uxorpate, Vid. Boisson. 
ad Phil Her. p. 325. s. Math. Gr. $. 462. Causas cur gallus solem 
exorientem cantu salatet, explorat Heliodor. I. 18. p. 31. — μᾶλλον po- 
situm ut supra p. 75, 15. --τηνικάδε. om. a. — πυνβάνοµαι δὲ ἄρα, ὅτι. 
hoc ordine M. m. c. ὅτι ἄρα. editt. Vid, supra ad c. 13. p. 76, 17. | τὸ δὲ 


"un : 
ὄρνεον. τον ὄρνεον.πε, | De gallo Latonae sacro et parturientibus adstante 
nihil alibi traditum legere memini. ScummDza. 

83 ἐπφάζει αὐτὸς. de gallo ova incubante testatur Aristot. H. A. IX. 3 
36, 1. Plin. X. 55. « 77. Scuxmixs, | τὰ ἐξ ἑαντοῦ. αὐτοῦ. m. —A4 
ᾷδει τότε, ποτὲ. c. Gallum dum haec faciet gite χοχκύζει ἔτι µήτε 
ὀχεύευν ἐπιχειρεῖν dicit Aristot. l, c. — val ud τὸν. vid. supra p. 59, 31. 
|. Ἰαντῷ συγγώσκεω. hoc ordine M. m. συγγ. ἑαυτῷ. editt. | ἐνμάχῃ.6 -Ί 
ὁ ἐν up. m. ἠττηδεὶς ἀγωνίᾳ. 7M. m. inverso ordine editt, | καὶ xata-9 
δύεταί γε ὑπὸ τῆς αἰδοῦς ductum ex Xem. Cyrop. Vl. 1. 35. deve τὸν 
ΛΑράσπαν --- καταδύεσβαὶ ὑπὸ τῆς αἰσχύνης. Anab. ΥΠ. 7, 11. κατὰ τῆς 
γῆς καταδύοµαι ὑπὸ τῆς αἰσχύνης. Rem testatur Aristo. l. ο. Plin X.20. — . 
s. 24. Cf. Philes c. 13. Scmsxwpex, Apud Aristoph. Av. 70. quum tro- 
chilus dixisset, se esse ὄρνιν δοῦλον, Euelpides quaerit: ἠττήδης τοὸς 
ἀλεκτρυόνος. Cf. Suid. in sjrvíSnc. ubi laudatur TAeocri. Id. XXII. 72. - 
De vi particulae γε in tali narrationis continuatione vid. Heind. ed Pla- 
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10:0n. T. L p. 174. | ὑψαυχενεξ M. a. b. c. ὑψαυμενεῦν m. com editt. 
ante Gron. xjBooupévwe. χυδροµένῳ Gronovius scribit esse in M. calami 
lapsu, ni fallhr. χνδρούµενος et γανρούμενος jungit Themis. Or. XXI. 
p- 251. C. κνδροῦνται καὶ ἐναβρύνονται, Idem Or. XXVIII. p. 341. B. In 
vulgata Bochartus Hieroz. T. IL p. 47. ὑψανχενῶν corrigit et ἐοιώς. 

11 f2Frutre, | Scupdoat δὲ. δὴ. δ. ὑπεράξίον. ὑπὲρ ἄξιο. m. | ἄγαν. ἄγραν. 

. a. ὁ δὲ. M. a. ἔδε. editt. | ἐπωκύπτει. idem narrat. AtAen. IX. p. 891. E. 
sed omissa inepta ratione. Scuweipra, 

15 — Cu» XXX. τοῦτό το, τοι, om. b. — BagSdpe. BugSelpo. a. | 

17 1βδτῳ µέλε. μέλλει. M. m. |. νομὰς καὶ τροφὰς. hoc ordine M. m. ο. τρ. καὶ 

19 00 νομᾶς. editt. | καν ἀγέλας εἶναι. εἶναι. om. b. | καὶ οἵτται. ἔοιται. m. — 

βλέπέω ἄλλον. M. c. ἄλλον βλ. editt. χλέπτην ἄλλον, πι, Vid. supra III. 4. 

p. 52, 14- et ad Achill. Tar. p. 422. 511. Cum Narciso graculos com- 

parat Tzerz. Chil. IV. 119. εἴπερ χέεις ἔλαιον Ey yc λεκανίσκῃ, Ἐν τῇ 

σχιᾷ τῇ ἑαυτῶν τοὺς χολοιοὺς χρατήσεις, ἈΝαρχίσσους ἄλλους Λάχωνας φα- 
24 vérrac φιλοσκίους. | xal περαττύσσεταί τε. sic editt. τε om. M. m. natum- 
que videtur ex praecedente ται, vid. ad p. 84, T. | περπτύσσεται. F.Ja- 
cobsin Epist. p. 12. conjecit πτερύσσεται. Sed ita ratio sequentis nar- 
rationis on apparet. Θοµκειοσα. Ego vero sic uarrationis rationem ma- 
gis apparituram esse existimaveram. Graculus sua imagine visa alium 
sui generis se videre existimane, ut cum eo conjungatar, in vas olei ple- 
mum descendit, et in oleüm delapsus (non complectitur , περιπτύσσεται, 
gracolum; quí possit enim complecti imaginem , tonc evanidam?) errore 
cognito, ut se inde expediat, alis, ut par est, vehementer motis, πτερυσ- 
σόµενος, oleo totus circumfunditur eoque tenetur. Est autem πτερύσσε- 
G9. id quod πτερυγίζευ. Infra ΥΠ. 7. ÜpwSec ol ἡλάδες πτερυσσόµενοι 
καὶ φρυαττόµενοι De gallis latera alis motis verberantibus verbum non 
infrequens, De musca Lucian. ín Musc. Enc. c. f. ὁπόταν ἐχπετάσασα 
πρὸς τὸν ἥλιον πτερύσσηται Egregie ad hanc narrationem facit fabula 
Aesopi. II. in ed, Schn. etiam de χολοιῷ ovem rapturo: ἐμπαρέντων αὐτῷ 
τῶν ὀνύχων τοῖς μαλλοῖς, ἐξαρθῆναι ux] δννάµενος ἑπτερύσσετο, ἕως 
24d ποιμὴν σνγέλαβεν αὐτόν. | αὐτὸ. αὐτῷ conjecit Gesner. probabiliter ; 
25recepitque Schn. In M. αὐτὸ estin resura. | Rem narrat hen. IX. 
P- 393. B. ex Clearcho: στάντες ἐπὶ τὸ χεῖλος καὶ χαταβλέψαντες, ἐπὶ τὸν 
ἐμφαυόμενον καταράττουσι". διόπερ ἑλαιοβρόχων γενοµένων, vj τῶν πτερῶν 
αὐτοῖς συγχόλλησις αἰτία γίνεται τῆς ἁλώσεως. Schn. comparat praeterea 
Eutecn. Ixeut. 3, 19. Scholia Veneta ad Τλ. VI. 755. p. 412. 

28 29 — Cur XXXI. χαυλιόδοντας, χανλιώδοντας, a. | οἱ δὲ xépatz. nempe 
ignari naturae, situs et ortus cornuum et dentium. Dentes omnes hodie 
redte diount. Scmwmeiem, Vid, Eund. in Aum, ad Ecl. Phys. p. 16. Du- 
bium illud tangunt inter veteres Pausan, V. 12. Juba ap. Philostr. Vit. 
ΑΡ. Π, 19. p. 92. s. Oppian. Cyn. IL 401. ss. Achill. Tat. 1Υ. 4. Philes 
Carm, wr. VIII. 87. ss. cum quibns cf. quae ex recentioribus collegit Ca- 
mus Notes sur |’ hist. des Auim, p. 208. not. 2. Adde Cuvier. Annot. 

30ad Plin. T. VI. p. 407. s. | οὐ μὴν διεστῶτας. οὐ μὰ δὲ ἑστῶτας. m. 
Αγίσεοε de Part. Au. Π. 16. elephantum τῶν πολυδαχτύλων esse dicit. 

πο H. A. IF. 1. 2. πενταδάκτυλον. PAilostr. Ἱ. ο. πεντώνυχον. Philes VIII. 116. 
tecavocileig πέντε δακτύλους qUti./Plin. XI. 45. s. 101. elephanto infor- 
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mes digiti, numero quidem quinque, sed indivisi. | νηκτικός ἐστιν ἥκι- 31 
στα. de natatione est dubitatio. Aristot. enim Ἡ. A. IX. 33. νεῖν 8 οὐ ' 
πάνυ δύναται διὰ τὸ τοῦ σώματος βάρος. et antea: ποιεῖται xal διὰ τοῦ 
ὕδατος τὴν πορείαν, ἕως τούτον δὲ προέρχεται, ἕως ἂν ὁ μυκτὴρ ὑπερέχῃ 
αὐτοῦ. Idem testatur Plur, Τ. 1. p.968. E. F. quam narrationem variavit 
Aelian. infra VIL. 15. In feli. vitium 'esse videtur, et negatio ante 
κιστα deesse, Pedum enim membrana conjuncti nec discreti na- 
tationem adjuvare noscuntur: igitur in elephante eundem Aelianus usum 
digitis minus discretis tribuisse videtur. Scmmupza. Digitorum in ele- 
phunti pedibus leve tantum indicium, ita ut conjuncti quidem videantur, 
nec tamen ita nt natationem magnopere juvare possint. Hoc Gillius vi- 
dit qui vertit: Aaber quinque digitos indivisos , leniterque discretos*), 
ex quo fi, u animal sit. minime ad natandum habile. Plin. VIIL 40. 
*. 10. circa fluvios vagantur, quum alioquin nage propter magnitudi- 
mem corporis non possint. contra Strabo. XV. p. 485. wet κάλλιστα. 
Cuvier. l.c. p. 409. Il nage bien quand l'eau est assez profonde; sa. 
trompe lui permes méme de nager entre deux eaux. Nec dissentit Pen- 
mani de Quadrup. L p. 158. Caeterum verba ἥχισα — βραχ. ἐστι. om. 
4. ob ὁμοιτέλευτον. | τὰ πρόσθια τῶν xarómy. M. b. τὰ om. iu editt. 39 
ante Gron. τὰ κατόπιν τῶν mpocSluy corrigit Gesnerus **) ex Aristotele, 
Oppiano, Plinio; cui correctioni Schn. monet Peraltum subscribere et 
Camperum. Locus Aristot. est Η. A. IL 1.2. τὰ πρόσδια σκέλη πολλῴ µείζω. 
Oppi. Cyu. Π. 626. ὑψόδι γὰρ οἱ πρόσδε πολὺ πλέον ἀείρονται, Sunt temen, 
qui de hac re contra Aristotelem disputeut. Vid. Camus Ἱ. c. p. 296. PAiles 
1. c. v. 122. p. 308. haud aliter apud .delianum legit, ac nonc habetur. 
| πρὸς ταῖς µασχάλαις εἰσί. Idem dicit M4risto. H. ΔΑ. Π. 1. 8. Π. 8. 1.80 
de Partib. An. IV. 10. ' 
gà, μνκτῆρα. µυκτῆρας. 7M. ο. --- χειρὸς παγχρηστότερον. χείνη Ληρὸς{ 

lov παλάμη. Oppi. Όγα. Il. 524. χεῖρα τὴν προνοµαίαν ἡγεῖται. PAilostr. 
l ο. p. 61. anguimanos elephantos dixit Lucres. ll. 537. manum pluri- 
mi appellant hujus belluae proboscidem, Vid, Moser. ad Cicer, N, D. IL 47. 
|. βραχεῖαν. aMristor. B. A. Π. 3. 15. | τῷ στέρνφ. probabiliter e natura 3 
ἑντέρῳ scribendum conjecit Camperus, qui totum hoc capnt egregie illu- 
strat. Scuxripem, | δύο ἐτῶν. Vid. sopra c. 21. p. 79, 18. — dxruxal-4 
δεχα. sic Diod. II. 43. Arrian. Ind. c. 14, 7. Vid. Beckm, ad Mir, Ausc. 
c. 191. p. 365. | τὸ µέγεβος. τὸ µέγος. m. — ἐναυσίῳ. M. m. ἐνιαυσιαἰφ. & 
editt. quod minus atticum habetur. Vid. Oudendorp.ad Thom, Mag. p.311. 
Lobeck. ad Phryo. p. 362.s. n magnitudine pulli definienda ab Aeliano 
discrepant Arístot. H. A. V. 12, 14. et Plin. X. ο. 83. — σπᾷ τῆς nhe, 
τῷ στόµατι. hoc verum esse (θηλάζει τῷ στόµατι, oj τῷ μυκτῆρι. dristof. 
VI. 25. p. 306.) contra Buffonem docuit testis oculatus Zimmermann. in 
Descr. pulli eleph. ed. an. 1783. Cf. ScAlegelii Bibl. Ind. I. p. 164. | 
ὀβουσιῶν δὲ εἰς µίξω. ἐνβονσιῶ et µίξειν. m. — οἵστρῳ τε φλεγόµενος. 7 
M. πι, ο, al. Gesn. φερόμενος. a. et editt. ante Gron. οἵστρωται φλεγόµε- 

*) Accurate de elephanti pedibus agit Gill. in nova ejus deacript. c. 4. 
Ρ. 608. 

*7) Vid. Eund. de Animal. Lib. 1, p. 415. Gillius: anteriora crura multo " 
posterioribus longiora habet. Sic ed. anni 1538. in altera omissum anzeriora- 
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wx. δ. Philes Carm. gr. VIII. 164. τὸ Δηρίον Ἔρως ó δεινὸς ἀχρατώς ὑπο- 
* Φλέγει --- Ἡρηστῆρα ποιεῖ.τοῖς φυτοῖς χεράσφορον. ubi frustra haesit J'erna- 
Bdorfius, Ad rem cf. Aristot. H. A. VI. 17, 8. | Φφοίνιας αλίνει, Vid. 
40κὰ XVI. 29. | ὅτω. Gv ἂν. 7M. ὑποβολώσῃ τε. ὑποδολώσηται. a. ο. 
De re vide infra ad XVII. 7. Idem de elephanto narrat ΤΛεορή. δίπιοο. 
Qu. nat. c. 3. Mich. Glyc. Ann. I. p. 52. C. PAiles de Propr. an. ο, 39. 
v. 97. s. Idem in Carm. gr, VIII. 148. ss. — xaSróBe vt μὴν ὀρλοστά- 
δην. Aeschyl, Prom. Bj. ἁτερπῆ τήνδε φρουρήσεις πέτραν, ᾿Ορθοστάδην, 
ἀὔπνος. Eodem vocabulo utitur Philes utroque loco. Alii quoque idem 
de elephanto dixerunt, quos vide ap. Βοολαγε. Hieros. II. 26. p. 262. | 
44 καταχλινῆναι, M. m. aP Gesn. κατακλίνεται. c. καταχλῖναι, editt, ante 
Schn. qui κατακλινῆναι dedit; sed in cur. sec. καταχλιλῆναι correxit. Vid. 
1211. 37. p. 67, 3. | ἑξήχοντα ἔτη. m. r. a? Gesn. Apost. VIT. 14. ἕξη- 
κονταετῆ. editt. fortasse rectius. Aristo. H. A. IX. 33. ζῆν δέ φασι τὸν 
ἑλέφαντα οἱ μὲν ἔτη διαχόόια, οἱ δὲ ἑχατὸν εἴνοσι — ἀχμάζευν δὲ περὶ ἔτη 
14 ἑξήχοντα. | ἍᾖΠκιστος. µήχιστος. r. et Apost. apposito asterisco. | εἰς 
διπλῆν ἑκατοντάδα. Idem dicit Arrian. Ind. ο. XIV. 8. Diod. Sic. Π. 42. 
Strabo XV. p. 705. T. VL. p. 92. Erent, qui eum vitam ad trecentos 
ennos extendere traderent, Aristot. H. A. VIII. 11. p. 866. Philostr. Vit. 
Ap. IL-12. p. 62. S. Basil. Opp. I. Ρ. 86. B. Ambros. Hex. VI. 6. p.46. A. 
De elephanti aetate vide inprimis Schlegel. Bibl. Indic. L. p. 183. &^ 
15 Ca XXXIL προβατεῖαι. προβατίαι, m. ὀροβατεῖαι, a. προβατεντυκὰν 
dici αρ. Xenoph. Oecon. c. 5, 3. monet Schn. — ὁποῖαι, ὁποίαι. πε, — 
47 xàc αἶγας δὲ. M. m. a. b. ο. αἶγάς τε. ante. Gron. αἴγας. m. | τέτταρα. 
M. m. b. c. τέτταρας. anté Gron. etiam a. — µείω. οὐ µείω. editt, No- 
gationem omisi cum M. m. b.c. µέρω. m. — ali. m. Ἰνδυκὴ. ἰνδυκοὶ. 


^ 18e. | alo/pei supro ΠΠ, 3. Cresias tradit oves Indicas caudas habere 


1θπήχεως τὸ. πλάτος. Scmmiam. Vid. Baehr. ad Ctesiam p. 306. | µηκί- 

20 cra. κακίστας. m. µεγίστας. b. | γῆς. τῆς. m. — ἀναβαίνωνται, dvafat- 

23vovan m. | τῆς τούτων. articulum om. m. | ἐξαιρῦσι. recepi ex m. 
nec aliter esse in M. existimo. ἐξαίρουσι. editt, Illud ScA". quoque in 

344 cur. sec. in ordinem receperat, | &voUvot πάλιν ἡ τοµή. verbi usum illu- 
strat Bernard. ad Th. Non. c. 116. p. 353. 

26 — Cur. XXXIIL τὸν χαµαιλέοτα. vide de eo IL 44. Iaitium capitis 
sic contraxit γ. et 4pos;z. XX. 53. ὁ χαμαιλέων χάρφος πλατὺ χαὶ στερεὸν 

27 — — Ex Ael. sua. duxit Philes ο. 6θ. v. 10. ss. | ἀσιίᾳ περιβάλλει. 
ἀσιτίαν. m. del. ap. Suid, βουλή. ἀξιώσει γὰρ αὐτὸν περιέβαλε. Plat. T. TI. 
Ρ. 476. E. καὶ ydo ἡ τύχη δύναται νόσῳ περιβαλε. Multa alia hujus 
verbi cum dativo juncti exempla vid. ap. Dorv. ad Char. p. 651. Baehr. 





^ 99ad Plur Vit Flam. p. 124. — emo. M. m. | τῷ πολεμἰφ. τῷ ὄφει 


80r. apost. — λαβέσδαι ἀδυνατεῖ. ἀμηχανεῖ, b. | τοῦ xápgoc τὸ πλάτος, 
hoo ordiue AM. m. r. c. Apos, τὰ πλ. τοῦ χάρῳ. editt. Verba τοῦ κάρ- 

Δάφους om.b.| ᾷδειπνος. ἄδει πρὸς. b. — τό ve ἐπ' ἐκείνῳ. Lysias c. Ago- 
rat. p. 48f. ed. R. χαὶ τό γε ém ἐχείνῳ εἶναι ἐσώλης. ubi vid. Markl. 
Dio Chrys, Or. 37, p. 106. xdy µή τις αὐτοὺς µεταχινήσῃ, τό ye ἐπ᾽ αὐ- 
τοῖς εἴη χαλκὸς ἄδραστος. — Proxima a δάχνων ad finem cap. om. r. 

28 Apest. | ἀνύτει, ἀνύττει, m. c. — ἐπαῖει. vid. L 5. p. 4, 21. 

3 — Car XXXIV. ἐξ ὁστέων. Arist. H. A. II. 1. 1. ὁ μὲν λέων τὸ τοῦθό 
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αὐχένος ἔχει ἓν ὁστοῦν, σφονδύλους ὃ oix ἔχει — Tale quid h. ]. malis le- 
gi: ἑνὸς ἐξ ὀστέου. Philes ο, 83, 8. αὐχὴν δὲ παγεὶς ἐξ ἀνάρρων 
ὁστέων. Herodot. IX. 83. ossa ex proelio ad Plataeas commisso comme- 
moraus, εὐρέδη, scribit, κεφαλἠ οὐκ ἔχουσα ῥαφὴν οὐδεμίην, ἀλλὰ ἐξ 
ἓνὸς ἑοῦσα ὀστέου. tum etiam γνάδος, ἔχουσα ὁδόντας µονοφυέας, ἐξ ἑνὸς 
ὀστέου πάντας. --- ἐκ σφοδύλων. ἐξ. πε. σπονδύλων. r. In 7M. syllabae ὄφον 
al. mam. superscripsit σπον. illud magis habeter atticum. Porson. ad 
Phoen. v. 1428. Lobeck. ad Phryn. p. f13. — τὰ ὁστᾶ. 'ὁστὰ. c. Verba 
εἰ usque ad δίκην om. r. | πῦρ. ducta haeo ex Aris;. H. A. ΠΠ. 6. 6.6 
et 16. p. 122. de Part. IV. 10. lopo et leoni collim µόνοστον adscribit. 
Scumupra, Plin. X. s. 86. leoni in feminum et brachiorum ossibus 
paucis (medulla) exigua admodum; sed in iis tana duritia, ut ignis 
elidatur velut e silice. Cf. Athen. VIII. p. 358. E. Horapoll. Il. c. 88. 
πρ. Car. ο, 80. ibique Beckm. | µίξεως. µιξέων. r. — αὐτὸν. αὐτῶν. 6 
m. In hac re dissentire Jelianum ab Aristotele (VI. 28, 1. p. 810-) mo- 
muit Grom. | κύει δὲ ἀνὰ μηνῶν δύο. versio : foetus ei intra duos men- 7 
ses perficitur*). Vitium arguit ipsa dictio, et comparatio Aristotelis, 
reliquorumque scriptorum, PAilostrazum Vit. Ap. J. 22. p. 38. sex men- 
ses ponere, monuit Gesner. Scummiza. De tempore consentit Philes 
c. 34. δνοῖν δὲ μηνῶν (post duos menses) τὰ βρέφη προέρχεται. Vitium 
est in praepositione; quare conjiciebam pro AE ANA legendum esse 
AEAINA. Lenius fuerit: αύει δὲ ἄρα μηνῶν δύο. | δευτέρᾳ δὲ. M. m.8 
b. ο. δὲ om. a. et editt. ante Gr. τῇ δὲ δευτέρᾳ. r. |. ἐπ ἐκείνῃ. ἐπε-θ 
κείνῃ et ἐπιπάσαις. m. | ου numeros de leonibus Syriae ponit dristor. 
"VI. 28, 1. p.810. Nulla fit de Gener. Απ. ΠΠ. 4. locorum distinctio ; non 
mágis quam ap. Oppi. Cyn. 3, 66. et Philen.Scmx. Vid. Boch. Hieroz. 
T. L.3. p. 148. Cuvier. Annot. ad Plin. T. VL p. 417. | μικρο. 10 
πάνυ μικρὰ, Aristot, Unde addidit fel, rugiol? Contrarium e Democrito 
posuit infra V. 39. Scmxetpza, Caecum nasci leonem philosophus dicit de 
Gener. IV. 6. p. 134, 8. ed. Bekk, ubi leonis catulos etiam ἀδιάρβρωτα 
σχεδόν in lucem edi tradit. | ὑπάρχοναι. ὑπάρχοντα, m. ύπαρχον τὰ. c. {4 
|. d λόγος δὲ. baec repetita aunt ex Aristot. 1. c. d δὲ λεχδεὶς μῦδος περὶ 12 
τοῦ ἐχβάλλευ τὰς ὑστέρας τίκτοντα, ληρώδης ἐστί. Βοµπαιυκα. Vid. Olear. 
ad Ρίου. p. 38. Scheffer ad Var. Hist. X. 3. Allat. ad Eustath. And. 
p. 166. ». Hoeschel ad Horap. p. 225. Fons fabulae Herodot. 8, 108. 
Cf. Gelli. XIII. 7. | λιμώττων — αὐτὸν. haec omittit ». ut paolo ante τὰ 14 
τοῦ A βρέφη. — λέων. sine articulo M. m. ὁ λέων. editt, — ἐντυχεῖν. 
Arist. Ἡ. A. IX. 81. p. 478. xal γὰρ ὁ λέων ἐν τῇ βρώσει μὲν χαλεπώτα- 
τός ἐστι, μὴ πεινῶν δὲ xol βεβρωκώς πρφότατος — πρός τε τὰ σύντροφα 
καὶ cvi σφόδρα φιλοπαίγµων καὶ στερκτικός. ubi Schn. p. 228. θιαρῖ- 
Titae verba ex A4eliano corrigit. | Ἅφιλοπαίστην. φιλοπάστην. 5. Cf. infra 16 
V. 89. p. 115-9. | φύγοι δὲ. δὲ om. m. — τρέψας λέων. στρέψας. b. 016 
λέων. r. Herodot. Vil. 211. ὅχως ἐντρέψειαν τὰ νῶτα. | βλέπων ἀντίος. 17 
ἀντίως. Find, T. | καὶ ὑπόβραχυ. ὑποβρύχων e Palat. codd. correxerat 
Nevelet. Fab. Aes. p. 628. idem conjectura fuit assecutus Gesner. ex iu- 
terpretatione Gili: se recipit cum fremitu contra intuens, Aristot. 


*) Gillius heec verba omisit. 
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Ἡ. A. IX. 31. 1. οὐδέποτε φεύγει οὐδὶ πτήσσει, ἀλλ ἐὰν καὶ διὰ πλῆδος 
ἀναγκασθῇ τῶν Ἱηρενόντων ὑπαγαγεῖν, βάδην ὑποχωρεῖ xol κατὰ σχέλος, 
καὶ κατὰ βραχὺ ἐπιστρεφόμενος. Verbi ὑποβρύχων ibi nullum adest ve- 
atigium, θοµνεισακ. Οἱ, Eund. in Anctario ad Reliq. Friderici II. p. 162. 
ubi provocat ad Comment, Lips, in Scientia nat. et med. Vol. 28. P. 3. 
p. 477. quo libro aegre careo; sed sine cansa idonea Idem ad Arist. 
T. IV. p. 229. Aelianum sua alionde doxisse existimet, ὑποβρύχων c. r. 
Probebilem hanc lectionem , qoae sede, qnam tenet, praecipue commen- 
datur, recepit Schm. Vulgatam ὑπόβραχυ tuetur M. m. a. ἐπιβραχὺ. ὃ. 
mec eam com ScAneidero sensa carere dixerim, ὑπόβραχν jungi potest 
cam ἠσνχῆ, respondetque verbis Aristotelis: βάδην ὑποχωρεῖ καὶ xarà 
βραχύ, et Homericis D. 1. 516. de Ajace: τρέσσε δὲ παπτήνας ἐφ᾽ ὁμΏλον 
(βλέπων ἀντίος) 9ηρὶ ἐοοκώς, Ἐντροπαλιζόμενος, ὀλίγον (ἠσυχῆ καὶ ὑπό- 
βραχν) Ὑόνυ γοννὸς ἀμείβων i. ο. ἐπὶ πόδα ἀναχωρι; Ορίΐανο haec inter- 
pretatur Εωειαιὰ. p. 806. 18. ἔστι δὲ ἀμείρειν Ὑόνν ουνὸς τὸ βραχ 0 προ- 
ποδίζειν καὶ μὴ μακρὰ βιβάζεον. Cf. Plin. VIL s. 19. Veterum de leone 
48 retrocedente locos collegit Βοσβαγε. Ἠΐοτος. ΠΠ]. c. 2. p. 725. | ὑπαρχό- 
µενος. ὑπαρχομένου. b. quod favet conjecturae Schmeideri ὑπερχομένον ad 
ristot. T. IV. p. 230. — καὶ ἐπὶ τὰ, M. m. b. c. καὶ om. r. xal ὑπὸ. o. 
et editt. ante Gron. καὶ ἐπὶ τὰς. ἐπὶ om. r. ldem liber om, proxima xal 
90 ἐπὶ τὰς — εἰχότως. | καὶ εἰκότως. M. m. b. ο. Adjecit Gron. verba 
omissa in a. et edit. Gesn. Aris. H. A. IX. 31, 2. etiam urbos intrare 
senes leones ait; Africae urbes obsidere, Plin. ΥΠ, ο. 18. Cf Eustazh. 
πε. p. 86. Philes c. 83. v. 18. — ὀρείοις ἔτι Sipoue. ὁρείαις. b. ut in 
.Epil. ἐν ὀρείαις ἄγραις. sed supra. ΤΠ. 1. p. 62, 15. ἐπ) ὀρείους διατριβάς. 
Var. Bist. XII 4. ὃν ὀρίῳ τῇ τροφῇ. --- πῶρ δὲ ὀῤῥωδεῖ, 1λ. λ. 553. | 
22 γυρότερος. quae ad h. 1. Schneider. in Ed. de duplici leonum genere dispu- 
tavit, repetere nolui, quum eadem fere legi possint ad Αγίου, H. A. IX. 
B1, 8. Tom. IV. p. 231. Haec autem in cur. sec. addit: ,,Leones Indicos 
nigros describit fel. XVII. 26. leones Babylonios Arabicis ψιλοτέρους in- 
fra commemorabo ad XVII. 42. Leones Arabiae felicis majores multo et 
fortiores reliquis narrat Diodor. Il. 60.“ — xal τὴν χαίτη». M. m. b. c. 
98 τὴν om. a, et editt. ante Gr. | εἰς µῆχος. ἐς. editt. Locutioni εὖ ἤκευν 
genitivas plerumque additur; in constructione ἤχειν elc non requiritur εὖ. 
— εὐδντενὴς. Ὀυτενὴς. r. Vid. XVI. 15. p. 358, 16. εὐδύτριχος dristor. 
25H. A. IX. 31, 8. -- ἀνδρειότερος . . πίοι. c. omissis mediis, | ἀδηφάγος. 
ἀδδηφάγος. r. — µέλη βρύχων, 7M. m. b. βρύχων: a. et editt. ante Cron. 
Vid. Pause ad Phil, c. 33. v. 13. p. 135. De utroque verbo vid. Inzrpp. 
"Thom. M. p. 172. s. Leon. Tar. in Anth. Pal. VI. 263. in leonem: ἄρτι 
καταβρύκοντα τὸν εὐληλήμονα µόσχον. Vid. Not. cr. p. $10. et Comicum 
ap: Athen. XIV. p. 666. Β. — ὅλα µέλη. Aristot. H. A. VIII. 7. 4. τῇ 
βρώσει χρῆται λάβρως, καὶ καταπίνει πολλὰ ὅλα, οὗ διαιρών : ἐπὶ δὲ ἡμέ- 
27 ρας δύο ἢ τρεῖς ἀσιτεῖ | τριῶν, τρίων. editt, — ὑπαναλωδῇ. M. m. b. c.a. 
2β ἀναλωθῇ. editt. ante Gr. — τὰ πρὠτά οἱ. οἱ οπι. r. | πίνει δὲ ὀλίγα. 
non consentit Pennanz. de Quadrup. Vol. I. p. 287. 
29 — Cae. XXXV. πλήττοτος, πλήτοντος. m. ν- ἀλλὰ ὑπ. M. m. a. d 
ὑπ. editt, — διαστήματος ἐγγενομένου. ἀγγενομένου, b. — Herodot. I. 490. 
χρόνον ἐγγενομένου συχνοῦ, V. 92. χρόνου ἐγγινομένον ἔδοξε αὖτις παρελ- 
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Sóvrac πάντας τοῦ φόνου uerloyw. Quod 4ο]. de bove, idem de came- 
lo μνησωκακούσῃ ali Vid. Bocharr. Hiero. I. 4. p. 76. | ὅταν 6v32 
ἂν. M. 

86 συνέτριψε µέρος τω µέλος τι corrigit Jyitenb. Plat. de N. V. p. 78.1 
Ap. Lucian, D. D. XX. 13. bxáorp τῶν µελών. Oxon. μερῶν.  Ioterdum 
µέρος et µέλος jungitur. Vid. Boiss. ad Aristaen. p. 241. e. | Swpu-2 
Φεὶς εἲς κέρας. Vid. supra L 32. p. 15, 26. | ἀπέκτεινεν. ἀποκτένει. ο. | 8 
πρβός ἐστον. lavo. M. ἐστι. editt. οὐ γάρ ἐστιν. rectius, ni fallor, scribes: 4 
οὐ ydp ἔστιν. 

Ca». XXXVI. τῶνδε refertur ad notiouem τοῦ φαρμάκου ex οὔπι- 7 
posito πολυφάρµακσν assumeüdam. Vid. ad L.52. p. 23, 2. | δακέτων. 9 
δακετῶν edit. Gesn. et. Gr. δαχέτων. Schn. διχαιτῶν.. a. Vid. 1. 57. 
Ρ. 25, 14. — ὁμοῦ τῷ Save ὄντας. m. recepi. praeeunte Scáneidero 
pro ἰόντας. Ἱ. 3, γενοµένων ἁμοῦ τῷ κύρτφ. Infra XUL 14. ἐπὰν δὲ eon 
duoi τῷ ἀλίσκασθαι, Aeli, ap. Suid. ὁμοῦ. ὁ δὲ Ἄύφαξ ἁμοῦ τι τῷ πνάτψ. 
Gv. et ὁμοῦ τι τῷ ῥαγῆναι ἦν. Menandr. Fr. Inc. CCIV. ὁμοῦ τῷ τίκτειν 
παρεγένεὴ΄ ἡ κόρη. ubi vid. Meineke p. 254. ἰόντας in plurimis est libria 
fortasse natum ex t adscripto praecedentis vocebuli; nisi tueri velis si- 
mili locutioue ap. Suid. Μέλιτος. καὶ οἱ πολλὰ mpogévarte ἐπίπονα — καὶ 
ὁμοῦ τῷ ὀλέδρῳ ἑλαύνονται. quamvis horum diversa est ratio, ut ap. SopA. 
Oed. T. 1000. ἆλχ oUxor εἶμι τοῖς φντεύσασίν Y' ὁμοῦ. et ap. Luci. de 
acr. hist. c. 29. ἐν αὐτῷ τῷ ἔργῳ, ἐπειδὰν ὁμοῦ loc. quod non multam 
diHert ab ὁμόσε χωρεῖν. Vid. C. F. Herm. p. 187. | ὧν & περ. M.m. ο 1i 
ὤνπερ. ante Gron. et sic a. ὧν οὗνπερ. b. — τὸ ἐκ τοῦ ὄφεως. nomen 
serpentis additam velis, praesertim quum in proximis oratio ita procedat, 
quasi nomen praecseisset, Gillius: cujusmodi vi est porphyrus ser- 
pens. Fortasse excidit τοῦ πορφυροῦ. | οὗτος ὁ ὄφις. ducta haec ex Cte- 12. 
sia ap. Phot. p. 47, 15. ed. B. Vid. Schn..Phys. Amph. Spec. I. p. 78. 
Baehr ed Cies. p.912. | οὐχέτι. m.a. οὐκ ἔτι. ---οὐχ ὡς εἰπεῖν ἔπος. non 14 
quod vulgo sic vooatur. Vid. Creuzer. ad Ῥ]ομίπ. de Ῥα]οτ p. 144. 
alib. ad Platon. Phileb. p. 21. Ad rem cf. Philes c. 66. v. 47. «s. | 
οὗτος d ὄφις, hoc ordine 7M. m. ὁ ὄφις οὗτος. editt. | ἐν τοῖς πυρωδε-16 17 
στάτοις. M. πε. πυρωδεστέροις, editt. ante Gr. eta. τῆς Ἰνδυκῆς. "E "- 
δικοῖς. M. m. b. ο. Ctesias: Ὑηρεύεται ἐκ τῶν κανµατωδεστάτων d 

| κατά γε τοῦτο. κατάγεται. m. τιδασδν. M. m. τιλασσὀν. editt. | οὗ 818 19 
ἂν. c. οὐδ' ἂν. m. οὗ δὲ ἂν. editt. Cresias: δόχνει μὲν οὔ, ὅτου 8 ἂν κα- 
τεµέσῃ, τοῦτο τὸ χωρίον πάντως σήπεται, — ἢ ἀνδρώπον. ἢ om. d. | 
τοῦδε. τοῦ δὲ. a. — ἀνάγκη πᾶν.  Gillius: totum £abescas necesse est.20 
Boisson ad Nicet. p. 79. vertit: necesse est omnino ; cui interpretatfoni 

favent verba Cresiae modo allata. Sic Herodot. 1.32. πᾶν ἐστι ὁ &ySpu- 

πος συμφορή. wbi vid. Jessel, Potest tamen, ni fallor, πᾶν etiam pro 

Έλον accipi, Var, Hist. VIL 6. πᾶς γὰρ µέτωπόν εἰμι. — ἑξαρτῶσιν. M. m. 

enm editt, ἑξαρτῶσι. b. c. | ἔχει. gerat c. |. χαλκοῦ. χαλκοῦν. a. ---καὶ αἱ 22 24 
alom.a. — ἑςτοῦτο. M. b. | τὸ καταῤῥεῦσαν, καταρεῦσαν, b. καταρεύσαν. m. 26 
ἀμνγδαλῆς. Cres. ap. Phot. p. 47, 11. dearbore quadam: δάχρυα φέρει ὥς- 26 
πιρ ἀμυγδαλῆ ἢ πίτυς. Vid. Schn. ad Theophr. T. ΠΠ. p. 710. Hist, PL IX. 1. 

75. | ὑφαιροῦσι Bb. τε. a. | οὗτος post ἰχὼρ molestum. Legendum vi-27 29 
'detar: vexpo δὲ ἐκρεῖ πάλιν ὑγρὸς tgo οὗτος δὲ ἔοικεν ὕδατι. — τριών 
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90 δὲ. δὲ om. z. In M. haec particula suppletar in margine, | «lm ὅ' ἀπ) 
ἀμφοῖν. sic editt. omnes ante Schm. nisi quod in edit. Genev. 1611. et 
1616. ubi εἴ &' excusum. ἐπ) ἀμφοῖν; emendabat Gesn. (quod habet b.) 
recepitque Schn. ἡ 3 ἀπ᾿ ἀμφοῖν. M. ἡ δὲ dr! d. m. Hic nisi velis le- 
gere ἦν S Ux ἀμφοῖν (vid. ad I. 2. p. 2, 14. p. 18. 4. VII. 21. p. 165, 
30.) redeundum ad priorum editt. lectionem, ita tamen at legatur: el 
ἂν ἐν ἀμφοῖν. Vid. ad II. 11. p. 83, 19. Gillius vertit: horum tamen. 

31 uterque differt ab altero. | δεινῶς, δεινὸς. m. . 

1  doddw displiebat Scimeidero, ut inutile. Mihi secus videtur, modog7 
hoc participiam cum praecedentibus jungas. Tnfre c. 4f. τούτου τὸ dmo- 
πάτημα «rie λάβοι ὅσον χέγχρου µέγεὂος. | αὐτὸν. M. m. a. αὐτὸ. editt. 
— περλήψεται παραλήψεται aut καταλήψεται malebat Schm. — τὼ 
Βὀφλαλμω. và ὀφλαλμῶ. m. c. | ὁ δὲ ἐγκέφαλος. M. m. b. ο. ὁ γὰρ. a. et 
A4editt ante Gt. | κατολισβαίνει. καταλ. m. — καὶ οἵχτιστα. copulam ab- 
esse malebat Schn. Mihi vi carere non videtur: moritur, er quidem 

9 morte miserrima, quamvis celerrima. | ἄφυκτα. m. ο. &gocta. M. te- 
ste. Gronovio (nam in nostra collatione nihil notatum). ἀφύλακτα. editt. 
ante Gr. D. π. 128. μὴ δὴ νῆας ἕλωσι, xal οὐχέτι φυχτὰ πέλωνται. ubi 
Heyn. comparat Pluz. Vit. Mar. c. 46. φιλοψυχήσας µάτην, ὡς ἦν ἄφνκτα. 
VIII. 27. p. 194, 28. ὅτι λοιπὸν ἄφνχτα αὐτοῖς ἐστιν. IX. 60. p. 213, 7. 

Τἄφυκτά ol ἐστίν. — ἐντεῦδεν. ἐξ ἐλάττονος ταύτης δόσεως sc. | κατέβῥενσε, 

Θκατέρευσε. m. — ὑπόπυος. ὕποπος. b. | ἐναντοῦ. ἐναντῷ. b. — τηκεδόνι. 
τῇ κεδονι. m. ο. Cresias: εἰς φίσιν ἀπάγει καὶ δὲ ἐνιαντοῦ μόλις διόλλυσι. 

10 | πολλοὶ, πολλὰ. b. — xal ele. recepi ex M. m. b. cum. ScAn. xdi om. 
editt. — κατὰ μικρὸν. M. m. κατὰ μικρὰ. editt. quod et ipsum bene ha- 
bet. Infra c. 52. p. 93, 31. κατὰ μικρὰ ἐπιῤῥώννυνται, χατὰ μικρὸν. b. ut 
iterum IX. 9. xard μιχρὰ οἱ μακρόν. ΧΙΙ. 40. κατὰ μικρὰ ἀπέρχοται τοῦ 
βίου. κατὰ μεκρὸν. b. V. 54. ἐντίδησίν οἱ τὸ κατὰ μιχρὰ ἀδεές. XV. 13. κατὰ 

d ὑπολαρσοῦσαι. 

13 — Qu». XXXVIL ἡ στρονδὸς. d στρουδὸς. r. Vide de hic ave I, 27. 
XIV. 7. — ἀποτίχτει. τίχτει. m. quod ScÁm. praefert. Reliqui libri non 
assentiunt. Lucian. Dial. Mar. VII. ὡς ἀποτεκοῦσα éxst Ξεὸς γένοιτο. «4γό- 
tot. H. A. V. 4, 5. de piscibus: ἀποτικτουσῶν ἀνακά τὰ φά. — 

19 οὗ πάντα, οὐ om. m. xal πάντα. r. | τρέφει. M. m. b. c. οἳ οἷο Gron. 
qui in Annot. p. 1017. errore calami scripsit ἀποτρέφει esse in Med. ἄπο- 
χύει, a. et, ed. Gesn. — ἀλλὰ ἀπ. M. a. r. — τοῖς δὲ ἐγκάρποις. ἐγκάρ- 

Ίδποις δὲ. r. | ἐξθεψεν. ἐξέλαψεν. m. Vid. II. 30. p. 64, 23. | τροφὴν 
παρατ. Idem testatur Faillanz, Voy. dans l'Inter. de l'Afr. dans 1790. 
qui asserit etiam ova plures aves congesta alternis incubare. ScmwxiDzx, 

16 | ἡ δὲ. M. a. ἤδε. editt, οὐκ ἐπιτολμῇ. Μ. m. b. ο. οὐχ om. a, et editt. 
ante Gr. Gillius : volando effugere nequit. — ἐπιτολμᾶν. m. De locutione 

17vid. p. 76, 6- µθλλει. M. m. µέλλοι editt. Contraxit Epitomator 
Rehd. εἰ δὲ διώχοιτο καὶ ἁλίσκεσθαι µέλλοι Totus locus ductus ex Diod. 
Sic. Π. 60. CE. PAiles c. 4. 

Ca». ΧΧΧΥΠΙ. Cohaeret hoc capot cam praecedente in a. b. | 

49 οἱ crpovSol οἱ μικροὶ. de gemere certo interpretandi: nam nomen nimis 
multas aves complectitur, qui nidos aliter struunt. Scmxsmzs. Haud ali- 
ter VII. 19. p. 165, 1. — ol ouuxod. a. — σννειδότες ξαντοῖς. συνιδόν- 














P. 87. 88. LIBER QUARTUS. CAP. 39. 40. 157 


H 
τες αὐτοῖς. m. pro αὐτοῖς, ni fallor. | ἀκρίμοσι. ἀκρεμόσι. editt. — q4-20 
gay αὐτοὺς. ἑαυτοὺς. 34. m. — τὰς νεσττιὰς. scribe νεσττείας. cum M. m. 
Vid. p. 48, 29. | τῇ xaBl infra XI. 1d. idem est metaplaxmus, sed23 
sine articulo. Scmxripzs, Idem τῷ χλαδὶ emendavit incur. sec. Vulgatum. 
tnetor Eustath. ad I. o. 105. p. 50, 44. ed. Lips. xatóttpoy δὲ τούτων 
τὸ τῇ κλα δὶ παρ Αἱλιανῷ ἐν τῷ περὶ ζῴων ἰδιότητος. 

Ca». XXXIX. αἱ δὲ. contractum capitis initium in r. et fpost. Π. 95 
50. εἰς. de. b. πρσήκουσαι. recepi ex M. m. b. c. distinctione post δολεροῦ 
deleta. πρσήκουσι, editt. | ὅταν. 8v ἂν. M. σφηκιὰν. σφηκίαν. editt. 26. 
Genuina videtar τόνωσις Gola ut worrela, σφηχιὰ ut νεσττιά. Sic opti- 
mae editt. in Aristoph. Vesp. 224. 229. 404. Cf. Schn. ad Aristot. H. A. 
Tom. IV. p.224. — εὐθηνουμένην. εὐδετούμένην. r. de vesparum rep. 
Melianus loquitur, ut de civitate florente. Cf. V. 11. p. 103, 3. et 11. 
De Lacedaemoniis Herodor. l. 66. dvi το ἕδραμον αὐτίκα xal εὐδηνήδη- 
σαν. | τὸν χηραμὸν. M. m. b. c. "post. tdv χηραμῶν. editt. ante Gron. et27 
a. ἀκνεύουσαι, ἐχνέουσαι, m. τὰς ἐχ τῶν κέντρων. M. m. r. Ap. ἐκ οπα. abc. - 
cum editt. ante Gron. Infra ΥΠ. 29. τὴν éx τῶν ὠνίων καπηλείαν. XIII. 22. 
ὑπόμνησιν τῇ ἐκ τῆς ἅρπης κρούσει. | καλιᾶσι Bk. hoc dedi praeeunte 28 
Schneidero iu cur. sec. cum ed. Gesn. et a.b. c. χαδιᾶσαι δὲ. Gron. nota 
non addita. χαδιᾶσί τε. JM. fortasse recte. Infertur enim interdum τέ post. 
μέν. Vide infra XIV. 28. p. 330, 29. κανήασί vt. m. | τὴν αὐτὴν. τὴν29 
om. b. — διασείουσαν. IM. m. b. ο. r. quod recepi ob librorum consensum, 
διασείουσι. editt. et Apost. | προσέχονται. m. rpocgyovran editt, Ex M.80 
im collatione nostra pihil enotatum. Eadem verba permutentur XV. 12. 

p. 342, 19. Illud recepi cum Schm. qui comparabat VI. 24. de vulpe: 
τὴν οὐρὰν καλιᾶσιν εἲς τὸ ὕδωρ : τὰ δὲ npocilovra ἐνίσχεταί τε xol ἐμ- 
πλάσσεται τῷ δάσει τῶν τριχών. Aristoph. Vesp. 106. ὥσπερ λεπὰς 
προσεχόµενος τῷ χίον. | ὅταν. ὅτ ἂν. JM. ἀναπλασδῶφιν αὐτῷ. M. m. a.31 
b. r. ἀναπλησθῶσων αὐτῶν. editt. αὐτῷ. Apos. De verbo ἐμπαλάσσεσλαι 
vid. Valck. ad Herod. p. 645, 11. ἐμπλάσσεσλαι habet Suid. T. I. p. 724 
et 76. Fortasse hoc quoque loco fuit ἐμπλασθῶσιν. nt VI. 24. in verbis 
mmodo adscriptis, XII. 47. τοῖς διχτύοις ἐμπλάσσονται. XV. 1. ἐμπαλάσ- 
σεται (ἐμπλάσσεται vulg.) τῷ ἀγκίστρφ. — προκαράττουσι προκαρμότ- 
τουσι, ᾱ. 

B8 | δέδρῳ. M. m. r. Ap. | abest ab editt. Verba ἢ αἱμασιᾷ omissa f 
ante Gron. sunt in libris nostris omnibus. Gillius: vel ad parietem ma- 
ceriemve. | αὐτὸν om, 4p. | ὃν ἂν ἐνοήσωσυ. M. m. | τὰ σφηκίαὈ 4 5 
cellas vesparum. Aristot. B. Α. IX. 98, 3. ἄνω ἐπὶ τοῦ σφηκίον. | 30-6 
ρυβούμεναι. 3ορυβούμενα, r. μὴν om. r. dp. 

Cas. XL. ῥαφὴν. canem calvam habere µονόστεον dicit 4frist, H. A.7 
πι. 7, 2. quod falsum esse demonstrat Schn. Ib. T. ΠΠ. p. 142. — xea- 
wv. xpdwov. editt, | λάγνος λάγνης. b. c. De Laconicis Arist. H. A.8. 
VI. 20, 4. πονήσαντες μᾶλλον δύνανται ὀχεύειν 7] ἀργοῦντες, ubi vid. Schn. 

p. 489. Cf. Beckm. ep. πρ. Car. c. 112. p. 163. De dentibus canis 
idem habet ille. | στο οὕτως. οὗτος. m. b. ἐστι. editt. oumes. ὡς µή-θ 
mr ἂν. M. µήτε ἂ ἂν. m. μήτ dy. a. b. ο. cum editt, ante Gron, prius 
&wjungendum cum γεύσασδαι, alterum cum καταγσητευβέντος. — ποιχι- 
λωτάτῃ, modorérp. editt. omnes — xamrtemr. sd canem decipiendum 
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artificiose preeparatam; quod Piwarchus dicit: ἀλλοκότοις µίγµασι καὶ 
καρυχείαις τὴν σάρκα ὀψοποιεῖν, Tom. IL. p. 997. A. ποικίλλειν et γοητεύ- 
"41 ev jungit Plato Menex. p. 234. C. | τρεῖς νόσοι, Aristot. H. A. III. 22, 
1. — οὐ πλείω. πλείους correxit Gesn, recepitque Schn. im edit. Nibil 
mutandum, Plato ΜουοΣ. p. 235. B. ἡμέρας πλείω 7] τρεῖς. Vid. Mash. 
13 Gr. $. 437. not. 2. p.817. | ἀνδρώποις. om. b. μνρίαι. m. b. μύριαι. editt, 
14— 6 τι ἂν — nysjj. δωχδῇ. πι. b. | κύων δὲ ποδαγρήσας. M. m. a. b. c. 
χύνα δὲ ποδαγρῶσαν. editt. ante Grom. vid. supra ad c. 23. p. 80, 3. 
Porphyr. de Abatin. II. 7. p. 232. κύων ποδαγριᾷ καὶ λυσσᾷ. — σπα- 
ἀδνίως. οὐ ῥᾳδίως. b. — αὐτὴν. edit. Gesn. αὐτὸν. Gron. c. libris, | βίος. 
φασὶ addunt editt. quod omisimus cum JM. m.'b. c. ὁ µήχιστος. 7M. πε. 
16ó vulgo abest. | τεσσαρεςχαίδεχα ἔτη. τέτταρα xal δέκα τὰ ἔτη. editt. 
τέτταρες. a. τέσσαρες, 7M. m. τεσσαρεςκαίδεκα. b. ο. ut XVII. 7. p. 376, 
26. τὰ omisi cum M. m. probante ScÁneidero, Xenoph. Eph. Ἱ. à. p. 4. 
ἔτη μὲν ὡς τεσσαρεςχαίδεκα ἐγεγόνει. ubi ante Locellam tx prava corre- 
ctioue τέσσαρα καὶ δέκα legebatur. elianus sequutus est Herodotum. 
1. 86. ἕτεα veaotptexalBexz. Herodian, V. 3. 8. ἔτη γεγονὼς τεσσαρεσκαἰ- 
δεχα, Ib. Vl. 1. 7. τεσσαρεκαιδέχατον ἔτος, et paulo post τεσσαρεσκαιδε- 
κάτῳ ἔτε. — "Αργος. Cf. ΥΠ. 29. Etiam Afristotel. H. A. VI. 90, 4. 
de aetate canum agens, Argum Homeri commemorat. Vid. Eusiach. ad 
O8. p. 826. p. 146. ed. J/eigel, — lloouy παιδιὰ. editt. omnes, ἔοικε. b. 
παιδία. m. 
46 Ομ. ΧΙ. βραχντάτων. βραχύτατον malit Schm. Sic certe Gill. 
genuá Indicarum avium minimum. Sed Philes c. 32, 1. γένος τὶ φασιν 
20 ὀρνέων βραχυτάτων. — τοῖς παγοῖς ὑψήλοις. m. | λιτταῖς. in 7M. ab alia 
manu 8G sopencriptum, λιταῖς. D. a. λιπαῖς. c. λισσαῖς posuit ScÀn. in cur. 
aec. Philes c. 82, 5. ἐν — πέτραις ἃς καλοῦσι λισσάδας. λισσὴ πέτρη 
est in OB. y. 293., Ducta narratio ex Οἱουία ap. Phot. p. 47, 25. ed. B. 
— ἀρνύφια. M. m. a. b. ο. et Vatic. ap. Bast. Ep. cr. p. 195. ὀρνίφια. 
21 editt. Cf. ΥΠ. 47. p. 178. 7. IX. δ7. p. 109, 18. | Φφὸν. ὦ Ov. m. ᾠὸν. 
M. — οανδαράχην. σαρανδάκην. ed. pr. emendatus error in Toruaes. 
an. 1611. et 1616. σαρανδαράκην. a. Vid. de hoc colore Afrna/d. Lectt. 
gr. p. 119.2. — φωνῇ. φονωνῆ. m. — δίκαιρον, bene/icum interpretatur TycA- 
25 sen in Addit. ad Heerenii [deas T. Ἱ. 1. p. 612. ed. an. 1815. | AvSlv. 
Ctesias illam avem excrementa defodere narrat: εὐρισχόμενον δὲ ἂν nesyj 
αὐτοῦ σησάµου o 3t», ὕπνος ἐπιλαμβάνει — χαὶ δύνοντος τοῦ ἡλίον τε- 
λεύτᾷ. unde suspiceris, in 4eliani verbis κκοϊφίο ἕωδεν, Vid. BaeAr. 
ad Ciesiae Reliqq. p. 313. — ἔουιε δὲ. sic libri mostri cum edit. Gesn. 
2794 ed. Gron. nescio unde, idque in sequentes editt. transiit. | 3| τὸν 
ἀβληχρόν. 3j om. a. Vocabulum ductum ex O8. 3. 183. Cf. infra IX. 11. 
2get Plu. T. IL. p. 107. D. E. | εἴη γὰρ ἂν. ἂν om. b. — ἑλεύλερος ὁδύ- 
29vne hoc ordine M. m. a. b. c. inverso editt. | σπονδὴν τὴν ἀνωτάτω. 
In V. H. II. 42. σὺν τῇ ἀνωτάτω [ex corr. Cuperi pro ἀνωτάτῃ] σπονδῇ. 
Quod graecom esse negabat Coray p. 297. Scumupzs, τὴν ἀνωτάτην. 5. 
ΑΡ. Diodor. Π. 10. ἡ ἀνωτάτη σύριγξ. boni libri ἡ ἀνωτάτω. Vid, Steph. 
"hes. p. 2104. D. (Valp.). Neutrum esse graecum censebat Οογαξε, qui 
80 συντονώτατον sut ejusmodi quid requirebat. | αὐτὸ γὰρ χαχῶν ἐπίληδον. 
M. m. b. c. κακῶν γὰρ αὐτὸ ἐπ. editt. 05. 8. 221. Nonn. Dion. VII. 368. 
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Βροτέης ἐπίληλον ἀνίης. Synes. Hymn. p. 329. Ὀ. ἄμφω δὲ νόου ἐπΏηδα 
Tec Infra XV. 19. δέους ἐπίλησον παντός. | οὖν καὶ. om. M. πε. Iufra 31. 
VI. 1. p. 124, 90. καὶ οὖν καὶ ἀφροδίτης ἀπεχάμενος. Var. Hist. [. 3. xal 
αὖν xci τῶν ἄλλων ὑπερφέρουσι. Ib. f. 16. xol ydp οὖν καὶ προχεῖσθαι. 
Plato Protag. p. 840. A. καὶ γὰρ οὖν καὶ δεῖται, Cf.ad VII. 44. p.176, 12. 

89 τῶν Περσῶν τῷ βασιλεῖ. M. m. b. ο. τῷ IL. βασιλεῖ, editt. | mpon-1 2 
μᾷ λαβὼών. inverso ordinem. |. t€ Ρον ἀντίπαλον om. m, ἀντίπαλα etdyuv- 3 
τήρια junguntor supra p. 40, 18. |. οὕχονν. οὐχοῦν. c. ὅτιμὴ. ἢ Gr. 4 
&. b. ὅτι μὴ sic est X. 12. p. 023, 5. XIII. 18. p. 301, 18. | ἡ βασι-ὅ 
Mec. ἡ βασίλισσα. b. | προτιμότερο. mootuudtipow m. | ἐφ ἡμέραν7 8 
αὐτὴν. τὴν αὐτὴν. editt articulum omisimus cum M. m. a. b. c. 8ic 
αὐτὸς est pro οὗτος, ἐχεῖνος, infra VIII. 5. orat ye ἐπ' αὐτῇ τῇ σοφίᾳ. 
XV. 11. οὐδὲ αὐτό µε MmSev. «πρ. Sid. Ep. 95. ἥματι W αὐτῷ Θήρ 
τις By, τὴν Boo  ὤλεσε δνστοκίη. Vid. ad PAilostr. Imagg. p. 304. «4.4. 
ad Pla; Phaedr. p. 11. ed. nov. Ezpressit 4eli. verba O&. 8. 222. οὔ 
κεν ἐφημέρς γε βάλω κατὰ δάχρυ παρειῶν. Schol. ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 
dy ᾗ ἔπιεν. Ap. Philostr. Vit. Ap. UI. 2. qui bibisset ex corum asini feri 
dicebatur οὔτε νοσῆσαι τὴν ἡμέραν ἐκείνην, οὔτε ἂν τρωδεὶς ἀλγῆσαι. | 
τὰ Bxpux volgo positum post ἀνεῖχε. restituimus verborum ordinem, 
quem praestat M. m. b.c. | τὸ νδικὸν, τὸν. m. | τὸ μὶν οὖν. οὖνθ 10 
om. JM. m.c. proni librarii ad hanc particulam inferciendam; ut monuit 
Schaefer ad Plut. Vit. Vol. VI. p. 380. | dmodj. φύσεως. hoc ordine {1 
M. m. b. ο. ἢ φύσ. dre editt. ἀποῤῥήτων, ante Gron. δεσμῶν. vid. Creu- 
zer. ad Procl de Umit. p. 108. ἀπολνούσης. ἀπολανούσης. a. | Verbui2 
προκειµένου καὶ addidimus ex M. m. b. ο. d ὑπηρέτης vel ipsa est avi- 
cula, vel ἀποπάτημα ejus, quod pro ministro est praesenti et parato, 
ἀγαδὸν προκείµενον offerens, ut' Herodotus loquitur IX. 82. Ut h. Ἱ. ὑπη- 
ρέτης, sic ap. «πιέρλοπι. Accus, Veneficii p. B. venenetom poculum ap- , 
pellatur φονεύς. Sic enim accipio verba ἐπειδὴ ἀπέσπεισαν, τὸν ἑαυτῶν 
φονέα μεταχειριζόμενοι ἐχπίνουσιν ὑστάτην πόσιν. | qacw. om. 7M. m. a. 43 
Additem videtur verbum ad orationem fulciendam. 'Gillius totam hauc 
enuntiationem omisit; Gesnerus vertit: feliciores tantum Indos id pos- 
sidere ajunt; quod graecis verbis non respondet, Sententia esse debi 
Indos felices esse praedicandos ob. illius remedii possessionem ; sed haec 
quomodo explenda sit, videant alii. Interim dele comma post Ἰνδούς, et 
ad εὐτυχήσαντας αἷς supple cogitatione εἰς τοσοῦτο. Cf. XI. 3$. Quodsi ' 
servandum est quoi, neque aliud qid excidit, participium suspensum 
esse debet a verbo dicendi, nt sopra III. 17. p. 58, 9. tum κτήσασδαι αὖ-- 
τὸ pendet ab εὐτυχήσαντας, cujus structurae exempla habet F'illoison 
ad Longum p.298. qua interpretatione admisse, fortasse aliud remedium 
mon quaerendum , quamquam tota haec enuntiatio vix bene vincta cum 
superioribus. — αὐτὸ εὐτυχ. 7M. m. inverso ordine editt. ἐντανθοῖ φρον- 
ρᾶς. M. m. b. φρουρᾶς ἐντ. editt. . Respicitur antem sententia a Pythagora 
ad Platonem propagata, qoa Aominez in praesidio et stazione vitae di- 
cantar collocati, ut est ap. Ciceron. Cat. c. 20. Cousule M/ystenb. ad Pla- 
ton. Phaed. p. 139. s. Stalib, ibid. p. 38. 

Car. XLIL. ᾿Αριστοφ, ἐν Ὄρνσι, v. 249. 298. 762. cf. infra VI. 45.15. 
XY. 27. Scmn: Emendanda distinctio, ita ut verba µέμνηται usque 
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ad δράµατι pro parentheticis habeantur; οὗτός τοι autem orationem in- 
terruptam connectat cum capitis initio. Minor igitor post δράµατι po- 
nenda distinctio. ἀτταγᾶς. media syllabe in rasura in M. De scriptura 
et τονώσει vid. Arhen., IX. p. 388. B. qui formam ἀτταγήν damnat XIV. 
p. 652. E. et Lobeck. ad Phryn. p. 117. et in JFolfii Anal. litter. Fasc. 
TI. p. 60. s. — Y σθένι. σβαΐνει. m. Supra I. 18. p. 10, 24- φυσήµατι, 
ἀσήμῳ μέν, d δύναται. VIL 10. p. 160. 4. ὡς οἷός τε ἦν,  Comparatis 
veterum de attagene locis Cuvier ad Plin. T. VII. p.408. hanc avem ease 
censet aut tetraonem bonasiam Linn. (la gélinotte commune) aut tetrao- 
iBnem alchatam (le gonga ou gélinotte à quene pointue). | μελεαγρίδας. 
20 Vid. V. 27. Mellmann de Fabul Met. p. 96. | εὐστόμως. εὐτόλμως. c. 
21 εὐστομώτατα καὶ τορώτατα. 1. 43. cf. ΧΙΠ. 18. p. 301, 15. | οἰχεῖαι al 
κεῖαι. m. olli. B. — Οἰνείδῃ. εἰνείδη. m. νεανίᾳ. νεανίαι. ὅ. c. — εἲς δά- 
xpua. ἐς. b. praepositionem om. c. a. τε ἄσχετα. τὰ ἄσχέτα. πι. De locu- 
tione εἰς δάχρυα ἐχπεσεῖν vid. Bast. et Schaefer ed Greg. Cor. p. 63. 
98 Ducta ea ex Herodoto VI. 21. ἐς δάχρνά τε ἔπεσε τὸ Ἀέητρο, | ἄχος 
24 προςιεµένας. 7M. m. b. ο. προς. ἄχος. editt. | ταῖς δὲ ἱνδάλματα. ταύταις 
Ὀνδάλματά τε. ὃ, καὶ σπέρµα τοῦ τότε. Μ. a. b. ο. σπέρµα τοῦτό τε. m. 
syllabis male divisis, σπέρµατα τοῦ. editiones. — πένλους. 7M. m. al 
Gesn. πάδους. b. c. editt. ante Gron. Quod compares cum loco Ae. 
αρ. Suid. v. Παρίας λίδου. xal ἔστι τὸ νδαλμα τοῦ πάθους µάλα ἐναργές. 
96 ἐντακῆναι. τακῆναι, a. | xal τοῦτο μέντοι, sic haec particula est in fine 
UL. 23. p. 61, 28. VIII. 14. p. 187, 14. Philostr. Vit. Ap. IV. 29. εἰ 
27 μὲν σοφούς, ἔφη, οὐκ οἶδα, σοφιστὰς uévto. | ὅσοι δὲ ἄρα, δὲ om. m. 
M. in hoc autem libro in marg. suppletum. — καὶ εἰ μᾶλλον. hoc ordine 
M. m. a, b, ο. καὶ μᾶλλον εἰ. ed. Geen.. Gron. εἰ om. ed. Schn. In curis 
sec. idem ex nostra conjectura emendavit: xal μᾶλλον db τὴν”. Ordo 
verborum, quem praestant libri optimi, suadet, ut scribamus: xal ἔτι 
μᾶλλον τὴν "A. inprimis Dianam, ΠΠ. 98. καὶ ταῖς στερίφαις Υε ἔτι xal 
μᾶλλον, ΧΙΙ. 44. ἔτι καὶ μᾶλλον ἐξάπτεται. XVI. 24. βούλονται ὡραῖαι φαί- 
νεσδαι, καὶ ἔτι καὶ μᾶλλον τοῖς ἑαντῶν ἠνιόχοις, Ib. 26. τοῦτο δὲ dpa ἔτι 
καὶ μᾶλλον. Cf. Ἱ. 98. p. 12, 12. Sic jam J4ristoph. Plut. 497. µανίαν, 
3Βκαχοδαιμονίαν v ἔτι μᾶλλον. | τῶνδε τῶν ὀρνίλων. τῶν. om. M. m. c. 
τῶνδε, om. b. — ἐπὶ τροφὴν. ἐπὶ τροφῇ corr. Schm. cur. sec. — προςά. 
20 ύαυτο. προςάψουντο. a. προώψοιτο. c. | καὶ ἤ τις ἡ αἰτία. xol εἴ τις αἱ- 
Βθτία, Μ. πι. καὶ ἤ τις αἰτία. ο. | τὴν Λέρο. λέρνον. b. CE infra V. 27. 
P. 109, 26. Do Meleagridibus Lers vid. Clytum ap. Athen. XIV. 
p.656. C. Bochars. Hieroz. T. IL p. 132. s. Beckm. ad Jnsg. Car. 
ο 11. p. 21. etin Hist. Invent. T. 3. p. 242. Ex iis quae Schr. in Edit. 
ad h. l annotavit, haec tantum excerpo: ,Posterioribus temporibus ya- 
ῥαµαντίδες vocatae fisse videntur. Philostorg. IIL 11. xal τοὺς ποιχί- 
λους δὲ xol καταστιγεῖς ὄρνεις οὓς γαράµαντας ἐπικαλοῦσί τινες, ἀπὸ τοῦ 
Ἓθνους, οὗ μάλιστα πλεῖστοι κοµίζονται, τὴν ἐπωνυμίαν Ῥέμενοι. Πείάογ. XII. 
9. garamantes commemorat. Gesnerus [de Avib. p. 774.] ex Nicephoro 
Callisto tantum γαραμάντιδας commemorat." Reliqua leges ap. Eundem. 
in Auctar. ad. Beliqq. Frider. 11. p. 163. ad Farzon. de R. B. III. 9. 10. 
ad Columell. VIL 3. 2. p. 423. ss. 
ΔΙ Car. XLIIL πέπνσµαι, πέπεισµαι. b. Vid.ad Π. 46. p. 49, 1. Nar- 
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rationem de formicis ductam esse ex fristot. H. A. IX. 08. p. 455. pan- 
nis tamen alienis adsntis, monet Schm. in Auctario ad Frider. I. p. 163. 
Pars hujus cap.est ap. Apost. 1.8. | πάρεστυ. πάρεστι dz. editt. omnes. — 32 
ἄνευ τινὸς ὑποτιμήσεως sine excusatione auf praetextu. ὑποτιμήσεως. 
προφάσεως. Hesych. ubi vid. Hematerh. et Schaefer. ad Plur. Vit. Ca- 
milli. c. 40. p. 244. 30. Adde- Longin. m. Ü. c. 32. de metaphorarum 
lenimentis agentem: x γὰρ ὑποτίμησις (audaciae excusatio) l&tax τὰ τολ- 
μηρά. ubi vid, Toup. p.341. Ruhnken. p. 257. ο. 

90 — dlc ἣν ὑπουιονρεῖ τὸ ódSupov. recepi ex M. ο. ὑποχωρεῖ, editt. Uxo-2 - 
κουρεῖ. b. ὑποιχυρεῖ, a. Émuxoupst, m. quae omnia ad nostram lectionem 
stabiliendam faciunt, Infra XI. 32. ὑποικουροῦσαν ἀσπίδα. Jazentem. Lu- 
cian. Gall. $. 24. ὄψει — πολλήν τινα τοιαύτην ἀμορφίαν ὑποιχουροῦσαν. 
Steph. in Thes. Gr. L, ex Basilio affert: ἁμαρτία ὑποικουροῦσα εἰς βάδος. 
Eximie hanc lectionem probat Schaefer. ad Plu. Vit. T. IV. p. 848. — 
κάν ταῖς πανσ. καὶ ταῖς. editt. xy /M. m. unde xdy correxi.. ὡς ἐν ταῖς 
πανσ. «4ροσε. fristot. l. c. ἐργάζονται xal τὰς νύχτας τὰς πανσελήνους. | 
μηδὲ ὀλυύειν. haec om. c. μὲ δὲ. b. De verbi scriptura vid. Schaefr. ad 
Greg. p. 502. Blomf. Gloss. ad Prom. v. 53. ἑλινύειν. a. b. ἐλυνύειν. M. 
ἑλννύειν. m. { προφάσεις τε. τε om. r. "post. qui deinde facravtítoSu.4 
habent. Schn. laudat Hesych. ῥᾳστωνεύετα. ῥᾳθνμεῖ ἀμελε; — Forma 
activa est XVI. 23. Var. Hist. II. 5. ῥᾳστωνεύειν et ῥᾳθυμεῖν jungitur. — 
σκήψεως. oxépuoc. b. | ἐπανιλεῖν. ἀποντλεῖν, a. ο. Cf. Vl. 51. p. 146, 6:6 
Fons dictionis est ap. P/az. Rep.l. p. 344. D. ubi vid. 4st. p. 372. ο. 
ὄχλον. πάντα enim μεστὰ ἑορτῆς rà Αττικά, secundum Max. Tyr. III. 10. 

p. 46. | Λήναια καὶ Χύτρους jungit. Athen. IV. p. 130. D. quibus comoe- 7 
diarum spectationem signiflcuri monet Hanovius in Exercitt. cr. p. 76. 
qui et nostram locum comparavit. |. μετελλόντων, versio: ἀῑία Spartam 
aunt translata, alia Thebas recepta; quae non magis intelligo, quam 
Graeca, Scm µετελβόντων est pro µετελλέτωσαν, oratione pro 
more variata. Dicere poterat: xal Ear ἄλλα ἐν Σπάρτῃ, xol ἐν Θήβαις 
ἄλλα, ἃ μετωδεῖν ἔξεστι. Ad ἐς τὴν Σπ. cf. Maz. Gr. $578. p. 1142.2. 
XLIV. ἀλλὰ ej. sic libri nostri. ἀλλ eJ. editt. ἀπομεμνησλῆναι, 5.11 
Paulo post ἀγριώτατα ζψων. M. m. c. b. ζώων ἀγριότατα, editt. omnes, 
τῶν ζώων malit ScAn. et deinde ὥσπερ ἐν τῇ Αἰγύπτῳ. Media verba sic 
accipe: ὅτι οὗ πάντῃ Suqueray. ἐστιν ἡ φύσις τῶν ζφων, ἀλλὰ ὅτι ἀγριώ- 
τατα ζψων ἀγαδά «ἐστι ἀπομνησ3. τῆς εὐεργεσίας. quod πιοποο, quia in 
his.quoque ScÁn. mirum in modum trepidabat. | ἱεράχων ἕέι. ἐστὶ, m. 14 
De sccipitre Aegypti vid..VIL9. --- κολαχείᾳ. Supra similiter c. 24. 
p.80, 18. | ἡμεροέντα,πι. "Verba λοιπὸν usque ad mapolvSévra om. ο. 16 
|. ἐπίδατο. a. prava τονώσει 7M. ἐπιβοῖτο. ubi alia man. ἐπιδεῖτο corre- 16 
xit, quod est in editt, Vid. supra ο. 21. p. 79, 19. — ἑαντῶν. ἑαντοῦ. 
a. b. | τοῦ συμφνοῦς τέως. καὶ. τὲ xal b. quod placere possit. παβαλν- 17 
Ἀέντα. Vid. ad p. 18, 10. | μετειληχὸς. μετειληχὼς. b. et οἰαιίπι ἄξιω- 18. 
Δείς; in λαχὸν autem nihil motat, | Vulgo: xoi ἐρύλημα ἐπίστασβαι. 19 
inepta dictio! Mon. ἑρυβήματα πιστευδὲν, ubi fortasso latet abscondita 
scriptura vera, Scmxxmaa. ἐρυλήματα πιστευδὲν. M. m. ἐρύλημα πιστεν- 
3b. a. b. c. Gill. vertit: quod vel rübor ipse facillime indícas. Hoc 
videtur dicere scriptor, erubescendi facultatem homini a natura ease con- , 
Meliani de nat. anim. T. IL 11 
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creditam tamquam fidei testem ac veri sincerique animi documentum. 
Obscurum vocabulum rccepi ob librorum consensum "), et quia orationis con- 
cinnitas participium requirebat, bene tamen intelligens, lectionem πιστευ- 
by per ἐπιστεύδη, quod proximo versu sequitur, dubiam reddi. Quodad 
ἐπίστασδαι attinet, Gesn. cogitasse videtar de illo dicendi uso, quo quis di- 
citur, nosse ea quae habeat, Vid. Herm. ad Soph. Antig. 614. De bac ipsa 
re Diphilus ap. Stob. Tit. 32.2. ὃς W οὔν ἐρυδριᾶν οἶδεν. ubi ed. Triuc. 

94 ἐπίσταται, — φἰλου.φίλφ cum Trillero malebat Schn. | elc ἐπιβ. ἐξέπτυσε. 
arcana ipsi commissa temere effutit in fraudem ejus, a quo illa habet. 

23 — Car XLV. Saíparx. M. Sapirov. m. 3ανμάσαι editt. quod le- 
ctione Medicei libri non deterius, XVII 17. λαυμάσαι δὲ τῶν μυῶν τῶνδε 
ἄξιον ἄρα καὶ τοῦτο. Epilog. πῶς οὖκ ἤδη καὶ Δαυμάσας ἄξιος. — τῷ T6 
ἀνδρὶ τῷδε. editt, τῷδε omisi cum. M. m. unde sumsi etiam ὁ λόγος ὅδε 

96 pro οὗτος. | olóc τε. τε om. a, c. οἷοί τε. b. idem liber pro τοῖς ἀγριωτά- 
τοις habet τῆς ἀγριότητος. — πεπωλευµένους. πεπωλευµένος. JM. m. πεπο- 

θθλευμένους. b. | ἑαντοῖς. ἑαυτφ. M. m. quae lectio fortasse restituenda, toto 
hoc loco, in quo nuncoratio perperam diflluit, leni unius litterae mutatione, 
sic emendato: συμβιοῦν τοῖς τῶν ζώων ἀγριωτάτοις οἷός τε, éx νέων μέντοι 
καὶ βρεφών πεπωλενµένοις, εἶχε συντρέφους τε καὶ σνσσίτους ἑαντῷ 
(vel ἑαντοῖς i. ο. ἀλλήλοις) Υεγενηµένους κύνα xal ἄρχτον καὶ λέοντα. Hoc 
me non prius vidisse piget. . Caeterum hoc quoque loco Trillerue συνο- 

φβρόφους corrigit. Vide ad ΠΠ. f. p. 52, 23. — | φίλα νοεῖν σφισι λέγει. 
M. m. b. καὶ φίλα νοεῖν φησιν ὁ EÓB. a. et editt. aute Gr. φιλίαν. c. xal 
σφισι φίλα νοεῖν. r. d Ἐὔδημος. M. m. a. b. c. cum edit. pr. ὁ om. ed. 
Gron. Schn. χρόνον ScÁneidero suspectum, qui fortasse malebat additum 
aliquid, ut πολλοῦ χρόνου in Arist. Plut. 98. βαιοῦ χρόνου. in SopA. Oed. 
Col. 396. sed sine tali additamento ἐντὸς χρένου est ap. Herodor. VIII. 104. 

39 Χρόνοις ὕστερον ap. Igisi. in Apolog. p. 235. 1. ed. Bek. | προσπαίζοντα. 
προσπαίξαντα. b. c. r. idem voluit m. qui προσπέξαντα habet. /M. nihil 
mutat, Hunc librum in re ambigua sequutus sum, licet non ignorem, di- 
versa sic tempora interdum juugi. — ὑπαικάλλοντα. ὑπερβάλλοντα, m. ὑπαι- 
κάλλειν cum ὑποσαίνειν junctum XVII. 17. --- ἐρεσχελοῦντα. ἐρευχελοῦντα: 
b. Plato Resp. VIIL p. 545. E. Ἠούσας — πρὸς παῖδας ἡμᾶς παιζούσας 
καὶ ἐρεσχελούσας. Utrumque verbum saepe junctum. Vid. Piers. ad 

32 Moer. p. 159. ο. — Tum statim οὐκ om. c. | τοῦ δειλαίον. τοῦδ ἑλαίου. 
m. — διασπάσασλαι. διασπᾶσβαι. c. διασπάσαι. a, et inde ed. Scho, Nihil 
tamen novavit Idem V. 54. p. 122, 32. ubi est τούςδε διεσπάσατο. Vid. 
supra ad III. 21. p. 60, 32. 

1 , ἀγαναχτῆσαι. hoc demum loco titulum capitis inseruit m. — ὁ αὐτὸς! 

Φ οὗτος. a. | ἄσπονδον. ἄσποδον. m. Sed hic liber in h. ]. plenus eat vi- 

tiorum, quae omnia enotare supervacaneum foret. | μὲν. οὖν addit r. 
quod recepit Schm. in cur. sec. Verba Homeri sunt iu O&. y. 196. | 

θοἷόν τι. quale quid etium de Zenone et Cleanthe relatum accepimus. 
Cleanthem Zenoni magistro in schola successise ejusque philosophiam ex- 
plicavisse constet; sed apparet, Aelianum ad aliud etiam respexisse, 
quod ille magistro post mortem praestiterit. Quod quid fuerit, ignoro 
equidem. — εἴ τι ἀχούομεν. sic M. m. quod pro ἀχούοιμεν recepit Schn. 

*) ἐπίστασλαι Gesneri est tacita correctio. 
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im cur. sec. Lecutionem illustratam vide in Not. cr.ad Anth, Pal. p. 811. 
et ap. Dorvill. sd Char. p. 592. 

Ca». XLVL  yévxvro ἂν. JM. m. b. ο. ἂν évowro. editt: — κνα- 11 
βάρει. χιναβάρει. ο. xal κινναβ. b. εἰχάσαις. εἰχάσης. c. | προάψασδαι. 14 
mediam syllabam om. c. In marg. ἴσως προκάψασδαι ἢ προςάπτεσθαι. — 
dovw. £M. εἰοὶν. m. | τὸν ἤλεκτρον. sio M. τὴν. m. τὸ. editt, Optimum 15 
Ebrum sequor. Soph. Antig. 1024. ἐμπολᾶτε τὸν πρὸς Σάρδεων ἤλεκτρον. 
De "genere hujus vocabuli vid. SpoAn. ad Niceph. Blemm. n. 90. p. 28. 
| φοινκίδας. φουίδας. b. — ἐδέλωσι ἄλλο. editt, omaes. ὀλέλωσιν ἄλλοι. 17 
ο. | ὀἀπρέψαι. M. m. al Gesn. ἐχτρίψαι, a. b. ο. οἱ editt, ante Gron. 19 
ἐντρίψαι corr. Oudend. ad Th. M. p. 817. De verbo ἐντρίβειν infucandi 
vi wsurpato vid. Barker. in Ep. crit. p. 234. se. Bene habet ἐχτρέψαι, 
Supra II. 14. d δὲ ἐξέτρεψε τὸ µόρφωμα εἰς χλωρότητα. XII. 7. τῆς τῶν 
Αἰγυπτίων σοφίας elc φύσιν ἐκτρεπόντων xol τὰ τοιαῦτα. De hac tinctura 
deque arboribus electrum ferentibus vid. Cresias ap. Phot. p. 47. él. B. 
Plin. 37. 2. s. 11. ΟΕ Baehr. ad Ctes. Reliqq. p. 323. ο. 

Iusectum Indicum Delaval in Praef. libri: Inquiry into the cause of the 
changes of colours. Lond. 1777. comparavit cam cocco Americano tin- 
torio , cockhenille vocato. Coccus vero lacca descriptus ab Anglo Kerr 
ex arbore P/aso succum rubrum trahit, atque inde cellam struit, quae 
laccam praestat. Extat Vratislaviae in Bibl Elisabethanei [tinerarium 
erientele mstum pictoris Muehen? , ubi fol. G96. resina arboris ramis cit- 
cumponi ab ínsecti genere , alatae formicae simili, dicitur, quod vocetur 
ab ndis Ber. Scuwrmxa, Vid. Eund. in Auctar. ad Reliq. Frider. Π. 
p.163. | τῶν Περσῶν βασιλεῖ. sic M. m. b. τῷ τῶν Ἡ. β. c. quod verum 20 
videtor. τῷ II. βασιλεῖ. editt. Conf. ο. ΑΙ. p. 89, 1. | καὶ dvroxpvoném 21 
δὲ. M. m. et vero longe praestat cum indigenis Persarum comparata. xo 
ἁντικρ. γε. editt. | τῶν Σαρδιανικῶν. σαρδονιακῶν. a. σαρδανικῶν. c. Vid. 24 
Platon. Com. sp. Athen. Ἱ. p.48. Β. Huc facit imprimis Aristoph. Pax. 
1171. ταξίαρχον — veis λόφους ἔχοντα, «καὶ φοινικῖῦ dirtay πάνο, 
"Hy ἑωεῖνός φησιν εἶναι βάµμα σαρδιανικόν. — ἐστί τε ὀξυτέρα. Sic 
Ῥατ. ο. ἐστω τε ὁξ. M. div. εἰσιν. m. ὀξντέρα ré ἐστι. editt. | οἷς τὸ 26. 
ὄνομα ἔδώχεν. hoc ordine JM. m. b. ο. οἷς ἔδωχε τὸ ὄνομα. editt. De 
cynocephalis cf. infra VI. 10. Veterum de iis locos comparaverunt Lich 
et Baehr. ad Ctesi. p. 198. et 390. Cum Aelianeis non conveait Died. Sic. 
ΠΠ. 35. illa expressit PAéles c. 42. | λυποῦσι οὐδένα. editt. omnes. g3éy-29 
Ύονται. de sphinge simia PAilostorg. H. E. 3, 11. p. 483. ed. Mog. ἥ τε 
Φωνὴ ἐπιευκῶς ἀνδρωπεία, πλὴν ὅσον οὐκ εἰς ἄρθρα διαιρουµένη. |. ἐπαῖουσιν. 80 
M. πι. — αἱροῦσι. αἴρουσι, a. αἱροῦσι. m. 

9o ὁπιῶσι. ὁπτοῦσιν. a. — τὴν εἴλην. JM. εἴλην. πε. ut io editt, et ap. 
Ruhnk. ad Tímae. p. 05. s. — εἰς μοίρας. µοίραν. m. διαξήναντες. διεξή- 
γαντες. m. διαξήσαντες. ο. | ix τῶν. articnlum om. c. | ἔναρθρον καὶ 6 
εὔσημον, XVI. 2. φωνὴν εὔσημόν τε χαὶ eiatouos, Cf. XV. 27. σαφέστερον 
καὶ dvapSpéttpoy qua. Heliodor. X. 9. βοὴν wav, ἄσημον καὶ ἄναρ- 
Spov. Φλέγγεσδαι ἄσημον de avibus. Max. Tyr. ΥΠ. 7. Plume dedi in 
Scriptis Misc, (Verm. Schriften) Tom. A. p. 190. 

Car. XLVIL τὸ cópgvtow. τὸν. m. — στρωμνὴν. θτρωµενὴν. m.9 
Ducta haec ex Aristot. H. A.,IX. 14, 2. additis tamen, quod Schn. mo--. 

11* 
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dO nuit, ab del. verbis εὑρεθῆναί τε xal dp. χαλεπή. | d μὲν 3ῆλυς. gravis 
error Aeliani, cui quid occasionem praebnerit, non reperio. χλωρὶς qui- 
dem τὰ χάτω ἔχει ὠχρά, ἔστι δὲ ἡλίχος κόρυδος, ut habet Aristot. Ἱ. c. 
πἰάϊβεαι in arboribus. IX. 20, 1. contra χλωρίων eidem IX. 19, 1. ὅλος 
. χλωρός, τὸ δὲ µέγεδός έστω ὅσον τρυγών. Scmwernza, Vid. Eund. ad 
Aristot. Tom. IV. p. 101. 461. et Gesner. de Avib. p. 247. et 249. 
τος Chlorionem oriolum luteum Linn, interpretatur Cuvier. ad Plin. T. VII. 
11p. 401. | Χλωρίωνα. χλωώρυα. b. --- μαδεῖν τε. δὲ. m. πᾶν ὅ τι οὖν. πᾶν 
om. M. m. recte. XVI. 25. οὕτως clot» ἀγαδοὶ μαδεῖν ὅ τι οὖν τῶν λνσιτε- 
Adw Plato. Bep. i.p. 335. B. ἔστιν ἄρα δικαίου ἀνδρὸς βλάπτειν xol 
4Φὂντο) οὖν ἀνβρώπων. πᾶν ὅ -τι οὖν est V. 39. p. 115, 10. | τχήµων ύπο- 
μεῖναι. ὑπομενεῖ, m. in Aristotele hodie posteriora non sunt, sed. de chlo- 
rione IX , 16, 2. χλωρίων μαλεῖν μὲν ἀγαλὸς καὶ βιομήχανος, Χαχοπετὴς 
δὲ xol χρόαν ἔχει µοχδηράν. θοµπαιραλ. Idem ad 4ristot. p. dii. et 
P. 188. -felianum suspicatur pro χαχοπετἠς αρ. Stagiritam legisse xoxomu- 
44 ής. — ὅταν dag. ὅτ ἂν. M. m. | ἄφετον καὶ ἐλεύλερον. ἄφετος καὶ 
ἀΔεύδερος. a. c. ἐλεύθερος tantum b. Bene haberent nominativi, si χούχ. 
iósequeretur. | ἠρωαὶ, Ex dristot. IX. 19. 1. ubi τροπαὶ Septvol comme- 
"morantur , Schneiderus ibi p. 123. etiam apud Jeli. 3sptal corrigendum 
censet, ὑπάρχωνται. ὑπάρχονται. m. ἐπιφαίνοιτο. M. m. a. c. ἐπιφαίνεται, 
editt. ἐπιφαίνετο. 5. quod depravatum ex ἐπιφαίνιτο. Ad hoc quoque 
46 verbum particula ἂν, quae praecessit, vim suam exserit. |, ὁ. δὲ. M. m. 
ᾱ- ο. ὅδε. editt. — εἰς τὰ. M. m. b. ἐς. editt. 
18 Cur XLVIL cwyuéov τελημένοι. m. Eurip. Bipp. 689. devi 
συντεληγµόνος Φφρένας, Vid. Blomf. Gloss. ad VII c. Th. 712. — ὑβρί- 
19 ἕοντα slc κέρας. vid. ad 1. 82. p. 15, 26. | σὺν ἁρμῇ καὶ ἀχατασχέτως. 
ὁρκῇ ἀκατασχέτῳ Φέρεσλαι. VII. 6. πολλοὶ εἰς ἀκατασχέτους ὁρμὰς ἐξώκει- 
λαν. Hipparch. Stobaei. ΟΥΠΙ. Θ1.Ρ. 573. Cf. supra: ad IIT. 17. p. 59, 8. 
24 | καὶ mapolóst antes xal πως λύει. postrema verba versio reddit: si 
dextro. gonu suo fascia deligata, ad eum accesserit"); quasi αὐτοῦ scri- 
ptum esset, Certe taurum fufentem accedere ejusque genu fascia ligare 
quis eanus-eusit? Quare Gron. [pro xal ἐντυχὼν αὐτῷ] scriptum faisse 
conjecit: xol ἐγκρατεῖ αὐτοῦ. Videant scutiores, an e Geopon. XV. 1. 
et Horapoll. Ἡ. 78.' remedium vitioso loco reperire possint. ScmwzipmR. 
Récepta correctiowe Gesneri αὐτοῦ pro αὐτοῦ, quam Ῥαμω quoque ad 
Horap. p. 800. sine haesitatione admisit, nihil praeterea requiri existimo. 
In Horap. non sgiturde tauro furente; nec locum ex Geoponicis de tauro 
ferociente, et si ad ceprificum alligetur, mitigato, ad Aelianum facere, 
diserte apparet ex Plin. 23, 7. s. 64. caprificus tauros quamlibet fero- 
ces collo eorum circumdata, in tantum mirabili nazura compescit, ut 
immobiles praestet. Caeterum παραλύει est in M. m. a. δ. ο. πῶς λύει, 
ante Gron. Vid. ad p. 48, 10. Herodor. IU. 405. τοὺς µέν νυν tpotvac 
(Ἀαμήλονς) παραλύεσλαι, τῆς μῆς scil. 
23 Cu» XLIX. ἡ πάρδαλις. ὁ ΠΜ. Cod. Gudi. ap. Schn, — τέτταρας. 
τέσσαρας. b. — εὐρωστοτέρα. εὐροστοτέρα. m. ἀνδρειοτέρα dicitur ap. afri- 
304. H. A. IX. 1. 8. Gron. comparat Philostr. Vit. Ap. IL 14. p. 65. 








: 6i dextrum ipsius genu fascia quadam deligaverit. 
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| bom. Gudi. παρδαλιάγχου. παρδαλιαγχοῦς videtur scribendum [cum25 . 
Gronovio]. Aconitum παρδαλιαγχές nominat Djoscorid. IV. 22. quod in 
Armenia nasci ait Auctor de Mir. Auso. c. 6. Cf. Schol. Nicandr. Alex. 13. 

Ρ. 81. et Cognaz. in Obss. var. I. 22. Sc&wripza, Vid. Eund. ad Afrist. 

H. A. IX. 7. 2. p. 41. παρδαλιάγχον. editt. cum M. m. c. παρδαλιαγχοῦ. 

a. παρδαλεάγχον. b. παρδάλειον appellatur de Mir. Ausc l. c. ubi-vid, 
Beckm. p. 38. Ad rem cf. Cicer. Ν. D. IL. 60. Plin. VIII. 27. ο. Ad. 

Cu». L. τὰς κάτω. rà. m. | ἀπεχὴν et mox ἀπελῆν m. et λέγου-28 29 
σιν αἰτίαν ἔχευ. alis libris mon accedentibus | ταύτην τὴν αἰτίαν.δὰ . 
hoc ordine M. m. ο. τὴν αἰτίαν ταύτ. editt. | ἀλλὰ Νίχωνα [ἀλλ ἀνίκων. 
πι] lege Ἀίχωνα, quomodo etiam ap. Tzetz. Chil. XIK. 427. v. 660. at- 
que etiam infra VII. 38. rescribendum docuit Meursius Attic. Lect. I. 12. 
Gnox. Hierocl Hippiatr. p. 173. τὰ τοιαῦτα ἠγνσήδη, ὥσπερ Μήκωνε 
τῷ παλαιῷ, ὃς diero ἵππον xol τὸ χάτω βλέφαρον ἔχευ τρίχας, ἃς καλοῦσιν 
"Ἕλληνες βλεφαρίδας. Καδάπτεται γοῦν αὐτοῦ Σίμων τὴν ἄγνοιαν ταύτην- 
αἰτιώμενος. unde Meursii emendatio θμωνα scribentis confirmatar. δἰ- 
mon autem isest, qui librum de cara equorum scripserat, et equum 
aeneum in loco publico dedicaverat, cujus in basi τοὺς τρόπους τῆς ἵππα-- 
οἷας scripserat Cf. ad Xenoph. Ἱπποκ. p. 186. annotate. In templo 
Dioscurorum Athenis extabat pictura Miconis, de qua. Pausan. Ἱ. 18, 1. 
τοὺς ἵππους ἔχει τοὺς ᾿Αχάστου. Scmxxrpza, luprimis comparandus Ροῦ- 
lux Ἡ. 69. p. 187. ubi codd. Μήχωνι pro Μίκωμ. Miconis nomen 
Txetz. l. c., ubi tota haec historia ex feli. ducta, Kiealingius pro NC 
χωνος et Νίκων in ordinem recepit Cf. Lange ad Lanzi de Sodlpt 

p. 84. et Boestiger. Arch, Pict, L. p. 250. 5. 
- σφαλέντα Y οὖν. in hac tamen partoerrantem. οὖν om, b, Vide Boie-1 
son, θὰ Jristaen. p. 384. 

Cur. LL. ἠρτημένον. καὶ st. editt. Copulam om. 7M. a. bcc. r.4 
quos cum Schn. sequor. Eadem fere iterantur VI. 37. Schol. Nicandr. 
Alex. 160. ὁ δὲ οἵστρος ζῴόν τι ἐστὶν ὅμοιο. µεγίστῃ μνίᾳ κέντρο Ugo. — , 
ἐπίμηκες. --- τοῦ στόματος. σώματος. r. — καὶ προῖεσθαι, copulam om.r. 
καὶ ἦχον καὶ om. a. — βομβώδηι βορώδη. a. c. r. βομβώδη adxcriptam 
margini a. | ὅμριον φᾶναι. ita editt. ante meam priorem, ubi tacitus G 
Φῦναι dederum; sed gUtoSui. habet Mom. Scaxxixa, Φφύεσλαι. M. (ex 
cor.) m. Φύναι. a. φῆναι b. Nihil inter utramque bestiolam discriminis 
videtur stetuere Tuerz. Chil. IX. 842. sed quid.inter ees intersit docte 
demonstravit Kefarstein in side. an. 1827. T. I: p. 177. & — De xv- 
νόμνίᾳ, vid. Bocharz, Hieroz. T. IL. p. 551. ο. Pro βομβεῖν et ἔχει. αμρ. 
βομβεῖ et ἔχει. — τοῦ «ἴστρου, ἵστρου. b. nt etiam initio cap. τὸν ἱστρόν. 

- Idem. 

Ca». LII. ὄνους dyplovg. Vid. supra III 41. Totum caput ductum θ΄ 
ex Ctesiae Indicis ο. 25. s. ubi vid. Lion p. 198. Baehr. p. 329. Geener. 
de Quadrup. I. p. 22. s. Bochar:. Hieroz. Tom. L.3. 26. p. 933. s. et 
951. — τὰ pey£ M. m. b. c. Apost. XIV. 57. τὸ µέγεβος. editt- 
ante Gron. | λευκοὺς μὲν. om, b. haec verba usque ad. ypóay om. ». ub 
τὸ ἆλλο usque ad ὀφθαλμοὺς om. m. | κέρας δὲ ἔχει. Scribe ἔχειν cam 11 
edit, etr. 4p. ἔχει. M. m. b. c. quod bene haberet, si io proximis 
εἶναι abesset. Sobitus autem a verbo finito ad infinitivum transitus, vix. 
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videtur ferendus, licet Afeliani oratio saepe inter directam et indirectam 
128üuctuet. | ἐπὶτῷ µετώπφ. M. m. b. c. r. Ap. τοῦ μετώπου. editt. ut ap. 
PÀil, Vit. Ap. 3, 2. ἐπὶ μετώπου χέρας. — ἡμίσεος. M. a. r. ἡμίσεος. 
supra scripto v. πι. ἡμίσεως. editt. Vid. de utraque forma Lobeck. Phryn. 
18p. 247. | κάτω. κατὰ. m. — τὸ δὲ ἀνωτέρω. τὸ δὲ ἄνω. r. Ap. — τό 
Yi μὴν. τό τε μὴν. α. — δεινῶς. Bend. ap. Aristoteles Ἡ. A. IL 3, 9. 
15 47 αείπασι [ωάϊθπι numerat inter τὰ µονοχέρατα. | τῶνδε. om. m. | διαστη- 
μάτων. διαστήματος. b. — χρυσὸν περιχέοντας. inverso ordine m. Ἐκ M. 
iBnihil ejummodi notatum. | ἀγάλματος. aureis itaque armillis statuae or- 
natae fuerunt iuterdum, quod de marmoreis et eburneis praecipue proba- 
bile est. Vestibus textis et anro fusis velatas fuisse, satia constat. Vid. 
Jupiter Olymp. Part. 1. VIII. p. 37. ss. ---χοσµήσαντας. χοσµήσαντες. ο. 
19 | vócev'dg. ἁμαδῆ. Infra VL 1. p. 124, 23. cwovolag ἁμαδῆ καὶ 
ἄπειρον διαμεῖναι. utroque loco Triller. not. mst. ἁπαδῆ corrigit. Fru- 
stra. Cf. ad XII. 2. p. 264, 94. Ad rem conf. PAilonr. Vit. Ap. IIL2. 
Aelianum expreesit Philes c. 41, 15. ubi lego: ἰοῦ τε παντὸς ἀντιφάρμα- 
30 xov νέμον. pro. µένο. | σπασμῷ ληφλῆναι, M. m. b. c. Avsijyat. a. et editt. 
ante Gr. Cresias Ἱ. ο. éx τούτων οἱ πιόντες — σπασμῴ οὐ λαμβάνονται, 
οὔτε τῇ log vóow etc. Hujusmodi vires apud Indos rhinocerotis corau 
22 habere existimatar. Vid, Cuvier. Annot. ad Plin. T. VI. p. 431. s. | ἐὰν 
36 δέ τι — κακόν. sic praecipue de veneno. Vid. ad V. 29. p. 111, 5. | τὰ 
ἄλλα τὰ µώνυχα. τὰ ὅλα, M. m. an pro: καὶ ὅλως τὰ pbvoya? «γένος. 
H. A. II. 2. 9. ἀστράγαλον ὁ ]νδωιὸς ὄνος ἔχει τῶν μωνύχων µόνος. De 
28hac obserfatione vid. Beckm. ad Antig. Car. p. 121. | λέγονται δὲ οἱ 
ἀστράγαλοι µέλανες εἶναι. hoc ordine. 7M. m. b. c. µέλ. εἶναι οἱ ἀστράγαλοι. 
editt. De rhinocerote cogitabat Bochars, Hieroz. L. 3. 26. p.933. quod 
Schneidero quoque in mentem venit in Ed. pr. Nigros astragelos ridet 
99Cuvier. l. c. p. 438. | Guvtpljat. συντρίψει, a. συντρίψοι. b. — τοιοῦτοι, 
τοιοῦτον. b. c. xal τὰ ἔνδον. xol om. in editt. ante Gr. eta. Est in re- 
S0liquis libris. | οἵδε. οἴδα. m. καὶ ἑλάφων. recepi cum Schn, correctionem 
Gronovii, licet a libris non confirmatam, ἑλεφάντων. editt. Permutatio 
Sihorum vocabulorum frequentissima. | κατὰ puxpd. μικρὸν. b. Vid. supra 
92c. 36. p. 87, 10. ἐπιῤῥώννυνται, ἐπιρώνυνται. M. b. c. | ἐχεῖνον. ἐκεῖνο, b. 
ἐχείνους. r. 4p. quod Schm. recepit in vur. sec. Non opus. Numeros 
Mel miscet Similiter Plaro ap. Protag. p. 324. A. οὐδεὶς ydp κολάζει 
τοὺς ἀδικοῦντας--- τούτου ἕνεχα ὅτι ἠδίκησεν. De quo transitu a 
plurali ad singularem vid. Heindorf. ad Ρίαε, Ῥτοιαᾳ. T. IV.: p. 499. 
Stalb. ad Phaedon, p. ΔΙ. Vide supra ad III. 7. p. 54, 20. — τοῦτο δὴ. 
Ui. om. b. Vid, supra p. 30, 9. sine δή. ad XIV. 23. p. 322, 14. | 
S3yaroSciy τὰ ἀχίχητα. D. p. 75. νῦν σὺ μὲν ὧδε Δίεις ἀχίχητα διώκων. 
Tryphiodor. 393- Ῥέων ἀίχητος ἐπέδραμε. ubi M'ernick. p. 296. s. Synes. 
Hym. Ili. 199. p. 321. B. ἀχίχητα κιχεῖν ἐπιβαλλόμενος. — ὅταν. ὃν ἂν. 
M. ὁ Siue. ἡ Φῆλνς. m. a. c. ἡ ta. b. 
1 /— ép. M. πι b. c. τέχοι a. et editt. ante'Gr. — φυλάττονται. M.94 
8m. b. quod. notabile pro φυλάττονσι. γίνονται φυλάττοντες. editt. | τὰ ἐρη- 
Tuéexa, ἐρήμματα, m. ἁπλὰ pro ἁπαλά.πι, | οὐδὲν ἀντέχει. ὥςτε insertum. 
10alit Schn. sed. οἳ, ΤΠ. 16. p.68, 23. et not. ad V.3. p.99,4. Var. Hist. 
V. 47. ὅτι τοσοῦτον ἦν "Anvaloie δεισιδαιµσνίας, εἴ τις πρυίδιον ἐξέκοψεν 


P. 94.95. LIBER QUARTUS. CAP. 53. 54. 167 


εξ ἡρφου, ἀπέκτειναν αὐτόν. ubi Periz. comparat IX. 24. lufra XII. 44. 

ἐς τοσοῦτον αὐτὰς αἱρεῖ ἡ αὕλησις, πραὔνονταί τε xol ἡμεροῦνται. Fragm. 

im Ἰδέλιτος. ὁ δὲ ἀτεράμων dv xal ἐς τοσοῦτον: ἀπεώσατο ἄρα τὸ δώρον. 

|. ἀλλὰ ebat. M. πι, a. ο. Y editt, — ἀχρεῖον. ἀχρίον. πι. | πλευραςθ 9 
πλενροῖς. b. — ἐξέχεαν. hoc verbum est ex correctione in M. ἐβέσχεν. 
δ. Supra II. 60. ἐξέχεε τοῦ δυστυχοῦς χλέπτου τὰ σπλάγχνα | οἱ ἱππεῖς. 11 
ἡ ἵππος. a.c. οἱ ἵπποι b. Hoc legit etiam Gillius: ex gua fit, ut ad; 
eos egui appropinquare valde metuant ; et per se probabile videri possit? 
sed iis, quae sequuntur xal αὐτοὶ xal οἱ ἵπποι lectio recepta firmator. 
Equites feras illas ο longinquo sagittis et jaculis petebant, prope sd eas 
accedere vitantes.— τὸ Ὑάρ τοι. τοι om, M. m. fortasse ob proximum 
το | xolol xoc articulum addidi ex D. c. καὶ λακτίσαι. λαχτισταὶ. b. Ctesias : 13 
μάχονται xal χέρατι xol λαχτίσµασι καὶ δήγµασι. — Verba αὐτῶν usque ad 
βάλλονται om. m. in contextu. | λάβοις. λάβοι c. xol τὰ κέρατα. χαὶ {6 
χατὰ xp. m. οὕτως. οὕτω. b. | ὡς εἴπον. ὡς om. c. ὄνων δὲ. ὄνῳ δὲ. editt. {7 
ante Gron. Illud habet M. m. 5. ο. Gillius: carnes eorum haudqua- 
quam esculentae, 

Cur. LUL qucuejw. φύσυ. Triller. not, mst. male. ἔχει. a. Ἐὔδη- 20 
Mos. articulum addit Apost. ΧΙΙ. 9. vide supra p. 90, 23. 95, 17. φηοὶν. - 
M. m. eno editt. | τὸ δὶ ὄνομα. τὰ δὲ. c. | dmokmaiv. ἀπολειπαῖν. 22 2 

Apost. ὅτῳ δὲ καὶ dvd τοῦ. πα. 7. Apost. quod cum Schn. recepi, Svp δὲ ᾽ 
ὠπὶ δὲ τοῦ. a. et editt. ante Gron. ὅτῳ δὴ καὶ ἀντὶ, Gron. ὅτῳ 9j, quod 
AM. habet, verum est, ita temen, mi fallor, ut scribatur: ὅτῳ δὲ δὴ 
xal ἀντὶ τοῦ. Herodos, ΠΠ. 121. λέγουσι, ᾿Οροίτεα πέμψαι ἐς Σάμον κήρν- 
xa, ὅτεν ὃ ἡ χρήματος δεησόµενον. Ib. I. 86. ἀχροδίνια ταῦτα καταγιεῖν 
Φεῶν ὅτεῳ δή. Ael. ap. Suid. Μέλιτος (vid. Fragm. p. 355.): xal ol πολλὰ 
προςέταττε — ἵππον τῶν πολεµίων ἀπαγαγεῖν ὅτου δή — xal δρνδάς οἱ 
προσέταξε χοµίσαι ὅτου δὴ τροφίµους. Quod si nolueris Gro δὲ δή scribi, 
redeuudum estad Gesneri lectionem et distinctionem : τὴν δὲ ἑνδεχάτην 
ἀπολιπεῖν ὅτῳ δή, ἀνιὶ δὲ τοῦ, καὶ ἐννοίᾳ τίνι, σχοπεῖν ἄξιον. quae mihi 
tamen minus videntur commoda , praesertim 'quum lectio καὶ dyri τοῦ — 
optimorum librorum M. m. 5. c. fidenitatur. | ' ἀπαρχήν Υε. δὲ. m. omis- 25 
sa haec verba usque ad εἴποις in r. Aposz | τὴν δέ γε µονάδα. sic libri27 
nostri cum editt. sed quum minus commodae sint particulae δέ γε (qua- 
mum vim explicavit Keisig. ad Oed. Col. 1534. Bornemann. ad Xen. 
Conv. p. 112.) Gesn. iu marg. correxit: ᾗ τὴν µονάδα. Schn. aotem in 
cur. sec. τὴν Ὑάρ τοι, qnod habet r. 4p., probavit. Mihi placeret: 
οὔχουν — σοφίαν; Trj» vt µονάδα x v. X. | ἑξῆς. ἐξ ἧς ο. | πόσων 28 29 
πόσω. m. €) καὶ χαλώς. καὶ om. m. Perperam. Plato Gorg. p. 521. A- 
εὖ καὶ γενναίως. ubi vid. Stalb. p. 247. μὴ µάδῃ. µάδοι. r. Similiter 
de dialectica canis Basil. Opp. 'T.I. p.84. C. ἃ γὰρ oi κατὰ πολλἠν σχολὴν 
τοῦ βίου καδέζόµενοι µόλις ἐξεῦρον οἱ τοῦ κόσµου σοφοί, τὰς τῶν συλλο- 
χισμῶν λέγω πλοκάς, ταῦτα δείχνυται παρὰ τῆς φύσεως d κύων πεπαιδεν- 
μένος. 

Car. LIV. Hoc caput in M. m. a. legitur post cap. LVII. περὶ ὕδρου, 
quod insertum post c. LIII. | µῥφδύμως — dxojcucw. Vid. ad L. 5.81 
P. 4, 21. 

9; ἐξ Ἡρακλέους. in nomo Heracleotico. — doaiov παῖδα, M. m. b. c. 1 





" / 


168 LIBER QUARTUS. CAP. 55. 56. 57. P. 95. 


παῖδα dpaioy. editt. — ὡς ἂν Αἰγύπτων, Falckem. ed Herod. HL 185. 
p» 168, 67. comparat Cicer. de Sen. c. 4. muliae etiam, ut in homine 
Romano, litterae. Ynfra X. 1. µόσχον ἐλέφαντος, ὡραίαν ὡς ἐκείνοις ἰδεῖν. 
Herod. Y. 30. τοῦ βίον εὖ ἥκοντι, ὡς τὰ παρ ἡμῖν. Dio Chr. Or. 52. p.267. 
Ὀδυσσέα εἰςῆγε δριμὺν καὶ δόλιον, ὡς ἐν τοῖς τότε, πολὺ δὲ ἀπέχοντα τῆς 
Δυῦν καχοηὀείας. Vid. Schaefer. ad Longum p. 428. ». | ἐπ αὐτῇ. το- 
cepiex b.c. map αὐτὴν. editt, amte Schn. παρ αὐτῇ com. Gesm. in 
Auctario (ez fuisse apud eam in admirazione) recepitque Schn. irma- 
tum, ntait, ab Zug. ln meis achedis nihil tale reperio. Hoc tamen 
4i quis praetulerit, non refragabor. | ὄναρ προλέγει. hocordine 7M. m.c, 
προλ. ὄναρ. editt. --- πανουργουµένας. πανουργουµένους. m. — ὡς Φατέρου. 
ἑχατέρου. M. sed correctus error. — σύννομον. σύννεμον, c. — ὡς ἂν εἴποι 
θτις. M. b. ο. ὡς ἂν εἴποις. editt. Haec verba refer ad sequentia, | ζη- 
Τλοτυπίᾳ rol. τολ om. B. τῇ πρὸς. τὴν. 7M.om. | καὶ ταῦτα περωµένου. 
Vulgo. καὶ delevi com JM. m. b. c. πειρωµένης. b. ταῦτα sensu referen- 
dum ad τὰς ἐπιβουλάς Post τοῦ ἄῤῥενος, quod cum gravitate quadam 
in fne enuntiationis est positum, fortius distinxi. τὸν δὲ. m. a. τόνδε. 
editt. ἐπαχούοντα, monitis obtemperantem. 7M. m. ἐπακούσαντα. editt, | 
8 Ὅμηρος, D. x. 406. ubi Juno Xanthum equum αὐδήεντα ἔδηχε. quod re- 
spexit Oppi. Cyn. I. 226. Exempla animalium, quae humana voce lo- 

10 quuta esse dicuntur, congessit Bocharz. Hieroz. II. 14. p. 197. s. | Ed- 
ριπίδης, Vide Fragm. incert. CLXXI. Integrum Tragici versum Gatakerus 
Adv. posth, p. 490. demonstravit foisse: vj φύσις égoUAeS", 3j νόμων οὐδὲν 
μέλει Aristaen, IL. 5. p. 80. ὑπαισβάνομαι τῆς φύσεως βουλοµένης, T] νό- 
µων, dic ἔοιχεν, οὐδὲν µέλει. 

11 Car. LV. καὶ πεντήχοντα. 7M. m. b. c. καὶ om. a. et editt. ante 
Gron, Eandem aetatem indicat 4frist. H. A. VI.25, 1. sed VIII. 11. ζῶσι 
δ᾽ αἱ μὲν πολλαὶ. περὶ ἔτη τριάχοντα, ἔνιαι δὲ πολλῷ πλείω * καὶ γὰρ εἰς ἔτη 
ἔχατὸν (do. ubi Schn. p. 616. — τὰς δὲ ἐκ. ΜΜ πι. ὅ éx. editt, Βάτρων. 

i3mi | Vulgo: καὶ ἐκτέμνουσιν, καὶ resecui cum JM. m. b. quo facto re- 
atituitur orationis structura Aeliano familiaris, Sententiam bene reddidit 

15 Gillius: mares ut pugnaciores sint a. Bactriscastrari, | καὶ αἱ Ἀήλειαι, 

» [καὶ om. B.| atristo, H. A. IX. 37. 4. et 5. Anonymus ap. Suidam v. 
xaxpéat. capreae, inquit, carnes sunt eminentes inter πτερυγώματα pudendi 
cameli, quas abscindunt, quum ad bellum parantur, ne amplius coire, 
possint Cf. Gesn, Quadr, p. 167. πτερνγώµατα in pudendo muliebri ex- 
plicat Fallop. Obss, anat. p. 193. Scuszipza. Vid. Eund. in Auct. ad Rel. 
Frider. Π. p. 164. ad Aristot. Vol. IV. p. 257. Facit huc Plin. VIII. 48. 

5. 26. castrandi genus etiam feminas , quae bello praeparentur, inven- 
Sum est: fortiores ita fiunt cottu negato. 

17 Cor. LVL σπογγιὰς. σπογγίας. m. De τονώσει vid. Koen. ad Greg. 

18p. 148. | συνιδισµένου. σννεβισµένην et Ἀαλάσσης. b. — ἔνλα ἦν. ἦν 
om. m.— ὕπαντρος. ὕπανδρος. m. — d» ἄρα, M. m. b. c. ἄρα om. a. 

21cum editt. anteGron. | ἀλλὰ. m. a. ἀλλ editt. | τών ἧττον ἥττων. m. 

22 Fortasse Ael. respexit TÀeocr. Id. VI. 19. | τοὺς spei M.m.b. c. 
ὡραιοτέρους. editt. 

24 Car. LVIL. Αριστοτέλης. locus J4ristotelis hodie non extat, mec 
in Nicandro Ther. 424. ubi vid. anu. p. 240. nec in Aetio signa omnia 
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, 
eadem eduntaf, veluti kj$w ab utroque omiss est. Inepte autem dicitur 
τὸν πληγέντα ἀπεργάζεσναι ὀσμήν, quum dicendum fuisset τὴν ὕδρου πλη- 
ήν. Scuxmipzn, ἀπεργάζεσδαι positum pro ἀφιέναι, προςβάλλειν. Nican- 
der. l. c. χρωτὸς ἀπὸ πνιγόεσσα κεδαιοµένη φέρετ' ὀδμή. ad quem effectum 
referenda historia de Ῥ]ή]οοίοῖα, ex cujus vulnere taeter afflabaz odor. 
ut est ap. Hygin. F. CII. C£. Galeni Ther. ad Pison. c. 5. — ὑπὸ ὕδρου. 
M. m. b. c, Exc. Paris. et Cod. Gud. jg! üSpov. editt. | καταχεῖσθαι, 26 
τὸ χατεχεῖσλαι, Gud. XVI. 4. λήλην καταχεῖ τῇ γνώμῃ τὸ δῆγμα. deli. 
apud Suid. in Κορνοῦτος: λήδην χατεχέαντο τοῦ Κορνούτον. — ὁ αὐτὸς. d^ 
om. r. | τρόµον εὖὐδὺς. sic Gud. et Exc. Paris. εὐθὺ. editt. 28 

Ca». LVII. Hoc caput est VB in M. m. a. plane praetermissum P. c. 
| τὴν οἰνάδα. οἰνάδα pro vite poetae passim usurpant. Aristotelis lo- 30 
cum H, A. VIII. 5. 5. ἔστι δὲ τὸ µέγεδος s] οἰνὰς μείζων μὲν περιστερᾶς, 
ἑάττων δε φαβός. ita laudavit etiam 4ghen. IX. p. 394. B. sed Idem V. 
11. 2. p. 197. ueyloxoy τῶν τοιούτων ἡ φάττα ἐστί" δεύτερον δὲ ἡ οἴνάς 
αὕτη δὲ μοιρῷ μείζων doct τῆς περιστερᾶς: ἑλάχιστον δὲ ἡ τρυγών. unde 
errorem Aeliani agnoscis, Scuxzipzn, Vid. Eund. ad Aristot. T. III. p. 292. s. 
Gronovius librario errorem imputat, quum el. scripsisset: μεῖζον μὲν 
αὐτὸν εἶναι πεῥιστερᾶς, φάσσης vt μὲν ἧττον. — oU μὴν. ex m. reposui 
cum Schneidero. οὐ μὲν. editt. — Mox post φάσσης in πε, est lacuna unius. 
fere vocabuli. | λέγοιτο 8' ἂν. m. δὲ dv. editt, 33 

96, xipxn. xópxn. m. διαλλάττον discrimen hoc alibi annotatum nondum 4 
reperi. Scuxsipza. φασὶ, ἀλλὰ, editt. omnes, 

Cap. LIX. κύανος [χυανὸς. edit. Gem. Gron.] Aristot. H. A. ΙΧ. 
18. 3. ἔστι δέ τις πετραῖος, ᾧ ὄνομα κύανος" οὗτος d ὄρνις ἐν Σχύρῳ uá- 
λιστά ἐστι" ποιεῖται δὲ ἐπὶ πετρῶν τὰς διατριβάς. ubi omm codd. Vol. IV. 
Ρ. 122. nominatis optimus Venetus ἐν Νισύρῳ habet; hoc yero loco Mon. 
Σύρῳ. Avisad turdum oyauum aut saxatilem, aut passerem solitarium 
referenda. Scumaigm. In lodice gd rise. Vol.I, p. 59. Schn. scripsit: 
»An hic est quem Graeci hodierni Peirocockifo, alii Psaro smeroula 
vocant, teste Sonnini T. L. p. 413. T. IL p. 180.?* — Prima hujus ca- 
pitis verba, praeeunte Schz., rectius distinzi, De cyano loquitur ot de - 
Timone quodam ; similiter de epope supra ΠΠ. 26. p. 63, 9. | τὰς dorv-4 
κὰς, ἀστικὰς. a. b. e. Vid. VI. 63. p. 151, 17. | φεύγων. φέρων.πε. Y 6 7 
οὔτε. ἀλλὰ. m. b. ο. | Σχύρῳ δὲ. Sayro. Gillius. σύρῳ. M. m. συρὺ. a.8 
σύρα. ο. frequens permutatio. Vid. J/aase ad Thucyd. I. 98. Trschucke 
ad Strabon, T. IL p. 628. Xxüpoc αἰπεῖα ap. Homer. D. IX. 668. ἠνε- 
μόεσσα. Dion. Perieg, 521. Nomen habet secundum Eustashium ad Dio- 
ny. Ἱ. ο, διὰ τὸ τῆς γήσου ταύτης σχληρὸν καὶ οἷον σχυρῶδες rx MBdBee. — 
Neo insulae Nieyro disconvenit 4feliani descriptio. — καὶ εἴ τις. xal om. 
e, — ἄγονος. ἀγονής. m. 

Car. LX, σπίνοι dedi. Mrazi Diosem. 292. καὶ σπίνος ἦφα σπίζων — 11 
hiemem sigalficat. Graeci hodierni Ze pingon ita vocant. Sonnini Itin. 
Gr. Π. p. 192. Signum aliquod commemoratum non reperi. Scuwsipza. 
σπίννοι. M. σπίνοι. m. σπῖνοι. editt, — σοφώτεροι. σοφώτατος. Gud. σοφώ- 
cero. Exo. Paris. — προεγνωχέναι. προεγνώχασι. b. | καταληφδῆναι, κα- 19 
ταλυφθῆναυ, m. καταλειφλῆναι. Gud. | Ss. δὲ εἰ. πο. — κρησφύγετα. κα- 14 
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ταφυγή. ὀχύρωμα, Gloss. Herodot. Cf. Suid. Τ. Η. p.374. κρηοφύγητα. c. 
ἐστὶν. M. m. c. ἐστὶ. editt. 


LIBER QUINTUS. 

1 /— Οἱ], Παριανῶν. Gillii versio eram Mariandyneam * ); sed Ges-97 
nerus im Hist. Av. p. 575. e suo cod. laudavit γῆν τὴν Παρίαν, Aves 
"sont Memmonides Plinio X. 26. s. 37. Oppi. Ixeut. I. 6. medios inter 
milvos et corvos memorat Μέμνονας, Aethiopia relicta Thraciam petere 
ait ibique nidificare, Ovid, Met. XIII. 598. nigro colore et unguibus ad- 
uncis ait esse. Hesych. ὠτίψυχοι οὕτως χαλοῦνται οἱ Μέμνονος ὄρνεις. 
quod vocabulum e poeta ductum videtur. Βομκαιύσα. Παριανεῖς sive Ί]α- 
ῥιανοὶ cives sunt urbis Parii ad Propontidem, in eodem quo Cyzicus lit- 
tore sitae, De avibus illis vid. Heyn. Exc. I. ad Aen. II. Orelli: in Ecl. 

2Poet. lat. p. 116. 5. |. µέλανας. µέλαιας. M. m. φασὶν. M. αὐτοὺς ἄν 

Βἄγεωστοι. αὐτοὺς ἀνάγευστοι. m. | σωφρ. περὶ γαστέρα. Vid. ad III. 42. 

5p. 68, 27. cum articulo VI. 13. σωφρονεῖ περὶ τὴν Ὑαστέρα. | ἀγέλη. 
Triller. ἀγέλαι conjecit; quod non necesse. Vide V. 6. Scuwemen. ΟΕ. 

* ad III. 16. p. 58, 29. ἐπὶ τὰς ἠόνας ἀφικνοῦνται sj ἀγέλη. et iufra c. 66. 

6 | Μέμνονας, Quintus Sm. I. 646. τοὺς δὴ νῦν καλέουσι βροτῶν ἁπερε[- 

83 φῦλα Μέμνονας. Μεμνονίδες. Pausan, X. 31. | sjplov. ἡρῴον. b. Tu- 
mulus ibi erat Memnonis, arboribus circumdatus, non delubrum. — εἲς 
τιμὴν ἄνετον. ἔστι δὲ ἄνετον τῷ 3εῷ ἄλσος. XI.2. Vid. Heyn. ad IJ. π. 407. 
Vol. ΥΠ. p. 210. — Μεμνόνεια. Μεμνονία, ο. τὰ Μεμνόνια (Μεμνόνεια) 
Σοῦσα. ΧΠΠ. 18. p. 300, 25. Memnonia in variis terrae partibus cele- 

10brata illustravimus in Comment. inserta Opusculis misc. Vol. IV. | ὑπὸ 
τῆς µητρὸς, Vid. ad PAilostr. Imagg. L. 7. p. 247. 4. — xopiotévra. xo- 
41 σµηδόντα. a. | τῶν φόνων. Vid.L. 18. p. 10, 17. — ὀνομάζεσδαι. ἐπονο- 
μάζεσθαι malit Schn. Non ego. Sepulcrum Trojanum, quod cenotaphium 
erat, corpore Susa delato, ἄλλως ὀνομάκεται. i. e. ὄνομα ἔχει Méuvovos. 
De naufrago Callim. Auth. Palat. ΥΠ. 272. χώ μὲν ἐν ὑγρῇ Νεκρός: ἐγὼ 
W ἄλλως οὔνομα τύμβος ἔχω. Ib. Onestes. uo. 274. d ol τόν ἤδη φάγον 
ἡ ἡδύες" ἡ δὲ περισσὴ Π[έτρος ἐγώ τὸ µάτην γράμμα τορευδὲν yo. | 
18 τοῦ ἥρωος. ἤρως. m. — κατὰ πᾶν ἔτος. Ovid. Ἱ. Amor. XIII. 3. sic Me- 
mnonis umbris Annua. solemni caede parentet avis. Hinc apparet, quare 
aves illac ἀντίφυχοι fuerint appellatae secundum Hesychium. Cf. Iablonski 
18de Memnone c. 4. p. 27. ss | xal ὁπόδεν. Μ. c. καὶ τὸ móSw. m. καὶ 
90 ὁ πόρος. b. καὶ móScw. editt. ante Gron. — οὔ pot. οὐχ el. m. | εἰρήσε- 
ται δὲ ἐχεῖνο. totum hunc locum , prava distinctione obscuratum , rectius 
ioterpunximus, ἐχεῖνο referendum ad proxima; tum junge: ἐπιτάφιον τοῦ- 
τον ἀγῶνα. Eunap. Vit. Soph. p. 73. µέγαν ἐπιτάφιον ἀγῶνα τοῖς ἑαυτοῦ. 
παραδεδωχώς ἑταίροις. ubi vid. 2/Ὑιμεπὸ. p. 265. s. Caeterum scriptor, 
pro more, assiduam illarom avimm im colendo heroe pietatem hominum 
3. in-talibus desidiae opponit. | τοῦτον. τοσοῦτον. b. — Πελίαν. Gronovius 
comparat Quint. Sm. IV. 307. de Amarynceo D. ψ. 629. ubi vid. Heyn. 

— Ἕλληνες, ὄρνιδες. c. ἁμαριγκέα. πι. μαρυγκέα. c. 


3) Sic edit. 1533. p. 509. In altera an. 1666. p. 130. Parianam 
rerram. 
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Cas. Π. ἐν τῇ Κρήτῃ. Jo. Lydus do Measib, I. 9. p. 39. (64). de25 

, Phaethonte astro: Δία (sic lego pro διὰ) δὲ αὐτὸν Ἕλληνες ζωογόνον 3to- 
λογοῦσιν, 83e» καὶ ἐν Κρήτῃ veySsvax μυδυχῶς αὐτὸν βούλονται, ἐν ᾗ Savi- 
σιµον οὐδὲν φύεται, ἀλλ οὐδὲ λύχος ἢ γλαὺξ εὑρίσχεται. Vid, Anz. Car. 
€. 40. — φασι φησι. b. | εἰκκομισλεῖσαν. M. πι. b. ο. r. Apost. VI. 41.36 
εἰριομισβείσας. editt. ante Gron. ἔξωδεν. om. r. 4p. 

98 τὸν Πολύειδον. M. m. c. Πολύϊδον. b. et editt. Gesn, Πολυῖδην corrig. 1 
margo Gesn. De forma nominis vid. Pack. Diatr. p. 200. Heyn. ad 
pollod. 3, 8, i. p. 251. Fabulam de Glauci morte narravit Palaeph. 

ο, 27. et ex eo pos VI. 32. De noctua a Polyido visa cf. Hygin. 

Fab. 136. et MazzAjae sd Euripid. Fragm. p.808. s. | τὸν τεθνεῶτα τοῦ ὃ 

Ἠϊνω τὸν υἱὸν, τῷ Μίνωϊ, 7M. Μίνωι. 5. pévot, m. τὸν Uv. m. Prius τὸν 

omittit b, malis fortasse alterum ante υἱὸν omitti, Sed sincera est lectio. 

Herodot. ΥΗ. 196. ὁ ναυτικὲς ὁ τῶν βαρβάρων στρατός. Plato de Rep. 

VIII. p. 565. D. τὸ ἐν ᾿Αρχαδίᾳ τὸ τοῦ Atc τοῦ Λυκαίου ἱερόν. Vid. Matth. 

Gr. $. 279. p. 567. | λόγους Κρῆτας. M. πι. b. ο. λόγοις. ante Gron. — 4 

καὶ πρὸς τοῖς. ScÁn. xol ut suspectum inclusit. Commodius certe foret 

ante ἐχεῖνα positum , ut X. 24. καὶ uéyrot καὶ ταῦτα πρὸς τοῖς ἤδη διη- 

νυσμένοις ὑπὲρ τοῦ ζῴου προζαχήκοα. | τροφὸν. τροφὴν. b. — χρύψιν. xpl- 6 

ipo. mn. οἱ statim λύμνη. Vid. p. 16, 11. | Ὑεννωμένου. γεγενηµένου. 5.8. 

|. τῶν ἀδνείων τι εἰκαγάγοι. hoc ordine 7M. πε. b. ο. εἰκαγάγοι τι τῶν 14 

ὀδνείων. editt, ὀθγήον. c. — xà δὲ. m. a. τόδε. editt. | ἄγουσιν εἰς. ἄγουσι. 14 

editt. omnes. εἰς λαῦμα. Vid. ΙΧ. 62. p. 217, 10. | τῶν δαχέτων. δαχε- 15..." 

τῶν. m. | τοῦτο. τούτων. m. | ὅταν. ὅτ ἂν. M. m. — πρὶν 3. ἢ om. m. 17. 18 

— ἣν ἐπήγοντο. ἐπίγουτο. m. ἐπάγονται. b. | τὰ πλήδη. multitudinem im-21 

peritam congregant et spectatum admittunt. Scmwripra. τοὺς ἀνοήτους τε 

καὶ πολλοὺς. De hac verborum positione vide ad X. 8. p. 221; 11. | 

κατὰ χώραν. κατὰ χώρας. ΛΙ. m. c. lllud frequentissimum ap. Herodotum 22 

et alios. Vid. Toup. Opusc. T. 1. p. 222. Jyttenb. ad Eunap. p. 196. 

Genitivi in hunc modum usurpati aliud. exemplum non novi. — συγεσπει- 

ῥαμένον τε. recte sic Gesn. συνεσπειράµενόν τε edit. Gron. et Schn. | 

ὑπερβάλλει. ὑπερβάλλειν. m. ὑπερβάλει. b. | ιἐκφοιτήσῃ. ἐχφοιτήσει. m. | 34 35 

τὴν ἐχλραίνουσαν αὐτῷ. i. ο. τὴν αὐτῷ ἐχλρὰν οὖσαν. ἐχλαίρουσαν. M. b. c. 26 

Vid. Coraes θὰ Heliodor. p. 292. s. | τὸ ἐκ τοῦ Διὸς. M. m. b. ο. τὸ 27 

om. ante Gron. — πρὸς τὴν Θέτυ. articolum om. M. m. et commode 

potest abesse. | Ὑένοιτο ἂν. ἂν om. a. De ἂν post «l illato vide exempla 28 

vollecta a. Bornem. ad Xenoph. Conv. p. 101. s. — σχολῇ. σχοχἠ. m. a. 

De adverbio σχολῇ negante vid. Erfurdt, ad Soph. Antig. 386. — tpo- 

àv. topi. m. ut supra lin.6. — ἐχεῖνο. ἐχείνου. m. a. — φανεῖται. φα- 

νῆναι. a. . 
Cas. HL. τοῖς éx τῶν Εύλων γεννωµένοις. γεννοµένοις. b. Ctesias Pho- 31 

Hi p. 49. σκώληξ τὸ εἶδος οἴονπερ ἐν ταῖς συχαῖς εἴωλε γίνεσβαι. Vid. 

Baehr. ad Ctesiae Reliqq. p. 335. 365. Pallad. de Bragm. Gangi fluvio 

hunc vermem assignat. Cf. Schn. Cur. poster. ad Aristot. H. A. p. 474.s. 

] πηχῶν. ποχῶν. m. ol ἐκεῖδι, vermes in Indo. De hoc ad numerum 83 

pluralem a singulari transitu vid. ad 1. 57. p. 24, 26. εὑρεδεῖεν. revo- 

cavit Schn. lectionem ed. Gesn. quam con&rmat m. a. b. ο, εὐρεδείην. M. 

εὐρεδείη. Gron. 
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1 2 ' δεκατής. a. δεκαέτης. editt. | ἀρχέσειε glossa codicis F'az. inter-9g 
pretatur ἰσχύσει, teste Bastio Lettre crit. p. 106. [p. 144. not. 60.] 
Scmseza. Imo ἰσχύσει est lectio Patic. quam Bastius pro glossemate 
genuinae lectionis habet, ἰσχύσει. b. ἀσκέσειεο. Ad ἀρχέσειε fortasse 
addendum ἄν, nisi hunc locum malis annumerare iis, ubi ἄν omitti 

8 potest; de quibus vid. Herm. in Comm. de Part. ἄν, L. Π]. $. V. | προς- 
A méguxty. M. προπέφυκεν. m. | πυγόνος δὲ τὸ µῆκος. M. m. δ. ο. δὲ om. 
, "editt, Suidas: πυγόνος. ἀντὶ τοῦ πήχεως. Αἱλιανός. τετράγωνοι δὶ ἄμφω, 
πυγόνος δὲ τὸ µῆχος. quae verba, hujus loci immemor, C. G. Kuh- 
nius in Fragm. p. 361. ad Dionys. Halic. retalit. — πύγονος. ο. Cf. Xen. 
Cyn. 10, 2. ---τοσοῦτον δὲ &pa. τοσούτων δὲ ἄρα. m. δὲ üpa. b. c. quod 
Schn. im cur. sec. pro δὴ recepit. Recte; sed fallitur, quum in vett. 
editt, sic haberi scribit. In omnibus Gesuerianis, quas consului (an. 1556. 
51611. 1616.), 5" habetur. | dece. M. m. In editt. ante Gron. et in 
a. b. c. omissum; et certe abesse potest. Vid. ad III. 16. p. 58, 23. IV. 
652. p. 94, 7. | συντρίβουσι. κατεσβίουσι dicit Cresias, et sic Gesnerum. 
voluisse, scribit Gron. nescio ubi, — édy τε λίδος yj. haec verba Gron. 
addidit ex M. consentiant m. b. c. nec PAiles c. 66. v. 92. ea ignorat. 
Gillius vertit: quod enim cunque sive animal, sive lapidem compre- 
7 8 O9Aenderi. | 3j ἄγριο. ἑάν τε. b. | διατρίβουσιν. M. | εἰς. M. ἐς. editt. 
ii | ἤδη. E. b — βρυκῶσι. κρύπτουσι. b. Reliqui libri cum editt. in 
βρυκῶσι conveniunt, ScÀm. βρύχουσι edidit. Vid. IV. 34. p. 85, 25. ὅλα 
i3u£m βρύχων. Verbum contractum alibi reperiri non videtur. | πιέζοι ' 
14. b. c. πιέζει. m. ut statim M. m. πίνει pro. πίνοι Philes l. ο. v. 94. 
&l δὲ ταῖς ὄχλαις πίνοι κάµηλος --- ἥρπασε δὴ τὸ κτῆνος. ὑπανερπύσας. ύπα- 
16 ΙΤνερπίσας. m. | cle τὸ. m. c. ἐς vulg. ἄγουσιν et ἴσχουσιν. M. m. | δορὰ. 
iBBopdw. b. | κατ αὐτῶν. αὐτὸν. m. — τρόπον τόνδε. inverso ordine b. | 
20 λευχολίνου πλατέος ὅπλον. λίνου λευχοῦ καὶ µέλανος mentio fit infra XII. 
43. ὅπλα βύβλυά τε xal λευχολίνου habet Herodot. VII. 25. et 34. ubi 
Phoenices λευκόλινον suppeditasse dicuntur. Sed πλατέος additum quid 
significat? num fuit mzxyéoc? Scumxpxa. πλατέως, ut Gesneri correctio- 
mem afert Gron. ex notis mac. ni fallo, Et sic legitur in utraque edit. 
epi 1611. et 1616. Verba χαδιᾶσι usque ad ἐρίῳ om. c. nec vertit Gill. 
ὅπλον om. b. ὅπλα. τὰ τῆς wde σχουία. Apollon. Lex. Cf. 05. φ. 390. 
21 ὅπλον νεὸς βύβλινον. | κατειλήσαντες. καδειλήσαντες. ο. — καὶ τὸ ὅπλον. 
ὅπλον h. l. om. M. m. c. unde quis suspicetur, etiam ἄγκιστρον esse de— 
lendum, quum el. scripserit: «ἐρίῳ κατειλήσαντες xal τὸ καὶ τό. Vid. ad 
22p. 74, 80. | αὐτὰ, om. c. — ἀναπήξαντες. ἀναπλήξαντες M. in contextu; 
ἀναπήξαντες in marg. Hoc recepit Gron. ἀναπλέξαντες. m. u. b. c. cum 
Gesner. edit. De verbis πῆξαι et πλῆξαι permutatis vid. Bast. Ep. cr. 
). 81. 5. -Higandi signiücatione verbum ἀναπλέχεσδαι habet Oppi. Hal. 
8, 469. λεπτὴ 8. ὁρμεὴ κούφης τριχὸς ἄπλοκος αὕτως, Αεπτοῖς ἅ ἀγκίστροι- 
συ ἀναπλέχκεται Ἀαμέεσσιν. sed diversa est hujus loci ratio. — εἰς τὸ. 
36. m. ο. ἐς. volg. | ἐνηγκύληται, M. m. b. ἐνηγκοίνηται. o. ἐνηγκύ- 
λωται. ante Gron. Vid. JFessel. Diodor. T. I. p. 663. 41. nos ad Afchill. 
Tat. p. 587. — µάχαιραν παρήρτηται. Herodian. ΠΠ. 14. 8. ξίφος παρηρτη- 
μένοι γυμνοῦ σώματος. Longus 1. p. 25. οἱ μὶν γὰρ λῃσταὶ τὰς µαχαίρας 
36 παρήρτηντο. Ele πόλεµον παραρτέεσλαι dixit Ηογοᾶον, IX. 29. | παράκειται. 
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παράχεωται. a. εὐτρεπῆ, εὐπρεπῇ. m. eUmotonie. (si) b. | ἰσχυρὰ ἄγαν. 07 
inverso ordide m. — Mox idem χαταπίονται, et σχόλιχα. — ἕλκουσιν. M. m. 
ἀποχτείνουσι, ἀποκτέννουσι. c. | εἴλην. εἴλην. editt. — χρεμῶσι. κρημνώ- 30 
σι. a. κριμνῶσι. ο. — τριάχοντα ἡμερών. ἡμέρας. b. Cf. p. 126, 10. | dy-31 
τεῖα. ἀγχεῖα. a. Cf. Philostr. Vit. Ap.8, 1. p. 95. qui de hoc oleo agens, 
στέγει αὐτό, ait, πλὴν ύέλον οὐδέν. De veneno similiter praeparato vid. 
Diodor. XVI. 108. | τοῦτο δἠ. τούτων. a. σημεῖα. σημεῖον. b. 8ο 
100^ οὐδὲ ὅσον. M. m. b. ο, οὐδ. editt. — ἐφεῖται. ἀφιεῖται. M. ἐφίεται.{ 
b. ο. — ἀχρεῖο. Ctesias: ἀποῤῥίπτουσι τὸν σκώληκα. | Δελήσῃς. resti- 4 
tui οκ M. m. a. pro Λελήσεις. Mox repetitum ἐπιχέας displicet. Nam. 
μὴ πρότερον ἐπενέγκας πυρὸς σπέρμα} quae dictio rei accomínodatior. 
et autem ἐπιχέας lectio Gron. pro ὑποχέας, quod Gesn. habet, οἱ Aug., 
tacite illa a Gron. recepta, sed nisi collationes nostrae fallunt, in M. m. 
b. c. exhibita. | "Iv8ów. Ἡερσῶν. editt. et omnes libri nostri (πέρσων. 7 
b. c.) In Med. ab alia manu repositum Ἰνδῶν, quod Gron. ut genui- 
nam Medicei libri lectionem dedit. Idem PAiles in suo Aelieno legit, 
quum scriberet: v. 104. τούτῳ τῷ mvpl τῆς bxpdioc "IvBdiv βασιλεῖς πνρ- 
πολοῦσι τὰς πόλεις, Probebiliter Pauw ad Phil. p. 240. Ἡραισίων ο. Πρα- 
σίων corrigit. De Praesis vid. XV. 7. XVI. 9. et 10. | τὰς πόλεις ol-g 
ρεῦν. M. αἱρεῖν. m. αἴρειν. ante Gron, Philostr. l. c. p. 95. ἁλίσχεται τῷ 
βασιλεῖ µόνῳ τὸ Swplov τοῦτο πρὸς τειχῶν Ghocty* ἐπειδὰν γὰρ 3t τών 
ἐπάλξεων ἡ mu, πῦρ ἐχκαλεῖται. — προελλούσας. JM. m. haud aliter 
Triller. correxit in mac. προσελθούσας. editt. ἐς ὀργὴν καὶ µάχην προελ- 
Ἀόντες. Var. Hist. I. 14. | αχριοὺς. M. m. a. b. c. χριὸν. ante Gron. | 9 
Ἐλεπόλεις. videtur generatim machinas urbibus expugnandis aptas dicere. 
Βοµκειυκα. τὰς ἄλλας πόλεις ἔλε, m. syllabis transpositis; de quo genere 
vitii monui in Lectt. Stob. p. 24. | Ἡρηκεν. ἤρηκεν. m. ἀγγεῖα. ἀγχεῖα. a. 10 
κεράµεα. κεράµεια. b.c. χεράµεα. m. κεραμεᾶ. editt, Vid. Lobeck. ad 
Phryn. p. 147. Buttm. Gr. maj. T. L p. 248. s. χύτραν χεραµέαν. habes 
infra. c. 47. χεράµεα στεγάσµατα. Plut. T. Π. p. 155. B. Porphyr. de Abs- 
tín. IL 18. p. 133. τοῖς χεραµίοις ἀγγείοις. Scr. χεραµείοις. | ἐμπλήσας di 
αὐτοῦ. M. m. b. ο. et aP'. Gesn. αὐτὰ, ante Gron. | Ἀνρίδων. 3upui-12 
δη. δ. | κατεχύδη, substitui in locum vulgati χατεχέδη. nimis curiose 14 
miticam dictionem afectat /e/. quam ut credibile sit, formam atticis 
scriptoribus iguotam verbi ab eo usurpatam fuisse. Exempla ejus posuit 
Lobeck.ad Phry. p. 732. Scmwmmzm. xarey(3v est merus error ed. Gron, 
Londin. κατεχύδη habet Ed. 1556. 1611. 1616. ut a. b. Gronovius ipse 
scribit im Ann. jxartyüSw. Medic. κατηχήδη» --- ἄσβεστον. Philoetr. 
1. c. πῦρ ἐκκαλεῖτο κρεῖττον σβεστηρίων ὁπόσα ἀνδρώτοις πρὸς τὰ πύρφορα 
εὕρηται. | καὶ ἁπληστόν ἐστι τὴν ἰσχὺν. vitiosum vocabulum Triller. 16 
mst. conjecit mntendum in ἀπέλαστον, ἄπλετον, ἄπλητο. — Postremum 
equidem praetuli. Scmwminza, ἄπλετον plucere possit, ut Herodoteum. 
Vid. ét Heihd. Plat. IV. p. 382. Be vulgatae depravatione mihi nondum 
constat; licet ἰσχὺν ἅπληστον non satis commode dictum esse intelligam. 
flamma insaturabilis vertit Gill. De igne Aetnae Aesch. Prom. 379. 
ἁπλήστου βέλεσι πυρπνόον ζάλης. ubi similes dubitationes Blom/feldii vide 
in Glossar. Pindar. Pyth. I. 21. ἀπλάτου πνρὸς ἁγνόταται πηγαί. ubi vid. 
Tafelii Dilucid. p. 499. De his vocabuli docte nuper disputavit Dóder- 
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17lein io Comment, de ἄλφα intensivo p. 14. | πολλῷ φορυτῷ. πηλῷ πολ- 
λῷ. Ctesius. Simile quid narrat Anfig. Car. ο. 182. de igne moutia Chi- 

i7maerae. | Κτησίας. narrationem e Ctesia repetiit Plin. IX. s. 17. et alii, 
quorum varietatem. persequitur Gesner. Hist. Aqu. p. 1228. non dubito 
ο fabula Ctesiae prognatam aliam de Gengis fluvii animali, ὁδοτυράννῳ. 
vocato, de quo J'a/lad. in Brachm. p. 10. et ex epist. Alexandri de 
Mirabil. Indiae Vincent. Bellov. Spec. hist. V. 60. Gcuxziza. 

19 — Cue. IV. ἡ φάλαινα. nisi vitium a librario est profectum, iterum 
gravissime errat Φε. Haec enim omnia de phocaena vera sunt, tradi- 
ta ab ristot. Ἡ. A. VI. 11, 1. Vitium loci non advertisse Gesnerum 
ad h.l mec in historia balaenae p. 139. miror. Cf. supra ad Π. 52. 
Phocaenam Ponti Euxini iterum memorat Aristot. H. A. VIII. 13. et cum 
delphino una nomiuat, sed et ibi el. IX. 69. et Plinius φώχης inepte 
legunt, ut jam recte animadvertit Gesn. Est vero φώχαινα delphis pho- 
caena Linn, Scuwmxa, Cf. Eund. ad Aristot. T. III. p. 452. Hist. litt. 
Pisc. p. 149. — qae. a. — ἔχει δὲ yia. infra X. 8. p. 221, 12- 

21 Philes ο, 72. v. 29. Cf. Bochart. Hieroz. L. 7. p.46. | βραγχίοις. βρα- 
χίοις. a. Φυσητῆρι. αὐλὸν vocat II. 52. -£ristot. VI. 11, 1. δελφὶς δὲ xol 
φάλαινα καὶ τὰ ἄλλα κήτη», ὅσα μὴ ἔχει βράγχια ἀλλὰ φυσητῆρα, ζῳοτο- 
κοῦσιν. — τοῦτο γὰρ. Sopra ll. 6. p.30, 2. Similia dedimus in Anim, ad 
Anth, IIT. 2. p. 80. Cf. Z. Bos. de Ell. p. 353. — καλοῦσίν οἱ. 4. m. | 

98 αὐτῇ. αὐτὴ. m. Ἀάλασσα. b. — φάλλαινα. M. m. a. sic iterum IX. 50. 
Ρ. 213, 8. 

25 Car. V. In Ex, Rehd. hoc cap. cohaeret ctm initio cap. II. Cf. 
«post. VI. 41. — τὸν ἄῤῥενα, oraculum ap. Pausan. Π. 20. ἀλλ’ ὅταν ἡ 

3655 τὸν ἄῤῥενα νωήσασα Ἐξελάσῃ. — Post Coww k inseritxol| d 
τράχηλος. transposita copula correxi: καὶ d τράχ. αὐτῆς xasinct Histo 
ría est ducta ex 4risz. H. A. IX. 36, 1. ubi, ut c. 37, 1. Cod. etiam 
Venet. cum reliquis κάλλαιον mutat in κάλλιον, ΑΡ. Apostol. 1. c. Pantinus 

:κάλλαια hic scribi voluit. Cf. XI.96. XV. 1. [ρ. 888. 5.] et c. 2. (p.833, 
204) Ap. Arist. H. A. ll. cc. pro Χάλλαιον codd. omnes habent κάλλιον. 
Ap. Theophr. de Color. $. 55. codd. xoXéxc, quod male mutavi in χαν- 
Joic. [in Auctario ad Theoph. 'T. V. p. 150. probat Καλλαίοις a Corae com- 
mendatum]. De voce disputavit Oudend. ad Tom. p.492. κάλλαιοι sunt. 
in Hesychio, sed scripturam χάλλαια defendit Aristoph. Eqq. 495. Scevai- 
pra. Adde Piers. ad Moer. p. 209. xdXitx habet Thom. M. et plures 
libri ap. Moer. Caeterum transpositio copulae licet fortasse nou neces- 
saria, admodum temen probabilis est. Gillius: ejus collum voluptate 

37 effertur. Proxima idem verba praeteriit, | εἰς ὅσο, JM. m. b. ἐς vul- 
go, nt praecedit ἐς τοσοῦτον. --- xaSinot 8' οὖν. δὲ, omisso οὖν. m. YoUv. c. 
Supra 1. 47. ἔουιε i3 μέν, εἰρήσλω ὅ οὖν. Herodoteum IV. 5. ἐμοὶ 
μὲν οὐ πιστὰ λέγοντες, λέγοσι ὅ dw. Lucian. Pisc. ο. 24. τοῦτο μὲν 
μηδαμώς — μὴ µέλλε δ᾽ οὖν. In talibus haud raro additur ὅμως. Vid. ad 

28 Achill. Tas. p. 666. | µακρότερα. µαχρότερον. b. D. η. 212. ποσσὶν ji 
μαχρὰ βιβάς. D. ο. 806. ἦρχε 8. & Ἔχτωρ Μαχρὰ βιβάς. 

30 ιν. VI. φιλοίκαον. φιλοσυγγενέστατος xal Φφιλοιχειότατος. Dio CÁrys. 
Or. ΠΠ. p. 196. quobutóc τε xat φιλοσυγγενής. Ib. p.138. — ὁ δελφὶς ζῷον. 
Udev d δελφὶς. m. vulgatam ordinem servat M. et reliqui, etiam Apost. 
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VL. B4. Beg. b. — καὶ τούτου τὸ μαρτύριον. M. b. c. apost. τοῦτο. 
m. a. eadem est diversitas supra p. 42, 7. Genitivum habes in hac di- 
ctione p. 42, 31. p. 61, 23. et in aliis locis. Talem historiam comme- 
morat, sed de Caria Arist, H. A. IX. 35, 1. Plin. IK. 8, 10. πιό. 
Car. c. 60. | ἐστι πόλις. M. m. a. b. πόλις ἐσιὶ. editt. et Apost. —81 
βιώσιμα εἶναι τῷ im. Supra IL 22. ἔλα Üiwvew σκέτην καὶ πρόβλημα, 
ἡᾗ μέλλει βιώσιμα αὐταῖς εἶναι. Herodor. HI. 109. oix ἂν ἦν βιώσιμα ἆν- 
Ἀρώποισιν. 

305 /— bón. alpin. i. — ἀφίκοντο . . ἀγέλη. ἀγέλῃ. Apost. Vid. ad p.97, 6-5 
|. ἦσάν τεδρασείοντες. τι om. b. c. infra c. 39. Spaaslovrá rc γεννιχόν. Vid. 4 
ad VI. 44. p. 143, 20. δολπ. interpretatur: periculum erat, ne natantes 
Aenios in portu aggrederentur. ldem in proximis ἐν ἔλει δὲ ἦν, deosse 
existimat verba τοῖς Αὐνίοις ἐν τῷ λιμένι vel xai. Recte, De Aeniis enim 
agi eorumque pueris, non de delphinorum catulis, dubitari nequit, For- 
tasse scribendum : ἐν ἔδει 8 A lv oce, ὡς τὸ εἰχός, χαὶ αὐτοὺς νήχεσδαι. 
fn simili historia c. 15. τὸ Ὑνμνάσιον τὸ τῶν Ἰασέων ἐπίχειται τῇ Ἰαλάσ- 
σῃ, καὶ οἵ γε ἔφηβοι μετὰ τοὺς δρόµους xal τὰς κονίστρας κατιόντες ἐν- 
ταῦλα ἀπελούοντο, xatd τι ἔλος ἀρχαῖον. — — Verba xal αὐτοὺς om. r. — 
αὐτῶν. αὐτῷ. r. | οἱ τοίνυν Αἴνιοι, νέοι. 7M. m. ο. r. Apost. EtiemGil-6 
Hus: hi igitur adolescentes de suis periculis pertimescentes captivum 
deserueruns , nata. majores etc. qui totam locum de delphinis junioribus 
et senioribus accipiens, narrationem ita turbavit, ut sanum ex verbis 
ejus sensum nou elicias.. Qui Αἴνιοι emendavit, quod est in editt. et a. b. 
quid res requireret, recte perspexit; νέοι accipi deberet de piscatoribus, 
qui juvenes fuerint, senesre ignoramus. — ἔδεισαν. ἔδεσαν. m.| ἑταίρων. T 
ἑτέρων. m. ud a. b. r. — κηδεστῶν. κνδίστων. a. προσηκόντων. πρὀςή- 
χοντα. b. a. r. — σπουδῆς. σποδῆς. m. Post δυςτυχήσαντι tolle vir- 
gulam. 

Car. ΥΠ. φησυ. φασὶ. m. | ἀνακράτος. editt. dvd κράτος. m. etil 
Schn. in cur. sec. Suid. ἀναχράτος. ἐπίῤῥημα, μετὰ πάσης σπουδῆς. Idem : 
ἀγκράτος. Ap. Xenoph. Cyrop. I. 4, 23. divisim scribitur; ut etiam supra 
1Η. 1. p. 52, 5. Contra VIT. 6. p. 155, 21. quidam libri ἀνάκρατος ha- 
bent. Substantiva sic cum praepositionibus recte committi non videntur. 

|. καὶ αὐτοὶ. καὶ om. M. | εἰς δένδρα. δένδρον. b. ἐπιβατὸν le. sic ite- 13 
rum c. 8. | ὑπὸ, ὑπὲρ a. ἑππηδᾷ. ἐχποδῇ. m. πρέµνον. πρέµνους. b. | 16 
ὑπηρτημένου. fortasse in ἀπηρτημένου mutandum. Scuxrmzx. | οἱ M17 
αἴλονροι. αἱ δὲ. M. m. b. ἡ δὲ αἴλονροι. ο. Genera eli. miscet quidem 
(Vid. IL. 1. p. 28, 11. IV. 21. p. 79, 7.) sed h. 1. quum αὐτοῖς sequatur, 
femininum admitti non poterat. — ὡς οὐκ ἦν épuxcd. αὐτοῖς ἔτι. M. m. ο. 
ὡς dgocóy οὐχ d. editt, ὡς οὐκ dy ἐφωττὸν. a. — ἔτι ἔστι, c. Plum 
lem adjectivi in talibus praefert Ael cum Herodoro, ubi est ἀδύνατά 
ἐστιν dxoguyétoy. I. 91. γενναιότατα ἡμῖν ἦν ---εὐδοχιμέευ. I. 37. Vid. supra 
ad Π. 8. p.31, 32. | ὀφείλων. dorDun, πι, ζφάγρια. aic scribe. ζωάγριον. b. 20. 
Obversabatur Aeliano 08. 3. 462. µνήσῃ ἐμεῦ, ὅτι µοι πρώτῃ tudypt 
ὀφέλλεις. 

Car. VI. Αριστοτέλης. locum, "qui hodie non extat, excerpsit22 
Antig. Car. c. 14. Scuxxipxa, ᾽Αστυπαλαιέων" ᾽Αστυπαλαίων. c. | κορώνῃ. 24 
Gronov. comparat Apollon. Hist. mir. c. 8. «πείβοπ. c. 12. Plin. X. 13. 
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255. 14. — «lc. M. m. b. ἐς. editt. | "Ee. Ἠλω. editt. Auctor. rei est. 
Herodot. YV. 30. φασὶ δὲ αὐτοὶ Ἠλεῖοι ἐκ κατάρης rtv οὐ γίνεσθαί σφι 
ἡμιόνους. quod repetit Pausan. V. 5. 2. respexit etiam, sed in loco de^ 
pravatissimo,, Plutarch. T. IL. p. 303. B. 

27. Cam PX. Ῥηγίνις ῥηγήνος, m. cum 4eliano faciunt Strabo. VL. 
p. 899. Vol. Π. p. 235. ο] Plin. ΧΙ. 27. s. 32. Antig. Car. c. 1. Contra 
Diodor. IV. 22. Herculis voto sublatascicedas e fmibus terrae utriusque 
mart ScExrrpss, Miraculum illud marrat Pausan. Vl. 6. 2. fabulam 
de Hercule ««πιῤρ. c. 2. Cf. Goeller. in Fragm. Timaei p.303. — παριέναι. 


i 
φθπεριέναι a. | οὐδὲ elc µίαν νοοῦσι. cum iis unum idemque non sentiunt, 
versio Gron. unum idemque vetus omisit"). Mihi συνίασι xol τὴν αὐτὴγ 
scribendum videbatur. ScHxzipza. Vulgatam tuetur D. β. 379. εἰ δέ xo^ 
ἔς γε μίαν βουλεύσομεν, Vid. Anim. ad Anth. Gr. III. 2. p. 99. Schaefr, 
80αά L. Bos. p. 66. | év Ῥηγίφ. ἐρρηγίω. m. ἐν ῥηγίωσι. b. — ἀφωνότα- 
τον. in hoc vocabulo doctissimus Editor Stephani Anglic. p. 11. & h. l. 
intensivum esse censet, remittens ad Class. Journ. XXVIII. p. 290. ubi 
Stackhouse εὐφωνότατον corrigit. Mihi dubium non est, ἄφωνον hoc loco, 
wt in omnibus alils, esse mum. Vid. Beckm, ad Antig. p. 4. . 
*14 /— dpo(nióv. recepi oblatum a M. m. b. c. sic legebat. Aristarchus D.102 
Σ. 506. ubi ἀμοιβηδίς. ἀμοιβαδὸν. editt. ut etiam ap. TAemist. Or. XVII. 
^ p.215. B. ἀμοιβαδὸν ἀλλαττόμενο, De Joniamis Atticorum vid. Lobeck. 
Phrym. p. 428. » — Voce ἀντίδοσις aic translate utitur Lucian. Alex. 
c. 50. in Oraculo: ἀνείδοσυ ὕβρεως. Alciphr. L. Ep. 10. εὐεργεσίας. 
9 Achill. Tat. ΥΠ. 2. ἀντίδοσιν τοῦ λόγου τῶν ἀτυχημάτων. | οὖν post μὲν 
inductum in M. et natum videtur ex οὐκ. — cl μὴ µάτην Ἀρασύνοιτο. 


D 

^ τατην. sic m. Ducta haec ex Aesch. Prom. 511. τίς φήσειεν ἂν πάροιδεν 

8 ἐξευρεῖν ἐμοῦ; Οὐδείς, σάφ᾽ οἶδα, μὴ µάτην φλῦσαι 30v. | οἶδε. oL δὲ 

δὲ, πι. — ποταμὸς γοῦν. 7M. m. b. οὖν. editt. fluvio illi nomen "Αληξ. | 

A4 δτῆς τε Ῥηγ. τῆς τῆς τε. ο. boe. τῆς γῆς. | πλεβριαίῳ. M. πι. πλερἰῳ. 

a. et editt, ante Gr. πλεθρισἰῳ. b. µέσῳ. µέσον. c. — xal ὅμως. ὁμοίως. 

M. m. b. c. miro consensu. — οὐβέτεροι, cUN ἕτεροι, πε. ojSérepov. b. — 

θαὐτὸν. αὐτῶν. a. | ἐν Κεφαληνίᾳ. sic editt, omnes. Κεφαλληνίᾳ, JM. m. 

ut D. B. 631. uhi vid. Eust. p. 248. ed. Lips. ap. Pausan. Ἱ. 37. 6. εἰ 

alios. Simplici scribitur ap. 4risz H. A. ΠΠ. 8. 27. 4. unde haec 

ap. eli. ducta sunt Plin. XI. 26. ο. 32. de cicadis: im Cephalenia 
amnis quidam penuriam earum et copiam dirimit. 

9 Car X. αὐτῶν m. a. r. Apost. VII. 72. αὐτῶν. editt. Plurima in 

hoc cap. ducta ex Aristo. H. A. IX. 27. Cf. Philes c. 29. v. 63. ws. | 

40ὁμοῦ τι ὁμοῦ ye malebat Gesn, Vid. Schaefr. Melet. p. 12. J/yttenb. 

ad Plut, Tom. VI. 2. p. 614, Infra ΧΙ. 32. p. 259. 2. XVI. 11. p. 356, 

1310. Var. Hist. IIT. 49. | αὐτὸν, αὐτῶν. m. αἱροῦσι. αἱροῦσι. m. αἴρουσι. 

r. Apost. — καὶ ele. M. m. r. xal ἐς τὸν βασιλέα. b. αὐτὸν aute. ἐπανάγου- 

σιν imserit r. Apos. Paulo post üdem et a χαὶ post βονλόμεναι offe- 

runt; quod'ScAn. in car. sec. recepit, Orationi Aeliani egregie convenit 








) Gill, cicadae tamen'cum iis non sentiunt, . 
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copule, In vulgata lectione ἀγάμενάι caussam aignifcat, cur tanto stu- 
dio apes régemi revocent. | Πεισίστρατον. Πείσανδρον, Apos. — Xupa-14 
πούσιοι. M. b. r. σιρακούσιοι. m. Σνῤῥακούσιοι, a. et editt. omnes. Dere- ' 
liquo cap. r. Ap. haeo tautum habent: Διογύσων, τωράννους ὄντας. ^ ! 
τέχνην. τέχρην. m. 

Ca». ΧΙ. gái Sut. ο. Exoerpsit hoo cap. 4ροσέ, VIL 72. versi- ri 
bus expressit PAiles c. 29. 63. ss. Cf. Tzetz. Chil. IV. 125." v. 110. et 
Xenoph. Oecon, VII. 33. ubi tota.apum respublica describitnr; sicnt etiam 
in Geopon. XV. 3. — τῷ jac. τῶν μελιττῶν. τῷ τῶν µ. βασιμῖ r. 4p. 

1. κηρία διαπλάττευ. σχοπεῖν addit Apos; Ductahaecommia ex 4frisiot.21. 
IX. 27, 14. cum qno cf. -4πμίβοπ. ο. 57. | ἀμείβουσ. ἀμοίβουσι. m. —22 
al πρεσβ. Aristot. 1. c. 19. αἱ μὲν πρεσβύτεραι εἴσω ἐργάζονται. Cf. Beckm. . 
αἆ Antig. p. 106. | Verba οὓς οἱ usque ad ἀφεῖται om. r. Ap. | ἐὰν 8h26. 28 
3l λῷσν. λώΐον. Apost. Infra XII 31. p. 279, 7. Ael. in fr. ap. Suid. cam 
aliis conjuncto in Lobeckii Aglaophamo T. L. p. 53. τῶν ἀποῤῥήτων xol 
ἃ μὴ ἰδεῖν λῷον ἡν. Frequens hoc de rebus futuris et in deorum consi- 
lio posts. | ἡγεῖται. ἠτεῖαι. m. — qopday ἔρχεται. Aristot. D. 27. 6.90 
λέγεται δὲ xol oépzoSat αὐτὸν ὑπὺ τοῦ ἐσμοῦ, ὅταν πέτεσβαι μὴ δύνηται, 
Ίνομεα. lc. Ἑπέραις ἐποχούμενος ἐκφέρεται, πίτα χομίζουσι φοράδην. 
XII. 7. p. 267, 2. Plur. T. IL. p. 793. D. ἀναθέντα χειραγωγοῖς αὐτὸν ἢ 
qopáBn» χομιζόμενον. Recentiorum de hac re observationes commemorat 
Nicias. ad Geopon. l c. p. 1078. — αὐτὸν, αὐτῶν m. | αἱ p. 8.327 
αἱ δὲ μῶ. r. Ap. Vid. II. 21. p. 39, 5. ὑπὸ συνλήµατι. συνλήµατος. γ.4ρ. 
ἀπὸ συνλήµατος habet Philes v. 92. Illud vid. II. 15. p. 37, 10. XVII. 5. 
P. 376, 15. Heliodor. II. 5. ὥσπερ ὑφ bà συνδήµατι. — Vid. Bergler. 
et Wagn. ad Alciphr. I. 22. p. 124. | ὅταν δὲ δοκῇ. in ed. Grom.33 -- 
Londin, δὲ, libris invitis, δοχεῖ ante Gron. — ὑποσημῆναι. ὑποσημεῖναι. m. 

103 εἰς κοῖτον, κοίτην. Ap. Vid. ad X. 29. p.233, 9. | ἀγαπητῶς ἐν τοῖς 
kv. Χνττ. hoc ordine 7M. m. b. ο. r. Ap. ἐν τοῖς kavr. ῥγαπ. χυτ, editt.) ϐ 
] oe xa^. καὶ om. m. αἱ σχαδόνες. καὶ χεδόνος. r. αἰσχαδόνες. m. ἐφ᾽ 
kavców low. Herodor.l. 202. ἡ Κασπίη 3dAacoá ἐστι éw ἑωντῆς, οὐ β' 
Gvpployouca. τῇ ἕτέρῃ. Ib. II. 2. ἐν στέγῃ ἐρήμῃ ἐπ) ἑωντῶν xdeaSat αὐτά. 
γιὰ, Jyttenb, Plat. Tom. Vf. i. p. 343. κ. | αἱ ἄφοδοι οἱ ἄφ. M. m. 
|. ἀταξίας 5 καὶ ἀναρχίας. καὶ ἀργίας. r. Ap. ἀναρχίας legit Philes l. c.g 
v.69. Gillius: rege exstincto omnia perturbantur et funditus pervertun- 9 
iur. οἵ τε γὰρ χηφῆνες. καὶ ci κηφ. ydp. r. Ad rem cf. Ádristot. IX. 
27,8. | eupóprwa. qupdutvon b. σφυρήµενα. m. | καλαρὸν. καὶ xoSa- 
gàv. m. καὶ τἆλλα δὲ καδαριώτατόν ἐστι τὸ (jov. Aristot. Cf. Niclas 41: 13 
ad Geop. XV. 3. 4. ἁγνὲν βίον, qualem Pythogorei agunt, apibus tribuit 
Philes v. 37. οὐκ ἂν οὐδενὸς πάσαιτό move. αὐδενὸς ἂν σπάσαιτο πρότε- 
pov. r. oix ἂν σπάααιτο πρότερον. p. quod ex «ἀεΐίαπο mutavit Paniin. 
Verum PAiles quoque , qui scripsit ἄγευστος νεκριιῶν σπαραγµάτων, apud 
Melianum σπάσαιτο videtur reperisse. Carme interdum pauci apes solus 
dixit Columella YX. 14, 15. ubi vid. Schn. p. 303. et Beckm. ad A, C. 
P. 106. | δεῖται, δεῖ, m. συµβούλου.. σαµίου. 7M. m. quod bene haberet, 
silegeretur: xal oj δεῖται τοῦ Σαμίου. nomine non addito. Gillius, qui 14 
vertit: negue Pythagorae symbolum iis opus est — cogitabat de praeceptis 
Pythagoreis per symbola proditis.— οὐδὲ By. οὐδὲν, m. b. | cio. M.m.45 

4elioni de nat. an. T. IL. 19 
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47 ole. editt otra. |. μύρφ. Απείκον. 1. c. Bucyepalveny αὐτὰς καὶ τῇ δνοωδέᾳ 
xd vé μύρῳ. Plin. XI. 18.2. 19. uuguento rodolentesinfestant. Theophr. 
de Caus. Plant, I. 5. f. πολεμοῦσι δὲ δὴ σφόδρα καὶ αἱ µέλιτται vole με. 

9 πυρισµένοις. | τε post ὠκολασίας om. r. Ap. XL. 8. τοὺς lk ανος dxo- 
λάστου ὁμιλίας ἤκοντας. Plut. T. ΙΙ. p. 18, 8. ἀχολάστους ὁμελίας Ύνναι- 
x6» πρὸς ἄνδρας. ὁμιλία de consuetudine venerea frequens. Vid. ad Ill. 
4T. p- 70, 25. a complexu venoreo. recentem vertit Gillius. Etiam Co- 
4umolia ΙΧ. 14, 3. apum putritorem pridie quam edvos tractare debeat, 

20a rebus venereie castum ese jubet. vid, Geopon. XV.2, 49. | καὶ &ai- 
vo. M. m. a. b. r. xil om. editt, δὲ ἐχεῖνον. Ap. ἀνδρείας δὲ εὖ ἤχονσι. 

21 22Vid. ad [. 12. p. 7, 28. | ἄτρεπτοι ἄτρεστοι e. { οὐδὲ μὴν κάκῃ εἴ- 
xevor. M. m. Ducta locntio ex Píason. Menex. p. 246. B. elc τοὐπίσω 
ἀναχωρεῖν εὔνοννας κάχῃ. "delian. ap. Suid. im εὐερμία et νέκη. ἀνάγκης 
23 ΟΛ καλούσης μὴ εὔκων xdg. | τοὺς pij. baec verba om. w. | προρόντας. 

Φδπροιόντας. c. σὺν ἐπιβουλῇ. junctim m. | aurai. M. m. a. c. αὐτοῖς. editt. 
im qua lectione memo, quod mireris, hacsit. De locwtione εἰρηναῖα xal 
ἔνσπονδα vid. ad 1. 57. p. 24, 27. Ill $1. p.56, 19. — τὸ ἀθόμενον 
τοῦτο. H. 6. καὶ «τοῦτο δὴ τὸ φδόμενον. Baepe tales formulae inferuptar 

265 nos eldito. ᾿ήαμβί. Gr. $. 432. 6. p. θ06. | λνποῦνταρ λοικοῦντας 

27 et καὶ ῥαίσων. m. | ἐς τοὺς ἐχῶροὺς ἠρῶμηται. να hostium numero habe- 

2Btor. Dictonem elibi reperire non memini. Scmxatpza, | λέγει δὲ Άριστ. 
xal inserit r. 4p. Locus est H. A. IX. 27, 17. icri 
καὶ τὰ µεγέλα τῶν ζψων : καὶ ἵππος ἤδη ἀπέλανεν ὑπὸ µελιτνών. — 

80 χοῦσαι, ἐντυγχάνουσαί ποτε. r. Ap. | audere αὐτῷ ὅσν τῷ πρ τας. 
Gesner, quod Schn. in cur. sec. recepit. αὐτὸν ferae. b. ο, αὐτὸν Exo. 
M. m. quae lectio nata ex praecedentibus. Üxs im fino inclusi, quo voca- 
bolo deleto locas restituitur. inira XII. 47. ὅταν ἐπιδῆταί ol κατὰ τὸ 
καρτερόν. Herodot, VAM. 27. νυκτὸς ἐπενήχατο τοῖσι Θεσσαλοῖσι. Ejusdem 
est κατὰ τὸ καρτερόν. I. 212, ἐκράτησας — ἀλλ’ --- οὐ µάχῃ χατὰ τὸ καρ- 

ΔΙ τερόν. | αἱ δυνατώτεραι. ἀδννατώτεραι. m. κρατοῦσι δὲ. κρατοῦσιν δὲ. M. 

33 | οἵ τε φρῦνοι, τε. om. r. 4p. Apum hostes recensentar ap. Aristot, IX. 
271, 16. et 18. et in Geopon. XV. 2. 48. Vid. supra ad I. 58. 

2 8 ἐκράτησεν et mox ἐνίχησεν. M. m. ἐκράτει. b. | κεντούµενοι. κεν-{04 
τρούµενοι οἱ ἐπαλλάττουσιν. ap. — ἢ τοῖς κέντροις. M. m. ἢ καὶ τοῖς. editt. 
ubi xa( manifesto abundat, — ὠπλισμέναι. ὠπλισμένο. b. ὀπλισμέναι. m. 
6 Γ Αριστοτῶης. H. A. IX. 27, 19. — Ὠλοῦσαι al µέλιτται. αἱ om. a. b. 
3e0cu. δέ ποτε αἱ p. r. — ἀλλὰ ἕτερον. M. m. ᾱ. . ἀλλ. editt. | 

9 iiti» σφέτερον. τὸν οἰχεῖοι. r. | ὁ μελιττονργὸς. ὁ μελιτουργὸς. m. ὁ σµη- 

13 νουργὸς. r. — τῶν ἐχδρῶν om. a. | ἀξόπισοι εἶναι. inverso ordine r. 
τὴν ἰσοπαλῆ. τὴν om. m. utrumque vocabulam om. r. ἀξιόπιστον εἶναι eet 
πεποδέναι ἑαντοῖς ὡς ἱκανοῖς οὖσι. Eadem structura P/us. Comp. Dion. 
c. Bruto c. 1. Κάσσιον ἄνδρα πρὸς uin ἀρετὴν καὶ δόξαν οὐχ ὁμοίως ἀξιό- 

Ά8πιστον. | προελλοῦσαι. προρελδοῦσαι. b. /κατηµύναντο. ἠμύναντο, m. in 

i4contexta; jn marg. χατη suppletum, | ἀπῄτησαν. ἀπαίτησαν. ο. --«οὐ- 
δαμώς μεμπτὰς, οὐ μεμπτὰς. a. 

16 Οἱ. ΧΠ. τῆς μελισσῶν. M. m. b. τῶν μελιττῶν. editt. Fortasse 
legendum utroque articulo juncto τῆς φιλεργίας τῆς τῶν μελισοῶν. | 
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Χαμεριωτάτοις, χειµερωτάταις. m. οἰχουροῦσαι, οἰκουροὺς, b. Vid. supra L.16. 
15. ρ. 9, 11. | Uo. εἶδοις. m. τᾷς ὥρας ἐχείνης ἔβω. baec junxit GiJ-20 
lius: nec quisquam extra hiemale sempus ac morbum videat apem otiari. 
probante Gchneidero. In editt. post ἐχείνης distinguitar. Particulam ἔξω 

genitivos praecedere malis. | μαλαχιεῖ, μαλχιεῖ. marg. Gesn. palo. δή 
volebat Gron. μαλκίι. Schn. Vid. supra L. 82. p. 16, 1. Xen. 07ο. 2. 
Χύνες μαλαχιῶσαι τὰς ῥίνας. Luci. Lexiph. c. 2. μαλαχιῶ τὸ σώμα, The- 
mist. Or. IV. p. 59. B. τρέµοντα καὶ µαλακιώντα. Libri vihil mutant. 
Hoc antem loco non de morbo quodam, sed de torpore cogitandum, 
quo apes per hiemem. teneotor. Photius: µαλκίεω. riwnopencévesvàc gal 
as ὑπὸ κρύους. 

Car. ΧΜ]. γεωμετρία, S. Basil. Tom. 1. p. Τὰ. D. κατάμαδε πῶς 03 
τὰ τῆς γεωμετρίας εὑρέματα πάρεργά ἐστι τῆς φοφωτάτης µελίσσης. Plaid. 
Opif. Mandi v. 1137. apibus tribuit τὸ γεωματρεῦν; architectonicaom dm 
bros. Hex, V. 21. p. 89. D. Vid. Niclas. ad Geopon. XV. 3, 10. — Illa 
del. dicit eas facere ἄνεν τέχνης i. ο. οὐ μεμαδηκνίας, Philes c. 29. 
v. 99. καὶ xavévoc δέ τινος ἢ τέχνης δίχα Μθιττα πριεῖ γραμμικὰς διαπλά- 
eus d ἀξάγῳνόν τε. versio [Gesneri] nempe interserit, et videtur ad 25 
comunissuram justam aliquid decsse, Scuxzipza. SuHecerit fortasse scri- 
bere: τὸ κάλλιστον σχημάτων (haec nog expressit Gi/lius) τὸ ἐξάγωνον. 
vel σχῆμα τὸ bb | ἑξάπλενρον. ἐβέπλενρον. m. ἀποδείκνννται. δὲ addit c. 38 
J| καὶ εὐδηνῇ ταῖς. M. b.c. οὐδενή, m. οὐδημεῖται. ante Gron. eta. unde 27 
εὐδηνῆται faciebam in Epist. ad Güller. p. 276. Medium est IV. 39. 

* p.87, 26. supra p. 103, 3. X. 48. p. 240, 21. Var. Hist. XIII. 1. ἅμπο- 
Aa εὐδενοῦντο βοτρύων. Cod. Flor. εὐθηνούντων. Forma activa utitur 
Aristot. H. A. XI. 27, 14. et 20. 1X. 29. et Herodor. Π. 91. 124. εὐδη- 
wt. Vid. de h. v. Intrpp. ad Tom. M. p. 382. Lobeck. ad Phryn. 
p. 465. aw. | ὠπέμπουσι, ἐκπέσουσα. a. Idem error est ap. Himer.28 
Or. XXII. 8. ubi pro ἀκπεσοῦσαι legendum ἐκπέμπουσμι. | ἐσόμεναν. do- 30 
σόµενον. πε. — sl δὲ. dày δὲ. b. Mox παραδόξαν. junctim m. τὸ τοῦ πνεύ- 
paro. τὸ om. ed. Col. Agr. 1616. quo deceptum Gronovium faisse ad 
Tacit. Mor. Germ. c. 16. monet T. H. in not. mst. 

105 καὶ μὴ ἀνατρέκεσλαι. τοῦ μὴ carr. Gesn. probante Schn. πρὰς μὴ. 
Gron. tentat. Utroque hoc conatu lenius faerit: elg μὴ dv. Supra JI. 4. 
Aor ἑκάστη καταπιοῦσα, ὡς ἔχειν xal δεῖπνον, xal πρὸς τὰς ἐμβολὰς τὰς 
dx τῶν ἀνέμων Üpua. De creberrima utriusque particolae permutatione 
vid. ad Achill. Tas. p. 643. ad PAiL Jun. lmagg. p. 585. --- Πλάτων. in 
Phaedro p. 239. C. 259. B. ubi vid. «499. p. 238. et 346. | κροτοῦσιδ" 
κρότον, Arist. IX. 27, 23. Plato de Legg. VI. p. 843. D. τὰς χεῖρας 
εὐρύδμως χροτοῦντες. Geopon. XV. 3, 7. | σειρῆνος. σερῆνος. m. — x7 
μέντοι καὶ, M. m. b. c. alterum καὶ om. a. et editt. ante Gron. 

Car. XIV. ὁ τῇ Πάρῳ. Ex Απείβοπ. ο. 3. Bin. VIII. 87. ». 82.9 
Τνάρῳ scribendum esse docuerunt Σ, Holst. ad Steph. Byz. Ρ. 88, Bo- 
chart. Hieroz. II. p.540. Beckm. de Mir. Ausc. c. 24. p. 96. θοµπειῦκα. 
llápe. παρὰ οἱ λέγεται. m. in reliquis libris nulla est varietas. Suid. in 
Τύαρος.--- λέγεται ὅτι ἐν ταύτῃ. διατρώγουσυ οἱ μύες τὸν clbngow. Vid. 
Theophr. Opp. Tom. I. p. 894. et Schn. ibi Tom. 1V. p. 814. s. Μίτα- 
enlum imminuit 4eli. non σίδηρο dicens, sed γῆν σιδηρῖτω & muribus 

12* . 
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deglutiri, Infra XVII. 17. de-muribus Caspiis: διατραγεῖν οἷοί τε εἰσὶ καὶ 
10 σΐδηρον. | τὴν Υῆν. 34. m. b. c. τὴν om. a. et editt. ante Gr. σιδηρῖτι». 
11 σιδηρίτο. b. σιδηρίτην. c. --᾽Αμύντας. ἀμύνοντας. c. | vij δὲ. γῆς seri- 
bit Holsten. Locus Amyuntae integrior extat infra XVII 17. ubi vid. 
iBScuwmpza. | ἐν Δάτμῳ, cadem ex Aristor. νοµέμοις βαρβαρικοῖς retulit 
Apollon. Mársb. c. 11. ansigon. c. 15. Plin. VIII. 69. s. 84. Scuwxres. 
De «oerpiis in Caria eorumqíe morsibus mortiferis agens Aristot. VII. 
2B. 4. discrimen quod faciant inter cives et peregrinos mon commemorat. 
14— dip οὖν. om. c. "| τοὺς -μὲν πολίτας σφίσι. quasi συµπολίτας dixis- 
stt; dativum junxit, quem alia ratione explicare nequeo. Scuwaira. Po- 
situs est dativus ut ap. Platon. Theset. p. 143. D. καὶ µήν, ὦ Σώκρα- 
τες, ἐμοί τε εἰπεῖν xal σοὶ ἀχοῦσαι πάνυ ἄξιον, cip ὐ μῖν τῶν πολιτῶν 
μειραχίῳ «ἐντετύχιρια, ubi vid. Heindorf. T. ΠΠ. p. 287. — — Deinde Schn. 
pro ἐμοὶ δοχεῖ emendavit δοχεῦ, orationem sublata distinctione conti- 
muans. Mihi turbatus videtur verborum ordo, quum esse debeat: τοῦ 
&evlov Διός, ἐμοὶ δοκεῖ, τοῖς dq. τὸ 3. τοῦτο ἀπακρίναντος.  Fortame fuit: 
ὡς dud Bou. 
18 — Ca». XV. βασλεύοται, βασκεύοντάι. πα. --- καὶ σφῆχες. οἱ inserit 
197. τορανοῦνται. m. | xol οἵδε εἰσὶν. εἶσι xci οἵδε. r. καὶ remittit ad ini- | 
tium cap. 10. Ad οἵδε supple: ol τῶν σφηχῶν BacUsic, quod assumendum 
29 ex βασιλεύονται. | τὰ ἔργα πλάττειν αὐτοὺς. dura verborum structura mu- 
tata fuit, Caeterum Aristo. H. A. IX. 28, 1. εἰσὶ δ αὐτῶν οἱ μὲν µῆ- 
τραι (alins ἡγεμόνες) οἱ δὲ ἐργάται ---εἰσὶ δὲ µείζους οἱ ἡγεμόνες πολὺ 
καὶ πρφότεροι. Adde Φ.Δ. αἱ δ. quae sufficiunt ad judicandam «4οὐίαπέ nar- 
rationem. Scuxwroxa, Vide Eund. sd riso. T. 4V. p. 294. ubi αὐτοὺς 
mutat.in αὐτοῖς, quod ipsum legitur in Cod. a et in-editt. ante Gron. 
α΄ Gronoeio autem mutatum in αὐτοὺς, quod reliqmi libri nostri cum 
Med. exhibent. Sic tamen oratio non constat, et nisi gravius vitium 
latet, αὐτοῖς, τοῖς βασιλεῦσιν scil cum Gesnero legendum, deleta poat 
φπήκοοι virgula. — πλάττευν. πράττει. b. frequen verborum permu- 
tatione, de qua monuit Krobinger ad $yes. de Regno. p. 286. s. τὰ 
Έργα sunt τὰ κηρία. Afristot. 1X... 28, 3. οἱ ἡγεμόνες ὅταν λάβωσι τόπον εὔ- 
σκοπον — πλάττουται τὰ κηρία καὶ συνίστανται. et $. 6. τὰ κηρία πλάττον- 
33 σιν ἐχφορυτοῦκαὶ γῆς. | ἔχειν. οτι. α. | τίς οὖν οὐκ ἂν µισήσαι. vulgatum 
μισήσῃ correxi ex mon.. et rehd. Sequens λευστῆρα expressum ex Hero- 
doto V. 67. suuotavit Faicken. p. 405. Eodem vocabulo Aeli. usus est 
αρ. Suid. V. De Clearcho Jusein. XVI. 4. 6. de Apollodoro feli. V. H. 
XIV. 41. ubi vid. interpretes, Gcmxerxa. µισήσαι. M. m. r. µισῆσαι, c. 
24 | Κασανδρέων, Κασσανδρέων, marg. Gesn. Vid. Steph. Byz. in-Kaody- 
Bpus. Apollodorem et Phalaris jungit Polyb. ΥΠ. 7. 2. ΟΕ N. Heins. 
ad Ovid. Il. ex Ponto IX. 43. λευστὴρ ap. Herodotum 1. c. βασιλΕῖ oppo- 
25 nitor. Cf. Blomfield. Gloss. ad VI c. Theb. 183. | τὸν Νάβιν. a. ἄβο. 
Μ. δε ο. Abim, Gillius, Gps, m. λυμεῶνα. Ieccrat. Paneg. c. 22. de pri- 
sois Graeciae ducibus: στρατηγεῖν οἰόμενοι δεῖν, ἀλλὰ μὴ τνραννεῖν αὐτῶν 
xal μᾶλλον ἐπιῶυμοῦντες ἡγεμόνες ἢ δεσπόται προαγορεύεσθαι, xol σω- 
τῆρες, ἀλλὰ μὴ λυμεῶνες ἀποχαλεῖσθαι, Cf. Eund. in Or. Symm. ο. 46. --- 
εἴγε. οἵχγε. b. ἑδάῤῥουν., ἐλάρουν. c. 
98 29 Car XVI. οἱ κεχεντρωµένο. οἱ om. b. | ὅταν. ὅτ ἂν. M. — οἱ δὲ. 
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M.om. a. b. c. r. οἵδε, editt, Idem dicit infra IX. 16. p. 201, 10. Bo- 
chars Hieroz. T. IL p. $43. — φαρµάτονσι. m. Tale quid narrat Jam- 
blich. in Phot» Bibl. 166. c. à de apibus feris: τὸ uA: ἐξ ἑρπετῶν πο- 
φαρμακενμέναι τροφῆς. 

106 καὶ τοῦτο. idque profecto minime bonum. Homeri lecus est Οδ { 
α- 261. ubi de sagittis veneno tinctis momuit doctissimus Nizzsck. 
p. 46... | 3] καὶ νἡ Δία. ἢ adjeci ex 7M. m. Novum exemplum, idque 5 
ad rem haud paulo accommodatius, allatum iri, his vocibus significatur. 
Supra l 29. περιάγουσι γὰρ αὐτὴν ὡς παιδικά, ἢ xal vij Δία περίακτα. 
ΧγΠ. 11. p.879, 3. — προζάρευν, moss. b. In proximis post ἐκλῖνος 
fortasse «ὡς excidit, quod ante οὕτω τοι quodammodo requiritur. — τῷ 
τῆς. τὸ. m. — ὀϊστοὺς. ἱστοὺς. m. 

Car. ΧΥΠ. ἔστω δέ τι. ἔστι b. tro δὲ τοι καὶ τὴν. πο | εἰμὴθ 9 
ἁμοιρήσι.. sic libri scripti omnes... Vindob. tamen [et ὗ.] ἀμοιρήσῃ habet. 
Gesnerus. in. maxg. el γε μὴ conjecit [imo: εἰκότως γε uj Equidem οἱ 
seclusi Eadem narrat Plin. XXIX. 6. Pausan. V. 14. 2. Scuxxipxa. 
In Epist. «d Schn. p. 13. conjeci: oj. μὴν ἁμορήσει. Nihil horum ad 
vitium orationis tollendum valet, Sublsta velis verba εἰ xj. — ὀνταῦδα, 
ex similibus loeis huc illata.  Omisit ea illius, Cf. XIV. 29. γέρας. τέ- 
gae. m. φύσεως Ὑάρ. τοι. τι. a. | ἐκχείνη. ἐχεῖνοι. m. αἱ Πισάτιδες. ἐπισή- 10 
Tue. m. |. καταἈνομένων. καταἈνουμένων. m. Muscas abigi sacrificio fa- 12 
cto Ad ἀπομνίῳ narrat Pausan. Ἱ. c. Clem. Alex, Adm. ad Gent. p.24. C. 
Etym. M. in ἁπόμυιος. mnscis ipsis bovem. immolari dicit Comicus ap. 
Αλεπ.Ι. p. 5. A. | xal κροµαµένων, κεκρεµ. a. — αἱ δὲ. m. a. αἴδε» editt. 13 
— xoà. γε ᾽Αλφειοῦ. 7M. m. b. c. χαὶ τοῦ ἀλφιοῦ. editt, ante Gr. ἀλφειοῦ. a. 

---περαιοῦνται. περαιοῦντες. m. | ἀντικέρας. M. m. ο, ἀντατέραν. editt. Vid. 15 
VEL 15. p. 188, 31. XI. &. p. 245, 30. Thucyd. Ι. 400. ἐν τῇ ἀντι- 
πέρας Gpdxn. Lucian. Catapl. c. 21. ἐς τὸ ἀντιπέρας. ἀναπλευσοῦμαι. Vid. 
J'essel, sd Diodor. V. 63. p. 378, 79. Bornem. ad Xen. Anab. IV. B. 

3. |. νόμος, Vid. Solan. ad Lucian. pro Imagg. c. 4. | Vesba τοῖς 1-19. 20 
ροῖς usque ad ἑκοῦσαι inm. omissa, iu marg. suppleatur. | ἄδλων, ἄλ- 4 
λων. m. Verba λύτο.δ dydw. ducta ex D. w. init. ubi volgo λῦτο, ut 

hoc qnoque loco in editt. Brevis syllaba producitur vi arsios, In Par. b. 

pro illis verbia glossa est in contextu: μετὰ δὲ. τὸν ἀγώνα. | καὶ xa3ó-23 
δου, recepi ex m. a. xal abest ab editt, | ἐς, M. m. εἰς. editt. — αἱ yv-24. 
ψαῦκες, articüum om. m. o. 

Car. XVII. ἀλλὰ. m. a. b. οι r. dX editt. | cie κινήσεως. hinc26 27 
Oppi. Hal.L 142. ὀψιμόρων γένος. ὀρφῶν — τµηβέντες ἔτι σπαίρονσι σι- 
δήρῳ. Aristot. Ἡ. A. VIII. 16, 1. p. 372. πρόφχειον dicit, et. VIII, 17, 1. 
P. 377. quiuis. VIL. 4, 19 p. 360. cupxogdyoy. Atticis ὀρφῶς vocatur. 

Qetera dabit. Hist. litt. Pisc. p. 99. Scaxxiza. Vid. Eund. ed Aristot. 
T. Ey p. 286. Apud Graecos hodiernos huno piscem appellari ropáo, 
docet Cuvisr. Annot. ad. Plin. T. VIL. p. 169. — odx ἐπὺ ὀλίγόν. ὡς οὐκ. 
m. repetita syllaba quae praecesait. — Üpgoc scriptum. in loco Lyncsi 
ap. ἀπ. VIL. p. 285. F. Vid. Ibid. p. 35. A. VIII. p. 366. D. Suid. 
TT. HI. p. 720. ὀρφώς. ἆ ἰχδύς. οἱ δὲ διὰ τοῦ o μικροῦ. Aristoph, Vesp. 493. 
ὀρφώς, ubi quidam ὀρφοὺς legebant, teste Scholiasta. | πρὸς τῇ Υῇ. Ve28 
γῆς. ο. ubi μᾶλλον om. 


182 LIBER QUÍNTUS. CAP. 19.20.21. —— P. 106. &07. 


30 ιν, XIX. Quaedam hinc dexit PAilee c. 46. v. 14. . 

4. ecd εὐδείας ol μαχούμενος ἀπειλεῖ. μαχόμενος. M. m a. ο. Bopratü 
HI. 13. p. 56, 28. ἀπεβοῦσο eic ἀντιταξόμεναι. V. 33. ἐπιτηδᾷ τῇ Υηχο- 
µέηῃ ὡς ἁρπασόμενος. Praesens participii est infra c. 53. f τινεῷ ἐπίοιεν 
ἀμύνόβενοι, 1. 82. προΐασο ὡς dmwrteUvteg. Utrumque tempus junctum 
erst áp. Xenoph. Mem. UL 4- 4. ἄλλους μὲν εὐρήσει τοὺς τάξοντας, ἅλ- 
λους δὲ τοὺς µαχόµενουᾳ, nunc vero ex melioribus libris µαχονµένους edi 
tom, Ap. Plut. T. Il. p. 70. B. legebatur: ὅτε τοῖς Ἕλλησο ἑβάδιζε µαχό- 
μένος. Plyttenb, µαχονµένους exhibait, Praesenti» im tali stroctüra ex- 

2 empla vid. ap. Lobeck. ad Phrym. p. 13. t. d03. Μ. m. a. ἀλλ editt, 
deboriwn προδεῖξαι ali in hujusmodi re. Xenophon Hipp. o. 8, 24. 
ἂν δέτις οὕτω προδείξας. x. v. X. Plur. Vit. Ages. c. 9. ἐπέδεξεν ὡς ἐπὶ 
Καρίαν προάξων. Aristot. H. A, IX. 25; 9. ἡ σηπία προδείξασα sl; τὸ 
πρόσλεν, ἀναστρέφεται εἰς τὸν 3όλον. quos locos attolit ScÁn. Adde Theocr. 

3 4I&. XXII 10). | d δὲ ἑαντὸν. a. ὁ δὲ αὐτὸν, m. |. ἀνθδορεν. ΜΑ. πι ^ 
ἀνέδορε. editt. ἀνακούμενος. cf. VI. 57. p. 148, 16. ἀνκοιαλούμενο. c. 
De translato verbi ἀχεῖσθαι usu vid. ad J. 27. p. 14, 4. Adde 4er. ad 
las. de Legg. p. 465. 

1 ^ Cu» XX. ἐν τῇ quorph repetit iufra VI. 80. Cf. Clem. Alex. da 
Paedeg. Π. 1. fm. p. 150. C. Sequens οἱ δεινότατοι αὐτά quid siguificet, 
mesio. His ín rebus peritissimi , versio hebet, An fuit auro? Scimi- 
pz». Vid. Hist, tt. Pisc. p. 34. ». et p. 218. Cuvier. Annot. ad Plim. 
T. ΥΠ. p. 171. Caetermm pro οἱ δευότατοι αὐτά lege certa emendatione : 
οἱ Bt: τὰ τοιαδτα, Infra XVII. 11. λέγουσιν ol Betvol τὰ τοιαῦτα, ut Xe- 
noph. Mem. I. 2, 46. καὶ ἡμεῖς τηλικοῦτοι ὄντες δεινοὶ τὰ τοιαῦτα ἡμεν. 
etiam cum superlativo infra XIV. 24. οἱ τοίνυν δεινότάτοι τὰ τδιαῦτα ἁνι- 
χνεύεο. Similiter Eurip. Med, 669. τρίβων τὰ τοιάδε. 

40. Car XXI. d ταώς. vid. descriptionem pavonis ep. Achill. Tas. Y. 
1316. et ibi not. p. 476. e. | κόσμον περιίνησι. sic libri nostri preter 
Paris. ὃ. ubl προςτίδησε. παρατίλησι. editt. ante Gron. Dio Chr. Or. ΧΙΙ. 
P. 870. de pavone: ἀναχλάσας τὴς οὐρὰν καὶ περιστήσας bord. Gregor, 
Naz. Or. 44. p. 664. A. τὸν αὐχένα διάρας, xal τὸ πτερὸν xuxlotsgüe 
4Απεριστήσας. — Φέβον. φόβους. b. | Post οὕκοδεν dele virgulam. — καὶ 
ὀδνείαν. καὶ M. m. οὐδὶ. a eteditt, Post negationem xat habet vim negandi, 
Vid. Fyttenb. Bibl. cr. ΠΙ. 4. p. 4. Huschke ad Tiball. T. 1. p. $46. | 

16 ἐὰν γοῦν φοβῆσαι Ξελήσῃ. M. m. a. 3e jott editt. ante Schm. omnea, 
1730wcn φοβῆσαι. c. Ξτλήσει φοβῆσαι. 5. | πεφοβημένι, περοβημένν. b. 
Phils ο. VII. 3. xci τοὺς Ἀεατὰς ἐκφοβών ἀχυδύνως, «Κτυπεῖ μεταξὺ 
τοῖς πτεροῖς, ὡς ὁπλίτης, "Ότε κρεµαστὸν γωρυτὸν στρέφων (Fort. φέρων) 
Ίθτρέχει. cogitans de Apolline Homerico D. a. 45. | ἀνατείνει δὲ. M. m. 
19 5. ο, ἀνατείνεται δὲ. a. et editt. ante Gr. | ἐπισείων τριλθφίἀν. de Tydeo 
Aesch. VII c. Th. 380. τρεῖς κατασκίους λόφους Σείει, quod inde sum- 
sit ristóph: Acharn. 965. κράνους ἐπανεῖς τριλοφίαν. Mlciphr. 11. 19. 
βασιλείας γνωρίσματα hunc λόφον appellat Liban. T. IV. p. 1073, 17. | 
20 94 ἐγείριι. ἀγείρει. m. καὶ εἰς. M. m. ἐς. editt, τοὔπροσθεν, m. | συμφνᾶ, 
recepi ο. ScÁn. ex M. m. c. pro συμφνῇ, Vid. Pierson Moer. p.875. Intpp. 
ad Gregor. Cor. p. 168. aliis tamen locis 4eli. συμφυῆ habet, cujus in- 
constantiae aut scriptorum ant librariorum exemple wbique obvi&. Vid. 
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Sealib. ad Platon. de Rep, T. 1. p. $45. s. --- τὴν ἀκμὴν. obtalit M. a. D. c. 
pro afjwy editionum. illud legit Pies l c. Q9. ἀχμὴν Supoijg φλογµο- 
νῆς ἀποστέγει. caloris vim frangit et propulsas. Gill. Supra Ἱ. 39. ἡλίου 
ὑπαρχομένου τῆς ἀχμῆς. | ἠσυχῆ, vjsvysL a. Verba dovyij waque ad23 
διαῤῥέο, om. M. m. ixmvéoi, ἐπιπνέων. πα, Philos v. 10. καὶ πνεῦμα 
λεπτὸν τοῖς πτοροῖς διαῤῥέον ᾽Αναψύχει τὸν ὄρνο ἐξ ὁτισδίου. | ἀναψύχου 25 
τὸν ὄρνο δίδωσιν. τὸν om. c. In δίδωσω haerebat Φοᾖπ. Est idem cam. 
παρέχει», cam que verbo interdum conjuogitur. Var. Hist. ΠΠ. {. (jov 
χαταγώγια, ἃ καὶ δίδωσιν ἀσμένως ψυχᾶσδαι (Ψυχάσαι Coraes) οι 
Ῥαπ]ο post: xol παρέχει τοῖς πλέουσι πλεῦν κατὰ ψῦχος. — ἐπκοκδεὶς, 
ἐπαινηδεὶς. m. Ad rem of. Philostr. Vit. Soph. II. 273. Eutecn. Ixeut, 
1.24. p. 180. | ἢ Tur) doala. M. m. b. 3 dip. γυνή. a et editt. puta. κάλ- 26 
λιστα, m. ἐπαδείχνυσυ, Xen. Mem. ΠΠ. 11. Theodotam dicit émiBecorótey 
lave ὅσα καλῶς ἔχει. | ὁρθοῖ, ὀρδὰ, a. dpS. b. c. In Med, illud vo-28 
cabulum est im rasura. ἐν χόσμφ καὶ κατὰ στοῖχον. est etima IX. 53. 
p. 214, 2. — Ad loouy dubitabat Scl. utrum ipse pevo, an et 
intelligenda sint; tum malit: τῇ παλυχροίᾳ τῶν φαρμάκων. — 3] Yi 

de rebus eximie puleris. Vid. ad Philossr, Imagg..p. 457. | Man 
xau. difícile com natura certamen dicere voluit. Scmxmipza. ἱδρῶς. m. 
Plato. Phaedr. p. 247. B. πόνος δὲ καὶ ἀγὼν ἔσχατος τῇ Ψυχῇ πρόκειται. ^ 
Sic etiam h. ]. ἱδρὼς est pro πόνος. Liban. T. ΠΠ]. p. 456, 22. de Celso 
quodam, disciplinae suae alumno: ἐἑμῶν δὲ χαὶ οὗτος ἔργον ἱδρώτων. 
Nota Hesiodi verba: τῆς ἀρετῆς ἱδρῶτα 3εοὶ προπάροιθεν ἔνηκαν, unde 
καμισίανε Hermot. ο. 2. οἶμος — ἱδρώτα οὐκ ὀλίγον ἔχων, | | ἀφθονίας. sen- 81. 
su proprie. dietnm. videri, monuit Schn. recte procul dubio. Sic etiam 
ἄφλονος ap..Herodotum est invidia carens. YI. 89. | τῆς Sac. τῇ δείας. 32 
m. τοὺς παρεστῶτας. recepi ex JM. pro τὸν. παρεστῶτα. quod expressit 
Gill spectatorem vertens, Duo haeo vecabula om, m. ubi poet περιάγει 
imeertus titulus: περὶ ταῶνος. 

46 Φιλοσόφως i φιλοπόνως. prius recepi ex. M. m. mediate aub su-i — 
diose, malis praeterea xol pro ἤ, nisi alterum horum adverbiorum ex 
διττογραφίᾳ natum est. φιλοπόνως εἶο est XI. 10. p.246, 17. Ib. p.249, 23. 
eli. Y. H. ΧΠΠ, 26. φιλοπόνως κατεσχέψατο τὸ πραττόµενον. | τών My- 2 
δων ἐσθῆτα, virgalam post hoc vocabulum dele. De Medorum:Persarum- 
que vestibus variis coloribus pictis vid. Brisson, Ἀ. P. II. $. CXC. aq. 
T. Hematerh. ad Luci. Nigr. $13. Cum splendidissimo vestium- genere 
pavonis plumem comparat Ter;u//i, de Pallio c.3. init. ubi vid. Salmas. 

Ρ. 474. 1. Ap. Mdristoph. Ach. 62. legatis ex Persia iutrantibus, Dicae- 
polis, ἄχλομαι γώ, ait, πρέσβεσι, Καὶ τοῦς ταῶσι τοῖς T. ἁλαζονεύμασι. 
| τὴν ἑαυτοῦ — σοβαρώτατα, Ίου merubrure velut luxatom claudicat, neo3 
cmm antecedente oratione fiimiter junctum haeret Scmwwmzs. Omnia 
beme habent, modo totam jija inde a verbis ὑπὲρ τὴν uaque ad fmeme 
periodi junxeris; ubi óxtivóg γε orationis subjectaus repetit, sicat sapra 
1. 10. ἄλλαι δὲ νύχτωρ φρουροῦσιν, ὥσπερ οὖν πόλο puxpdv φυλάττουσαι 
τὴν τῶν χηρίων οἰκοδομίαν ἐχεῖναί ve. — ἀποδειχνύμενος. M. m. 5. ἐπιδεικ. 
edit. CL p. 400, 18. Post ἐπιδιχνώμενος Par. c. yc inserit. | oná-5 
wax dv. Vid. Beckm. de hist. nat, vet. p. 30. s. | ἐἑδέχοντο. ἔχοντο. m. et 7 
panlo Ρουί ἄρενα οι ἀρτιφῶν. — ya puplav. 7M. c, baec lectio me, qunea. 
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eontextam comstituerem, nescio quomodo latuit, etiam Gronovius eam. 
cum plurimis aliis libri Med. lectionibus iguoravit. δραχμών ορίων. b. 
9 pro μυρίων. mille drachmis. Gill. | dv τῷ πρὸς Ἐρασίστρατον, haec 4n-. 
fiphontis oratio ab drhen. IX. p. 397. C. ita laudatur: λόγος μὲν γέγρα- 
πται ἔχων ἐπίχραμμα περὶ rudv* καὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ οὐδεμία μνεία τοῦ 
ὀνόματος γίνεται. Inscriptio igitur fuit a Grammaticis addita; nomcn 
ipsum ab initio fuiase videtar ignotam et aliunde illatum post isted tem- 
pus. Cf quaesequuntur ap. Athenaeum. In loco Pseudo - Plus. Vit. An- 
tiph; T. II. p. 833. D. oratio laudatur πρὸς Ἐρασίστρατον περὶ τῶν ἰδεῶν. 
comparato loco 4eliani Ruhnk. Diss. de Orat. p. 40. περὶ ταῶν scriben-. 
. dum esee, monuit Scaxmiza, Ἐρεσίστρατον. b. De inscriptione ora- 
tiodis 4n&phontis deque loco Plutarchi vid. Rankium in Comm. de 
Aristoph. Vita p. CDV. not. 81. et Bocharti Hierozoic. T. II. p. 242. | 
40διπλῆς οἰχίας, δυταῆς. m. De nutriiione pavouis vid. Farron. de R. B. 
ΠΠ. 6. Cellam duplicem non ad solum pavouem, sed etiam ad custodem 
pertünere, suspicatur ScAm. respectu temporis habito, quo pretiosa avis 
11 primum fuerit illata Graeciae. | Ὀρτήνσιος, sio AM. c. dpróvoux. m. ὁρ- 
τύσιος. b. Yulgo Ὁρτήσιος solet vocari. Sica. Vid. supra III. 42. p. 68, 26. 
' Vid. de hac luxuria F.'arron. l c. ibique Schm. p. 523. Macrob. Sat. 
121L 13. Plin. X. 20. s. 23. | ταὼν. ταῶν. m. c. ἐχρίδη. dammabatur, 
non ín judicio sed in sermonibus hominum. Apollonius ap. Philostr. 
Vit. VILI. 7. p. 333. κάγὼ μὲν οὐ κρίνω τοὺς τρυφῶντας ὑπὶρ τοῦ qow- 
κείου ÉpwSoc (i. ο, phoeuicopteri), οὐδ ὑπὲρ τοῦ ἐκ Φάσιδος. “κατεκρίδη 
apud Adelianum quosdam legisse, scribit Βοσβαγε, Hieros. T. Il. p. 189. ΄ 
16 | ὁ Μακεδών. Μακεδόνων. i. c, — τοῦ κάλλους. τοὺς ἄλλους. πι. | tud. 
τὰς, b. 
16  .Cus. XXIL εἰς ψυκτῆρας. Timaeus p. 278. ψυκτήρ. ποτήριον μέγα 
* καὶ πλατὺ εἰς ψυχροποσίαν παρεσκενασµένον, ubi c£. Rank. ψυκτῆρες γά- 
λακτος habet Philosr. lmagg. I. 31. p. 60, 16. In apparate epularum 
numerantur ap. Themist. Or. IT. p. 39. C. d κρύσταλλος xal οἱ ψικτῆρες. 
19Ad rem cf. Tzei. Chil. IV. 126. | οὕτω μὲν Bj. οὖν aute δὴ inserit 
Cod, Gud. Supra Hk. 13. οὕτω μὲν δὴ Φερίζουσι. 1. 4. οὗτοι μὲν δὴ ταῦτα 
δρώσυ. — καὶ τούτους. xal τοὺς. c. 
1 Car ΧΧΙΙ. ἑλλοχῶσι. de Nilo Alciphr. Il. 3. p. 238. ἁποτεληρίω- 
ται, καὶ οὐκ ἔστιν οὔτε (Scr. οὐδὲ) προςελ9εῦν αὐτοῦ ταῖς δίναις ἑλλοχωμένου 
9Ο τοσούτοις κακοῖς. Cf. infra ΧΗ. 15. | Φρύγανα. PAies c. 88, 19. κα- 
λόπτεται ydp εἷς φρυγανώδη σχέπην, Καὶ λανοάνων πρόεισι καὶ διαβλέ- 
πει. — ἐπιβάλλοντες. ἐπιβάλοντες. ο. ut iterum p. 109, 390-- ἐπιβάλοντα. 
2Aidem liber. | κάλπεις. χάλπις. ο. μᾶλπεις. m. ἢ πρόχους. M. πι. b. ο. a. 
Cf. Ῥαιμν. ad Phil. p. 295. ἢ τροχούς. editt. ante Gron. Vasorum nomi- 
ma non vertit Gi//. Formam πρόχους ex h.l commemorat Bum. Gramm. 
wmpl. Vol IL p. 406. — Verba εἶτα uaque ad συλλαβόνέες om. à | 


' 25 dpvopévouc. ἀῤῥνομένους, et ὑπεκδοῦντες. a. quam lectionem commemorat 


PFernad. ad Himer. p. 899. — πβοκαναπηδήσαντες. πρὸς ἀναποδήσαν- 
τες. m. 

29 — Car. XXIV. xai zov civ ἐγείρουσιν ἐκ τῆς λόχµης. valgatum σννε- 
Ὑείρουσιν correxi. Deesse enim vocem animalis mauifestum est, Gesnerus 
vitio non animadrerso post λέοντα copulam καί addi voluit. Scmxxupxa. 
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οὔν éy. a. Yafra XIL 38. liber quidam συγγενέαδαι pro οῦν vevíoSut. Ap. 
Dion. Chr. Or. Vil. p. 246. 10. οὖν ὑφίσταμαι emeadavimus pro σννεφίστα- 
μαι. im Addit. ad. Atheo. p.88. s. | λόχμης. superscr. Aóy. b. Phulostr. 80. 
Imagg. I. 28. ps κα τὸ ληρίον — ἐκπηδᾷ τῆς λόχµης. | λέοντα ém- 31 


στρέφουσι, leonem Ἰαίταία in se convertant, ita at necesse habcat cum 
to congredi. 

109 — pu» ὥραν. πα. a. Iufra S. p.12 120, 10. Harodot, ΠΚ. 8. vé 
gn ἐποιήσαντο οὐδεμίην. — τὰ map . articulus accessit ex. M. m. 


in Med. tamen ab alia roann insertus. peus ἔνσπονδον. b. Vid... 57. 

P. 24, 27. | πέφρικε. πέφρυκε. b. τὸ δὲ αἴτιον, δὲ addidimus ex 7M. m. 5.2 
probante Schm. in cur. sec. ὠτὶς. avis tarda ap. Pn. X. 22. &.29. 
ὄρνεον ἑκτόπως ἠδὺ judice Synesio Ep. IV. p.167. D. | οὔκονν. οὐκοῦν.3 ^ 
a.b. don τει εἴρηται, m. | πέτονται. πέττονται. ο. βρίοντος. βρίλον 6 
Tte. m. | ἀκούσωσω. ἀχούσονσιν. m. | τὰ Do. Triller. in πο, mst. τὰ 8 
ἄλση conjecit. — χαταφίουσι. χαταφέουσαι. b, Exstat de hac ave (outarde) 
commentatio Buffonii Hist. des Oiseaux. T. III. p. 1. ss. quae ab harum 
rerum peritis eximie laudatur. 

Cas. XXV. cow κατφδόµενός. καταδιδόµενος. m. arte quadam οἱ {1 
blanditis pellectus, ut patrem agnoscat. Aliter Gillius: quum nomen 
paternum crebro inculcetur et decantatum habeat. | obxlow προςομιλεῦ. 12 
AM. πα, προςμειδιᾶν. a et editt, Illud expressit Gillius: versari cum do- 
mesticis. De primis infantis affectus humani siguificationibus accipe. 

Apud Pla T. 1. p. 163. F. de Cypselo, ὃν οἱ πεµφβέντες ἀνελεῖν νεογνὸν 
ὄντα προςομιλήσαντα αὐτοῖς ἀπετράποντο. vulgatem ex nostro loco tuearis 
contra Falckenarium, qui προςμειδιάσαντα corrigit. | ἀπὸ vewede. Vid. 13 
Ἡ, 46. p. 49, 1. τό τε ὀδνεῖον. τό τε Swtio. m. --- καὶ παρὰ. περὶ. c. pro 
τῶν νοµέων. Triller. mst. malit γονέων, quo facile carebimus. Neutrum 
expressit Gillius. vertens: praecipientium opera usi, — δέονται οὐδὲ δν. 
οὐδὲν. a. ὃ. Similia vid. ap. Glycam Απα. Ἱ. p. 60. D. ubi pro ἔνλα τοι 
βαρυνόµενα scr. οὕδατα, ut est ap. Basil T. L p. 84. D. aliena ubera 
gravida in eadem re habet Ambros, Hex. ΤΙ. 4. p. 45. Α. 

Car. XXVL ἐστυ ὁ πίδηχος tov. hoc ordine M. m. a. b. c. dax 16. 
ζῷσν d π. editt. μιμηλώτατον. m. ἀνθρωπονούστατον ζῴον simia ap. Sura- 
bon. XV. p. 699. | καὶ ἀχριβῶς. xal om. m. probante Schneidero cur.17 
sec. Additur haec particula saepissime adverbiis, praesertim σφόδρα, µά- 
Aura, λίαν et similibus, quorum vim auget. Cf. Fritzsch. Qu. Luc. ϱ. 6. 

[P P" dxbdkibyc. ἐκδιδάξοις. m. | viae. De simiis cogitabat Porphy-19 29 
rius de Abstin. ΠΠ. 15. p. 247. scribens, animalia ὀρχεῖσθαι pavSdwetv 

καὶ ἠνιοχεῦν, | S ἄν. δὲ ἄν. m. | τὸν διδάσκοντα. recepi ex 7M. m. τὸν 4 22 
διδάξοντα ed. Gron. Schn. διδάξαντα. a. b. c. et editt. ante Gron. qui in 
Annot. nihil monet de mutatione, quae librorum auctoritate caret, neo 
consilio videtar facta. Bona Gesneri lectio, nec tamen praeferenda le- 
ctioni cod. Medicei, — moy τι καὶ εὐτράπελον. M. m. a c. ποιχίλον 
τε, edit aute Gron. πουίλη τι καὶ εὐτράπελος. b. epitheta ad naturam 
im.universum referens, Aliter illius: adeo varium nasura animal est 
et multiplex , ut ad omnem actionem sese veraet. cui interpretationi vox 
εὐτράπελος favet. Liban. Tom. Ill. p. 368. 30. xal µοι δοκοῦσι τῆςδε τῆς 
ὀρχήσεως οὗτοι γενέσθαι πατέρες, ἐπὶ τὸ πάντα μιμεῖσλαι τῶν ἀνῥρώπων 
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τοὺς εὐτραπέλους ταῖς ἑαντῶν µεταστάσεσιν ἀνάγοντες. De εὐτραπελίᾳ σὲ 
de εὐτράπελος confer imprimis Joannem CAzys, Opp. Tom, ΧΙ. p. 126. A. 
96 Ομ. ΧΧΥΠ. καὶ διάφοροι, καὶ αἱ διαφορα). a. — τὰ ἥπατα, m. τὰ 
om. B, ἔχευ. om, m. |. Ber τὰ ἧπατα, dristos, de Part. An. Ilf. 7. he- 
par bipartitum in quibusdam viviparis duplicis visceris speciem exhibere 
ait. Idem H. A. II. 12, 3. δασνπόδων τι yéw«, 8 ἐστι καὶ ἄλλοδι καὶ 
περὶ τὴν λίµνην τὴν βόλβην ἐν τῇ καλουµένῃ Σνκίτῃ, οὓς ἄν τις δόξειε δύ᾽ 
ἥπατα ἔχειν. Ἠίπο explicandus Aeli., Auctor Mir. Αανό, ο. 132. [ubi vid, 
Beckm. p. 271.] et Steph. Byz. im But. Plin. XL s. 73. Gell. 
XVI 15. Atque ita hepar bipartitem in leporibus Atticae reperit Chand-- 
ler Reiéen mach Griechenl. Vol L. p. 182. Scmnnbza, Eondem vid. ad 
26 Arist. H. A. Cur. post, T. IV. p. 810. ο. Infra eli. ΧΙ. 11. | ἐν Λέω. 
28 Vid. supra IV. 42. p. 89, 30. | ἐν Νεύροις βοῦς. locus hodie non ex- 
tat, nec integer esse videtur, ut dixi ad [fristot. H. A. ΤΠ. 8. 3. p. 147. 
supplenda mihi videbantur haec: ἅμων ἔχει ὕβον xol χινεῖν td κέρατα. 
im humeris quidem erseci aliquando monstrosa generatione cornu potuit, 


Y 
sed minime lege naturae constante, Scmwswmn — évéfpoi. sic m. — Neupot 
populus Scythis vicinus est ap. Herodot. IV. 105. Dion. Perieg. v. 840. 

29ubi v. Bernh. Νεῦροι scribitar ap. Steph. Byz. | "AyeSogyUme. ἀγα- 

δθΔερχίδης. m. τὰς ἐν. τοὺς. a. — jc x£pica. infra ΧΥΠ. f0. | Κνλλήνῃ. 
κοιλήνη. b. κοσσύφους. κοσύφους. M. m. κοοσίφους. b. De merulis albis 
circa Cyllenen vid. Bockm. ad Mir. Anse. c. 14. p. 40. Schn. ad Aristot. 

31H. A. IX. 18. p.119. | ὁ Μύνδις. Vid. Indic. Scriptt. ὁ Asoc. M. m. 
In proximis articulum velis additum: τὰ ἐν τῷ Πόντῳ πρόβατα, vel ἐν 

32$ Π. τὰ πρόβατα. | πιαίνεσβω. πιένεσθαι et mox φασὶ. m. ἀφολίου. 
ἀψοδίας. b. merretionem coníramt Palla Spicil Zool ΧΙ. p.66. wt 
monnit Schneider. 

1 — dv τῷ Μίμαντι Mimes mons Asise prope Erythras Eadem sopraiiQ 
Πι. 32. referuntur de capris Cephaleniae. Afnzig. Car. c. 142. p. 191. ἐν 
δὲ τοῖς Φύλλοις (Bithyniae) λέγεται τὰς ποίµνας διὰ πέμπτης ἡμέρας ποτί- 
ζεσθαι, Scmwxmowa. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. c. B. p. 27. s. ο. 176. 

2p. 349. μὴ πίνευ. μι. om. m. — elc τὴν. 7M. m. ἐς. edit. | ἐκεῖδεν. 

Δἐκεῖδε. m. δέχεσκα. λέγεσλαι. a. | αἶγας, Supra ΠΠ. 35. anes Macedouicae. 
solipedes memorantur ; capras praeterea nemo solipedes nomisavit; quare 

A dubito, an jac pro αἶγας faerit scriptum. Scumaipza. | δαικοκώτατα M- 
γει. M. m. a. ο. δαιµονιώτατὸς. editt. cui adjectivo Schm, im cur. sec. ar- 
ticulam addidit. .At si TAeophrastum laudare voluiset Aelianus, tale 
quid eum scripsisse putem: δαιµόνιος ἁγήρ, vel δαιµονιώτατος ἀγήρ. δαι- 
μονιώτατα λέγειν accipio de narratione mirifica. Vid. Bergl. Alciphr. I. 29. 

' 5p. i21. Spaná. Arist. Piet. 675. | λέγει ἐν τῇ. λέγειν τῇ. a. βαβυλωνίᾳ. 
χαβυλ. m. βαβυλωνίων, δ. — τοὺς lySUc. sic M. ἰχδὺς. m. ο. τοὺς ἐχδύας. 
editt. Vid. p. 31, 19. — ἁμόντας, ἀνιέντας. a. in M. syllabae voy sunt in. 
Grasra. | ἐν τῷ ξηρῷ. ξνρῷ, m. — πολλάκις. πολλὰς. b. De re vid. 
"Theophrasti Fragm, ΧΙΙ. p. B25. ss. ibique Schn. Vol. IV. p. 800. s». 
Beokm. ad Mir. Ausc. c. 75. p. 149. s. 

7 Cue. XXVIL δὲ ἄρα δὲ. om. m. — πρὸς τῷ, cum Sola. recepi 
ex a. c. pro πρὸς τὸ. lufra c. 89. ἔστι δὲ πρὸς τῇ ῥώμῃ καὶ cwwecio 6 
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Χέων. Philostr. Ἠέτ. p. 711. πρὸς ydp τῇ διαίτῃ καὶ τὰς κανῄσεις αὐτών. - 
Tb. p.723. πρὸς τῇ ἀνδρίᾳ --- ἀνήρτητο τοὺς Τρώας καὶ τῷ λόγῳ. Ερίκ. I. 
Ρ. 916- πρὸς γὰρ τῷ κεκριµένῳ τοῦ λόγου καὶ τὸ ἑδραῖον τοῦ ἤλους ἐντετύ- 
πωται ιτοῖς γράµµασιν. Exempla loontiomis vid. ap. J//yizsnb. ad Plus. 
Vol. ΤΙ. 2. p. 766. «. — ζηλοτυπώτατος. ζηλότυπος. c. a. πρὸς τὸ ζηλότν- 
mw b C£ de porphyrione καρτα HL. 42. VIII. 20. ΧΙ. 15. In d pw 
articulus restitutus ex JM. m. a. ὃν c. Malis haec vocabula post πρρφν- 
pl posite, Similis tamen structura ap. 4ελσπ, XIII. p. 606. D. φιλαν- 
Ἀρωπότατον δέ ἐστι καὶ συνετώτατον τὸ (doy d δωφίς | φασὶν. M. m.9 
pro φασὶ, | τὰ αὐτὰ. τὰ om. ο. | ἑορῆς ἐπιστάσης. σννιστάσης a. — 11 13 
ἁστιάδη, ἠστιάδη. m. | τὸν σύννομον usque ed φέρων om. c. Notebilis 15 
varietas in negetionis usu oix ἔχων οἱ μὴ φέρων. in altero ost debitstionie 
exjusdam, et in re in conjectura posita, signilücatio, Exempla hujusmodi 
vid. ap. Herm. ad Aj. 75. p. 18. ed in interrogativis enuntiationibus 
omnis, Caeterum p; etiam in aliis quibusdam ocis ap. (οἱ. habeter pro 
oU, ut ap. Herodotum quoque interdum, nee raro apad Plaarchum. 
Vid. Schaefer. sd Plot. Vol. V. p. 142. 

Car. ΧΧΙΧ. év Αἰγείῳ. Scribe Αἰγίῳ oum b. de quo urbis momine 17 
vide Jo. Kühn ad Var. Hist. I. 15. ἀργίῳ. a. Ap. 4fthen. ΧΗΙ. p. 606. C. 
ubi eadem historia, ἀγείῳ legebatur; nuno Αἰγίῳ. Ap. Plim. X. 22. *. 
26. Argis olim, Ap. Plutarchum 'T. M. p. 972. F. τὸν ἐν Αἰγύπτψ παι- 
Δεραστοῦντα χῆνα, M'ytenbachius wrutavit in τὸν ἐν Alytlg. — ᾿Ωλενίον 
τὸ γένος. articulus accessit ex Paris. b. "AygOdyoy καλεῖσδαι xol τὸ γένος 
Ὠλένον εἶναι, Athen. l. ο. | dpx χὴν. ἡρᾷ. M. dog. m. b. c. ἐραδχὴν. a. 18 
ἠράσδη. editt. cmn 4henaeo. Librorum vestigia ducebant ad ἤρα, quod 
de πΒοοία contimuo solemne. Cf. III. 46. p. 10, 1. VL 16. p. 180, 16. 
et 44. p. 143, 16. Var. Hist. Π. 12, 21. ᾿Αγάδωνος ἤρα τοῦ ποκητοῦ 
Παυσανίας — ipa δὲ αὐτοῦ καὶ Εώρικίδης. Σωοίαπ. Dial. Mer. VIII. 2. 
ρα μον Δημόφαντος — ἥρα δὲ ἐπιπόλαιόν τινα ἔρωτα. (pg, quod alii libri 
habent, mihi h. |. minos videbatur appositum, licet non ignorerem , hoe 
haod raro reperiri etiam cum imperfecto; ut im [oco feliané sp. Suid, 
T.IL p. 606. Mütroc * οὗτος ἐρᾷ νεανίον — ἦν δὲ ἄτεγκτός τε.καὶ ἁμεί- 
λωκτος ὅδε d παῖς. | δὲ post Ὠλενίων, cojus prior eyllaba in M. est iu 49 
rasura, accessit ex M. πε, a, ἐν Αἰγείφ. αἰγίφ. m. a, |. ὁ χὴν αὐτῷ. M.20 
m. a. b. c. αὐτῷ d χὴν. editt. ἔφερεν. M. m. ἐν Χίφ. Vid. 1. 6 p. 4, 30. 
| κδαρφδοῦ. κιδαρῳδοῦς. D. χιαροδοῦ. m. — ἥρων. εἴρων. ο. — τοῦτο 2 
om. b. | διαµείβοντες. διανείµαντες. b. tem narret Plut. T. lI. p. 610.24 
A. B. 967. B. Euzecn. lxeut. ll. 18. p. 192. | airweüc. M. m. ο. ἀετοὺᾳ. 25 
editt. ut etiam panlo post. -- ἐμβαλόντες. ἐρβαλλόντες, m. | Stogároroc 28 
Gy ἄρα. Bkante dvinsertem in a et editt. omisl can M. m. b. c. δὲ ἄρα dv 
καὶ τὴν φύσιν διαπυρώτατος.. Stop. ἄρα div. b. ἄρα om. a. — διαπυρόχατος. 

e. De natura et cibo anserum varrata confirmari a Varrone et Columella, 

monet Schn. .delianum expressit Philes o. XV. | ψῦχος. ψύχος. α- 0.31 
ii εἰ δὲ καὶ. δὲ οσα. M. m. ἐξαναίνοιτο, ἐξαναίνονται. M. m. ἐξαναίνοιντο. a. 1 

sed correctum in ἐξαβαίνοσντο. ἐξαλάνοιτο.». --- πάσαιτο, σπᾶσαι.;. Cf. supra 

I. 41. p. 19, 82.II. 18. p. 98, 12. — οὔτε Exdv οὔτε ἄχων. οὐχ bv, m. οὔκουν 

ἄχωνία. | Nemo praeterea, quod equidem siam, meminit δάφνης et ῥοδο- 

δάφνης tamquam cibi anseribus peruiciosi. Scuxxipza. Plerumque quadrupe- 
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4 dibus tantum. noxia dicitur planta. Vid. Boch. Hieroz. T.I. p.608.s. | "ὑπὸ : 
δοφίας ἐπιβονλεύονται. Paus ad Phil..c, XV. p. 62. ὑπ' ἀσωτίας corrigit. , 
V. D. io Misc, Obes. Belg. Vl. p. 455. ὑπὸ ἀσοφίας. Scmxmimm. Triller. 
mst. comparat VIII. 19. ἡ δὲ σοφία τῆς ἐπιβουλῆς. astutam et maliguam. 
1nortalium sapientiam interpretatur. Possit σοφία de coquorüm arte ac- 
cipi, quae gulae quasi insidias struit, et intemperantes in morbos conji- 
Cit, quosdam etiam interimit. Verior tamen videtur Pauwii conjectura 
praecipue ob ea quae praecedunt. — el ὕπνον. ποτὸν conjecit Gesn. οἶνοι. 
Triller. Üryoy accipe de potione somnifica, Vertit Gillius: homines non 
modo in cibo et potione, sed per somnum insidiis atentantur , et ὕπνον 

Bet ποτὸν junges. | πἰνοτές tt κακόν. multi i compotationibus et epu- 
lis pestem deglutiverunt. xoxóy τι ὅσα ἐπὶ xax πίνεται, Philostr. Vit. 
Apoll 1.9. Supra IL. δ. p. 29, 19. φαρμάχοις τὸ xaxiv στήσας. 
Ill. 32. p. 65, 26. καὶ ἐκεῖνά τι τοιοῦτον καχὸν ἐνίησιν. TIL. ΔΙ. p. 68, 7. 
1V. δ. p. 93, 22. ἐὰν δέ τι καὶ πρότερον y] πεπωκώς xaxów. et alibi. 

In hac locutione pronomen τὶ priorem plerumque locum tenet. ic etiam 

7 Theoph. Sim. Ep.23. ὥσπερ τι καχὸν δυσάντητον. | Βρεταννικὸς. Corrige 

* Βρεττανυιὸς. cum M. c. βρεττικὸς. m. βρεταλικὸς. b. βριταλικὸς. a. Bpt- 
ταννικὸς. editt. ante ScÁm. Britannicum potione hausta periisse tradunt 

B Tacit. Annal. XIII. 17. Sue£on. Vit. Tit. c. 2. | χρήσίι. χρίσει. b. 

40 — Ca» XXX. ὁ δὲ. ἡ Bb m. sed d superscriptum, χηναλώπηξ, credi- 
tur esse anas tadorna Lin. Sed quum nec Herodotus, nec Aristoteles, 
mec Aelianus nidifücationis in caverna subterranea meminerint, vulpisque 
aimilitadinem aliunde derivarit, probabilior multo est opinio Galli Geof-- 
froy, qui anatem Aegyptiacam intelligi censuit *), cujus descriptionem, 
picturam et mores proposuit in libro: Ménagerie du Museum d' Histoire 
naturelle Fasc. V. Scawmipga, Cf. Eund. in Auct. ad Reliq. Friderici Ii. 
p. 166. et ad Aristot. H. A. VIIL 5. 8. p. 601. — Caeterum haec avis 
Aegyptiis sapra, auctore Herodoto IL. 72. — πέπλεκται. Meleager de suo 
momine Anth. Ρα]. XII. 164. οἱ γὰρ Ἔρωτες Πλέξαι μ’ ἐκ λευχοῦ φασί µε 

49 καὶ µέλανος. | δικαιότατα. διχαιοτάτως. a. δικαιοτάτη. ο. δικαιότερον. 

13.4posi. IL 52. — ἀντικρίνοιτ ἂν. b. ἂν om. r. Apost. | βραχύτερος, βα- 

44 ῥύτερον. c. | αλετὸν. M. m. c. ἀετὸν editt. ὅσα αὐτοῦ. inverso ordine 5. 

16 (μι ΧΧΧΙ. χεχλήρωται est pro ἔλαχε. Ώο serpentum felle et corde 
cf. Adristos, H. A. IL 12, 11 et 12. de Pertib. IV. 2. de testiculis H. A. 
πι 4. 8. V. 4. 8. de Partib. IV. 13. de Gener. I. 3. De ovis Id. H. A. 
V. 28. 1. Cf. Plin. ΧΙ. s. 140. Haec si comparaveris, videbis, quan- 
tum ab Áristotele diversus abeat eliarius, Scumripxa. χεκλήρωται. xt- 
κλήρωνται, 7M. m. quod verum putarem (vid. ad I. 57. p. 24, 36.) nisi 

17 statim sequeretar ἔχει, cix, φέρει. | ἐν τῇ. M. m. ἐπὶ τῇ, edit. " 

20 — Car. XXXIL ταῷ δὲ. narratio excerpta videtur ex Afriar. H. A. VI. 
9. {. ubi vid. not. Scuxzipza. Adde Columgll. VIL. δ. Plin. X. 59. &. 
79. — συμφνᾶ, recepi ex M. m. pro συμφυῆ. Vid. supra p. 107. 94. | 

938 ἄρχεται. ἄρχοντα. b. δὲ οὐ. ὃ οὐ, a. τὸ ἑξῆς, τὀξῆς. M. Hanc locom 
Gronovius ex Aristotele Ἡ. A. VL 9. 1. in hunc modum existimat sup 








*) De bac interpretatione dubitari non posse, ceaset Cuvier ed Plin. 
T. VII. p. 879. s. 
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plendum: ἑπφάζει δὲ ἡμέρας πρὸς τριάκοντα: τίχτει δὲ. ἅπαξ τοῦ ἔτους 
Φὰ δυώδεκα, ταῦτα δὲ οὐ κατὰ τὸ ἑξῆς. non improbante Sehmeidero. 
C£ Athen. ΙΧ. p. 897. B. | παραλιπών. παραλείπων. a. | ὄρνδες ἕτεροι.34 25 
vulgatum ἕτεραι Gron. ex Med. mutavit in ἕτεροι, quasi mares ova pa- 
riant. ΘΟΒΚΕΙΡΕΝ. ἕτεροι. M. m. a. b. c. — Vere. Fiacherus ed Veller. I. 
P. 369. observavit, diligentissimos scriptores animantium nominibus ob 
Commune eorum genus ita saepe uti, ut feminas virili genere appellent. 
el. V. H. XIII. 85. de cerva, ante partam purgationis egente, τὸν ἔλα- 
Φον, καλάρσεως δεόµενον, σέλινα ἐσβίεν. «4ποπ. Lib. ο. 30. ἐπιφοιτῶντες 
λύχοι ὤρεγον παρὰ µέρος γάλα. Luculentissimum hujus enallagea s. syne- 
sios potius exemplum habes infra XI. 14. p. 250, 31. de elephanto mu- ’ 
liere. Quare non dabitavi, libris Ἡ, Ἱ. obtemperare. 
Car. XXXI ἡ νῆττα ὅταν τέκῃ. ὃτ ἂν. Μ. constitutus: hic locus 26 

a Gron. ex M. cum quo consentit m. b. c ἡ νῆττα μέν τοι ὅταν τέχῃ, 
rice δὲ ἐν ξηρῷ. editt. ante Cron. |: τενάγους. τενάγου. b. VBprioU.27 
ἑδριλλοῦ. b. χωρίου. χώρου. c. Post ἐνδρόσου plenius distinxi; tum recte 
sequitur: τὸ δὲ νεόττιον. quod dedimus cam M. m. a. δὲ om. editt. | 
οἶδε, ὅτι hiatus in omnibus editt, Scribe οἶδεν cum M. — τῆς us- 29 
τεώρον φορᾶς. Callistr. Stat. IV. de Cupidine: τῆς µετεώρου χυριεύων - 
φορᾶς. | ἐν τῇ χέρσῳ. τῷ. M. m. ο. — ἐκ τοὔτων. propterea; quam res30 
ita se habeat, ut modo dictum. Vid. Herm. ad Ajac. 533. XVI. 36. 
Ρ. 870, 26. Ael. V. H. ΠΠ. 13. ix τούτων οὖν (gauge πεῖραν xoSet- 
wan | ἐξ ὠδίνων, I. 19. Ver. Bist. X. 3. τὰ δὲ τῶν νηττῶν νεόττια ὅταν 31 
Ώῃ φῶς, παραχρῆμα ἐξ ὠδίνων νήχεται quod Commodus ap. Herodia- 
num L5. 5. dicit: ἅμα τῷ τῆς Υαστρὸς προελλεῖν, et Marinus in Vita 
Prodi c. 8. p. 3. ἐκ σπαργάνων. supra c. 25. ἀπὸ γενεᾶς. — νηκτική. 
per synesin ad vijcra. refertur. 

iQ ὡς ἤδη χρόνου, restitui ex JM. m. b. pro χρόνῳ. Supra IV. 45. χαὶ 2 
ταῦτα μὲν χρόνου πρὸς ἄλληλα εἰρήνην yt καὶ φίλα νοεῖν. V. 21. καὶ 
χρόνου πολλοῦ ἐδείχνυτο. L'laro Phaedo. p. 57. B. οὔτε τις ξένος ἀφῖχται 
χρόνου συχνοῦ ἐκεῖδεν. | νηττοφόνο. aquila απαἰαγία, Plinii X. 8, 8.8 
xcci. ἐπιπηδῶν. m. ex corr. τῇ νηττηµένῃ. γ. --- ὧς ἁρπασόμενος. r. 
recte; quamquam ita supra c. 19. ὠςπεροῦν ἐπιλησόμενος ὑποφαίνει, 
Scuxsipem, ὡς. JM. m. ὥσπερ dpm. editt. ἁρπαζόμενος, ο. Philes. c. 14. 
"Melianum .expressit: γηττοκτόνος — χάτεισιν εὐδὺς ἐκ νεφών ὡς ἁρπάσας. 
an ὡρπάσων2 | καταδῦσα, καταδύσας. m. | xol πάλιν καὶ omissum in4 6 
ed. Gesn. accessit ex M. m. b. ο. a. ταῦτα. ταῦτο. b. In Par. b. c. alte- 
rum καὶ πάλιν, distinctione facta post ταῦτα, ductum ad καὶ δνοῖν. Var. 
Hist. l. 4. πίνουσυν, ὅσον ἁρπάσαι, πάλιν καὶ πάλιν. — ἢ ydo. ydp quod 
omisit Gron. cum Med, m. et, ni fallor, etiam 5. c. restitui ex aet editt. vett. 
Plato Apol. c. 32. p. 40. C. δνοῖν γὰρ 3depoy ἕσται τὸ τεβνάναι" ἢ Yo 
οἷον μηδὲν εἶναι κ. c. λ. Plus, T. 1. p. 21. D. δυεῦν οὖν Sdtepoy — 7] πα- 
eiie πε τὸ Bümwy κ. v. A Cod. Mosqo. 3| ydp ἄξει, probante JFyt- 
tenbachio, | καταδῦσα ἀπεπνίγη. non dubitavi vulgatum καταδὺς cum 
Pausio ad Phil. p. 60. corrigere. dristot. H. A. IX. 29, 3. de haliaeto 7 
aves marinas captante haec narrat, quae ad γηττοφόνον ab eodem nomi- 
matum c. 22, 1. transtulit, ut Plin. X. s. 3. Écmxipza. Etiam PAilen 
αρ. ael. παταδὺς legisse, dubitari nequit: χίρχος — νῆτταν ἰδών xal κα- 





190 LIBER QUINTUS. CAP, 94. . δη 


ταπτὰς ὑψόδεν, καὶ σνγκαταδὺς aiSebüc ἀπεκνίγη. 1d quod res po- 
stalat non latuit Gillium; qui vertit: tamdiu id facit, quoad vel ipsa 
demersa suffocatur, vel aquila discedit. Im καταδῦσα littera vicina 
librarium decepit. 

10. Cu». XXXIV. clM τε. οἶδέν τε. M. m. — εὐδύμως φέρειν. M. m. b.c. 
φέρει. a. r. et editt. ante Gron. φέρων emendabat Geen. participium ad. 
οἶδε referens; iufinitivus pendet a verbis δώρον ἔχει, | παπίστευκε. M. 
mm. b.c. πεπίστενται. ante Gron. Ducta haec:ex Plason, Phaedon. c. 8$. 

15 17p. 85. Α. B. Atelianum expressit Philes in Carm. gr. Werusd. V. 637. e». 
|. κύχνφ. τοῦ κύχνου. m. | ἀναγηρύεσλαι. ex hoc uno loco hoc com- 
positum relatum in Lexica. ἀναγηρεύεσθαι. m. ἀναοιρούεσβαι. b. quae ele- 
gans lectio Zeliani manum praestare videtur. Himer. Or. XIV. 4. λύ- 

* ραν ἁρμόσας ἠπείλει — µηµέτι µέλος εὔφημον al. αὐτοὺς ἀνακρούσασθαι. 
Anth. Pal. VIL 99. ᾧ σὺ µελίσδων --- ἀνεκρούου νέκταρ ἐναρμόνιον. Syn- 
sius Calw. Enc. p. 66. C. µέλος — τοῦ λόγου προανεκραύσατο. — ἐκι- 
κήδειόν τι, recepi ex. 7M. m. 5. ο. r. pro ἐπικήδων, Plus. T. Π. p. 1436. C. 

49 ἐπικήδειον αὐλῆσαι. Philostr. Vit. Ap. IV. 45. p. 186. τῶν λόγων οἱ ἐπι- 
κήδειο. Heliodor. IV. Β. ἐπιτύμβια καὶ ἐπυκήδεια δάχρυα. — τοῦτο τὸ. 

91 τὸ om. b. | παρεσχευασµένον. παρασκενασµένον. d. παρασκενασάµενον. πα. 
— ὁ Εὐριπίδης ὑμνε hoc ordine M. m. b, c. ὑμνεῖ ὁ Ep. editt. Vid. 
Fragm. ex Belleroph. XXIX. | so. olo. b. alos. m. Tum τε ἐπήρκ. 
et οὐδὲ ἔκ. m. ξένοιρ. ξένους. b. c. quod si genuinum, alterum hoo exem- 
plum verbi ἐπαρκεῖν cum accusativo. Vid. Schaefer. ad Eurip. Orest. 798. 

23 94 | μελφδες μελρδῶν. b. | ἐφόδια διδοὺς τῆς ἀποδημίας. vertit iaterpres: 
funebre sibi carmen canit, quo sive suas ipse laudes, aive deorum 
Aymnos decantas, ad mortem &e praeparat"). Equidem διδοὺς vitio- 
sum esse censeo; remedium tamen ignoro. ScHwmma, αὐτῷ. αὐτῷ, mi 
fallor, rectius scripseris,  Cycnus id quod canit, sive deorum sit hymnus, 
sive sua ipsius laus, tumquam adminiculum ad iter, quod ingrossaros est, 
sibi ipse tribuit. De translato usa vocis ἐφόδιον vid. ad AfcÀill. Tax. I. 
ii. p. 17, & Vor. Hiat. II. 41. de Anaoharside potatore strenuo, τοῦτο 
μὲν καὶ oxo2&y ἑαυτῷ ἐπαγόμενος τὸ ἐφόδιον. Ib. IV. 9. τὰ μέγιστα εἰς 
Φφιλοσοφίαν ἐφόδια. Fragm. ap. Suid. in σεµνά: 3Δεῶν χοµίζων ἱερά, εἰς 
τὴν µετούκησιν σεμνὰ ἐφόδια. — Alexander Homeri carmina dicebat dxolov- 
Δεῖν αὐτῷ τῆς στρατείας ἐφόδιον. ap. Plur. T. II. p. 327. F. Ib. p. 476. B. 

. οὐ µιχρὸν ἔχει τῆς mode τὸν βίον εὐδυμίας ἐφόδιον τὴν πρὸς τὸν Δάνατον 
ἀφοβίαῦ. -Philostr. Vit. Ap. ΠΠ. 49. p. 135. de phoenice dicit, eum ἐν τῇ 
χαλιᾷ τηχόµενον προπεµπτηρίους ὕμνους αὐτῷ dBew' τουτὶ δὲ καὶ 
τοὺς χύχνονς φασὶ δρᾶν οἱ σοφώτερον αὐτῶν ἀχούοντες. De cantu cycoi vid, 

96 supra ad 11.32. | ὅτι μὴ ἄδει λυκούµενος. M. m. b. c. ὅτι δει οὐ λυπού- 
μενος. aet editt, — ἀλλὰ ρτο ἀλλ’ habet Μ. m. a. b.c. Similia de cycuis 

. collecta vid. ap. Jyttenb. ad Phaed. p. 225. s. Plut. T. XII. p. 982. e. 

27 | In ed. Gesn. legitur: μηδὲ γὰρ ἄγει σχολήν ποτε ὠδίνον καὶ μέγα τι 
aud. τὴν ψυχἠν ἔχον πρόφαντες. Gesnerus e Platone plura supplevit, qui- 
bas tamen vitium lodi non fuit sublatum. Verba, quac Ael. reddere vo- 








*) Gilius: profecto e$ oycnus tale funebre carmen viaticum dana 
geregrinasionis , aut deorum hymnos, aus laudem peculiarem. 
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limit, heec eust in Platose, ubi docet, homínes eyoni morientis centum 
falso tribuere tristitiae: οὐ λογίζονται ὅτι οὐδὲν ὄρνεον det, ὅταν πευῇ 
3 ῥηῷ, rox ἄλλην λύπην λυκῆται, quae verba del. ita mutavit, ut 
quae Socrates de avibus promuntiavit, ad genus omae animalium , qdeo- 
qne homieem tramaferret. ἄγεω σχολὴν ᾠδῇ est idem quod σχολάζειν τῇ 
eibi, vacare cantui. Scaxmxs, Gesnerus inter verba εὐθυμούμενος μᾶλ- 
Xov οἱ μηδὲ γὰρ ἄγει inseruit Platonis locum: οἱ δὲ ἄνδρωποι διὰ τὸ αὖ- 
τῶν δέος x. t. . Hoc emblema Gronovius e contextu ejecit, simulque 
emm eo verba Aelian; μηδὲ γὰρ ἄγευ —- ἀλγωνόν. quae in annotationi- 
bus demum ex Med. emendata poswit, Rectius editiones ex Gronoviana 
expressae, Heilbronniana et Tubing., eadem im suum locum restituerunt. 
Caeterum cum JM. consentit m. a. b. c. in quibus omnibus ita legitur, 
wt edidimus. | ἔχει 8k p' ὁ χύχνος οὐ µόνον πρὸς τὸν 3dvatos ὠνδρείως. 29 
sic editt. ἔστιν ἄρα ὁ κ. οὐ πρὸς µόνον τὸν 3. ἀνδρεῖος. M, m. quod resti- 
tai, inserto δὲ post ἔστι εκ c. ἔχει δὲ ἄρα, a. b. — ἤδη δὲ καὶ. δὲ om, 
M. πι. Yofra ο. 48. p. 118, 22. ἤδη δὲ xal positum post µόνοις, ut h. 1. 
poet µόνον. | ola δήπου. 7M. m. a. b. ο. ola δἠ. editt, ante Gron. οἷα 3f 
δήπον est p. 7, 23. p. 8, 20. p. 36, 21. supra ο. 2. p. 98, 6. et alibi 
saepius, 

i113 ἔνσπονδά ἐστι. vulgatum εἰσὶ cum Σ. Jacobsio e more Aeliani cor- 1 
rexi. Scuxarza. Equidem invitis libris nolui aliquid noyere. lnfra quo- 

. que XL 37. ὅσα ἀνόστεά elo. Alciphr. 19. ἠγνόουν, ἅσον εἶσὶ τρυφερὰ 
καὶ ἁβρόβια — và µειράκια. Ib. 1. 34. λῆρος ταῦτά εἰσι καὶ τῶφος. Post 
λοιποὶ distinxi, οἱ par erat in nominativis absolutis. | ἀετὸς. M.m.r. pro? 
αἰετὸς. — ἐπὶ τοῦτον. τοῦτο. a. b. | Locus Aristotelis est in H. A. 1X, 8. 
2, 9. sed ibi est: χρατεῖ δὲ ὁ χύχνος πολλάχις. Veruntamen IX. 43, 2. 
καὶ τὸν ἀετὸν ὅταν ἄρξηται ἀμυνόμενοι νυχώσιν" αὗτοὶ δὲ οὐχ ἄρχουσι µά- 
χης. Βοπκκιοκα. Idem dicit «οί. Var. Hist. L 14. οὐδεπώποτε, M. m. b. ο. 
οὐδέποτε.α et editt. ante Gron. ἐχράτησε, vtr. omnes editiones. σὺν ῥώμῃ. ^ 
robore quo valet adjutus; σὺν δίκῃ, justitia opitulante. 

Car. XXXV. ὁ ἑρωδιὸς. d om. b. | οἱ πελεχᾶνες, Cf. ΠΠ. 20. DeG 7 
ardea nunquam distincte traditum legi, ostrea ub eu devorari, praeter- 
quam a Plutarcho T. Π. p. 967. C. D. ubi quaedam ex h. 1, corrigi de- 
bent. Scmwzipza, ΟΕ. Eund. ad Arist. H. A. IX. 11. p. 18. et Philen. 

c. 9. | dMag. ἑλέας. et in fiue xapOSuv. m. 9 
fa» ΧΧΧΥΙ. τιδασεύεταί yt. m. τιλασσεύεται, editt. γε Schn. in13 
nr. sec. soclusit; deinde ἑπαῖων mutavit in ἐπαῖει, auctore Rehd. émíim. 
e. Mibi perticipium videtor pendere ab doni, quod in Excerptia ReAd. 
mon comparet. Scribitur enim: 'O ἀστερίας ὄρνις τιβασσεύεται ἐν Aly. 
qua mutationo facta, necesae crat, ἑπαῖων matari in ἐπαῖι. Ibid. τοσαῦτα 
omittur, et pro εἴ τις scribitur εἰ M τις. — τοραῦτα. Bactenus; non se- 
quente ὡς, Vid. ad ΠΠ. 16. p. 58, 28. | δοῦλον — Üxvov. respiciunt haec {6 
fabulam, quam attigit 4friesos, H. A. LX, 17, 1. cojusque vestigium etiam 
est ap. afnion. Lib. c. δ. Cf. Scha. Aristot..H. A. IX. 2. 8. p. 15. *. — 
ὀνειδίζων δοῦλον. inverso ordine r. — εἴποι. εἴποις. a. — ὁ δὲ. m. a. 7. 
ὅδε, editt. ut iterum in prox. verm, | βρεθύετα» Vid. T. Ε ad Luci.16 
Dial Mort. X. 4. | εἰς τὸ ἁγεννὲς αχωπτόµενας. ἀγενὲς κοπτόµενος. m. 17 
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- dte. c. Vid, Stall. sd Phileb. p. 133. sd Protag. P 82 et Jacob ad 
Luci. Texar. p. 91. 

18 — Cur XXXVII. εἰ χατέχοι. κατέχη. Mon. unde feci κατέχοι. Narstio- 
nem'fpsam aliunde testatam facere non possum. Scmarza, κατέχει. editt. 
κατέχοι. M. quod recepi at supra fV. 37. p.87, 16. εἰ δὲ αὐτὴν διώκαι τις- 
IX. 14. p. 201, 3. εἶ δέ ie εἰς σκεῦος αὐτὴν ἐμβάλο, — Κνρηναῖον, 

4θχυῤῥηναῖον, a. Succus silphii intelligitur, sive leserpitium, | ἐνταῦθα δή- 
που. Ael Suid. im ἀπειδεῖν" ἐνταῦλα δήπον xal ἠγωνίζοντο. Supra 
1. 99. la δήπου καὶ d δόλος πρόκειται. VI. 41. ὀνταῦδα δήπου ἐῤῥωδοῦ- 

90συ. | Ἀαλάττιον. λάττιον. ο, ἀνασπάσαι. ἀναπάσαι. m. ἀνασπᾶσαι, editt. d 

34 δὲ. m. a. ὅδε. editt. ἕψεται. eran b. | xal κατὰ κράτος. καὶ om. a. | 

90 ἄγοις. M. m. b. €. ἀνάγοις. editt. 

23 Οἱ XXXVII. Μασσαλιώτου. uno 9. m. µασσαλιώτας. a. De ütra- 

24 que scriptura vid. L. Holen. ad Steph. Byz. p.200. | φιλόδοξον. Mposz. 
XV. 23. ἴστι δ ὅμως ἀηδὼν φιλόμουσος καὶ φιλόξενος. Cod. r. qui verba 

25 eodem modo contraxit, φιλόδοξος habet. | ὅταν. ὅτ ἂν. M. ζδῃ. Μα. bici. ^ 


ει 
Αρ. ἄδη. m. (e. ante Gron. — τὸ µέλος. τε µέλος. Apost. ed. Tornae- 
Φθείωπα, | τὴν ὄρνν ᾷδειν. hoc ordine 7M. m. a. b. c. (tty τ. ὄρνο. editt. 
27 48e. epitomatores r. 4p. | διαµαρτάνῃ. M. m. r. Ap. διαµαρτάνοι. a. 
et editt. omnes, — ποιχίλα τε ἀναμέλπειν. ποιχίλον τι. editt. τι (ex corr.) 
τε M.b. c. Apost. γ. ποιχίλλα τε. M. ποικίλα 0k. m. — xal ταχερῶς. καὶ 
τὰ καιρός. m. ταχερᾶς uoucowpylag hinc Philes ο. 18. ταχερὸν καὶ µαλα- 
κὸν jungit PAilet. Athenaei XIII. p. 559. A. De luscinia Aristoph. Av.214. 
28 τὸν "Ituy ἐλελιζομένη διεροῖς µέλεσυ Υέννος ξουδῆς. | καὶ Ὅμηρος δὲ. δὲ 
820m. M. m. Versus sunt ex Οδ. τ. 618. — | δένδρων. M. m. δενδρέου. 
editt, δενδρέων. c. nt ap. Homer. 

4. πολυδευκέα. al' Gesn. πολυδευχίδα, uti deinceps vulgo ἀδευχίδα lege-114 
batur. Hesychius πολυδευκέα φωνὴν interpretatur πολλοῖς ἐοικνῖαν. θοπκκι- 
DER. πολυδευχέα et ἀδευχέα est in omnibus libris nostris, Illam varietatem 
lectionis ap. Homerum veteres Grammatici non commemorarunt. — μη 
ὅλως. µηδόλως. m. b. c. 

4 — Car XXXIX. ἐκπεπταμένις comparat Schm. Plusarchum. T. II. 
p. 670. C. ubi leo dicitur τῶν γαμψωνύχων τετραπόδων µόνος βλέποντα, 

rice. | δρασείοντά τι γεννικὸν. 7M. πι. γενικὸν. c. μανικὸν, a. et editt. 
ante Gron. μεννικὸν. b. inter utrumque fluctuans. Gillius: statíima partu 
atrenuum quiddam edentem. — δρασείοντα. vid, ad VL. 44. p.143, 20. | 
ἐφύλαξαν. hoc et seq. φυλάξαντας serioris Graecitatis est, simile Latino 
observare. De Aegyptiis praeter Plutarch. l.c. testatur Horapollo. I. 
17. et 19. et Eustath. ad D. 1. 660. p. 53. ed. Lips. διὰ τοῦτο δέ φασυ 
οὐδὲ μύει κοιμώμενος: ὡς δὲ Δημόχριτός φησο οὐδὲ τικτόµενος, qui ex- 
scripsit Etym. 7M. in λεοντοχόµος. p. 560. cf. Ib. p. 800. Mc. De caeci- 
tate catulorum contrarium traditnr supra IV. 34. ubi vid. Scmxipma. IV. 
8. φυλάξαι ἕνδα ἐτάφη. VII. 7. ὡς Ap. φυλάξας λέγει. παραφυλάξας ea- 
dem vi habet VII. 21. p. 166, ὃ. Praeivit Ἡσγοάοίως V. 12. τῶν δορν- 
Φόρων τιὰς πέμπει, χελεύων quidta: ὅ cc γρήσεται τῷ ἔππῳ ἡ γυνή. Vide 

7 Εἰπω]. ad Eurip. Med. v. 314. | ἐνδειχνύμενος. ἐνδευωύμενον. a. κυχλω- 
σάµενος, κυκλωσαμένη: a. De somno loquitur ot de vinculis retibusve, 





] 
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Heliod. Y. 80. ὡς &pxox χεχυκλωµένος. C£. stpra IL 8. p.31, 31. |. alt 12. 
M. m. ἀεί. editt. — πέπνσµαι. πέπεισμαι. a. cf. IL p. 46, 1. De cultu 
leonum apud Aegyptios vid. XII. 7. De eorum ad solem relatione cf. 
Zoega de Obelisc. p. 448. not. 31. — καὶ qáp τοι. M. m. b. c, τοι om.a. 
et editt. ante Gron. De γάρ τοι vid. p. 52, 24. p. 82, 24. p. 94, 11. 
etalibi.| ὁρᾶσδαι. dpücSot. a. Locus Homeri est D. c. 484. | 1-14 
Ύοντα ταῦτα. ταῦτα accessit ex 7M. m. ἐπάγονται ταῦτα, medio verbo omisso 
m. | καὶ συνετὸς. καὶ om. mn. De structura orationis vid. supra p. 110, 7.17 
| émgovMós. ἐπιβουλεύειν. a. "Όμηρος, D. λ. 173. ubi est: βόες ὥς, 18 
"Αστε-λέων. ὅτε addidimus com M. m. a. c. b. --- μολῶν. m. b. μηλῶν. a. 
In seqq. el expressit Homerica: ἐφόβησε — mácue" τῇ M v tj dva- 
φαίνεται αἰπὺς ÜMSpoc. x. τ.λ. | ὅταν δὲ. ὅτ ἂν. 7M. εἲς κόρο. Ct.22 
Dhiles c. 96. v. 25. s. Ambros. Hexaem. ΥΠ. 3. p. 43. E. | ἐς αὖλις. 99 
sic divisim M. m. b. ot ἐς τόδε οἱ ἐς τῆμος Οδ. η. 317. 318. Callim. 
H. in Pall. 141. xal ἐς πάλιν αὖτις ἑλάσσαις. εἰκαῦδις. editt. ἐςαῦλις, a. ct 

| δεδότα. δεδοίότα. α. — τοῦ xa ἑαυτὸν ἄσνματος. recepi ex a. b. ο.35 
pro καὶ αὐτὸν. Praepositionis usum illostrat Fisch. ad Weller, T. ΠΠ, 
2. p. 190. s. καὶ’ ἑαντοῦ. M. m. genitivus videtur natus ex vicinis vo- 
cabulis Bem narrat Arist. H. A. VII. 7. 4. canssa nón addita. | τού-26. 
te. τούτων. b. — αἰσθανόμενα, M. m. b. ο. αἰσθόμενα. a. et editt. ante 
Gron. — ὅτον. hoc primus dedit ScÁn. ex emendatione olckenarii ad 
Herod. p. 678. 89. pro ὅπου. Emendationem confirmat M. m. — οὐ τολ- 
μᾷ. recepi ex M. m. c. τολμῶσι. a et editt, | ἀλλὰ, M. m. pro ἀλλ dr. —29 
συλᾶν. om. a. | τῷ δὲ ἄρα. M. m. c. τὸν δὲ. a. b. et editt. ante Gron. 30 

|. λήδην. M. m. b. c. a. confirutantes correctionem Gronovii. λήδη, editt. 31 
omues, Manifotum est, in libris valgaribus orationem vulgari Gramma- 
ticae osse accormodatam; id quod nos ex optimis libris dedimus, Ae- 
Ἠθαὰ stilum verissime repraesentat. — λήδην λαμβάνει. λαμβάνει. c. IV. 
385. ὁ βοῦς — οὐ ἄν ποτε λήλην λάβοι. — Praeterea xal ἑτέρου a et antày 
Gr. καὶ om. M. m. b.c. | dic ἕωλον. χδιζὴν τροφὴν appellat Basi. T. 1.32 
p. 82. B. et Mich. Glyc. Ann. Ἱ. p. 49. C. ubi iu lect, Cod. χδισινὴν la- 
τοι χλεσινὴν. |. ἐπὶ οἰκεῖον. ἐπὶ. m. — ὅταν δὲ. v ἂν. M. Aristot. H. A. VIT. 33 
7. 4. τῇ δὲ βρώσει χρῆται λάβρως — ἐπὶ δὲ ἡμέρας δύο ἢ τρεῖς ἀσιτεζ- 
δύναται γὰρ διὰ τὸ ὑπερπλησθῆναι. 

i15 λαπάξας, vid. Eustath. ad D. α. 129. p. 56. ed. Lips. Aehen. VII 
p. 363. A. de simis pro remedio adhibita cf. 4eli. V. H. I. 9. PAilostr. 
Vit. Ap. III. 3. p. 97. Pin. ΥΠ. 16, 19.  Philes. c. 72, 14. ubi 
Pause, si loci Philostratei meminisset, vocem γηρῶν non sollicitasset. 
Cf. etiam infra XV. 17. Ambros. Hexa. Vl. 4. p. 45. B. | ἐπαρύνα 4 
c3ax. M. c. ut D. ω. 869. Vid. Heyte T. VIII. p. 671.e. ἐπαμύνεσβαι.αςι ^ 
editt. Proxima verba usque ad ἀλκαίαν om. c. | τὴν ἀλκαίαν. Schn. xe 5 
his verbis praefügi malit in car. sec. Aut hoc verum, aut τήν τε ἆλ- 
χαίαν. ἐγείρει ἑαυτὸν. M. m. αὐτὸν, editt. Infra VI. 1. d λέων τῇ dixolg 
ἑαυτὸν ἐπεγείρει µαστίζων. D. Y. 170. οὐρῇ δὲ πλευράς τε xol ἰσχία ἆμ- 
Φοτέρωδεν Μαστίεται, ἓὲ B αὐτὸν ἐποτρύνει µαχέσασθαι, De dixalg cf. 
Φελοί., Apoll. Rh. IV. 1614. | ὑπολήγων µύωπι. ὑποδύγων. m. Blumen- 6. 
bachius revera aculeum inesse candae leonis observavit, —cujus ope se 
atimulet. Jdem nuper obeervatom in duobus leonibus Parisiis mortaie. 
Aelíani de nat. onim. Τ. II. . 13 
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1 Vid. Froriepii Notit. an. 1809. nr. 541. p. 198. | βαλόντα, Ἰάστα mar- 
rat Aristot, H. A. IX. 34. 2. — τῇ ἴσῃ. Infra VIIL 3. τὴν ἴσην ἄντιδι- 
δόντες, Luci. Tim. c. 44. οὕτω γὰρ τὴν ἴσην ἀπολάβοιεν. ἐπὶ ἴσης dixit 

8 Herodet, Y. 74. et ἐπ Voy. DX. 7. | οὐδὲ Uv. M. πι. ο. οὐδὶν. a. b et 

Oeditt. ante Gr. | ἐξέτι νεαροῦ. sic m. c. ἐξεσιὶ. a. ἐξ Er. editt. Vid. 
Lobeck. Phryn. p. 48. mot. --- πρφότατος. M. m. b. ο. wpqóratow. a. et 

i0editt ante Gr. | Φφιλοπαίστης. M. m. b. a. φιλοτοπαίστης.-ο. φιλόπαις 
ante Gr. lusionibus. delectatur. Gill. φιλοπαίγμων καὶ στερχτικὸς vo- 
catur ap. -frisé. H. A. IX. 31. 1. Cf supra p. 85, 15. | πρφόνως. 
πρᾷον ὡς praeferebat Farnsd. ad PÀil. Carm. Gr. p. 254. inepte. Vid. 
Lobeck, ad Phryn. p. 408. Geaneri notam in marg. ,zpaüpévec in Le- 
xicis^ non intelligo. Scmumipxa, πρᾷον de. a. b. c, Verba Gesneri spe- 
ctaut glossam Hesychii: πραύμένως. προθύμως. πράφ τῷ µένει χρώµενος. 
Ductom πρφόνως ex «4γἠορᾶ. Ran. 856. quod est simile adverbio ῥᾳόνως 

11 ap. Suidam et Arzemidor. V. 80. p. 409. | "Avvan γοῦν. ἄνων γοῦν. b. 

οὖν. a. Idem dicit Plur. T. Π. p. 799.Β. Plin. ΥΠ. 6. s. 21. Μας. 
Tyr.1I. 3. p. 23. nomine Annonis non addito. — Βερείχῃ. βερρείκῃ. 

12 M. c. μερρονίκῃ. m. |. τῶν κομµώντων. M. m. b. ο. κοµώντων. editt, ante 
Gr. et a. χομμωτῶν corr. Piers. ad Moer. p. 238. Propius est xou- 
μούντων. Themist. Or. XXVIL p. 336. C. σοφισταὶ ol χομμοῦντες τοὺς 
λόγους, cf Id. p. 343. B. Synes. de Regn. p. 1. B. λόγους λέξεσι xou- 

13 µωλέντας. --- διαφέρων. διαφέρει. b. | ἡσυχῆ. M. m. b. c. Hoc adverbium. 
om. a, et editt. ante Gr. ἐφαίδρυνε. Cf. supra p. 60, 22. Comparavit 
Schn. in Auct, Rel. Frider. Il. p. 164. Tersullianum de Anima. c. 24. 
obliviacetur feritatis — delicium fiet Berenices alicujus reginae, lin- 

i5guae genas ejus emaculans. | Κατάνης. Κατανὴς. m. Κλεομένους. Κλει- 
μένους. c. Nihil de his compertum habeo. Num Cleonymue intelligeu- 
dus, Cleomenis filius, quem πολλά τε καὶ dySpd ἐς τὴν πατρίδα τολμῆσαι 
parat Pausan. ΠΠ]. 6. 3. 

18 Ca» XL. εὐωδίας Theophr. Caus. Plant. VI. 5.2. τὴν πάρδαλο 
τοῖς μὲν ἄλλοις ἡδύ φασιν ὄζευν (αὐτὴν), (i xal 3ηρεύειν αὐτὴν ὅταν xara- 
Υηράσχῃ, ταύτῃ προσαγοµένην΄ ἡμῖν δὲ οὐδεμίαν εὐωδίαν ἐμφαίνει. δεακκε- 
za. Cf. Εαρὰ, ad TAeophr, Vol. IV. p. 456. Alios laudst Beckm. ad Antig. 
Car.p. 66. Aliud quid sequitur Horapollo c. 90. ubi v. Hoeschel. p. 227. 
E&pressit hoc caput PAiles c. 36. —— τὴν πάρδαλιν. παρδάλην. m. µετει- 

19ληχέναι, µετειληφέναι. post. XX. 21. Vid. ad Prooem. p. 1, 5. | φα- 
olv, ἡμῖν, καὶ ἡμῶν. a. b. Quod Cuvier, vir doctissimus, in Annot. ad 
Plin. T. Vl. p. 420. afürmat, Aelianum h.l. dixisse, pantherae odo 
rem hominibus jucundum esse, neque hoc ab aliis tradi, *falsa horum 
verborum interpretatione videtur niti. ἀπόῤῥητος b. 1. esse debet incom- 
perius , latena noo observatus. — αὐτὴ 8k οἶδε. αὐτῆ. m. quasi sequere- 

gitur σύνοιδε. οἶδε om. m. | ἐχείνῃ. ἐχείνη ἡ πάρδαλις. editt. pronomine 
inepte addito; quare ἐχείνη om. r. 4p. Post ἐκείνη distinzi com a. B. 
iota subecribens, ἁλίσκεται ἐκείνῃ, τῇ εὐωδίᾳ scil. | ὑπαποκρύπτει ὑπ' 

33 ἀποκρ. m. ὑποκρύπτει, r. Ap. | Mi. λογχµῃ. P. — βαδείᾳ Φφυλλάδι, 
Eustath. Antioch. Hexa. p. 37. de his feris: σαφῶς γὰρ εἰδνῖαι ταῖς dx 

ε αὐτῶν ὀδμαῖς χαίροντα τὰ ἄλλα (ja βαλέσιν ἄντροις ἱδροῖ. ubi novissima 

34 vocabula depravate, Sententia requirit: βαδέσι Ἀάμνοις ἐνεδρεύε. | αἱ 
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αἴγες αἱ ἄγριαι, hoc recepi ex M. m. prius αἱ abest ab editt. | dc ὑπό 25 
τονος Τὔγγος. de compendiaria hac in comparationibus dicendi forma vid 
Schaefr. ad Julian, Or. I. p. XIX. s. 

Car. XLI. τὰ µηρυκίζοντα, M. μηρακίζοντα. m. µηρυκάζοντα, a. b.28 
editt, ante ΟΥ. Hoc revocavit Schn, µηρυχίζευ ex Basilio laudat Steph. 
"Thes L. G. in μηρυκάζω. Suid. ἀναπολεῦ, ἀναμιμνήσχεται' τάττεται 
δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ μηρυκίζεσλαι. | xol ὄνομα μὲν αὐτῶν. M. m. ὀνόματα αὖ-29 
τῶν. a et editt. quod correctionem sapit. In μὲν ἀνανταποδότῳ del. 
Atticorum quorundam rationem imitatus est, Vid. Heind. ad Plat. Τ.Π. 
p.468. Singularis autem ὄνομα non magis debet offendere, quam ver- 
bum singularis numeri pluribus substantiis praefixum. Haud abeimile 
σῶμα τέκνων pro σώματα in Eurip. Med. 1077. ubi vid. Eimal Suidas 
T. IL. p. 66. Ἠπιόνη” γυνὴ ᾽Ασχληπιῦ: καὶ 3υγάτηρ αὐτῆς Ὑγεία, 
Ata, Ἰασώ, ᾿Αχεσώ, Πανάκεια. — De tomachis ruminentium vid. 4ri- 
tot. H. A. Π. 12. 5. et 6. Nomina eorum posuit etiam Suidas in ἥνν- 
στρον. Basil Tom. L p.85. C. | δύο νέµονται προβοσκίσω. i. e. Buc 30 
Vid. ad p. 79, 18. — Ad rem of. Aristot. Ἡ. A. IV. 1. 5. dshen. VII. 
P. 346. C. D. | ἐπαρθέντα, i. e. πεισβέντα, ἐμὲ scil. Totam banc ῥῆσιν 50 
om, r. | καὶ ὅταν [Et dv. M.] ᾖ χειµέρια καὶ κλύδων τεταραγµένος. haeo 
sana esse non existimo. Primum mentio maris desideratur; deinde Sd- 
λαττα χειμερία xal κλύδωνι τεταραγµένη scriptum fuisse suspicor. Nec 
seqq. ταῖς αὐταῖς προβολαῖς satis integra esse videntor. ScmmamrA. yeuis- 
ρία. c. Sed χειµέρια dictum ot iu proximis ὑπεύδια. Vid. supra p. 19, 
17. et 20. Deinde κλύδων τεταραγµένος est fluctus maris tempestatibus 
concitatus; ut ap. P/uz. V. Cat. min. ο. 22. πόλεμος ἑταράχδη. quod du- 
ctum ex Demosth. Or, p. Cor. p. 277, 23. Vid. Ruhnh. Praef. «d 
Schell. Lex. v. Turbator. Opera T. Il. p» 762. ο. 

116 αἱ δὶ. m. a. r. αἴδε, editt. contra Jfeliani usum. τῶν πετρών. wrt- 1. 
Qv. m. προβολαῖς. προςβολαῖς, b. Aristot. H. A. IV. 1. 5 ὅταν χειμὼν 
di, βαλόμεναι (αἱ προβοσκίδες) πρός τινα πέτραν ὥσπερ ἄγκνραν ἆποσα- 
λεύουσι. quae repetivit Arhen. VIL p. 323. D. Oppian. Hal. II. 126. 
κείναις δὲ πλοχαμῖσι καὶ ἠνίκα χύµατα 3ύει Χείματι, πετράων ἀντίσχεται. 
wmde apparet, frustra haesime Gchneiderum, quum προβολαλ Π. l. nihil 
sint aliud nisi προβοσχίδες illae, quas extensas loligo porrigit Sic de 
digitis citharoedi PAiloszr. agg. I. 10. p. 19, 16. καὶ ἡ ἑτέρα χεὶρ ἐν 
ὀρλαῖς ταῖς τῶν δακτύλων προβολαῖς. vid. Annot. p. 269. | ἀγκύραις, dy-2 
κύρας. m. ἀγγύρας. r.| ἄσειστοί τε. γε. M. m. — εἶτα εἰ γένοιτο. M.m.3 
b. c. εἲ δ αὖ γένοιτο. editt, εἶτα Ὑένοιτο a. | ἀπολύουσί τε αὐτὰς. ἔαυ-4 
τὰς. r. quod Schn. in cur. - recepit; vix bene. — ἐλευβεροῦσιν, M. m. 

— νέουσι. προκνέµονσι. r. | µάληµα, εὐλάβημα, a/ Gesn. εὐλάση-δ 
μα. m. ubi cu adhaesit ex Mis praecedente αι; ne altius quid latere 
putes. 

Ca». XLI. ὅσα, ὅσας. c. — σειρῆνες. Vid. ad IV. 5. p. 74, 4. Si-8 
renas com cephenibus commemorat Pim, ΧΙ. s, 16. Verba καὶ ἄλλαι — 
Tolg om. b. | πλάστιδες, πλαστίδες. m. Philes ο. 29. v. 71. al πλάστιδες 10 
ὅ οὖν καὶ τὸ σειρήνων γένος, di τὸ γλυκὺ κτίζουσι τοῖς σίµβλοις μέλι, | 
εὐφορεῖν. Gillius vertit fructum afferre; Gesner [in App. Emend.] ἑρ- 
qogoptly conjicit, nulla addita ratione conjecturae. ΒΟΜΗΙΟΚΑ. Idem ad 
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Miistot, Ἡ. A.. V. 18. 2. p. 868. et ad Columell. IX. 2. 4. p. 472. se 
1i haec verba iotelligere negat. Gillium εἰςφορεῖν legisse auspiceris. | "τὴν 
Καππαδόχων. Ui τῶν K. b. ο. fortasse rectius, Καππαδοκῶν. a. c. Vid. 
12Not. ad Anth. Pal. p. 415. | qu. vulgatum φησὶ correxi, quod ad Ni- 
candrum falso refertur. Narratio ipsa extat in libro de Mir. Ausc. c. 16, 
sed miuus integra: περὶ Καππαδοκίαν ἕν τισι τόποις ἄνευ Χηρίου φασὶν ἑρ- 
γάζεσθαι τὸ μέλι, γίγνεσδαι δὲ τὸ πάχος ὅμοιον ἑλαίῳ. male omissam est 
momen µελίττας, quo posito vana videri debet interpretatio de genere 
eliquo manuae. De melle ὃ ποιοῦσιν αἱ μέλιτται ἄνευ κηρίων commemo 
rat Aristot, V. 19. Β. quod genus mellis ad Halizonss refert Pausan. I. 
32, 1. cujus verba lacunosa sunt. Scmwixa, In loco Pausaniae Bekke- 
rus scripsit cam Coraé ὁμοῦ τοῖς ἄλλοις, pro ἀνδρώποις, in de ἔτυχον 
autem corigit οὗ γεὶ Ἡ. Caeterum ἐργάζεσλαί φασι est in M.B. c. φησι. ᾱ- 

48 editt. παχὺ. ταχὺ. b. εἶναι τοῦτο. 7M. πι. ο. τοῦτο εἶναι. a. editt. | ἐν Tpam. 

δὲ τῇ Ποντυκῇ. dePontico melle Auct. de Mir, Ausc. l. ο. Dio CÁr. Or. 1X. 
.p. 2B9. Plinius XXI. ο. 44. geminum mellis venenati genus Ponticum 
commemorat ; de-quo leco vid. Tournefort Voy. Tom. 3. p. 75. Bimilia 
reférunt viri docti de melle ex floribus Azaleae Ponticae Linn. in Geor- 
gia collecto, Cf. Praef. ad Librum: J. G. Models kleine Schriften. Ῥο- 
trop. 1773. Scuxmpzn. Cf Eund. ad «σπορ. Anab. IV. 8. 21. et Beckm. 
de Mir. Ausc. p. 44. s& Multa de hac re congesta in Diario: Allgem. 
'iAAnseger. an. 1806. ar. 364. p. 2943. ο. | καὶ moi. mouL M. m. et 
statim ἐπανάγει. m. ubi tamen in Med. ἐπανάγειν esse videtur. Nihil 
itaque novavi, licet talis orationis autatio ab Aeliani-more non abhor- 
49τειι, Ad rem c£ Interpp. Appuleji Metam. Π. p. 143. ed. Oud. | ὑγ- 
εαν. M. m. ὑγείαν. a. editt. Vid. Piere. ad- Μου». p. 384. et Jacob, ad 
Luci. Alex. p. 34. — ἐν Μηδίᾳ. Mni. c. ΟΕ ad XV. 26. p. 349, 27. 
ἐν Ανδίᾳ haberi in libro de Mir. Ausc, c. 18. mosuit ScAn. qui compa- 
rat Comment. Sallierii Mém. de lAcad. dea Inscr. IX. p. 60. Adde J/es- 
47«el ad Diodor, XIX. 94. T. 1. p. 391, 23. | ὁ ὐριπίδης. Bacchae 
v. 714. ubi vid. Elmsl. et quae notavimus ad PAilostr. Imagg. I. (8. p.317. 
ταῖς Ῥάχχαις junge cum ἀποῤῥεϊν, ἀπορεῖν. m. χλάδοι h.l sunt thyrsi 
19Baccharum. | ἐν Opéxr. Vid. ScÀn. ad Aristot. H. A. V. 19. 8. p-865- | 

20 Muxóvo- uxxóvo. b. 

39 Cu. Χμ. Ὕπανο, ὕπαννω. M. τὸ µονήµερον. µονηµέρων. 5. ἐφή- 
μαρον est. Aristoteli Ἡ. A. I. 6, 7. V. 13, 14. Cf. supra lL 4. et Baar. 
Epist. crit. p.25. s. Locus est egregius de his animalculis ap. Plur. Ἡ. Π. 
Ρ. dii. C. “ΟΕ Séhn. ad Nicandri Alex. 249. p. 156. et Beckm. ad Απ-- 
sigon. c. 92. p. 142. — xà ζῷον. τὸ et mox οὕτω om.r. et Apost. IX. 41. 

24De articulo vid. ad c. 28. p. 110, 7. | xwégq. m. b.c. r. Ap. pro 
xvígai. κνέφει ex Aeliano laudat Suid. Τ. ΠΕ. p. 334. Vid. Μαι. Gr. $. 84. 
not.2. — ἀποθνῆσκον. dxoSvíjaxuy. m. 

26 Car. XLIV. δῆγμα. Oppi. Hal. II. 454.'s. PAiles c. 90, 6. — τοὺς 
ὁδόντας. articulum om. a. De dentibus sepiae locos veterum vide ap. 
Schn. ad Arist. H. A. IV. 1. 9. p. 179. ὑπολανλάνοντας. ὀδόντας ὀξεῖς εἷς 
:ἀπόκρυφον στόµα. Piles. — ἐσμῦλος. m. Vid. de eo IX. 45. 

31 Οἱ. XLV. ὑποδῆξαι, idem dicit infra VI. 1. p. 124, 6. Piles 
Carm. gr. Wernad, VIII. 159. πρὶν τοὺς ὀδόντας ὑποθῆξαι τοῖς λίβοις. .Ῥω-- 
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stath. Antioch. Hexa. p.35. Locus Homeri est D. λ. 416. ubi vid. 
Heyn. Vol VL. p. 194. Ὑναπτῇσι Ὑένυσσιν. M. mi. ut in Cod. TewmL ᾿ 
Tadis. γναμπτῇσι in editt. Homeri et Aeliani, Ὑναπτοῖσι γένυσι. c. μετὰ 
quacjjot γένυσι. Etym. M. in vtwide. p. 226.1. 

117 δὲ om. b a, τὸν σῦν. τὴν σῦν. α. μᾶλιστα ui, λουόµενον. M. m. 5.2 
μὴ Xov. ud. a. editt. | τὴν σῦν. cam Aug. valgatam ecripturam, et dein- 
ceps λονόμενον, διατρίβοντα, στρεφόµενον, πίνοντα, χαίροντα in genus fe- 
maninum mütavi. Haec enim omnia non cadunt in aprum, de qao prae- 
cedens oratio tradit, sed de [sue] domestica valent; et 4riaz. H. A, 
VIII. 8, 3. fere eadem tradens genere feminino utitur; ubi inter alia: τὰς 
δὲ je χαὶ τὸ λούεσδαι ἐν πηλῷ-πιαίνει Scmwxioxm. Sic jum in Ed. sua 
dederat, nisi quod ibi λουόµενον aliud agens intactum reliquit. In Cod. 
ug. librarius in tribus prioribus participiis terminationem masculinum 
servavit; tum vero πίνουσα et χαίρουσα dedit, scripturae τὴν σῦν subito 
recordatus. Paris. c. τὸν σῦν et λουόµενον habet, deinde vero διατρίβου- 
σάν τε xal στρεφοµένην xal πίνουσαν. Mutatione non est opus." Vid. su- 
pra ad c. 32. p. 111, 25. ἀλλὰ ἐν. M. m. a. b. ἀλλ ἐν. editt. {. ὅσαιδ 

[ce εἰσι. M. m. a. b. rs om. editt. | αὖες χαμαιευνάδες.8 
O3. x. 243. b. 15. σῦες in editt. omnibus. χαµαινεάδες. zm. | mot scn 9 
φησὶν cum M. m. Verba Homeri sunt O8. N. 409. s. | τά ὕεσσι. fe- 11 
stinantios Gronovii annotationem inspexerat Schn. quum in Med. τό 3’ 
esse scriberet, idque in ordinem reciperet. td* est in JM. a. et in editt. 
Homeri. τὰ Ἀύνεσι. m. ταῦγ unus Parisinorum. vóS qnte Gr. | ἐλέγχου 12 
ἐλέγχη. m. Versus est ex Οδ. E. 532. βορέω. om. b. βορέων. a. fopíao. 
c | ὅταν λέγῃ. M. m. a. ο. λέγει. editt, usque ad. Schr. Ee ἂν. M. (2.14 
μεν. OS. N. 409. | ἐσθίεν αὐτὴν. IM. m. c. quod recepi pro ajrác.15 
Jam feminino genere Aeli utitur, quia Homerus ἔσθουσαι — πίνουσαι di- 
xerat; singulari, ut lin. 7. Non minus bona lectio αὐτὸν Parisini b. 
major tamen auctoritas Medicei, — δὲ ἄρα, δ᾽ ἄρα, hoc uno, ni fallor, 
loco M. g. b. c. contra morem Aelianeum. | eic xal. recepi ex M. πι. ὑ 16 
Er καὶ. a. editt. ἰσχναίνεται. ἰσχνύμεται, m. — τὲν Φῆλυν. vim. — Ug. 
καδεύδοντας. ex OB..E. 18. s». | ἐὰν σῦς πεσοῦσα. non dubitayi cum Bar- 19 
nesio ad Od. X. 29. et F.Jacobsio ἐμπεσοῦσα scribere. ita est c.53. 
p. 191, 24. Quod ad Salamiuios et legem eorum attinct, eadem tradit 
Schol. Mediol. ad Οδ. X. 28. s. p. 494. ed. Bum. Scuwmipra. Eadem 
jum dixerat et plenius Εμειαίό. adl. c. p. 653. (p. 169. ed. Lips) | τὴν 
γευσαµένην. articulum addidi ex M. m. 

Car. XLVI. εἰ δὲ. OquySec. AMrisior. YX. 7. 2. et 4. Infra. VITE. 9.95. 
eli. male interpretatur verba philosophi τοῦ σίτου τοὺς ἀθέρας ponens; 
illius vertit segetem hexbescentem. Cf. Antig. Car. ο. 42. Scmwzipma. | 
ὅταν δέωνται. Ov dv. MM. δέονται. m. | τὴν Ὑαστέρα Ἑκατέραν. alvum 27 
superiorem et inferiorem. Cf. dicta ad Cazon. c. 156. 2. Scuxripzx. | 
τὸ μέν τι τῆς τροφῆς. τὸ μέν τοι. m. c. ut-supra 1]. 21. p. 39, 5. ubi28 
vide. — τὸ. ἐπιπολάζον. ἐπιπολάζων. m. | ἐκκρίνσδαι. ἐκρίνεσδα. πι. 09 
ἀποκρίνεσναι, r. ubi vocabula αὐταῖς φασιν omissa. De verbo συρμαῖζευν 

* vid. JFessel. ad Diodor. Y. 64. p. 73, 65. |. τὴν dplyawoy. ὠρίγανον. 7.30 
wt etiam aliis in locis. Ducta haec ex Aristot. H. A. IX. 7, 4. Anéig. 
Car. c. 42. ἡ φάττα ὅταν πληγῇ, τὴν ὀρίγανω ἔσαξεν εἲς τὸ Ώκος. --- 
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διατρώγονσιν. a. διατράγουσο. m. b. ο. διατραγόντες. r. quod Schn. in our. 
sec. in ordinem recepit; sine caues idonea. Vitimam capitis eomntiatio- 
nem om. e. 


4 9 Car XLVIL αὐτὸς. αὐτοὶ. a. | xal γῆν. γῆς. m. et mox εἶπεν prof18 


44 εἶκε.--- ud ἔνδροσον. 7M. µάλα. a. editt. µαλὸν. c. | xal aute δαχτύλιον 
cum Schn. uddidi ex conjectura Gemeri, et σιδήρου pro σιδηροῦν; ut 
lin. 5. κέντρῳ πεποτηµένφ χαλκοῦ. Lucian. Philos. c. 17. δακτύλιο --- 
σιδήρου τοῦ ἐκ τῶν στανρών πεποιηµένον. Ib. ο. 19. εἰ δὲ ui] χαλκοῦ, ἀλλὰ 

43 Εύλον ἐπεποίητο. | Ἰλύμμα. λύμμα, b. — ἐπηλύγασεν, M. m. b. c. aP. Gean. 

14 ἐπιλνγάσαι. aeteditt, ante Gron. Vid. I. 41. p. 19, 25. | σφραγίδα. oppa- 
qiba. m. Vid. ad Achill. Tat. p. 602. — ky ἡμέρας ἑννία. Μ. m. ἡμέ- 
ραις. editt. cum a. per novem dies continnos novem illa sigilla ita solvit, ut 
quotidie unum detraheret. — τὴν ἑνάτην. M. ἐν αὐτὴν. m. ἐννάτην. a. editt. 

17 De diversitate acripturée monui ad AcÀ. Tas. p. 443. | τὸ μλν. ad σαῦ- 
gov referendum, quasi praecessisset (gov. Sic Solon. Fr. Vk. oU διαµειψό- 
µεδα Τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον, ἐπεὶ τὸ μὲν ἔμπεδον αἰεί. Platon, Char- 
mid. p. 161. A. οὐχ ἄρα σωφροσύνη ἂν εἴη αἰδώς, εἴπερ τὸ μὲν ἀγαδὸν 
τυγχάνει ὄν, αἰδὼς δὲ μηδὲν μᾶλλον ἀγαδὸν ἢ καὶ xaxóv. — ἀπελύσαμεν. 
M. m. b. ο. al. Gesn. ἀπελαύσαμεν. a. et. editt. ante Gron. ἐνταῦθα. om. 

18c. |. d dvijp. restitui articalum ex M. m.b. c. — δράσας. δρᾶσας eat in 
omnibus editt. t 

Ad nerretionem quod attinet cf, Aristot. Η. A. VI. 5. p. 257. wbi 
vid, ann. 426. et ΙΙ. 12, 12. Hinc peudet magicum artificium, quod re- 
peri sp. Plin. XXIX. ο. 38. ubi verba et singulos detrahunt per diee 
male interpretatur Harduinus, ignorans hunc Aeliani locum. Plinium 
exscripsit Marcell. Erpir. c. Β. cf. etiam Gesner. de Quadr. Ovip. p.37. 
et experimenta in ocalis colamborum aliarumque avium instituta ap. Redi 
Esperienze intorno a cose naturali p. 12. Hinc pendebat arti&cium 
Burzhi, de quo vid. Berkring Spicil. Obss. anat. p. 100. denique de toto 
hoc argumento B/umenbachii Specim. Physiol p. XXXI. Scuba. 
Cf. Eund. in Spec. I. Physiol Amph. p. 9. 

28 Ca». XLVUL μόνος. M. m. a. b. c. µόνον. editt. | Bic. nonminus 

2&recte scripseris ole. Vid. Buztm. Gr. ampl. . p. 189. | περιστερὰ δὲ, 
JM. m. ὃν ο. δὲ om. a et editt, ante Gron. Notabilis locutio Doc πρός 


ou 
25a. — ἀλχήλους, ἀλλήλών, M. | φάτται, φάται. a. κήριλον, valgo. κη- 
. ρύλον scripsi ad analogiam similium nominum, χήρυλλος. a. Χειρύλος et κη- 
ῥύλος editum in Aristoph. Avv. 299. Cf. Arcadi. p. 56. De halcyonis 
et ceryli amore vide infra ad VIT. 17. p. 164, 14. — moSoüvrac. ποδοῦντε. 
26b. ποδοῦντα. c. | πάλαι ἴσμεν. quia vetus res a maltis poetis celebrata. 
Vid. Antig. Car. c. 97. — κορώνην. Aristot. H. A. TX. 2. {0. Ρ. Add. 
Plin. X. 74. ο. 96. Proxima unde ducta sint dubitat Schn. ad drissotel. 
271. c.p. 21. in κολοιῷ autem vitium esse censet, | ἅρπην. ἄρπην. m. | 
29 γλαῦκες. λαῦχες. m. De inimicitiis cornicis ef noctoae vilellI. 9. p. 65, 9. 
Philes ο. 80, 38. — ἵκτινός τε. a. δὲ. m. ἰκτῖνος esse videtor'in aliis, neo 
mutanda erat τόνωσις in aliis locis servata. Milvi cum corvo.bellom 
30 commemorat Cic. de N. D. HI. 49. ubi vid. Creuxer. p. 415. | καὶ βρέν- 
oc.xal πάγρος. codd, scripti non variant. PAiles c. 30. v. 40. fols3ov 
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mominat, Pro foéSoc [imo pro πάγρος] Gesner. λάρος scribi voluit. 
Arist. IX. 2. 4- ἔτι οἳ ἀπὸ τῆς Δαλάττης ζῶντες ἀλλήλοις (πολέμιοι) olov 
Βρένδος καὶ λάρος καὶ ἅρπη. Aelianus IV. 5. aves inter se inimicas nomi- 
mat ἅρπην xol ἐρωδιὸν πρὸς λάρον. Bcummmzs. πάγρος sliunde non cogni- 
tos; quare Paus ad Phil. p.112. λάρος probat. Idem pro πυραλλὶς cor- 
rígit πυραλὶς ant πυῤῥαλίς, Vid. Schn. ad trist. Tom. IV. p. T. | 
αἰγυπιοὶ. αἰγυπίοι. m. Pause Phil. p. 116. vocabulis transpositis malit: καὶ 81 
αἰγυπιοὶ καὶ κύχνοι, xol αἰετοὶ καὶ δράκοντες. In Áeliano paria non bene 
composita apparent. Cf Aristor. IX. 2. 8. et 9. ΘΟΜΗΜΙΟΣΑ, ἀετοὶ. 
'M. m. a. b. αἰκτοὶ. editt. | καὶ πρὸς βονβαλίδας καὶ ταύρους. κάπροις 82 

καὶ ταύροις. b. Vid. supra p. 52, 16. . 

119 ἔχδιστον. ἄχδιστον.πε, De re cf. VL. 21. πρὸς ἀσπίδα. ΠΠ. 22. VI. 38. 1 
- | d δὲ αἴγδος — τὰ φὰ. Aries, IX. 2. 5. αἰγΏῳ δὲ καὶ ὄνρ mue 2, 
διὰ τὸ παριόντα τὸν ὄνον ξύεσδαι εἰς τὰς ἀχάνθας τὰ ἕλχη * διάτε οὖν τοῦτο 
κἂν ὀγκήσηται ἐχβάλλει τὰ φὰ καὶ τοὺς νεσττούς * φοβούμενοι γὰρ ἐκπίπτου- 

ὁ Bk bu τὴν βλάβην ταύτην χολάπτει ἐκπετόμενος τὰ ἕλκη αὐτοῦ. 
Vides quantopere a vero mbscesserit 4αἰίαπιμ. Scuwxigm. αἴγιλος et 
αἰγΏῳ. est in. 7M. m. b. αἰγίλαλος et alyde.. a. c. et editt, ante Gron. 
Ad rem conf. Antig. Car. c. 63. , qui Aristotelem , Philes ο. 80. v. AT. 
qui Aelianum exscripsit. Vid. Plin. X. 74. s. 96. | ᾿ἀτελεῖς. ἀτελῶς. 5.4 
εὐτελεῖς. ο. Eutecn. Ixeut. I. 10. p. 177. ὁ ὄνος — ὀγκησάμενος τὴν κύου- 
σαν αἴγιδον ἀμβλώσαι mout. — τοῖς Dxsow. Tvillerus in not. mst. con- 
jecturam suam σχέλεσιν expungi jubet. ἕλκεσιν, καὶ. M. | ἀλώπηξ. Aristot. 5 
H.A.IX. 2. 5. | xoi ὁ &v3o«. ἄνδιος. libri nostri omnes; sed omnes6 
scriptores , qui eandem rem tradont, in &y3oc consentiunt. Vid. Schn. ad 
Arist. B. A. Tom. IV. p. 13. » nec ap. Aelian. VI. 19. p. 133, 8. et 
O9. libri variaut. Est motacilla flava. Philes ο. 30. v. 55. si sama est 
lectio, de pisce an£hia cogitabat. | φαλλαίγῃ. m. b. c. restitue φαλαίνῃ, 8 
quae est vera editionum lectio. — λάβραχες. Aristos.1X.3. 2. | καὶ ἄλλαθ 
ἄλλοις. M. m. a. b. c. (XY. ἄλλοις. editt, Infra p. 120, 27. ἄλλο ἄλλως. 
p.121, 2. ἄλλα ἄλλων. In hac locatione elisio vocalis negligi solet. 

Car. XLIX. clc στόµα πεσόντας. voluit, credo, ἐπὶ ατόµα dare. 10 
Spiritum continentes male videntur dici d3civ elc ἑαυτοὺς πνεῦμα. Scmui- 
pra ἐπὶ στόµα dixit p. 164, 19. Var. Hist. 3, 17. | εἷς ἑαντοὺς αὖ- 14 
τοὺς. m. De urinatoribus XIL. 12. τὸ δὲ (πνεῦμα) Ἀλιβόμενον ἔνδον dSet- 
ται, καὶ ἐξακοντίζει αὐτούς. De veneno IX. 61. οὐκ ἐπιπολεύει — ὧδεῖ- 
ται δὲ Bow Ad rem facit fabula Aesopi CCL. Avian Fab. IX. | 
παραλιµπάνουσι. καταλιµπάνουσι. r. | μισοῦσι δὲ. καὶ praefigit m. ot μύες. {32 
μῦες, editt. — ἑαυτῶν, M. c. αὐτῶν. editt. quod nec ipsum male habet. 

| Χελιδόνα. χελιδόναν. m. — καὶ µέλιαται. µέλιταν supplendum — esse 15 
apparet; nec admittenda Βοσλαγέέ correctio, qui Hieroz. T. II. p. 512. 
καὶ µέλιτται µύρμηχές τε tacite scripsit. Dacta haec de ape ex Aristot. 
H.sÀ. IX. 27. 12. Virgil Georg. IV. 255. tum corpora luce caren- 
tum Exportant tectis, et tristia funera ducunt. | — ÉxQopüc. ἐκφλο- 16 
ρᾶς. m. ut. µέλλειν. a. µέλει. ὃ De. cura mortuis formicis. praestita 
vide infra VI. 43. p. 143. 1. | ὁμοφυᾶ. M. ex corr. ὁμοφιὰ. m. ὁμο- 18 
qui. editt. Vid. supraad p. 107, 21. p. 111, 20. Paulo post tamen 
p. 120, 26. συμφυῆ habetur sino lectionis diversitate. | Αἰδιόπων, Αἱ-20 
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Sora. b. — αἱμυλίας καὶ κόµπον. alieni a blanda illa graecae eloquen- 
tiae venustate, quae ut auditorum animos iretiat , etiam falsa pigmenta 
veris illinere audet.' De χόµπος vid. ad p. 43, 22. Τὔγγα καὶ αἱμυλίαν 
κινεῦν dixit Heliodor. ΥΠ. 10. De ironia Themist. Or. XXL. p. 259. B. 
τὸ μὲν δὴ ἐλλεῖπον τοῦ ἀληδοῦς κομψόν vé ἐστι xal αἱμύλον. Cf. supra 
9Ο]. 29. p. 14, 14. | ἀρνσάμενος. ἀμησάμενος malebat Hesmuerh. iu 
Anecd. p.192. Verbo dpítoSo: pro BéyecSu: utitar Ael. V. H. XIII. 23. 
οὐ χαλοὺς τοὺς μισβοὺς ἠρύσατο. Heliodor. Η. 23. p. 84- el δὲ xal τῆς 
ἐνεγκούσης ἐπιβαίημεν --- ἀρύσῃ πλοῦτον ὅσον ἂν δύναιο πλεῖστον: Ῥοσα- 
liaro etiam est ἀρύσασλαι μαντικῆς ap. Pius. T. II. p. 411. F. ubi prae- 
cessit πολὺς ἐπέσχηχε patuere αὐχμὸς τὴν χώραν. et iterum translate 
Ρ. 963. C. παραδείγµατα ἅμαις xal σχάφαις ἀρύσασδαι. — ὡς ὁσίαν. M.m. 
b. ο, ὡς om. a. et editt. ante Gron. De ὁσίᾳ vid. 77 yttenb. ad Phaedon. 
p.293. De justis circa defunctos agens Bóftiger. Kunstmyth. I. p. 127. 
28nec h. ]. praeterit. | ὑπὲρ τῆς φύσεως τῆς xawic ἐκτελών. hoc restitai 
ex Γή. μι. ο, ἐκτελεῖν. b. sed in ordine verborum consentiens. ὑπὲρ τῆς 
26 χοινῆς φ. τελών. a etediu. omnes | ἀτιμάσας. ἀτιμάσαι. b. ὅταν. ὃτ ἂν. 
28 M. m. | ἢ τῆς πόας. ἢ recepi ex M. m. uncinis tamen inclui, quum 
liceat suspicari, librarium particulam, quae praecessit et sequitur, praeter 
SOecessitstem addidime de suo. | ἀναβλέπουσο, M. m. ἀναβλέπονσι, 
editt. — βοῇ. φωνῇ. b. nou minus bene. ποτνιώνται. illustrat hoc verbam. 
82 Boisson. ad Eunap. p. 264.  µαρτυρόμενοι, µαρτυρούμενοι. b. 

8 Car L. ἐξεαζομένους. vide ad IL. 11. p. 34, 25. — ἔππους, ὄνους 129. 
βοῦς, χαµήλους JM. m. b. c. ἴπποις, ὄνοις, βονσὶ et καµέλοις. a et 
editt. De verbo Sujjtiy cum accusativo vid. supra ad p. 42, 30. Da-^ 
tivus fortasse a librario positus ad vitandam structurae ambiguitatem. | 

A ἐλέφαντες τῷ πρέῳ καὶ ἡμέρῳ. vulgatum ex Aug, ubi Odgayrtc nov πράω 
legitar, olim mutaveram in ἑλέφαντέ πον zpjo καὶ ἡμέρω, Odipeycl που. 
Find. Sequens tamen δ αὐτῶν ἐκείνων pluralem numerum desiderare 
videtur. Scmwerpza, — Restitni ἐλέφαντί xov ος M. m. c. et Find. 7. ἑλέ- 
uris τῷ. editt. ante Schn. |Gillius: ac si cum mansuefactis elephantis 
aluntur. Pluralis qui sequitur nihil habet difücultatis, Vid. ad L 57. 

6 9p.24,26. | οἱ δὲ. m. a. οἵδε editt, | γαλῆ. M. m. γαλἠ. editt. Mox 
ὁγκόσεων, ὅραν et xpliaga. m. γαλῆν χρίξασαν habes IX. 41. Vid. Etym. 
12 13M. v. xou. | ἤ τι ἡ οὐδὲν. Vid. supra ad ΠΠ. 42. p. 68, 23. | ὁ δὲ 

. ἀλεκτρυών. vid. IIT. 31. VIII. 98. Mox αἱλούρους καὶ ἐκτίνους restitui ex 
M. m. c. pro αἵλουρος et ἵχτιος, quem euormem errorem a uemine ani- 
madversum esse miratur δοᾖπ. Recte tamen Gillius: feles et milyos ex-. 

i5iimescit. — ἰκτῖνος. a. | αἰετῶν. Μ. m. b. c. πρὸς derdw. editt, prae- 
positionem omnes libri nostri omittunt. χλαγγἠν. γλαγκὴν, m. ubi sequi- 

16 ως j| καὶ γυπῶν. natam ἤ ex praecedentelittera v. | xal ἁλιαιέτων. a et 
editt, Scr. καὶ τῶν di. M. πι. b. c. articulo, quo prins nomen caret, ad al- 
terum illato, ut ap. Eurip Phoen. 509. εἶπον καὶ σοφοῖς xal τοῖσι 
ἔνδυια. Infra VII. 2. διά τε κάλλος τῶν ὀδόντων xai τὸ uéyeSos. X. 
γῶτα δὲ πέφυχε καὶ τὴν οὐρὰν ἄῤῥηκτος, XVIL 2. ταινίας ἔχευν ἀπὸ χεφα- 

4Τλῆς ἐς τὴν οὐράν. alia exempla dedi in Addit. ad Athen, p. 274. | ἡ δὲ 
λίμνη. vitiosum vocabulum iu ἁμνὸς vel µόσχος mutabat Gesnerus; Gil- 
lus euim agni vertit oxóuwot conjecit Tviller; πρίµνη Abresch. ad 
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Aesehyl T. ΠΠ. p. 2. Sqmxmixa, Probabilis 2breschi correctio. mé- 
Aw -πάλιον. m. | Έρχεται et ἐμπίπλαται M. m. o. ind. 7. ἔρον- 18 
ται et ἐμπίπλανται. editt, — σπῶντα. σπῶντας. b. τὸ τεκὸν οὐδὲ ἓν. 
prius habet JM. m. b. ο. aP Gesn. τοχετὸν. a. et editt. ante Gron. οὐδὲ 
Ty restituimus ex 7M. m. a. οὐδὲν. editt, omnes, d). ἀλλὰ. ο. Sensos est) 
owes caprasque nihil in pullorum nutritione habere negotii, nizi quod 
stantes pullis ubera praebeant. | Ππαραβάλλε, παραβάλε. c. τὰ cy 20 
τὰς. mi 

Car. 1. πολυφωνότατα. de variis vocabulis, quibus voces animalium 23 
siguiücantnr, vid. Bochar:. Hieroz. Tom, ἵ. p. 7. Falcken, ad Ammon. 
1Π. 48. p. 227. ss. Schortus in Obes. II. c. 51. p. 99. ss. Tizmanni Pro- 
legg. ad Zonar. Lex. p. XIII. In Thesaur. Steph. Valp. App. Glossa- 
riorum p.982. s.— πολύφβογγα. Plusarch. T. IL. p.973. C. Δαυμαστόν τι 
χρῆμα πολυφώνου xal molugSóyyow κἰττης. πολύφΆογχος αὐλός. Pollux. 
IV. 67. 77. | ἡ φύσις. articulum addidi ex M. m. b. c. | φωνὴν ow-24 
Qvi. sermonem ipsi proprium et peculiarem, quasi cum homine natem. 
Vid, supra p. 107. 21. de pavone, συμφυῆ σχιὰν ἀποδείχνυται, XUI. 12. 
de rubeta, φύσημα ἑαυτῇ cwuguéc. — Ἑλλὰς, scripsi cum m, b. c. et 
editt. ante Gron, φαἲ Ἔλλας dedit, | γλώττης. γλώσσης. m. Elegans lo- 28. 
cos est. A4ppul. in Florid. 8, 17. p.80. mitto dicere multorum animalium 
immeditatos sonores , distinctis proprietatibus admirandos ; ut est tau-. 
rorum gravis mugitus, luporum acutus ululatus etc, | βρυχᾶται M. m.29 
a. b. c. βρύχεται. ante Gron. quod de leone habet Eustazh. ad D. N. 892. 

. P. 161. D. p. 264. p. 21. ed. Lips. üipvy&oSut de tauris dixit Theocr. Id. 
XXV. 137. | καὶ τῷ ἄλλῳ ἀῤῥάζευ, hoc ordine M. c. b. ἀράζειν. m. αἲ «63 
Gesn. ἀῤῥάξειν, b. xal ἀῤῥάζειν ἄλλῳ, χλαγγαί τε. a et editt. in quo merito 
haerens Falcken. ad 4mm. l. c. corrigit: καὶ djjdtev* ἄλλῳ χλαγγαί τε. 
Ειὐλαγμὸς et ἀῤῥάζειν canum est. Schn. comparat PAilon. Tom. Y. p. 694. 
τὴν κυνώδη γλώτταν ὑλάκτουσάν τε καὶ ἀράζουσαν, Etiam χλαγγἡ de cane. 
Nicander. Ther. 674. χλαγγὴ κννῶν. Anth. Pal. ΤΙ. 262. IX. 432. et 
κλαγγάνειν ap. Afeschyl Eum. 191. de aquila paulo ante lin. 15. De 
galli cantu Ib. VII. 428. de gruibus, supra I. 44. Cf. Eustath. ad D. a. 
46. p. 35. — ῥοῖζος. de mota frequens (Supra p. 41, 22.) ad vocem non- 
mulli retulerunt IX. x. 600. ubi Scholia verbum ῥοίζησεν per dwápspu 
φώνησεν interpretántur. Hesiod, Theog. 835. de Typhoei capitibus va- 
rias voces edentibus; ταύρου ἐριβρύχεω — ἄλλοτε δ' αὖτε λέοντος — ἅλ- 
λστε ὅ αὖ ῥοίζεσκε. 

121 τρανλισμοὶ. de hirandinibus praesertim, Cf. Anth. Pal. IX. 67. eti 

70. X. 4. 

Car. Lil. ἀγαπῶσιν. τὸν Νεῖλον sc. aut τὸν χώρον, quod εκ φιλοχω- 6 
pt amumendum, in quo verbo, ut in φιλοχωρίᾳ, studii, quo quis in 
aliqua re commoratnr, signifcatio iest. TAemis; Or. VII. p. 101. A. 
ol περὶ τοὺς Ἀειοτέρους τῶν λόγων φιλοχωροῦντες. Mristid. de Musica. 1. 
Ρ. 25. ἡ τῶν τότε περὶ τὰ κάλλιστα ὁρμή τε xol φιλοχωρία. Plura de his 
vocabulis collegit rabinger ad $ynes. de Regno. p. 256. | µέλλονος 6 
µθοντος, ο, — χατὰ τὴν ὥραν τῶν Δερείων. reposui ex M. b. ο. τῶν 
Βείων syllaba omissa m. τὴν ὥραν Δερείαν. a. editt. τὴν ὥραν τὴν Ξερείαν 
corrigebat Schn. in cur. sec. ὥρα 3έρειος non uno in loco habet Ael. fe- 
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mininem terminationem nusquam, litet Δερείη dpm sit ap. Harodotum, 
Tet ἡ Ἀερεία ap. Polybium, | ἀναχλεῖσαι. ἀναχθῆσαι m. De etesis 
exondationis Nili secandum monnullos canssa vid. Herodos. IL. 20. s. 
Haliodor. Ἡ. 28. — πρὸ τριάκοντά πον ἡμερών. sic iteram XI. 19. p.288, 
932. Vid. ad Achill. Tat. p. 915. | εἰς τὰ ἀπωτέρω. restitui ex a. ὡς τα 

- ἀπωτέρω. b. c. ἀποτέρω. M. ἑκοτέρω. m. εἰς τὰ ἀνωτέρω. editt. Similiter 
sp. Pausan, VIII. 41. 4. ἀνωτέρω Φιγαλίας cum ἁπωτέρω commntat vir 

10 doctissimus C. O. Müller. in Doriens, IL. p. 447. | ὄχλους. ὄχλους. πι. — 

13 ἔγγονα. ἔκγονα. b. fortasse rectits, Vid. ad L 28. p.14, 9.| οὕτως 
ἑργατικοῦ. ex- Herodoto II. 14. οὐκ dv χωσδείη χόλπος --- ὑπὸ τοσούτου τε 
ποταμοῦ καὶ οὕτως ἐργατικοῦ. vocabulo a bobus trandlato. Vid. Lennep. 
Phal. p. 22. Heliod.L. 28. d Ntüoc — τῇ παρόδῳ γεωργεῖ τὰς ἀρού- 
ρας. — τὴν ἀνὰ πᾶν ἔτος ἐπιδημίαν. τὴν ἐπιδ. m. Idem vocabolum |de 

14 Nilo infra X. 43. p. 237, 20. vid. ad Achill Tas. p. 738. | τὴν ἐξ αὐ- 
τοῦ. ed. Schn, vitioee τὴν ἐπ) αὐτοῦ. quod in cur. sec. in ὑπ' αὐτοῦ ma- 

i6tavit, alias editiones inspicere megligens. | τὰ qd. om. a. µεταχομίζον- 
σιν. de crocodilo eadem narrat Pluarch. de Sol An. c. 34. [T. II. 
p. 060. Ο] repetit de Iside p. 381. B. Plin. VIL. ο. 87. parit ova quanta 
anseres , eaque extra eum locum semper incubat prae divinatione qua- 
dam, ad quem summo aucta. eo anno accessurus est Nilus. Scussioms, | 

19 ἐς πόσον. εἰς. b. εἶτα. eL. m. 

20 Οἱ». ΠΠ. οἱ rmx οἱ ποτάμιο. veterum locos de bippopotamo col- 
legit et illustravit Schneider in peculiari commentatione adjuncta Histo- 
riae litterariae Pisc. p. 247. describit eum Herodot. Il. 71. Achill. Tar. 
IV. 2. quem illustrat ScÀm. l.c. p. 258. s. De descriptionibus hippo- 
potami apud veteres malo α natara abhorrentibus, vid. Cusier. Annot. 
ad Plin. T. VI. p. 444. s. — τοῦ Νείλον. etiam in Indiae flaviis banc bel- 
luam reperiri, narrat Onezicritus ap. Strabon. XV. p.690. — μέν εἰσι τρό- 

21 quiet. μὲν om. ο, τρόφιμα, B, — ὅταν. ὅτ. ἂν. M. | ἐναχμάζῃ. dxydty. m. 
probante Schm. in cur. sec. Probum est compositam, Var. H. IX. 9. 
καὶ’ ἑκάστην ἔτους ὥραν τὰ ἐναχμάζοντα τῶν ἀνδέων (rxontlptro αὐτῷ. 
Ael. αρ. Suid. ἁγονία. λοιμὸς τῇ ᾿Ἐφέσῳ ἐνηκμάζετο. Saepe eodem Aoli. 

909 πΒϊατ. | παραχρῆμα αὐτών κείρειν καὶ ἐσλίειν. M. m. b. παραχρῆμα κεί- 





93 Όδβειν αὐτοὺς. editt. | πόσον, πόσους. c. | ἐμπιπλάμενο. ἐμπιπλώμενοι. 
3τ 29b | εἴτωες. dicc m. — dL ἂν, m. οἱ δὲ. ero edit { ἀλλὰ οὐκ. 


30 M. m. a. dXX οὐκ. editt. | δοκεύοντες. δοκοῦντες cum Geanero in δοκεύον- 
τες mutavi, Pause ad Horap. Π. 20. p. 358. maluit: ᾧδε £x τοῦ ῥᾷστου — 
καταδραµόντες ἔχοιεν τοὺς πολεµίους. Plin. VIII. s. 89. depaacitur segetes 
destinasione. ante ut ferunt determinatas in diem, et ex agro feren- 
tibus! vestigiis, ne quae revertenti insidiae parentur. Cf. Nicander 
Ther. 568. Scmrm Vid. Eund. in Cur. post. ad Nicandr. p. 253. δο- 
κοῦντες legitur in M. ex corr. priore lectione ermsa, quam δοκεύοντες 
fuisse probabile est. Infra XVI. 11. de animali lodico, quod venatoribas 
appropinquantibus ἀντεπρόσωπος ἕστηχε, xal Box εύ ει τοὺς Δηρατὰς καὶ 
ὑποβαῤῥεῖ πως. 

Car. LIV. τοῖς πιβήκοις. a. ταῖς m3. in omnibus editt.habetur. Num 
alibi xj πίὂηκος reperitur? 





^d οὐ χωροῦσυ, οἱ πίδηκοι sc. orationis subjecto subito mutato. De talil22 
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tigridum in simias dolo etiam recentiores tradunt. Vid. Pennans do Quadr. 
X. p. 298. | ἀλλὰ, M. m. ἀλλ ἀπο. editt, — xol ἑἐκεῖ κάδηνται. (ity 2 
κάβηνται. b. qui merus est librarii error. | οἵας γοῦν. hoc ex Paris. b.et4 
7. pro ola recepi, preseunte Schneidero ; neo aliter haec landat J/yseenb. 
Ecl hist. p. 347. ed. 2. Locutio ot ap. Aesch. Prom. 916. ἔσται ταπει- 
νός, olo» ἐξαρτύεται γάμον γαμεῖν. Vid. Schaefer ad L. Bos p. 252. 
Fritzsch. Quaest. Lac. p.117. — παλαμᾶταίντε. τε om. r. Apost. X.18. 
qui capitis initium valde contraxerunt. — xol jémre. Vid. ad VII. 10. 
P. 160, 16. XII. 15. p. 271, 82. | πλῆλος π. κάληνται. M. m. b. c. κά- 6 
Ἅηται, ante Gr. com a. r. Ap. Homer. D. β. 278. ὥς φασαν ἡ πληδύς. 
Cf. Mash. Cr. $. 900. Caeterum τὸ πλῆδος, Aposr. — ἑαυτὴν ὑπέβῥιψε, 
M. m. a. b. c. αἲ Gesn. ἀπέῤῥιψε ante Gron. | cd δὲ ὀφδαλμά. τῷ 8 
δὲ ὀφλαλμῷ. m. Ap. κατέµυσε. IM. (in rasura). κατέλυσε. m. καταμύσε. 
sic c. | νεκρὰ Or. M. m. b. ο. r. Ap. δὴ om. editt. aute Gr. et a. τὴν 10 
ἐχδίστην. articlum om. Ap. vc$wiyan τεθνᾶναι, editt. omnes. | οὐ μὴν. 12 
καὶ μὴν. b. — πεῖραν καδιᾶσι. Suid. T. IL p. 223. ὁ δὲ καδίει πεῖραν cle 
τὸν ἄνδρα. et Ib. d δὲ πεῖραν xaSudlc καὶ ἐπιβουλεύων ἑλέγβαί, vid. ad L.57.. “΄ 
p. 25, 6. ἐς πεῖραν. 4p. proxima verba xal 6, ἡ π. om. r. ^p. deincepa 
legentes ἕνα γὰρ ἑαυτῶν (αὐτῶν. r.) — πέµπονσι | βασανίσοντα. Ed. Gesn. 14 
M. m. a. b. ο. βᾳσανίζοντα irrepsit in ed, Gron. οἱ seqq. praeter ed. Schn. — 
κατασκεψόµενον. κατασκεφάµενον. m. | οὐ παντελῶς, παντελὸς. m. ἀλλὰ. 15 
Μ. πι α- b. γ. ἀλλ ὁλ. editt. | γενόμενος. ἀλλόμενον. ». ἁλώμενος. dp. 17 
prope oberrana vertit Pantin. Mox verba xal ὑπ. αὖδις om, r. 4p. ubi 
deinde τῷ ὀφλαλμῷ. Ap. et a. | τὸ πνεῦμά ve xod ἆσθμα. πνεῦμα καὶ τὸ. 19 
ΑΡ. τὸ recepit Schn. quod nom necessarium, Iafra XIL. 7. οἱ μὲν πρὸς 
τὴν Eo, di δὲ πρὰς ἑσπέραν, Articulum alteri nomini additum, priori de- 
tractum vidimus ο. 60. p. 120, 16. | καὶ µάλα. post h. v. in M. lacuna 20 
est unins fere vocabuli, in m. dimidii versus, Nihil tamen videtur de- 
esse, — κατὰ μεκρὰ. Vid. p. 87, 10. | καὶ παραµένοντος. καὶ µένοντος. 04 
r. Ap. περιµένοντος. c. Mox Δαρσοῦσιν. M. m. Δαῤῥοῦσιν,α. editt. | καὶρὸ 
καταδραµόντες. καταβάντες. 7. Ap. ubi proxima om. | . ὅσα πλησίον παρα- 23 
πέφυκεν. παραπλήσια πεφύχασω. b. Bene haberet παραπλήσια πέφυκε. 
περακέφυκεν. c. Proxima verbe ἀΏρόοι γενόµενοι, quae in editt. jungun- 
tur cum praecedentibus, distinotione mutata ad sequentia traxi. — πε- 
ριέρχονται, περιέχονται. m. et atatim περιχωροῦσι. | ἐμπηδήσαντες aj-25 
τὴν. pronomen, quod solus 4p. omittit, cum Schm. seclusi. Possit scribi 
ἐς αὐτήν, aod repetitum videtur pronomen ex praecedentibus, — κατε- 
κυβίστησαν. κατεκυνίστησαν. m. xattxvBloSnaay. b. Supra p. 80, 23. εἴν 
éxvülora. Fonnam, quam Paris, b. repraesentet, Toup. ad Hesych. 
T. IV. p. 144. laudat ex Synesio ivexvgloSnoaw. Sed ap. Eund. Ep. 73- 

Ρ. 229. B. legitur ἐνεκυβίστησαν. | ὀρχηστιχὴν. M. πο. a. ὃ. ». Ap. ὄρχη- 27 
συν. editt. errore Gesn. Infra IX. 33. πηδᾷ χορείᾳ vo φυσυκῇ καὶ ὀρχηστυκῇ» 

— ἐνυβρίσαντες, ἐνεβρίσαντες, m. Mox verba καὶ ἡδονὴν om. r. «4ρ. | ὅταν. 29 
e ἂν. M. m. ὑπό τετῆς. tom. r. Ap. | ἀναπήδησασα. ἀναποδήσασα, m. 30 
ἐπιπηδήσασα. r. Ap. reliquis omissis, — τοὺς μὲν. τοῖς. m. διέξηνεν. M. m. 

b. ο. a. διέξαινε onte Gron, Similia de vulpe narrat Glycas Aun. L p.64. 

€. | dx τῶν πολεµίων, ἐκ τῆς. vitiose Gron. τῶν restituit Schn. sensu, 32 
wt dicit, postulante. Et sic est in ed. Ge«n. et libris omnibus, — mav- 
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BSéBawlr. πανδεσίαν. b.c." Finis cap. valde contractus in r. 4p. | καρτε- 
ρῶς xal. haecom. a. | ἡ φύσιςκατέχειτὴν πάρδ. haeo mihi admodum inepte 
repetere antea dicta videntur, verborum quoque structura laborante. 
Conjeci olim faisse: γεννικῶς τὴν quot» χατέχει ἡ πάρδαλις. Scmwrtpxn. 
Ael. laudat pantheram ob ximuooivny; tum, ut solet, illam vitatem na— 
turae benefcio tribuit: natura est, quae pantheram cobibeat, efüciatque, 
wt irae suae temperans: de hostibus victoriam reportet. Alteram hanc 
enuntiationem omittit 6/1], ἐνυβρισάντων. ὠμβρισάντων. m. 

4  περιγίνοσβαι M. ri. περιγενέσβαι. b. a. et editt. ante Gron. — xa9-123 
τερυιώτατα, Af, m. a. b. καρτερώτατα, editt. cf. VII 2. p. 81, 32. ἐναδλοῦ- 
σαν, ἀνελδοῦσαν. b. Verba Homerica sunt ex Od. Y. 18. τέτλασλε. b. 
παιδισκῶν. πεδισκών. m. 

5 Cam LV. αὐτόῤῥιζον αὐτόριζσν. M.-m. a. sic iterum XVII. 99. 

ΤΡ. 386, 17. | ἐππηδῶσυ. infra XVII. 29. τοὺς φοίνιας αὐτοῤῥίζους ἆνα- 
τρεποµένους ὑπὸ τῶν ἑλεφάντων --- ἐμπιπτόντων αὐτοῖς τῶν δηρίών Bunó- 

τατα. unde vulgatum ἐχπηδώσιν correxit F. facobs in Epist. p. 13. quam 

μα et ipsum ἐμπηδῶσιν bestiae convenire non videtur satis tardae et 

ponderosae. De palmis eversis testatur quoque Aristot. H. A. IX. 2. 11. 

Scuxwmzw. Correctionem nostram in cur. sec. in textu posuit. ἐμπηδᾶν, 

impetum facere, cur ab elephanti statura abhorreat, non video. — πρὶν. 

' gj. 3 om.m. | εἴ γε dpa. hoc ordine 7M. m. εἰ ἄρα γε. a. editt. non mi- 

nus bene, Infra VJI. 44. el ἄρα γε εἰσὶ 3εοί. et yi non interposito Lyai. 

Apol de Simon. p. 235. ἡγούμενος δεινὸν εἶναι, εἰ ἄρα περὶ παϊδικῶν 
ἐφιλονευκήσαμέν. 

140 Εμ. LVI. αἱ ἐν Σύροις ἔλαφου M. m. οἱ, b. c. a. r. et editt, ante 

12 Gron. Contrexit r. sic: οἳ ἐν X. D. ὅταν βουληθῶσι, | περαιώσασθαι. 
«περεώσασβαι. m. a. Sdlatray. $Àacocy. r. — Tjóvac. b. Vid. I. 12. p.7, 
18. et Thom. M. Ρ. 429. Res parvi momenti judice Dorvillio ad Cha- 

18rit. p. 494. ή πνεύματος τὴν quot. φύσαν. Όπεν. φύσαν non mágis pla- 
cet, quam φύσιν. rem eandem narraverat Zedylus in Epigrammate, me- 
morans cervos in jugis Coryciis ad Cypri littora prope Curiadem tranasse 
flante Zephyro; ubi mentionem littoris Curiadis reprehendit Strabo XIV. 
p« 743. ed. Lips. Cf. Plin. VIII. 32. s. 50. Oppi. Cyn. Π. 317. Fortasse 
dhác pertinet narratio infra XI. 7. ubi χουρίδιον nominatur. ScHwerDxA, 
Locum Strabonis p. 683. posui inter fr. Hedyli in An. ad Anth. ΠΠ, 3. 
p: 900. In πνεύματος τὴν φύσιν ne haereas cf. IX. 23. p. 204, 17. Oppi. 
X. IL. 994. φύσιν κεράτων Ib. 454. Diodor. Sic. XIX. 21. φύσεις ὑδάτων. 
quod frustra sollicitant. TAeopA. Sim. Qu. nat. p. 6. φύσις πυρός. Ep. VIII, 
φύσις ὕδατος. et alia. Praeivit Herodor. If. 70. qui φύσιν ἰδέης habet. 
Periphrasin illustrat /7y£zenb. ad Phaedon. p. 232. s. Ad rem cf. Txeiz. 

15 Chil IV. 121. 77. qui sua duxit ex «4οἴῑαπο. | κατὰ στοῖχον. V. 21. 
P. 107 , 28. νήχονται ἐπὶ μιᾶς τεταγµέναι, ἀλλήλαις ἑπόμεναι. Max. Tyr. 
Diss. ΧΙΙ. 3. ubi cervorum Siculorum per fretum describit transitum. Ibi 
frustra Markl. haesit in verbis ἐπιῶυμίᾳ καρπῶν, quae sanissima sunt. 

16 | τῇ ὀσφύτ, τῇ Ἰοσφύῖ. m. Cf.II. 18. p. 56, 29. Iu proximis nulla 
in libris varietas, nisi quod in τῇ moócStw articulum om. m. et pro 
ἑαντὴν habet ἐν αὐτὴν. Gesner in marg. monet, Gillium híc plura legisse, 
vel addidisse ex Oppiano. Vertit enim: ac nimirum dux idcirco retro- 
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edis , quia non habet ubi nitatur: et post omnes clunibus proximi an- 
 tegredientis nitens ex labore quieti sese dat, simul etexiremum agmen 
ducit. Nihil hic Schmeiderum monuisse miror. Res ipsa et comparatio 
Oppiani tale quid requirit: ἡ δὲ ἡγουμένη πρόσβεν, [ὅταν κάμῃ] τελῳν- 
ala γενοµένη — ubi similitudo verborum ἡγουμένη et γενοµένη et omissionis. 
et transpositionis caussa esse potuit, Oppi. K. II. 225. ἀλλ ὅτε νηχοµένων 
πάµατος τὸν πρῶτον ἔχῃσι, Ἔτοῖχον ὁ μὲν προλιπὼν ἔμολεν ποτὶ τέρμα φά- 
λαγγος, Παύσατο S ἀγαλιθεὶς ἑτέρῳ βαιὸν καµάτοιο Maz. Tyr. l.l. 
νήχονται δὲ ἐπιεῖσα ἑκάστη τὴν κορυφὴν τῇ τῆς ἡγουμένης UU Ἡ δὲ 
στρατηγοῦσα τῆς τάξεως ἐπειδὰν κάµῃ, ἐπὶ οὐραῖον µεξίσταται, καὶ ἡγεῖται 
ἄλλη, καὶ οὐραγεῖ ἄλλη. | τῆς πόας. M. πι. b. c. a. τῆς om. in editt. ante 19 
Gr. — λέγονται γὰρ εἶναι βαδεῖαι. λέγεται οἱ βαδεῖα. b, r. quod ScÀn. in. 
Cur. sec. recepit. Fortsase recte, nisi haec lectio correctoris est. 8i 
vera est vulgata, xóa pro collectivo habendum , de locis herbosis, ἔχειν 
autem pro παρέχει» positum. Vid. Schaefr. ad Gregor. Cor. p. 985. not. 
De Borysthene Herodotus IV. 53. voc τε καλλίστας παρέχεται — mim 
τε BoSvrérm. | yen. ἔχει m. | χώρον. χώριον. b. | αἱ γοῦν. M. m. 5.20 21 23 
ο. al οὖν. a. editt, ante Gron. | εἰς τὴν. M. m. ἐς. editt. αἲδε εἰοὶν. αἴδε-24 
σιν εἶσιν. m. 





LIBER SEXTUS. . 

494 — Car. I. δέονται μὲν οὖν. οὖν ex. Med. addidit Gron. quod mihi qui- 1 
dem commodius adpingi videtur verbis ἀλληταὶ μὲν, quae Gillius vertit: 
athletae quidem ad stadia. ΘΟΠΚΕΙΡΕΝ. Follitar: μὲν οὖν sic est initio ca- 
pitis DL 17. VL 62. VIL 17. IX. 44. XL 17. XIL 6. XV. 5. Now — . 
loco μὲν οὖν habet M.m. & c. | δειλίαν. δηλείαν.πε. | ᾖἰαντὰ, ἑαντὸνο.2 6 
ἀγίστησιν, movet et excitat. — ὁ γοῦν σῦς. Cf. V. 45. p.116, 90. "Oumpoc- 

TD. N. 471. ss. | τῇ ἀλκαίᾳ. V. 39. p. 115, 5. XII. 14. p. 296, 12.9 
Eustath. ni. p. 4. µαστίζει τῇ σοβῇ ἑαντόν Haec cum proximis ex- 
pressit PAiles, Wernad. Carm. VIII. 156. — ὑπεγείρει. M. πι. ἐπεγείρε. 

a. editt. De composito ὑπεγείρειν a Lexicographis neglecto vid. ad PAilostr. 
Imagg. p. 354. éxtyiloto3a ταῖς ψυχαῖς et similia illustravit JFessel. ad ^ 
Diodor. XIV. 52. "T. L p. 688. 66. | βλακεύεν καὶ ἐλνύεν. ἐλυνύευ.10 
a. c. Vid. sd p. 90, 3. uhi utrumque verbum jungitur, ut iterum p. 197, 8. 
Duróty et ὀχνεῖν. p. 296, 16. — ὁ ποιητής. D. Y. 170. |. ele τὸν ἀγῶνα. 12. 
De elephantorum pugnis inter se cf. Aristo, H. A. IX. 2. 14. Polyb. 

γ. θ4- 8. et 4. — ὅταν. ὅτ ἂν. M. m. | τοῦ mpocoovroc. in m. priori {18 
σ superscriptum 6. mpojyovroc. b. quem προςάδοντος voluisse vix dubites, 
Vid. ad chill. Tas. p.705. | οὐχ ἕδρας. dixi de hac formola in Anim.14 
ad Anth. L 1. p. 287. Adde Neue in Bacchyl. Fragm. p. 83. — oU 
dug. οὐδὲ. m. | Τνρταίον. τυρταί: οὐ. m. — µέτρα, i. ο. um. Vid. ad15 
p.329, 24. — ἀναμένουσι. M. m. ἀναμένουσιν. editt, — τῆς ἀγθλης. M. m. 

b. c. τῆς om. a. et editt. ante Gr. | Gray. ὅτ, dv. M. ἑαυτὸν ἀποκρίνε. {6 
idem narrat Oppi. K. II. 70. ss. Virgil Georg, ΠΠ. 225. ss. — «lc χώρον 
Έτερον. χῶραν ἑτέραν. b. IV. 9. ἀποκρίνονσί γε αὐτοὺς εἰς τὸν Ἠόντον. 
regnis excessit awitis. Virgil. lc, — ἑαντῷ y. Ἰνμναστὴς. sibi ipse — 
exercitia imperat, ut athletis magister. | κονώμενος. M. m. b. c. xonó-18 . 
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ενος. G, et editt. ante Gr. Eadem varietas aupra ΠΠ. 42. p. 68, 10. 
Supra p. 68, 8. χονιῶντες. sparsa ad pugnam proludit arena. Virgil. l.c. 
232. xpoerwetplju. πρὸς dva, divisim m. — τῇ τε ἄλλη. Vid. ad p. 68, 
2121. ubi καὶ μέντοι καὶ sequitur, ut h.l. χαὶ οὖν καὶ. | ὡς "Dod." box 
corrigit Gesner. in App. Emend, ut est ap. Paus. VI. 2. c. 10. Plason. 
de Legg. VII. p. 839. E. Ap. Eustazh. D. E. p. 466. (73. Lips.) Ἰκκὸς 
et Ἰκκοῦ, ubi σοφὸς ἰατρὸς Ῥηγίνος. "Ixyóc editt. vett. in Var. Hist. XI. 8. 
Libri uostri in τονώσει non videntur recedere ab editionibus. Vide de 
lcco eive γυμναστῇ aive medico T. H. in Anecdot. p. 60. s. Heindorf. 
22 Plat. T. IV. p. 489. Bernhardy sd Dion. Per. p. 898. | ὁ τοῦ "Aploru- 
23voc. articalum inserui ex Par. 5. | πάντῃ. πάντα corr. Gesn. probarite 
JBosio Obss. crit. c. 88. recepit δοᾖπ. Sic statim p. 125, 5. παρὰ πάντα 
τὸν χρόνον, Verum πάντῃ depravatum esse non videtur. Ut. h. l. πάντῃ 
ἁμαδῆ, sic im cap. fne oj πάντῃ Δαυμαστόν. XIV. 27. οὐκ ἔστι πάντῃ 
σύνοπτον. (ubi πάντα, b) Utrumque junctim X V. 90. σιωπῶσι πάντα πάντῃ. 
XVI. 18. Ἀνμοσοφώτεροι πάντα πάντῃ. Anth. Pal. VII. 100. πάντῃ πᾶσι 
περιβλέπεται. Ῥ]αιο Sophist. p. 234. E. καὶ πάντα πάντῃ ἀνατετράφλαι. --- 
dpa. ἀπαδῆ. Triller. mst. Vid. p. 98, 19. ἀφροδίτης ἁμαδής. Var. Hist. 
26 XI. 3. | μέγα οὐδὲν ἦν. οὐδὲν μέγα qv. b. Var. Hist. XII. 49. δοκεῖ µοι 
μέγα ἐννοεῖν οὐδέν. XIV. f. τὸ μὲν ydp οὐδὲν μέγα. Xen. K. II, Ill. 4.27. 
οὐδέν τι τούτοις µέγα. ««Ιοἱρήν. I. 3. μηδὲν µέγα παρέχει. | κεκολασµέ- 
vac καθεύδευ. emendate ei. summa corporis castimonia vixisse , versio. 
Graeca mihi inepta videntur esse, nisi sunt vitiosa. ΒΟΠΧΙΟΝΑ. xexo- 
λασμένως xoStíMety. idem quod xtxoacuévoy εἶναι els ἀφροδίτην. p. 64, 6. 
epponitar cvyxaSeóBey σφόδρα ἑρωτωκῶς. p. 132, 4. κεχολασµένως cum 
σωφρόνως jungitur supra p. 35, 13. De Icco V. H. ΧΙ. 3. ὑπήρξατο — 
πεχολασμένῃ τροφῇ διαβιώσας, καὶ ἀφροδίτης ἁμαδὴς διατελέσας. 
1 κλεινὰ, M. m. b. ο. xowd. a. et editt. ante Gron. praemia illustria425 
8 vertit. Gill, — "OXupsxde. Ὀλυμπικὴ, b. | περιβλέπεσδαι. Vid. Perizon, 
ad Var. Hiat, IL 12. ὅστις δὲ ἐρᾷ q3ovsiqdat --- περιβλέπεσλαι σπεύδει. --- 
Ante ἀπολανόντα Schn. καὶ ut inutile seclusit. Vernm respondent aibi 
4 καὶ ply et xài δέ. | ᾽Αμοιβέα, De hoc citharoedo quaedam babet Aen. 
XIV. p. 622. D. 623. D. feli. V. H. 8, 80. Philostr. Vit. Ap. V. 7. 
p.192. τὸν δὲ (Scr. τὸ δὲ) νυιᾶν ἃ χρὴ ἐγχαλύπτεσχαι, καὶ τὴν Αὐγούστου 
τε καὶ Ἰονλίου σκενὴν ῥίψαντα, µεταμφιέννυσδαι νῦν τὴν ᾽Αμοιβέως xol 
6 Τέρπνον, τί φήσεις; De Τέρπνῳ vid. Dio Cass. 63, B. p. 1032. | παρ 
Sw παρὀν. c. ἀγωνωύμενος ἐς. ἀγωνιούμενον εἰς. b. | Κλειτόμαχος. idem 
9 nerrat. Plus, T. Il. p. 710. E. Vid. de co Perizon. ad V. H. 3, 80. | κύ- 
10 vac. χύνα et εἶδεν μιγνυµένω, ἀποστρέφιτο. m. | καὶ ἐν συµποσίῳ δὲ. δὲ 
addit ΓΗ. m. a. Editt. omittunt. Ad hanc athletarum et citharoedorum. 
continentiam refer dictum Diogeni tributum ap. Stob. V. 41. p. 66. δεινὸν 
Έεγεν, οἱ οἱ μὲν ἀλληταὶ καὶ οἱ κιδαρφδοὶ γαστρὸς xal ἡδονῶν χρατοῦσιν 
13x. t. A | Δανμαστὸς. Δαυμαστὸν et wxóvru m. d mut ἢ πώς. b. Ad 
verba jmoxnpótrouc et ἀπαχρίνουσι, iudefnitum quoddam subjectum 
suppleri debet. Recte Gillius : quae praeconia laborum deferuntur, aut 
quae decernunur praemia? 
*16 — Car IL σφίσ, σφίσιν, m. — dxoje γοῦν. M. m. a. b. c. οὖν. editt. 
ante Gron. Eadem historia, sed initio contracto, est αρ. Apos. XX. 
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21. similem de tigride narrat Plus. Τ.Π.Ρ. 974. C. | περιέπων ἰσχυρῶς. 19 
Herodot. Y. 73. τοὺς Ἄχύδας περιεῖπε εὖ. et paulo post: τρηχέως xdotu 
περιέσπε ἀεικείῃ. Cf. infra VIII. 22. p. 192, 11. | ἐν ταὐτφ. ἐν αὐτῷ. 20 
posi. Est ac si dixisset: τροφὴν ὁμοῦ καὶ ἡδονήν. Infra p. 167, 82. 
ἀὈροισδέντες ἐν ταὐτῷ. Plato Lys. p. 206. D. ἀναμεμιγμένκ ἐν ταὐτφ. 
Vid. C. F. Herman. ad Luci de acr. Hist. p. 116. Fritzach. Qu. Lu- 
cian. p. ΧΙ. | καὶ ἡδονὴν. ἡδονὴ. c. πρὸς ἡδονὴν. 5. rud om.a. | Vulgo? 
καὶ νεχριµαῖόν τι καὶ Ἀνησείδιον. cam a, Ex Apost, Schn. recepit κενέβριόν 
τε, quod nuno Srmat 5. χενέβριόν τι xz Ἀνησίδιον. c. καὶ νέχριόν tt. 
M. m. ubi vulgatae origo apparet. Hesych. κενέβρια, τὰ Ἀνησίδια καὶνε- 
αριμαῖα χρέατα. Pollux. Vl. 55. Erotianus emendatus ab Heringa in 
Obss. c. 20. p. 466. «6, Boisson, ad Aristoph. Tom. IV. p. 245. Afri- 
toph. Αγ. 536. ὥσπερ κενεβρίων. Schol τὰ Ἀνησιμαῖα χρέα οὕτως ἑκά- 
λουν΄ οὐκ ἔσται κενέβριον ὅταν Αύσῃ. Οἱ, Suid. in Ἀνησιμαῖον et in xsye- 
βρίων. --- Ἀνησείδιον, ἐσθῆτα ἀπὸ Ἀνησειδίων. Philosir. Vit. Ap. Ld. p.d. 
VUL 7. 4. p. 333. — Porphyr. de Abstin. III. 18. p. 254. IV. 16. p. 364- 
| 586 ἐρε. ἔσχεν. M. πι. α. ᾖδ' ἐγ. ἴσχε. editt. |. Scito. ἐδεῖ τὸ. m. —23 
ἐπείνη. M. m. ἐπείνα. editt. Frequens et Atticum est πεινῆν; πεινῇ est 
dn riot. Vesp. 1062. πεινᾶν infra p. 165, 27. | ἑαντῇ. om. ἀλλὰ 58 
ἐκεῖνον. M. m. a. b. c. ἀλλ. editt. | καὶ πολλοὶ πολλάχις. sic in iisdem 36 
libris. xal om. editt, ante Gron. 

Car. DL. ἡ ἄρκτος ὅτι τίκτει σάρκα. M. m. b. ο. ὅταν τίχτει ὅτι ci-32 
χτει. editt. ante Gr, ὅταν τίκτῃ. a. Natum additamentum ex διττογραφίᾳ- 
Contracte r. et Ap. IV. 40. ἡ ἄρχτος χειμώνος μὲν ἀποτίκτει. σάρχα ἄση- 
μον. ἀσχήμονα Triller. σάρχα ἄσημον, &vapSpoy. Oppi. Cyn. III. 169. ἄση- 
qux xal διηρδρωμένα sibi oppouantur ap. Mas. Tyr. VII. 7. Supra IL 19. 
κρέας ἄσημον, ἀτύπωτον, ἄμορφον. ἄνω που. ποῦ. m. — ὁ δὲ οὐχ. εἰ δὲ. m. 

126 εἰρήσεται. quae dristot, H. A. VIII. 19. 1. de urso tradidit, ea el — 
multifariam vitiavit, ut docui ibi p. 636. ss. Scmmrpza. | πρὶν 3j πλη-{ 
ρωλῆναι. T om. m. πρινὴ. b. ἐξαγάγοι, ἐξαγάγῃ. b. | φωλεία, sic Schn. 4 
cum r. et rharg. Gesn. Aristot. H. A. VIII. 16. τὰ ἀρκτοφώλεια. post. T 
quia, a, editt. Gesn. Gron. De φωλείᾳ agens Salmas, Kxercit. Plin, p. 228. 
b. 1. malit: κέκληταυ τῇ üpxte φωλειᾶν τὸ míSoc; quod dictum vult ut 
φονᾶν, ἀγρᾶν, de appetitu et cupiditate. C£. Plus. T. If. p. 971. D. et 
"Artemidor. Onirocr. V. p.261. — ἀλλὰ ὑπτ. M. m. e, ἀλλ’. a. editt. | κα- 
τὰ τὰ νώτα, Gill. dorsi sui tractu repit. | Ael. haec ο communi Γοπῖο 
videtur hausisse cum Pluzarcho, qui T. II. p. 971. D. ita: τὴν μὲν ἄλλην 
πορείαν ὡς ἐνδέχεται μάλιστα ποιεῖται µετέωρον καὶ ἐλαφράν, ἄκροις ἐπιδεγ-. 
Ὑάνουσα τοῖς ἴχνεσι, τῷ νώτῳ δὲ τὸ σώμα προκάγει xol παρακομἰζει πρὸς 
τὸ φωλεόν. quae sunt multo etiam obscuriora, ut demonstravi ad Afri- 
stotelem p. 696. Scmxzipxa, Verba Pluarchi sic accipio: ursus ad la- 
tibulum pergens suspenso gressu incedit, me vostigia fortius imprimat; 
ad ipsum latibulum antem delatus corpore converso ὕπτιος ín antrum pro- 
labitur, hoc est προςάγει τὸ σώμα καὶ παρακοµίζει νώτῳ (dorsonixug) πρὸς 
τὸ φωλεόν, idque facit, ut vestigia circa illum locum prorsus deleat. 
Schneideri certe illins loci interpretatio probari non potest. xarà τὰ 
φώτα, τὰ om. m. c. r. | τὴν kv jo. eaginum limat quodammodo εξ 40 
deterit. "teli. ap. Suid. in 3óv. p. 617. 936m ῥονώμενον (ῥοούμενον Ib. in 
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Θεόπομπος. T. IL p. 178.) καὶ λειβόμενον, dleiphr, WI, 88. αὐτὴν ἐκρι- 
νῆσαι τὴν καρδίαν. Alia ratione infra IX. 7. dicitur ῥωᾶν ἀνδρώπους. --- 
τετταράχοντα (sc acribe) ἡμερῶν. M. m. a. b. ο. r. per quadraginta dies. 
Gül. τεττάρων ") ἡμερῶν. editt. ante Gr. Vide Aristot. H. A. IX. 19. 1. 
12 14 | ἀκίνητος dxiynez. b. | ἀπόχρη δὲ αὐτῇ τὴν δεξιὰν, M. m. br c. r. 
dx. δὲ τὴν αὐτῆς δεξιὰν. editt. ante Schn. ἀποχρὴ δὲ αὐτοῦ τὴν δεξιὰν. a. 
| τὴν δεξιὰν. callum palmarum pinguedine refertum bene descripsit 
Skeno in Bartholini Act. Hafn, T. II. p. 34. qualem ipse anno 1784. 
examinavi. Taube (von Sclavonien Tom. ]. p. 16.) afürmat ursum per 
hiemem congestis in latibulum pomis, melle et boum ossibus victitare. 
θοπκκινσ». περιλιμμᾶσβαι.  Oppi. K. ΠΠ. 174. πόδας χεῖράς τε λιχµαίνει. 
"rtemid, V. 49. p.416. τὴν χεῖρα ὥςπερ ἐσβίσνσα ἁπομυζᾷ. Giyc. Aun.T. 
15 p. 64. B. πεινῶσα λείχει τὸν πέδα καὶ τρέφεται. | συµπέπηκται. a et editt. 
συνέπτυκται. b. ο. r. συνέπυκται. M. m. una littera omissa. τὸ ἔντερον συµ- 
Φύεσδαι αὐτῇ. Αγίας. l. ο. opponens Buvpóvey. de eadem re Pluz, p. 974- 
B. ἡ γὰρ δριμύτης (τοῦ pov) ἀνοίγει συμπεφυχὸς αὐτῆς τὸ ἕντερον. Si- 
militer ap. Ariszof. de Partib. 3, 3. verbis ἀναπτύσσεται et διοίγεται in 
descriptione pharyogis opponitor συνάγεται. Gillius: inzestinum eate- 
nus adducitur, ut propemodum cohaer eat, Idem est συνέπτυκται quod. 
ἀθσυμμέμνκεν. | ὅταν προέλδῃ. ὅτ ἂν. 7M. npoc3p et paulo post &ppov. c. 
Plin. VIIL s. 84. exeuntes herbam quandam aron nomine laxandis ih- 
testinis alioqui concretis (συνεπτυγµένοις) devorant, Post hibernum je- 
juniem Camtschadali ferunt, ursos radicem dracontii cum torionibus ef- 
fossam vorare ad praeparandum stomachom. Pallas Zoolog. Ross. I. 
18 19p. 66. | τὸ ἕντερον. τὸ ἕτερον. m. τροφῆς. τροφῶν. b. | ὅταν. ὃτ ἂν. M. 
πεπληρωμµένη. b. quod recepi sententia jubente pro πεπληρωμένον. editt. 
Becte Gill. guum autem cibis se rursus impleverit. Plut. p. 974. B. 
ἄλλως δὲ ἀσώδης γενοµένη πρὸς τὰς μυρμηχιὰς τρέπεται. Ib. 918. C. τὴν 
20 δὲ ἄρκτον Myovoty ἀσωμένην τοὺς μύρμηκας ἀναλαμβάνευ. | μὲν δὴ qu- 
91 σικαὶ. M. m. b. ο. δὴ om. editt. ante Gron. μὲν φύσει xal. a. | εἰς 
δέον. hoc suspectum habeo et abesse malim. Scuxargs,  Gilliu has vo- 
, 6e» cum quatnor proximis non expressit; nec tamen suspectae esee poa- 
sunt. εἷς δέον ad praecedentia refero; χενώσεις illas et πληρώσεις, quae 
commemorantur, commode ab urso adhibitas intelligens. ΠΠ. 37. νόμοι 
κάλλιστα καὶ εἰς δέον κείµενοι, Var. Hist. ΠΠ. 8. καλῶς καὶ εἰς δέον. Pau- 
san. VIL. 9. 5. ἔμελλε γ-- τὰ βουλεύματα εἰς δέον χωρήσειν. abi panlo post: 
20 τότε μὲν δὴ ἐς τοσοῦτο émpíy2v. | µήτε συγγραμμάτων, ὦ ἄνβρωπος, 
δεόμενα. Gillius ὡς ἄνθρωποι vertit [vid. ad p. 4, 6.]. ὧν scripsi cum. 
Trillero in not. mst. Scmwxipza, Infra c. 13. τί πρὸς ταῦτα, d ἄγβρω- 
ποι, ὑμεῖς; ΧΙ. 14. ola δήπου φιλοῦσι xal al τροφοὶ καὶ al τίτδαι δρᾶν, 
ποιῶν, d ἄνδρωποι, d ἐλέφας. et sic etiam alibi. — Caeterum συγ- 
Ὑράμματος habet. b. συγκραµάτων H'eigelius, medicus Dresdensis doctis- 
simus , in litteris ad me datis ingeniose corrigit. — δεόµεναι. δέοµαι. c. 
23 Car IV. ὅταν ór. µέλλωσι γεύεσβαι. Aristot. H. A. IX. 7.4. ὁ δρά- 
κὠν ὅταν ὁπωρίζῃ. Plin. VUL s. 41. draco vernam nauseam silvestris 
lactucae succo resinguit. Scuxmixa, Ov ἂν. M. γενέσθαι m. Ibid. κα: 
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λουμένης οτι. | φύσης τινὸς ὑποπίμπλασλαι, qiow. m. significatione trans- 24 
lata Synes. Ep. 142. p. 279. C. ἄνδρωποι φύσης ἐμπληβέντες. | OXoyav.26 
ἀλοχᾶν. m. et paulo post μὲν τοιαύτας. pro uéyrot τὰς τοιαύτας, ῥίζας Sa- 
Ὑατηφόρους, wax φάρμακα Ἡοπιον. coluber mala gramina pastus, Virgil. 
Aen. Π. 472. | λέγει γοῦν. οὖν. b. ὅπως ἄνδρα µένει, sic, praeeunte2B - 
Schneidero, dedi pro ἀναμένει, ex certissima emendatione Falckenarii 
Adon. p. 253. C. Sic D. y. 93. ὡς δὲ δράκων ἐπὶ χειῇ ὀρέστερος ἄνδρα µέ- 
νησι κ. τ. λ. 1. τὸν φωλεὸν. τῶν φωλεών. m. εἰλούμενος. a. προεμπλησλεὶς. 29 
ik om. m. 

Ca». V. οἱ ἔλαφοι narrationem eandem habet /fristot. Β.Α. Πε. 6.51 

8. quam in cervo dama bene illuctravit Comes Mellin (Schriften der 
Berlin. Gesellsch. T. II. p. 174), cma. Adde Libr. Mir, Ausc. c. 5. 
Ρ. 177. et Oppi. K. II. 209. as. Mich. Glyc. hun. I. p. 5&. D. exscripsit. 
Theophy lactum Simoc, Qu. Phys. ο. 5. — ἀποβάλλοντες. quo tempore cor- 
mua abjiciunt, Bectius, ut videtor, Rehd. ἀποβαλόντες. sed solus; ex 
quo recepit Schn. qui etiam ap. J4risz. ]. c. ὅταν ἀποβάλλωσι, κρύπτον- 
σιν ἑαντούς, non dubitavit scribere ἀποβάλωαιν. Gillius: dmissis corni 
bus sese cervi abdunt. | εἰςδύνονταιπ. εἷς τὰς λόχµας. M. b. c. εἰκδύον- 
ται π. εἰς λ. aeteditt. anteGr. τὰς λόχας. m. — φυλαττόµενοι, Arist. l. c. 
Ῥ. 416. ὥσπερ γὰρ ὅπλα ἀποβεβλημωΐαι φυλάττονται ὁρᾶσβαι. Idem p. 416. 
partes quasdam cornuum ἀμνντῆρας vooari ait. Infra ΧΙΙ, 20. de tauris, 
ἅμαροι τῶν ἁμωντηρίων, 

127 ἀφῃρῆσδαι ἀφαιρῆσλαι. m. ἀφηρεῖολαι c. | φναροῖς οὖσιν αὐτώνί B 
τοῖς Üxtow. Pro ἔλχεσιν videtur χέρασυν aut simile vocabulom restituen- — 
dnm , quod νεαροῖς etiam postulat. Scaxzipxa. ἔρνεσιν a nobis propositam. 
im Exerc. crit. T. ᾗ, p. 5. recepit Schn. in cur. sec. Conjecturae favet 
verbummzyüyzn Fulnera recentia vertit Gill. et ai vera eat volgata, τὰ 
Έλκη locum significant, unde cornua exciderunt. In Mir. Ausc. c. 5. oervi 
latere dicuntur διὰ τὸ πονεῖν τοὺς τόπους ὅδεν τὰ χέρατα ἀπέβαλον. et 
Eustath. in Hex. p. 37. ἐπεὶ οὖν πρὸς τὰς ῥίζας τῶν ἀποβληλέντων περά- 
των εἰσὶν ἑλκώσεις, slc πολύδενδρον τόπον κατασκηνοῖ, Jam igitur vul- 
nerailla γεαρὰ possunt dici, aut ob loui vulnerati teneritedinem, aut 
νεαρὰ ἕλκεα sunt γεωσιὶ ποιηθέντα, ut νεαρὸν ὕδωρ, τὸ νεωστὶ κομισδὲν 
αρ. ἁπιπιοπ. p. 97. — Aristot. l. ο. ὅταν V. αὐξηθώσω, ἡλιάζονται, ἓν ἐκπέ- 
ωσι καὶ ξηράνωσι τὸ κέρας. | πρὶν T. mo]. a. b. e. — Mox ᾖδε οπι.4 
m. δὲ. a. r. molestum sane demonstrativum. Fortasse scribendum: πρὶν 
Ἡ — Χόνδρους λαβεῖν ἤ δη, τὴν σάρκα ὑποσήψῃ. — ὑποσήψει, o. 

Ca», VÍ. οἱ παριάντες. παρόντες. α. Vid. κὰ 1.8. p. 5, 11. | ὑπόπιωςϐ 
ἔχουσι — πηδήσεις. haec sana mon sunt, sed berbara. Dicitur ὑπόπτως 
ἔχεν πρὸς, nec adjungi potest ei formulae ἄλλεσθαι καὶ διαβῆναι. Findob. 7. 
κατάφρὼν dat, unde suspiceris fuisse xatd τάφρων πηδῆσαι. Sed malim 
ὑκοπτήσσανσι cum Fr. Jacobs. Scuxzipas. ὑποπτήσσουσι vel ὑποπτώσσονσιν 
alleveram margibi. Apoll. RÀ. ΠΠ. 570. ὑποπτήσσοντας ἀντήν. Quinz. Sm. 
γ. 367. Ἠληϊὰς — ὑποπτώσσενσα περίχλυτον 'Üpleya. Sed his parum 
€onfido equidem. Gillius: suspectos habent fossarum et fovearum sal- 
sus. Legititaque ὑπόπτους ἔχουσιν — Sed frustra b. L. sollicitari existimat 
Rostius noster, qui ὑπόπτως ἔχουσιν pró ὑκοπτεύονσυν accipit. Tum ora- 
tionis variandae studio accusativo nominis subjecit infinitivum. Equi ipsi 

Aelieni de nat. an. TH. . 14 
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quem smeticulosjores sunt, appellantur ὑπόπται, Vid. Xem. de Be. Equ. 
7:88, 9. Schol. Thacyd. VI. 60. | ἄλλεσδαι. ἄλεσδαι, m. | σκόλοπας. oxó- 
Θλοπα, b. καὶ τὰ τειαῦτα. addidi ex M. m. Find. 7. | Ὁμήρου. D. µ. 49. 
140... — τῶν τοιούτων. τῶν. 7M. om. solus. | eDloctS'. εἱλίσσεται. b. ἐλίσ- 
OiY. c. a. ἑλλίσσετο. m. Sequ. vers. διαβήµεναι, sic cum libris nostris 
Cod. Townl.pro διαβαινέµεν. — Tom yeDat. ἑσταότες, M. πι. χείλει éoe- 
σταότες. ante Gron. ἑσταῶτες. b. ο. Versum penult. dedi ex lectionibus 
M. m. ubi tamen εὐρεῖα sine-clisione. οὐ γὰρ habet etiam Cod. Town. 
οὔτ' &p ὑπερὸ. editt. οὔτε post οὐ ydp.positam at ap. TAeognm. v. 125. 
οὐ γὰρ ἂν εἰδείης ἀνδρὸς νόον, οὔτε vuvauxóc. Vid. Herm. Annot. ad Eimal- 
^ Mede. p. 833. ed. Lipe. — περῆσαι. M. m. a. b. c. περᾶσαι. mte Gren. 
16 Car. ΥΠ, Mópibos. Myridis lacus forte idem, qui alias Marea vel 
Maxeotis dicitur. Gaexza, Append. Emend. — λίμνης τῆς Μοΐριος. Hero- 
dos. Π. 146. ubi Falcken. p. 176. hunc locum adhibuit. Scmmupnza. Mi- 
ριδος pro Μοΐριδος habetur in plurimis libris apud Diodor. I. 89. vid. 
Wessel. p. 100, 27. Μσύριδος. Strabo. XVII. p. 80. Κροιοδείλων πόλις 
insequenti tempore Arsinoss nomen accepit. Vid. Swrabe. XV]L p. 841. 
18et 847..| τῷ τῶν Αἰγυκτίων. τῷ om. M. m. neglectum fortasse ob simi- 
49 litudinem cum vicina syHaba, | τών Αἰγυπτίων. Ἰνδῶν et Μάρης. r. Má- 
Qu. b. Alius est Μάρης, qui commemoratur in Var. Hist. IX. 16. Be- 
gem Aegypti Mágjos appellat Diodor. L 61. ubi wid. Jessel. Proximmm 
90 δὲ om. ΜΜ. πι. . sed bene locum tuetur in parenthesi | πάνν ἥμερον. 
21 M. m. a, b. c. r, παγήµερον. editt. ante Gr. | -ποι. xov. r. ἑκόμιζεν. M. m. 
22. ο. ina ambiguem. ἑχόμισεν, editt. | ᾖδει. ᾖδη. m. ἔνλα cum verbo mo- 
tus οὐ etiam ἐνταῦθα illustravit Skal/b. ad Piae. Gorg. p.178. — ἰθῦναι. 
Ὀδύναι, -α et editt. χρὴ. IM. m. r. χρῆ. b. c. δεῖ, superscripto χρὴ. a. det 
editt. Repetitio verbi, quam libri commendant, venustatis aliquid habet. | 
248 M. ἐτίμησεν αὐτὴν. αὐτὴν ὁ M. ἐτίμ. r. 


26 7] — Cae. VIL. ἴδιον δὲ. M. πν.α. b.c, δὲ om. ante Gr. | Ἀρλοδαμνικὴ. 


2πολοδ. m. — Mox ἂν om. c, | σκνλακοτροφωή, scyllacorhrophica. Gill. 
hoo vocabulo Lexica carent. oxviaxorpopin habet Oppi. Cyn. I. 435. Tum 

29 ἐλοφαντοχομιχὴ habet r. λεοντροφία, m. | xal ὀρνιβοτροφία. haec om. r. 
ὀρνιδοσοφία, a. b. c. ornithosophia. Gill. cam qua compares upoxooó- 
quw, ὀρνεοσόφιον οἱ κυνοσόφισ. τὰς Ἡνριλάμπου ὀρκβστροφίας habet 
ΦΙωι Vit. Pericl. c. 48. 

30 — Car. ΙΧ. σοφία. σοφίας. c. Var. Hist. L4. καὶ ἐχεῖνο δὲ κννὸς Al- 
Ὑυπτίου τὸ σοφόν. ἐὰν διώχηται. διώκεται. ente Gron. σκνλαχίων. σχυλά- 
xwv. a. b. Arist. H. A. IX. 7. 1. ol δὲ ἄρχτοι ὅταν φεύγωσι, τὰ σχύµνια 
poti3oUct, καὶ ἀναλαβοῦσαι φέρουσι. 


1. ὅταν δὲ συνίδῃ. E ἂν. Μ. δὲ om. a. συνίδοι. ». ὅτι ἀπεῖτε, τὰ σκν-]98 


λάκαα sc. non, ut Gillius accepit: quum se intelligit lassitudine defi 
cere. — κατὰ τοῦ νώτου. τοῦ om. r. — τὸ Bk. τόδε. c. | ὄννξιν. M. m. 

4 Sw. editt. | ταύρῳ δὲ. ταῦτα δὲ. b. — ὅταν. ὃν dv. M. | κατὰ μὲν τὸ 
θκαρτερὀν. οὐ κατὰ τὸ καρτερὀν ἐπιίδεται" προσκαλαίει δὲ. r. | καὶ ἅμα 
def. falsum hoc esse sequens ἐχείνη ἐμπίπλαται convimot. Verbum 
προσπαλαίρι desiderat vocabulum aliquod peluestricum, quale est ἄμμα, 

A fuit ἄμματι NE? Vitium sensisse videtor Trillerus, qui αἷμα ἐσδίει 
conjecit. Scmwmorx. Idem V. D. margini annotationum Tvilleri mm. 
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Alleverat conjecturum χατεσθίει, 4isr. H. A. VIII, 7. 8. de urso: ὁμόσε 
Χωρήσασα τῷ ταύρῳ κατὰ πρόζωπον, ὑπτία καταπίπτει, xol τοῦ ταύρου 
τύπτευν ἐπιχειροῦντος, τοῖς μὲν βραχίοσι τὰ κέρατα περιλαµβάνα, τῷ δὲ 
στόµατι τὴν ἀχρωμίαν δάχνουσα καταβάλλει τὸν ταῦρον. quibus verbis to- 
*um ursi artificium egregie illustrátur. Verbo προσπαλαίευ significater ὁ 
ὑπτιασμός. Philostr. Her. p. 678. τὸν γὰρ προσπαλαίοντα τῇ πτέρνῃ πα- 
τεῖσδαί τε συνεχῶς χρὴ καὶ ὑπακεῖσθαι τῷ ἁντιάλῳ, de quo arti&cio 
agens ad Philostr. Ιπαβᾳ. ll. 6. p. 434. laudavi Schol. ad. Pind. Isthm, 
ΠΠ. 79. ex quo nonnulla huc faciünt: xal γὰρ vj ἀλώπηξ ὑπτία τοῖς ποσὶν 
ἀμύνεται, τὰ μὲν σνλλαβοµένη, τὰ δὲ ἀμύσσουσα. Quod hic im Scholio 
ext ἀμύσσειν, «4οἰίαπο est ἐσθίεν. De Amore luctante PAilostr. Ππιὰββ. 
VI. p. 12. ἀλγεῖ δὲ στρεβλούµενος, xel κατεσδίει τοῦ παλαιστοῦ τὸ οὖς. i.e. 
δάΧνει. Horap. I. 3. ὄφον ζωγραροῦσι ἑαντοῦ ἑσδίοντα οὐράν. Infra XVL 6. 
ῥίνη τὸν σίδηρον ἐσθίει. — De ὑπτιασμῷ ursi cogitandum etiam ap. Plin. 
VI. 36. a. 54. tauros ex ore cornibusque eorum pedibus suspensi pon- 
dere faiigant, Nibil est igitur iu hoc .deliami loco, quod 'coWectione 
egeat. | μέμυχεν et dxetrey. JM. m. sine littera paragogica editt. — xa7 
κεῖται, dictum cum emphasi. Homer. D. 2. 20. κεῖται ΠΠάτροκλος. Hero- 
dian. M. 4. 8. κεῖται μὶν γὰρ ὁ τύραννος. Ib. ΥΠ. 5. 6. χεῖται γὰρ d τῆς 
τυραννίδος ὑπηρέτης. Aleiphr. Y. 38. xai ἡ πάσαις µέλονσα Χάρισιν. 
Heliodor. YI. 4. p. 56. κεῖται Χαρίκλεια. --- xal ἐκείνη. xj δὲ. r. 

Car. X. καὶ ταύτῃ χατέγνωµεν. hoc pro ταῦτα restitui ex M. m. c.9 
"fnimalia esse docilia sic cognovimus. Gill. Supra WI. 32. ζφων ἰδιό- 
της εἴη ἂν xal ταύτῃ. IV. 9. δοβάζουσι δὲ ἄρα ταῦτα ταύτῃ. ΥΠ. 19. καὶ 
ταύτῃ. vulg. ταῦτα, ΧΙ. 30. d µέροφ ταύτῃ µοι δοχεῖ διχαιότερος εἶναι 
τῶν πελαργῶν. Ἠογούοε. L. 120. τὸ ἐνύπνιόν οἱ ταύτῃ ἔκριναν. et paulo 
post: xal αὐτὸς ταύτῃ πλεῖστος γνώµην εἰμί. Plura vid. ap. Basé. Ep. crit. 

Ῥ. 3T. mot. 14. — ἐπὶ τῶν Πτολεμαίων. τὸν πτολεµαίον. πι. Do cynoce- 
phalis vide καρτα IV. 46. Horapollo I. 14. p. 28. genus quoddam cyno- 
cepbalorom esee scribit, qui litterarum elementa teneant. | xol ψαλτωκήν. 14 
MM. m. a. b. c. καὶ om. aute Gron, | ἐἑπράττοτο ἐπλάττετο. m. — τὸν 12 
διδόµενον. μισλὸν acil. M, m. ο, τὸ διδόµενον a et. editt. quod alteri lectioni 
Ob Med. codicis praestantfam posthabui. Nec aliter legit Gillius: e£ 
mercedem colligebant es dasa m in marsupium conjicientes ferebant. | 
ἐμβάλλων. M. m. ἐμβαλὼν. a et editt. — ol τῶν dye. δεινοὶ. qui stipem po- 19 
scunà pro spectaculo exhibito, aut quocunque alio nomine, interpretatar 
Vales. Emend, V. 6. p. 126. Verbum illostravit RuAn&. ad Tim. p. 9. | 
ὅτι δὲ Συβαρῖται, οἱ Xvj. editt. Articolum sustuli cum. 7M. m. a. b. ο. 18 
Sic ext p. 141, 10. Var. Hist. I. 19. III. 43. IX. 24. συναρῖταϊ. m. Hi- 
storia narratur infra XVL 23. — κοκήρνκται, xtxlpwerat. c. xtxijpuxro. 

a,b. | ἐς và. M. m. ο. els. editt. τε post µαθήµατα Ἰαῦαι οι | δοῦλον 16. 
κύνα, canem pro servo, Sic ΥΠ. 28. p. 170, 10. et canis servi ὁμόδον- 
λος. ΤΗ. 29. p. 170, 27. | τῶν τοιούτων ἀϊδουλοι. Pojlux 11. 80. ἀειδον-19 
λεία habet, quae forma hic quoque videiur restituenda esse, Quae de 
servitate perpetua Troglodytarum, Numidarum t Ichthyophagorum híc 
obiter traduntur, alibi legere nunc non memini. Scusemsa. αἴδουλοι. a. dil 
δοῦλο, corr Stackkouse Class, Journ. XXVII. p. 291. ἀΐδουλος pro 
dslbouiac perperám legi ceneet, Schaefer, in Steph. Thes. p. 410. A. 4Ρο- 

14 * 
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sol. VIL. 34. Κάρες id δοῦλοι. "Eotum hunc locum omisit Gillius. 
Gesnerus. vertit: Imo canes pauperum perpetuo cew servi sun, τοῖο- 
rens itaque τῶν τοιούτων .μὰ πένητι, quo vocabulo totum hominum ge- 
mus comprehenditur. Dwbis lectio, neo sensus perspicas. Recte &cÁm. 
Observat, apud veteres scriptores de perpetua populorum, obiter h. l. 
"commemoratorum, servitute altum esse silentium, Adde, quod sic tota 
baec periodus cum superioribus.ant laxo, aut mullo potins sentegtiae 
nexu cobaeret ultima antem enuntiatio de tenui τῶν λιµνοβίων victu cur 
reliquis sit adjecta, nullo nodo apparet. His difücoltatibus medetur le- 
ctio oblate libris πι, b. c. düculo, quae hunc sensum videtur efücere: 
uerunt autem, qui vel.ejusmodi servis (canibus puta et similibus) care- 
vent, (ἄδουλοι τῶν τοιούτων) sicut inter Arabes Troglodytae, inter Libyae 
populos Numidae, iuter Aethiopes ii, qui in pludibus habitapt, qui 
praeter pisces alium victum non norunt. Pauperrimi itaque homines nec 
servum habebant, nec loco servi canem, ut piscatores TAeocrizi Id. XXI. 
45. οὐδεὶς δού χύτραν cly', οὐ κύνα --- πενία apr ἑταίρα. De vita inope 
rebusque necessariis destitnta ἄδονλος βίος usurpabatur. Vid. Bekkeri 
Anecd, I. p. 25, 14. 344, 29. In Diodori Exc. de Virt. et Vit. p. 614. 
de Mario: ἐξέπεσε τῆς Διβύης εἰς τὴν Νομαδίαν δοῦλος, ἄπορος, ἔρημος. 
49 Beiskius οἱ Ruhnk. ad Vellej. T. I. p. 131. ἄδουλος correxerunt. | doá- 
21Bev. ἀράχων.-α. | ὅσον. ὅσων. b. De hoc Aethiopum genere vid. Dio- 
:dor. JW. Θ, Strabo XVII p. 822. — τῆς ἐκ τῶν lyS. τροφῆς. Herodot. 
m. αἱ δέ τινος αὐτῶν (τῶν ἐν τοῖς ἔλεσι κατοικημένων) ζῶσι ἀπὸ τῶν 
90 ἰχλύων µούνων. | οὐδὲ Qv. M. πι. οὖδε ἐν. sic ο. οὐδὲ. a. b. et editt. 
24ante Gr. | τέχνης τῆς εἰς. Scribe ἐς cum. 7M. πι. b. ο. Artem mnemo- 
nicam iterum pungit VII. 48. in. De ejus inventoribus et cultoribus 
mlt tradiderunt. De Simonide. Cic. Or. M. .86. Quintil. lust. ΧΙ. 2. 
de Hippia. Heind, ad Platon. Tom. I. p. 134. α. PAilostr. Vit. Sopb. I. 
44. p. 495. de Theodecte, Pollux. Vl. 108. RuAnk. Or. Gr. p. LXX XIII. 
96 | τῶν εἰς, τὸν. a, ἐς τόδε τὸ ἐπάγγελμα. M. m. b. c. τὸ om. a. et editt, 
ante Gr. -- κεχηρυγµένων. κεκηρυγµένον m.. κεκηρυγµένην. a. b. ο. | 
.9] Ὡδοῦσα ἐνταῦδα. καὶ praemittit c. inverso ordine ἐνταῦθα ἑλδοῦσα, r. et 
apost. Ὑ.46. fortasse rectius. — pvxnSpup. μηκυβμῷ. b. συντρόφῳ. IX. 6. 
Φφθέγηεταί τι τῇ συνερόφφ φωνῇ, Plut. Vit. Agid. c. 17. σύντροφον καὶ 
ΦΒσύνοιχον πένδος. Id. T. IL p. 787.6. σύντροφον καὶ σννήδη δόξαν. | μέλ- 
Ἄοντες. Ἀέλοντες. Apost. — μειδιῶσιν, similia de canibus vid. ad PAiJossr. 
Imagg. p.381. adde Arrian. Ven. VII. 2. κύων παντὶ τῷ προςελἈόντι προς- 
29 μειδιῶσα καὶ προςσαίνουσα, opposita τῇ κατηφεζ | ἴππος δὲ ὅταν ἀκούσῃ. 
sio M. &k ἄρα ὅταν a. et editt. δὲ ὡς ἂν, m. καὶ ὅταν. r. 4p. — ψαλίων. 
M. m. ψαλλίων. r. a. b. ψελλίων. apost. et editt. ante Gren. Vid. Piers. 
Moor. p. 420. — προστερνίδια. προοστερνίδια. m. proxima tria verba om. 
82r. 4p. προµεταπίδια et 3&dawran m. | τὰς ὁπλὰς — ἐπικροτεῖ. Heliod. 
8, 8. εὐήνά τε προποδίζων — ἄχραν τε τὴν ὁπλὴν τῇ γῇ λεπτὸν ἐπικροτῶν, 
εἰς γαληνὸν χίνηµα τὸ βῆμα κατεῤῥύθμιζεν. — ἱπποβοσκῶν. ἱπποβοσκόν, m. 
2 δρόµον. ἱπποδρόμου, c. quae est bona vocabali interpretatio. 129 

4. Car XL παρὰ τὰς ὁδοὺς. idem dicit Aristo. H. A. VL 26. 2. IX. 
6. 1. Plutarch. T. V. p. 971. E. «πρ. Car. c. 85. ubi vid, Beckm. p. 64. 
Contra Ορρί, K. lI. 207. cervam pariturem dioit τρίβον ἀνθρώπων ἁλι- 
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serv. ubi sunt qui depravationem suspicentur. — περὶ τὰς ὁδ. a. b. loo. 
qe Üuéy γε. M. πι τίχτει ἕλ. π. τ. ὁ. σοφίᾳ τοῦτο δρώσα, r. | τοῦτοῦ 
δρᾶν. τὸ τοιοῦτο, a. b. c. | ἀσβενιστέρα οὖσα, Μ. m. b. c. ἀσλενέστερος.Τ 
«. et editt. ante Gron. Vera lectio non fugit Οσσπεγισα. | οὐκ ἆμφι-θ ^ 
βάλλει. καὶ οὐκ. b. ἀμφικάλλει. α. — οὐκ ἂν ἔτι τέχου restitui ex M. m. 

a. b. c. r. ἂν om. editt. omnes, οὐκ ἂν ἔτι τέχει πᾶσας τὰς ὁδ. ο. | Gra- 
vis est error ««οἰϊαέ ad feminam transferentis, quae de mare tradidit 
aMristotelos VI. 26, 4. et IX. 6, 1. ἔτι δὲ ὁ ἁβῥην ὅταν γένηται παχὺς 
(Έχνεται δὲ σφέδρα xiu» ὀπώρας οὔσης) οὐδαμοῦ mou γαντὸν φανερόν, 
ἀλλ ὁποπίζει, ὡς διὰ τὴν παχύτητα εὐάλωτος dv. Scaxzmma, | xd πίςΙο 
δρυμοῖς καὶ τοῖς αὐλώσιν. ἐν in postremo membro addit a. δ. c. 
mon displicet , quum saepe fiat, ut pluribus. nominibus jaxta positi pes 
positio uni addatur, alteri detrahatur, modo priori modo. 

Ca». ΧΠ. διατραχοῦσα ὀριγάνου. Aristot. Ἡ. A. IX. 7. 8. i vodétti 
ὅταν ἔχεως φάγῃ, ἐπισλίαι τὴν (τὸ Venet.) dptyavov. — ἡ δὲ γαλῆ ὅταν 
ὄφει µάχηται, προεσβίει τὸ πήγανον, wbi male editi et scripti ἐπεσβίει τὸ 
TY. quam vitiosum scripturam Aelianns temere ad testudinem cum.tota 
marratione videtur traduxisse. Plin. VIIL 27. », 4j. restudo cunilae, 
quam bubulam vocant, pastu vires contra serpentes refoyet. Pro δια- 
τραγοῦσα videtar scribeadum ἐπιτραγοῦσα, et quidem ex ipao feliano 
qui IL 6. φαγοῦσα ὄφεως χελώνη xal ἐπιτραγοῦσα ὀριγάνου. ubi scripta- 
ram.Cod. Ups. ἐπιτυχοῦσα hic locus reprobat. Scaxmipza, Vid. Bund. 
ad Aristo. l. c. T. IV. p. 44. s. In superiore looo, si quid video, 
el. de remedio loquitur a testudine adhibito quam viperum cormedis- 
set ἐπιτραγοῦσα enim ὁριγάνου ἐξάντης γίνεται τοῦ χαχοῦ; nostro loco de 
fntamine, 4.0. cedem utitur ante pugnam cum vipera; nam canilam pa- 
ata, διατραγοῦσα, viperam nou timet. Plus. T. IL. p. 974. B. χελώναι μὲν 
ὀρίγανον, Υαλαῖ δὲ πήγανον, ὅταν ὄφεως φάγωσιν, ἐπεσθίουσαι p. 991. E. 
aic δὲ τὰς χελώνας ἐδίδαξε, τῆς ἔχεως φαγούσας, τὴν ὀρίγανον ἐπεσδίων; 
| ἐὰν δὲ ἀπορήσῃ, τοῦ πηγάνον ἐμφαγοῦσα.. recte F. Jacobe ἀπορήσφ 12. 
τούτου, πηγάνου ἐμφ. conjecisse mihi videtur. Sequens ἐμφαγοῦσα ἅπλι- 
σται dubitationem potest injicere lectori, an διατραγοῦσα sit-praeferem- 
dum alteri ἐπιτραχοῦσα, quia utriusque herbae usns praeparat et cuatodit ; 
animal contra serpentis morsum. Scuwrrza. Butam vim habere contra 
aconitum ex Clearcho narrat Athen. II. p. B6. B. Si genuina est libro- 
rum lectio ad ἀπορήσῃ ex praecedentibus.sapple ὀριγάνου. --- Ἑκατέρου 
repossi ex M. m. b. c. pro ἑκατέρων. — ἀτυχήσῃ. εὐτυχήσῃ. e. 

Ca». ΧΠΙ. τὰ παρόντα dyamj. ut homines frugi, qui τοῖς παροῦσιν 15 
ἁρκοῦντα, Jongit haec verba Luci. D. Mort. 26, 2. συνετὸν ὄντα ἀρέσκε- 
σδαι καὶ ἀγαπᾶν τοῖς παροῦσίν, Etiam Libanius τοῖς παροῦσιν ἀγαπᾶν ha- 
bet Tom. L. p. 14. ΡΙαϊοαΐεα vide ap. Sva/ib. ad Plazon. Gorg. p. 194. 4- 
Plerumque in talibus dativus additur. τὰ ἀποβαίνοντα ἀγαπᾶν dixit lago 
de Bep. ΠΠ. p. 399. C. | περὶ. παρὰ..ο, |..διέσχισται, Arist. H. A. VL17 19 
26,8. Plin. VIII. 58. a. 83. in Hollesponto in alienos fines non com- 
means cervi: et circa Arginusam Blaphum monter nom excedunt, au- 
ribus etiam in. monte fissis, Ex quo loco probabile videtur, 4elianum 
deas diversas narrationes in unam, confadisse. ScRXRIDXA. διέαχιστα, c. 
διέχισόαι m. Caeterum Plin. XL s. 6θ. universo cervorum generi aures 








24 Ἱκαταγοητεύσασα. Plin. VIII. 
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tribut scissa ac velusi divisas, vituperante Schneidero ad arises. 
T. Hi. p. 512. — περαιτέρω, M. et omnes libri nostri ; xspairepos. ante 
21 Gron. Gf. p. 138, 23. οὐδὲ νομῆς.. οὐδὲν, m. | περατοτέρας. περατότε- 
pow a. περιττότερα. b. — αὐτοῖς. αὐτῆς. α. | ὑμεῖς. ἡμεῖς. c. ἐμπλήσαι. 
κ ἐμπλῆσαι. m. Seqüiter versus ex D. ΙΧ. 404. ubi vid. Heyn. Vol. V. 
24 p- 616. ο. Cf. Adel. Y. H. Vi. 9. | ἀφήτορος évtóc. ἀφήτορον ἐντῶς. m. 
25 ιν. XIV. ἐν τῇ ἀριστερᾷ.. Gillius: destera in manu; et Philós 
€, 40, 7. dextrum pedem nominavit. frietotelis locus non extat, nec in 
Mir. auso. c. 157. sinistrae dextraeve mamus fit mentio. Gesner. Hist. 
Quadr. p. 627. recte haec monujt, locumque ex Geopon. XV. 1. 12. ad- 
dipuit, e quo argui licet, dextro pedi vim inesse soporiücam. Praeterea 
monet Idem eandem vim ab Oppiano K. 3, 53. «α. dextrae leonis, ab 
deliano XHI. 27. dextrae pinnae phocae et hyaense piscis tribui, Scmxzr- 
26a. Cf. Bochart. Bieroz. T. I. 3. 2. p. 794. | κάρον. βαρὸν. m. προςδι- 
Τοῦσα. vulgatum προςλέγσυσα mutavi. — ἐς và. M. m. εἰς. a et editt. ὅταν 
28 ἐντύχῃ. ὅτε ἐν. m. Gr ἂν. M. | ἠσυχάζα, καὶ τὴν. ἠσνχάζει τήν τε ὑπν. 
M. m. quod non recepi, de reliquae lectionis sinceritate non secorue, 
Haerebsm eoim in ἠσυχάζει, praesertim ob verba Phiae: ἐν ἠσύχῳ 
mpoi)3t πελµάτων βάσει. Gill. quum pederentim ad illum progressa 
fuerit. Unde auspicabar fuisse: mpoceSoUon ἤσυχα (s. ἠσυχῆ), εἶτα τὴν 
Vmvoxodv κ. τ.λ. Facile ἤσυχα εἶτα in ἠσυχάζει καὶ depravari potait. | 
29 fj $e. Pos m. | ὁ δὲ Έλχεται, ἕλχει τε χαὶ malim, nisi Ελχεται pro media. 
forma accipias. Scuxsinza, Haec verba non vertit Gilljus. ἡ δὲ Üxeral 
. Tt καὶ πιέζεται ὅδε, xal. c. librarius vj δὲ retolit ad ῥωί, 88s autem cor- 
rectio esse videtur lectionis v| δέ, sed, ut fieri solet, non suo loco po- 
sit Vera videtur Schneideri lectio ó δὲ ἕλκει τε καὶ — particula τὲ 
je ται depravata. | πιέζεται καὶ dw. μᾶλλον (on. 7M. m. eemsus experti 
80 magis quam spiranti similis videtur. πιέζεται μᾶλλον καὶ ἄν. ἔουις. editt. et a. 


de ὅσον. ἐς om. b. ἀνέκλασεν. ἀναγέκλασεν.'πι. τὸν βό3ρον. M. a. b. e439) 


4τὸ B. m. τὴν βόβρον. editt. XIV. 26. p. 327. 11. ἐν βόδρῳ στενῷ. et paulo 
post lin. 26. εἰς τὸν βόφρον, Xen. Oecon. ο. 19, 7. βαδὺν βόδρον. Lucian. 
Aatrol. ο. 24. τὸν BóSpov ἔσκαψε. Polyaen. I. 84. συγχώσαντες τὸν βό- 
Spo. Proxima sic interpretatur Philes: ὀρύξασα δὲ τῇ χεφαλῇ πυδµένα, 
Ὡροῦδηχε τὴν φάρυγγα γυμνὴν ὑπτίαν. | évéqu. ἀνέφν. a. b. ἀπέπνξεν. 

2 M. | τὸν τρόπον ἐκ. M. m. a. ο. τὸν om. b. et editt, ante Gr. Infra ο, 24. 

Δἐπφουλεύει τὲν τρόπον τοῦτον. CE p. 137, 27. Χιπ. 7. p.291, 23. | 
"ray. ὃν ἂν. M. | κατεσίγασεν. Μ.πι. Ck. supra ad III. 7. p. 54, 20. | 

80. umbrae hyaenae contactu cames ob- 
mutesount, In Mir. Ausc, c. 17. haec pars narrationis mutilata legitur, 
tt omnino dubito, an prior quoque pers huc pertineat. Arabiae enim 
Ίγασωαο pecaliare genus nominatur: verba quoque multis modis vitiata 
wont, Scumxiprn, | 8 τι καὶ. ὅτε. b. τὸ ἐντεῦδεν. τοὐντεῦδεν. c. 

8 — Cu» XV. ἔρωτα δελφίνος. similis est historia ap. Gelli. VII. 8. 

10 Pausan. 3, 25. Plur. T. Π. p. 994. E. F. Afrhen. ΧΠΙ. p. 606. C. D. 
Bün. IX. 8, s. 8. Txeiz, Chil. IV. 117. v. 1000. — ἔρωτα. ἔρωτι. a. b. 
Ἰασφ. M. m. et sic est ap. dMthen. 1. ο. infra VIII. 11. p. 187.10. Ἰάσω. aet 
editt. — | ἐς µειράχιον. haec om. m. Graecum non esse existimo ἔρωτα 
ἐς µειράχιον, sed Latinem amorem erga. Scuxmws. Bene tamen dieitur 





P.130.131. — —— LIBER SEXTUS. CAP. 15 - 215 


Ἔλδρα εἴς τινα. ut ap. Herodot, Vl. 65. xarà τοῦτο μὲν τῷ Δεντυχίδῃ ἡ 
ἴρθρη ἡ ἐς τὸν Δημάρητον ἐγεγόνεε. ΑΙΡὶ est ἔρως πρός τινα; sed φιλίαν 
slc ἀλλήλους non dubitavit dicere Eurip. Hipp. 253. | τῶν Ἰασέων. Ἰά- 19 
σεων. m. γυμνάσια, δρόμους οἱ χονίστρας jungit infra XI. 40. Suid. κο- 
ψίστρα. παλαίστρα ἢ χνλἰστρα. αρ. Themist. Or. XV. p. 185. C. scribe ex 
Cod. Ambr. ὥςτερ οἱ παιδοτρίβαι τοῖς ἀλληταῖς οὐκ ἐν τῇ κονίστρᾳ µόνον 
ἐμβοώσιν, οὐδ ὅταν πυκτεύωσι Cf. Ib. Or. XVII. ρ. 948. D. — ἀπο- 
Ἀρύονται. M. m. ο. ἀπελούοντο. a et editt. | bxc τοῦ mutavi in ἑνός {6 " 
Tov. Scumupma. Sincera vulgata: delphinus unum amabat ex illis pueris, 
ct quidem eum, qui reliquos palcritudine superabat. Infra VIII. 44. p. 188, 
15. εἷς αὐτῶν ὁ τελεώτατος ἐμπηδήσας. ubi vid. aunot. --- ἐχπρεποῦς. éx- 
τρεποῦς. a. — ἔρωτα δριμύτατον. Cf p. 143. 16. Locutionem illustravi 
ad Achill. Tat. p. 593. ἔρωτος δριµντάτου. b. | γενόμενος. γενόµενον. a. 17 
| καὶ éx τοῦ παιδὸς. m. ο. xal vulgo abest. éx abesse malebat ScÁm. 19 
Mihi bcne videntur respondere εἷς ξαυτὸν et ἐκ τοῦ παιδός. — ἰσχνρὰν. . 
Ἰσχυρὰ, c. — ἡμιλλάσθην. uno X. m. Plur. T. II. p. 169. F. de delphiuo: 
χαίρει καὶ νήξεσι παιδίων καὶ χολύμβοις ἁμιλλᾶται. | παρανηχομένω mark. 20 
sic dedi cum M. m. dubitans tamen. παρανηχοµένω τε xal.editt. quod 
verius. παρανηχόµενον. α. Cf. IL 6. p.30, 27. | ὡς πῶλον. M. m. a. b c. 22 
πώλῳ cdit. ante Gr. Infra c. 48. Δαρεῖος ἵππον ἀνέβη Φῆλυν. Var. llist. 
AX. 6. δοχεῖ δέ µοι πρώτος ἵππον ἀναβῆναι. — ἐφέζετο. ἐφέρετο. b. non 
male. | ᾿Ιασεῦσιν καὶ. ΛΙ. πι. ut supra lin. 3. ἀπέπνιξεν καὶ. Ἰασεῖσι, a. | 23 
προῄει. προΐη. c. ὁ δελφὶς. M. (excorr.) πε. ὁ δελφὶν. aeteditt. | ὀχουμένῳ. 94 25 
ὠχούμενον. a. — ἐς τοσοῦτον, M. m. c. εἷς. editt. Abundare hanc ῥῆσιν 
existimabat Schn. Mihi ub oratione Afeliani abhorrere non videtur. Si- 
militer XI. 31. p.257, 18. καὶ εἰ uj πολλὰ ὧι πολλῶν, ὅσα δ οὖν ἀποχρή- 
Ow τοσαῦτα. — ὑπέστρεφεν. M. m. | διαλυόµενοι διαλυόµενος. o. | ἐς 28 
τὰ οἰχεῖα. M. c. elg. a. cditt. ἁπήντα τε. M. m. c. δὲ. a. editt. 8 τς maie. 29 
M. m. b. ο, ὅτε δὲ π. a a pr. man, tum δὲ deletum, De iterato τὲ vid. 
Baehr. ad Plu Vit. Pyrrh. p. 258. Schm. ad Xem, Mem. L. 1. 14 
Jb. 4, 2, 28. καὶ οἵ τε ὅμοιοι τούτοις ἡδέως χρώνται, οἵ τε ἀποτυγχάνον- 
τες X. τ. À Vulg. d δὲ παῖς | πρὸς τῷ κάλλε. praeter naturalem 31 
pulcitudinem hoc quoque eum reddebat conspicuum, quod non homini- 
bas tantam, sed beluis quoque videbatur pulcherrimus. — ola δή mov. 
οἰαδήπου. ante Gron. Cf. ad I. 14. p. 8, 20. VIIL 1. p. 180, 23. μὴ uó- 
voy τοῖς. M. m. μ όνοις ἀνβρώποις. a. b. c. et editt. que o μετὰ ῥὃ 








μακρὸν. κατὰ µωὸν. M. sed supra μετὰ correctam οἱ pagi. κατὰ μικρὸν. 
m. μετὰ μικρὸν' a. b. Servavi quod requirebat senten. Vid. c. 35. 
p. 138, 30. — οὗτος ὁ ὠντερῶν. nove dictum: mutaa haec amoris con- 
junctio invidiae succubuit. 

130, — | Vulgo καὶ τῷ οὐραίφ. vitiosum ipai Gesner. mutabat in ἄκρῳ, 4 
F. Jacobs Epist. p. 13. ἵα τοῦ ὡραίου, quó nihil melius excogitare possum. 
Ceterum spinam pianse dorsalis in delphino reclinari et in vagina condi 
potuisse , docet Plin. IX. 8. s. 8. pinnae aculeos velu vagina condens. 
ad quem locum L. TA. Gronovius recte monuit delphino nostrp hauc 
vaginam deesse, suspicatuque delphinos veterum ad clasem bronchi- 
alium,piecium pertinere, qui pinnam dorsalem erigere et rocondere pos- 
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sunt, quam notam maxime conspicuam esse in Coryphaenis. Caeterum 
Plutarch. T. Π. p. 984. E. aliter causam mórtis narret. Ex 4ihenaeo 
constet, rem reguante Alexandro accidisse.'Scmxsmuxa, Nostram: corre- 
conem hactenus con&rmavit Paris. b. quod τῷ ώραίῳ exhibet, quod 
etiam Trillero not. mst in mentem venerat. ἄχανλα delphini ἐπὶ τῷ 
wéóte ὁὀρδή est XIV. 28. p. 322, 14. — τὸν ὀμφαλὸν. ὀφδαλμὸν. b. ο. 
Βκοτεῖ κεντᾶ. b. | τῷ πνεύµατι. τῷ ἱππεύματι inepte Triller. in not. mst, 
9 | συνῆκεν et ἐτόλμησεν. Μ. m. πολχῇ τοίνυν τῇ ῥώμῃ. non dabito com 
. K. Jacobsio fuisse ab eli. ῥύμῃ scriptum. Infra VIII. 40. de elephan- 
tis ὥσπερ οὖν vede ἔμβολον σὺν πολλῷ τῷ ῥοδίῳ φεροµένης, ἐμπεσόντες τε. 
ῥύμῃ σφοδροτάτῃ. unde simal comparatio panlo obscurior τοῦ τῶν Ῥοδίων 
χάφονς illustratur. Scaxwmzm. Vido quae diximus in Additam. ad Athen, 
P. 209. ibique Iudic. p. 396. ad Philostr. Imagg. p. 655. quibus adde 
Baehr. ad Plut. Vit. Philop. p. 44. — ὥσπερ οὖν Ῥοδίων σκάφος. Rho- 
diorum naves praestantissimas etiam in impetu faciendo aliis praestitisse, 
verisimile est. Bhodios tamen non aguoscit Gilliue, qui vertit: quam- 
brem multo robore (ῥώμῃ) quemadmodum navis remigatione et plenie 
welis propulsa; ita ut hoc quoque loco, uti VIII. 10. p. 186. 7. le- 
Εἶνο videatur: ὥσπερ οὖν BoS(e σκάφος. quod a codice offerri velis. 
Supra Η. 6. ἐπανῄει καὶ µάλα yt ὤχιστα, δίκην ἑλανγομένης νεὼς πολ- 
λῷ τῷ ῥοδίῳ. XILL 19. τὸ ῥόδιο τῆς πθρβμίδος. Philostr. Jun. ΧΙ. 
Ρ. 190. ἡ διεκπαίσυσα τοῦ πυταμοῦ ναῦς ὑπὸ πολλῷ τῷ ῥοδίῳ τῆς εἰρεσίας. 
Arrian. Yndic. ο. 30. ἐπαλαλάζοντας ὁμοῦ τῷ ῥοβίῳ — τὴν εἰρεσίην ποιέο- 
12cm. | εἰς τοὺς. M. πι. b. ἐς. a. editt. — Doy. mihi verbum suspectom. 
et cum Jacobsio in ἑλαύνων mutandom videtur. Deinceps Euripidis Chiy- 
sippum respicit; de qua tragoedia c£. Perizon. ad Var. Hist. II. 21. XIII. 5. 
Scmemra. Plutarch. l.c. ἅμα τῷ νεκρῷ συνεξέωσεν αὐτὸς ἑαυτὸν ἐπὶ 
τὴν γῆν. Τεοίπα l ο. πρὸς γῆν αὐτὸν ἐκσφενδονᾷ σὺν µείρωι τῷ 
QU. quae correctioni nostrae quodammodo favent. Sed verbo θλκειν el. 
fortasse lentiorem delphini cadavere onusti motum significare voluit. — 
^ ἐξέβρασεν. et paulo post συνεξήνεγκεν. M. m. ἐξεβράσσυντο de navibus 
Herodot. Vil. 188. infra ΧΠΙ. 21. ὁ Τρίτων δεῦρο ἐξεβράσδη. ΧΥ. 23. 
delphini ἐχβρασθέντος, Pronomen ἑαυτὸν et ed Üjxu» pertinet, et ad 
i&ébBpooty. | καλὶ. κάλε. c. Fabulam de Lajo puerilis auctore amoris 
post Kühnium ad Var. Hist. ΧΠΙ. 6. illustravit Falcken. Diatr. p. 28. 
15 17 Mamhiae in Eurip. Fragm. p. 119. | τοῦ τῶν. τούτων. m. | ἐχείνων. 


ου 
18 24 ἐκείνην. a. | δελφῖνος. m. | καὶ ἐνέθλασαν σημεῖον. Falck. ad Callim. 
Eleg. p. 212. ἐνεκόλαψαν corrigit. év2lact. b. et Fas. teste Baatio Ep. 
cr. p. 186. not. 85. Supra ΤΠ. 18. αὐτῷ ἐντέλλασται τύπος. dem tradit 
Pollus ΙΧ. 84, Plu. T. Il. p. 784. F. Similiter in numis Terentinorum 
"Taras juvenis delphino insidens vehitur. muíSoc. πάραδον. m. µνήµῃ. µνή- 
Άμην et τοσούτου. m. τοσούτου etiam Paz. b. |  stribebetur ol Κεῖοι 
a et editt, ante Gron. οἰκεῖο. M. m. a? Gem. Gillius vertens: ut 
dei amicum honorarent, legit οἰκεῖον. ol κεῖδι restituimus ex Far. b. 
commendatum a Bastio ia Epist. l. c. et ad Greg. Cor. p. 718. Debe- 
bam praeterea ex iisdem libria τοσούτον 3εοῦ reponere; quamquam nec 
23 vulgata, quam JM. tuetur; male habet, | ἐν τῇ Αλεξάνδρου xóM. M. 
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δ. ο, ἀλεξάνδρα, πε. ᾽Αλεξανδρείᾳ πόλει. editt. ante Gron. | δελφῖνα ἔρωτα. 24 
δελφίνος ἔρωτος. b. Historiam de delphimo Puteolamo ex «Φρίσπο marrat 
Gelli. VL 8. ἐπ "Api, &ic libri cum editt, ut supra II. 6. p. 29, 27. 
Ἀθηδνυμναίῳ, μυδαμναίῳ. m. | αὐτὰ, αὐτῷ. b. 7 

Car. XVI. λιμοῦ. M. m. b. c. λοιμοῦ. a. editt. μέλλοντος. povoos. m. 28 
αἰσθητυκῶς. αἰσθητικὰ. Find, 7. | καὶ λοιμοῦ. M. m. b.c. λιμοῦ. à. editt, 90 
σεισμοῦ. συρμοῦ. m. | ὑγείαν. ὑγίειαν Schn. in cur. soc. libris non addi- 31 
centibus, Sopra p. 125, 16. tamen obtalerant ὑγίειαν. Vid. Lobeck. ad Phryn. . 
p. 493. — ἀέρων. ἔρων. m. Verbis τοῦ καὶ σώζειν xo dmowr. δυναµένν. , 
vetus quoddam dictam videtnr respici fortasse de vi dicendi in rele ser- 

* — vandis aut condemnandis conspicua. ] 

i32 — Car. XVIL μµείραχος doce. ὠρικοῦ. b.  Attigit haac historiam2 
eria Chil IV. 135. v. 324. s». Nota etiam historia de Heraclide Pon- 

tico, cum quo draco cubare solebat. Vid. Diog. Laert. V. 87. et Suid. 

io Ἡραχλείδης, Cf. Roulez Comm. de Vita et Bcriptis Heraclidae Pon- 

tih p. 15. | συγεκάδευδεν. M. m. | ὑπεξῆλδε γοῦν. certe se ei subdu-4 6 
zi. M.m. ὑπεξῆλδεν οὖν. α. editt. | xal διέτριψε ufa. ἔξω deesse videtar. 7 
Eandem narrationem videtur habere Piu. T. Π. p. 972. E. sed puellam 
Aetolicam appellat. Ibi est: µετῴχισαν οἱ προσήκοντες ἀποτέρω τὴν ἄνδρω- 

οπου d δὲ τρεῖς μὲν ἢ τέτταρας οὐκ ἠλδέν, ἀλλὰ περιῄει ζητών. δοπµαιυσα. 
Ap. Aelian, dubito, an quid supplendum sit. Apud Plurarchum autem 
legerim: 8 δὲ τρεῖς μῆνας ἢ τέτταρας οὐκ ᾖλδεν. | ἔξοντος. om. m. sed. 
suppletur in marg. | τῷ δὲ ἄρα, τὰ et supra τὸ, m. sj ἐρημία. om. ο. | 8. 
ἐπέτανε. ἐπέκτευνεν. πα. Plus, T. I. p. 756. A. ἐπέτενεν ἡ ταραχή. He-9 
liedor. VIII. δ. ὁ μὲν ἔρως οὐχ ἀνίησιν, ἀλλ ἐπιτείνει πλέον. Cf. Bernard. 
αἃ Th. Non, ο. 208. p. 143. | ἐντυγχάνων. ἐν τῷ χάνων. c. ᾗ ἠβούλετο. 10 
ἐβούλετο. m. ut infra p. 141, 6. idem ἀδύνατο pro ἠδύνατο habet. ἠβού- 
λετο est in Var. Bist. VII. 9. — ἀτυχῶν. οὐτυχῶν. b. c. | d δὲ ἀφικνεῖ- 12. 
ται. m. a. ὅδε editt, ἀφυφεῖτο, b. Mox verba σώματι usque ad δῇδον 
Om, m. sed adscripta margini. | πεφεισμένως, πεφυσµένος. m. Vid. p. 5,13. 
24.6, 2. | ὑπερορᾷ. ὑπερορᾷς. m. Cl. de vi amoris in ferae Soph. An- 15 
tig. 781. ibique Erfurde. Oppi. Hal. 1V. 34. ss. | ὅπως ἔχει. ὅπερ. m. 16 
ye et mox δύ om. b. 

Car. XVÜL ἑαντοῖς συνεγνωκότες. inverso ordine r. apost. XV. 66. 18 
qui post ἑαυτοῖς inferunt ὅτιουτα Par. ὁ. perperam ἔχουσω pro verbo finito 
habentes. Herodot. V. 91. συγγωώσκοµεν αὐτοῖσι ἡμῖν a) πικήσασι οὕτως. 
Vid. Falck. ad IV. 43. p. 299. 20. ἔχοντες. a. quod et ipsum bonum. 
Vid. Sralib, ad Plat. Apol. p. 26. | ἀδηφάγοι. M. m. ο. Vid. Blomf. ad19 
Prometh. v. 604. παμβορώτατοι. παμφορώτατοι, r. 4p. | ἐν ἄχρας τὰς 29 
"^ οὐρᾶς. suspicor fuisse acriptem éx' ἄχρας τῆς cpic. Scmmurma, Cf. Idem 

- ad dristot. T. IV. p. 464. Tele quid dicitur iufra XVIL $. περιστᾶσαι 

τὴν τράπεζαν, τὴν λοιπὴν σπεῖραν ἑώσι κατὰ τοῦ δαπέδον. | Εστᾶσι. Scr.21 
Ἱστᾶσιν cum M. ἕστασι. m. ἑστάσιν. &. — κατολισθάνει. M. m. e. κατρ- 
λισβένει. b. κατολισλαίνει. a. editt. Vid. ad p. 40, 25. ἐς et ἄποχωρεί om. - 
7. Ap. | ἑαυτόν τις, τοῖς. m. pana. µεδίστησι. ap. καὶ ἐπιφέρεται om. 23 
r. Ap. | τό v8 ὄνομα. M. m. a. γ. Ap. c. τοῦτό γε. b. τὸ ὄνομα. editt. ante 24 
Gron. ἐξ oj Bog. Vid. ad L. 45. p.90, 26. Similiter c. 61. κατηγορεί 
τῆς διφάδος αὐτὸ ἡμῖν τὸ ὄνομα. [ ἀχονείας. Vid. infra VIIL 13. Locus25 
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Aristot. est. Ἡ. Α. VIII. 6, 2. difficilis, quemque /elianus aliter legisse 

videtur, Dixi ea de re in Cur. poster. p. 463. ss. Scmixixa, Cf, Idem 
im Physiol Amphib. Spec. ]. p. 60.*) ΑΡ. Fronsgn. Vol. Il. p. 402. ed. 
Maj. legendum : τοὺς ὄφεις δέ φασω τὰς ἀχοντίας οὕτω πως ἆττειν 
(Vid, M/olfü Απα]. lit. I. p. 116.) κατ εὐδύ. Cf. Galen. de Ther. ad 
Pison. T. XIV. p. 234. ed. KüAn. quem exscripsit Mich. Glycar Aun. l. 
p. 66. C. D. et quae praeterea collegit Bochart. Hieroz. Τ. Π. p. 411. ss. 
26 Οἱ. ΧΙΧ. τῶν ἐν ᾠδαῖς. dictum ut οἱ ἐν ποκήσει γενόμενοι αρ. He- 
rodos. AI. 82. Liban. T. ὃ. p. 869. 13. πάντων τῶν ἐν ὀρχήσει. Var. list, 

1. 8. ἅτε δὴ ὄντες ἐν γεωργίᾳ. Vid. Markl Max. Tyr. 21, 2. p. 396. 
27-Heindorf in Phaedon. p. 10. et 491. | d! ἴσμεν. ἀλλὰ. b. a. — φῦλον. 
γόνος, m. Ex AM. nihil alfertur. Infra p. 442, 4. τὸ τῶν ποιητῶν qUXoy. 
d&ynas. Ep. 309. A.'tà σοφιστικὀν φῦλον. --- χίτταν λάλον. χίσσα iu meni- 
memto sepulcrali Anth. Pal VIL. 423. mulierem sigoiücabat del πολύμν- 
So, dd λάλον. —  Picam glandariam Pünii, Gallorum geai iuterpreta- 
Q8tur Schn. ad Eutecn. ix. I. 15. Arist. Ἡ. A. ΙΧ. (3. | πάρνοπα. πάνο- 
πα. M.m. πάροπα. c. iu marg. Vid. XVII. 19. ἀχρίδας et πάρνοπας jungit 
Aréemid.ll22. p. 176. Veterum de hoc inaecto locos congessit Schn. 
iu App. ad Marc, Sid. p. 142. s. — ὑπαχρίζοντα. ex m. revocavi cum 
Schn. ex M. nihil notatum. ὑποκορίζοντα. a. editt. ὑποκράζοντα volebat 
diochars, Hieroz. P. ll. 4. 5. p. 476. 5. κρίζειν hapes de mustela p. 120, 9. 
29 | τρωξαλλίδα. sic M. m. a. b. c. τρωξαλίδα. editt. Ap. Plin. 30-6. s 16. 
30 animad dicitur locustae simile sine pennis. | ὀλολνγὼν. vid. Plin. Xl. 
5. 65. quum aquaticum animal dicatur, ad marem rauam referendum voca- 
bulum. Sed infra IX. 19. ὁ βάτραχος ἀφίησι πρὸς τὴν Suiv βοήν τινα. 
κωμαστικήν, καὶ χέχληται ἦδε sj βοὴ ὀλολυγών. Vid, ad Arisior. IV. 9.5. 
Sap. 948. Scuwripza. ὀλολυγών. m. c. | τὰ δὲ ὅρδια. Πλ. λ. 10. ὔσς 3e 
μέγα τε δεινόν τε ὌὍρλια. Apoll. RÀ. IV. 79. ὀξείῃ δ᾽ ἤπειτα διὰ χνέφας 
ὅρδια φωνῇ — mw Dio Chrys. Or. Il. p. 91. ᾠδὴν — τῷ Ἐνναλίῳ 
S3ud πρέπουσαν, ἰσχνρὰν καὶ διάτορον. Cf. iufru p. 186. 8. | ἐπὶ τοὺς 
οἵκους .. ἀμείβοντες. sententiae accommodate Gi/lius vertit: tamquam in 
aleram domum ex priore domo migrantes, Legit itaque: ἑτέρους 
εοἴκονς —. ἀμείῤειν οἴκους ἐξ ouv dictum ut πόλυ ἐκ πόλεως ἀμείρειν iu 

Platon. Soph. p. 224. B. Vid. Heind. T. IV. p. 300. 

4. προτέρων. πρότερον. b. οἴκων. M. m. a. b. omissa vox in editt. antel33 
Gr. οἴκον, c. τρυφὴν. τροφὴν. b. τρυφὴν et 3pio jungit Lui. Pelus. V. 
Ep. 133. p. 595.- C. Ἀρύψυ et χλιδὴν. deli. IK 2. V. 11. — τοῦ βίου. τοῦ. 

Som, a.| olowl πανηγυρίζοντα, xal βίο — non dubitavi mutata inter- 
punctione xal ante βίον inserere cum Jacobsio, 8 xa. Hunc secutus 
sum. Licetenim participium , inserviens explicationi, interdum cum alio 
sine copula jungatur (Vid. Sza//b. Phileb. p. 53. ad Euthyphronem p.27.) 
hoc tamen loco ob οὐφημεῖ, quod restitaimus, copula requirebatur. Et 
favet Gillius vertens: alias in pratis cantantes tanquam dies festos 
agere , et vitam, ut ita dicam, floridam degentes, — — Do transluto usu 





7*) C'était quelqu'une de ces couleuvres minces et allongées qui mon- 
tent sur les arbres en s'entortillant à leurs branches, Cuvier. ad Plin, Ann. 
T. VI. p. 437. CE. Pallas Zool. Boss. T. ll. p. 4$. s. - 
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voc. πανήγυρις et derivatorum cf. J'yttenb. αἆ Plut, Tom. V. 1. p. 108. --- 
βίον ἀνθηρὸν. Max. Tyr. Diss. ΧΧΙ. 1. καὶ bag ἂν τὸν, μὲν γεωργικὸν 
µακαρίζὀντα τοὺς ἀστιχούς, ὡς συνόντας Bl Χαρίεντι καὶ ἀνδηρῷ. — Eye 
ἂν. M. b. ο. a. ἔγωγε ἂν. editt. εὐφημεῖ, M. m. a. b. c. εὐφημεῖν. editt, | 
ἀνωτόρω. ἀνώτερον. b. Vid. Buttm. Gr. ampl IL p. 270. ». Locus ex 6 
JI.32. — ἡ χίττα 8 οὖν. M. m.a. b. ο. δὲ οὖν. editt. Alterutram [parti- 
cnlam abundare existimabat ScAn. cui non assentior. — μεμηλοτάτων, 
owieso ἐστὶ, ο. | ἰδιάζει. ἰδιάζειν et µεµνήσεσι.ιπι τὰ τοιαῦτα. haec fere 8 
quae dicturus sum. Infra p. 146, 14. ἱστορία τοιαύτη. res quam narra- 
turus sum. ταῖς µιµήσεσι ταῦτα. b. ὅ τε ἄνδος. M. m. b. ο. wt legendum 
vidit Gesn. ὅδεν. a. et editt. ante Gron. — ὁ καλούμενος. articulum 
abundare censet Schm. Mihi genuinus videtur; scribi poterat etiam: 8 
τε ἄνδος οὕτω καλούμενος. ut alibi ^el loquitur. | σάλπιγξ, σάλπιξ, a.9 
ΟΕ Hesych. σάλπιγξ. et ocmyxtie; nec uon ὀρχίλον Phot. ὀρχίλος. 
Schol. Arist. Αν. 884. Anton. Liber, c. 14. καὶ ἡ Uyt. intellipitur i, 
torquilla Linn. Vid. Aunot. ad 4rissof, H. A. I. 8 9. Scuxxipsa. 
vocabula om, m. sed in marg. adcriptam (jy£, omisso καὶ yj. — ὑποκρί- 
νεται. M. m. b. ο. al. Gesn, ὑποτίεται a. et editt, ante. Gr. Aristot. 
TX.2. 7. ἄνλος μιμεῖται τοῦ ἵππου τὴν φωνήν. Diversa narrat. dnzon. 
Lib. ο. 7. | τὰς σταγόνας. Theophr. Fragm. VI. 1. 16. de corvo: ἐὰν {3 
μιμῆται τῇ φωνῇ olo» σταλαγµούς, ὕδωρ σηµαίνει, Cf. arat. Dios. 234. 
idem signnm de gallinis tredit v. 960. Βοπκηιυσα, μιμεῖσθαι d κόραξ 

τὰς σταγόνας. hoo ordine M. m. τὰς στ. ὁ χόραξ μιμεῖσδα,. a. editt. pe. 
τὰς σταγ. ὁ κόραξ. b. ο. 

Car. XX. σπορπίων, Vid. Pn. XL. s. 30. Apollodorum a Plniol3 
oommemoratam secutus est Nicander. Ther. 769. ss. ad quem comparavi 
ceterorum scriptoram locos, quos repetere hic nolo. Scmwripzs, Adde 
Theoph. Non. ο. 368. ibique Bernard. p. 318. σκορπἰων δὲ d ἄ. ἐστί. qo. 
recepi εκ M. m. ἐστὶ vulgo omissum babet etiam a. b. c. ubi est oxop- 
πίων μὲν cum editt. Sexventis in locis Ael. initio capitam ροπίε δὲ, altero 
iuterdum δὲ subsequente. C£ V. 46. IV. 32. ΥΠ. 20. ἀγριώτατον δὲ λύ- 
xoc* Χέγουσι δὲ οἱ Αἰγύπτιοι. ΧΙ. 16. ὁν "ApxoBig. δὲ χώρα ἐστὶν ἱερὸν Ila- 
νός, AUN δὲ τῷ χώρῳ τὸ ὄνομα. — χαλεπωώτατος. Aristot. H. A. VIII. 98. 2. 
περὶ μὲν Φάρον — οἱ σχορπίοι οὐ χαλεποί, ἐν ἄλλοις δὲ τόποις καὶ ἐν τῇ 
Καρίᾳ πολλοὶ καὶ μεγάλοι καὶ χαλεποὶ γέγνονται. | γένη. γένη. m. µέλανα. 14 
paw, a. | Ἱαστρώδη. σαστρόδη- m. — φλογοεδῆ. Nic. Ther. 800. 16 
Φέρει gor «Baa. uus. Schol. ad 797. σκορπίος χηροειδής, φλογοειδής. | 
παρείληφα, παρείληφε et περωτοὺς. m. | σφοδύλους. σφονδείλους. m. σπσν- 18 19 
δύλους. b. Vid. IV. 3&. p. 85, S. De moutero vertebrarum caudae vid. 
locos veterum αρ. Bochart. Hieros. T. IL p. 636. Cuvier od Plin. ΧΙ. 

*.80. T. VII. p.238. | ἀποτίχτει. τίκτει. b. { ἀλλ’ εἰς τὰ καύµατα ἄγαν.20 22 
lacunam demonstrant Geop. ΧΙ. 28, 3. ὤκιμον μασσηδὲν καὶ ἐν ἡλίῳ τε- 
9by σχορπίους γεννᾶν. ubi conf. Niclaeii Annot. et Plin, XX. s. 48. Hino 
τὰ ὄχιμα τιδέντα supplendem videtur. Scexxmas, Cf. Eund. sd Nican- 
dri Ther. p. 266. Dubia correctio. Cf. Galem. x. τροφ. ὃνν. I. 56- 
Tom. Vl. p. 630: Beckm. ad Antig. Car. p. 87. Fortasse im corru- 
ptis hocletet: d) εἰς τὰ ὤχιμα τὴν ἀλέαν τίκτευν σχορπίους. caRrem. 
scorpios gignere im odiis, De hoc uw praepositionis vid. ad IL. 49. 
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p. 45, 16. XII. 5. p. 266. 7. De ἁλέαν vix est quod dubites; facile 
23tem ωχιµα την omisso e in χκύµατα corrumpi potmit. | ἕκαστος αὐτῶν. 
1, e. ἔκαστον αὐτῶν Ὑόνος, non omnes enim eadem rationo ecdemqne ef- 
Q5fectu vulnera infigent. Vid. ScÀn. ad Nieandr. l ο: p. 264. s. | εἴ- 
exoS. M. πι. αἲ Gesn. εἴσισλαι. b. c. µαδήσεσὃε. editt. ante Gron. µα- 
Φῄσεδε. a. Sic XI. 10. p. 247. 1. τίνα δὲ ταῦτά ἐστι---- ἀλλαχόδεν εἴσεσδε. 
Cf. Var. Hiat. If. 20. init. 

26. Car XXL ὡς ἀκούω. M. m. b. c. ὡς om. a. et. editt, ante Gr. 
Vid. supra p. 20, 24. | ἐστὶν ἔχλιστα, sine ἀλλήλοις suspectum haberem, 
nisi supra V. 48. esset: ἔχδιστον δὲ ἄρα ἑλέφας καὶ δράχων ἦν. Βοπκαιυσκ. 
De draconum cum elephanto pugua vid. A//az. ad Eustath. Hex. p. 179. 
et inprimis Diodor. 3, 10. 3, 37. Philae Carm. Wernsd. VIII. 246. s«. 

30 | ovo. M. ἀνέρπονσι. b. quod probandum videtur. | περιβάλλουσι. 
M. m. b, c. παραβάλλουσι, a. et editt. ante Gr. — τὸ δὲ ἐς. M. m. a. τόδ᾽ 

8! ἐς τὴν. editt, | καλωδίου. καλωδιοῦ. m. 


« 

4 καὶ d μὲν. ημεν. m. ἀποδρέψασλαι. βουλόμενος ant excidisse, aut434 
certe supplendum esse censet Schm, Infmitivus «ic habetar infra c. 43. 
οἱ δὶ µύρμηκες προϊόντες ὥσπερ οὖν ἐπισιτίσασθα.. Babr. Fab. 25. ὡς δὲ 
πάλιν ᾖλδεν ἀοιύψαι, καὶ μικρὰν ἰσχάδα σύραι, ἕτερος ᾖλλεν ἄλλο τι dpat. 
Vid. Not. ad Auth. Pal. Addend. p. LVIII. Mash. Gr. $. 532. ο. p. 1040. 

2 | ὁ δὲ. ὁδ m. εἶτα τῷ τραχ. περιερπ. haec verba Find. 7. [et ο] omit- 
tit, et deinceps cum ceteris libris τείνων habet, quod correxit Gesn, 3ui- 
wav scribens. De draconibus Indicis vid. Srrabo XVI. p. 775. [Tom. VI. 
p.423.] Plin. VIII. 11. s. 11. Scuxmixa. Rem recentiorum peregrinato- 
rum observetionibus confrmari negat Cu»ier in Annot. ad Pim. Ἱ. c. 
Tom, VL. p. 411. περιερπύσας. περιερπύσαν. b. Adde Philostr. Vit. Ap. 
TH. 7. p.109. Verba τείνων τῷ οὐρ. µέρ. praeteriit Gil τεῖνον pro τείνων. 
c. xmilvay b. Δείνων. Gesneri recepit Schn. Hoc dicero videtur Aeli. dra- 
conem, cauda arbori implicata, anteriore sua parte bellam constringere, 
nexusque in£endere hoc ipso, quod caudam non remittat. Xenopá. B. 
Equ. c. 8, 3. de equisone, equom ut fossam transiliat adigente: dvre- 

Άνευ Bcc ἀγωγεῖ, ὡς δώλλητα, | οφίγγων. σφίγγον. c. — ἀπάγχει τὸ 
Δηρίον. τῷ 3ηρίφ. M, m. 

6 — Car. ΧΧΠ. müp. vid. ΧΠ. 7. p. 268. 10. Philes ο. 80. v. 68. se- 
Horapoll.c. 75. οὐδὲν γὰρ ἄλλο φοβεῖται ὁ λέων ὡς τὰς ἀνημμένας δᾷδας. — 
τη ἀλεκτρυών. Cf. XIV. 9. p. 814, 6. Fabul. Aesop. LXX XIII. ed. Schn. 

ἀσκαλαβώτῃ. σκαλαβώτῃ. M. m. fortasse rectius. Suid. ἀσκαλαβώ- 
ud Ὑαλεώτης. οὐχὶ καλαβώτην λέγουσι, ubi Pause ad Philen Ἱ. c. v. 89. 
corrigit Cf. tamen Anecdota Bekkeri L. p. 452. Oraculum 

in Schol. Nicephori ad Synes, p. 361. A. κατοικιδίοις σχαλαβώταις. Vid. 
Meineke sd Menandri Reliqq. p. 68. 2. κωλώτης eadem vocatur bestiola 
«πρι Babrium Suidae T. II. p.863. — νάρκη. νάρχτι. m. Galen. de Ther. 
' ad Pison. c, 9. ὁ οὖν ἀσκαλαβώτης ὅραδεὶς ὑπὸ τῶν σκορπίων ππήγυσω 
αὐτοὺς καὶ οὕτως ἀναιρε, Veterum looos de ἀσκαλαβώτῃ, qui est stellio 
apud Latinos, geoko apud recentiores, collegit Cuvier ad Plin. XI. ο. 31- 

10 Tom. VII. p.238. «. | τὴν μνγαλῆν. χυγαλῆν, m. ἀστακὸς. cancer gam- 

iimarus Linn. Vid. Schn. ad «γείου. H. A. 1V. 2. p. 191. | x τῶν τι- 
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γῶνὶ m. a. b. ο, ex M. nibil notatum. στεγῶν. editt. C£. I 48. p. 49, 
15. Var. Hist. IL 4. dx τοῦ τέγους κατενεχείς.' Cod. Lugd. στέγονς. 
Suid. T. Π. p. 150. ἀπὸ τοῦ τέχους πεσὼν ἐτελεύτα παραχρῆμα τὸν βίον. 
Plus. Vit. Dion. c. 56. ἕῤῥιψεν ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ στέγους. Fort. τέγους. Vit. 
Caj. Gracchi. ο. 3. ἀπὸ τῶν τεγῶν xol τών χεράµων. Callim. Fr. LXX. 
χόραχες τεγέων ἔπι — Vid. Bensl. Yb. fr. XLI | τοῦ γάρ τοι m. a. b. c.12 
TX om, in editt. 

Ca». XXIII δοῦναι xol τοῖδε ἴδια, vulgo post δοῦναι inciditur. {4 
Versio Gronovians haeo ita reddit: quos vero dolos etiam scorpiis ne ' 
tura videtur dedisse, illis sunt peculiares. Sed οἷα est admirantis, Male 
etiem valgo post ὑφορώμενοι inciditar, et verba xal πάντα τὰ τεχνάσματα 
cum sequentibus copulantur. Scmrzipra. Io xal τοῖςδε, ne vertes: e£ qui- 
dem his propria; pleonasmus est pronominis apud Aelianum frequentis- . 
simus, neque is gravitate quadam destitutus, Tnfrs c. 25. xol d Xüayiw- 
voe (χύων) καὶ ἐχεῖνος ἐπὶ τῷ δεσπότῃ (ἐπαπέλανε). ο. 26. καὶ d ἕτερος 
πόρος Ὑίνεται xol ἐχεῖνος ἄπορος. ΥΠ. 5. καὶ τὸ κατώβλεπον οὕτω καλού- 
μενον καὶ αὐτὸ ἡ αὐτὴ ἔοιχε τἰκτειν. ΧΙΠ. 5. βάτραχος δὲ Φαλάττιος τύκτει . 
Χατὰ τοὺς ὄρχδας iv καὶ οὗτος. ot saepe ic aliis. | μὺρίαις. μνρίςιοι 16 
ἀντεπιν. φυλ. .verba sic accipe: ἀντεπινοοῦρι μηχανὰς µυρίας, ταύταις 
Φφυλαττόμενοι αὐτούς. Joseph. Autiqq. X. 8. p. 526. μηδὲ πρὸς τὰς 
ἐπινίας τῶν ἐλλρῶν καὶ τὰ μηχανήματα καταπληττόµενι, ἀλλ ἀνι- 
μηχανήματα πρὸς πάντα παρ᾽ ἐχείνων ἀντετανοοῦντες. --- χοῖλα ὑποδήματα, 
πι. &. b. c. κοῖλα γὰρ ὑποδ. editt. ydp etiam a Med. abesse non dubito. 
xoa ὑποδήματα sunt βαλία, εἰς µέσην τὴν κνήµην ἀνήκοντα. ut in- 
terpretatur Polus VIL 84. | τὰς χεῖρας. τὰς κλένας corrigit Gesmer. 18 
quod recepit Schn, wd seusum optime. χηλᾶς Bernard. ad Theoph. Non. - 
p. 48. Non dubito legendum ease τὰς χειρίας, in quod etiam Trillerus 
inciderat in ann, mac. praeterea etiam, ut solet, minus bonam con- 
jecturam σειρὰς proponems. Vid. ad Aristoph, Avv. 815. et Bielii Thes. 
in Septuag. T. I. p. 186. Suspondebantur lecti interdum per institaé, 
ut apparet ex Plu. Vit. Alcib. c. 16. ubi Alcibiedi exprobrantur ἐκτο- 
μαλ χατασυρωµάτων ἐν ταῖς τρεήρασιν, ὅπως µαλαχώτερον καλεύδοι, κει- 
ρίαις, ἀλλὰ μὴ σανίσι τῶν στρωμάτων ἐμβαλλομένων. | ὕδατος. Se 19 
το, οἵονται. καὶ οἵονται. a. οἵονταί τε. c. horum alterutrum reponendum. τὸ 
λοσιὸν. τὸ om. b. | ὁποῖα παλαμῶνται. Vid. ad ΧΙΙ. 15. p. 271, 82. | 20 


dinprécw. ἐξατήσει. m. | τούτον. τοῦτον. m. | καδῆχεν, M.m. καθῆχε 22 23 
edit. | στέγης. τέγης. ο. | ἐκ τοῦ τρίτον, articulum om. m. | xm-24 27 29 


σεν. M. m. ἀνωτέρω. ἀνωτέρων. c. | ἔσι ἂν ἅπαντες. 7M. m. δ. c. οἱ 34 
πάντες. a. editt. ante Gron, Notabilis indicativos ἀπελύδησαν post ἔστ᾽ ἂν. 
ut iterum X. 48. p. 241, 7. lav. ἂν οἱ προσήχοντες — ἀφίκοντο, καὶ ἑνέ- 
τυχον κειµένῳ. Var. Hist, Ill. 17. lav ἂν αὐτὸν d συνήδης ᾿Αληναίοις 996- 
νος ἀξέωσεν. IX. 13. Loc ἂν ὅλη — διεῖρπεν xj βελόνη. In Fragm. ap. Stob. 
Tit. 79, 39. cum quo cf. Var. Hist. IX. 33. lov ἂν καὶ ἐς ἄνδρας ἀφί- 
xtv. ΧΠΙ, 31. ἀπακρύψας lov ἂν ὁ διώκων ἀπῆλδεν. XIV. 40. οὐδενὸς 
ὀυπαροῦ. σὺ ἀπορήσεις, ἔστ᾽ ἂν dl (iis Coraés ex conjectura) τοιοῦτος. He- 
rodian. YV. 9. 6. la ἂν αὐτοὺς — τὸ στρατιωτυκὸν πᾶν ἐκνχλώσατο. ΑΡ. 
Himer.-Or. XXI. € ὃς ra Μάριος ιφῶοτα ipi, ih 
κουφίζωνται acripseris. 
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8 ον. XXIV. ἀδύνατος. Ίσα poeta ap. Plu. T. W. p. 971. F. dei35 
eriuaceo: στρόβλος dug! ἄκανδαν εἰλίξας δέµας Κεῖται, epi ve xol Ba- | 
4x ἀμήχανος. — ἀνείργουσι. ἀνήργουσα. m. | πεφεισμένως. est pro 
φεδοµένη gesitivo cami jonctem.Scmmoma, Similiter sapra p. 66, 3. 
Απεφροντισμένως τῆς ποίµνης ἔχειν. pro φροντίζω». | ἀνατείονσιν. ἀνατεί- 
9 Ίῶνας. 7M. m. | προῖασο cm. cur. sec. im προςίασιν correxit. | Verba 
ἁλίσκονται usque ad ἁλώπεκος ià Ed. Schn. omissa. ἀλίσκεται. ο. xal ém- 
στραφείσης. b. In editt. copula καὶ non comparet, quae tamen orationi 
il Aelianese videtur accommodetiasime. | κατὰ τὸ καρτερόν. τὸν. m. Vid. 
12p. 44, 30. | τὰ σμιχρὰ δὲ. τὰ δὲ μιιρὰ, r. ἰχύδια Smpdiot. δαδηρῶσι, 
a. r. διδηρῶσαι. Apost. ΠΠ. 48. syllaba, quae praecessit, temere repetita. 
14 Μος τὴν post ὄχδην om. r. post. ὄχλαν. b. | de τὸ. M. m. peo εἰς. | 
150i δὲ αἰσθόμεναι. ὁισχόμεναι. r. Ap. unde fortasse scribendum: ol δ᾽ 
16 ἐνισχομένας αἰσθόμεναι, Bcmsxinra, Nom probabile. | διασείουσι, ὅρα- 
σεωῦσι. m. — τὰ ἐχδύδια. ἰχδύα. m. καὶ ἐχεῖνα. xal dt κεῖναι et mox 
18 ἔχονσι. m. ἔχουσιν superscrpto ουσαι, ο. | οἱ δὲ θρᾷχες, ducta narratio 
19 εκ Ρίω. T. ll. p. 968. F. Piin. ΥΠ. 98. e. 42. | τὴν 3ῆρα. 9ῆραν. M. 
θήρα, m. Ὑήραν. b. c. Eadem confesio XV. 18. p. 846, 21. XVII. 12. 
p. 379, 14. ubi τὴν 9ήραν. pro τὸν 3ῆρα. Similiter ΧΥΗ. 33. pro αἶγα 
liber quidam αἶγαν habet. IX, 14. χεῖραν pro χεῖρα. XI, 32. ἀσπίδαν. ΧΙΙ. 
211. δαῖταν. ΧΗ. 44. Ὑαστέραν. L. 5. τρίχαγ. L 30. καρίδαν. | βήμασι. βή- 
µασιν. 7M. m. Δαῤῥοῦσι iidem libri; pro Δαρσοῦσι; sed lin. 25. Sapowt 
babent cam 4p. r. c. pro Sujjat Cf. ΥΠ. 6. p. 155, 25. Cf. de hao 
iuconatantia Schaefer. ad Piar. Tom. IV. p- 152. αὐτὴ, αὕτη. b. om. 
, 33. 4p. qui proxima oobtraxerunt: τοῦ μὴ σφαλεροῦ τόπου οὕτως. | ἐπὶ 
τῷ κρυστάλλῳ. preepositipnem malim deletam, Scmxripzx. χρνστάλῳ. a. 
παραβάλλειν τὸ οὓς sino casu cet ap. Piuz. T. Π. 960. A. οἱ infra XVI. 16. | 
24 χάτωδεν. κάτω. Ap.r.— εἷς βάδος. M. m. b. c. r. Ap. πρὸς β. a. editt. ante 
25 Gron. — ἡ δὲ de. m. a, r. ᾖδε. editt. ἡδέως. c. | Bue τε. διαδεῖται 
πρώτη. εἰ δὲ µή. 7M. m. B. c, Falso Gron. in Med. διαδεῖ τε legi dicit. Vera 
tamen haec lectio, quae est etiam in ed. Gear. [u hac autem post δια- 
3εῖ τε inferturcum a. πρῶτόν yt μὴν osx. ἂν ἐπιβαίη. Nostram lectionem. 
expressit Gilliua: libenter se conaistenti glaciei credens. prima trans- 
mittis ; ain. aliter , nequaguam tranait, 
27." Car. XXV. : σέβουσι. £M. m. b. ᾖδουσι. a. editt. decantant. Gillius. 
29 De historia vid. Ἱ. 15. — ἐμπέπλησται. ἐπέπλησται. m. | ὑπερεπήδησε τῇ 
σωφρ. articulum restitui ex M. m. a. b, c. Ut h.l. ὑπερπηδᾶν, sic ὑπερ- 
παίειν (vid. Toup. in Suid. T. IL p. 810.) et ὑπερακοντίζεν (Valcken. 
8Η Οπαι. p. 26.) usurpatur. — Υαµέτην. Υαμετὴν. m. | ὑπερβολὴν φιλοστορ- 
γίας. M. m. a. ὑπερβοχὴ. b. ὑπερβαλλούσης φιλοότοργίας. male Gesn, 
80 Ἠριόνης κύων. Vid. ad ΥΠ, 98. — éxanéSawew. JM. m. | ιλανίωνος. 
σιγαλίωνος. m. Gelonis vertit Gillius. Txesza Chil. IV. 130. v. 201. apud 
Silaniouem, quumin pugna occisus feris esset projectas, canem solum per 
plures dies remansisse narret. " 
1 βασιλεῖ IHcpouiw. M. m. c. inverso ordinea. editt. βασιλεῖ cdvIHtoodv.136 
35. | ὁ ὑπ) αὐτοῦ. articulum addidi ex m. 5. c. μόνος παράµεινε. M. m. 
b. ο. παρέμεινε µόνος, a. editt, De Darii cane nihil sibi aliunde cometaro 
5 Gmonet Schm, | zoj Κύρου. τοῦ om. m. c. | d τοῦ Γρύλλου. M. m. b, ο. 
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τοῦ om. a. et editt, ante Gron. vezwvópitvoc. bono sensn, ut νεανιεύµατα 
ap. Plu Vit. Bruti. c. 7. Vid. Sehaefr. Vol. VI. p. 4ó. | τοὺς po- 7 
τραπέζους μόνους ol ober. M. m. c. μόνους ol τοὺς ὁμοτρ. οἵκτῳ. a. editt. 
In obo nihil variant libri; Gronovius óxré) corrigit ex Xem. Amab. J. 
8.27. Küpoc δὲ αὐτός τε dmfSaye, καὶ ὀχτω οἱ ἄριστοι τῶν περὶ αὐτόν 
Probabilem hanc correctionem recepit Schw. Vide temen aa vocsbuli 
ὀκτώ sedes satis sit commoda,  Gillius neque hoc, neque olkte expres- 


sit. ] μετ διεῦνον. il/o occise. Vid. Animadv. ad Anth. gr. T. XIlI.40. 


p. 82. ioprimis vero Schaefzr. ad Fab. Aesop. Heusing. p. 1dó. s. Per- 
peram Grom. par ἐχεῖνον cum praecedentibus jumxit, Redexi veriorem 
distinctionem ed. Gean. | Λυσιμάχφ. de cane Lysimachi vid. Paz. T. 1. 11 
Ρ. 970.C. σεις. Ἱ. ο. v. 252. | µετέλαβε. μετέβαλε. m. σωβῆναι δννά- 10 
μενος. Sic sopra p. 10, 20. σωφῆναι παρὸν καὶ ἀπελδεῦν, 

Car XXVL ἡ πήχη .. . ψύλλα. e postremo nomime suspicatus 13 
est Gesner. genus aliquod phalangii vel eramei intelligi. — Ariszot. enim 
H. A. IX. 26, 2. τῶν μὲν δηχτιχών φαλαγγίων γένη δύο: τὸ μὰν. ἕτερον 
ὅμοιον τοῖς καλουµένοις λύχοις, μιχρὸν xal ποικθλὸν καὶ πηδητοόν΄ ᾿καλεζ- 
ται δὲ ψύλλα. quae Plin. vertit-XI. s. 28. Geuera phalangiorum recen- 

«46 Nicander Ther. 715. s. in nullo eorum retentio urinae memoratur. 
Utinam auctorem narrationis ei. nominesset. Scmmipra, Vid. Eund. ia 
Cur. poster. ad Nieandri Tber. p. 262. ὀρειβάτης. ὀρειβάτις (ex corr.) M. 
ὀροβάτης. b. | ve μὴν, τε pel. D, ἐντέτμηται» ἐντέτυκται. m. | σφαλε- {3 
ρωτάτῳ δήγµατι σφαλερώτατα δήγµατα. b. quod minime displicet. Anth. 
Pal. V. 114. δάχγει Φανατηφορίην. — τρόμος, xpópoc. a. | ἐπιγίνεται. πε- 19 
ρεγένεται. b. | καὶ ἕτερος πόρος. videtur πόρος urothre dici, et urine, e- 
gato per eam exitu, alio conversa meatu excerni. Sed quo? Cancrum 
fuviatilem in fluviis Greeciae et Syriae habitantem primus descripsit et 
pinxit Gallas Olivier in itinerario orientali. Scmmmiza, Articulum resti- 
tui xal ὁ ἕτερος πόρος. ex. MI. m. b. c. quo revocato, sponte intelligitar, 
anem signifcari, per quem interdum, urethra clausa, urina seceraitmy. 
Phalangii autem morsu γίνεται καὶ ἐχεῖνος ἄπορος. Male vulgo distingui- 
Aur post γίνεται Ὠο additis vocibus xol ἐχεῖνος post nominativum abso— 
lutum vide exempla ad VI. 23. sic etiam PAilostr. Vit. Ap. V. 5. ἡ Ἡν- 
Υμαλίωνος δὲ ἐλαία ἡ χρυσῆ, ἀνάκειται κἀκείνη ἐς τὸ Ἡράκλειον. || βρωδεὶς. 21 
βοῦν 3d. m. 

Car. XXVW. φιλότεχνος. ducta haec ex Herodoto ll. 66. ubi etiam 23 
QUórowoy δὲ τὸ $upla. — τὸν ἄῤῥενα, ἄῤῥηνα, m. articulum om. r. — 
ἀφίησι yàp. φασὶ adjiciunt editt, et a. sed in JV. m. b.c. r. post. V.92. 
verbum omissum. | tt καὶ, τε om. r. xal om. m. καίει τῆς δηλείας. τὰς 24 
Su. b. τὸ πῶρ τὸ HpSpov. hoc restitui ex JM. m. τὸ πῶρ volgo omis-25 
sum .Jeliani orationi accommodatissimam, | τὸ ἄρβρον. Edw. Tyson in 
Anatom. viperae caudisonae in Philos. Trans. nr. $44. cats, lions ctc. 
which have likewise very short penis, that they may better 
forced to make use of their teeth and claws, and from the pain theso 
cause, and not from the scalding of the seed proceed those hideous shricks 
and howlinge Glandem penis aculeis asperum ut in serpentium genere 
alii quoque annotarunt. Scaxwzs. Conf Dureau de la Malle, qui hi- 
storimm τοῦ αἱλούρου examinavit iu Anal. Hist. natur. 1829. et in Frorie- 
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28 pii Nodtiis. an. 1809. ur. 642. | μισεῖν τε καὶ. τε om. b. — περίστενµα. 

Βοπερίσσευμα. r. ΑΡ. | ἀφανίσωσο. Plin. X. α. 74. malos odores catos 
odisse ex eo etiam potest colligi , quod odorementa varia sequuntur, at- 
que amant mundiiem corporis Quum simile aliquid in canino genere 
obeetvemos, nescio en ratio Aelianea et Plinianea ad utrumque genus va- 
leat. Scumxxipme. αὐτὸ. αὐτφ. a. r. αὐτὸ. Apost. Plus. T. Π. p. 144. C. 
elem ait ὁδμῇ µύρων ἐχταράττεσλαι καὶ µαίνεσθαι 

E Car. XXVIII. dxolacrótaxov. 3ερμὸν εἰς χίνησυ ἀφροδισίων. PAiles 
c. 87. v. 2. ubi paulo poat v. 21. pro ἰοῦ 3«varg legendum videtur ἰδού: 
Δανατῷ sotem non sollicitandum. Arisor. V. 10, 1. polypodem dicit 
πολύγονον, οἱ ἐπφάζειν ὅταν cóc *. διὸ xal χείριστοι γίγνονται" οὐ τρ νέ- 

Άβμονται κατὰ τοῦτον τὸν χρένον.--- τὸν πολύποδα, articulum om.m.] αὐτῷ, - 
αὐτοῦ. m. dativus cohaeret cum ἐχρυεῖσα; tum ad ἀπέφηνεν supplendum 
αὐτόν. --- ἀσδενῆ. ἀσλενὴν. m. 

9 4 τρέφευ. τρέφει r. — σμωορὰ. μιχρὰ, 7. | λέγονσι δὴ. δὲ. r. Aliter137 
hic locus constitutus in Paris. b. καὶ κατεσθίειν αὐτὸν λέγουσι. διὰ ταύτην. 
εἶναι. De polypodum aetate, partu et inürmitate vide impriaia «4γέσνον. 
H. A. IX. 25, 10. et V. 16, 7. Plin. IX. κ. 48. ultra bimatum. ποπ. 
sivunt, Pereunt autem tabe semper, feminae celerius et fere a partu. . 
et Oppi. Hal L 536—553.  ScAneiderus vituperat .delianum, quod di- 

' xerit τίκτων πολλάκις, quum Oppianus Ἀῆλυς Um ὠδίνων µογέουσα de 

- .  wnico partu narraverit. Philes v. 24. τίχτει δὲ ῥᾷστα καὶ βραχεῖ πλεῖστα 
! χρόνφ. Aeliani ῥᾳδίως ton ad celerem virium consumtionem, sed ad par- 
tus facilitatem transferens"). Quum praeterea βραχεῖ ypówo. non sit ex- 
pressum ap. Afelianum, vitium esse suspicor in πολλάχις, praesertim quam 
alüpolypum post partum perire dicant. Oppianus haec habet: ῆλυς Um 
ὠδίνων µογέουσα "Όλλυται: οὐ γὰρ vjjow ἀποχριδὸν — Ὠιὰ διαδρώ- 
. exovaw , ἀρηρότα S ἀλλήλοισιν Βοτρυδόν, στεινοῖο µόγις διανίσσεται αὐλοῦ. 
Hinc «4αἰίαπο medicine petenda. Fortasse fuit: ἀναλίσχεται ῥᾳδίως, τί- 
xt» πολλὰ ἀκρίτως, i. ο. πολλὰ (dd) τίχτει, οὐ δὲ διαχριδόν, ἀλλ 
- [1 

ὁμοῦ καὶ d3piug, Hoc in libris scriptum: πολλάκρις quam facile in πολ. 

λάχις abire potuerit, apparet. 
.8 — Car. XXIX. αἰτοῦ. M. m. ut iterum lin, 11. ἀετοῦ. a. editt. Hanc 
40 historiam ex 4e. narrat Tzerza Chil IV. 134. v. 288. ss. | οὐ ydp xl 
που. πως. b. Infra c. 44. oj ydp τί mov πολλοί. XIV. 23. οὗ γάρ εἰ πον 
προσβάλλει ἰχνηρὸν ἀέρα. Ib. c. 16. p. 317, 17. male excusum οὐ γάρ rol 
14 1δπου. Scr. τί | ἀλλὰ dp. a. m. ἀλλ editt. Ι προϊών d χρόνος, articulum 
omisi cam M.m. b. c. Aesch. Eum. 274. χρόνος καλαιρεῖ πάντα γηράσκων 
Q. e. προϊὼν) ἁμοῦ. Eurip. Alcest. 1104. χρόνος µαλάξει, νῦν ὃ ES. ἡβᾷ 
45σοι χακόν. | τὸν αἰετὸν. 7M. m. c, b. — ἐχρηγορότος. ἐγρηγορόντος. m. 
. 18 19— ἀσιτοῦντος. σιτοῦντος. a. | αἰετὸς. deróc. a. b. | καιοµένου δέ γε. γε 
addidit Gron. ex Med. Vid. IV. 53. p. 94, 27. δέ τε. b. xal ὁ μὲν οὐ δή 

qe. m. ἑαντὸν. αὐτὸν. m. b. ο. 
20 21 Cur XXX. ἄλλα. M. m. a. r. Apost. XIV. 67. ἅλλ' editt. | δι- 
- στῶτα, διεστηκότα. r. Ap. Ducta haec descriptio ex fristotele Athenaei 











*) Gillius vertit: feminaque propter crebros parsus ocius consumi, 
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VIL p. 316. E. ex eodem 4ppulej. Apolog. p. 492. azelli in media alvo 
corculum situm commemorat. Rondelet. ap. Gesner. Hist. Pisc. p. 4. 
sturionem intelligi putat. Severinus i4 Zootomis p. 141. Afelianum 
censet de pericardio intelligendum, quo solus piscium asellus gaudeat. 
Scmxxmza. Vid. supra V. 20. Schweigh. ad Athen. Vol, IV. p. 852. *. 
| des erm. m. || φωλεύει dristot. VIL 17. 4: ὄνον τοῦ 3έρονς qu-22. 24 
Ais πλεῖστον χρόνον testator. IX. 25, 4. καλαμµίζει ἑαυτόν. ScaxxpzR. . 
adem de asello narrat Oppi. Hal. I. 151. 

Car. ΧΧΧΙ. alpoóm. M. m. (ubi spiritu vitiato αἱροῦσιν, ut iterum 27 
lin. 3.) 5. c. piscatores capiunt. Gill. Δηρῶσυ. a. editt. | τὴν µουσυνὴν. 28 
de re aliud testimonium scriptoris equidem ignoro praeter Plus. p.961. E. 
xal τοὺς παγούρους ἐκ τῶν χηραμῶν ἀνακαλοῦνται βιαζόµενοι ταῖς φώτιγξι. 
— φωτιχγίῳ. Hesych. φώτιχξ, σύριγξ φλόγιος (an πλάγιος 2") αὐχὸς, ὡς 
εἶδος σάλπιγγος. Caeterum similis est narratio de captura astaci fluvia- 
tilis per musicam in Falvassorís SBefdjreiung von toin. T. Π. p. 463. 
Βοπκεισκα. Plutarchi locum exscripsit Porphyr. de Abstin. ΠΠ. 22. 
P- 269. ubi distingue: xal τοὺς παγούρους ἐκ τῶν χηραμῶν ἀνακαλοῦνται 
μελιζόμενοι ταῖς σύριγξι.: Tale quid est de pastinaca XVIL 18. Deals - 
piscibus musicae vi captis vid. Sprengel Gesch. der Arzaeik. ]. p. 515. 
Donndorf. Gesch. der Eründ. 1. p. 57. Facit huc Herodotus I. 141. ande 
docta fabula esop. 130. ed. Hauptm. | δἐδύκασιν. δεδώκασυ. b. Idem 80 
liber mox αλάττης pro olde. tum proxima ab εἶτα usque ad τῆς 2αλάτ- 
της omittit, — ὑπὸ τῆς ἡδονῆς. £M. m. a. ο. ὑπὸ τῶν ἡδονών, editt. ante Gr. 
editoris errore. 

138 ἀναχωροῦσιν. M. m. 1 

Car. ΧΧΧΠ. τῇ Μαρίη. Μαρείαν habet Srrabo X VII. p. 799. Tom. VI. 3 
p. 527. ubi vid. not. crit. Ap. PAilon. T. Π. 474. codd. Μάρεια. prac- 
ferunt. Philoponus in Genes. p. 195. τῆς λίμνης τῆς καλουµένης Μαρίας 
fBá3oc οὐκ ἐχούσης πολύ. ubi quum Nilus non adscendit ad solitam altita- 
dinem, malta capta fait copia ἁλαβητῶν, Scias. Μαρείᾳ. b. Μαρία κώμη 
legitur ap. Diodor. I. 68. ubi vid. J/essel. Apud Aristidem XLVIII. Tom. II. 
p. 467. pro vulgato Μαρία recentissimus editor ex correctione Reiskii 
Magia dedit. — τὰς Ἀρίσσας, Ἀρίσας. M. m. Ἀρήσας. c. De thrimm, 
quam et τριχίδα appellant, vid. .4ristor. Ahenaei VIL p. 828. D. K. 
Plu. Τ. Ἡ. p.961. E. Recentiorum de hoc pisce (clupea alosa Linn.) 
locos congessit $cAn. in Hist. litt, Pisc. p. 14. s. 3updGt. m. | ἐκεῖδν.4 
ἐκεῖδι. unus Paris. XIIL 6. τὴν é τῇ SaXérry τροφὴν xol τὰς ἐχεῖδεν 
(ἀκαῖδι. b) νομὰς ἀτιμάσαι. Pro ᾠδῆς µέλει γοερωτάτῳ Lennep. ad Co- 
lu£h. p. BB. tentat: ᾠδῇ συμμελεῖ xal χορειστάτῃ. Frustra. Pro yotpu- 
τάτῳ (cantu flebili. GilL) malis fortasse τορωτάτῳ, ut melius congruens 
strepitu ὀστράχῶν. De cantus modo nihil statuit PorpAyr. de.Abatin. 
HI. p. 269. καὶ τὴν Splocaw ἄδοντος ἀναδύεσλαι xol προϊέναι λέγουσιω. | 6 7 
πηδῶσυ. m. Ἀηράτροις, Ἀηρατρίοις. b. | προσπέπταται. hoc latere putavi 
in προςπεπέταται. JM. m. mpognérutat. c. προσπέπασται. a. sed rectius for- 
tasse προσπεπέτασται Gesnerus. Vid. Buttm. Gr. uber. T. Hl. p. 211. 4Ρ- 
pian. Bell. Pun. VIII. 190. πεπετασµένοις τοῖς ἱστίοις, 

*) imo λώτινος ex Eustath. IA. σ. p. 1214. 12. (p. 90. ed. Lips.) in 
πλάγιος tamen cum Guyeto consentit Cuper. Harpocr. p. 143. ] 

Aeliani de nat. anim. T. 1I. 15 
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10 — Ca». XXXI. ix τοῦ αὐρανοῦ, de avibus magica arte ex aere detra- 
iictis mssquam alibi narratum logere memini. Scuwmzmis. | ἐπκοιδαῖς. do 
Chaldaeo quodam Philospeudes Luciami c. 12. ἦκον οὖν ὥσπερ ἑλκόμενοι 
πρὸς τὴν ἐπιρδὴν ὄφεις πολλοί, καὶ ἀσπίδες καὶ ἔχιδναι etc. Vid. Bochars. 
Mieros. T. M. p. 388. s. 
1A — Ca» XXXIV. ἐπ cic γῆς haec verbe om. m. in marg, suppleatar. 
16 18 | ἐκ αὐτὸν. Um αὖτ. m. ---χωροῦσο. 7M. m. | ἀπέκοφε. de aoristo h.l. 
et infra, ubi praesens exspectabatur, vid. IV. 19. p. 78, 15. ad rem cf. 
Fabol, Aesop. 33. ed. Nev, 117. ed. Schn. ScAol. Nicandri Alex. v. 807. 
πόψας τοὺς ὄρχεις ῥίπτει. Juvenal. XII. 34. &. Appui. Metam. 1. p. 38. 
saga — amatorem mutavit in feram castorem, quod ea-bestia 2e ab in- 
sequentibus praecisione genialiwm liberas. Has partes in bac fabula 
τάναγκαῖα appellat M. Giycas Aum. p. 55. D. Scriptores, qui eadem 
marmpt, recenset di/atius ad Ewstash. Hexa. p. 180. De fonte et ori- 
giue fabulae vide suspicionem Cuvierii in Annot. ad Plin. T. VI. p. 448. 
1921 22 | wb. e. m. | ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt. | Gr τῆς αὐτῶν. ἑαντῶ». M. 

23. c. | σπονδῆς τὴν ὑπόδεσιν. VI. 56. τῆς ἁδοῦ. ΧΙ. 27. ὑπόλεσις τοῦ 
πολέμον. — τοῦ περαιτέρον. M. m. τοῦ περαιτέρω. a. ο. Σά. 7. et editt. 
ante Gron. Hoc altero ππα]έο nsitatius, περαίτερος cum γηραίτερος et 

24 similibus comparat Eusta£k. Od. q. 146. p. 255. cd. Lips. | παρέλνσε. 
παριέλνσε. Find. 7. Supra IV. 48. παραλύει τῆς ὁρμῆς. Im me enuntia- 

- 99 tionis scribe gporríc ἐστιν cum M.m. | ώς ὅτι. sic M.m.a. b. c, ὅτι om. 

96 editt. ante Gr. Vid. ad p. 81, 47. ποῤῥωτάτω. ποῤῥοτέρω, b. | kavroüc 
ἀποσπάσαντες. iuterdum pronomine, Infra ΓΧ. 25. ἐρέττων καὶ dxo- 
xody δίχην πορθµίδος πολὺ drosmg. X. 48. τῶν cwSmparüv ἀποσπᾷ πολύ. 
««πἱωίά. Serm. Sacr. p. 629. πάμπολν τῶν ἄλλων ἀποσπάσας. που aliter 
fuisse videtur ap. Xaneph, Λο). Ἱ. 5. 8. πολὺ γὰρ ἀπέσπα φεύγουσα, Cf. 
iofra VIL. 6. p. 155, 23. — ὑποστείλαντες. abscondentee.' 

285. | ἔσχον. M. m. a. b. c. ἔχουσιι. editt. per errorem Geaneri. 

29 Ca» XXXV. Βούπρηστι. plurima de boprestide collegit Schm. ad 
Nicandri Alex. v. 335. p. 181. s. quae h. l. nolo repetere. ὅπερ οὖν 
(eic divisim M. m. a. b. c.) ὅπερ ἣν βοῦς. r. — πίµπραται, πέκρακται. m. 
inflatur. cf. XIV. 8. p. 313, 16. — οὗ κατὰ µακρὀν. r. Vid. supra ο. 15. 
P. 190, 33. VIL. 10. p. 159, 27. VIII. 26. p. 194, 17. 

12 Cur ΧΧΧΨΙ. ἀπόλλυνται. ἀπόλννται. m. | εἰ διέλδοι. eaedem negasag 
refert Columella X. 856. et alii. Cf. Needham et Niclas sd Geopom. 
ΧΙ. 8. Βοπκειυκα. por. μέσον. c. περιελλοῦσα τὸν κῆπον, xol διὰ µέοον 
ἐξελθοῦσα, Geopon. Ἱ. ο. 

8 Ce XXXVIL οἵστρος καὶ μύωφ. Discrimen inter utrumque ex 
Sostrato docct-Schol, ad Apoll. RA, Ἱ. 1269. De utroque genere vid. 
"ristot. de Part. II. c. 17. Hist. Λα. IV. 4. 8. et 7, 3. V. 17, 7. VIII. 
13, i. De varietate nominum egposuit -Bochart, Hierox. T. Il. p. 646. 
5Scmwmpga. Vide καρτα IV. 61. p. 98, 6. | καὶ ἠχόν τινα βοµβ. hoc or- 
- dine M. m. καὶ ἦχον βομβώδη τινά. a. editt. 

8 Cur XXXVII. ὑπ ἀσπίδος. ὑπὸ et δειχλέντων. m. deliani locos 
de aspide inter se comparavit Scm. in Phys. Amph. Spec. [. p. 69. | 

- Φξάέντης. ἐξαύτης. b. ο. τοῦ καχοῦ γεγονέναι, JM. πι. α. or. εγονέναι 

10τοῦ κακοῦ. b. c. | διαδηµάτων. διαδηγµάτω». m. Schn. comparat Dio 
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dorum Ill. 8. qui de regibus Aethiopam agens, aspidem, τοῖς αὐτῶν πί- 
Ἆοις impositam, signum esso ait ὅτι τοὺς ἐπιλέσθαι τολµήσοντας τῷ βασι- 
Jai συµβήσεται Ἀανατηφόροις περιπεσεῖν δήγµασι, Horapollol. 1. Aegy- 
ptios diis aureum basiliscum pro diademate imponere narrat, lidem ca- 
pita principum protomis leonum, taurorum et draconum ornare solebant, 
elc σηµείοις τῆς ἀρχῆς. Diodor. L 62. De Bocchoride Plus. Τ. ΙΙ. p. 529. : 
F. mart: ἀσπίδα τῇ κεφαλῇ περιελ2εῖσαν ἄνωδεν ἐπισκιάζειν ἕνα κρίνῃ 
Δχαίως. Ad regum potentiam significandam illum usum refert Bochars. 
Hieros. T. IL p. 406. s. Io plerimis Aegypti monimeatis conspiciunter 
figurae cum capite aspide cincto. Vid. Zoeg. de Obelisc. p. 451. s. in Seppl. 
ad Num. Imper. Aeg. p. 400. et Bótsiger. in Amalth. II. p. 187. s. |. τὸ ιά 
ἀνίκητον Bi. δὴ addidi cam M. m. c. τὸ ἀχίνητον, r. Apos, IV. 68. hoc 
fortasse legebat. Gillius: ex ejus bestiae forma regni firmitatem adum- 
brate significantes. Pro μορφῆς Trillerus in met. legendum. suspicaba- 
tur φδορῆς ant συμφορῆς (οομίταπι scripsisset Aelianus) autdenique ῥώμης. 
Ipse quoque bhaerebam in his; sed μορφὴ ζῴου dictum per periphrasin, 
wt φύσις et aimilia, de quibus vid. Graefíum ad Meleagr. p. 57. | πεν- 13 
ταπήχεις. vid. infra XVI, 39. p. 872, 1. τετραπήχεις. Non multo mino- 
res ex Aegypto reportavit Geoffroy. Vid. Cuvier. Annot, ad Plin. Tom. VI. 
p.439. | ἴδοις ὅ ἂν xal. ἴδοις δὲ καὶ. b. πυῤῥὰν ἀσπίδα. M. m. a. b. ο. 14 
πυῤῥἃς ἀσπίδας. ante Gron. | ὑπ ἀσπίδω». ὑπὸ ἀσπίδος. b. r. 4p. παραι- 15 
τέρω. m. τετάρτης ὥρας. τετάρτου ώρας Gron. dedit ex M. pro τετάρτης. 
quod revocavi oum a. r..4p. et ed. Gesn. lllud tamen est etiam in w. 
b. c. Videndum, an bacc eoallago in numeralibus locum habeat. | τὸν {7 
lpeeógowi. ἰχνεύμενον. b. Vid. Nicander. Ther. 191. et supra sd IIL 22. 
Adde quae de ichneumone habet Pennanz de Quadrup. T. Π. p. 377. κα. { 
| ὑπεξαίροντα. ὑπεραίροτα, a. Proxima verba usque ad ἀσπίδα om.18 
m. — δὲ ἄρα pro 8 doa scripsi cum a. r. 4p. De Libyca aspide ptyado 
vide ad IIl. 33. p. 65, 28. τῷ φυσήµατι, πτύσματι potius. Porphyr. de 
Abstin. ΠΠ. &. p. 237. οἱ δ' dv Αἰγύπτῳ ὄφεις πτύσματι, O3ty καὶ πτυάδες 
παλοῦνται, τυφλοῦσι τὰς ὄψεις. 

Car. XXXIX. τῶν ἀῤῥένων, num vox vitiosa in locam nominis pro- 22 
prii saccesserit, an hoc exciderit, dubitari potest. Equidem non dmbito 
de onagro narrare voluisse Aelianum. Oppian. K. ΠΠ. 204. ἄρσενα ὃ aU 
μον Όδοι κ. x, λ. Antea Plin. VIL 307 4. 46. mares — timene dibidinis 
aemulos, et ideo gravidas custodiuns , morsuque naéos mares castrant. 
Scasxxpek Bi scriptam fnit: τῶν ἀγρίων ὄνων τῶν ἀῤῥένων, priora tria 
verba facile potuerunt. Vexcidere. Gillius, qui ἀῤῥένων de hominibus. acce- 
pit, totius loci sensum vertendo pervertit. — γεβροὺς. νεκροὺς, a. b. m. 
Tale quid de ceris qnoque narratur. Vide Pennams Ll p. 40. | u323 
πληδύωνται, πληδύνωνται. b. µοι x) Saworat. c. — µέντοι καὶ. M. m. a. b. c. 
xal om. in editt. ante Gr. — ἀναβαίνωσι. JM.m. ἀναβαίνουσι. a. | ToUto25 
δήπου. haec om. b. ubi statim παρὰ Κύρῳ δὲ legitur. Quod Cyrus matrem. 
dicitur κακώς φιλῆσαι ductum fortasse ex prava interpretatione verborum. 
Xenophontis Anab. L 1. 4. quac tracta ad flagitiosum amorem, de quo 
dixi im Lectt. Stobens, p. 448. s. κακώς φιλεῦν illustrari ad Philosir. 
lmegg. p-672. Euzecn. Ixeut. Ἱ. 5. p. 175. de viro quodam: Ἀνγατέρα 
ἔχων, ὄνομα Σΐδην, εἶδεν αἰσχρῶς εἰς τὴν κόρην. | rd σω-28 
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μένης. ferte μὲν τὰ ἄλογα et mox ἐπιῶυμοῦσεν et φείδονται, Gesn. µέν- 
"rx σωµεν. b. lacond paucarum littererum relictá, σώμένης. m. ubi ὢ est 
in τανατα, “ο afug. vecsbela μέντοι σωµένης crant, tum a roc, mant μάν- 


Tot adseriptum et in marg. EUM rilleri tres conjecturas ap. Gron. quas 
in Ann, mat. quinque aliis cumulavit, nolo repetere. Abresch. ad Aesch. 
1. ΠΠ. p. 174. καὶ ταῦτα μὲν τῆς (aut μέντοι τῆς) φύσεως φειδοµένης, ot 
δὲ — Suackhouse Claas. Iourn. XXVIII. :p. 291. ἐρωμένης corrigit, ex- 
plicationo non addita. Gillius vertit: e$ haec scientes homines faciunt, 
mnia cupientes, nulli parcentes, Probalile est ταῦτα referri ad ζᾷα 
Joyw,-nec,píctux taeatio abesse potait. De reliquis nunc non statuo. 

80 Car. XL. Ἡρακλεῖ ὁμώνυμος. M. m. a? Gesn. Ἡραχλεῖ μὲν ἐκώνν- 
Roc. a. editt, μὲν om. ἀ..ο. Schneiderus sibi verbum ἐκτετίμηται sic ab- 
«solute positum suspectam, insalamque.Ponti Heracleam ignotam esae scri- 

ο bit. -In.verbo ἐκτιμᾶν praepositio aigni&ücationi vim addit, ut in dx3uv. 
µάζεω, de quo Abresch. ad Aesch. II. 10. in Lectt. Aristaeneteis p. 291. 

1 τοῦτο πιστεύει τῷ 3εῷ κεχαρισµένον ἀφεῖσλαι. τοῦτο σέβει τῷ 309.140 
HM. πι. verbo fortame ex superioribus repetito. Aeliameum foret: xol 
τοῦτο σέβα,, καὶ παστεύει τ. 3. es quaecunque déo consecraa sunt, ea 
quoque coluns , confidentes se deo gratum facere, αἱ illa tangere omit- 

2 δαπό, — Ἱαρισμένοι-π. | αὐτοῦ. αὐτοῦ τις. b. | τοὺς βότρυς. βότρυας. 
&. — ὅταν oiv. ὅτ ἂν. M. γοῦν. πι. αἱ ῥάγες. a. ῥώγες. m. al. Gesn. Tn 
Med. & ina motatom, ῥάγες vitiosa τονώσει editt. -Ώο duabus illis for- 
tais dixi-in Not. ad Apth. Pal. p. 127. et 603. Vid. supra «ΠΠ. B6. p.66, 
18. — οἳ δὲ ἀπολ. a. m. ofc. editt. — ἄχοντες γοῦν. etsi ποπ volentes, 

*ginviti saltem. | ὧν διγεῖν. dv. m. Siyco. editt. quod mutavi. fel, V. H. 
ΧΠΙ. 8. τῷ ἀνοίβαντί οὐκ ἔστον ἄμεινον. Hesiodea locutio in O. et D. 748. 

9unde.eam Herodor. samsit 1. 187. ML. 74. | "Ixmov δὲ, de Hippone et 
Diagora vid. 4e]. V.H. 1L. 81. de Herostrato nota historia. Migrationem. 
aliquam annuam murium intelligi patet, quem ad.religionem plebs super- 
stitiosa referebat. Scmwmipza, Fragm. ap. Suid. in "Εβῥε, recte relatum. 
sd Aelisnum: &j Ἠενοφάναις, καὶ Διαγόραι, xal Ἴππωνες, xol "Enbxovpot, 
μαὶ πᾶς d λοιπὸς ὄχλος τῶν κακοδαιµόνων τε xal 3εοῖς (j30Uv. De Diago- 
za, quem Ael. aversatur V. H. IL 23. et 84. in loco huic nostro simil- 

i0limo, adde Lobeck. Aglaoph. T. ll. p. 4286. | κατάλογος. κατάλληλος. b. 

11de uxu translato voc. κατάλογος vid. T. Hematerh, Anecd. p. 190. | dva- 

12 λημάτων. ἀναδήματα, D. οἱ καὶ. di xol a. editt. | Suy ὀνόματα, ὄνομα im 
periphrasi dignitatis quandam signifioationem habet, Vid. ScÀwenk. ad 
Eumen. p. 93. — ἁμωςγέκως. sic a, et omnes editt, Aliisin locis ἁμωςγέπως. 
llam scripturam probat Burm. Gr. uber. Il. p. 285. 

14 — Cue. XLI. ὅταν. ὃν ἂν. 7M. — In proximis vulgo legitur ex cod. a. 
ῥανίοι δὲ δεύῃ λεπταῖς d Ξεὸς, inepta ejusdem sententiae repetitione; δεύει 
restitui οκ M. m. ο. ὁ 3tàc autem omisi cum. JM. m. b.c. Tota enuntia- 
tio pro explicatione habenda est, Verbis λεπταῖς ῥανίσιν del. expressit, quod. 
Herodotus dicit ll. 10. ὕσλησαν αἱ Θῆβαι ψακάδι Aristides XLVIH. 
. 449. ψακάδι μὲν γὰρ καὶ ἄνω πολλάκις ὕεται, Idem scriptor, quem del. 
prae aliis imitatar, sine 39ὸς dixit: οὐχ ὕει λόγου ἄξιαν οὐδὲν, et, ὕων 
οὐκ ἀνίευ IV. 38. 151. addito S«óc II. 13. ΠΠ. 117. De pluviae ip Ac- 
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sypto raritate vid, Interpp. Herodosi il, 10. qui huno locam non neglexe- 
runt.| μύες παραχρῆμα τίκτονται. aliter supra II. 56. ubi vide. Non híc ad- 15 
ditor ergumentmm formae, unde intelligitur, muris jaculi genus dicere 
voluisse 4elianum. Sed Ἱποριο  ἔδος dicit quod ssepius accidit. Θοπκει- 
ER. pte. editt παραχρῆμα. παραντίκα. b. | τοὺς στάχυς. στάχεις. 5. 17 
ὑποκείροντες et mox χεραΐζοντες M. m. b.c. ὑποχείραντες (a) et κεραῖσαν- 
τες editt. ante Gron. xtpaicoytte. a. Herodot. Ἡ. 121 , 2. τοὺς γὰρ χλέ- 
πτας οὐχ dwévai κεραΐζοντας. | πάγας — ἱστᾶσι, JM. m. b. c. πάγαις. 19 
editt.; Ἱστᾶσι om. a et editt, ante Gron. quem pars lectionum cod. Med. 
hoc quoque loco latuit. Verbi defectui Gesnerus frustra conjecturis me- | 
deri voluit. — τάφροις ἀνείργοντες. τάφρους ἀνοίγοντες. b. | ἐν ταύταις. 21 
ἐνταῦδα. b. μύες. μῦες. editt. οὔτε τὴν ἀρχὴν. οὐδὲ videtar requiri ut 
9-61. p.150, 15. πρὸς πάγας. πάγαις omisso mode 5. | Δριγκοῖς. Δριγγοῖς. 25 
a. c, — τοῖς λελειωµένοις. τοῖς om. b. — ὑπὸ τῇ χρίσεως. M. a. b. ο. 
χρήσεως. m. editt, ante Gron. .Becte vertit Gesnerus: muros laeves e$ 
incrustatos, | Verba εἶτα μέντοι usque ad ὅταν οὖν om. M.m. Expreasit24 
ea Gillius: quum sint ad saliendum. apti et sepes sransscenduns , e& 
fossas sransiliuns, | ἀπαγορεύσαντες. énay. m. -- ἀπολείπωσον. M. m.c. 25 
ἐπιλείπωσι. b. ἐπιλίπωσι. a. editt. | καὶ ἑαραπέντες. a.remediis hacteaus 27 
usurpatis sbatinentes slim vism.ingressi — ἕλλώσι, JM. m..— τὰς. 
πρὸς. articulum om. c. | εἴς τι. M. e E; τι. editt, |. πλαισίου «φυλάς-29 
τοντες. πλαίσιον φιλάσσοντες. b.| ᾱ μὴν. αὖν νεώταται πρῶτα, M. m. a. b.c. 0 
πρῶτοι. editt. Supra III; 35. ἄφωνα δέ ἐστιν ἐν Κυρήνῃ μόνοι οἱ βάτραχοι. 
E sd UL 2. Ρ. 53, 24. — οὐραγοῦσι, οὐραίωνσι. πα... In proximis eensua: 
si qui ex agmine in via remanent et morantur, horum quoque curam ha- 
bent eosque ad sequendum adigunt. 
141 ὅταν ὃν ἂν Μ.| αἱ τὸν Πόντον. οἰχαῦντες. τὸν τόπον. 5. Eadem 2 3 
permutatio habetur infra IX. 42. p. 211. 1. Vid. Lectt. Stob. p. 49. | 
πεπίστευται. πεπίστευκε. b..| ἐξ οἰχίας. vid. infra XI. 19. Pim. VIL 4 5 
28. ». 42. Ex Sostrasi Tiresia idem narrat Eustash. ad Od. K. 496. 
p. 407. án, ed. Bes, [890. 25. ed. Lips] Scuxinzx. Ad. heno murium 
praesagiendi fotnra facultatem eorum cum Apelline conjunctionem refert 
Bóuigerus ig Amalthea T.IIL. p. 279. πεσεῖσβαι.. πευσεῖσβαι, m. — ᾗ 
ποδῶν. ἡ. m. |. πάντας, πάντες. b. ο.--- δὲ ἄρα, δὲ om. m. | Ἰαλῆςτρυ-6 7 
ζωύσης. supra. γαλ» κρίξασαν dixit. τρήζειν σὲ τρίζειν saepissime permu- 
fata reperiuntur. Scuwminzx,. γαλαζ ὑπατρίζονσαι. ΥΠ. 8. p. 158, 7. 
Hoc quoque loeo. τριζούσης verius puto. | µνωπίας. µυοπίας. c.— µε-8 
τουχίζουσιν. IM... 

Ca». XLIL λόγο. λόγος, b. — συνακµάσαντος. συναχµάσατα. a. 10 
contra pro μνημονεύοντα Paris. b. μνημονεύοντος habet. el. dicit, se 
marraturum esse rem quandam, quae flurente urbe Sybari acciderit. Est 
enim dictum per breviloquentiam pro: ἔργου σµµβάντος ἀχμαζούσης τῆς 
Σνβαριτών πόλεως.) | Κρᾶδις listoriam fere eandem tradit. Probus 13 





*) Stackhouse Class. Journ. XXVII. p.291. ,,Sensus difficilis , nisi 
reddatur quod exaequat delicias Sybaritagum."!! Adscripsit Editor: 
συνακµάσαντος i e. connected with the earliest history of the city 
iuelf. 


us 
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ad Firgil. Georg. Y. 20. Osdendorp. ad Thom. M. p. 678. pro ἀντίκαις 
corrigit ἀρτίπαις. Scewmipza, De ἁγτίπαις cf. praeter Hemesorh, Anecd, 
1, p. 15. 5. collectanea Barkeri in Epist. crit. Arcadii de tonis opuscalo 
subjects p.215. ss. — Κράδης. M. m. Ἑκάστι varietas est infra ΧΠ. 86. 
14 ubi vide, KpdSi. a. Post dpmtod» δὲ imerit b. | ἤσδη. ἤσδη. m. | 
17 ἠδύκατο, ἐδύνατο. m. Vid. p. 132, 10. et p. 897, 2. | d ἑραστὴς αἰπό- 
λος. d αἰπόλος a. editt, Articolum omisi éum Mf. m. 8ic SopAocl. Trach. 
181152. d 33p Κέντανρος. et statim: ὁ τῆς ἀγέλης ἡγεμών τράγος. | παὶ 
πισσοῦ ποτε. Μ. m. καὶ om. a, editt. contra ante σχίνον πε. omittit καί, 
i9non item M. χυτίσας ποτὲ. ὃ. σχίνου. σχίνας. b. | καὶ µίλακος, M. µή- 
λαχος. m. σμίλαχὸς. a. et editt. ante Gron. Vid. V. H. ΠΠ. {. πολλἠ σμί- 
λαξ. — καὶ σχοίνου τραγεῖν. σχινοτραγεῖν. a. σχίνου. M. m. ὃ. ο. Aut h. 1. 
ant in superiore versn vocabulum deprevatum. Et σχοΐνῳ et σχίνῳ tribui- 
tur εὐωδία. Vid. ad Meleagri Coron. v. 26. Theocrit. ld. ΥΠ. 132. 
Diodor. II. 49. σχοῖνον καὶ τὴν ἄλλην Όλην τὴν ἀρωματίζουσαν. ubi vett. 
editt. σχἰνὀν. vid. ibi Jessel, De wtriusque vocabuli confesione vid. 
Schn. in Opp. "Theophrasti T. IV. p. 755. in Indic. T. VI. p. 520. | 
30 αὐτῷ. αὐτῷ. M. a. εἰ δεηδείη. δεήδη. b. — ὡς νύμφη. M. m. b.c. 
γύμφην. a. et editt. ante Gron, παρεσχεύασεν. 7M. m. παρεσκεύαζεν. a. editt. 
--- ἁβροτάτην. ἀχροτάτην. m. ἁβροτάτη τε καὶ µαλδαχή. 5. voluit ἁβροτάτῃ 
30 καὶ μαλδακῇ. | ἁμελῶς ἐλεάσατο. ἁμελῶς ἀχοῦσαι οἱ ἀργότερον ἀκραᾶσβαι. 
Philostr. Vit. Ap. IV. 89. p. 180. Longus IL p. 85. οὐδὲ τὸν πρότερον 
χρόνον ἀμελῶς mort mupf)Sow. Similiter οὐκ ἀργώς ἰδεῖν τι dicitur. Vid. 
ad Philosr. Ymegg. p. 613. — τράγος. sine articulo M. ». 5. ὁ τράγος. 
25 a. editt. | ἀλλὰ, M. m. a. dXX! editt. αὐτὸν. adciv m. | αὐτόν note. M. m. 
30a. b. ο. ποτε αὐτὸν. editt, | Χρᾶδιν. κράδιν. m. a. | vivera: δὲ. δὲ om. 
M. m. et abesse. poterat in oratione vividiore; tam ol omittunt iidem 
Hbri Non inelegaus tamen vulgata per breviloquentiam elats pro: τὰ 
σκέλη οἱ ἦν olov αἰγός, τὸ mpócumov ὡς dvSpdimov. ut IV. 21. τὰ δὲ dva. 
83 ἔουχεν ἀνθρώπῳ. | τοῦτον. m, b. τοῦτο, ᾱ. editt. Mascolinum verius etiam 
ob τὸν αὐτόν, quod sequitur, positumque per synesin, quae in vooabalis 
παιδίον, µειράχιον et similibus frequentissima. Var. Hist. IV. 24. µειράκια 
πρὸς ἀλλήλους οἰκείως διαχείµενα, Ib. VIII. ϐ. τὸ µειράχιον γ-- ἐπιβουλεν- 
Stk ὑφ' ἑτέρων ἐτελεύτησεν. Lysias, Or. de Simone p. 228 , 24. ed. Bekk. 
VW. ὁπότε ἐξθδοι τὸ µειράχιον, εἰκαρπάσαιεν αὐτόν. et p. 229, 3. εἶλκον 
τὸ μειράχιον ^ ὁὶ δὲ ῥίψας τὸ ἱμάτιον, ῴχετο φεύγων. tum: τὸ μὲν µειράχιον 
32 elc Ὑναφεῖον κατέφυγν, οὗτοι δὲ συνεισπέσοντες ἦγον αὐτὸν Big. { ὑλαόν 
τε καὶ γαπαῖον. quem deum intelligi voluerit, Pans an Setyrum, non est 
plenum. Scmwunxs. ilvanum eum appellatum esse, narrat Prolua l.c. 
XAatot et ναπαῖοι junguntur iterum VII. 2. p. 153, 23. 
1 μετειληχέναι δὲ. δὲ om, b, δὴ m. c. fortane recte, Mod. tamen 8M42 
midetur tueri, 
3 (Cur XLI. Quod ad argumentum capitis spectat, vellem amcto- 
rem narrationis nominasset Aelianus. lm Aristotelis historia admodum 
, Pauca de moribus et oeconomia formicarum tradita legonter. Sequior 
aetas fabulas multas de industria formicarum in colligenda et in hiemem 
recondenda penu marravit, quas in nostris nemo adhuc agaovit, quam- , 
quam multa alia mirabilia de vita et moribus Suecus de Geer , et Gene- 


P. 142. LIBER SEXTUS. CAP. 4$. ?31 


νομείς Huber, testes fide digni, narrant. Scmamipes. σύριγγας Αἰγυπτίας 
cum λαβνρίνδοις Κρητοιοῖς del. jungit iterum XVI. 15. De eubterraneis 
illis et flexuosis agcessibus, quos vocat Ammian. Marcell. XXII. 16. 
veterum locos congessit Sturz. de Dial. Aegypt. p. 94. s. | ποιητών qi-5 " 
Aew. Vid. p. 132, 27. | ποικίλας τε ἀτραποὺς. ποιχίλους. m. a. b. c. per 
enallagen admodum dubiam. Ap. poetam Anth, Pol. X. 3. haberemus εἷς 
ἀτραπὸς si audire vellemus J'akcfieldium iu Bilv. cr. Ἱ. p. 55. aic scri- 
bentem pro ἄνεμος, quod unice verum. | ἑλιγμοὺς. ἑληγμοὺς. m. praedo- 6. 
mum antris σχολιὰς ἀτραποὺς, πολλοῖς ἑλιγμοῖς πεπλανηµένας, tum iterum 
ἀπείρους ἑλιγμοὺς tribuit Heliodor. I. 6. p. 10. et Il. 2. p. 54. τοῦ λαβυ- 
ρἴνβσυ τοὺς ἑλιγμούς. Plur. Vit. Thes. c. 19. De venis metallicis Diodor. 
V. 37. πᾶσα ἡ σύνεγγυς διαπέπλεκται πολυμερῶς τοῖς ἑλιγμοῖς. — lougu. 
ΔΙ. m. Similis est color supra L. 68. p. 27, 2. | πάροδον καὶ δύσπορον. 8 
xa) seclusi ut superíluum , nisi praecessit aliud epitheton. τὴν πάροδον. r. 
et 4post. 1. 8. quod recepit Schm. in cur. sec. — Fortasse praeterea acri- 
bendum: | δύςπορον Sum Phe. Τ, 1. p. 968. A. λέγουσι ὅ οὖν 
οὐκ εὐδεῖαν εἶναι τὴν ἀπὸ τῆς ὅλης (ὁπῆς XyL) κάδοδον, οὐδ εὔπορον ᾽ 
ἄλλφ Snob Natta, ἀλλὰ καμπαῖς καὶ στρεβλότησι κεκλασμένας ὑπο- 
πορεύσεις, | ἐβορύττουσιν. syllabas ορνττουσεν om, zm. lacona relicta; sic 10 
mox τείχη om. relicta itidem Ίπουπα, — ἀλλὰ καὶ ταύτην τε. De ἀλλὰ 
post cmuptiationes absolutas vide I. 59. p. 27, 3. τε post ταύτην de- 
levit Schn.cum 4p.etr. Mihi γε videtar scribendum. Supra p.30, 18. 
καὶ τούτων γε ἐκεῖνος ἦν ὁ τρόπος, p. 73, 2i. καὶ τοῦτό γε κατὰ τὴν 
Ὁμήρου 3εόν. --- ὑπὲρ τοῦ στοµίον. στόµατος. b. | xol προβλήµατα. haec f 
om. r. Ap. | "Vica αὐτῶν ἐπιχλύσαν. αὐτῶν obtulit M. m. c. pro αὐτούς. 13 
Erat quum corrigerem: τὰ ἔργα αὐτῶν. Nunc genitivum dicas verbo émi- 
κλύζειν additum, ut iu émgareóev τοῦ Σμέρδιος αὐνάματος αρ. Herodos, 
11. G3. aut ἐπιβαίνειν γῆς et similibus Quod ofert Pass 5. ῥᾳδίως 
εἶτα αὐτὸ ἐπιχλύσαν .. verius possit videri, pronomine posito ea abun- 
dantia, quam attigimus ad III. 23. p. 62, 1. Adde XV. 22, τὸν αἰλέρα 
νψηλότερον ὄντα τοῖς ὠὐχίστοις τέµνουσιν a ύτὸν πτεροῖς. Veram hoc αὖ- 
*ó, wt alia in illo bro, .a correctore fortasse profectnm, quum el. 
dederit: καταἈέον ῥᾳδίως, εἶτα τὰ αὐτῶν ἐπικλύσαν — .quod fuerit 
omniom lenissimum. — ἀπολέσῃ. ἀπολέσει. M. m. ἀπολέσαι. h | αἷμα- 
σιὰς, αἱμασίας. m. µέσας om. b.r. Ap. | διατειχίζουσι. διασχ{ζουσι. γ. Ap. (3 15 
Vid. p. 156, 6. Proxima tria verba om, r. 4p. ut mox verba ὡς ἐν ol- 
xig σοβαρᾷ. oofapj. c. | xul τὸ μὲν, recepi ex m. b. (ex JM. nihil no- 46 
* tatum) ob sequens τὸ δὲ £cspoy. τὸν μὲν — τὸν δὲ. a. editt, i. ο. χώρο». --- 
dvBpdvo. M. b. c. a. οἱ editt. ἀνδρῶν. m. r. Ap. Vid.ad chill. Tat. p. 525. 
ad Philostr. lmegg. p. 459. | αὐτοῖς αὐτῆς. c. — τὸ δὲ ἕτερον. M. m-17 
τὸν δὲ. editt. eta. ὅ. c. ἔνθα ἀποτίκτουσι χύουσαι. a et editt, χύανσι. M. m. ο. 
vnde saspiceris duplicem fuisse lectionem ἀποτίκτονσι οἱ ἀποκνοῦσι; va- 
viamque lectionem χύουσι margini primo adsoriptam, tem loco ei in con- 
textu dato, cum χύουσαε permutatam cese, — οἶονεὶ. olov. e. | τρίτο 8 19 
Ertpov. M. b. δὲ ἕτερον. α editt. locutio ducta ex Demosth. c. Aristocr. - 
Tom. I. p. 644, 14. ταῦτα μὲν δὴ δύο — δικαστήρια ὑπερπεπήδηκε " vpl- 
τον W ἕτερο πρὸς τούτοις. ubi Schaefer. ogmparat p. 643. 18. δεύτερον 
€ ἕτερον δικαστήριον. — xal σιρὀν. σωρὸν. Apos. | σπάρμασι. M. m.20 
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editt. panlo aligm partitionem facere Plutarchum Ἰ. c. momet. 
21 Schn. Ἰσχόμαχος. ἰχνόμαχος. c. im Xemophontis Oeconomici. | Ἅἀξο- 
Giov. recepi ex. 7M. m. b. ο. ἀξιολήλου. a. ἀξιολόγου. editt. Cf. p. 130, 23. 
23 | προϊόντες — ἐπισιτίσασθαι. malim ἐπιστισόμενοι Sed etiam alibi 
del. omittit ἕνεχα τοῦ ante infnitivum. Scuxxinza, — Alio ordime ἐπισιτί- 
σασθαι προϊόντες. r. Ap. ἐπισιτίσαντες. m. ἐπισιτίσοντες, aP. Gesn, Medi- 
oeus wihil mutat; nec'a. b. c. Iufinitivus sic positus eat supra p.434, 1. 
καὶ ὁ μὲν προςῆλδεν dxoBpéiacSat et saepe alibi. Militare autem verbum 
SA4mocoSan Vid. Boisson. Phil. Heroic. p. 306. | στρατηγῶν. στρατη- 
2605. b. ἐς τὸ, le. m. |. ἀνέρπουσι. M. m. | οὐραχοὺς. Bochart. Hie- 
rox. T. II. p. 590. malebat οὐρύγγους vel οὐρύγκους ο Farrone R. R. I. 48. 
qui quod in infima spica ad culmum atramenti summum est, uruncum ap- 
pellari dicit; ad quem p. 358. dixi, mihi latin. vocabulum ex ὄρυγκος de- 
mivandum videri. Postea in Dioscoride IV. 179. reperi epithymi flosculos 
capillaceos οὐραγοὺς dictos, ubi Scaliger ad Propert. οὐριάχους corrigebat. 
Bcnrxtpax. οὐραχοὺς. M. m. al. Gesn. Ap. οὐραγοὺς. a. editt, ante Gron. 
29 | ῥίκτουσω. ῥικτοῦσιν. m. Mox ἐχλέπονσι om. ο. ἐχλεποῦσι. a. | vexat τε 
om. z. Ap. Ἀιλαχίδας Schn. interpretatur glumas, folliculos, thecas grani 
a Farrone, a Plin. XVII. s. 29. utricalos appellatos. ἀλοητοῦ, M. ». 
Mp. c. ἄλλουτοῦ. m. ἀλοατοῦ. e. eteditt. ante Gr. δεόµενοι recepi ex c. r. 4ρ. 
80 pro δεόµεναι. in quo neminem offendisse miror. | δυναμένων. δεοµένων. a. 
ἐπειχομένων. ἐπιγομένων. m. ἀποκρῖναι. ἀποχρίναι, omnes editt, — διαστῆ- 
σαι. Φιασῆσαι, r. διασεῖσαι. p. ubi τε post ἄχνας om. Post χαρπὸν in- 
cidi cum ed. Gesn. Sensus est: formicas nihil eorum, quo homines ad 
victum parandum opus habent (ventis inter alis), requirentes, eodem 
tamen victu utuntur, quo homines semiuautes arantesque. Fugit inter- 
pretes imitatio loci Homerici D. E. 499. ὡς 8' ἄνεμος ἄχνας φορέει — ἄν- 
Boy λικμώντων, ὅτε δὴ Gay] Δημήτηρ Κρίνῃ, ἐπειγομένων ἀνέμων, καρ- 
πόν τε καὶ ἄχνας. 
3 µύρμηκας. om. b. non male. ἐν ταῖς σοροῖς. ταῖς ὁροῖς,πα. ἐν τοῖς σω-149. 
eos. post. : 
6 — Ca» XLIV.. db τνγχάνοι, M. m. a. el τυγχάνει. editt. Supra IV. 18. 
τὰ ἔντομα φβείρεται, εἰ ἑλαίῳ τις ἐγχρίσειεν αὐτά. Χ. 26. εἰ δὲ βούλατό 
ποτε εἰς τοὐπίσω Ἀεάσασβαι, πᾶς ἐπιστρέφεται. | ὁ Βουκεφάλας. M. πε. b. 
βουκέφαλος. ante Gron. nec aliter c. a. falso enim J'arnad. ad Himer. p. 443. 
dicit in Aug. esse βουχεφάλας. Hac forma utitur Oppi. K. I. 230. Plut. 
T. IL. p. 970. D. (Vit. Alex. c. 6. ante Coraém erat Bovxíouiow; nunc 
alterum legitur etiam in ed. Schaeferi) Etym. M. p. 207. in βουκέφαλος. 
ubi est versus Aristoph. ex ᾿Αναγύρῳ. Ψήχει ἠρέμα τὸν βουχέφαλον καὶ 
Χοππατίαν. Arrian. Exped. V. 14. 8. Vid. Tzsch. in var. lectt. ad Stra- 
T bon. Tom. Vl. p. 63. | d λόγος. M. m. b. c. ὁ omi. in a. et editt, ante 
Gr. — οὔ µοι λέγει ἤδιόν ἐστιν. ex Herodoto IL. 46. ὅτευ δὲ εἵνεια τοιοῦ- 
τον γράφουσιν αὐτόν, cU µοι ἠδιόν. ἐστι λέγειν. ubi vid. Valcken. p. 126. 
Tnfra XI. 4. ἤδιον καὶ λώϊον junctum. V. H. II. 33. «oic γὰρ ἐχδρὸς Δια- 
B vópas , xal οὔ µοι ἤδιον ἐπιπλεῖστον μεμνῆσλαι αὐτοῦ. | Αντιόχου δὲ ἔπ- 
mow. Gron. comparat Plin. VIII. 42. s. 64. ubi res ex ΡΛγΙανοδο nara- 
11 tor disertius. — Bcxto οὖν.α. ὃ. c. ὅπερ οὖν. M. denso oUv. m. | καὶ τοῦτον. 
ióto)to b. — Verba μὲν ἦν καλὸς usque ad ὡραῖον μὲν om. b. c. | cov 
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σοφώτερον — ὁρᾶν. ex adep- tu equi σοφίαν quis agnoscat? Fortasse fuit 
ἂν scriptam, Scuxxipra, f, uus Soclis aliis equis pulchritodinis erat in- 

telligeotior; hoc est οἷος ἦν σοφώτερον ὁρᾶν 7| κατὰ v. &. ἵππους. Ovid. 
Heroid. ΧΥΠ. 99. ubi distingue: quam mulos credas juvenes optare 
quod optas? Qui sapiant oculoé an Paris unus habet? | &gp-16 
µάττετο. De hoc verbo vid. Schaefr. ad Dion. Hal.p.195. φρυάττεσθαι 
αὖ totam equi habitam refertur, animum tum fremitu tum corporis motu 
siguihcantis, Vid. Jessel. ad Diodor. IV. 74. p. 818, 29. — égpuir- 
τεται. G. | παρεῖχεν tir. omnes editt, παρεῖχε. — ὑγρὸν ἑώρα. de ὑγρὸν 18 
ὁρᾶν dixi in Anim. ad Anth. Gr. Il. 1. p. 67. —Á καὶ ταῦτα μὲν. M. b. c. 
ταῦ μὲν. G. μὲν om. m. et editt. ante Gr. — ἤδη. εἴδη. a. c. | «929 
τι καὶ δρασείων. cf. V. 6. p. 101. 4. 98. p. 114. 6. XL. 14. p. 250, 82. 
Sophocl. Aj. 317. καὶ δῆλός ἐστιν ὥς τι δραδείων κακόν. Eurip. Med. 91. 
δη γὰρ εἶδον ὄμμα νο τανρουµένην τοῖςδ’, ὥς τι δρασείουσαν. Helon. 1037. 
εἰσφέρεις γὰρ Oxibac ὡς δή τι δράσων. | διέῤῥει λόγος. ὁ λόγος. a. editt. 21 
Arücalum omisi cum M. m. b ο. | τὸ ἀπόφημον. ἀπόφημα. b. ἀπόφή- 
Mox κωκυτὸς pro infausto et obscoeno, quod vocant, omine est IX. 60. 
P. 213, 5. εἰπεῖν τι ἀπόφημον. XI. 31. p. 258, 6. | ἀπημπόλησε. m. c.23 
ἀπεμπόλησε. a. editt. In verbis ἐρημ. τὴν ἀπὸ τοῦ καλοῦ. sejunctionem ab 
amato domino, veteres dixisse Schn, dubitat. C£. I. 46. p. 21, δ. ] 

Car. XLV. ἀλεκτρυὼν δὲ αὖ. ἀλεκτρύώνα ax. m. ἀλεκτρυόνι δὲ αὖ. 5. | 26 
xloxoc. κέρχος. m. πελαγίῳ ἱέρακι. Gron. ait esse quem ἁγίαιοε. Ἡ. A. TX. 22. 27 
2. περκνόπτερον ὀρειπέλαργον et γυπαιετὸν appellet. | Hic vero οἰχεῖ ἅλση 
---ἁλίσκεται γὰρ καὶ διώκεται ὑπὸ κοράκων καὶ τῶν ἄλλων. Accipitrem ma- 
rimum praeterea nominat Autor Kyranidum ap. Gezner. p. 194. qui ha- 
laetum intelligi suspicabatur. Scrwriza. | πέπυσμαι δὲ, ἄρα addit c.39 
πελαργὸν. πελαργῶν. b. Cf. supra Ἱ. 37. p.17, 18. | πελεκᾶνα δὲ. ΦΙ 
M. m. a. ο. πελεκάνας, ante Gr. πελεχάντα. b. νοεῖν φίλα. φύλα. b. 

Cop. XLVI. αἰετὸν. M. m, b. c. ἀετὸν. a. editt, μὲν τὸ, om.m. Expres- 83 
sit hoc caput Aeliani PAiles c. 30. τ. 8— 20. 

144  ÜBo. Sor. (go. tjr. ο. ψᾶρα. ψάρα. b. c. χαραδριὀν. χαραδιὸν. m. | 1 
dyfvow. hoc vocabulum merito suspectum habuit Oudend. ad ΤΑ. Mag.2 
p. 471. qui ἰκτῖνος vel ἔλανος substituit. Scilicet quum inimicitiae hlc 
commemorate sint ommes vel mutuae inter aves, vel inter aves et alia 
corpora naturalia, manifestum ease videtur, et prius ἐχένον, et sequens 
ἐχῖνος vitiosum esee. Scmwupza, ΑΡ. Phil l c. 30. xal τοῖς ἐχίνοις οἱ 
παταμογείτονες. ubi Pauw quoque Aelian; verba vitiosa censet Gillii 
interpretatio vulgatam sequitur. | χολὴν. χηλὴν. m. xipxoc δὲ. δὲ om. 
a. b c. | ῥοᾶς σίδην. corium mali punici , quod frequentius σίδιον dici- 4 
tur. Fabulam de vultnriis similem sliquam del. respexisse videtur ei, 
quam auctor Ixeat. L. 6. de milvis (berivo) narrat: qaot δὲ αὐτοὺς μηδὲ 
τῇ ῥοιᾷ ποτε ἐπιχαδῆσδαι τῶν δένδρων, μηδὲ ὁρᾶν ὤθειν αὐτήν. Reli- 
quam narrationem legere non memini. Καλαμοδύτης avis inter arundines 
habitare videtur. Scmxrrpxa. σίδην ῥοιᾶς κοπεῖσαν. b. διατράγοιεν. διακρά- 
γοιεν. m. | ἄνλος ἄνδοσι. m. De ἄγνου generibus ejusque viribus vid, G 
Schn. ad Theophr. H. ΡΙ. Tom. lll. p.91. De μύρῳ cautharis exitiabili vid. 
1.98. p.18, 23. | δορκάδος. M. m. b. c. δορκάδων. a. editt. ante Gron. —8 








234 LIBER SEXTUS. CAP. 47. 48.49. — P. 144. 145- 
9 Ιολεψάνφ. λεψάννν. m. | κορυδαλὸς. vid. IV. 6. p. 74, 3. | διεφλάρη. 
ἀποθνήσκαι, b. 


140 Can XLVII, λαγὼ, λαγῶ, v. — πρὶν 3 ταρᾶξαι, ταράξη. 7. del. imi- 
Matur. Xenophonsem Yen. 8, 8. ἐὰν δὲ ἐπηλλαγμένα | (τὰ ἴχνη), ἐκ τῶν 
αὐτῶν πάλυ εἰς τὸ αὐτὸ ἥκοντα, κύκλους ποιούμενον ἐκπερεῖέναι τὰ τοιαῦτα, 
ζητοῦντα ὅποι ἔξεισι. Πολλὰ δὲ πλανᾶται ὁ λαγὼς ἀπορούμενος ὅπον κα- 
ταχληῇ ἅμα δὲ καὶ εἴδισται τεχνάζειν τῇ βαδίσει διὰ τὸ διώκεσθαι dd 

14 ἀπὸ τῶν τοιούτων. Βοπκειυκα. | τοὶ φυσυχῇ. xol interponit c. --- αἰμν- 
λώτατα. αἱμυλώττεινι b. — ἀπατῆσαν, ἀπατήσαν. editt. omnes. 

16 Ci ΧΙΥΠΙ, ἀγαδὴ v». iuverso ordine r. τοῦ πώλον. πόλου. m. | 

4ΘΔαρεῶς ὁ κάτω. nltimus rex Persarum. De κάτω vid. If. 18. p. 88, 9. 
— εἰς τὰς µάχας. Scr. ἐς cum M. χάµας turbatis Mtteris m. ἐξ. ώθίνων. 
1L 19. p. 38, 16. idem de camelis narrat Herodot. lll. 403. οἱ 106. | 

19 Verba τρέφονται usque ad ἄνβρωποι om. r. idem est supra ΠΠ. &. Nostro 
leco signiücant, matribus a pullis abstracts, non tamen perire pullos, 

90 aliis equabus eos natrientibus. | καὶ ol ἄνδρωποι, M. m. b. c. καὶ ἄνδρω- 

231» a. editt. | quyfje. φυλῆς. r. δεόµενος. δεόµενοι ». Pluc, Vit. Alex, 
c. 33. ἀπολείπει μὲν τὸ ἅρμα καὶ τὰ ὅπλα, Sjaury δ’, ὥς φασιν, νεοτό- 
xov ἵππον περιβὀς ἔφυγεν. Alia de hac fuga tradit Diodor, XVII. 37. ubi 

95 vid. essel. Τ. Π. p. 187. | ὑμνεῖται. ὑμνεῖτο. b. τῆς ἀχμῆς τῶν xwBi- 
ww εἰ, ap. Suid. p. 86. ἐν ἀχμῇ τῆς ὀδύνης et ἐν ἀχμῇ τοῦ xaxov. 

98 — Car XLIX. Αριστοτέλης. locus Aristotelis est H. A. VI. 24, 2. 
vbi mulus ille octogiuta annos vivendo implesse narratur. Sci. ibi p. 606- 
comparat Pluarch. T. Π. p. 970. A. B. Plin. VIII. s. 69. et Hippia- 
trica p. 4. ubi haec hiatoria aliter marratur. — τοῦ μὲν φιλοπόνου. recepi 
μὲν ex M. m. a. b. c. μὴν. editt. Enuntiatio, quae post μὲν expectatur, 

29 sic debet concipi: ἀλλὰ ἑκών olowl παράσειρος fitt. | ἐφελουργοῦ. éSelov- 

8ί ρώς. b. ἀφῆκεν. dosbuy. 7M. m. | τοῖς νέοις ὀρεῦσι προφορουµένοις. προ- 
Φφερόµενος. a. editt. προφεροµένοις. ο. προφερουµένοις. M. m. quod Schn. iu 
προφορούμενος, nos in προφορουµένοις mutavimus, praeeunte Hemsterhu- 
io in not. mst. Aristoph, Av. 4. ἄνω κάτω πλανύττομεν --- ἄλλως τὴν ὁδὸν 
προφορουµένω. ΑΡ, Heeych. προφερεῖσίαι legitur; in Cod. Dresd. Phosii 
προφερούµενοι, im Ed. Porsoni autem p. 466. προφορούμενοι sine varietate, 
Cf. infra IX. 80. p. 206, 24. 

204 τοῦ μὲν αὐτουργοῦ. αὐτουργεῖν. ὃ. Jufra VII. 13. p. 162, 2. vulgoj45 
ὑπὲρ τοῦ ἐλελουργεῖν. libri optimi dSckovpyoU. Substantive accipiendum τὸ 

Βαὐτουργὸν, ut paulo ante τὸ φιλόπονον. | ὑποβήγοντός τε. τε om. a. | 

ἁταῦτα οὖν µαλόντες ὁ δῆμος. hoc ordine M. m. b.c. ὁ δῆμος οὖν μαθόντες 

B ταῦτα. a. editt. ἀνειπεῦν. ἀνεταπεῦν. m. προςέταξαν. προκέταξεν. b. | ἐς τὰς. 
εἰς et mox. ἀνήργει. m. — παραβάλοι, Suid. παραβάλλειν τὸ ἀπέρχεαδαι. 
παρφβάλλευν εἰς Σικελίαν. παραβαλεῖς. ἐπιφοιτήσεις. Vid. Jessel. ad Diodor. 

* 6T.Lp.79.| σττεῖσβαι εἰς κόρον. hoc ordine M. m. b. ἐς κόρον ovr. a. editt. 
7 | ἐν Πρυτανείῳ τὸ ἀργύριο». M. m. c. τὸ ἀργύρ. ἐν Πρ. a. editt. ubi Schn, post. 
ἀργύριον inciderat. Hoc Ael. dicit, iis, quorum hordeum mulus ille come- 
disset, pretium in Prytaneo fuisse solutum. — | σιήσεως. σιτίσεως. m. 
Ἠ]αὰ verius. Demosth. ο. Aristocr. p. 663, 10. οὔσης παρ ὑμῖν Ἰφι- 
κράτει σιτήσεως ἐν Ἱ]ρντανείω. C£. Boeckh. Staatshaushaltung. I. Theil 
P. 265. : 
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* Ca». L.— Κλεάνδην Κλεάνθη. b. Κλέανον .οἱ ἄσιον. r. De Cleanthe9 
commemoravit el IV. 46. p. 91, 9. Eandem historiam habet Pus. 
"T. HL. p. 967. E. | τὸ καὶ ἐχεῖνα. M. (ubi τοῦ ab al. manu superscriptam) 10 
a. b. c. r. τοῦ xdi m. editt. Sio ap. Aeschyl. Prom. 243. libri ἐξερυσάμην 
βροτοὺς Τὸ us] διαῤῥαισθέντας εἰς ᾿Διδον μολεῖν, pro τοῦ prj. Vid. Stadlb. 
ad Platon. Remp. Tom. L. p. 85. Sensus: Cleanthem coactum fuisse Ῥο- 
stiis quoque concedere rutionis usum, quem ii» ante denegaveret*). De 
ἀποστῆναι cam dativo vid. ad p. 82, 3. — μὴ Buzaorévtte. καὶ δια, 
m. — xad κράτος. κατακράτος. a. Cf. p. 101, 11. p. 174, 15. | ἵστο- 11 
ρία τοιαύτη. XVI. 42. καὶ oU φησιν ἀχοὴν λέγειν, ἀλλὰ ἑαυτοῦ τήνδε ἱστο- 
ρίαν ὁμολογε. — Plus. T. Η. p. 967. E. d μὲν οὖν Κλεάνδης ἔλεγε, καΐερ 
οὐ φάσκὼν µετέχειν λόγον τὰ ζῴα, τοιαύτῃ Steplq παρατυχεῖν. | πα- 14 
ed τοῖς ποσὶν. περὶ. ὃ.. ἐξ ἀτραποῦ. τινος ἑτέρας. M. πι, a. b. ο. ἱτέραν. 
editt. ante Gron. vera lectio in marg. posita. | κομίζοτας om. a.15 

| εἰς οἶχον ἱτέρων. ἕτεροι. b. ἑαντοῖς. ἑαυτοῦ. b. | τῆς μυρμηκιᾶς. pup- 16 
µηκίας. a.editt, Correxit Schn. cur. sec. | ες ἐπί vw. Gillius vertit:18 
velus quiddam contrahentes. Mihi nomen aliquod deesse videtur. olov 
ἐνινγχάνειν αὐτοῖς Plutarchus ait. Scuwe-DxR. πράγματι aut ἔργῳ facile 
cogitando suppleri potest. Quod ad rem attinet, Cuvier in Annot. ad 
Pli. Xl ο. 36. T. ΥΠΙ. p. 245. "hoc dicit: les .observateurs modernos 
prétendent avoir remarqué, que les fourmis paraissent s'instruire, par le 
toucher et par l'odoret, du succás de leurs recherches, et s'en encoura- 
ger et s'sider mutuellement. | σκώληκα. σχύλαχα, b. xopicot. xoplow. 20 
c. | ἐπήγοντο νεκρὸν. M. m, δ. ο. νεχρὸν ἐπήγοντο. a. editt. | ὑποδέξα- 94 
σαι. M. m. a. b. c. ἀποδέξασλαι editt. ante Gron. quod Schn. iu cur. 
sec. revocavit. At illud rei, de qua agitar, magis accommodatom, quum. 
illae defunctum ipsis redditom non tantum acciperent, sed tamquam ía- 
miliarem et amicum apud se exciperent, Ut h.l, ὑποδέξασθαι ἀσμένως,. 
sic Herodot, VIII. 106. ὥστε ὑποδέξασδαι ἄσμενον τοὺς λόγους τὸν Πανιώ- 
wo. — ὡς viv. ὡς b. m. | Ἡσίοδος λέγει, λέγων. sic dedi ex M. m.23 
4. b.c. λέγω. om. editt Verbum cum gratae cojudem megligentae - 
specie iteratur. ΥΠ. 1. udptuc ὁ λόγος ὁ λέγων. XIIL 24. καὶ ζλεγόν y6, 7 
ὡς alos Mrs. Praeivit. Herodotus IV. 36. τὸν γὰρ περὶ ᾽Αβάριος λό- 
Ίον — οὗ λέγω, λέγων, ὡς τὸν ῥτστὸς περιέφερε. obi JFessel, similia con- 
gemit, 4cliani tamen oblitus. — Hesiodi locus est Opp. et D. 274. se. 


t 
πετεηνοῖς, πετηνοῖς. c, om. 7. ἔσλεω ἀλλήλους. M. a. b. c. ἔσλευ. aic m. 


doble. r. — loch μετ αὐτοῖς. M. m. b. ο. ἐστὶν b αὐτοῖς. a. editt. — ἄν- 
Βρώποις δὲ ES. a. ἀνδρώποισι δὲ. m. b. | d Πρίαμος articnlem om. r.27 
κειμηλίων. χειµειλίων. m. καὶ Δανμαστῶν. οπί r. παρὰ τοῦ dvSp. d vip. 
utrumque articolum om. m. Tum ἐχγόνου et ἔκγονος M. pro ἐγγόνου ct 
ἔγγονος. ἐγκόνου et. Epxovoc. m. ἐκ γένους Διός. r. 

Car. LL διφάδος. διψάδου. m. De hoc serpentum genere, quos 34 
situlas vocat Isidorus, vid. Schn. iu Physiol. Amph. Spec. L: p. 62. ss. 


*) Mire &ackhouse Class. Journ, X X VIH. p.292. Sententia confusa 
et vix grarumetiea, Corrige sic: ἱστορία τοιαύτη, ὥς φασι, κατηνάγκασε 
Χλ. — ἀποστῆναι τοῦ περὶ τοῖς ζώοις, xal ἐχεῖνα.. 
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Cf. Nicandrum Ther. 834. et 341. quem Ael. presse sequitur. ὁλιγωτέρα. 

89Η. 40. οὐκ ὁλιγώτερα. | οἱ Τὰρ usque ad σπῶσι om. m. suppleta im. 
marg. alia manu. ἑξάπτονταί τε. τε om. a. — τῷ δήγµατι προσπεσόντες. 
περιπεσόντες legendum esse non dubitat Schm. Similiter baesit idem in 
Xen. Apol 30. προσπεσεῖσλαί vt αἰσχρῷ ἐπιδυμίᾳ. ubi vid. Bormem. 
p. 76. Plato. de Legg. Ἱ. p. 637. A. µεγίσταις προσπίπτουσω ἡδοναῖς καὶ 
ὕβρισι καὶ ἀνοίᾳ. 

4. ἀμνστὶ σπῶσι. πῶσι. πι. ἁμισ-λ. a. Eurip. Cycl. 416. ἐδέξατ, (2004146 
c ἄμυστον ἑλκύσας, —  Effectum morsus dipsadis describens Zucian. $. 4. 
διψώσιν cle ὑπερβολήν — οὐδ ἂν σβέσειας ποτὲ τὸ δίψος, οὐδ Tj» τὸν 
Νεῖλον αὐτὸν ἢ τὸν Ίστρον ὅλον ἐκπιεῖν παρασχῇς. Cf. imprimis Galen. 
Ther. ad Pison, Tom. XIV. p. 234. quem exscripsit Mich. Giycas Anu. I. 

Sp.56. C. | μελαίνας δύο. πι. δ. δύο us). a. editt. Vid. Nicandr. Ἱ. c. v. 336- 

4 |. πρηστῆρας. πληστῆρας. m. XVII. 4. ρ. 374, 24. πρηστὴρ ὄφεων Υένος.--- 

θκαύσωνας. καύσωνα. b. δὲ ἄλλο. IM. m. a. ὃν ἄλλοι editt. | ᾿Αραβίᾳ. 
ἀῤῥαβίᾳ. a. ὄχλον ὀνομάτων. ὄχλον ῥημάτων. Dio ΟΛηγσ. Or. 98. p. 395- 

7 8Vid. sopra IV. 43. p. 90, 6. | καὶ ἄλλων, ἄλλως. b. | ἀμμοβάτης. 
Suidas, qui Aeliani notitiam contraxit, habet ἀμμοάτιν καὶ κεντρίδα. 
unde etiam híc dgoférw scriptum malim, ScAolia vero Nicandrea: ἣν 
καὶ κεντρίνην χαλοῦσιν, ἐπεὶ tle ὀξὺ τὴν ὄψιν dz ἀλίγον μέρους ἔχει κα- 
τηγµένην, ὡς δοχεῖν κέντρον εἶναι. ubi ὄψις videtur totam corporis habi- 
tom, non vultum signiücare. Scmxrmxa, ἀμμοάτης. M. (supersoripto 8. 
& ἀμμοβάτης. ᾱ- Ci Suid. Tom. I. p. 141. et 611. — ὑπ ἄλλων. ὑπό. 
Ί0πι, α. cb δὲ ἀκούσαις. ἀχούσεις. ὃν | ἐπᾷσαί µε. i. ο. dom, Mim, ἐπὶ 
τούτοις, pro προςβεῖναι. ἐπάσαι. a. οἶδα. om. b. — οὗ σιωπήσοµαι. γὰρ 
inserendum censet Gesn. quod pleniore post οἶδα distinctione posita rece- 
pit Schm, Recte etiam scriberetur: ἐπβσαί µε, ὄνπερ οὖν ἀκούσας olia" 
καὶ οὐ σιωπήσοµαι τοῦταν — τοῦτο. D. quasi ὅπερ οὖν praecessisect. — ὡς ἂν 
μὴ, δοχοίην. Similiter XV. 9. ὡς S ἂν μὴ Bexotpa ἁμαδὴς εἶναι αὐτοῦ, 
1Φλελέξεται μέντοι καὶ ἐχείνος. "ubi vide. | Legitur vulgo: χλέψαι τὸ müp 
Ἡφαίστῳ qnoi ὁ μῦλος scil. quod sequente ὁ μῦδος λέγει valde ineptum, 
τὸ πῦρ vj φήμη nol. AM. πι. a. ο. *j φήμη φασὶ. b. ἡ ipe. aZ. Gesn. 
Lectionem a nobis receptam probat Oudend. ad TÀom. M. p. 270. 
Eandem expressit Gillius: Prometheum ignem furatum esse, pervulga- 
ium es Χλέψαι om, b. Ex Lemnia ofHoina ignem reptum esse di- 
xerat Accius; de coelo, alii, Ἡφαίστῳ tacita est Gesneri correctio. 
13 Vide Jelckerum in Prometheis, p. 7. s. | καταμηνύσασι. καταμηνύµα- 
ida. b. | ἐπί cc ὄνῳ. recepi ex M. m. c. pro ἐπὶ τῷ ὄνῳ. 3tlya. Siva. 
17 21m. | oiov. χρεῖαν. editt. omnes. | τὸ γήρας ἀποδύεται. vid. supra ad 
2811. 17. p. 58, 31. | οφοκλῆς. in dramate χωφοῖς inscripto, teste ScAal, 
Nicandri Ther. 343. Δεινόλοχος. Suidae Dinolochus dicitur vid Ἐπιχάρ- 
pov, ὡς BÉ voee μαθητής, Hujus Τήλεφον commemorat A4fthen. ΠΠ. 
p. 434. E. ubi vulgo est "ApyDoyoe. Cf. Ruhnk. ad Vell. Pat. p. 20. 
Mristiam Phlisaium , Pratinae filium; quidam eundem putant, quem vul- 
gata scriptura ᾿Αριστέαν vocat. Apollophanem comicum 4rhenaeus et 
Suidas saepe nominant, Scuxmibm. De Aristia vid. Pausan. lI. 13. 6. 
Toup. Epist. crit. p. 60. ss. et /Meineke in Commentatt. misc, I. p. 29.9. 
qui Polluci VIL 31. ejus nogen restitnit pro Kperlag , eumque Tragicis 
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ennumerandum esse docuit. —- Σοφακλῆς, σοφοῦ. b. ὁ ᾿Ἐπιχάρμου, M. m. 
ὁ Ῥηγίνος. Ῥηγῆνος. unus Paris ᾿Αριστίας. M. m. a. ᾿Αβιστείας Idem 


» 
αρ. Polluc. IX. 40. ᾽Απολλοφάνης. ἄπολοφωης. aic b. κωµφδίας. χωµωδία. 
Mm. Post κωµφδίας virgula ponenda. 

Car. LI. εἰ παραλίποιµι. M. m. a. παραλείποιµι. editt. Eadem atru-27 
cture Lucian. Dial. Meretr. IV. εἰ δέ πον ἴδοιμι αὐτόν, διαλέξοµαι, — qxj- 
σει µέ τις. µέν τις. m. | ἀχούσωμεν αὐτοῦ. ἀχούσομαι. b. | Unxdrruw 29 30 
ὑποτάττων. m. aP. Gesn. Plut,'T. Π. p. 968. D. duas ex Agnone histo- 
xios narrat, quas fel, quodammodo confudit in unam, — ἄβρωτον, ἄχρω- 
τον. m. ἀπέσωζε δὲ. alienis rebus et sordibus cum hordeo mixtis, efficie- 
bat, ut plena videretur mensura elephanto destinata, neque dominus fur- 
tum deprehendere. | ὁ ἑλέφας. articulum addidi ex 7M. m. a. a8 

147 τὸν ἐπίβουλόν οἱ, parva hic lacuna in m. Pronomen sic est in fine f 
αρ. Herodot, I. 90. νόµος ἐστί οἱ. Ib. 91. ἠνύσατο καὶ ἐχαρίσατό ol. Ib. 100. 
τὰ δὲ δὴ ἄλλα ἐχεχοσμέατό οἳ. et αρ. Aelian, XVII. 37. ζωάγρια ἐκτίνων 

, οἱ. — ἐν ποοὶ, noob. M. m. | dv! ὧν — δὺ ὧν. de hoc parallelismo3: " 
vid. supra ad p. 12, 23. 

Car. LII τὰ Υοῦν, vocem 3mpla omissam esse, et crocodilos íntel- 5 
Higi, non dabito. Scmmriza. Cogitaione 3nplx quod praecedit repeten- : 
dum, Paulo post: µή τι (sic scribe divisim) τῶν κάτωδεν ἀνερπύσαν (3η- 
ρἷον scil.) ἐξαρπάσῃ αὐτούς. --- δεδιότας praeeunte GcAneidero recepi ex 
M. m. a. pro δεδιότες, qui nominativus et ipse non male habet. Vid. IL 31. , 
p. 43. 7. τοὺς γοῦν ἐν τ. Ν. δεδιότας. b. — ἠσυχῆ καὶ εἰς χόρον. xal om. 
m. HI. 1. ἠσυχῆ xol χάτω βλέπων ἀπαλλάττεται. VII, 37. ἡἠσνχῆ καὶ μετὰ 
φιιδοῦς. IX. {. ἠσυχῆ καὶ βάδην De eadem το in Var. Hist. I. 4. οὐκ. 
d3póuc, οὐδὲ ἀνέδην, οὐδὲ ἐλευλέρως ἐκ τοῦ ποταμοῦ πίνουσιν. Ne idem 
verbum repeteretur Trillerus pro πιεῖν mallet ποιεῖν, Nihil vulgata magis 
sincerum, | ἐξαρπάσῃ. ita e Med. scripsit Gron. pto ἐξαρπάζοιεν.  Verum9 
et elibi particulas die pu] optativojunxit. Scmxxrpma, ἐξαρπάσῃ. JM. m. 
b. ο. ἐξαρπάζοιεγ. a, Phaedr. I. Fah. 25. canes currentes biberein Nilo 
flumine. A crocodilis ne rapiantur sraditum est. ubi vid. Intrpp. 

Cas. LIV. éfvoc. initium capitis sic coptractum in r. Apoet. III. 75. 12. 
ὁ χερσαῖος ἐχῖνος µέλλων ἁλίσκεσλαι, Melianum expressit Philes c. 82. 
x. &. s. De erinaceo Jon Chius ap. Athen. DL p. 91. E. εἰλίξας δέ- 
µας Κεῖται δαχεῖν τε xol Αιγεῦ ἀμήχανος, Cf. Pün. VII. 87. ο. 56. | 
χαὶ ἄλλα. DM. m. a. ἄλχ. editt. πανοῦργος, πανονργεῦν. b. ἤδη om. πα. --- 48 
τὰ νῦν. τὰ om, ὅ..| συνειλήσας. συνειλίσας. ο. ἄληπτον. quaai inexpugna- 15 
bilem, ut πέτραν δοχοῦσαν ἄληπτον εἶναι. Ῥίω. Τ. Π. p. 184. C. — mtu. 
τὸ πιεῦμα. πιέζει xa σννέχει τὸ ἆσθμα. supra V. δ4. p. 122, 9. | τὸνί6 
τεθνεῶτα ὑποκρίνεται. προσεποιεῖτο νεκρὸς εἶναι, .desop. Fab. XXVIIL Hi- 
mer. Ecl. III. 2. p.68. ἐνταῦδα δὲ τὴν σεμνότητα καθνποκρίνεται. Ἑωπαιά, 
lam. HL p. 94. τὴν μὴ πεβομένην τὰ πρώτα καλυποκρίνεται, Cf, abresch. 
Lectt. Aristaen. p. 200. - 

Car. LV. αἱ λεπάδες. alom, c. — | Nomen antiquum hodieque Ze- 18 
pas obtinet in systemate naturae Linnaeano. Scuxeipza. Μίλωνος. μύλωνορ, 
m. historia estin Var. Hist. H. 24. ubi vid. Joach. Kühn. | 1j προέχο-29 
ται T. πι. Synesius Epist. IV. p.167. E. ἐπὶ τοῖς λεπάσι juvvips2a* ἡ δὲ 

n 
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' Mmde ὅστρεόν ἐστι χοῖλον, ὅπερ ἐπειδὰν λάβηται κέτρας, ἀπισχνρίζεται. 
Suid. T. M. p. 429. λεκὰς xoyMow «loc, ὃ ταῖς πέτραις προκκήγηπαε, 
238wamocmicrec ἔμον. | γελᾷ τε. y0g γε. a. γελᾷ nb. M. m. b. c. in 
quo fortusse librorum auctoritatem debebam sequi. µογῶν. µόνων. m. 
γαογγῶν. b. Sensum in his nom video idoneum, Gillius vertit: magnas 
quidem voluptate ex earum comprehensione afficitur , quod eas versane 
speras se praeda potiturum esse; cui iaterpretationi, satis illi arbitra- 
rime, mon conveniunt proxima. Poeticum in illis verbis agnoscens colo— 
rem, emendare conatus som in Epist. cr. p. 14. Ὑελᾶται μογῶν κούκ ἔχει 
Δυμηδίαν. (unde facile eleceris trimetrum: µογῶν γελᾶται κούκ ἔχει Su- 
μηδίαν) quam conjecturam Sci. cur. sec, in ordinem recepit. Despon— 
gia VIII. 16. ὅταν ἄνδρωπος προςίῃ ἐπ' ἐκτομῇ αὐτῆς — ἑαυτὴν αυστρέφεε, 
καὶ αἰτία πόνου τε καὶ καµάτον γίνεται τῷ Ἀηρατῇ val μὰ Δία πολλοῦ. | 
34 οὗ σπεύδει. οὐ. a. 
27 98 — Car LVL ἵνα αὐτῶν. Scr. ἓν αὐτῶν cum M. | ἴσασι. ἵστασι πι. τῆς 
29 ὁδοῦ τὴν ὑπόβεσυ. i. e. αἰτίαν. Vide ad ο. 34. p. 138, 22. | πηρωδέν- 
τες. πειρωβέντες. b. — ἐπὶ μετώπου. µετώπω. b. µετώπον. (sic) c. ἑστᾶσιν. 
31M. m. προβάλλοµένων. προβαλλόµενοι, b. | ὑποδέχωνται, ὑποδέχονται. m. 
4. τῇ τῶν. τῆς. c. ἴσως δὲ. oratio non bene vincta. Fortasse acriben-148 
2dum: ἴσως οἵδε τῶν Ἰνδών | τῶν Ἰνδών. Gesner. Διβύων emendabat. 
Sed Snakenborg in Indice Curtiano Voc. India monet, non nationem, 
aed artem regendi belluas hoc nomine indicari, ut XVIJ. 29. Scmxzipma. 
At h. L non de moderatoribus elephantorum agitur, sed de venatoribus. 
4 Quare Ἰνδῶν depravatum puto. Gillius totum hunc locum praeterüt. | aic 
δὅπλφ. ὡς om. a. b. | αὐτὸν. αὐτὸ. b. c. ὡς σμινύῃ. ὠσμινύη. a. c. eic σµι- 
νύαις, Find. 7. μινύῃ m. ἐν αὐτῷ. ejus ope. Soph. Troch. 888. Sdva- 
τον ἤνυσεν στονόεντος ἐν τομᾷ σιδήρου. Xenoph. K. II. VIII. 7. 3. ἐσημή- . 
Θνατέ poc — ἐν οὐρανίοις σηµείοις καὶ ἐν οἰωνοῖς | ῥίζαν. M. m. a. ὃν c. 
ῥίζας. editt. — ἐκμοχλεύσαντες. M. m. ἐχμοχλεύοντες. a. b. c. et editt. ante 
Gron. Eadem de dentium usu narrare Phuarchum T. II. p. 966.. C. et 
Plinium VIII. &. 4. monuit ScAn. Philes Carm. gr. Werusd. VIII. 85. 
τὸ δὲ (κέρας) ακαφεύς vic ἐστι τὸν 3ῆρα τρέφον, Καὶ bein xài σπα- 
ῥάκτης τῶν κλάδων. 


'8' Car ΕΥΠ. ὑφαντικαὶ ok. xal inserit m. De arenea ejusque artiü- 
ciis of. supra [. 21. Var. Hist. I. 21. afristot. H. A. IX. 26, 4. et 6. 
9 Plat. T. Π. p. 966. F. Davis. ad Ciceron. de Ν. D. Π. 48. |. IInyt. 
recepi ex M. m. r. praceunte Gc, in cur. sec, πηνίτην. b. πινυτὴν. a. editt. 
et Apost. X. 6θ. Hoc vocabulo, quod a πηνίζω descendit , ut πηνστήρ 
10et πηνιστήριον, Minervaeque epitheto sugenda Lexica. | ποφύκεσαν. 
' M. m'a. b. c. r. quod respogdet praecedenti ᾖσαν. πεφύχασι ante Gron. 
ἀλλὰ πέφυκε «καὶ γεωμετρίαν δεινἠ. Apost. — τὸ κέντρον φυλ. afristoc. l.c. 
12 14 λαμβάνει τὸ µέσον ἱκανῶς. | ἀχριβοῦσιν om. b. | ὡς ἱδόντι εἰπεῦ. non ex- 
pressit haec verba Gillius, nec Gesnerus. Gronovii interpretatio: as quod 
videtur eloguar, uon respondet Graecis, quae non intelligo. Aelianum 
his verbis, prout solet, praepárare dictionem aliquam minus uaitatam, 
debitari non potest. Nom iu ἐδόντε]αῖσι ἴδιόν τι} Infra IX. 11. p. 209, 9. 
158 Ὁμήρῳ ἐδίως εἴπω. | καὶ ὅ τι eic scripsi pre ὅτι editionum. &af- 
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ῥήξῃς. διαῤῥίξῃς, M. m. διαῤῥήἔεις. apost. Gat τῆς. τῆς ἐχείνων. b. 
«mod placet. | ἀπρδείκυυνται, ἀποδείκνυται, a. 17 


Car. LVIIL λοχστυκῆς. Aoyuee. pos XX. 81. σοφιστικῆς. a.18 
συμβαλεῖν. M. m.r. συμβάλλει. a. editt. Verborum ordo nonnihil imamu- 
tatus αρ. poss. | δεδεηµένοι δεδηµένο.. ο. Hesych. δεδέηται. ἐν χρείᾳ καὶ 20 
dy ἐνδείᾳ γεγένηται. Δεδέημαι. δέοµαι. (Bes. Quingentorum annorum 
memerum posuit etiam Εσγοάοι, Ἱ, 73. Vid. de Phoenice collectamea 
Bocharti im Hieroz. P. I. lib. VL ο. δ. | τὸν δὲ τῶν. τώνδε τῶν. m. 22 
| ἥ τις ἢ οὐδείς. Vid. ad V. 50. p. 120, 12. | ἀλλὰ. m. b. ο. ἀλλ α. 4 26 
σφᾶς αὐτοὺς, M. m. ἑαυτοὺς. a. editt. errore frequente. Vid. ad VII. 44. 
p.160, 31. | ἀλλ’ ἐς. ἀλλὰ, a. b. c. 88e. ὧδε. m. ὄρις. om. b. | 27 
ἢ ας ἐχρῆν Tixec. M. m. ἦκεν. a. editt. sententia adversante- Alii dicunt, 28 
illam avem non nunc, sed aliquanto post, esse venturam; alii, eam jam. 
menc debuisse venire i e. periodum illam jamjam praeterise. Recte 
Gili. vel quod jam oportebas eam venisse — ἆ δὲ ἄλλως. ὅδε ἄλλως. M. a. 
rectius ὁ δὲ. m. et editt. ante Gron. ubi ἄλλος. In ἄλλως, quod est in 
omnibus libris nostris, ultro inciderat Ῥοΐαν. ad &ynes. p. 18. nec aliter 
legit illius, qui vertit: illis aliter (pro frustra) contendentibus. — 
ἀποσημαίνεται. i. e. τεκµαίρεται.  Frequentior usus verbi simplicis, Vid. 
HL. 7. p. 31, 11. Lobeck. ad Soph. Aj. v. 32. p. 225. | καὶ πάρεστο. 39 
πάρι. b. Post οἱ δὲ incidi; est enim nominativus abeolutus, ut IV. 47. 

d δὲ ἅῤῥην, Χλωρίωνα χαλοῦσιν αὐτόν. et sic sexcenties, | ὅτι τὸν plv30. 
ffov. ὅτε τὸν Wow b. | καταδύειν. Apostol. οἱ δὲ 3νουσι καὶ σχολὴν δΙ 
ἄγουσι τοῦ ἡλίου ἐν ταῖς λέσχαις καταδύοντος, ὅσα δ᾽ ὄρνιδες οὐκ ἴσασο. 
haec structura non melior valgeta in prioribus verbis, quae vitiosa ease 
pato: posteriora autem pervertit Apostolus. Respexit Ael. Eplgr. Cal- , 
limachi in Heraclitum [Anth. Pal. VII. 80.] ut monoit Ρείαν. ad Synes. 
p. 18. Ceterum καταδύοντες malim. Scmxmipxa. Verbis 4feliani recto 
distinctis, vitii suspicio evanuit. De locutione (juo xatuBóc dixi im 
Anim. ad Anth. Gr. I. 2. p. 301. Adde Dion. Chrya. Or. X. p. 908. 29. 
Mristaenét. Y, 24. ubi vid. Intrpp. p. 547. s. ed. Hoiss. — | ὅσα οἱ Sgw- 
Δες. sic editt, Omisi oi cum M. m. b. r. Apost. in a macola est pro ol. | 
Ἆρὸς τῶν Δεῶν. τὸν Stàv. m. m 

149. m5 δὲ καὶ. xal om. r. Ap. Ἡλίου πόλις. junctim ἡλιούπολις. m. 7. a.d 
ἡλιόπολος. Ap. Divisim scriptum im δή. ut im editt. Contre fit XIL 7. 

p. 268, 15. | καὶ ὅκοι mot. ὁποίποτε. M. τὸν πατέρα καταθέσθαι. hoc? 
ordine M. m. b. r. 4p. xetoS. τὸν πατέρα. a. editt. | τὰ ἀγοραῖα καὶ và 
ἑνόπλια. τὰ ἑνόπλια καὶ ἀγορ. r. 4p. ubi proxima usque ad τε xal ornisss. 

τὰς ἄλλας τῶν ἀνθρώπων. M. m. omisso τὰς ante τῶν, quod editt. ha- 
bent et «. | σοφὰ, σοφἰαν. r. Ap. | καὶ Τελχίνων καὶ Κερχώπων. inverso. 6 
ordine 5. De utroque hoc genere disputaverunt Triumviri doctsemi . - 
WF'elckerus in Prometheis p. 181. ss. Bóteigerus in Amalthea p. 318. ss. 
Lobeck. in Aglaoph. T. Π. p. 1181. p. 1296. ΛΑ nostrum locum fa- 

cit Synes. Epist, CI. p. 240. C. ἑτέρως δὲ oix. ἔστι πλοντεῖν ἐν ταῖς xa 
ἡμᾶς ἀγοραῖς, μὴ πάντα μεγνύντα xol Satu καὶ ἀνθρώπινα δίκαια, καὶ 
Κάρκωπα dv! ἐλευλέρου γιγνόµενον. Omnes Cercopas illos tumquam dxa- 
τεώνας, λῃστὰς et κλεπτυοὺς vitnperant; gentemque dolosam ob frau- 
^em et perjuria exosam Diis novimus ex Qwidii Met. XIV. 91. ». | 
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T θλέγω δή, M. m. b. δὲ. a. editt. Malim: λέγω δὲ δή. |... τοῖς προειρηµένοις 
καχοῖς. καλοῖς προηρηµένοις. a. χαλοῖς habent editt. et plurimilibri. Sensu 
jubente xaxoic emendavit Gesn, recepitque ScÀm. quam lectionem nunc 
eonürmavit 5. οἱ ἄχριβοῦντες ταῦτα (Cf. XVII. 12. p. 379 , 10.) sunt ii, 
qui malis artibus operam navant, invidi et insidiosi ; hisque opponuntur 
οἱ ἀτέλεστοι τοῖς καχοῖς, puri a talibus flagitiis, insontes et boni. Giliue 
postremam enuntiationem non vertit, sed haec tantum habet: eJlogwor 
sane homines qui haec exacte sciunt, 

10 — Car LIX. τὸ M qt. yc om. a. Vid. c.29. p. 137. 19. ἐδυμιτικὸν-οε 

i2statüm ἐρετὸν. m. | εἴποιμεν. εἴκοι μὲν. πι. ἔμοιγ οὖν. ἐμοί Y οὖν. πε. | 

49διαλεκτοκῆς. διαλεχτοκῶς. D. κυνηγεσιῶν. κυνηγεσίων. m. Xenoph. de Vea. 
ο 1. 2. μαδηταὶ κυνηγεσιῶν. quod in κυγηγεσίων matavit Schn. cum Zeu- 
iánio. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. $17. not. ἐχόμενος. εὐχόμενος. m. | ἦν. 
die om. Suparuc. Ἀηρατής. b. — οὐχοῦν λαγώ xav ἔχνια Πει. sic iterum. 
€. 68. Δράχων -víjmoc νηπίῳ παιδὶ — γίνεται σύντροφος" οὐχοῦν σννανιόν- 
τες κ. t. et paulo post: d δράκων ἦν — ὤχιστος ἀχοῇ ' οὐχοῦν ἐκεζ- 

Έθνος — τοῦ φἈέγματος ἀχούει. — ἑωρᾶτό πω. πω om. a. | µεταβέουσα 

4Τδὲ. M. m. a. b. c. pst. οὖν. ante Gron. | ἐπὶ δεξι, a. δεξιᾷ. m. δέξια 
editt. post Gron. Herodos. II. 36. αὐτοὶ µέν φασι ἐπὶ δεξιὰ ποιέεο, ΄Ἕλλη- 

Ίθνας δὲ ἐπ' ἀριστερά. --- ὡς δ doy, δὲ a. | διαλεκτυκόςτε εἶναι. M. m. a. 
Τε εἶναι. edit, — ταύτῃ mm. m. a. Ὠποῖα haec de canis dialectica ex 
Plus, Τ. V. p. 969. A. quem anteoculos habuit PorpA. de Abstin. Π1.6. 
p. 228. et Ambrosius in Hexaém. VI. 4. p. 44.F. Etiam Basilius Homil, IX. 

24 in Hex. Tom. J. p.84. D. canem dialectica quadam uti docet. | ἐπίταδε 
τῆς τάφρον. ἐπὶ τάδε a. et edit. ἔπειτα δὲ. M. ἔπει ταδε. πι. Vid. ad II. 85. 

36.06, 12. | καὶ αὐτὴ. xol αὐτίκα τ’ αὐτὸν. c. κατ’ αὐτὸν. ΜΜ. α. b. ο. καὶ 
αὐτὴν. m. editt. pronomen-refertar ad leporem: post illum trausiluit. He- 
rodot. I.84. αὐτός τε ἀναβεβήκες, καὶ κατ’ αὐτὸν ἄλλοι ΙἹερσέων ἀνέβαι- 
vov. Id. 9, 53. παρήγγελε- καὶ τοῖσι Λακεδαιμονίοισι — ἰέναι κατὰ τοὺς 

30 ἄλλους τοὺς προϊόντας. | ἰχνευτοκὴ. M. m.a. b. c. ἰχνευτικὸν ante Gron. — 
εὕρωος. εὗριν ὡς. α. Vid. ad Π. 18. p. 87, 7. ἡν. om. a. 

28 Οἱ. LX. πρό yt ἰαντῶν Haeo vitiosa prodit ineptum πρό γε et 
comparatus locus Herodoti 1. 216. ubi est πρὸ τῆς ἁμάξης, unde J/es- 
aeling. Τὸ. p. 101. πρό ye ἅρματος maluit. Scuwwipgm. — Herodotus: τῆς 
ἐπιδνμήσα vuvadde Ἰξασσαγέτης ἀνήρ, τὸν φαρετρεῶνα ἀποκρεμάσας πρὸ 
τῆς ἁμάξης µίσγεται ἀδεῶς. Similia de Nasamonibus refert Idem IV. 172. 
ἐπεὰν σχίπωνα προστήσωνται µίσγονται, de Moseynibus Mrzemid, Ἱ. 8. ubi 
vid. Reiff. p.224. De vitio loci tacere Cronovium indignatur Jesseling. 
lc Veram ille verba πρό γε ἑαυτῶν fortaute non putavit vitiosa, trans- 
latis nimirum ad Scythas ipsos, quae Herodotus de plaustris narravit, in 

30 quibus illihabitant. | d ἄῤῥην ἐμφανῶς. hoc ordiue M. m. b. c. ἐμφανῶς 
d ἄρ. a. editt, Nasamonum coitom uiEx ἐμφανέα dicit Herodot. I. 203. 
et ΠΠ, 101. µίξις τούτων τῶν ᾿Ἰνδῶν ἐμφανής ἐστι, de Massagetis Strabo 
XL p. 513. χρῶνται δὲ καὶ ταῖς ἀλλήλων οὐχ ἀφανῶς' d δὲ μιγνύμενος τῇ 
ἀλλοτρίᾳ, τὴν φαρέτραν ἐξαρτήσας ἐκ τῆς ἁμάξης, φανερῶς µέγνυται. ἆνα- 
Φανδὸν ἐμίσγετο dixit Parthen. Erot. c. 18, 2. i. ο. mon clam, mec 
celans alios, nt ap. then. XIII. p. 588. B. de Leontio: πᾶσι τοῖς Ἔπι- 
Χονρείοις συνῆν --- Ἐπικούρῳ δὲ καὶ ἀναφανδόν. ubi nemo facile cogitave- 
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fit de qiu cyuico. — εἰ καὶ ὁρῴεν. recepi ex M. m. ὁρώσι» aet editt. | 
καµήλων. vil. dristot, Β. A. V. 2. 4. VE. 17. 2- | ἀλλὰ εἴτε M. m. a.81 32 
150 τοῖς ἄλλοις. articulus accemit ex m. c. praeeente Schmeidero; exi 
Med. nihil notatum. καταλείπωµεν. JM. m. καταλίκωµεν. a. editt. | οἴκσδαι 2 
hanc vocem inclusit ScÀm. Mihi aincera videtur, quum de rebos agater, 
quee maximam partem in opinionibus verseator. Nec libri suspicioni fa- 
went — xal oj συμβλητῶν. οὐ ὄυμβλήτων. M. οὐ συµβλητῶν, m. b. 
*« ex corr ἀσυμβλήτων. editt. SopAocl. Trach. 690. δέρχοµαι φάτον 
Αφραστον, ἀξύμβλητον ἀνθρώπῳ μαδεῦ. ἀτέκμαρτα καὶ ἄδηλα junxit 
«εἰ. ap. Suid. V. (xoc. Ὀμρί. Hal. 4« ἐν ἀτεχμάρτοισι καὶ ἀσχέπτοισι 
τάµοισι. | πο, ποῖ, sm. ὅταν. Ov. dw. Μ. Tria haec verba ποι ὅταν αἴσὃ. ὃν 
om. « | παριοῦσω. sic a et editt, Gesn. et Torm. περιοῦσω Grono-$ .. 
*iana per errorem, supino, b. — νύμφῃ τε καὶ voulu. νύμφην et νυµ- 
lov. b. 

Car. LXI. re zb m. Δάκων τε καὶ ὁδῶν. de Aegyptiis et La- T 
sedaemouiis Herodot. Il. 80. hoc dicit; de priscae aetatis Atheniensibus 
rim. Nub. 989. Vid. Bornem. ad Xen. Conv. IV. 31. p. 128. Boie- — " 
sonade ad PAi Mer. p. 563. s. | Χρόνου (χρόνον m.) i. e. ἡλικίας, ut9 
in. Aeschinis Axiocho $. 3. ἀνὴρ τοσόςδε τῷ χρόνφ. --- εἰς δν. εἰς οὓς. b. 
«quasi χρόνων praecessisset. Cicero de Senect. c. 2. quam (senectutem) 
ut adipiscantur omnes optant; eandem accusant ade. — ἀφοιέσδάι, 
dg ἱκέσθαι. b. | ms) b. lid quod πῶς. — ὁ τοῦ νόμου. οὗτος καὶ εὔ- {4 
νομος emendabat Gesner. sed recte Gronovius monuit Eunomum Lycurgi 
fuisse patrem. Plus Vit, Lyc. c. 2. cujus nominis retionem acute intér- 
pretatur Nitzsch. de Hiat. Homeri, Fasc. I. p. 56. not. | Ζάλευκοι. Zá-14 
λανκοι, m. Ζέλενκοι. b. Χαρώνδαι. Χαρδώναι, c. Vid. 4eli. V. H. III. 17. 
| τροφῆς ἀφίστανται. M. 40. p. 46, 3. VII. 15. p. 163, 6 | ΤήρΦ16 16 

γείρᾳ et mox ὀρύονται m. | εἷς ὄρυγμα, M. m. c. r. poss. ΥΠΙ. 14.17 
ὀρύγματα. a. b. et editt. ante Gron. ἐμπεσόντας. ἐκπεσόντας. Apost. οἵδε. 
οἱ Bk. m.a. Eandem rem narrat Pius. T. Π. p. 972. B. | φακέλλους. M.19 
a. b. ο. Apost. φακέλους. m. et editt. ante Gron. In loco eli. ap. Suid. I. 

p. A59. φάκελλον βύβλον. utrumque reperitur. Herodor. IV. 62. φρυγάνων 
φάκελοι σνννενέαται. dristoph. Ban. 838. χομποφακελοῤῥήμονα, --- ἐμβαλόν- 
τες. M. m, b.c. ἐμβάλλοντες. a. litt, ante Gron.— ἀναβαΝμοῖς, ἀναβάθμοις, 
r.p. | ἀνίασι. correxi cum Schn. pro dwàcu γήρᾳ βαρεῖς. M. m. α. 309 
&. ο. r. Mp. γηροβαρεῖς ante Gron. VII. 2. p. 153, 16. IX. 1. p. 196, 1. 
Ye βαρὺς Teyevnpávoc. Soph. Oed. T. 17. oi δὲ σὺν γήρᾳ βαρεῖς. --- 
1jnot πληγαῖς, ἤλγησε πληγεὶς. b. Longus IV. p. 135. ἀνλρώπους γεωρ- 
qoic συνηλόησε πληγαῖς. | ποῦ δαὶ. M. b. ποῦ δὲ. aute Gron. m.a. πῶς 91 
δὲ. c. r. Ap. Interrogationi σὺν 1/3« pronuntiatae δαὶ bene conreait, Vid. ' 
alib. ad Plat, Euthyphr. p, 21. — à ἐν τούτοις. ὁ om. m. | τεχνίτας. 23 
volgatam hanc.scriptaram damnant verba xal ποιηταῖς οὖσι. Itaquo auda- 
cter τεχήταις acripsi, quod referendum ad ὑμῶν, Scumiza. el nij. 
sic M. mn. cl τὰ d. a. editt, εἶτα dam. c. ἐλέλοιμεν. ἐλέλοιμι ποιηταῖς. b, 
quod correctoris est, qui μύλους τεχνίτας accipiebat de fabulis arte com- 
positi. Fabulas arte elaborasas vertit Gill, et deinceps: At verum di- 
cere velim, et potis fabulosis et. his. qui fabulis non credunt, Male 

Aelieni de nat. ax. T. ΙΙ. 16 
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wtique. "Vera &chneideri correctio: τεχήταις — καὶ κοηταῖς οὖσι τῶν 
μύθων. }οδέε, si verum dicere volumus, fabularum architectis ον in- 
ventoribus. Sic 4eschin. c. Timarch. p. 166. ὑπὲρ τοῦ μὴ παρακρονσθῆ- 
γαι ὑπὸ ἀγλρώπον τεχνίτον λόγων. Id. c. Ctesiph. p. 680. κακαῦργον ἄνδρω- 
Áo καὶ τεχνίτην λόγων. | καὶ τῶν ἀκιστουμένων. ἀπιστημένων. omisso 
καὶ. b 


25 ' Qu» LXIL μὲν οὖν οὖν om. b ὥς dove. ὡς ἔστο. m. τὰ ἤδη. 
supra scil. c. 25. --- χρὴ δὲ ἄρα τάττευ αὐτοῖς. Gesnerus προκτάττειν vel 
ἀκιτάττειν corrigebat. Nostram conjeoturam χρὴ δὲ παρατάττειν adacivit 
WcÀm. im cur. sec. [n idem imciderat Trillerus in not. mst, Eadem hi- 
storia etin Var. Hist. L.13. ap. Txetz. Chil. IV. 131. v. 266. Plin. 
VIL 40. α. 64 suctore PAiliszo. Vid. Goellar. Fragm. Philiati p. 167. | 

27 304 Συραχόύσιος σνρρακούσιος. d. συρακόσιος. c. | οὖν post χύων om. m. 
εἰ ir αὐτῷ τραφεὶς. volgatum αὐτῷ Ίτ αὐτοῦ comer Infre VIL 10. κύνα 
af αὐτοῦ τραφέντα. ubi Fas. παρ αὐτοῦ habet Svuxstpza, Cave audias. 
Fontem dictionis in IX. E. 565. ἑτραφέτην ὑπὸ µητρί monstravit. Jytenb. 
sd«Eunap. p. 112. Cf.-Bass. Ep. cr. p. 235. 4st. sd Platon. Bep. p. 44ó- 
Stalib. Yb. T. I. p. 186. «οἱ. V. H. XIL 1. τρεφοµένη ὑπὸ πατρί. 1b. XIIL 4. 
Lucian. Somn. c. 12. Themist. Or. 21. p. 244. A. 

4 ἀναλορῶν et copre κε. περβὰς., Vid. IU. 46. p. 70, 12. —151 
4 ὑλακτες ὑλάκτει. m. | ὑπὸ τῆς ὑλακῆς. ὑπὸ om. b. ἐχβαλών. dpja- 
Ms. m. . 

6 — Car LXIIL Δράχων. "Comon Narr. 2|. huno puerum Ceetensem 
fuisse scribit, eumque Thoantem appellatum e Democrito testetur Plim. 
*VII. 17. «. 22. Patris autem Achaiae urbe istam historiam accidisse το-- 
fert Auctor XIIL Var.'Hist. 46. atque etiam Tes. Chil. IV. 435. 813. 
7Gaox. ad Var. Hist. εξ. Coraés p. 844. | σννανιόντες. M. πι. σννανιόν- 
Bst. a. editt, συκωιόντετε, b. | :ὑπέρμεχας. a. ὑπερμέγας. editt. Est hoc 
compositam ap. Aris. Ἔφη. 168. Iu proximis distingue: xd ἀλλή- 
10e i (Fort. οἱ μὲν) ἐφίλουν, οἱ δὲ τῷ µειρακίφ προσήκ. | ὠῤῥώδουν, 

ρώδον». m. Quae sequuntar-aliter distinxi, iis, quae explicationi inser- 
viunt, unciis inclusi, et post ζῴον τοῦτο, ut post nominativos absolutos, 
i2virgula posita. | καθεύδοντα. xaScótoyr. b. τῆς αὐτῆς. articalum suppe- 

15 ditavit b. in eo ipso lecto, in quo wtergue cubabent. | φαρμάκων. opd- 
17 vy. b. | ἀστυκὸν. M. (ex corr.). m. quod recepit &chn. ἀστικῶν. a. editt, 
Supra IV. 59. p. 96, 4. μισῶν τὰς ἀστυκᾶς «διατριβάς. quidam libri dan- 
xác. VIII. 22. p. 192, 12. ἀστυκὰς optimi libri tuentar. Scripture davt- 
óc magis favet Bromi in Lysiae Orat. 8el. p. 187. — διέρπων δὲ. διέρπ. 

20 καὶ ὁ yp. Ed. Gron. vitiose, | δὲ ἐρημίας. ἐρημίαν. Μ. Αρκὰς. ἀρκᾶς. κε. 

21 28 | λῃσταῖς περιτυγχάνεις M. m. b.c. ἐπιτυγχάνει. a. anteeditt. Gron; | δρά- 
x δὲ ἄρα ἦν ζψων, recepi ex M. m. ὁ δράκων δὲ ἦν ἄρα, a. editt. d om, 
etiam b. c. Becte; est enim generalis sententia, ἦν pro ἐστὶ posito, ut 
saepo in talibus. VII. 4. p. 164, 46. Όιον δὲ ἦν ἄρα ταύρου καὶ τὸ εὖπει- 
5i. ΟΕ 1. 3. p. 2, 14. II. 51. p. 60, 16. ἦν δὲ ἄρα ὀρύδων πολυκλαγ- 
Ἱότατος. Praeivit Herodor. IV. 64. δέρµα δὲ ἀνδρώπον καὶ παχὺ καὶ λαµ- 
πρόν, ἦν ἄρα σχεδὸν δερμάτων ἁπάντων λαμπρότατον λευκότητι, Beoties 
autem fortasse sic distingues: παρακαλών. Δράχων δὲ ἄρα etc. tum ἀχοῇ« 

24 26 οὐχοῦν. | ὀξνωπέστατος. ὀξνωπέταστος. m. | ἅτε αὐτῷ σνντραφεὶς. ἅτε 
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ὡς αὐτῷ. δ. Fulsso videtur in Codice: d τέως αὐτῷ avito. ille, qui prius 
aliquemdin cum eo nutritus fueras, wt i fine cap. τὸν téuc φΏτατον. 
et aped Herodotum non wno im loco. Heeyoh. τέως, τηνικαῦτα. πρότερον. 
Vid. Ruhnk. ed Tím. p. 256. | ὠργισμένος. ὀργιομένως. m. In proxi- 26 
mis: ἐδέπληδέ τε ἐκείνονς τρόµος tt. αὐτοὺς, a. editt, ἐξέπληξεν, τρόμος τε 
ἐχείνους κατ. m. b. e. in. Med. autem, εἰ accurate enotata lecto: ἑξέ- 
πληζξόν τε éxtlvowe, τρόµος τε ἐκείνους κατέ. Alterum ἐχείνους, sicut 
αὐτούς, ex marg. illatum esee existimo, | πᾶν ὅσον ἦν καχοῦργον, i. ὁ. 
πάντες οἱ λῃσταί. | καταλειφθέντας τενάς. reliquis dilapsis, quosdam iu 27 
faga tardiores comprehendit draco. Gilliws vertit: quosdam deprehen- 
40s acerbissima morte affecit. Legit itaque καταληφδέντας. | τῷ Sawitw. 29 
τῷ om. c. | πᾶν ὅσον ἔνθηρον ήν. Gillii [imo Gesneri] vero: et per30 
loca illa, in quibus serpentes erant, ipsum est comitatus. Videtur igi- 
tur legisee: xa διὰ΄ πᾶν — τοῦτον παραπέµψας. — Melius equidem. reme- 
4iew non novi. Scuxripr&, Verba, in quibus haerebat Schn., Gillius 
plane praetermisit, sic scripsisse contentus: asque ui veteris amíoi vul- 
mera, quae emnia sanabilia erant, purgásset, et eum comitatus fuis- 
2ο. Scribendum pato: καὶ πᾶν ὅσον ἔνδηρον ἦν, κατὰ τοῦτο παραπέµ- 
ψας, Ρίω. Soph. p. 23. B. xduk κατὰ ταύτην τὴν ὁδὸν ἄγε. ubi cod. Par. 
etiam xol habet pro κατά, Vid. Heindorf. Tom. IV. p. 347. | ἐξθδισαν. 31 
ἐξήδεσαν. b. 

152  TupüBdm. παριδὼν. b. 2 

Cus. LXIV. ἡ ἁώπηξ, dom. ty τας καὶ, 3o. m. jenctae 

illae particulae p. 66, 2. 74, 11. 82, 25. 155, 1. Ver. Hist. I. 23. ἕν- 
300 τοι καὶ πολλὰ σφάλλεται. Ib. 27. ἔνδεν τοι καὶ χάνθων ἐκλήδη. — κερ- 


δαλέην, κερδάλην. m. HE M. κερδαλαῖον. δ. Cf. Suidas in κερδα- 
Mac. Τ. Π. p. 299. ἀλώπεκα κερδαλέαν καὶ ποικίλην. Plato Bep. Π. p. 866. C. 
ex Archilocho, Vid, Jat. p. 171: s. et Liebel, in Archil. Beliqq. p. 171.4. 

| καλεῖν — αὐτὴν, καλὴν et αὐτὸν. m. | 4 χερσαῖος ἐλῖνος. in ed. Gron.4 5 
éxaivoc excusom , sed im Erratis correctum vitium, De erinaceo et vulpe 
vide supra c. 24. Haec.auimalie jungit paroemia: xóÀX ol ἀλώπηξ, dix 
dyivoc ἓν μέγα. αρ. Plur, T. I. p. 971. F. |  Sexodptvo; ἤχουσαν. 31202- G 
Μένην ἤκουσα, b. χανεῦν. 1. 16. p. 9, 22. ὁ δὲ qavév εἰαδέβατο τὸ βρέ- 
qoc | dra οὕρησιν. ex more 4eliani simplex «lta restituendum vide- 7 
tar. Scuxsipys, κῴτα est infra XVII. 17. fin. Vid. Heind. ad Gorgi. p. 87. 
Probabilis autem lectio Par. & κατοὔρησεν αὐτοῦ ἐς τὸ στόµα. Philes 
ο 48, 22. ῥύγχει προρονρεῖ δεξιώς χερδὼ µάλα. ἐς ποδανπτῆρα ἐνουρέευν 
dixit Herod. 1. 172. | ἤρηκεν. ἤρηκεν. δ. “ 

Car. LXV. περὶ τὸ Κανώπιον. a. Κωνώπιον Meursius corrigit ad 4n- 13 
sig. Car. c. 8&. qui cum &ephano Hyz. Conopiom collocant ad lacum 
Maeotin. ristor. H. A. X. 24, 5. καὶ περὶ τὴν Μαιώτυν λίµνην τοὺς λύ- 
xevc φασὶ συνήλεις εἶναι τοῖς ποιουµένοις τὴν 3ήραν τὴν ἰχδύων ὅταν δὲ 
μὴ µεταδίλωσι, διαφδείροσιν αὐτῶν τὰ δίχτνα ξηρανόµενα ἐν τῇ Yi. 
Quam narrationem ad lutras quam ad lupos referre malebat Gesn. Hist. 
Aqu. p. 609. θοµκειοκκ. Repone Κωνώπιον cum M. m. b. quod me, ne- 
scio quómodo, quom testem corrigerem fegit. Ad rem ef. Beckm. ad 
AEniigon. 1. c. p. 60. s. qui (minus. recte) aves λύχους intelligit, compa- 
. 16 * 
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runs Euzeen. Ixeat, I. 4. wbi talia de laris narratur. Cf. dicta de ao- 
ejpitribus supra U. 42. Alii eandem historiam ed pisces,lupos retalerant. 


14 | Μαιώτιδος. µαταμώτιδος. c. ἀσπαλιευταῖς. M. m. c. ditvtak. a. editt. 


-Hlum formam habet Etym. M. p. 156, 39. Themiss: Or. XXII. p. 271. D. 


48 ἀσπαλιενταὶ καὶ οἱ κυνηγέται. | δεινώς παραµένονσιν. assente σὲ studiose. 


XIV. Λ.. ὀσημέραι πράττεται ταῦτα «καὶ Bede. quem loeum vereor, ne 
temere sollicitaverim, — xal εἰ Φεάσαιο, restitui, praeeunte -Sehneidero, 
lectionem edit. Gesn. quae ext in a. c. pro Δεάσοιο. ed, Grom. M. m. | 


16 17 οἰκονρούντων. οἰκορούντων. m. οἰκουροῦντας. b. | τῆς Sularlos. M. m. b. 


1 


ο. Δαλαττίας. a. editt. ante Gron. C£. XIII. 3. p. 289,12. XIV. 16. p. 817, 11. 


"LIBER SEPTIMUS. . 


3 Curl δὶ-ἄρα. M. b.c. dpa om. a. et-elitt wate Cr. |. àc153 
«Σούσιδας. narrationem Ctesiae habet etiam. Plus. T. IL. p. 974. E. Botae 
aquaticas-a bobos versandas Aegypti descripsit MaiJlet Déscr. de l'Égypte. 
T. II. p. 93. pinxit quoque ANiebuhr Beschr. von Arab. L. p. 149. περια- 
xcd ἀντλήματα appellat Plut. l c. Βοπκειυκα. σουαίδας. b. Hoc veram. 
Vid. Goeizl. Doctr. Acc. $. 26. p. 66. ed. 3. "Vid. Οἰδείαο Beliqq. ed. 
Beehr..p. 229. | ἄλλως κόµπος. Vid. sd 4. 36. p. 13, 22. ο. 
Prom. 1066. ὡς 88 οὐ πεπλασµένος Ὁ κόμπος, ἀλλὰ καὶ λίαν εἰρημένος. 
Herodot. V. 41. φάµενοι αὐτὴν κοµπέειν ἄλλως. ubi opponitur ἀληδεῖ λόγῳ. 
Mrissid, «. Demosth. ῥ. 2. λόµπος ἐκεῦνα χαὶ οὐδὲν Jvc. Eurip. Hec. 036. 
τὰ δ᾽ οὐδέν' ἄλλως φροντίδων βουλεύματα, Γλώσθης «t xóumm. ubi 

Avid. Dflugk. — Post Aéyov pone virgulam. | βοῦς om.c. Tum syllabas 

ὄδεισους om. m, lacuna relicta. | κάδους. κάδδους et paulo post κάδδον. 

Ga. | µόχδον, solus v..pro uógScv. minimo literarum discrimine. Illud 
cum Schn, in car. sec. recepi. τὸν ἐπιγησθέντα uiySoy. tdv ὑρισθέντα "). 
Suid. Y. p. 822. laudans Jelianum: «riy ἐπινησλεῖσάν, cl xol τελενταίαν 
ὁδὸν dméva. Idem. ἐπινενησμένον. ἐπυκεκλωσμένον. καὶ ἐπινησεῖσαν. ἐπι- 
κλωσθεῖσαν. ἡνίκα ἂν τὴν πεπρωµένην ὁδὸν καὶ ἐπινησθεῖσαν διανύσω. | 


10 οὔτε κολακεύων. recepi ex M. m. a. pro οὐδὲ editt, Videad I. 22. p.12, 4. 


Ili. 25. p. 62, 30. 


12 Car. Π. ὑπὸ τῶν συγγρ. inter «lios ab. Herodoto. IV. 184. Strabo 


XVH. p. 806. Masim. Tyr. VIII. 7. quos laudat Gron. sicut et Dio- 


184. Perieg. 67. Sil. Lal.Y. 202. | Vie. Όλαι. editt. ommes, quod 
i4emendavit Lerenzius noster. | σκιαροῖς. M. m. c. Gxupole: a. et editt. 


ante Gron, σμικροῖς. b. lla forma dorimis emnumeratur, et reperitur 
ap. Pindarum. σχιαροκόµον ὕλας. Eurip. Bacch. 874. ΑΡ. Dion. Hal. 
de Comp. Verb. p. 840. ed. Schaef. pro τὰ φωτεινὰ τοῖς σχιεροῖς libri 
nounulli σχιαροῖς legunt. Schn. σχιεροῖς edidit, qnod altere forma magis 
in poetam cadat. A poeticis autem formis deliamum non abhorrere no- 


18 vimus, — cwnpsgéa. curnpécw. a. | οἷον λιµήν. haec quoque poeticum 
iGhabent colorem. Vid. Abr. ad Aesch. T. IL p. 170. s. | τὸ Aomiv. τὸν 


*) Gtackhouse Class, Journ. XXVIII. p. 292. ,Sensus obscurus. τὸν 
c. πόνον) ἐπινησθέντα. impositum. accumulatum, 7] συντραφέντα fors. συµ- 
παϊδευλέντα. sed mallem voces ἢ — 1| omittere.'* . 
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λου, b. syllaba πον omisea. — De ἀφεῖαι, quod cohaeret cum ἀφθόνως, 
vid. ο. 9. p. 158, 22. et supra VI. 40. p. 140. 1. | ἄσνλοι ἄσνλλοι. et21 
mox περί γε. b. — εἰς ἀδηρίαν. Sümiliten XVI. 1. de scombris regionis 
cujosdam : καὶ ἔστιν αὐτοῖς (piscatoribus) πρὸς αὐτοὺς ἔνσπονδα, xal εἶσιν 
ἐλεύβεροι, xal ἀδηρίαν εἰλήχασο. | καὶ ἄδονταί τε. es celebrantur etiam. 28 
M. m. γε o. et editt. Vid. ad XII. 5. XV. 6. et inprimis Schaefr. ad. 
Dion. Hal. p. 190. 5, Stalib. ad Phileb. p. 144. s. — ὑλαίοις. dot" 
m. Cf. VI. 42. p. 141, 82. | µθονται, µέλλονται. a. διαῤῥεῖ δὲ. διαιρεῖται 94 
δὲ. κε. | ὡς ἄρα τις τῶν Bac. M. m. a. b.c. ὡς ἄρα τῶν Bac. τις. editt.95 
vocabulis temere tranapositis, | διά τε χάλλος. sic m. a. b. ο. Νου dubito, sic 
esee etiam- in- Μ.. lioet. nom. motata varietas. διὰ τὸ x. editt. describentis 
errore. Tum valgo: j κεράτων uéytSoc.. scripsi ex Par. b. xol tà-péqe- 
Soc. rà:habet etimm 7M. m. c. Jam bene constat oratio: διά το χάλλος 
καὶ τὸ µέγεὂος. artienlo , ut saepius, alteri nomini eddito, alteri detracto. 
Vid. ad. p. 129,, 16. sed fortasse malis: διά τε τὸ κάλλος, nec tamen ne- 
cessarmm, Media vocabula arcte jungenda, ut infra c. 16. rajla. ἐπὶ τῶν 
ὀδόντων. T] χεράτων φέροῦσυν. 

153 πολνετίαν, πολυετίας. b. πλῆδος χράνον. M. b. invereo ordine editt. 
cum a. πλήλους χρόνου. m. | ἐξέπεμψεν, M... m.. χατακεντιοῦντας. κατὰ 3. 
μὲν κεντωῦντας. m. | ὠκλισμένο, ὠπλισμένοις. m. et προςεπέλαζεν.--ὅ 
κατέστρωσε.. a.. ὅ..ο.. et editt κατέτρωσε, M. m. quod, trapslatum usum 
verborum vrrpaioxtiy.et τραῦμα haud ignosons, huic tamen loco miens ac- 
commodatum existimo. Legit id Gillius: pestis repentina. cos. corripiena. 
vulnerayis. . Verum.illos hoc malum.non tantum vulneravit, .xacétpwoty, 
sed prostravit, κατέὂτρωσεν. — οἳ πάντες. totus hic quem dixi numerus. 
Vide IV. 2. p. 73, 15. | διηγήσατο. διηρόσατο. m. ol ἐλέφαντες. a. et edit. B 
articalam om, M. m. 5. c. quare eum uncis seclasi. 

Gas ML ζῷον lor. hoc verius videbatur quam ζῴόν έστω, praeser- 11 
tim-sequente xal κέχληται. Vid. ο..90. p. 170, 32. | µόνωφ. Adristos. 
H. A. 1L 2. 3. ΙΧ. 32..3. µόναπος. alio nomine βόνασος Im libro de 
Mir..Ausc. c. 4. βόλιδος et. µόναπος. ubi-vid. Beokm. Cf. Pallas mordi- 
sche Beitr. L p. 2. Scmamiza, ΑΡ. Antig. Car. ο. 6&..idem animal vo- 
catur µόνωτος. | ταύρῳ λασίῳ. ταυρολασία. b. | οἱ Παίακς et.peulo posti2 13 
ὡς. ἀχούω om.r. ὅταν, 8v dv. M. πυρῶδες. rissot, l. c. καὶ ἐποιαίει 
ὥστε  ἀποψήχεσλαι τὰς τρίχας τῶν κυνών. Manasses in. Erotic. I. 73. qui 
totum hoc cap. expressit: πυράεν ἀποπάρδημα, πέµπει δριμὺ φλογῶδες. | 
£l προςκέσοι tq. τιᾷ perperam editt. nonnullae ex Gronoviana expressae, 44. 
etiam ed. Schn. τῳ recte legitar ap. Gasn. et Gron. 

Cas. IV. Όκον δὲ ἦν ἄρα, hoc ordine M. m. δὲ ἄρα ἦν. a. etedith.16 
Var..Hist, L.26.' δεῖπνον δὲ vj» ἄρα, Ib. 1. 30. ἀμείνων δὲ ἦν dpa. et sic. 
erst. snpra VI. 63. p. 151. 29. ΧΙ. 16. p. 251, 20. XVI. 12. p. 366, 35. 
XH. £1. p.271, 3. et £2. lin. Β. SopA. Trach. 1162. τὸ W. ἦν dp' οὐδὲν. 
ἄλλο. Herodot. IV. 45. πρότερον δὲ ἦν dpa. ἀθίνυμος. Plazo de Rep. ll. 
p. 857. A. τὸ W ἦν ἄρα ὡς ἔουιε προοίµιον. ubi vid. Stallb. p. 89. De- 
αν juncto cum δὲ &pa.vid.. J7/yttenb.. ad Joli. Oc. k p. 172. ed. Lipe. — 
ταύρου. ταύρῳ. ed. Grom. ecrore-typogr. — ναὶ τὸ εὐπειδὲς. M. m. ὃν ο.α. 
καὶ om. ante Gron. erroré Gesneri. | µένουσι δὲ xal ἐπὶ τὸ φέρετρο» 18. 
aic ed. Gesn. [μ. γοῦν ἐπλ τὸ φέρετρον. ed. Gron, et. Schn.] De φέρετρον 
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dobims baereo, et fere τών φθρέτρων peobo. — Velim mihi oljunde ἀσεήου- 
streri lecticis Romanis boves fuisae jumctos. Θοµπεισεκ. xal ἐπὶ τῶν φερτήό- 
pur. M. m. καὶ addit etiem a. (cum edit. pe.) sed perticala post µένουσ, 
lineae seperscripta num δὲ sit aa γοῦν, ambiguum. γοῦν habet M. m. b, c. 
19éxi τῶν φερέτρων. c. τῶν φρεάτων. b. τὸν φέρετρο. a. |. (30a. E- 
ine m. | ik orópa. Gern. ἐπὶ πόδας mahit, Biverum est ἐπὶ στόµα el 
opponitur ὑπτίους, Xenoph. "Ix. ΧΙ. 3. de equo: ὀχλάζει τὰ ὀπίσδια --- 
αἷροι Mb τὸ moóc3ev σῶμα. ltaque structura verbi dabio caret, ai ad 
προσδίους intelligas πόδας, Sed ἐπὶ στόµα sumpliciter dictam pro premi, 
mon probo, Scswripsa, τοὺς πρόσθεν. b. quod facile praetulerim. Post 
ἐὶ στόμα distuxi, D. C. 43. ἐξεκυλίσθη πρηνὴς ἐπὶ στόµα. Plat. T. V. - 
P« 680. Α. ἐπὶ ατόµα προνεύευν, nbi praecessit ὁρθοὶ 7| πρηνεῖς. Luci. adv. 
Iadoct. 7. ἐπὶ στόµα καταπίπτων ὑπὸ τοῦ βάρους. Caeterum de feretro. 
portwodo Ίπβοφιο sabeando mon cogitari debet cem lat. ieterpretibus. 
De bobus agitur per'circulatores ita eruditis, ut in feretris aut lectia po- 
siti modo sopini jacerent, modo proni, simulque puerum puellamque im 
cervice gestarent, Facit huc Pla T. Η. p. 999. A. ἵπποι δὲ καὶ βόες 
ἐν Sudrpots καταχλίσεις καὶ χορείας xai στάσεις παραβόλους ἀχριβοῦσιν. | 
21 vagos. M. m. b. c. ante Gron. omissum, "Tum xal, quod sequitur, om. m. 
ὡς τὴν Ῥόρώπην 9d. ὡς a Gesnero illatum omisi cum M.m.a. Lenis est 
ironía in δὴ et ὡς δή (Vid. Fritzsch. ad Luci. D. D. p. 53.): mulierem, 
Europam scilicet: qsare pro δή uec Ait scribendum cum Gesnero, mec 
22 Ma cam Trillero. Tria haec verba praeteriit Gillius, | ἐπὶ τῶν κάτω- 
2v σχελών. ἐπὶ τῶν om. m, χάτωδεν. M. m. c. κάτω. a. et editt. κατό- 
23m k | dq ἔτου δὴ. divisi cum m. ἐφότου. a. et editt. Vid. ad IV. 53. 
p. 94, 24. Totum tam grave onus fulcientem fulcro qualicunque illo. 
2Axoópue ἐρείσαντα. σχάφους ἐρείσαντο. b. | ἀχινήτους ἐκ. καὶ ἀτρέκτους 
ἑστῶτας. hoc ordine ML, m. b. c. dx. ἑατώτας καὶ dto. ἐχείνους. editt. 
cum a. 


79? - Cam V. τὸ κατώβλεπον. Ap. then. V. p. 334. B. ubi motitia ao- 


curatior forse ex Aloxandri Myndii ἱατορίᾳ κτηνῶν excerpta exstat. κάτω 
βλέπον, Epitome χατώβλεκτον exhibet [κατωβλέκον ed. Dindorf.] Phim, 
VIII. 21. ος 32. οαμοδἰερα» appellat. χατώβλοψ «4γολοίαωε ap. Ashen. IX. 
p. 498. C. Is est Archelaus, o quo de Libycis molis doli. IL 7. nar- 
ravit. Cf. dnsg. Car. c. 23. Ex eli. narrationem duxit Georg. Pisid. 
933. Philes c. 43. E Plinio Bartholomeus Anglicus. 15. c. 53. Cacho- 
cephas pravum duxit. Fuoerent qui feram cam urobisonte comparerent ; 
alii probabilius cum anthalope Gaou a Sparmanno descripto componust. 
Βοπκκτοκκ. Hanc interpretationem veram eseo, mon dubitabat Cuvier. An- 
mot. ad Plin, T. Vi. p. 435. et p. 447. τὸ κατώβλεπον. M. m. b. ο. a. 
wt etiam postea p.155. 1. χάτω βλέπαν. editt, κατώβλεπτον habet EustasA, 
sd Ob. λ. 633. p. 463. (442. 23. ed. Lipe) ex Aphenaeo, πνρίπνους ku- 
τώβλεψ. Exc. Manassis, Π. 39. p. 336. ed. Boisson. — καὶ αὐτὸ, δὲ 
vulgo adhaerens omisi cum m. &. Vid. ad VL 28. p. 184, 14. | παρα 
39 πλήσιον. παραπλήσιος. ο, ὅσα Ιδεῖν. idem quod ὅσα τὴν (av. Philos. ο. 
ταύρῳ doc ἀγριωπῷ τὴν πλάσι». — δοκεῖ (om. r.) βλοσυρώτερον. mires 
δρεογαπι cousensus in βλοσυρώτερος, cam qua lectione convenit παραπλή- 
oux (d 3p sc) quod habet a. c. — ὑψηλαὶ μὲν γὰρ πρόσω al ὀφρύες. 
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sic editt, cum a, πρόσω omisi oum M. m. À c. nec aped Gillism com- 
paret.vertemtom: alta ei et densa sunt supercilia. An statnamus ὀφρύας 
ὠψηλὼς πρόσω eme supercilia valde erecta? Bene haberet et accommo- 
dete ad rem: ὑψηλαὶ μὲν γὰρ xai πρόσω ἐξέχονσαι αἱ (opio. 


Sed tale quid lectum 4uiwe, quis afümaverit? | κατὰ τοὺς τῶν βοιόν Βᾶ 


μεγάλοι. τῶν om. m. a. µεγάλονς. a. oculi non perindo quidem magni ut 


bubuli. Gill. | ἀλλὰ, M. m. ἐς. m. b. r. ἀλλ lc. editt. cum a, a 


155 κατώβλεπον. sic libri ut supra. κάτω βλέπον. editt. κατώβλεψ. r. 9&1 
&pa. ἄρα om. a. | ἐκ τῆς xop. ἀρξάμενος. dob. ἐκ τῆς χορ. b. κάτεισιο. 2 
M. πο. | τῷ ἐνυχόντι. hoc cum ScÁn. recepi ex ὅ, et marg. Gesn. pro à 
τὸν ἐνευχόντα. Non aliter legit PAiles 1. ο. Ἀάμβος à' ἰδεῖν Τοῖς ἐντυχοῦσί, 
καὶ φόβος δῆδεν µέγας. | ὑποβλέψῃ ταυρηδόν. Locutionem ductam ex4 
Phaedone p. 117. B: illustmt Boisson. ad Philostr. Her. p. 499. post 
JFyttenb. Ep. crit. p. 268. | ῥίζας. hoc sd monopen (c. 8.) transtalit 6 
Ἀξαπασο. Erot. IL 75, τοῦτο σιτεξται τὰς παχρὰς καὶ Δανασίμους ῥίζας. | 
περὶ avópa. M. m. e. περὶ τὸ στόμα. e. et editt. χελέων, dedi ex r. χε- 8 
λρὸν. editt. Piles l. c. γυμνουµένων δὲ τών ἑαντοῦ χειλέων. 
ααἱο M. m. r. aP. Gesn. ἀξιοβαρὲς. a. b. ο. et editt. Philes lo. ἔξεισι 
πνεῦμα τῆς φάρυγγος ἐκ µέσου ὀξειοβαρὲς xal βρόµου πεπλησµένον. ubi 
Pause p. 180. ἆσθμα ἰοβαρὲς corrigit, quod Δοἠποίάσγο vium probabile. 
Trillerus not. mst, ἀξιοβαρές comparat com Hesychii ἀξιομανείς, nisi hoc. 
ipsum deliano sit reddendum, Gillius vertit: per gitur quiddam vehe- 
man£er acutum et horrendum emitiit; unde apparet, hunc qnoque ex- 
preasiase voosbulum compositum ex ép). Comparatis compositis ὀξυπα- 

, τής» ὀξυπενκής, ὀξυπαδής, suspiceris, ap. «4οἰζαπωσιι fuisse. ὀξυβαρές, 
valde grave quid. Nomine adddito opus non est..— βρωμώδες. βρομῶ- 
δες. m. a. r. Eadem est varietas ap. .dthen. ΠΙ. p. .88.. A. ἄσόματα χα- 
τώβλεπος cum veneno aspidis et obtutu martichorae, cenjaogit: Manass. 
Έτοι, IV. 40. | καταλαμβάνεσβαι, καὶ λαµβ. r. de καταλυµαίψεαβαι vel 
παταβλάπτεσδαι cogitavit Triller. innot, mst. | τῶν δὲ ζῴων. τῶνδε τῶν 10. 
ζ. m. et M.sed correctum in τῶν δὲ (uo. ut est ju editt; ante Gron. et in 
4. b.c. r. Vitiosam Medicei cod. lectionem cum parte correctionis re- 
cepit Gron. exhibens τῶν δὲ τῶν ζ. quod δούν. merito repadiavit. — Tum 
editt, ante Gron, τὰ ἀναπνέοντα. τὰ om, M. m, a. r. b. c. καὶ dure. ma-- 
lit Schn. τοῦτον. τοῦτο tamquam M. lectionem Gron. profert i Annot. 
errante, ut videtur, calamo ; quamquam neutrum propominis facile tuearis. 
|] ἀφωνίας. ἀφωνίᾳ ex r. recepit Schn. in cur.sec. | καὶ ἄνδρωπος. 11 
περιπίπτει σπασμοῖς scil idem hominibus quoque accidit. ἄγρωπον. ma- 
lit Schn. — οἳ παραπέσυι. παραπεσοίη, ma Swpplendum cogitatione τού- 
ce τῷ dép. — σννησί. vt. recepi ex M. a. r. (vid. ad I. 15. p. 9, 12. 
1Η. 24. p. 62, 18.) pro συνίησι δὲ. tum οἶδε δὲ αὐτὸν ex M. m. a. bc. 7. 
pro οἷδε αὐτὸν qui hiatus est να omuibus editt, De particulis τε — δὲ 
sese excipientibus vide Herm. ad Viger. p. 836- Bornem. ad Xen. Conv. 
p. 128. Praeterea τῆς αὐτοῦ δυνάμεως scripsi pro αὐτοῦ. ex. exendationo 
Gronovii, ἰαυτοῦ. r. ubi ὅδε et paulo post ὅτι omittitur. 

Car. VL. ὅταν διώχωνται. διώχονται. m.  Venationem elephantorum 15 
desoripsit .rist, H. A. ΙΧ. 2. 12. | Φφίρεσδαι ῥώμῃ ἁμηχάνῳ. ῥύμῃ 16 
emendavi ad Achill. Tas p. 462. κ. quod recepit Schn. in cnr. sec. ῥύμῃ 
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Φφέρεσδαι. Aiciphr. l. 10. Suid, im KalsDére T. Π. p.233. ἦν δὲ 
εὐφυὴς πρὸς τὸ αὐτοσχεδιάζειν καὶ ῥύμῃ πολλῇ ofotaSar. Vid. καρτα VI. $5. 
48Ρ. 131.9. | καὶ µέντοι καὶ. M, m. b. ο. καὶ alterum om, a. et editt. anto 
Gron. ἴεσθαι. vulgo ἴεσθαι. Vid. L 12. p. 7, 24. — διὰ ληζων. M. m. 
91b. c. ληῖον «nte Gron. ληϊον. a. | αὐτοὶ τῶν δένδρων. τῶν δ. αὐτοὶ, b. 
ὑπερέστηκεν. M. πι. — ὑπερέχει. ὑπερεῖχε. m. ἀνὰ κράτος. ἀνάχρατος, M. m. 
40 ἀνακράτος. a. Vid. sapra p. 101, 11. | ὑποτέμνονται ταῖς ὁδοῖς. XIV. 7. 
de struthiocamelo: 9ei μὲν γὰρ εἰς χύκλον, dà! ἐξωτέρω xtpiSécuga - oi δὲ 
Ἰππεῖς τῷ ἑνδοτέρῳ ὑποτέμνονται xvx)e. Dio Cass. L. 38, 49. τὴν ἀκόν- 
231 αὐτών — δρόµφ, μετὰ βοῆς προσπεσόντες ὑπετέμοντο. | καὶ ὅταν. 
8τ d. M. ἀποσπααλώσι. ἀποσπασῶσι. sic b. Vid. ad VI. 34. p. 138, 26. 
9A | πόῤῥω τῆς ἵππου τῆς µετελδούσης. ἵππου recepi ex b. πόῤῥω τῆς µε- 
τελδούσης. codd, et editt. τῶν μετελδόντων emendabat Gezn. ex Gillii ἔος--- 
tasso interpretatiome: cwm: amem se ex insectagorum auürum conspectus 
g5eripuerint, Escidisse aliquid perspexerat Schneiderus. | ἀκιλαῤῥήσω- 
σιν. recepi oblatum a M. m. b, c. ἀναβαρσήσωσιν. a. et editt. C£. p. 131, 
25. — xal Θενδερίᾳ. DaXstpu. b, — ἑατᾶσί τε. M. m. b. c. ἕστασάν τε. 
28a. et editt. ante Gron. | αὐτοὺς εἰκέρχεται. M. m. b. c. αὐτοῖς. a. et 
. editt, ante Gron. Vid. Bas. ad Gregor. p. 376. Cf. ad XV. 9. p. 899, 
.2932. | ὡς ἀκούω. a. et editt. ὡς om, M. m. Vid. ad 1, 46. p. 20, 24. ubi 
lc seclusi , quod constantiae canssa hoc quoquo loco debebam facere, — 
σχοῦνον, σχίνον. b. Vid. VL. 42. p. 141, 19. de victa elephanti X. 10. 
P. 222, 26. 





4 mui. πάλαι, b. — οἳ δὲ. 1η. a. οἵδε, editt. εἲς φυγἠν ἐκτρέποπαι 16 

pro verbo simplici, ut p. 140, 27. p. 170, 24. — καὶ πολὺ ἀποστάντες. 
in Epist. ad ScAz, p. 14, tentavi: καὶ πάλιν ἀποστι quia haec verba re- 
feruntur ad praecedentia p. 155, 23. Possit etiam scribi, repetito ad- 
werbio quod praecessit: ἐκτρέπονται αὖλις, καὶ αὖ δες πολὺ ἀποστάντες 
ἀναπαύονται, αὐλίζονται, aliud quid dixeris legisse Gillium, qui vertit: 
insequentes autem  praecipitante sole debilitati sylvam. incendunt. 
Mox καὶ ἐμπρήσαντες τὴν ὕλ. ert im M.om,c. τὴν ὕλην ἐμπρήσαχες. 
editt, et a. 


7 οἱ ΥΠ. ᾿ΑρισοτΏους quae hodie leguntur pleraque in Theo- 
phrasi Whello de Signis tempest. olim a pluribus feisee /friszoreli ad- 
acripta, praeter Jeliamum testatur etiam versio barbara latina Bonobise 
edita cum "alijs Aristotelicis libelli Scmweinza. Vid. Eund, im Opp. 
Theophr. Vol. V. 468. ᾿Αριστοτέλους d. λέγοντος. ᾿Αριστοτέλην ἀχούω λε- 

ror. b. Ἰαλίο cap. B. Αἰγυπτίων ἀχούω λεγόντων. | πετόμεναι. πρτο- 


αι 
μενοι, M, m. Plin. X VIII. s. 87. grues silentio per sublime volantee sere- 
nitatem divinan. ln fr. libelli Theophrastei hoc siguum desiderari, mo- 
net Schn. .Ὑέρανοι πετόµενοι est ap. Theophr. p. 794. πετόµεναι. p. 798. | 
1216 συνιέντι. συνίόντι.πι. | τῇ σιωπῇ. recepi ex M. m. b. c. τῆς σιωπῆς. 
a. et editt. hucc duo vocabula, ut statim αἱ αὐταὶ om. 7. — xataxéruv- 
ται, malim κάτω πέτωνται. Gillius: quod αἱ humiles volent et clamant. — 
1Α βρῶσιν. M. πι. Ad rem cf. I. 44. UI. 14. | καὶ ἐνταῦδα. M. m. b.e.r. 
10 κἀνταῦδα..α.. οἱ editt, Verbis ἐρωδιὸς δὲ novum cap. orditur r. |l ὡς 
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αὐτὸς "Ap. φυλάξας. d αὐτὸς dedit Schn. oer. sec. onm Gean. qui vertit: 
aw idem rim. observavit, Gill, hsec verbe omisit. Vera videtur cor- 
ποσῦο, quamquam ck, ejus nallam mentionem fecit ed Theophr. Tom. IV. 
P- 739. ubi .4eliani verbe laudat: Si genmina est vulgata αὐτὸς referen- 
dem ad φυλάβας. wr ipse obesrvavit. De φνλάσσεεν hac sigui&catione. 
vid. ad V. 89. p. 114, 6. | τῆς Φαλάσσης. M. i. b. Δαλάττης. a. et16 
editt. de εὐδὺ cum genitivo vide ed 1.2. p. 3, 7. — ῥαγήσεσδαι. ῥαγή- 
σασδαι. c. | χειμερία, Scr. χειµέρια. at habet r. Vid. ad I. 41. p.19, 20.17 
Minus recte haec volgo distincta, | ἡ δὲ ὑποφθέγγηται. sic correxi cum 19. 
m. r. pro ὑποφδέγγεται editionum, — δεῖ προεδέχεσθαι. δὴ πρὸς δέχ. m. 
Ad rem cf Theophr. de Siga. c. 4, 8. p. 798. Alia de noctuae prae- 
sagiis habent;Geopon. ]. 2. 16. | χόραξ δὲ. plura buc faciunt TAeophra- 20 
ssi l.c. cap. I. 16. p. 786. III. à. p. 794. IV. à. p. 798. Mdratus v. 966. | 
corvos tam Blow; σταλαγμοὺς φωνῇ uapataSax ait. Pla. T. IL p. 129. A. 
ποράκων λαρυγγισμοῖς imbrem significari ex Democrito narrat. — ταχέως. 
τραχέως. b. fortasse reote de corvo rauca voce κράζοντι, simul vitata 
tautologia. ἐπιτρόχως. ἐπετροχέως. r. Locwtionem illustrat 7. Hemar. 
Αποοά, p. 90. Cf. Schn. ad Theophr. Vol. IV. p. 724. qui commode 
comparavit Suidam, ἐπιτροχάδην. ἐπειγμένως — 7] κεφαλαιωδώς, ταχέως” 
πόραξ ἑτατρέχως o3eyyóptvoc χειμώνα σηµαίνει, τροχαλῶς xal συνδιωκοµό- 
νως loqui est ap. Clem. «ος. p. 119. D. ed. Sylb. ἐπίτροιον ψάλλειν. Helio- 
dor. 1l. &. ἐκίτροχον µέλος. Ib. IV. 17. στωμύλα καὶ ἐπίτροχα λαλεῖν. Kuci. 
D. D. ΥΠ. 3. | εἰ q3éryovro. M. m. b. c. g3éyoco. a. et editt. ante23 
Grom. | ἱερακίζοτες. tras. 964. ἱρήκεσσιν ἁμοῖον φλεγξάµενοι. Theopàr. 24. 
l.c. 1. 16. ἐὰν ἄγω πέτωνται καὶ ἱεραχίζωσιν | δηλοῦσι, M. m. Post26 
' hoc verbum novi ft capitis initium in r. — | ἐπὶ δείπνῳ. Geanerus vi- 
tium aliquod suspicatus esse videtur; ad vocem enim δείπνῳ apposuit ex 
Theophr. ο. IV. 4. ἐὰν τρὶς κράξῃ. quod arripiens Triller. ex δείπνφ 
extodit ἐπὶ Bal aut δαιλοῦν. Quid si vero «εἰ. ἐπὶ δείπνῳ dixit de 
coenae tempore, ut TAeophrasti ἑσπέραν χειμώνος exprimeret? Scmxar- 
»r&, Cf Eund. ad Theophr. Vol. IV. p. 753. s. |  é& τὴν ὑστέραν. de.27 
m. b. ο. cle. editt. τὴν ὑστεραίαν. b. quod altero longe usitatiue. | πολ-28 
A μλν. μὲν om. m. ia M. ab slia mann additum. λευχοὶ, λευκἡ. m. 
Theaphr, c. 3, 2. στρουδὸς ἐὰν λευκὸς ἢ χελιδὼν | ἄλλοτι τῶν μὴ du3é- 
των "λευκῶν, χειμώνα µέγαν σηµαίνουσι, ὥσπερ καὶ µέλανες, ἐὰν πολλοὶ 
Φανῶσω ὕδωρ. De γήτταις cf, Eund. c. I, 18. et ratum v. 970. ο. | 
ἐς τὰ οἰνούμενα mxpüdw. παριὼν scripsi cum .4breschio ad Aesch. T. Il. 32. 
p. 266. Vulgatam περιὼν rejicit etium Findeb. 7. ἐρίβακος putater 
* esse sylvia rubecula Soopoli. Cf. Gesn. Hiat. Av. p. 607. ἐριδεὺς vocatar 
sp. Theophr. ο. III. 2. p. 794. -frazum v. 1034. Βοπκειοκα. In mtpüabv 
libri nostri nihil mutant; quid Find. habet, ex Schneideri annotatione 
mom liquido apparet. Do épéxixe, qui et φοιίκονρος, Schn. dixit etiam. 
ad aris. H. A. IX. 86, 1. p. 247. Suid. T. M. p. 557. et 744. dpa- 
. — κὸς δέ ἐστο ὄρνεον μονῆρες καὶ povotponow. SicetZenobius Paroem. V. 11. 
157 χαμένος ἐπιδημίαν, M. m. δ. ο. ἐπιδημίας. editt. ante Gron. male | 
explicata nota tachygraphica in a. Vid. σε. Comm. γα]. p. 755. — 
γε μὴν. τε µἠν.ο. Ad rem cf. γαι. v. 960. Theophr. c. Y. 17. p. 787. 
Geopon. 1.8. Nori-hic capitis initium in r. | ok ἠλάδες OdBec.2 
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pest. ΠΠ. 43. καὶ φρναττόµενοι. 3| Apost. φδειριζόµειι legendum sw 
spicatur δολ. sd Theophr. l. ο. p. 9. Cf. Nicolas ad Geop. L. 8. 8. 
p.19. — ὑποτρύζοντες. M. m. a. b. c. r. Ap. ὑποτρίζοντες. ed. Gesn. Dixi 
de his verbis ad Anth. Pal. p. 714. Cf. JV'ernichead Tryphiod. p. 285. | 
S ἀπελλοῦσι usque ad δὲ ὄντος, et σηµείνονὸτν ad ὄχδας om. 7. Ap. interme- 
Θ κ alio leguntar ordine. | οὐκ ἀγνοοῦσι, M. m. ἁγιοοῦσιν, editt. Ξαλάτ- 
Φτωι. αλάσσιι, b. | οἱ λιμναῖοι ἐς. οἱ ἐς. m. syllaba temere repetita. 


. t 
lévcts. M. m. b. c. πετόντες. a. unde πεσόντες ente Gron. interram pro- 

11 fioiscentes vertit Gillius, | ὡς ἔσατο. ἔσοται. b. an pro (oe? | εἶσιν 
ἐὰν. a. εἶσι ἐὰν. editt, omnes, 

12 — Ca». VIL τὸν ὄρυγα, dvye. a. deinde τὴν Σειρίου. Veterum de 
illo animali, ab Oppiano Cys. I. 445. as. praeclare descripto , testimo- 
mia congessit Hoeschel. ad Horapoll p. 213. disputaverunt de eo Bórti- 
gerus et Lichtenstein, in Amalthee 'Tom. Jl. p. 498. et 197. ». Fab 
lam de 8irio attigit Plus, T. Π. p. 974. F. Damazciue ap. Phot. ο. 340. 
P. 343. 12. ὁ ὄρυξ πταρνύµενος ἀνατέλλεν διασηµαίνι τὴν X3. cf. 

13 Beckm. κἁ «πάς. Car. ο. 66. p.117. | πρῶτον. πρώτος. b. µαρτύρεσδαι. 
M. πε, b. c. lm marg. M. yo. cL. μαρτυρεῖσδα.. a. et editt. ante Gyon. 

14C£ c. 18- p. 162, 11. | xrapué. Scholion γαι Phaem. 152. de orta 
camicalae: dg ᾗ καὶ τὸν ὄρτυγα (Scr. ὄρυγα) 3ύφυσι τῷ πταλμῳῷ (Scr. 
πταρμῷ) τούτου τοῦ ζφου αημειούμονοι τὸν καιρὸν τῆς ἐπετολῆς τοῦ ἄστρον, 
De looo Horspoll. c. 49. p. 63. cf. Sa/mas. Exerc. Plin. p. 462. Scumu- 

δι. αὐτὸν. αὐτῶν c. c. | οἱ Δίβυες. idem dicit Plutarch. l. c. ἀνὰ 

15 κράτος. ἀνάκρατος. M. ἀνακράτος. a. Vid. V. 7. p. 101, 11. | παρ αὖ- 

4θτοῖς. mod αὐτοῦ. b. | αὗται αὕται. m. a. | porta ὑετὸν. hoc signum 
alibi non reperi. Sed eosdem greges hiemis instantis signum facit rarus 
1104. «& quum in pastum properant, atque inde inviti reverteatur. 

i8Scmeupxa. | αὐτὰς ἐπιστρέφονσιν. sic M. αἱ Gesner. emendaverat. αὐτὰς. 
a et editt. ἐς τὰ, M, a. εἷς. editt. Ju proximis narratio non bene oohae- 
ret. Capellae usqne ad Batufitatem impletae, pluviam praesagientes , se 
convertunt, domumque spectantes caprarii nutum exspectant, qui eas 
Ocius domum redocat. Hie mon convenit οὕτω φέµονται, sed οὕπιν. non 
peecuntur; exseturatae videlioet, et domum festinantes. De οὕπω pro 
simplici negatiome vid. Boisson. ad Philostr. Her. p. 600.- Hamacker 

20 Leett. Philosir. p. 24. 4. | αὐτὰς αὐτὰ, a. Ὕππαρχος. F'ales. Emondatt. 
V. 7. putabat Hipperchum Nicaenum astrologum celeberrimum intelligi, 
cujus aetatem ad Ol. 130. refert, alii ad Οἱ. í54. itaque Neronis nomini 
substitui voluit Hieronem. Rem Nicaeae comtigime admodem probabile 
est; Hicronem vero audita ea litteras gratalatorias ad Nioacenses dedisse, 
mon admodum probebile mihi videtur. Itsque dubius haeroo. Scawxinus. 
διφλέραν. paenulam, qua Romani raro utebantur iu urbe, Vid. Ferrar. 
de re Vest. V. 2. J. G. Graev. Lectt. Hesiod. ο. ΧΙΙ. fm. — éSejyatt 
Νέρων αὐτὸν. ἐλαύμαζεν ὁρῶν. a. c. ἑλαύμαζε ὁρῶν. Find. 7. Tam 

Ἱππάρχφ πολίτῃ 5. pro Ἱππάρχου παλίον. Gravis im hao historie er- 

25 ror ως videtnr aut librariorum aut Jeliam;. | 3πώμενον usque ad. 
τὰ Ὀλύμπια, om. c, Historia est ap. Philostrat, Vit. Ap.1.2. p. 4. Diog. 
Laert. V. 10. Suid. T. L p. 178. ἐν διφδέρᾳ. διωφδέρα et ἐπιῤῥαννέν- 
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Tos m. | doe. Mon. ᾖδε. edit. — |. Dev. M. m. b. ὕσειν. a et edit. 27. 28 
|o dà τὸ ἐσχίο. Cf. Theophr. c. TV. 5. HI. 4. Aratus v. 1116. ἂν xoi 29 
πλενρῆς dri δεξιτερῆς τανύσωνται. | Δανμάζκ fj τις ἡ οὐδείς, SavpdteL 30. 
τις. ed. Gesn. Gron. facili errore, ἢ ex conjectura addidit Sohn. quam 
confrmant M. a. b c. Vid. supra ΠΠ. 42. p. 68, 23. | opea vrai 
τῆς γῆς. Theophr. Ἱ. 15. ἐὰν εἰς τὸν οὐρανὸν ἀναχύπτων ὀσφραίνηται, 
ὕδωρ "σημαίνει. ubi vid. Aunet, Tom. 1V. p. 726. unde suspicio de verbis 
τῆς γῆς oritur, Scmmzipza. Ut 4frazus v. 955. dw αἰθέρος ὀσφρήσαντο. 
ita Virgil, Georg. I. 875. bucula coelum prospiciens patulis captasis 
maribus auras. Ambros. Hexaem. Vi. 4. p. 44. B. boves impendente 
pluvia — foras. spectant, Terram olfacis. Gill. | ἄδην. M. m. b. ἄθδην 82 
«& et editt. πέρα τοῦ ἔλονς. τοῦ δέοντος. b. supra quam consusvit. Gill. 
458, Ἀβόβατα wequo ad χειμῶνα om. a. ad rem cf. Theophr, ο II. 4. | 1 
ἀναβαινόμενα . .. máta. vox poetis, eaque superracamee post αὐτὰ, κά 
sotneden πρόβατα refrendum , satis indicat vitium loci, Equidem mom 
dubito fajeo scriptum: πρωῖ, πρωῖο χειμώνα. ex Theophr. c. Hi. S. 
filer ἐὰν πρωὶ ἐχόύπτα, mdi peni σηµαένυσε Schmup. quem 
cf. ad Theophr. T. IV. p. 734. Adde Geopon. l 4.2. Vera videtur 
Schneideri correctio, Totam hasc enuntiationem om, Gill πώθα. παικᾶ, 
m. — χωμῶνα ὁμολαχεῖ, χειμῶνος ὁμολογία. b. | αἱ αἴγες, el om. a. δ.4 
ὕες δὲ. Gus vorüt ac si legisset: μυῖαι ἐν τοῖς ἀρώμασι φαινόµεναι. 
muscae in. aromasis apparentes pluviam praesignificant, Codd. nihil va- 
rimmt, moc in Theophrasto simile seremitatis siguwm aut plaviae reperi 
TNam sigaum tempestatis est quod habet TA. ὅταν μύες περὶ φορυτοῦ 
µάχωνται xel φέρωσι. ras v. 1122. οὐδ αἴγες — εὔδιοι, UM, ates 
φορυτῷ ἐπιμαργαίνουσαι. Inter signa πνευμάτων καὶ δάτων Plutarch. 
etium σύας ἐπὶ φορυτῷ µαργαωούσας ο Democrito poszit T. IL p. 129. A. 
Verem verba Aeli&ni dubitationem habeat, mum pluviam fegieudum, as 
plavise fagam ο. abitumiigniücent. Scmmaux, ὑετοῦφυγὴν φωνὴν a.a. 
Plaviam mox oestaturam siguificari, non dubito ; quare siguum de suibus 
3n agro (ἐν ἀρόμασι. vide ad XVI. 14. p. 857. 25. ubi ἀρώμασι scriptmm) 
sd οὐδίας prognostica referri debet. | ἀλλήλοις ἐμπηδώνες. nec Ίουθ 
signum im Theophrasto .drajove reperio. Simile futurae tempestatis 
habet ras. 1404. s. Bcuxxipzx. ἐμπηδόνεες. wt. Geopon. I. 8. 10. ποίµκα 
σκκρτώντα χειμώνα ἑσόμενον δηλοῦσιν. | quar. . μύες junguntur, maree T. 
et muetolae, Vid. Davis. ad Cic. N. D.IL 6. ὑποτρίζσυσαι. ο. quod recepi 
pro ὑπστρύζουσαι. μύες τετριγότες dras. 1132. Geopon. L8. 13. Theoplr. 
c. ll. 4. μύες τρίζοντες. — μύες. µῦες. a. e editt. omnes, — χειμώνα 
ἄγεσδαι. ἔσεσθαι. b. | ὀρημίας. M. a. ἐρηβίαις. m. dgnplaw, editt. Vid.9 
de boo sigo Teophr. ο. HI. 9. uli εἴσω χεμώῶνος conjectaris tentavit 
Schum. iu Amctar. Tom. V. p.171. Eadem habet fra. v. 1124. s». | 
ποφρίκασον. M. m. — Movroc. λέγοννος. m. Vid. infra p. 172, 27. | ἐσό-10 13 
µενον οἶδεν. δηλοζ b. | προραναβάλλοιτο. προφαναβάλοιτο. ο. τὰ αὐτὰ δηλοῖ 14 
me. αὐτὰ ταῦτα. οπύκο τὰ. a. αὐτὰ ταῦτα δηλοῖ xov. adscriptum mer- 
gini M. ab al. manu, ut habeta. | aye. nec hoc serenitatis signum 15 
ie Theophr. Mraive extat. An sigsum hoc inde explicamdum quod le- 
pes oum tempestate cabile matat, αἱ est XIH. 42.2 Scusa. λαγφ. 
M. λαγὼ, b. m. Mu. c. λαγωοὶ. a οἱ editt. | οἱ ἄνδρωπει. articalum 16 


s 
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adjecumes ex M. m. Ex iisdem libris ia fine legimus ὅταν γένωνται pro. 
Se. ὅτε qve. b. ὅτε γίγνονται, Findob. 7. c. ὅτε Ὑέννται. a. ὅταν 
scribendum essc viderat Schm. Ad semtentiam Th. Reiner, not. met. 
comparabat ῥῆσιν Servatoris ap. Matth. c. ΧγΙ. 3. Dnacon. Hexaéun. 
v. 408. ss. ] 
18 — Car IX. ᾽Απόλλωνος. qui secundam Herodotum 1.156. Horus est 
(VÀ. infra X. 14.) templumque habebat et orscalum é»Bevro. Vid.Crou— 
zer Symbolik, Tom. IL p.157. ss De sacro Aegyptiorum accipitre, qui 
falco communis videtur esao, vid. Eustazh. d D. a. 206. p. 65, 45. te- 
sümonia veterem collegit Savigny Déscript. de l' Égypte Tom. XXIH. 
p- 28i. » Cf. Caper in Harpocr. p. 72. ο. Ζοεβα de Obelisc. p. 451.. |. 
?0 2 uoemstosesio Ἱεροῤοοὺς ὁ. ] μελεδωνο. de sacris Aegyptiorum ani— 
malibus, μελεδωνοὶ ἀποδεδέχαται τῆς τροφῆς χωρὶς ἑχάστων. Herodot. II. 

66. — τὸ τῶν ὀρρίδων. τόδε τών ὁρι. malit Schn. quum de accipitribus 
28selis sit sermo. Quod in margime conjei delendum. | τροφῇ πεφρ. 
Diodor. I. 83. τοῖς ἱέραξι χρέα κατατέµνοντες, καὶ προςκαλεύµενοι µεγάλῃ 
τῇ φωνῇ, πετοµένοις ἀναῤῥέπτουσι, μέχρις ἂν δέξωνται. --- τῶν ἀναδημά- 
των. ἀναδεμάτων, b. Discrimen intex has formas, tle quibus vid, Lobeck. 

i Phryn. p.249. illius aetatis scriptores param carare, monet Schaefr. 
25ad Plu. Vol V. Ρ. 11. ἀπάλλωνος addit z. | πρὸς τοὺς ἀγνοοῦντας. 
versio: singularum nidos estendunt ignaris, in quibus eos parere asse- 
rwm: prae ceteris vero eccipitres sibi curae csse fatentur , quos koe- 
saodo nusriums.") Vitiosum locum Geanerus corrigebat scribendo: τρέ- 
Φονταε — τὴν ἄλλων μὲν κοµιδήν, ἱεράχων δὲ ἔτι μᾶλλον. — Putabat scilicet, 
omme svium genes Apollini sacrum Άιίεοο in Aegypto, quod sane acri- 
ptura loci anterior loquitur. lofra X. 14. Apollini cur sacri colamtor 
[sceipitres] canaa editur, et nomen peculiare 3owpacrol, vel, ut Gillius 
legit, SavoroL De Teutyritis accipitrem praecipue celentibus , testatur 
X. 24. E genere numeroso accipitrum τὸν περδιωἈήραν καὶ ὠκύκτερσε 
Απόλλωνος Stpdmovmu haberi, in wniversum testatur ΧΙΚ 4. Equidem 
pato de pecaliari aliquo accipitrum culta loqui elianum, sed loci nomem. 
im scriptura vitiosa absconditum latere, ant omissum esae. Conjectura. 
F. Jacoleii proposita ad. Anth. Pal p. 606. quae τρέφεται mutat im τρέ- 
Φεσλαι, caput vitii intactem praetermittit. Interim Geaneri emendatio- 
mem probo, ita tamen ut scribam: τὼ αχοµιδὴν ἐξ ἄλλων µέν. Atque 
ita fere Falesius Emendatt. V. 8. qui conjecit: dpoloysioSu: δὲ τὴν αὖ- 
τῶν ἀκριβῆ διάγνωσιν ἐξ ἄλλων μὲν, ἐκ τούτων Bk — Scuxmpra. weot- 
τείαις. M. m. νεστταῖς. b. νεοττίαις. a et editt, τρέφονται, ut Gesn. emen- 

. davit pro τρέφεται, eonfrmavit b. Verba antem in parenthesi posita 
mon suo loco legi saspicow. Pone ea post verba: δοχοῦσι τών ἀναδημά- 
των διαφέρευ οὐδέν (iv ἄλσει γὰρ ἱερῷ τρέφονται) et sententiam habebis 
expeditam. Deinde Paris, b, articalum omittit ante ἄλλων. Kn reliquis 

- wullm a libris scriptis praesidium. Senteutis tale quid requirit: ém- 
μελεῖσθαι (sive προνοεῖσλαι) δὲ τῶν ἄλλων µέν, τούτων δὲ ἔτι καὶ μᾶλλον. 






3) Gillius vertit: qui igitur horum curam habens, dicunt hos ipsos. 
dn mido parere , et in sacro nemore nutriri: parvis pullis. objiciuns eto. 
Verba depravata. ὁμολογεῖσθαι usque ad μάλλον penser 
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Nutzicii illi-dicere solent, ae eliquos accipitres-etiam carare, omne eun 
^harum avium genus Apollini sacsum esee, peculiarem autem curam habese 
«eorum, quiin ipso sacro nemore alerentur, tamquam Dei ἀναθήματα. 
fled'haeremms praeterea in verbis πρὸς τοὺς ἀγνοοῦντας — ἑκάστους, quae 
-ut deprevota sunt, «nt vehementer inepta. | τοῖς δὲ. τοῖς μὲν οὖν. 7.28 
"ubi tota quae praecedit periodus omissa. | ' cjut. οὖσικ M. m. τε ante 30. 
ακαλιοτα. r. | κρέα ut tautologum damnat TeiHer. hac. M. m. r. ἵνας. δὲ 
4. et editt. t 
159 τοῖς δὲ cum Schnedero recepi, licet ab solo 7. oblatum. τῶν δὲ. 1 
veliti, Gillius: eis qui sunt medii inter. pullos -et jam aetate «confir- 
matos, — is μκλορέῳ. µεδορία.-α. c. τῶν ἀρτιγενῶν καὶ. sic M, m. a.i. 
"pr. τε «καὶ. editt. — καρδία, repuguant haec dictis I. 42. p. 46, 30. 
4. καὶ µάλα ve. M. m, b. ο. yt om. a et editt. ante Gron. παρ ἡλικίαν. 5 
αἡλυκίας. a. b. | ὀρτύγων. tanta'coturmicum in Aegypto et vicinis regio- 6 
nibus copia, ut incolae -speciem aliquam , quae stato anni tempore amaxi- 
:ma copia adventabat, sale conditam servarent. Coturniccs has sale con- 
dites χέννια nominant Graeci. Cf. 4rhen. IX. p. 303. C. Hesych. χέν- 
wav. ὀρνιβάριόν τι xor" ᾿Αἴγνπτον ταριχευόµενον. — Cf, etiam ;Bochart. Hie- 
^roz. ΠΠ. p. 107. Aegyptum coturniocs mense Aogueto adeunt, teste Haa 
eeiquist p. 339. Scuxzipza. 

Ca». X. «κυνῶν et αὐτοὺς. recepi ex M.-m. b. pro χυνὸς σὲ αὐτόν.9 
πύων et αὐτοὺς. c. χύων. a. Find. 7. amantes -dominorum esse cames. . 
GAL |  KiXgow Καιλίου corWigit Harduin. Plin. VIIL c. 40. s.-6i. re- 11 
puguante Gronovio, qui Plinium rem diversam narrare recte monuit. 
Κάλβου tuetur Tzezza Chil. IV. 131. v. 232. Pluz. autem T. M. p.969. C. 
momen hominis non prodidit. — μέντοι. om. r. particula vim negstiouis 
οὐδεὶς ααρςι. ἹΠ. 51. σὐ μέντοι τοῖς βραχυτάτοις, XV. 9. εἶχεν οὐ μέντοι 
τῆς µεγίστης πάχος. | «ἀδυνήη τὴν κεραλἠν. inverso ordime ». | πρὶν {2 
3e mee. a. b.c. — |. ὑπ αὐτοῦ τραφέντα. cod. Fas. [et. b.) sp. Bast. 
Ep. crit, p.194. παρ᾽ αὐτοῦ. Supra VI. 62. libri vulgati jr αὐτῷ τραφείς. 
Pletarchi narrationem p. 969. C. sb initio mutilarunt librarii: οὐδὲ τοῦ 
Ῥωμαίου σφαγέντος x. t. A. idemibidem Pyrrhi exemplum laudat. Gal- 
bam imperatorem intelligi patabet Trillerus confereus Suetonii Vit. Gal. 
€. 20. Scuxxipz&, Αά Suetonium Casaubonus monet, scriptores graecos 

. marrare, Galbam a cane defensum esse. Quinam illi sint, non dixit; 
neque ego scio , nisi hunc eliazi locum in mente babuit. At 4e im- 
peratorem non tam vago τοῦ Ῥωμαίου nomine designasáet; et praeterea 
bella illius aetatis non. solent πολέμων ἐμφύλων nomine significari. | καὶ 15 
μέντοι, om. b. — αυσερατιώτην. στρατιώτην. ο. | καὶ ἐς τὰ ἔσχατα φίλον. 17 
ἐς. M. m. b. ce. a et editt. Supra I. 18. φιλοτωνότατον ἐς τὰ ἔσχατα 
ζῴον. Cf. X. 28. p. 231, 31. | οἷον N αὖ καὶ τόδε licis οὐκ dvip.18 
omnes editt. verbis hiantibus, gaScty ἄξιαν. om. r. Infra c. 13. τὸ δὲ τοῦ 
ανγὸς καὶ τοῦτο — εἰπεῖν οὐδὲν ἄτοπον. Spectant deliani verba Οδ. 3.242. 
dXX olov 168 ἔρεξε καὶ ἔτλη καρτερὸς ἁνή p. cf. Ib. λ. 519. Similis 
dictio Platonica: οἷον τὸ τοιόνδε λέγω. de qua vid. Heusde in Specim. 
POT. | Ηύῤῥος narrat hauc historiam Plus. T. Η. p. 969. Ttetza Chil.20 
TV. 211. as. similem, quae Antiochiae acciderit, 4mbros. Hexaem. VI. 4. 

p. 44. H. alia Bochart, Hieroz. T. 1. IL. c. 56. p. 682. s. Verba πεφο- 
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Φνευμένρ καὶ xv, om.c. | xal µένοι καὶ τῷ νεκρῷ. xol µέντα τὸν 
φοιρὸν. Gron. alterum καὶ addidi ex AM. m. τῷ νεχρῷ. M. m. b. α πρὸς 
τῷ φόνῳ καὶ τὸν νεκρὸν. a. et editt. ante Gron. λυµήνεται, c. λυμαινοµένη 
τῷ νεκρῷ eat αρ. Herodos. I. 344. καραινέων νεκρῷ λυµαίνεσδαι. Ib. IX. 78. 
Veebe. καὶ μέντοι Schn. im cur. sec, sechuit; vix recte, licet abesse poe- 

24 6 εἱωι. | φιλοπόνω. φιλοπονη- b. καρτεροωτάτῃ. καρτερωτάτῃ. r. | ὅσα 
ανν παρόντι, hoc non intelligo, nec quid praesensia huc valeat, capio. 
ScuxmipzR, πραόντι εἰς χειρὸς. c. Quae 7Leiza in hac historia ecripsit, 
canem τοῖς πᾶσι προςηνῆ καὶ utÜryoy fuisse, referenda ad ea quae infra 
legantur, καὶ πρᾳότατος vj. Fortasse lineola addita scribendum: παρών 
TL Pyrrhum canis curam commendaverat suis, ipse autem «i forze ad 
«sei οἱ sliquid dabat eorum, quae canibus dari solent. Pluralia, quae 
sequuntur, colectivo τὶ non adversantur. — ἐφολκὰ εἰς τὴν φιλίαν. Var. 
Hist, VIII. 19. ἅπερ οὖν πάντα ἐφολκὰ ἦν εἰς τὴν παῤῥησίαν τῷ Αἰσχίνῃ. 

99 | οὐ μετὰ µικρὸν, editiones, Plutarch. ἀλίγαις δὲ ὕστερον ἡμέραις ἐξέτα- 
Ow ἦν. igitar μαχρὸν scripsi. θοµκκισκα. Βοοορέ correctionem lenissimam, 

30 81Vid. ad VIIL 26. p. 194, 17. | ὁπλιτῶν. ὁπλητῶν. m. | παρῆν. wap 

30 ἦν. m. ἄλλα. omnes nostri. &X' editt. | σιγῇ εἶχε. haec verba mihi displi- 
cent. κατεῖχε, Rehd. quod probo. Scmxza, Ju ἑαντὸν εἶχε verbam 
eandem vim habere videtur quam ἐπεῖχεί σιγῇ antem pro adverbio ha- 
bendum, Herodoc. IX. 93. ὁ δὲ ὡς ἐπήϊσε, εἶχε σιγῇ καὶ ἔφραζε οὐδενί. 
Caeterum in a prior syllaba in εἶχε eat ex correctura. 

4 d BL m.a, r. ὅδε, editt. ἀλλὰ ἐς αὐτοὺς. M. m. b. ο. ἀλλὰ εἷς. a. 227160 
8 δές editt, | ὄνυξι Sackhouse legit ὁδοῦσι | pa ἐπιστρεφόμενος. λαμὰ 
videtur scribendum, καὶ xaSuMixtet πολλάκι µεταστρεφόµενος εἰς τὸν 

Ηόῤῥον, Plus. 1. c. Philoatr. V. A. IV. 86. p. 176. καὶ διηγεῖτο τὰ ἐκεῖπρατ-- 

τόµενα, Sap. ἐπιστρεφόμενος. Heliod. Il. 20. p. 79. Δαμὰ πρὸς τὸ κατό- 

πιν ὑπέστρεφε. Herodian. Vl. 4.2. ἀπῆρεν ἐπιστρεφόμενος ἀεί. Liban. T. I. 

p. 12. ἐφερόμην οὖν — xuxyd ἐπιστρεφόμενος. Ap. Suid. T. M. p. 460. 

πρὸς δὲ τὸ 3εῖον λιπαρὴς ἦν καὶ ἔκλυμος, do dpa αὐτῷ προςιέναι. Scr. 
ὡς 3apd. — ὡς οἷός τε ήν. ΔΕ. m. b. c.r. olov. a. editt. ante Gron. Dictum. 
wt pj ὄνναται. L 18. p. 10, 24. Vid. ad IV. 42. p. 89, 15. Tale quid 
lectom foisse videtar αρ. Parthen. Erot. c. 18. pro xal πρώτη μὲν οἵα τε 
djv matte αὐτόν. Fortasse: xol πρώτον μὲν ᾗ οἵα τε ἦν πείθει (persuadere. 
6 7 θοοπαως) αὐτόν. | αὐτὸν αὐτῷ. c. | ἐς M. m. γι εἷς odit. | καὶ 
i2ante κατεῖπον om. m. | κακώς. χαλῶς. m. τὰ ante τῆς om. c. Bomsus: 
ego quidem nom obtempero iis, qui naturae praestantiam male intelligunt 
13 15*t interpretantar. | Verba εὐνοίας uaque ad µετέδωχε om. m. |. ἀλλὰ 
49 οὐ. M. m. b. c. ἀλλ οὐ. editt. et a, | τὰ λοιπὰ ἐπιλ. ὁπόσα. M. m. τὰ 
16 πολλὰ et Bou. a et editt. ante Gron, τὰ λοιπὰ habet etiam b. c. non item 
ὁπόσα. | κακὰ, καδὰ, b. ἐπιβουλὰς ῥάπτοντες. ἐπιβουλὴν ῥίπτοντες. b. 
Herodot. VX. 17. ἐπ) Ἓλλησι ἀνδράσι φόνον ἔῤῥαψαν, Alexis np. Ashen. 
18 XIII. p. 568. A. ῥάπτουσι δὲ πᾶσιν ἐπιβονλάς. CE. supra. V. 54. p.122, 5- 
| anto οὖν. M. m. b. οὖν om. a et editt. ante Grau. — πιστότερος 
καὶ εὐνούστερος. hoc ordine M. m. a. inverso ordine editt. qui error est 
Gesneri. . 
21 Car. ΧΙ. πρσήκουσα, προέχουσα malit Trier. wot. met. προήχευ 
de mensura non umo im loco ap. Afelianum reperitur, ut προήκων εἷς µῆ- 
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xoc; hine prominere, [n epigrammate Anth. PaL IX. 10. unde haec historia. 
ducta, polypus dicitur εἰναλέῃ ἐπὶ προβλῆτι τανωσδείς, — ὑψηλή. ἠψνλὴ. 
m. | ὑπεδάλπετο, ὑπεδάλπεται. b. — χειµέρια ἑδόχει πως, πῶς. m. χει- 23 
µερία, a. et editt, Sana haec verba esse dubitebat Sckm. etiamai ρα 
seppleas, Accentum retraxi Vid. L 44. p. 19, 17 et 20. — οὐ ju». 
mi. b. d. rv dp. XVL 25. mec aliter esse puto im M. οὐ μὲν. editt. dlc 
τὴν. Scr. de τὴν cum M. m. ἑχτρέψας. om. c. οὕπω B ἦν πέτρῃ ἴκελος 
χρόα, «Δρ. in Epigr. l c. Veterum locos de coloris in polypode mu- 
tatione") collegit las. ad Eustash. Antioch. p. 100.4. Ap. Eusecm. 
Ixeat. L 9. alc ἂν προκαιρήσονται πέτραις ἀφοιούμενοι, lege: προκαράσσων- 
ται, ex Giycae Annal. p. 87. C. | τοὺς ἰχδῦς. ἐχδὴς. m. Idem dicit Oppi. 26 
Hal IL 232. e». | ἰδών οὖν ὀξὺ. αἰετὸς ἐκ νεφέων ὀξὺς ἔμαρψεν ἰδών. 27 
πάρα». τὸ Ἀήραμα, Αήραμον. o. | ἀκπηδᾷ. ἐμπηδᾶν. b. — καὶ δεῖπνον 29 
tse. δεῖχνον ἐχεῖνος. b. ἔξειν. ο. | τοῖς παισὶ. M. πι. b. ο. Apost. r. τοῖς 30 
om. a. οἱ editt. an(e Gron. χατέγραφενι animo aibi fingebat; sic ἀνατν- 
ποῦσδαι et dvaypigem ap. Philostr. Imagg. I. 17. p. 84. 10. ubi vid. 
Annot. p. 496. feli. ap. Suid. T. Π. p. 253. ὁ τοίνυν Διονύσιος χαταγρά- 
φων ἑαυτῷ λύτρα πλεῖστα ὑπὲρ τῆς κόρης. | περιβάλλουσι, παραβάλλονοι. B4 
"post. τῷ diré. omnes nostri. αἰετῷ. editt. — σφᾶς αὐτοὺς. reoepi ex 
M. pro σφᾶς ἑαντοὺς. Vid. infra VIII 23. p. 196. 4. Thom, M. im opi. 
p. 806. λέαμλίας Gr. $. 148. p. 277. 

461 Ἱανὼν λύχος, paroemiam illustrat Diogen. VI. 20. Apostol XII 19. 1 
usum ap. veteres monstravit Huschke Anal or. p.15. Boisson, ad -άγί- 
etaen. p. 730. --- ἐπενήχετο. ὑπενήχετο. r. Aquilas interdum maguis pi- 
scibus ungees injiciemtes submergi et una cum praeda perire, nerrat 
Jallas Zoelog. Bose Vol. L p. 349. | μὲν om. b. ἐν δὲ τοῖς. orationem 2 
mon beno viactam imtelligens Gesner. corrigit ὡς ἐν τοῖς. peo tentavi 
yllabe, quae pracocatit, repetita: olay ἐντοῖς. Rectius scribes: ἕν τετοῖς dà. 
copula relata ad xal μέντοι καὶ Πολ. --- ὑφ Ἡροδέτου, Ἡροδότῳ, r. dg. 
&. Μαραγέταις απο σ b. r. m. Loci Herodotei sunt L. 214. ΠΠ. 125. uhi 
AWesseling. de varietate scripturas in nomine Ὡροίτης monwik. Adde 
Davis. ad Mas. Tyr. V. δ. p. 78. Καμβύσσου, M. m. b. εἰς "Opolzov, 
σπέρμα addit πι. quod quid sit ignoro, nisi est prava varietas verbi σπεύ- 
σας | ek τὸν χρυσὸν ἁρπασόμενος. sic AM. b. c. -4post. ὡς τὸ yp. m. καὶ 
τὸν. a. et editt. ante Gron. perpetua particularum ὡς et καί permutatione. 
ἀσπασάμενος. b. In a. ubi hoc verbum ob madorem et correctionem obscurum, 
ἀἁσπασάμενος nunc legitur. Ad rem cf. Herodot. 1Η. 122. Die Chrysost. 
Or. XVIL p. 468. Πολυκράτῃ — διαπλεύσαντα πρὸς ᾿Ὀροίτην, ὡς χρήματα 
λάβοι. — καὶ ἄλλος. ἄλλως. ὁ. Versus qui sequitar proverbialis verba cum. 
reliqua oratione non bene juncta. | τεύχων. Plutarch. de Ber. Num. T 
Vind. T. IL p. 863. A. ita laudavit: ὃς Y ἄλλῳ καχὰ τεύχει, ἐῷ κακὸν 
ἧπατι τεύχει. ubi vid. Jyzenbach, p. 40. Sic ut h. l. iterom laudatur 
hic versus ín Var. Hist. ΥΠ. 9. Honc ant similem expressit Cicero Tuac. 





*) Les changemens de couleur à la peau du poulpe sont continuels 
et d'une rapidité extréme, mais il n'observe pes plus que le cuméléon 
de prendre la couleur da corpe sur lequol il est. Cuvier ad Plin; T. VII. 
p. deos 
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1L 46. qui alieri esitiwm parat, Eum scire eportet, sil páratam. pe- 

8 zem ur participes parem. | οὐκ οἶδε. οἶδεν. M. m.— |. τί τάρ µοι — 
συμβονλεύευ. Meloager Ep. XCV. τί δέ µοι τὸ 3ρασὺ τοῦτο τρέφει; quo 
mihi Latini. Vid. Bensl ad Horae. i. Ep. V. 12. et doctos Theodori 
Sclunidii commentarios in eandem p. 122. 

13 Αν. XIL μέγα μὴ νῦν φρονείτωσαν. M. m. μὴ om. ante Gron. et 
im a. c. nec Gilius megationem expremait. vüvom. b. Non male habe- 
Tet, utraque particula omis: péyz φρονείτωσαν. sed legendum vi- 
detur: µέγα μὲν οὖν. Vide VL. 1. p. 198, {. vel µέγα μὴν φρονίτωσαν. 
Opponitur infr: ἀλλὰ vj φύσις x. IL. σοβαρωτέρα. Quae sequuntar , du- 

47«ta εκ Herodeto V. 12. 13. CL. Tzetza Chil. X. 817. v. 198.» |. ἐξαρ- 

49τήσασαι. ἐξαρτύσασαι et φυλάξουσι pro Ἀηλάζουσι. b. | εἰς ἀρδείαν ἄγουσι. 
ἁρδίαν. m. in M. vox est in rasura. εἰς ἄρα ἄγουσι. b. ἀγαγεῖν πρὀς πό-- 
40σιν, πρὸς ἁρδείαν. Τεσίτα. lc. | νῶσι λίνονι recepi ex M. ubi marg. 
ἀντὶ τοῦ γήλουσι. νήδονσι λῖνον. editt. λίνον. a. yepote οὖσι. m. superscri- 
pto νήδουσι, wv λῖνον, b. ο, De νῶσι υἷά. Ροΐως ΥΠ. 39. X. 125. 
Pierson. ad Moer. p. 134. Valcken. id. Herodot. I. 200. p. 95, 55. M- 

9! νον est in editt. omnibus. | τὴν ἑαυτῶν. αὐτῶν. b. οὕτω σκευάσαντες. 

23 M. m. b. οὕτως. a et editt. | οὕτως. om. a. c. ἀδρόας αὐτουργίας. stu— 
dio adductus tam operosae nationis vertit Gill. latellige industriam 

24 plurimis simu] rebus adhibitam. | πόσων Παιόνων. interrogationis notam 
in me delevi. Est exclamatio. lllud autem dictum non sine vi pro πό- 
σον aut πόσῳ Οοβαρωτέρα. natnra quanto omnibas quotquot sunt Paeoni- 
bus praestantior! — κύων Ἀηράσασα, ducta historia ex Ep. Ansipa£ri im 

25 26Auth. Pal IX. 268. | etj. αὐτὴν. m. | τετύχηκεν. M. m. τετύχηκε. 
editt, ἐτετνχήκει corr. Schn. cur.sec, — τῷ δεσπ. τοῦ 3np. ἀπέστη, Vid. 

29*d I. & p. 32, 3. — ἀναχωρίσασα, m. | αἱ γυναῖκες, αἱ οι. M. De 
hac Aegyptiarum mulierum parturiendi facilitate nihil aliunde coustat; 
nec alium locum noverat BecEm. ad Mir. Ausc. c. 93. p. 190« ubi de Li- 
gusticis: ἅμα ἐργαζόμεναι τίκτονσιν, καὶ τὸ παιδίον ὕδατι περικλύσασαι, 
παραχρῆμα σὐάπτονσιν, x. T. λ. unde hoc quoque loco pro Αἰγυπτίων leni 
meutatione Διγυστίων lego. De muliere mercenaria Ligustica.idem narrat 
Diodor. IV. 20: qui locus imprimis comperundos, Ακ vid. ap. Boke 

3Qin Posidoni Reliqq. p. 194. — ὅτι κάκεῖναι. ὅτε. b. | ἔκοται. ἔχων- 
ται. m. ἐγκαλύψονται. afficientur pudore. Plus. T. II. p. 987. C. οὖκ ἐγ- 
καλύπτῃ Αρασὺς ἀποκαλούμενος; Synes. de Begno. p. 23. C. de abiecto 
reip. Romanae statu agens: ἐπεὶ νῦν γε xol τὴν βουλαίαν Θέμιν αὐτὴν καὶ 
adv οἴμαι τὸν στράτιον ἐγκαλύπτεσδαι. — Philoatr. V. A. V. 7. p. 192. de 
Nerone: τὸν δὲ (Scr. τὸ δὲ) vd ἃ χρὴ ἐγαλύπτεσθαι, Cl. Sophocl. 
Ajac. 241. 

1 Cir XIL τὸ μὲν τοῦ ἡμιόνου, Supra VL 49. | ὑπὲρ τοῦ Suhoup-460 
qui. M. m. b. ο. ἐλελουργεῖν. editt. cam a. Cf. IV. 43. p. 80, 32. | 

ὃ κα” ἡλυκίαν. παρ ἡλ. malit Gesn. in App. Emendatt. Vulgatam tuetur 
Gronovius comparato loco VI. 49. τοῦ μὲν φιλοπόνον καὶ ἐλελουργοῦ καὶ 
ἡλικίαν ἑαυτὸν oj ἀφῆχεν. ea qua erat aetate, quae talis erat, ut otio 
indulgere posset. Est tamen in his quaedam diversitas. — εἶπεν. M. m. 

4 εἶπε. editt. | τοῦ xvvóc. eandem habet historiem Plus. T. II. p. 969. E. 

STzer. Chil. IV. 131. V. 258. | ᾿Ασκληπιοῦ. Ασκληπίου. m. µεσέτατον. 
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δ. 1 τὸν βαρύτατον Όπνον. βαδύτατον corr. S. Bernard sd Theophan.T 
Non. T. Lp. 114. recepitque Schm. cur. sec, Frequentius hoc altero; 
mec tamen necessaria correctio. TAeocr. Id. XXIV. 47. Sudag δὴ τότ 
ἄὔσεν ὕπνον βαρὺν ἐχφυσώντας. | ὥς γε. ὃς γε. b. ἦν δὲ dpa. M. m.a.8 
ut αὐίᾳνο, 3 ἄρα, editt. | εἷς ἀγρυπνίαν. haec verba cum ἀγαλὸς-Ίωα- {0 
xisse videtor Gron, qui post ἀμείνων incidit. Rectius Geen. ἀμείνων εἰς 
ἀγρυπνίαν conjunxit. aeditimis multo vigilantior. Gill. — οὖν. om. c. — 
καὶ ὑλακτῶν οὐκ dw. sic M. m. b. καὶ ὑλακτῶν, καὶ οὐκ ἀνίει. a. et 
editt. ante Gr.  Distinzi cnm ScÁn. post διώχων, quod concinnitas po- 
stulat. — ἀνείη. c. | ἀλλ περ οὖν ἔσθενε δυνάμει. ἀλλὰ, b. c. ἔσθεν{{ 


νε 

dc. Dv, b. Supra IV. 42. p. 89, 15. οὗτός τοι τὸ ἴδιον ὄνομα dj chát 
φωνῇ φηέγγεται. Vid. ad 1. 18. p. 10, 24. — µαρτυρόµανος. μαρτυρούμο- 

woc. b. ut supra p. 157, 13. ἔραλλεν. ἔβαλεν, a. λίδοις. X39. b. | 6ul-13 
νης. IM. m. a. b. ο ἐκείνου. editt. ante Gron. ex prava interpretatione 
notae tachygraphicae. | ὑποσείων. hoc olim in ὑποσαίνων mutabam");14 
nunc praefero conjecturam Hemazerhuaii ad. Timae. p. 101. προὔσειεν ἄρ- 
τους. br. ad Aesch. T. IL. p. 398. vulgatum defendit tamquam 
pro προσείων dictam, Pluzarch. l. c. τροφὴν προβάλλοντες habet, qui 
patrum memoria rem accidisse namat. Scamunx. Offas far objiciebat 
cani, ut, dum ille vesceretur, ipse ae subduceret. Locum haberet προὔ- 
Gtuv, si canem ille voluisset allicere. Verbum videtur excidisse. Bene 
haberent omnia, verbis sic scriptis: ὑποσείων ἄρτους τε καὶ µάζας (ἑπή- 
qtto δὲ ἄρα xal ταῦτα BÓ. xwv. προµ. ὥς γε ὑπελάμβανεν) ét (pa ἐπὶ 
δὲ κ. c. X. ubi ad. ἐἑπείρα ex superioribus αὐτὸν supplendum: tentavit, an. 
canem posset corrumpere, Verba in perenthesi posita, sic legit b. ἑκή- 
ero δὲ ἄρα προμηβῶς ὥς γε ὑπελάμβανον ἄρα καὶ ταῦτα δέλεαρ χυνῶν.--. 


ὥς γε. M. m. b. ο, ὥσπερ a, et editt. ante Gron. | εἰς. ἐς. a. b. | ἐπό-16 18 


Sow αἱ γραφαί τε xal αἱ χώραι. τε om. c. Schn. comparat Xenoph. Oecon. 
γΙΠ. 10. ἡ γὰρ χώρα τὸ μὴ ὂν ποδήσει. Cicero in Verr. II. Act. IV. 57. 
de stataaSapphus α Verre sublata, basi tameü cum epigrammate (γραφῇ). 
relicta: nunc quod inscriptum est inani in basi , declarat quid fuerit, 
et id ablatum indica. | οὐδενὸς µείων «κατὰ τὴν ἐπιμέλειαν. καὶ τὴν. 93 
M. m. c. perpetua similium particularum permutatione ; nisi forte nomen 
excidit Gillius certe vertit: nempe qui aeditimorum nulli inferior vi- 
gilansia fuisset , fide etiam superior ; quasi legisset: οὐδενὸς µείων τὴν 
ἀγρυπνίαν καὶ τὴν ἐπιμῶειαν ἁμείνων ἔτι, 

Cor. XIV. ήν li. sic M. m. c. ἦν ἡ αἲξ. ᾱ, οἱ editt. Supra c. 4.24 
ἴδιον Ab ἦν ἄρα ταύρου. ο. 22. καχόηδες δὲ ἄρα καὶ ὕαινα ἦν. et sic aae- 
pius iu hac structura nomen aine articulo ponitur. — ἀχλὺν. ἀχλὴν. m. | 
ΛΑσκληπιαδῶν. M. m. b. ο. a. ᾽Ασχληπιοῦ. ed. Gesn. nescio quo errore. 25 
ὑπόχνσιν. suffusionem. Vid. Cels. de Medic. Vk. 6. 35.  Hern. ad Th. 
Non. c. 58. p. 229. remedium huic malo a capra adhibitum commemorat 
Plin. VIII. 60. s. 76. Galen. iu Isagoge Vol. XIV. p. 675. ed. Kühn. 
Epigramma ditor. 421. Anth. Pal. ΙΧ. 123. ubi pró βάτῳ ponitur ἀχράς; 


*) Tale quid obversabatur Gillio, qui vertit: illum allicere conaba- 
&ur , panes et offas , canum illecebras , objiciens. 
Aelian de nat. enim. T. II, . 17 
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26 3Τοι Geopou, XVIII. 18, 8. | παρ ἐκείνης. Gase, c. | τὸ ἵαμα, τὸ om. 
28 29m. τὸ ὅραµα. a. ο. — Un. Ur ἂν M. | αὐτῇ. αὐτῆς c. | νύ- 
30 30 ξαι ἀνοῖξαι, a. c. vela. editt. | ἐξεχώρησο. M. m. | οὐδὲ b. οὐ- 
δὲν. b. 
1 Ον XV. ποταμὀν. rationem agminis, quo elephanti umiua traus-163 
eunt, explicat Plilostr. Vit. Ap. IL. 15. p. 67. ubi ex. Cod, Behd. scri- 
bendum: dre μὲν vios ὡς ὁρᾷς, d µοφότατος, ἕπεται δὲ αὐτῷ τις 
ὀλίγφ μείζων, «a ὑπὲρ τοῦτον ἕτερος, xal ol µέγιστοι κατόπιν πάντες. 
Cf. Plus. T, II. p. 968. E. F. Tzetza Chil. IV. 122. Mich. Giyc. Ann. I. 
2p. 60. D. | καλύπτοντο. καλύπτει». m. Ad verba οἱ δὲ ἤδη τέλειοι Gesn. 
4 desiderabat participium διαβαίνοντες. | Φφέρουσιν αἱ. qípavot aL. editt. om— 
nes. Idem dicit Philostr, l. c. 14. p.64. Philes Carm. Wernsd. VIII 297. 
Gabi scr. ἀγωνιῶντας πρὸς τὸ ῥεῦμα τοῦ κόρον. pro πόλου. | τοῖς πρεσβυ- 
τέροις referendum ad ἀφίστανται (Vid. VL. 61. τροφῆς ἀφίστανται τοῖς 
πρεσβυτέραις οἱ νέο.) ad αἰδῶ νέµοντες supple αὐτοῖς. Soph. Trach. 1228. 
1dvijo S ὡς ἔκκεν οὐ νέµεο ἐμοὶ Φλίνοντι μοῖραν. | καὶ τῶν Λυκούργου. 
AM. m. b. τῶν τοῦ Aux. margo Gesn. xal τὸ Δυκ. editt. ante Gron. το 
siue accentu a. τὸν Avxowpybw. c. Verba autem aic melis posita: αἰδώ 
νέµοντες xal τιμώντες τὸ yijpue, xal τῶν Avx. νόμων δέονται οἵδε οὐδέν. 
Stackhouss Class. Journ. XXVIII. p. 292. corr. τιµώντοὸ. "Verba τιμών- 
9 ttc. τὸ γῆρας abesse malis, | κατειλημμένο. uno g. M. κατειληµένην. m. 
οἱ συναγελαζόµενοι καταλίποιεν. M. m. καταλείποιεν. a. et editt. ol συνα- 
τωκζόµενοι καταλίποιεν. r. et Apost, VIIL 14. — ἀλλὰ καὶ πιστῶς. dedi 
cum m. xal vulgo om, Verba xal ἀναῤῥώσαι usque ad. παραµένουσι (lin. 14.) 
410m. r. Apost. ἀναῤῥῶσαι, ἀναῤῥώσει. c. | τῇ τε ἄλλῃ. Vid. ad IIL 42. 
12 p. 68, 27. καὶ ἐὰν διώκωνται, M. m. b. c. ἂν, a. et editt. | παρόντες. 
σπαίροντες. m. xapóvrte. de hoc usa participii παρών vide Lobeck. ad Soph. 
Aj. p. 227. φυγεῖν δυνάµενοι, similiter de delphinis I. 18. p. 10, 20. σω- 
143ῆναι παρὸν καὶ ἀπελθεῦν. | ἐκδίνοις, ἐχείναις. M. m. sed we superscri- 
i5ptum. ἐχεῖναι. ἐκεῖνα. M. | Δηρώντων. recepi oblatum a M. b. Δηρῶν 
τῶν. m. Δηρῶν. r. Apost. Ἀηρίων. à. c. in quibus lectionibus correctorum 
apparet sedulitas, τῶν 3npavdw. editt, ex Gesneri procul dubio emenda 
tione, — πρότερόν vt. γε om. a. ἀπολίποιεν ἂν. recepi ex IM. πι, ἀπολίποιεν 
16sine ἂν. r. 4p. ἀπολείποιεν ἂν. a. et editt. | πρεσβῦτι. πρεσβύτην e. 
mptofiótu, a. et editt. omnes, Λαινλλαν. λαινίλαν. a. λαίνιλλαν, ο. Nomen 
49 Δαίνιλλα habet Suid. T. II. p. 421. | πρός µε. a. πρὸς μὲ. editt. Vid. 
Praef. ad Anth. Pal. T. L p. XXXII. not. 31. ad chi. Tas. p.500.— 
90 ἔφασκον. om. m. suppletum in marg. ali$ man, | δριµέως. δρυµέως. m. 
δριμέος. r. κηλῖδα, κηλίδα. a. δὲ ἄρα. πι. a. γ. δ' ἄρα, editt. περιάπτειν. 
ὄνειδος vols. ξένου περιάπτειν. Plato Euthyd. p. 272. C. αἰσχύνην περιῆφαν 
τῇ πόλει. Id. Epist. VII. p. 334. B. — τοῖς ξαυτῆς. ἑαυτοῖς. m. τοῖς ἐξ αὖ- 
225. r. non mule. — ἐς τὴν, M. m.a.r. el. editt. | τὴν τῶν Ῥωμαίων. 
alterum articulum suppeditavit 5. nec tamen necessarius, XV. 19. p. 345, 
28. τῶν ἐκ τῆς Ῥωμαίων βονλῆς γενόμενος. Vid. ad XIII. 21. p. 803, 10. 
23 | τῶν ἄνω του yévouc. Var. Hist. 14, 36. µέγα φροοῦσι διὰ τοὺς πατέ- 
eus χαὶ τοὺς ἄνω τοῦ Ὑένους. --- οἱ τοίνυν αἰδούμενοι, dt τοίνυν. m. οὗτοι 
τοίνυν corr. Gesn. quam correctionem recepit Schn. car. sec, Mihi in syl- 
24 labis οιτοιννν latere videtar οὗτοι οὖν. | δρώσῃ. δρώσαν. b. ὑπενουδέτουν. 
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ὑπερενουβέτονν. r. | ἡ δὲ κυµαίνουσα, xal inserit a. c. non male. xvpad- 25 
νονσα. i, e. dpydou. Vid. ad Achill Tat, p. 427. De locutione Plato- 
mica ποιεῖσδαί τι ἐπίπροσλέν τινος vid. H/yttonb. ad Plut. T. VI.2. p. 796. 
1. ὡς ἐαβουλεύοιεν αὐτῇ. sic a et editt, ante Gron. Ἠθηαϊ αὐτῷ vi-28 
dit Pales. Emendatt. Y. 8. qui Commodum 'ab 4eliano designari suspl- 
vatur. αὐτῷ habet M. m. 5. — εἰς διαβολὰς. διαβουλὴν. ο. ἔχων τὸ οὓς 
ῥάδιον. similiter «ἰοράν. 1. 6. p. 24. σὺ δὲ ῥᾷδιος dv τὼ ὀφδαλμὼ καὶ 
πρὸς πᾶσαν ἡδονὴν κεχυµένος.- Similiter de Maximino Herodian. ΤΠ. δ. 3. 
ἦν δὲ καὶ τοῖς dol κοὔφος ἐς διαβολάς. | ἐπίστευσεν M. m. | ἠνέγκα-δ δί 
το τὸ δούλφ συγα. sic vulgo cum a. τὸ omisi cum M. m. r. Pro vé. 
xato , quod est in omnibus libris nostris, κατηνέγκατο ed. Gesn. ἀπηνέγ- 
κατο volebat Oudend, ad Thom. M. p. 05. — ἀδεῶς. fortasse ex Thucyd. 
4. 2. οὐδ ἐπιμιγνύντες ἀδεῶς ἀλλήλοις. ἀνέδην. b.— Vid. WI. 9. p.54, 29. 
— ὦ πατρῷοι S«oL d. om. m. r. ο. In a extritum, Dii sunt paterol 
generis anctores, tum omnino populi, generis, familiae tutelares et hoc, 
momine culti, Vid. Herm. ad Sophocl Trachin, 287. et accurate de 
hoc cognomine egentem Lobeck. in Aglaoph. Tom. L p. 770. e& — 
Άρτεμι λοχεία. ᾽Αρτεμιλοχεία junctim post Gronoviam, quem Med. wt vi- 
detur h. |. decepit. Divisa vocabula in m. 5. c. a. γ. 
164 — Εἰλήδναί τε, Sic editt. et libri optimi, εἰήθειαι, a. εἰλείδνιαι, 7. 
Simili ratione variatur ap. Pausan. II. 14. 6. ubi vid. SíbeL De forma ΄ 
Ἐἰλήδυια vid. Schaefr. Greg. Cor. p. 911. s. Not. ad Anth. Pal. p. 166. 
Ἐλλείονιαι, Ἡρας Ἀνγατέρες, sunt in D. c. 119. Ἐδειδυιῶν ἱερὸν Athe- 
mis. Pous. I. 44. 2. Ἀνγατέρες Ἡρας. hoc ordine b. — τί οὖν ἄν, M. m. 
b. γ. τί ἂν οὖν. α et editt, MyjBuos, Μηδείαν. editt. omues. | εἴποιμεγ. 
εἴπουμι. b. τὴν Κθλχιν, magno consensa libri Κόλχη», τῇ Κόλγφ φαρμαχεῖ 
est p. 334, 13. | τε om. b. κα” ἡμᾶς. ἡμῶν. ο. δ 
Car. ΧγΙ. προςήραξαν. com Schn. restitui ex M. m. ο, προσήῤῥαξαν, 5 
a et editt. — χελώνειον. M. πε, χελώνιον. aet editt, Vid. p.318, 13. p.360. 
4. χθειον est ap. Nicandr. Alex. 561. ubi vid. Schm. p. 270. | οὕτωςϱ 
ἀξαιροῦσι. οὕτω ἐξαίρονσι. editt. οὕτως ἐἑξαίρουσι. a. Libros aecntus sum. 
Gillius: extractam. carnem exeduns, Historia de Aeschyli morte apud. 
plarimos commemorata, Vid. ad Paler. Mas. IX. 11. | ὁ μὲν Αἰσχύ-8 
Joc. καὶ ὁ μὲν. b. non mele, ita ut καί vim explicandi habeat. Bene ha- 
beret etiam: ὁ μὲν γὰρ Αἰσχύλος | τὰ εἰλισμένα, M. πι. 5 ο. a. xà 
i3. mele editt. aute Gron. τὰ εἰλισμένα. sicut solebat meditans, Vid. c. 42. 
p. 176, 34. | xol ψιλὸς usque ad τὴν χεφαλἠν om. m. | τὸ βέλος. se-4Q 12 
cundum oraculum Aeschylo datum: οὐράνιόν σε βέλος xavuxrawt. | ἀπέ- {9 
acte. M. m. À 
Car. XVI") κηρύλος δὲ. vid. p. 118, 25. κήρυλος. editt. κήρυλλος. 14 


μ 
Mom. opens 2. ubi δὲ om. — duóvopa. ὄνομα. m. d μόν o sic b. In 


marg. Y9. dpóv. ὀμονόμως. r. συμβιοῦ, σύμβιος. b. tria baec vocabula 
om. c. De cerylo, qui ap. deli, V. 48. non sexu taetam (rid. anzig. 
Car. c. 27.) sed genere etiam diversus est ab halcyone, vide ScÁz. ad Ari- 


3) In lemmate latino pro alcedonum scr, alcedinum. 
πμ. 


[ 
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i5stot. H. Α. VIL. 5. 7. p. 596. | Υήρᾷ vt παρειµένους. γε om. r. ldem 
de ciconlis vetalis narrat Bezil Opp. T. 1. p. 75. C. — αὐτοὺς. amic. 
162. | .μεσοπτερυγίων. µεσυπτερύγω». b. «Π]αὰ vocabulum ex hoc uno loco in 
Lexica relatum, Mox verba καὶ τῶν ἀνδρῶν om. c. Unbynpdyrum. M. m. 
ὑπογηρώντων. a. r.. ὑπογηρόντων. b.c. Infra XIII. 18. γηρᾷ xol dmojbtt τὰ 
φύλλα, Ver. Hist.L 11. γηρώσης οἰκίας. 11. 36. βαθύτατα γηρῶν. γηράν- 
sw ἀνδρῶν, nescio ande, excitat Rtym. M. p. 230, 56. Υηράντεσσι τοκεῦσιν. 
Hesied. O. «t D. 488. κατεγήρα pro eoristo est ap. Herodor. VI. 72. 
48 Vid. Pierson. Moer. p. 115. Bustm. Gr. uber. T. Π. p.97. | ἀφορῶ- 
συ, M. m. περὶ τὰς νέας µαΐνονται, veneris "insania ferantur. Gillius. 
ἠνέμωνται, b. elegans lectio et fortame reponenda. Infra XI. 7. πολλοὶ 
Φηραταὶ περὶ τὴν ἄγραν αὐτῶν ἠνέμωνται. Suid. ἠνεμόεσσαν. ὑψηλήν. καὶ 
ἠνεμῶσδαι. τὸ περὶ ἔρωτα ἐπτοῆσθαι. Αἰλανός. καὶ ἐδόχει περὶ τὴν ἄν- 
Ἄρωπον ἀχρατῶς ἠνεμῶσ-αι, ἐβηνέμωνται est X. 37.,Ρ. 231, 31. De µαί- 
νεσθαι hac vi usurpato vid. Lennep. ad Ῥλαίακ. p.67. Interpp. Theocr. 
191d.1L.49.| ὥραν μὴ τιέμονο. ὥραν. m. a. r. Vid. L.59. p. 27, 5. Haec 
20 verba-usque sd ἔμφωνοι τῶν om.c.| ἔμφωνοι, b. 1. oratione praediti, ἔμ- 
ow. m. ἔμφρονες 1aalit Triller. not. mat. quod si scripsisset fel. anti- 
thesis foret lucalentior. Nam halcyones quoque sunt ἔμφωνοι. De attagene. 
XV. 27. πάλυ γίνονται ἔμφωνοι. Sed. ἔμφωνος usurpatur praecipue de co, 
qui Aumano sermone utitur. Callsraz. X. τὸ ᾿Αργφον σχάφος ἔμφωνον. 
22. Car. XVIIL Κοπτὸν. xomàw. a. b. δύο μόνους. µόνας. c. Subaodi 
ἐκεζ, Tale qnid est de Cranone Thesslise supra H. 49. Fabulam de 
binis corvis ad portum Oceani ex rtemidoro narrat διγαδο IV. p. 198. 
T. IL. p. 63. De corvis Apollini sacris vide-Jo. Fr. Gronov. in Obss. 
91Η. 14. p. 407. | τὴν ὄρειον. pu. e. De his amarogdi metais circa 
Copton oppidum "Thebaidos tredit Plin. 37. «. 17. et 48. Olympiodorus 
sp. Phosum p. i94. sc circa urbem Primam, quae olim Thebaidis prima 
im confmio Blemmyum fuit, dierum quinque itinere a Thebis et Syene, 
vidisse narrat metalla smaragdi, unde Aegypti regibus tanta smaragdi 
.copia suppetebat Scuxmipes, De metallis circa Coptum vid. Riteeri 
24Geogr. Tom. L. p. 675. | διὰ τὸ τῆς σµαράγδον. δὴ τὸ τῆς. c. μαρά- 
349 Υδον. m. e. | οὗπερ. οὔσπερ. M. m. sententia adversante. οὕπερ. a. b. 
28 Car. XIX. Hoo caput cohaeret cum tribus sequentibus ia & c. — 
καὶ ταύτῃ δὲ. recepi ex M. m. a. pro ταῦτα. Vid. ad VI. 19. p. 128. 9. 
29— τὰ ἴδια, τὰ om. c. | δὲ wpd. νεβροὶ δὲ. m. νεαροὶ. c. Ina media 
Süsyllaba correctionem passa est. | πρόχες. vid. Eustath. O8. o. 295. 
P.632.41. (p. 146. ed. Lips) — ζόρκες. ζύρχες. c. ἱόρχους et δόρκους 
commemorat Oppi. K. Π. 296. ubi vid. δοᾖα. p. 359. | καὶ πύγαργοι. 
sic scribe] Apud Aristotelem est πύγαργος inter aquilas: hio vero inter 
cervini generis quadropedes. | Herodoz. NM 192. inter Numidiae anima- 
lia nominat πύγαργοι, ζορχάδες, βονβάλιες, ἔνο, δεπκεικα. πνλαργοὶ. 
M. πι. πύλαργοι. a. c. quod tacite emendavit Gesn. πελαργοὶ. b. De ϱΥ- 
gargo vid. ad Juvenal. XI. 138. Bocharti Hieroz. T.I. 3. c. 20. p. 902. 
21 | πτώσσει. recepi cum Schn. ex M. b. m. πτώσευ. c. πτώττειν. a et 
editt. quae forma non videtur reperiri, 
1 Vulgo: BrAovózt* καὶ ἄλλα δὲ καὶ τῶν πετεινῶν. οἷο a. δὲ delevi cum165 
M. m. b. ο. distinctionemque. emendavi. ἐστιν ἄτολμα. ἐστι. M. Supplen- 
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dum τινά. Vid. Sthaefer ad L. Bos p. 475. s. quamquam h.l, fücile 
suspiceris foisse : xal τῶν πετειῶν ἐστί τινα ἄτολμα. — Genujnum tamen 
videtar quod ex codd. posui. | κεστρεῖς. κεστροῖς. c. ἀχόλαστα, dxólacro 2 
m. probante ScÁneidero. οὗτοι μὲν xol ὀμμλεῖν. post μὲν incidit. Schn. cur. 
sec. quod nunc verum puto, ut certe est lenissimum.: Erat quum mal- 
Jem: xa οὗτοι µέν, ὁμ. copula relata ad id quod sequitar: xeà xóvec δέ. 
Alterum, quod in marg. posui οὓς οἱ μὲν — ita accipiebem, ut αὐτοὺς 
post relativum abundanter esset pesitum. "Vid. Hermazz. ad Philoct. 
v. 816. Schaefer. ad L. Bos. p. 23. — Veram οἳ μὲν locum non habet. | 
ὁ Ἠίνδαρος. a et editt. Articulum delevi cum JM. b. c. Locus Pin-4 
dari est ap. Boeckhium Fragm. 215. p. 661. Ad rem facit Herodór. 
I. 46. ἐγένετο ὅ' ἐν.τῷ νομῷ τούτῳ (Mendesio) ἐπ) ἐμεῦ τοῦτο τὸ τέρας: 
γυναιχὴ τράγος ἐμίσγετο ἀναφανδόν. | ἐλέχδησαν. ἠλέγχλησαν. marg. Gesn. 5 
quem cf io App. Emeundatt. De ἐπιτολμᾶν vide supra.IV. 8. p. 75. 6- 
| ὑπό τωος τοῦ γήμαντος. pronomen recepi-oblatom.a M. m. VulgoG 
abest τινος. a nescio quo qui eam in mazrimonia habebat. Vid. Herm. 
ad Soph. Oed. Tyr. 106. τοὺς αὐτοέντας χειρὶ τιµωρεῦν.τινας, Infra IX.24« 
κρυπταῖς τισι ταῖς ἁδοῖς. | τὰ puxod µειράχια, epitheton restitui ex 9 
M. m. br. Comicus scripsisset τὰ μειραχύλλια, ut est ap. Eubul., Athen. 
1Η: p. 108. B. ὡραῖον μειρακύλλων. Απακαπάγ. Yb. VL. Ρ..2097. 6. Simi- 
liter infra VII. 18. pexpá- ἰχδύδια, dristaph. Blut. 24Q. αἰτῶν λαβεῖν τε 
μικρόν ἀργνρίδιοι..--- ἨΜενάνδρου. νεάνδρον. c. | Valgo ut a. τὰ ἐν ταῖς 10. 
Ἠπννυμίσην. τὰ omisi com M. πι, γ. πανιχίσυ. b. c. móc. mr. Nom 
agi de comoedia hoo titulo inscripta, monuit Meineck. Reliqq. Men. p. 59. 
Rectius igitur scribes initiali minore παννυχίσιν. | Verba λαγνίστατον — 
φοιτᾶν. om, r. Ad rem cf, supra ΗΕ 6. 1V. 16. | τὴν κοινωνίαν. M. m $2 
b. ο. τὴν om. a. et editt, ante Gron. | oüv. Mm. b. c. οὖν. a. et editt. 13 
ante Gron. ἑστέου. ὀστρέου. c. | à Ἠενέλεως. µενέλαος. b. | τοὺς Μεμ- 14 
xac χύνας. de: canibus Memphiticis mihi aliunde non conatab. Scuxzipzs. 
μεμφίτους.. b. µομφίταν. c. | ἄσπονδον. ab hac voce r. novum caput in- 16. 
cipit; tum iterum- aliud ab ἀσεβέστατον» illu cam titalo περὶ συός, hoc, 
περὶ morapiou ἵππον. | ἔκδιχον. ἄδικον. r. γοῦν. δὲ. m. νεκρῶν. νεκρὸν. D. 17 
ἐσδίονσιν. M. | ποτάμιος ἴππος. veterum de hippopotamo testimonia 19 
collegit Hoeschel ad Horapoll. p. 115. Vide supra V. 53. De impie- 
tate-hojus beluae locus est P/uzarchi T. II. p.363. F. p.962. Ἑ. Por- 
phyr. de Abstin. HI. 23. p. 273. ap. Phot. Cod. 242.. p. 342. Damascius. 
6 ἱπποπόταμος ἄδυιον ζῷον — τὸν ydp πατέρα. ἀπακτείνας βιάζεται τὴν 
μητέρα. | "uat καὶ xiv. inverso ordine γ. Hesych. im χυνό- 20 
µνια, ἀναιδὴς καὶ ἰταμὴ xol ἡρασεῖα" τοιαῦτα ydp τὰ ζῴα ὁ κύων καὶ 
ἡ avis 

Cas. XX. ἁγριώτατον, ἀγριώτατοι οἱ statim λέγουσι γὰρ Aly. r. M-21 
Ίουσι δὲ οἱ Aly, recepi ex M. m, oi om, a. et editt, Videtur hoc caput 
cohaesisse cum. superiore; nec distinxit a et Gillius. | τὸν τρόπον δὲ. 20 
sic M. m. καὶ τὸν τρ. δὲ. editt. ante Gr. et c. xal τὸν τρόπον qa. a. b. | 
&lc κύχλον, banc de lopis historiam Schm. se alibi reperisse negat. Ῥοε 99 
xóxioy r. γὰρ inserit. | ὅταν. ὅτ ἂν. M. | ἐσδίουσιν. M. m. δρῶσι δὲ 94 
ἄρα. M. m. ἄρα om. a. c. et editt. ante Gr. ἐπὰν. ἐπ᾽ ἂν. b. ο, περιπέσω- 
αυ. M. m. | xtv. πεινῆν solus r. quod recepit Schn. cur. sec. ἐπείνη 27 
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vestitulihns supra p. 125, 26. ex melioribus libris, Vulgaris formae ex- 
empla, etiam hoo /4eljani, collegit Lobeck. ad Phrym. p. 6l. Ap. Phi- 
lostraium autem Vit, Ap. VI. 36. p. 273. πευᾶν in optimo Rehd. muta- 
τας Ín πεινῆν, — πάντα λῆρον ἥγηνται, ἤγουνται. (sic) m. ἡγοῦνται ο. Iu 
ἄγηνται, quod vim praesentis habet ap. Herodes. IL. 40. 69. et alils in 
locis, consentit M. cam ed. Gean. et reliquis, Vid. Busm. Gr. ampl. 
T. IL p. 446. — λῆρον. AMrissoph. Ran. 800. λῆρον δὲ τᾶλλ ἡγεῖτο τοῦ 

. νῶναι πάρι Θύσεις ποιητών. dol respexit voreum. Mnsiphanis Siobaei. 
Tit. XCI. 14. p. 502. dp! ἔστι λῆρος πάντα πρὸς τὸ χρνσίον. Vid, Hein- 

98 dorf. ad Platon, T. I, p.400. Fyttenb. ad Phaedon, p. 180. | τὸ dg- 
qiouv. τὸ om. r. 

. B0 Ca» XXI κακοηλέστατον, καχοηλέστατα, a. δὲ ἄρα, δὲ om. b. Hoo 

Siquoque cap. cum pracoedentibus continuavit a et Gil. | ἔτι ἔστι m. 
adeb. exempli grasia. Vid. Ruhnk. Timae. p. 56. αὐτίχα οὖν ἰδῶν τρο- 
iv. ed. Gern. cum a, vol. M. m. b. ο. ἐξ ἀπόπτον Gron, in Annot, ex 
Med. sttulit, im contextu omisit, Sed indicatns error in Emendandis, 
Varias signiücationes loontionis ἐξ ἀπόπτον ἵη eruditissima annotatione il- 
lutravit Hase sd Leon, Diac, (in Scriptt, Bys. Part. XL) p. 437. Ex 

' eminenti looo vertit Gillius. Esse potest etiam e longinquo, 

1 Verba παιδίον usque ad ἀπολύουσαν om. ο, ἐν σκάφῃ. σχάφει. b. | 166 
4 ἀἀπολύουσαν, ὑπολύονσαν. r. quod Schn. cur. sec, recepit. | εἰσέδορε. εἰς- 
& Tx. m. ἀνέδορε, b. | xol πάντα, καὶ om. r. | ἐς µέσο. M. πι b. 

Ba. r. εἰς. editt, tov. ζέων, m. | τοῦ δυστυχοῦς, M. m. b. ἀτυχοῦς. a. ο. 

get editt. ante Gr, παιδίον, παιδὸς, ὃν | κατέχει, M. καὶ µέντο. om. ὃν 

οὔκτιστα, om, γ, οἴκιστα, ο, 

10 — Car XXII καὶ Cana ήν, ἦν καὶ ὕαινα, 7. quod recepit Schn. our. 
seo, Ex Ctesía haeo ducta esse suspicatur BaeAr p. 843. καὶ dv φασι. 
M. m. ο, a. b. καὶ ὃν καλοῦσι. editt, per Gesneri errorem. χοροκότταν. 
xepoxóruv. 7M. m. ο, κοροχόταν, a. crocusa, Gill, Vide statim ad vere. 14. 

1t | vüxrep φοιτᾷ, νῦν φοιτᾷ vóxrup. b. | καὶ μιμεῖται τοὺς ἐμοῦντας. 
slo quoqne Jfriztot. H. A. VIIT. 7. 2. videtur ad vocem singularem re- 
ferri, quam beatia fumelica edit, de qua Sparm. Itin. Ar. p. 154. vers. 
germ. Voces omuium ferme animalium imitari hysenam teaiatar dem, 
P. 163. Bomszinzn, Cf Eund. sd Afrisor, l, ο, p. 606. τοὺς ἑμόντας. a. 
ioprimis comparandus Pin. VIII. 30. s. 44. εἰ qui de illius ferae vafri- 
te eadem narrat Porphyr, de Abstin, ΠΠ. 4. p. 223. De hyaeaa cro- 
eottam interpretatur Cuwier Annot. ad Plin. T. VI. p. 426. et 447. nec 
που Pallas in Zool, Roxs. J. p. 34. Vid, Pennant. de Quadr. I. p. 283. ο. | 

44. {Α καὶ οἱ κύνες. καὶ addidi ex M. mb. | πανονργίαν. πανουργία. c. καρακόττα, 
Rehd. hio κορακόπας αἱ supra Mom, habet. Porphyr. l.c. non diatingoit. 
*b hyaena κοροχάτταν. Hesych. κοροχόττας. ζφόν τι τετράπουν Αἰδιοπικόν. 
«ποηγπε, August. msc. ο. 50, Φηρίον ἐστὶν ὄνομα κορχότας λύχου ἔχον [ἔχων. 
od.] uéyc3oc * τών δὲ ποιμένων καλούντων τοὺς ἰδίους παῖδας ὀνόματι, [dvo- 
μαστ], οοἆ.] μιμεῖται τὰς φωνὰς τῶν ὀνομάτων, καὶ λαδραίως καλεῖ καὶ αὐ- 
τὸς ὁμοίως, καὶ ἁπατηθέντας τοὺς παῖδας ταῖς τοιαύταις φωναῖς καὶ προς- 
τρέχοντας (ἔξω τῆς ποίμνης) λαβὼν ἐχτὸς τῆς ἐπαύλεως κατεσθίει. ὅτι ἐσεὶν 
ἄλλος κορχότας ἀνλρωπόμορφος. Verba seclusa e marg. irrepsisse suspicor. 
fgatharchidae narrationem habet Diodor. HII. 35. ubi vid. J/essel. Scuxui- 
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DEA. χοροχότα. a.c. Agatharchidae locum excerpeit Phor. Bibl. cod. 259. 
P- 466. ubi libri consentiunt iu xpoxórrac. Cf. Lion. ad Cresiam p. 208. s. 
et 279. Verba πανουργίαν umque ad νῦν om. r. loxa λέγει. dicturus 
zum. Vid. ad 1. 41. p. 32, 80. ME εἳ νῦν, sic ο. Verba antem aic re- 
ctius distingues: ἣν ἤκουσα, xal αὐτὸς ἔοικα Mist. | «lc τοὺς. novum 15 
hic cap. incipit z cwm tit. περὶ κρακόπου. | καλούντων, χαλόντων, M. m.16 
Pro λαλούντων αὐτὰ in Not. ad Anth. Pal. p, 40. ἅττα emendavi, Schnei- 
dero unice probante. αὐτὰ enim non habet quo referatur. Tum poet εἶτα 
μέντοι addidi καὶ ex c. quod Aeliani orationi oonsentaueum. | καλεῖ, 20 
om. b. — ἀπαγάγῃ. ἀπαγάγει, ο. 

Car. XXIL τιµωρήσαι. τῳωῆσαι, m. τιµωρήσας, b. Sequitur vers. 25 
ex D. a. 80. Ad rem Schn. comparat dristot. H. A. IX. 31. 12. Plin. 
VIH. 16. ο. 19. | ἀλλά τε. a. τελέσσῃ. τελέσῃ..Μ. m. b. et mox στή»ε-26 
συν ko. Hdém libi. | ἤλαννε ἤλαννεν. M. m. τῶν ἀποστάντων. dno-29 
στάτων sine articalo b. xal τις αὐτῷ. αὐτῶν. b. | εὐγενὴς μὲν καὶ. M.30 
m. b. c. εὐγεγής τε καὶ. a. et editt, ante Gron. apud quem vitiose ὁραῖος. 
— Δηρατικὸς. Φηρατής, b. | ἐκφανέντα. ἐωφανέντος. a. 80 


{167  ἔτρωσεν. ἔτρωσε. m. ἀπέκτειυεν. M. m. | οὔσης. om. ο, ἀνεχώρησε.{ 2 


M. πι, παρέδραµεν. m. | πρόρεισι πρόεισι. ο. ἐχεῖνο, £M. m. b. ο. Pro- 7 
nomen om. a et editt. ante Gr. | παρὰ τὸν χρόνον, per illud quod di-9 
zimus tempus. Sic παρὰ πάντα τὸν βίο. Vid. Jyutenb. sd Plut. 
Tom. VL 1. p. 354. | éxyat. omnem iram ín adolescentem illam eifun- 40 
dit. Dios. Hal Antiqq. X. 42. τοῖς δηµόταις ἐπιτρέπειν ἀγριατνομένοις 
εἰς τὸ χρήματα τῶν ἀνδρῶν ἐχχέαι τὴν χολήν. | ἐππληκτικὴν, ἐκπλήττον- 11 
ται b. Gillius: gravissima leonis ira perterrefacti, qua potuerunt, 
f'ugama quaesiverunt. 

Car. XXIV. φῦλα xoxDa. ποιχίλλα, M. φύλλα ποιχίλλα. m. φύλα. a. 13 
] καὶ γὰρ οὖν χαὶ. M. m. alterum xol om. a, b. ct editt. ante Gron. 44 
Vid. infra ad c. 44. p. 176, 12. del. V. H. L. 6. xol γὰρ οὖν xal προ- 
x&igSa Ib. I 8. καὶ οὖν καὶ τῶν ἄλλων ὑπερφέροὺσι. Ib. L 4. καὶ οὖν 
καὶ ἠχέσαντο τὸ δίψος. L. 40. καὶ οὖν καὶ τὰς αἶγας βάλλαναιν. — πετραῖοί 
slow. εἶσι. ἀλλὰ. editt. omnes. | δεῦρο καὶ ἐκεῖσε. £M. πε. a. b. c. xdxsiot. 16 
editt, A crasi el. in hac formula abstinet XIII. 14. p. 296.18. XIV.7. 
P. 312, 5. XV. 10. p. 340, 20. et ap. Suid. ἁλῆται. — ἀλῆται δεῦρο καὶ 
ἐχεῖσε τὸ ζῆν τελοῦντες. καλούμενοι. καλούμενα. M. οἱ καλούμενοι corri- 
Bit Schn. ἐπαωεῖν pro ὀνομάζειν accipiens, | δροµίαι sunt, quos «4-17 
tot. H. A. IV. 2, 2. ixxsic (Venet. cum all. ἕππους) appellat διὰ τὸ οὕτω 
ταχέως 3ciy , ὥστε μὴ ῥᾷδιον εἶναι καταλαβεῖν. Pecaliaris eet species quam. 
nomine ocypodis hippeos insigitam descripsit Olivier. Itiner. Scuxxixa, 
ὧδε γὰρ. om. M. m. Ante πλανώνται aliquid desideratur orationi melius 
vinciendae accommodatum, quale Gillius babet et Gesnerus: suns qui 
dromiae appellantur. quasi legissent: εἰσὶν dt πλανῶνται δεῦρο καὶ éxaiae, 
δρομίαι καλούμενοι, | φιλαπόδηµοι, φιλοπόδηµοι. m. | ἄλης. ἄλλης. m.21 
θλης. 5. | τῷ θρριφ. τῶν. m. | τὸ ῥεῦμα, M. m. b. ο. τὸ πνεῦμα. a24 
et editt, ante Gron. βίαιον ἐχφέρηται. a. et ed. Gean. omissis verbis {κ 
τοῦ Πόντου. sic enim habet M. m. mon ἐκ Πόντου. ut dedit Gron. arti- 
culo neglecto. Veram lectionem expressit Gillius: in Thracio Beeporo 
ubi fluctus rapidi ex Ponto deferummur. | xagxivot. sic. a et ed. Gean. 26 
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ΦΤκαρχίνοι. Gron. Vid. ad ΠΠ. 29. p. 64, 15. | ταῖς δὲ ἄχραις. M. m. ο. 
28 i» δὲ ἄχραις. editt. ante Gr. a. b. | περιῤῥήγνται, M. m. a. b. c. παραῤῥή- 
quura. editt. ante Gron. errore Gesneri, qui tamen in marg. al". περιῤ- 
ἑήγνυται alert Herodor,IL.16. τοῦ Δέλτα κατὰ τὸ ὀξὺ περιῤῥήγνοται 
295 Νεος. | ἀνατρέψα. M. m. ο, ἀποτρέψειε. a. ἀποτρέψα. editt. ante 
82 Gron. ἀνατρέψειε. marg. Gesn, ἀνατρέψοια. b. evertere. Gillius, | 'd3pot- 
σδέντες. Plin. ΙΧ. 81. κ. 51. universi aliquando congregansur: os Ponti 
evincere non valent; quamobrem regressi (egressi). circumeunt, appa- 
retque tritum iter, Locus Aeliani trantscriptus est e Dionysii Thracis de- 
scriptione Bospori Thrac., quem Gillius graecum legit et vertit in libro 
egregio ejusdem argumenti p. 103. Post eum liber iste Dionyaii furto 
aut elio casu e Bibl. Paris, sublatus disparuit, Scuwzipzn, ἐν ταὐτῷ. Vid. 
P. 125. 20. 
3 καὶ τὸ. copula perperam omiasa in ed. Gron. et seqq. Est in prio-168 
ribus editt. et libris mas, omnibus, — τὸ ῥοώδες, ῥούδεις ἄχραι. XIV. 25. 
4 5| ἐς τὴν. M. m. εἷς. a et editt. κατίασιν. κατιᾶσυ. a. | ὅτι reoepi ex 
M. m. b. ο, ὅτε. a. et editt. προζέρπονσι. προέρπονσι. m. ὁμοῦ. periculosa 
enim, non cancris solis, sed nautis quoque navigatio circa promontoria, — 
οὕχουν, οὐχοῦν. m. a. 
9 «Αρ, XXV. ἄνω. supra III. 42. δὲ ἄρα. M. m. b.c. δὲ om aet 
iO editt. ante Gron. τὸ (jov. τὶ. m. | µνήµης ὑγιοῦς. locatio aliunde vide- 
tur ducta, λόγος Uyce, τουτέστον ἁπαραποίητος xal ἀχολόβωτος est ap. Ho- 
ii mer. D. 3. 524 mbi vid Eustath. p. 727. 89. (p. 228. ed. Lips) | μον 
44 χοῖς. μοιχῷ. b. caniculum. adulieris infestissimum. Gill. | dc ἀπο- 
δηµίας. cur additum sit ὡς, non exputo. Scmrzipza,  lnclusi, nt ex seqq. 
natum; nisi adverbium latet. In tali negotio 4. Or. de caede Eratosth. 
Ῥ. 14. ἦχον μὲν ἀπροδοχήτως ἐξ ἀγροῦ — ὁ ἄνδρωπος ἔνδον ἦν. Sine 
hujusmodi additamento Aristaen. II. 22. d ταύτης ἀνὴρ ἐξ ἀλλοδαπῆς ἀφι- 
Ὑμένος. | xol, ὥς γε diro, σχέπης ἐν καλῷ εἶναι, sic libri omnes. καὶ 
ὃς γε ῴετο, Schn. edidit ex correctione Gesneri, qui im εἶναι frustra 
haerebat. Vid. ad VIII. 7. p. 184, 22. Plurima hujus attractionis exempla 
congensit Erfurdz, ad Antig. v. 736. Heindorf. ad Platon. T. IV. p. 436. 
Schaefer. ad Trachim. v. 1240. inter quae exempla, quod inprimis huc 
facit, haud pauca sunt ex Herodoto collecta. Vid. Δι, ad 1. 58. Adde 
Paassov. sd Parthen. Erot. c. 16. p.65. Nec Latini ab hac enallage 
abrtinnerunt. Vid. Beier. ad Ciceron. OR, 1. 7. p. 60. s. Verba ὥς γε 
15 dero sic interposita infra ο. 44. p. 176, 43. | οἱ γάρ τοι nam ii servo- 
rum, qui dominam in occultaudo flagitio adjuvabant, et janitores etiam, 
qui cum moecho colludebant, fiduciam ei faciebant. Sic haec cohae- 
i6rent. | Vulgo: ἦσαν δὲ ἄρα ὅσοι xatd τῶν πατριῤων xal p. ἐπ. φησὶῖν 
lu Εὐριπίδης. in quibus nemo haeserst ante Schneiderum. κατὰ τὸ 
πατρῴον. M. m. εἶναι. om. b. ὅσοι κατόπτρων restituendum ease videram 
ex Euripid. Or. (112. im Exercitatt. crit. L p. 6. et in Ep. ad Schu. 
Ρ. 16. ubi tentabam etiam φῄσειεν ἂν Eóp. quod non poenitet. Nunc εἶναι 
omisi cum Pat. (vid. Boisson. ap. Matth. An. in Eurip. Or. v. 1103. p. 231.) 
etb. Pro ὅσοι Mathiae οἷοι corrigit. Ibidem feliani locum excitaus 
Porson, corrigit: οἵους κατόπτρων καὶ μύρων ἐπιστάτας φησὶν εἶναι Edo. | 
19 ἀπήντησε. litteram paragogicam addit M. m. ταύτῃ ταῦτα. Vid. ad 11.3. 
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PO78, 14. | ἐν om. m. ὑλακτεῖ, ὑλάκτει m. | προαράττει m. α. 30 94 
προραῤῥάττει, editt. Vid. VHL 10. p. 185, 32. | συμβαλεν. συµβάλ-22 

Jury. m. συλλαβεῖ, a. | ὑπογήμῃ. hoc compositum ex hoc solo loco in re- 26 
centiora Lexica illatum est.- 

Car, XXVI. πεύελον. πτύαλον. b. et sic iterum lin. 33. Vid. ad 11.24.27 
P. 40, 25. πτύετον. a. supra scriptum λ. ἀγλρώπου om. «. | εἶναι, om. 5. 28. 
Post εἶναι Apost, I. 82. inserit λέγοντες: quod quid sit mesclo. De sali 
hominis scolopendris noxia est supra IV. 22. De capris nusquam legi. 
Scmmipza, ἑτέρῳ. ἑταίρῳ. a. ἴσασιν. M. | ὅσα ἀνδρώπῳ. ἄνω. m. ex 29 
compendio. ὅσα ἂν dvSp. b. ο. | κατέπιεἁ κακὸν supplendum ex praece- δί 
dentibus: quamquam tale quid malis additum, ut in simili loco V. 29. 

P- 111, 6. μνρίοι γοῦν xal πίνοντές τι χακὸν κατέπισν. ubivide. Praeterea 
καὶ ante ἄννρωπος ineptum est. Fuitne igitur: καχὸν ἄνδρ. ἀγνοῶν καὶ 
λαθών κατέπιενὸ | λάλοι τὸ, λάλοιτο. m. ἀποκτείνειν. ἀποχτέννευ, M. πε. 83 
quae forma ab 4eliani elegantia abhorret. ἀποκτένεο. ε.--- Ἀζαπασα. Erot. 
VIII. 1. rumpi dicit scolopendram τὸ ποντόβαµον ζῴον, " AvSpinou πτύελον 
αὐτοῦ ἀφέντος εἰς τὸ στόµα. 

169 ἐστο. M, σοφῶς οἶδε. M. r. σαφῶς. a. et editt. Hanc se notitiam 1 
Schn. alibi reperisse negat. | ἀλλὰ, M. m. a. ἀλλ editt. | ὁμολογεζῦ 4 
ὁμολογεῖν. b. | προλεῖ γοῦν ἐκεῖνα. ita Oppi. Hal. IV. 431. ἀλλήλους προ- 
Ἀέουσι. De re conf. dicta od Columell. VIT. 6. p. 406. Φανκαιρκα. Con- 
strctionem verbi cum accusativo ex hoc loco commemorat Bernhardy 
Syntax. p.232. Frostra Bochart. Hieroz. T. L. Π, 54. p. 648. éxtvn 
malebat. { τοῦ Ἀήλεος, revocavi lectionem Ed. Gesn. ex m. c. a. 3ή-6 
λεως. Gron. et postea omnes; unde hanc formam ex hoc loco excitavit 
Lobeck. ad Phryn. p. 247. Ap. Pausan. ubi X. 19, 2. legebatur jue, 
Bekkerus Δήλεος edidit. 

Car. XXVIL εὐπεβέστερα. M. m. b. εὐπειδέστατα. a. et editt, Vid. 7 
sopra ad III. 39. p. 67, 17. τὰ πρόβατα. τὰ om. a. | üpytcSu. ἔρχε-θ 
σδαι. c. ὑπακούει. ὑπακούω. m. süperscriptum «t. | χνσὶν. M. πε χνσὶ.9 
editt. | καὶ consequentiam h.]. indicat: e£ hanc οὗ caussam. et inde fit. 10 
Similiter hac conjunctione res, quae factum insequitur, cum antecedenti- 
bos connectitur; quem usum illustravit Fritzech. Qu. Luci. p. 132. | 
ἄραβες. ἄρραβες. a. | ἐσδίεν. M. m. γ. Apost. T. 80. ἐσλίει. a. et editt. 12 14 - 
Gilliua: sale delectantur. "Et hoo veris. Car enim in re, de qua ex 
communi experientia constat, ad Arabum testimonium provocaverit au- 
'etor? | ποτοῦ ὄψον, allusit ad Homericum ἐπὶ δὲ κρόμνὸν ποτῷ ὄψον. 15 
TX. λ. 690. Cf. Xenoph. Conv. IV. 7. Βοπκκινπκ. Plutarch. T. lI. p.669. 

A. idem dicit de sale, ad Homericum locum et ipse respiciens | καὶ {6 
ἐχεῖνο, κἀκεῖνο. r. Mpost, quod Schn. cor. sec. recepit. At cf. ad p. 167, 
16. ubi xal ἐκεῖσε. et p. 170. 18. καὶ ἐκεῖνο. --- ὅτι αὐτοῖς. ὃ αὐτῷ καὶ. 
€. — συμμάχονται. M. m. c. γ. Ap. aP. Gern. συµβάλλονται. a. b. et editt. 
ante Gron. Eadem est varietas IV. 17. p. 77,31. Ad rem Gron. com- 
parat Adristot. H. A. VI. 19. 2. ubi vid. Schn. p. ABD. s. Columell. VII. 
8.12. Adde Niclas. Geopon. XVII. 6. 3. p. 1147. XVIII. 8, 6. | τῶν {7 
πριῶν ἀναβαινόντων αὐτὰ. τῶν dv. αὐτὰ κριῶν. r. «4ρ. quod Schn, recepit ; 
aut, vulgari ordine servato, saltem τῶν ἀναβ. scribendum esse existi- 
mabat Verum vide Mash. Gr. $. 277. p. 564. et inprimis Krüger. de 
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18 Anthentia Anab. p. 41. as. --- αὐτὰ. αὐτῷ. a. | οἶδε καὶ τοῦτο. δὲ φαρετ- 
scriptam in τα, οἶδε δὲ. r.p. sed omissis verbis καὶ τοῦτο, Particula δὲ, 
quam reliqui libri iguorant , opus esse pon videtur. — ἀῤῥενοποιὸς, dpos- 

i9vonaie c. | Ἀηλυγόνο, Σηλυγονὸς, m. Sujéruog. b. c. πέφυκεν. M. m. 

30 Verba εἶναι míguxty. om, r. 4p. | τοῦ δὲ τοῦ ἐχ]όνου. τοῦ Ὑόνου 

ΦΙτοῦδε. r. 4p. ὀχευομένη. ὠχευμένη- c. | πρὸς τὸν. im a superscriptum 
τὸν βορέαν. alteri. τὸν autem νότον. ᾽Αχιλλεὺς μὲν. M. m. ὃ, Verbis ᾿Αχιλ- 
λεὺς μὲν respoudet αἱ δὲ Gig. μὲν οὖν. 4p. Ay, Bk. a. et editt. ante 
Gron. ὁ φίλος. articulum addidi ex M, m. a. c. 7. p. αὐτῷ. αὐτοῦ. a. 

22 | τῆς πυρᾶς. τῆς ξηρᾶς. ὃ. xavSij. κάδη. c. καὶ εὐχῆς. copulam adjeci 
ex M. m, a, b. r. «4ρ. Abest. ab editt, sj "Ic. "Ips. a et editt. Locus 
Homeri est D. ψ. 194. as Verba καὶ ὑπισχνεῖται — πνεύµασιν, om. 
r. 4p. Caracalla, Achillem. imitatus, in. funere Festi, σπένδων τοῖς ἄνέ- 

Άθμοις εὔχετο. Herodian. IV. 8, 5. | ὁ τοῦ NeoxMow. petenda historia 
Ἐκ Herodot VIL. 189. ubi vid. Falck. Cultus Boreas ad Ilissum, Vid. 
Plazon. Phaedr. p. 229. B. C. Var. Hist. ΧΠ. 61. Atheniensium χηδε- 
στὴς Boreas ap. Philostr. V. A. IV. 21. p. 160. De ventorum cultu com 

26 Tritopatribus conjuucto vid. Lobeck. Agluoph. 1. Ρ. 670. | καὶ ἄνεν τ. 
τερατείας. haec om. r. 4p. περατείας. b. jn marg. οἶμαι περιεργασίας. τε- 
ρατείᾳ h. 1. eli. significat ceremonias, quibus deorum conciliatur volun- 
tas. Certe non crediderim, «4εἰίαπωπι, religiosum hominem, Boreae 
apad Athenicoses cultum praestigiis artibusque magicis annamerasse. — 

38 Tum ὑπηρέτας ἀχλήτως ἔχουσι. r. 4p. ἔχουσιν. M. m. | οἱ κοµένες. οἱ 

300m. r. Ap. | ὅταν Gr dv. M. | sj ἐπιγονὴ Φηλύγονος. ἡ πηλύγ. editt. 
cum a, Articulum omisi cum m. b. c. Swwyóvoe. b. a. Priore loco est 
feminas pariens; h.l. Φήλεια. ut ἀρσενόγονος virilis sexus ap. Hippocra- 
dem, teste M 

8i Car. XXVII. τοῖς πρώτον πιοῦσιν olvow. οἱ πρῶτον πιόντες et mox 
ἐμπεσόντες conjiciebat Gesner. apud quem ἀἰκήποίο post προήχοντες 
sententiam turbat.*) Recte monuit Gr: 
laribus eorum, qui vino poto consopiti jacuerant, Vid. Hygin. Astrou. 

82c. 4. -4εἰίαπο auctore fabulum narrat Tze:za Chil. IV. 128. | πιοῦσον 
«ποοῦσον. m.) hoc verbum et ἐμπεσοῦσιν, qnae pendent a mpocxovteg, 
pro dativis abeolotis habebat Oudend, ad Thom. Mag. p. 46. de quo er- 
rore monuit Abr. in Auct. Dilucidatt. p. 283. Tum legebatur: οὐκ cl- 
δότες πω «(πῶς. b. πη. c) Sávaroy εἶναι. Negationem abease non latuit 
T. Henaterh. ad Lucian. D, D. XVIII. 2. μὴ reposuit Gron. ex M. Sic 

38 οἳ m. b. c. | ἀλλὰ. M. m. a. ἀλλ editt. — ἐνόσησαν, dedi ex Mf. m. 
pro νενόσηκαν. ἐνόσηκαν. b. ἐνόσησαν, a a pr. mam. Tum álterum c mu- 

tatum io x. n augmento nihil matatum. Veram lectionem viderat 
AMbresch. 1, c. 
12 οἱ κατὰ τὴν ΑΑττυκὴν. οἱ Αττοοὶ. δ. ἐμοὶ δοκεῖν. Bout b. ο, | vévt70 
4 ἑαυτοῦ. recepi ex m. b. c. pro αὐτοῦ, ut a habet. | ᾿Ηριγόνῃ. Ἠριχόν. 
— τῷ ἀδομένφ. αἰδουμένῳ. M. ἀδουμενῳ. m. Natus error ex ι in 
dBopíwe adscrito, non subscripto, Canem illum revera fuisse ἀδόμε- 
νον sutis constat, Vid. Heyn. ád -4pollod. IW. 14. 7. p. 331. cani decan- 
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tato. Gill. | εὐνοίας τῆς. sic M. m. τὴν a eteditt, Erigosaecanis mor- 6 
imas spirits suo paremtaeis, Hygin. Ἱ. c. Cf supra VI. 36. | οὐκ6 
ἔρω ἂν. ἂν om. b. particela referenda ad βμῶναι, non posso fieri statnebat, . 
ut dominae morteae au; -- Ἑνρωπίδης. in Medea 53.2. χρηστοῖσι, 
χρηστοῖς. m. ο. χρηστοῖσιν. M. ---- πἰτνοντα. πιτνόντα, πα ο, πιτνώντα) a et 
editt Secwtms sam Elmaleium ad Med. l.c. et Hermann. in Censura 
Pp. 841. ed. Πάρο. | αννὸς δούλου. Vid; ad VL. 10. p. 128. 18. 10 

Ca». XXIX. xal ἐχεῦο μαρτύρισν, Κολοφ. Valgo: uapropei* ὁ Ko- 13. 
λοφώνιος — Ut oratio constaret Sohn. edidit: καὶ &xtlvo* μαρτυρεί Κολ. 
mimis abrupte. In cnr, seo. reposuit certam F'alckenarii correctionem 
Diatr. p. 289. quam nos quoque recepimes, A libris matis nihil praesi- 
dii, — παραγίνται, τις addit b, | Τέων narrationem 4Jeliani ridicule 14 
Tzetza Chil. IV. 131. v. 235. ad Anscreontem Teium transtulit, quod non 
animadversum a Barmesio Vit. Anacr. $. 35. mouai in Ῥενίο. crit. p. 98. 
Scmnupza, Ttdw m. συνωνησόµενός τινα, συνωνησάμανος τινὰς. b. | ἐκ 16 
τῶν, praepositionem abesse malit Schn. Non ego. Vid. ad IV. 89. 
p. 87, 27. καπηλείαν. καπηλίαν. b. | ἐπήγετο. adiciri ex M. m. ὃ. 7.16 
ἠπήγετο. ο, ἐπηγάγετο. a et editt. Cf. ο, 88. p. 173, 12. ἐπήγετο xiva. 
|. ἐξετράπετο. b... ἐξετρέπετο. act editt. M. in contextu; sed x super- 17 
scriptam, | ys γάρ τι. ἥπειγεν. m. — Eadem estlocutio infra XVIL 8.18 
p. 875. 21. vid. de ex ad Achill, Tas. p. 801. Trerza 1. c. dicit servum 
πρὸς ἔκκρισιν ἀπελδεῖν. ἀποσκενασάμενος τὰ ἐνοχλοῦντα in tali negotio di- 
cit Herodian. IV. 13, 4. — αὐτὸν, αὐτῶν. c. | καὶ ὁ κύων. καὶ om, r. 19 
ἀνέπανσεν. i.e. κατέδηχε. De rebus Ver. Hiat, If, 41. καὶ ydp τοὺς ἐκ 
τῆς µνυῤῥίνης wol τὸν ἐκ τοῦ χιττοῦ xal τὸν ἐκ τῆς δάφνης évtauS« ἀνέ- 
πανσε xal ἀπέλιπε. | ἀνελέσδαι. M. m. b. ο, λέδαι. a et editt. ante 20 
Gron. — ἐνενόησεν, ἀνενόησεν. a. ἐνόησεν. r. o. — ἀλλὰ, M. m. a. r. 
dX editt. dxudv om, 7. | ἑαντὸν πατακλίνας. κατακλ. αὐτὸν. r. ἐπὶ τῷ 
ἀργνρίφ. τὸ doyípum. b. | τὴν Tum. articdlum om. c. | xpaxte22 23 
ἄπρακτα. b. ὅτου ὠνήσονται, Έτε. ο. αὐνήσωνται. corr. ΣΡαγάωε ap. Gron. 

^ Similiter ap. Herodot. V. 87. ἄλλο μὲν δὴ οὐκ ἔχειν Gre. ζημιώσουσι τὰς 
ς. libri nonnulli ζημιώσωσι. Liban. IV. 169. 1. οἴεται τὸ δαιµόνιον 
εὐρηκέναι δὲ rov ζῶν ἀνιάσομαι Vid. Aota Phil. Mon. II. p.233. | γε μὴν. 24 
τε μὴν. πε, | βαλάντιον. βαλλάντιον. M. m. quam acriptaram fortasse de- 25 
bebum praeferre. Vid. Intrgp. Tom. M. p. 130. | «ὡς tlBv. οἶδε. o. 2T 
&avrdv M. m. a. r. c. αὐτὸν. editt, | κατὰ τὸν αὐτὸν ypóvow. αὐτὸν 38 
Om. m. | οὔχουν οὐδὲ. οὐχοῦν. m. Plato. de Rep. X. p. 599. E. οὕχουν 29 
λέγεταί e od8 jr αὐτών Ὁμηριδῶν. Vid. infra XVI. 89. p.372. 9. De- —. 
var. de Ῥατίο, p. 298. — µνλοποίηµα — οὐδὲ κόµπος, Theoph. Sim. 
θα. nat. ο, 12. ἀνὴρ παρ d xóuxoc μυδιχών πλασμάτων οὐκ ἕνεστι. Vid. 
supra ad Π, fj. p. 33, 10. — Verba οὕχονν usque ad fm. om. rz. | 
ταῦτα ἀπήντησεν. M. πι. b. ο. ταῦτα, om. a. et editt, ante Gron, Teium 81 
h.l negligentius appellat Colophonium, qui Teon iverat. 

'Car. XXX. πετηλίαι, πεπηλίαι. Fimd. 7. unde πηλίαι, 32 
quam Gillius laarium vertk, Βὲ probabili, Altera villetur a mértcSax 
vel msxügSat derivata ese, Genus ipsum cancri nosquam alibi reperi no- 
maipatum. Scmampm&, πκτελίαι, δ. πεπηλία, c. 

471 καὶ πέτονται. M. m.a. b.c. αἲ. Gesn, κατακέτουται. editt. ante Gron, | 1 
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πτερύχια. videamus qoid πτερύγια, quibus cancri sublevari et volare di- 
cuntur, significent, Aristot. H. A. IV. 2. 4. ἔχει δὲ ὁ κάραβος καὶ κέρκον, 
πτερύγια δὲ πέντε, καὶ ἡ καρὶς καὶ sj κυφἠ τὴν οὐρὰν καὶ πτερύγια τέτ- 
ταρα” ἔχει δὲ xol ἡ κραγγών πτερύγια ἐφ᾽ ἑκάτερα ἐν τῇ οὐρᾷ, τὸ δὲ µέ- 
σον αὐτῶν ἀκανθώδες ἀμφότεραι. Cf. Ib. sect. 6. quas easdem pinnas, 
sub cauda sitas, si auctor narrationis voluit intelligi, non possum illis 
vim aliquam ad volatum adjuvandum assignare. De pinnis carabi Ari- 
stotelei dixi accuratius in comparatione ostracodermorum Aristotelis 
imserta libro: Magaz. der Gesellech. naturf, Freunde zu Berlin. 1807. 
2 4p.181.« Scmmupza, | αὐτοὺς. αὐτὸς, c. | οὐ πάντῃ. M. m. b ο. οὐ 
πάνυ. a et editt. IX. 4. διπλόην οὐ πάντῃ σύνοπτο. XIV. 23. οὐ πάντῃ 

, σχολιοί. 29. οὐ πάντῃ vwipuoc. XV. 2. οὐ πάνεῃ σαφής, Vid. wupra ad 

6 Τι. 1. p. 124, 23. || Und. ὑψηλὰ, b. | καὶ ἰσχίου πόνῳ, M. m. b.c. 
καὶ om. a et editt, ante Gr. ἀγαδὸν. M. m. b. c. a. ἀγαδὰ. editt. quae 
Gesneri est correctio. ἀγαδόν τιν. de remediis contra malum aliquod, ha- 
bet Theophr. Fr. IV. 35. τὸ ῥόδωον ἀγαδὸν τοῖς dol. Id. Hist. Plant, 
ΙΧ. 9. 5. de fructu χαμαίδρνος * ἀγαδὸν δὲ xal ὀφθαλμοῖς. 

8 ο» XXXI. Cobaeret hoc caput in a. cnm eoperiore. |. καρχινάδες. 
eadem habet Oppian. Hal. I. 321. καρχίνα vocat dristot, H. A. V. 13. 11. 
et alibi. Comprehendunt cancrum eremitam Bernhardum, et plures species 
etiam pegurorum. Cf. Hasteri Opera subseciva. p. 74. Scuxrinra. Vid. 
Eund. ad Aristot. IV. 4. 14. p.210. γυμναί. ΟΕ Η. 45. p.48, 19. --- ὅστρα- 

30 xcv. ὅστακον.πε. | ἐποδύονται. M. m. a. c. ἀποδύσνται. b. ὑποδύεται. editt. 
tum περιτνχοῦσαι, idem libri. περιτυχοῦσα. editt. Gillius pluralem ser- 
11 vavit per totum caput, quem Gesn. pro arbitrio mutavit, | xal στρόµβου. 
12 στρόμβον. m. 5. tlc ὅσον. ὅλον. a. | καταγωγῇ. χαταγωγώ. c. 
15 ιν. XXXIL οἱ δὲ στρόµβο. Ina et apud Gillium hoc capat co- 
haeret cum superiore et titulo caret. xal βασιλέα. xal om. r. xol µάλα 
16 yc. M. m. a. b. c. 1t om. r. et. editt. ante Gr. Vid. ad p. 63, 31. Ι ὁ 
17 μὲν, μὲν om. r. | κάλλιστος δὲ κάλλος. M. m. b. r. κάλλος habet etiam 
4. c. sed vulgari ordine servato. κάλλει δὲ χάλλιστος. editt. Cesnero 
sic tacite corrigente. Oratione similiter variata XVI. 5. ὄρνο — xdi- 
λιστον μὲν ὄψει, µακραίωνα δὲ τὸν βίον, XVII. 27. πλήδει παμπόλλων xol 
μεγέδει µαγίστων, καὶ τὴν τόλµαν ἁμάχων. Var. Hist. XIIL 1. µέγεδος 
17 μὲν γὰρ ὑπὲρ τὰς τελείας ἦν γυναῖκας, χάλλει δὲ ἦν ὡς οὐκ ἄλλη. | εἴη 
18οἱ, οἱ οπι, r. | καὶ τοῦδε ἄρχει. M. m. καὶ τοῦδε ἄρχειν. b. τούτον. a. 
τοῦτο ὑπάρχει, ed. Gesn. errore desciibentis, quum a sic exhibeat: τούτο 
νᾶρχει, Gron. τούτου exhibuit, nescio unde; nam in Med. τοδε legi recte 
A9acribit. |. μετακινουμένῳ δὲ. M. m. a. δ. ο. μεταχινουµένου δὲ. edit. Gesn. 
ἔρχονται. a et. editt. ante Gr. ἔπονται. M. m. b. ο. καταχειµένῳ. r. Gil- 
lius: οἱ commigrandum sit, ipse primus tentat, caeteri subsequuntur. — 
ὅστις δ ἂν Og γαὶ ὅστις ἂν Doc 7. δὲ ἂν. m. δὲ ἀνέλη. δ. 8 delen. — 
τόνδε. τῶνδε. ο. ὅτι ἄμεινον πράξει. Herodot. IV. 166. συγκτίζουσι Ῥάττῳ 
Ἠνρήνην ἄμεινον πρήξεο. et paulo post 167. οὐδὲν ἄμεινον πρήσσειν. — 
34 καλῶς οἶδεν. M. m. clc. editt. καλῶς om. b. | εἴ τις εἶδε. οἶδε. r. 
39 0o. b. εὔλυμότερος. εὐθυμώτερος. a. εὐδυμότατος. b. |. καὶ ὀχεῖνος. καὶ 
25 οτι. γ. ἔξων. M. m. b. ἔξων. c. ἔχων. a et. editt. ante Gr. |. πρόκειται. 
πρόκειτο, D. τὸν προειρηµένον. τὸ. α. 
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Car. XXXIII. . τοὺς ἐχίνους. de echino marino vide inprimis Aristot. 26 
H. A. IV. δ. p. 163. s. ubi vid. Sc. p. 216. ». Cam hoc cop. cf. Op- 
pian. Hal. Π. 226. Plur. T. li. p.979. B. Piles c. 61. προςαράττων. 
m. d. r. προςαῤῥάττων. editt, ante Schn, Vid. supra c. 36. p.168, 21..| 
Ἀαλάττης. 3adcong. b. ἐκβάλλει. ἐκβάλει. a. | πνεῦμα ἁδρότερον. M. m.27 29 
7. c. σφοδρύτερον. a et editt. ἁβρότερον. b. quae frequens permotatio. Vid. ' 
ad chill. Tas. p. 700. ὑπανίστασδαι. M. a. b. c. ὑπανίσταται. m. et editt, 
ante Gron. Caeterum fere suspicor, non πνεῦμα fuisse, sed πγεύµασι, 
nt χῦμα dicatur ἀδρὸν ὑπανίστασδαι. Gillius: quum sentiunt mare inhor- 
rescere e& ventorum acerbitate procellas cieri. Luciam. Mavig. c. B. 
ἁλίκον ἐν τῷ τόπῳ ἀνίσταται τὸ κῦμα. | ταῖς dxdySate. Afristotel. H. A. 
IV. 5. 6. ταῖς 8k ἀχάνλαις χρῆται d ἐχῖνος ὡς ποσὶ, ταύταις ἐπερειδόμενος. 
echinos aculeis moveri planum est, sed ope proboscidum, quas protru- 
dere et retrahere valent, adhaerere et obfrmare corpus videntur. Cf. 
JBasteri Op. subsec. p. 114. Scuxmiozm, | ἀναιοῦντάι λδίδια, correptis 30 
lapillis opperiri. Plin. ΙΧ. 31. s. 61. afmbros. Hex. .V. 9. p. 83. C. 
calculum validum arripit, eumque velut saburram vehit. lapides subire 
os dicit S. Basili. Opp. T. I. p. 67. et qui huuc exscripait Mich. Glyc. 
Ann. p. 35. D. — αἱροῦνται, m. εὔχολα. εὔβολα, r. Turm ἅρμα usque ad 
πάσχονσιν om. m. — δεδοίχασιν. M. a, δεδοίχασι. editt. 


172 — Cam. XXXIV. j| πορφύρα. de purpura vid. infra XV. 16. Oppi.Hal.i 


V. 598. Polluc. Ἱ. 47. ». λίχνον, paroemia λιχνοτέρα τῶν πορφυρᾶν ap.. 
Athen. YIL. p. 89. E. qui excerpsit riso. H. A. V. 13. 7. ubi c. Schn. 
p.314. --Ἰλῶτταν. Ὑλῶσσαν. b. linguam purpurae προβοσχίδα appellat 
idem IV. 4. 8. cf. de Partib. II, 47. de insectorum lingua agens Ἡ, A. 
IV. 7. 8. Gs ἔχει ἰσχὺν πολλήν, ὥσπερ ταῖς πορφύραις, Purpurae lin- 
guam descripsit Cuvier in Dissert, peculiari: sur l'anatomie du buccin, 

|| Έλκει ὅσα ἐσδίει. ἑλκύει. b. ἁλίσκει. r. ὅσα ἂν καὶ ἐσλίει. a. et editt. 3 
ἂν καὶ delevi cum M. m. r. Olim in Aristoph. Avv. 1069. legebatur: 
ὁπόσα περ ἄν ἐστω. nunc ἂν Dindorfius delevit, — 8k ante ἀλίσχεται 
om.r. | διαπλέχεται χυρτὶς. πλέχεται γάρ τοι χνρτὶς. r. χνρτίδες ἠβαιαλ---4, 
πυχνῇσι σχοΐνοισι τετυγµέναι. Oppi. l.c. Ie hoc capturae genere vid. 
Pln.YX. 87. ». 61. | διεῖρται. inseritur et annectitur. Gesneri. corro- Gg. 
ctionem firmavit M. m. b. διῆρται, a et editt. De hac captura agens 
Mristot, l.c. veteres ait cocam non annexuisse nassae, οἱ δὲ νῦν προράπτον- 
Ow. Gill intus in media nassa turbo piscis illecebra. appenditur. | 
µέσῃ. µέσω. m. verba καὶ διεῖρται — µέσῃ. om. r. | εἰ µέλλοι. καὶ prae- T 9 
git c.| ἐνβάλλουσα, ἐμβάλλονσα. b. ἑαντὴν Stackhowse ἑαντῆς corri-10 
git vel ἑαυτῇ. | ὁ πορφυρεὺς. πορφυρὲς. m. ἐλήρασε δεύτερος. vitiosum 12 
locum libri scripti son mutant. Equidem suspicor δεθεῖσαν scriptum. 
fuisse. Scuwxrpzm. Vix recte. Purpuru capitur primum sua ipsius gulo— 

* sitate, deinde per piscatorem. | Sic Z'Aeocr. Id. II. 131. καὶ μετὰ τὰν Κύπριν 
τύ µε δευτέρα ἐχ πυρὸς cav. — ὑπὸ τῆς λιχνείας cohaeret cum £j- 

' pact, ope gulositatis ejus. Apertor foret sententia, οἱ verba sic essent 
posita: pé» τοίνυν ἁλοῦσα ὑπὸ τῆς λιχγείας. sed in eo loco, ubi nuuc 
sunt, argatiorem fortasse sententiam scriptori ellicere videbantur. Su- 
persunt tamen difücultates, Legendum; χαὶ mop. alo?. ἐλήρασε δεύ- 
τερος τὴν ὑπὸ τῆς λιχνείας προῃρηµένην, , Simili acumine I. 39. ἁλίσκον- 
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ται ὀρχήσει καὶ wj ἠρημέναι πρώτο. — Vor δεύτερος talem corre- 
ctionem tantum mom postulat. Confusionem verborum προθιρηµένος et 
προῃρημένος obeerravimus ad Il. 88. p. 45, 2. 

14 — Cur XXXV. De scolopendra testatur riso. Ἡ. A. IX. 25, 4. 
JL 10. 2. Scuxxipza, Vid. Eund. ibi T. IV. p. 172. s. Nostrum caput 
ductum ex Oppi. Hal. lI. 424. as. εἰπεῖν ὁμοιότατον. ἰδεῖν. corr. Gemner. 
€f. VIII. 2. κρόεισιν eic ἰδεῖν κατηφέστερος. Vulgatam interpretatur ScÁn. 
αἱ describere verbis velis. abundantia est in in&uitivo addito; quamquam 
exempla , quibas eam illostravit Schaefer. ad Soph. Philoct. 847. p» 349. 
et Εἰπιε]. ad Heraclid. v. 1011. non omnino ejusdem sant generis. For- 
tasse scribendam: ὡς εἰπεῖν. ut statim c. 36. ὡς εἰπεῖν τὸ μαχιμώτατον. 

46 8ο magis placet Gesneri correctio, |  dySpumzla σὰρξ. ἄνβρωπος. r. | 

1θὁδαξάται. ὀδεξᾶται. c. supra scriptum Ύρ. ἀδαξατα. Vid. JFessel. ad 
Diodor. 3, 29. p. 196, 71. — καὶ xvndut. κνηστιᾷ. b. κυησείει malebat 
Gesn. in App. Emend. n Platon. Gorgia p. 494. D. εἰ τὴν κεφαλἠν µό- 
wy κνησιοζ, Codd. dao κνησιεῖ. [Bekkerus edidit κνησιῴ] Moeris κνησεί- 
αν [libri plures xvnale] ἀττυκῶς' κνηστυκῶς ἔχει, ἑλληνοιῶς, Formam 
ανησιᾶν e Plasone et Aristophane Eccl. 944. annotavit Píerson p. 206. 
Similis forma est verbi μαλακιεῖν im Aeliano. Scmsmipza. Vid. Heind. 
Piar T. IL p. 164. Lobeck ad Phzyn. p. B0. — τοιαῦτα. τοσαῦτα. r. | 

17 ΙΘκαλοῦσι et ποιοῦσι. xaloüot et ποιοῦσιν. M. m. | ἀχαλῆφαι. al καλῆφαι. 
r. Schol ad Nic. Alex. 201. ἔστι δὲ καὶ Δαλάττιον ζῷον, τὸ χαλούμενον 
καλαμάρων, ἀκαλήφη λεγόµενον. — Vilioribus piscibus annumeratur ap. A£- 
eiphr. L 2. — κνησµονὴν. M. m. a. b. c. r. ἀνισμονὴν a, Gesn. (voloit. 
xwouevi) xwcudv. ed. Gem. xvmoudw. Gron, Eadem varietas etiam 
alibi observata. "Vid. Bern. ad Theoph. Non. c. 237. p. 230. φαλαγγίων 
κχήσµατα sunt in Vor. Hist. XIIL 35. xvigum, χνησμονὴν et χνησμὸν 
jengit Suid. in χνησδείην. T. IL. p. 334. «44Λεκ. II. p. 90. A. ἡ δὲ dxa- 
λήφη — κνησμὸν tout. χνησμονὴν habet. Philes c. 63, 8. c. 95, 21. όδα- 
ξησμὲς supra 1. 38. Etym. M. p. 44, 18. ἀχαλήφη Δαλάττιον φντὸν δῆ- 
kx» xol κνησμὸν ἐν τῷ ἅπτεσθαι ἐμποιοῦσα. --- ἀλλὰ. M. m. r. ἀλλ editt. 

19 τοσοῦτον. τοιοῦτον. a. | ἰσημερίας intellige µετοπωρινῆς. ris. H. A. 
IV. 6. 5. τοῦ μὲν χειμῶνος τὴν σάρχα στιφρὰν ἔχουσι" διὸ καὶ ὀηρεύονται 
καὶ ἐδώδιμοί claw. Scolopendram O. P. Müller (voa Würmern des sü- 
Ώεα Wassers p. 105-) Nercidum genus ab fristorele intelligi censet. Ur- 
tica vero ad Actiniae aut Medusae genus pertinet. Κνίδας petris ádhae- 
rentes, immobiles, Actimias Linn., mobiles vero et mare pervagan- 
te» Medosas interpretatur Ῥσππαπε Britih Zoology. Vol IV. p. 60. 
Scussius. 

20 23  Ciw XXXVL ὅταν 67 ἂν. M. m. στρατιῶται. om. c. | ὡς εἰπεῖν 
τὸ μαχιμώτατον. validissimam et fortissimam agmiois partem dicas τῶν 

96 μαχιμωτάτων. M. (vulgata superscripta). sm. | τὰ πώλια. πωλία. m. bui- 
στη tà ἴδιον ἀποχρύπτουσα. bene haec jungentur antecedenti αἱ μητέρες, 
οἱ intermedia importüna verba ὑπὸ ταύταις δὲ secludantur. Fortasse de- 
sunt quaedam, Scmamipza. Post πώλια incidi cum Gesnero, qua re ne- 
glecta oratio facta erat obscurior. Jam verba ὑπὸ ταύταις δὲ τὰ πώλια 
habenda pro additamento parenthetico; in nominativis autem ἑκάστη τὸ 
ἴδιον ἀποκρύπτουσα, ad αἱ μητέρες per explicationem additis, nemo hac- 
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rebit"). Similis ratio in loco Zristophanis Plut. 785. vürrovo γὰρ καὶ 
φλώσι τἀντικνήμια, ᾿Ἐνδεοινύμενος ἕκαστος εὔνοιάν τινα. — Orationis simi- 
liter enuntistione interposita quasi interruptae exempla vide ap. Lobeck. 
ad Λία p. 294. s | ἐὰν Stácuvrz, recepi oblatum a M. b c.27 
Ἀεάσσωνται. m. ἀλρήσωσι a. et editt. — καὶ λέοντες. λέγοντες. c. | 0-28 
Ἆος ἄλλη. ἄλλως ἄλλῃ. c. νεβροὶ, νευροὶ. a. Post νεβροὶ pome virgulam, 
tolle post ἐκπληκτικοί: Etiam leones, ejusmodi elephantum agmine con- 
specto, aut in praecipitem se dant fagam, aut latibula quaerunt, paven- 
tes haud secus ac hinnuli; et ferae, tam horrendae prius, timent ele- 
pues. ] µή ποτε. µή πο. M. voce mutileta, µή xw. m. | Uxie.30 317 
ὑπὸ, a. 

173 — Ci». XXXVII. Ἠώρον. πόρου. ο. Ducta narratio ex Plur, T. Π.{ ᾿ 
Ῥ. 970. D. Apollonius ap. Philosr. V. A. Π. 12. p. 62. vidisse narra- 
tur ad urbem Taxilam elephantum unum eorum τών πρὸς Αλέξανδρον ὑπὲρ 
Ἠώρου μεμαχηµένων. | πολλὰ, commate post τετρωµένου posito, vulgo 
cohaeret cum ἀχόντια, cui distiuctioni favet locus Pluzarchi: Πώρον κα- 
τατετρωµένου πολλὰ τῶν ἀχοντισμάτων ἐξῄρει. Supra Π. 18. ὅταν εἰς αὐτὸν 
DS δόρατα πολλά. locidi tamen post πολλὰ cum m. ob collocationem 
verborum et ob ea quae sequuntur: xal αὐτὸς τετρωµένος πολλά. Cf. ean- ^ 
dem historiam in Vita Alex. c. 60. Ἔραυματίζεσθαι πολλά Stephanus lau 
dat in Thes. Gr. L. nescio unde. Sic ὁπόσα ἐτρώδη Lucian. D. D. 26, 1. 

| ir. M.om. εἷξε. ο. πρὶν ἢ συνεῖναι. M. om. α. b. ο. σννέναι. editt. 4 
Idem 15.11. p. 33, 3. reponendum. Dio Chrys. Or. VI. p. 216. s. 
συνεῖναι τῶν κακών sine varietate. Suid. T. Π. p. 69. et III. p. 404. 
συνεῖναι. νοῆσαι. ὁ δὲ Ἡραΐσκος — ἦν μὲν συνεῖναι δεινότατος. | διὰ 
τὴν ῥοὴν. hoc pro ῥύαν posui cum Schm. ex correctione «4ὐγσνολέέ ad 5 
Cassie. Gaxoph. p. 76. confmmata ea Paris. b. In medio quodammodo 
fluctant M. m. c. ῥόαν habentes. ῥό. a. ῥυὰν exhibet Bern. ad ΤΑ. Non. 
€. 54. p. 221. — παρεῖται. παρεῖστο. b. | ἐκλνήσκει Ἀνήσχει. c. ΥΠ. 7.6. 
λειποἈυμεῖν xci ἐχλνήσκει. ubi vid. ὑπέχλωεν. M. m. Plus. Vit, Alex. 
60. ὡς δὲ fíoSero βελών πλήδει χαὶ τραυμάτων χάµνοντα, δείσας μὴ πε- . 
ριῤῥυῇ , τοῖς μὲν Ὑόνασιν εἰς γῆν ὑφῆκε πράως Lavróv, τῇ δὲ προνοµαίᾳ 
λαμβάνων ἀτρέμα τῶν δορατίων Éxaqrow ἐξῄρει τοῦ οµατος. | ἐπὶ μᾶλ-θ 
λον. reposui ex M. m. a, b. ο. pro ἔτι μᾶλλον editionum. Vid, ad Philostr. 
Hmagg. p. 668. — Alibi 24eli. καὶ μᾶλλον et ἔτι καὶ μᾶλλον solet scribere. 
Vid. ad IV. 42. p. 89, 27. 

Car. XXXVIIL Ὑρκανοῖς, de Magnetibus idem narrat Var. Hist.9 
XII. 46. Hyrcauos hos non Persidis incolas, sed Asiae minoris populum 
intelligit Vales. Emendatt. V. 9. de quibus Plin. V. 29. α. 31. Macedo- ' 
nes Hyrcani cognominasi et Magnetes a Sipylo. licet conatet Hyrcaniam 
canibus generosis abandasse , et Lysimachi regis canem Hyrcanum in pu- 
go&m sequentem memoret Pius, T. IJ. p. 970. C. Scmxxmza. | ἐπήγετο 12. 
xiva, καὶ interpositum omisi cum M. m. b. et statim ἐν ante γραφῇ cum. 
iedem. | ἀλλὰ. M. m. a. kc. ἀλλ edit. | Κννέγερον. M. m. c. Κν-13 44 
ναΐγειρον. a et editt. Vid. JFessel, ad. Herodot. Vl. 114. p. 491, B6. 
C£ Anth. Pal T. IL. p. 660. — Ἐπίζηλο, Apud quosdam vocatar 





*) Gillius: matres eub se quaeque suoe pullos occuliames. κ 
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16Πολύζηλος. Vid. Davis. ad Μας, Tyr. V. 9. p.81. | ἔστι δὲ καὶ, οὗτοι. 
salim εἰοὶ Bk— Deinceps Μίχωνος etiam hic scribi voluit Meurs, ut supra 
TV. 60. ubi vide. Scmxoza, αὐτόδι ρτο οὗτοι οοπἠβίε SackAouse. Sincera 
volgata. XVI, 22. ἔστι δὲ καὶ Σκιρᾶται πέραν "Ivy νο  Herodor. 
1. 36. ἔστι δὲ μεταξὺ — ἑπτὰ στάδιο. ubi Schweigh. frustra supplet &d- 
στηµα. Plat, Bep. V. p. 462. E. ἔστι µέν mov καὶ ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσιν 
ἄρχοντές τε καὶ δῆμος. Vid. Heind. Plat. T. ΠΠ. p.403. Herm. ad 
Soph. Trachin. p. 101. — De Nüxew vid. ad p. 92, 34. Terza 
Chil. IV. 129. narrata historia de cane Xanthippi: d δὲ ζωγράφος ἔγραψε 
Tloóyweros 3| Νίκων ἐν τῇ Ποικίλῃ τῇ στοᾷ. — τοῦ Θασίου Πολνγνώτου. 
M. ο. τοῦ om. a. et editt, ante Gron. τοῦ Θ. Πολυγνώστου. 5. τοῦ 3νσίου 
πολύγνωτον. m. 

19 Ca». XXXIX. μάρτυρας. Vid. Boeckh. Expl ad Pind, T. IV. 
P. 139. Tafel. Dilocidatt, Pindar. p. 151. et Hoisson. ad Sophocl, Τ. Π. 
P. 378. Cornntarum cervarum recentiore tempore captarum exempla at- 
tulit afar. ad Euszazh. Hex. p. 172. χέρατα ἔλαφος 3i. οὐχ ἔχει. atrist. 
H. A. IV. 11. 7. de Partib. ΠΠ. 1. 2. Cf. PZm. VII. 32. ο. 60. Pollux. 

21V. 76. | κεροῦσσ dx' dp3luv. xépovoc" ἀπὸ ῥοδίων. M. ἆπορ ὁδίων. m.c. 
κεροῦσ b. ἀπὸ ῥοδίων παγῶν. Find. 7. παχῶν. m. καλεῖρπεν. κάλερπεν. 
b. M. In proximo fragm. ἄρασα” μύξας, M. cum editt. Scr. ἄρασα μύξας 
xa χερασφόρους. ἄρας ἀμύξας. m. a. c. Vocaculis cum Hea£Aio trans- 
positis metrum non juvatur. ἄρασα μυκτῆράς τε xal cum. Brunckio 
exhibet Porson. Praef. ad Hec. p. ΥΠ. Vulgatam dixeria natam ex 
prara interpretatione notae tachygraphicae. Vid. Bass ad Gr. Cor. 
P. 11. 727. Lenius tamen G. Dindorfius post μύξας aliquid ad versum 
implendum excidisse arbitratus, lacauam indicavit. — εἶρπεν ἔκηλος. ἔρ- 
πεν. M. m.a. δ. ο. dog! ἔκηλος emendavi in Ep. ad Schn. p. 15. uec 

26 aliter exhibet Porson. l. ο. et Dindorf. in Poet, Scen. Gr. p. 33. | καὶ 
ταῦτα μὲν ὁ τοῦ Σοφίλλον. sic M. m. Σοφίλον. editt, παῖδα Σοφίλλον etam 
scribendum in Anth. Pal. VII. 21. ubi vid. Not. p. 219. xa ταῦτα μὲν ὁ 
Σοφοκλῆς. b ᾽Αλεάδαις, ἁλεάδαις. c. ᾽Αλωάδαις tacite correxit Br. cum 
T. H, ad Lucian. Tom. L p. 494. alck. Diatr. p. 15. Hojus drama- 

31 tis titolas ubique, ni fallor, scriptus aut ἀλεάδαι aut ἀλενάδαι. | ἐν τῇ 
Ἰφιχενείᾳ. haec ducta ease ex prologo, ubi Artemis loquebatur, monuit 
jam olim Musgr.; sed ea est διασχενἠ facta ab Euripide consanguineo, 
quaq certamini commissa victoriam tulit. Prior tragoedia ab.drissophane 
passim traducitur, nt demonstravit doctiwimus BoeckAius, [Graec. Trag. 
Princ. c. XVIL. &.] θοµκκιρεκ. ΟΕ. de eadem re Eichst. Dram. Comico- 
Sat. p. 99. Bremi Phil. Beitr. 1, p. 143. ss. qui versus ex Prologo du- 
ctos esse negat: cum quo cf. Boeckh. Expl. Pind. p. 139. Totam hanc 
quaestionem diligenter excussit Matzhiae ad Eurip. T. VII. p. 320. ss. | 

28 χεροὶν. χεροὶ. M. m. φίλαις. φίλας. ο. κεροῦσσαν. κέρουσαν. a. c. σφάξαν- 
τες. hoc pro σφάκοντες obtulit M. m. quo admisso pro σφάζειν malis for- 
tasse σφάξαι. --- αὐχήσουσι σὴν. ἀνχήσονου σὺν. m. Gi» a. — Ἀνγατέρα, 

81 Ἀύγατρα. b. | Τημενίδαις τὸν Ἡρ. ἆθλον. i. ο. laborem, móvow recepi 
9x M. m. τὸ ἆλλον. a et editt, praemium. Cf, IX. 23. p. 204, 15. hu- 
jus fragmenti emendandi conatus vid. ap. /MattÁi. in Eurip. Tom. IX. 
P. 853. Ipse nostrorum librorum lectiones indicabo, 
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174 — iSo. M. m. ot Matth, emendavit. ᾖλδε, editt. χρυσόχερων, ypoad- 1 
χερω. c, — .Tum volgo ἵνα δεινὸν. S[ua3" ὑποστὰς corr. Marsh. Recepi 
ἕνα δεινὸν ex M. m. a. Find. 7. ya ὑποστ, omisso δεωόν. b. c. ἕνα pro 
τινά, Vid. Boisson. ad PAil. Her. 434. — V. 3tle. κατ΄ ἐναύλους. vulgo. 
Bác ante και excidisse censet Mazeh.. ἐναύλων, M. κατελαύνων. m, κατεν- 
«ia. a. Find. 7. κατένανλα. b. c. ὀρέων ἁβάτους. ἁβάτων. b. ὀρέων om. 
Matth. — ἐπί τε. ἐπεί τε. Vind. 7. — V. te. ποίµνια. sic m. ut corre- 
xit Valck. Diatr. p. 168. ποιµένια τε. a et editt, ποιμενιχὰ malebat Οσαπι 
"Tres posteriores versus, vocabulo, quod excidit, revocato, sic ad vesti 
gia librorum restituerim. [τὰς] κατ ἐνάύλων [Κορυφὰς] ὀρέων ἀβάτους, 
ἐπί y αὖ Δαμῶνας mold v ἄλση. ut da Dome vers. 6. Παρνησιάδες 
ἅβατοι χορυφαί. d δὲ Omfato. Pindar. Οἱ. T. 29 (60). ubi v. Schol. . 
et. Boeckhii Expl. p. 139. Ἐνρυσλέος. εὐρυσβέως. ο. Ic. ἔντοι, a. b. ἀνάγ- 
wx a. ἀνάκα, m. ἄναχα. b. ἄξαντα, M. m.«a. c. Find, 7. ἄρξανι. b. 
ἄξονλ ex Pindari editt. edidit Gron. Sed reponendum ἄξοντα ex edit. 
Gesneri, Elidere non poterat del. syllabam , quam vocalis apud ipsum 
non sequitur, | ᾽Ανακρέων. locus 4fnacreontis est ap. then. IX. p. 396. D.8 
Schol. Pindari |. c. ubi initio additum ἀγανῶς. Pollux. V. 76.  Fischeri 
Fragm. XXI. οἷά τε. οἵαν τε. ο. Find. 7. νεβρὀν. νεκρὸν. a. b. νεοδῆλυν. 

b. δει) ἐν ὕλῃ. Bere ἐν. ΜΜ. πι. οἴτε. b. κεροέσσης. κερωέσσης. a. κρακοέσ- 
σης. b. ὑπολειφλεὶς. ἀπολειφβεὶς. Athen. ὑποληφιὶς. a. ἀπὸ µητρὸς. d. 
ὑπὸ corr. Gesn. ln marg. Par. b. menu sec. scriptum: οὕτως οἶμαι ἔδει 
γράφεσβαι τοῦτο τὸ xóXov- οἷά τε νεβρὀν νεοδῆλυν γαλαβηνὸν, ἥτε ἐν ὕλῃ 
κροκοέασης ὑπολειφθεῖο ἀπὸ μητρὸς ἑπτοήδη. | τοὺς μοιχῶντας. μοιχώ- 14 
wage. b. Zenodotum intelligi docent Scholia Pindari |. c. Peculiaris 
est usus verbi μοιχᾶν, adulterare , in το critica. | κατὰ κράτος, m. be 16 
καταχράτος. a. κατάκρατος. editt. | xal u£ Y αἱρεῖ recepi cum Schn.16 
correctionem JZytenbachii ad Plut, de S. Ν. V. p. 8. pro καὶ µεγαίρει. 
xal γε αἱρεῖ b. µεγ αἴρει. c. Infra XIV. 13. καὶ ἐμέγε αἱροῦσιλέγοντες. unde 
hoc quoque loco malis fortasse κάμέ Υ αἱρεῖ. et mihi quidem persuadet, — ^ . 
Car. XL. εὐνοίας ὑπερβολὴν. exempla ex hoc capite hausit Τχειχα 17 
Chil. IV. 133. v- 263. alia commemorat 4mbros, Hexa. VI. 4. p. 44. G. H. 
ut doceat canes mori pro dominis et commori cum dominis paratos este, 
Ἠώλῳ. Polus histrio, ὑπερβαλών τῇ τέχνῃ πάντας, αρ. Plus. Vit. De- 
mosth, c, 25. quem cf. 'I. Il. p. 785. B. jungitur cum Aristodemo ap.Lu- 
cian. Pro Merc. cond. c. 5. illustris de eo est historia up. Gellium 
VIL. $. Veterum de Poli arte testimonia collegit et illustravit C. J. Gry- 
sar de Graecorum Tragoedia etc. p. 35. s. μὲν οὖν. οὖν om. a. b. c. | 
καιομένῳ. κεοµένῳ. a. ubi proxima quinque vocabula omissa. avr. συγκα- 19 
τέπρ. de alio cane Plur. p. 970. C. qui domino elato ἀφῆχεν ἑαυτὸν xal 
συγκατέκανσεν. | ἑαντὰς, mide. c. | κοινωνήσασαι. κονωνήσαι.πι. 86-21 93 


à- 
δωρον. 3eoBy. α. Theodorus ψάλτης aliis fortasse notior quam mihi, qui 
nec quem Mentorem ex pluribus signihcaverit 4e. novi. ψαλτωκὴν. com 
Michn. reposui ex M. m. b. c. al'. Gesn. quod addendum catalogo adjecti- 
vorum quae de artibus usurpantur, ap. D. Bos de Ellips. p. 470. ψάλτην. 


o 
a, et editt. ante Schn. | gogdv. σορὸν. mn. ἐνέεσαν. M. et editt, ἐνέη-2 
Aelieni de nat. an. T. IL . 18 
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24 0ὔσαν. m. ἀνέλεσαν. a. | μελιαῖον. μέλετταῖον. b. | Αἰδιόπων. hoc tradit 

96 Ρίω. T. Π. p. 1064. B. | κνυζωμένου. M. m. a£. Gesn. κνιζοµένου. a. 
et editt. ante Gr. χνυζοµένου. et suprascr. χρυζοµένου c. Vid. ad I. 8. 

27 28 29p. 5, 10. | ὅτι ux. ὦ τικ. 5. | συνᾶσι. συνάσι. a. | ἐπαγόμενος. ad 
Hermippum referendum verbum. θοπκειρκκ. Verissime, Perperam in 
Epist. ad Goeller. p. 249. sollicitereram. | ᾿Αριστοχλέωνα. Plin. VI. 
s. 85. ex Adristocreomje populum commemorat Afrioe, qui camem pro 
rege habeat, motu. ejus imperia augurans. Eundem Aristrocreontem de 
*adem regione laudat Pin. V. 9. s. $0. et tertio loco VI. s. 35. post Da 
lionem memorat Aristocreontem , Bionem, Basil. Unde h.l. 'Aptoto- 

Βθκρέωνα scribendum videtur. Scmxsmz, | μὴ AaS8w. Aud. c. ὢν καλῷ 
τῆς µνήµης. Supra c. 25. xe ὥς γε ὤετο σχέπης ἐν καλῷ εἶναι. XIV. 25. 
dy καλῷ τῆς ἄγρας εἶναι πεπίστευκε. Mdristid. Or. Bicel. I. p. 867. (559. 
ed. Dind.) τί πράξαντες ἐν καλῷ τοῦ σχήµατος εἴημεν ἄν. Plura bujus ge- 
neris vid. a Schaefero collecta ad L. Bos. p. 484. s. 

31 Ομ, XLL Aoxóp. Αυκάδῃ. M. m. b. c. aJ". Gesn. Λακάδῃ. a. in 
titulo autem Ανκιάδης. Historia est ap. Athen. 1Η. p. 606. C. ex Her- 
mía; et Plin. X. 22, 26. Lacyden Peripateticum Harduinus nou dis- 
tinxit ab. Academico, de quo Diog. Laert. IV. 59. nec aliter egrasse 4ε- 
lianum censet Meinekiue Vit. Euphor. p. 7. Cf. Fabr. Bibl. Gr. Vol. ΠΙ. 


τος 
32 p. 497. — χηνὸς. χινὰς. m. «κυνὸς, b. | βᾳδίζοντι βαδίζοντα. b. — συνεβάδι- 
2 ἴμβραχν. M. (in marg. yp. xdv βραχύ) m. b. c. ἐμβραχὺ. e. ἔμβραχν.176 

συντόμως, καὶ οἷον ἐν oxyei. Timae, ubi RuAnk. p. 99. Ael. Ver. 

Hist. ΤΗ. 47. οὐδὲν ἀδυκήσας τοὺς ᾿Αληναίους ἐν βραχε Utrmemque vim 

negationis auget, ut ὅλως, ἁπλῶς. — Λακύδης. Διυκάδης. libri ut su- 

3pra | 3| υἱὸν. 3] ἦν m. ex corr. — — Paulo post éxstyoc (ἐχεῖνον. b.) ex 

abundantia orationis subjectum repetit, ut c. 44. p. 176, 14. Cf supra 

* 41.9. p. 5, 39. Similiter οὗτος usurpatur, et ap. Latinos i/le. | Ilód-. 

ῥον δὲ τοῦ ᾿Ἠπειρώτου. Πύρρῳ --- ἠπειρώτη. D. articulus est in 7M. m. b.c. 

abest ab editt. ante Gr. Ad rem conf. Plus. Vit. Pyrrh. c. 33. οἱ simi- 

7lem historiam supra ΠΠ]. 46. p. 70, 10. | ἠσυχάσαι. a. ἠσυχᾶσαι. editt. 

S omnes. | xal ἐς τὸ φίλιον. recepi ex M. b. c. aP. Gesn. Fat. ap. Bust. App. 

ad Ep. ο. p. VI. && τι φΏιον. m. ἐς τὸ φίλον. editt. cum a. bi prius 

Doy fuit. 

10 Αρ. XLIL ὀρέως. ὡραίας. m. similiter ὡραίων cum ὀρνέων coufusa 

ΧγΙ. 10. Eadem historia est ap. Plus T. II. p. 971. B. ubi ὀρθῶς pro 
i1 19 ὀρέως habetur im libris mssc. et vett editt. | γε. εἶχε c. | κατώ- 
17 030. M. m. κατώλισδον. b. | τοῦτο. om. c. εἰργάζετο usque ad τοῦτο. 
igom. m. margini al. man. adscripsit; αδὶ ἠργάζετο. | τοῦτό τοι. τοι. om.c. 
διηγονµένον, διηγουμένῳ. m. ο. διηγούμενος. et supra διηγουµένης. b. | 
Ιθτῆς κακίας. recepi ex M. m. pro καχονργίας editionum, quod ex capi- 
tis initio repetitum. χαχία pro malitia est supra VI. 64. p. 152, 10. | 
30 προκτάττει. προστάττειν. m. ὑπὲρ. ἀντὶ. Gmsw. loco salis. Vid. supra ad 
Ill. 89. p. 67. 21. IV. 36. p. 81, 13. — τῶν ἁλῶν. ἄλλων. m. σπογγιαῖς. 
9! de accentu vide ad Gregor. Cor. p. 148. σπογγίοις. b. | τὸ σύνηδες 
ὤλισδε. M. m. xaxà τὸ σύνηλες. editt. ex tacita correctione Gesneri. 
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ὑπὸ σύνηλες. a. cum. praepositione habetur ap. Parthen. rot. c. 17, 5. 
Fabulae Aesop. IV. p. 3. ed. Schm. Sine praepositione dicitur supra 
€. 16. καλῆστο, rà εἰλισμένα δήπου Φιλοσοφῶν. Suidas iu Ἱεροκλῆς. 
T. Π. p. 101. συνεφιλοσόφει τὰ εἰωβότα τοῖς πλησιάζουσι. Heliodor. II. 35. 
p. 105. ἐπεὶ δὲ ἡμᾶς τὰ εἰωβότα ἠσκάσατο. D. ΠΠ. 7. p. 118. τὸν πατέρα τὰ 
εἰωβότα περικπτύξατο. Ellipsiam fautores ad τὸ σύνηδες ὤλισθε supple- 
verint πέσηµα sive πτῶμα, compaerantes Anth. Pal. IX. 158. ix τέχεος 
8 p Roxy ἀπωλίσθησε πέσηµα. Plaz Lach. p. 181. B. ἡ πόλις οὐκ ἂν 
brace τότε τὸ τοοῦτον πτώμα, | τὰ ἐπιείμενα, ἐπωαίμια. πα. | διαφύλατ.23 25 
ttv. M. m. a. sine littera parag. editt. ] 

Ca». XLIHL Αντιόχου. ἀντιοχέων. b. ἀντώχα. ο. Ὑενέσδαι πρᾷον. in- 26 
verso ordineb. Similem historiam vid. I. 98. ΟΕ. PAiles Carm. gr. VIII. 
v. 190. nec multum discrepat alia ap. Pennans de Quadr. I. p. 161. | 
στεφανόπωλι». ατενόπολιν. m. ὁρᾶν ἡδέως. ex Xen. Memor. Socr. IL. 7. 12.27 
ἀντὶ ὑφορωμένων ἑαυτὰς ἡδέως ἀλλήλας ἑώρων. Vid. JFyttenb. ad Eunap. 
P. 127. — προρεστάναι. προςεστᾶνᾳ.. m. a. | καβαἰριυ. Cf. supra de29 
leone p.115, 13. Tum junge δέλεαρ τοῦ φίλτρου. illecebras (quasi escam, 
coi imagini accommodatum verbum xa$üt cf p. 21, 12. p. 24, 10.) 
ad emorem illa habebat paratas, coronas sc. | στέφανον del τῶν ἐκ τῆς 30 
τέχνης. M. b. τὸν ἐκ. m. a.c. et editt, ante Gron. De artificio τῶν 
στεφανηπλόχων Plur. T. IL. p. 41. F. al μὶν γὰρ ἐπινοοῦσαι τὰ ἀνληρὰ καὶ 
εὐώδη τῶν φύλλων συνείρουσι καὶ διαπλέκουσιν, ἡἠδὺ μέν, ἐφήμερον δὲ 
καὶ ἄχαρπον ἔργον. «άεἰίωπιὲ antem verba sincere scripta non videntur. 
τὸν post τέχνης e lectionis varietate videtur natum, Hoc deleto leni 
mutatione acripseris: στέφανον del τῶν ἐκ τῆς τέχνης καὶ ὥραν πλεχοµέ- 
wa. Probebilior haec correctio ed, quam margini allevi. | xol τῷ piv.31 
τὸ μὲν et ὡς ἡμέραι. m. τοῦ plv. c. 

476 ὥσπερ οὖν ἑραστὴς. ὥσπερ συνεραστὴς. M. m. facili lapsu, Sic VIIT. 1.3 

P. 186, 20. οὖν depravatum in οὖν. — καὶ ὃς τέως πρφότατος ήν. ὃ τέως. 
b.| ἐπωλνσβέντες. M. m. αἲ. Gesn. b. c, ὑπακλυσλέντες. a. et editt. anto - 
Gron. Apoll. Rhod. Ill. 696. τὴν 8. ἐπέχλνσε Supdy ἀνίη. Vid. ad acAill, 
Tar. p.978.866: | Τεγενημένοι. M. m.a. al, Gesn. b. c. γενόμενοι editt. 6 
ante Gr. ex describentis errore. 

Car. XLIV. εὐθὺ. εὐδὺς. b. Idem dicitex Juba Pius. T. Π. p.972. 8 
B. ex 4eliano Philes ο. 39, 37. κατ «i30 τῆς λαμπηδόνος ὡς χεῖρ 
ἀνασχών τὴν ἁπλῆν προβοσκίδα. --- ἀνατείνοντες M. m. ἀνατείναντες. a et 
editt. ὥσπερ χειρὸς ἀνατάσει τῆς προβοσαίδος dicit Plutarchus. | μάρτυς 
ἀγαδὸς. ut oratio melius vinciatur, xal ante µάρτνς velis additum. Ean- 
dem historiam narrat Plas l.c. | xar ᾽Ανιιόχον. xav ἀντωχεία. b. | 10 
νίκη σὺν αὐτῷ ἐγένετο. haec desunt in Plutarcho, et dubium, quis sit ille 
αὐτός, an deus potius quam d ἑλέφας. Scmxxpxs. Dicit Piuz, de Pto- 
lemaeo: χρατήσας Αντιόχου. quod .del. sic reddidit: ἡ νίκη κατὰ ᾽Αντιό- 
Xov G. e. ἐν τῷ κατὰ "Avr. παλέμφ) σὺν αὐτῷ ἐγένετο. Plus, T.I. ϱ. 14. c. 
τῆς γὰρ νίκης σὺν Ἐπαμινώνδᾳ οὔσης. Supra I. 38. ἡ νίκη σὺν τοῖς Ῥω- 
µαίοις λαμπρῶς ἐγένετο. Agitur de victoria Οἱ. CXL. 4. ad Raphium 
Syriae a Ptolemaeo reportat. | Ésvaey. M. m. καὶ οὖν καὶ, alterum χοὶ 12 
om. m. Vid. ad IV. 41. p. 88, 8i. Infra X. 48. p. 239, 22. καὶ ἦν 
τῇ τε ἄλλῃ ῥωμαλέος, καὶ οὖν xol χννηγετικὸς ἦν. VI. 19. p. 124, 20. 

18 * 
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13 xad τῇτε ἄλλῃ ἑαυτὸν juSuiQuv, καὶ οὖν καὶ ἀφροδίτης ἀπεχόμενος. |. µεγά- 
Άάλους. µεγάλας. b. παρέστησιν. παρέσχεν. c. | ταύτῃ. ταῦτα. b. Verba 
15 γεραίρων usque ad ξένῃ Ἀνσίᾳ om. c. | τοῦ toU. τοῦ νεοῦ et statim ἐπὶ 
17 rj ἀωδῆ. m. | ἀνῆψε τῷ 3«j. Infra XII. 40. τῇ ρα πρόβατον ἀνάνημα 

ἀτήψε. Siciterum XI. 33. p. 259, 15. ΧΙ. 7. p. 268, 10- Anth. Pal. 

19 Vi. 54. τὸν χαλκοῦν τέττιγα Δυχωρέῖ Δοχρὸς ἀνάπτει Ἐὔνομος. | εἰ ἄρα 

307ε εἰοὶ Seo. Vid. supra V. 55. p. 123, & | διαποροῦσυ..Ἀξ. m. 

22. Car XLV. οὐδὲ μὴν οὐδὲ. Sic D. t. 22. οὐδὲ γὰρ αὐδέ κεν αὐτὸς 
ὑπέκφυγε χῆρα. Plato Phaedr. p. 278. E. οὐδὲ yàp οὐδὲ τὸν σὸν ἕταῖρον 
δεῖ apre. Vid. Stalib. ad Protagor. p. 33í. E. In nostro loco οὗ 
μὴν οὐδὲ legit b. quod et ipsum bene habet. D. 8. 512. οὗ μᾶν oU "Ayt- 
λεύς. Plus. Vit. Cato. Min. -c. 18. οὐ μὴν οὐδ' ἀπαλλαγεὶς τῆς ταµιείας 
ἀφῆκε. Plura dedit Baehr. ad Vit. Flam. ο. 0. p. 127. Infra XIV. f. 
οὐ μὴν ἀργοὶ σσοῦνται, οὐδὲ μὴν — slow ἀχάριστο. — ἀλλὰ uv. 

23M. m. ἀλλ) editt. ἀλλ ἐκεῖνο. c. | Gm ἄρα καὶ ἴρις. Ser. lic. καὶ om. 
M. πι, πέπωκεγ. πέπτωκεν. ο. Idem dicit Plut, T. Π. p. 381. C. 974. C. 

24 | ὅτι ἂν µήποτε riy. hoc ordine verba collocat M, ὅτι ἂν µ. dv xlp. m. 

,ÜUtm µή ποτε ἂν -πίῃ. a. b. ο. et editt, Particulae ὅτι ἂν se excipiant in 

Var. Hist. XII. 40. ὅτι ἂν ἀπώλετο. πίοι fortasse quis malit; sed conjun- 

ctivus bene habet, et fortius afürmat. Vid. ad X. 33. p. 234. 18. Epi- 

tomator Rehd, capitie initium sic contraxit : Qiu (sic) οὐ µή πατε πίῃ ὕδατος 

ῥυπαροῦ. unde Schn. in cur. sec. ὅτι ej µήποτε in ordinem recepit. | 

25 26 28 ἔχευν Υάρ τι τι om.-a. | ἑαντῷ. αὐτῷ. b. | ἐξαρεῖν. ἐξαίρεν. a. non 
male. Supra c. 37. μετὰ φειδοῦς ἐξήρει τὰ ἀχόντια τῇ προβοσκίδι. Philes 

Carm. gr, Wernad. VIIT. 278. καὶ πᾶν μὲν ἐξαίρουσι τῇ προβοσκίδι Ῥθλος. 

29 CE. tamen «. 48. p. 178, 27. | χερουργίας ἐπιστήμονας. Plus. p. 974. D. 
xal χειρουργίᾳ χρῆσβαι τοὺς ἐλέφαντας ἱστοροῦσυ * καὶ γὰρ ξνστὰ καὶ λόγχας 

30 καὶ τοξεύµατα παριστάµενοι τοῖς τετρωµένοις — ἐξέλκουσιν. | οὕτω δὲ ἄρα. 
M. m. a. r. et editt. ante Gron. qui οὕτω δἠ exhibet, nescio unde. In 
Annot. nihil, monitum. Vid. supra ad c. 4. p. 154, 16. — οὕτω ad se- 
quentia refer: sic ut dioturus sum; non sequente ec, ut nec post τοσοῦ- 
τον in simili sau IV. 52. et alibi. — τοῖς ἄνω τοῦ χρόνον, vide ad p.38, 9. 

31P. 43, 11. | ἔχαιρε μὲν. Ὑὰρ addit. quod placet. Αἰετὸς, M. m. b. 
ἀετὸς. editt. Eadem habet Plus. Vit. Aristid, c. 6. Vit. Pyreh. €. 10. et 
31. fi. Tom. II. p. 184. D. 976. B. d Ἠπειρώτης, ἠπειρότης. m. ἐπειρώ- 
της, ο 

1 ὁ Αντίοχος. d om. a; b. €. r. Post ὁ δὲ illatum d "Avtloyoc habeti77 
vim appositionis; de quo usu nuper monuit C. F. Hermann ad Lucian, 
de Hist. sor. p. 60. Obscuriore sunt in hoc contextu verba τὸ δὴ λεγό- 
µανον, quae alibi de paroemiis et locutionibus paroemiacis usurpentur. 
vid. ad V. 7. p. 31, 11. Gillius! vertit: quum se Accipitrem appellari 
percipiebas. quasi acriptum esset: ἔχαιρε καλούμενος s. λεγόµενος Ἱέραξ. 
Jusin. ΧΧΥΠ. 3. Ansochus — Hierax est cognominatus, quia ποπ 
hominis, sed accipitris ritu in alienis eripiendis vitam sectaretur. | 
3 εἰρήσεται. εἰρήσθω cum Gesnero scriptum malim , caeterum deliani ex- 
Cuationem non accipiens, Scmxwrpes,  Suspicabar' εἴρηται. — Probabilius 
autem scripseris: διάφορα μὲν δὴ ταῦτα καὶ dSpÁa εἴρεται. conjunguntur 
et nectuntur. nfra in Epilogo p. 396, 7. ὑπὶρ πολλῶν διεξῆλὸσν, xal 
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πῇ μὲν ἀπέλιπον τὸν περὶ τῶνδε λόγον τῶν ζψων, mj δὲ ὑπέστρεψα — 
ἕτερα ctp ων. Liban. T. IV. p. 147, 31. συνείρουσα xal καταχέουσα xo- 
λὺν καὶ dSpóo τὸν λῆρον, Vid. ad Achill. Tas. p. 868. et Frisch. Qu. 
Luci. p. 41. 2. 

Car. XLVI. ἐπίστευεν. ἐφίστενσιν. b. ἧττον καὶ. fnter has voces la-4 
cenamunius vpcabuli habet m, | διὰ ταῦτα. διὰ τοῦτο. b. καὶ ἔλαφον, cer- $ 
vam ie numis Mithridatis conspici, monuit Grom. | xaStBevra γοῦν.6 
dormientem quidem; circumscripta, gencrali notione τῷν φνλάκων. οὖν. 

m. quod et ipsum bene haberet, | προίο. poit. m. alsSmópuvon T 
αἰσθανόμενα. b. | µυκήµατι µισήµατι-α. τῇ μηκῇ. M. m. wipe. a. μικῇ. 0.8. 
μήκει. ο. μύκῃ. ed. Gesn. µηκῇ. Gron. Verum non fugerat Bochartum 
Hieroz. I. 8. c. 17. p. 883. διύπνιζον. SC ὕπνιζον. m. 

Car. XLV. ἔκγονα. ἔγκονα, m. | YoUv. οὖν. b. λεοντιδεῖς. λεοντίδες.10. 12 
m. a. 'Aguropdync, in opere περὶ ὀνομασίας ἡλικῶν, ut suspicatur ' 
F'alcken. ad Adon. p. 401. quam conjectaram, egregie confrmag Eugiath. 
ad Od.c. 222. p. 336, ο. ed. Lips Totam hoc capat de pullorum anipa- 
lium "nominibus illustravit, post F.'alckenarium |. c., Baker ad Steph. 

Thes Gr. L. p. 1266. Adde Polluc. V. 15. et Bochar:. Hieroz. Tom. Ll, 
p. 8. | ὀνομάζονται ὀνομάζεται, ο.. σκύµνος de catulo leonis Herodor. 12 
AIF. 32. | τῶν παρδάλεων. τῶν om. b. c. ἄρχηλοι. ἀρχῆλοι. a. b. c. Mox14 
pro ἀρχήλους a". Gesn, et Pollux l. c. ἀρχύλους. ἄρκιλοι Eustath. OB. t. 
Ρ. 397. 10- quod Casaub. malebat etiam ap. AgÁgn. V. p, 201. C. ubi 
ἄρκηλοι. Blomfield. Gloss. ad Agamemn. v, 440. sic b. l. ex 'Enstathio 
corrigendum cemaet: παρδάλεων, δὲ σκύμνοι χαὶ παρδαλιδεῖς: ἄρχτων Bk; 
σκύμνοι καὶ ἄρκτιλοι. — μόνοι, ἔκχοια corrigit Bochart. Hieroz. Vk 4. 

* p- 815. Ὑόνοι aut ἔκγονοι Triller. not. mst. Ad Δώων ex spperioribug 
ἔκγονα suppleveris; haec el, dicit nullo alio misi σκύµνων nomine ap- 
pellari, dum alia duplici nomine appellentor. | καὶ µυρµήχων- ai recte {6 
legitur. Grax. sunt quiinfra XVII. 42. μυρµηχολέοντες dicantur. Scawmipxa. 

Vid. ad IV. 27. p. 81, 28. | τὰ τῶν λυγγών. i. ο. λυγκών, Vid. de hao47 
scriptura, Not. ad Anth. Pal. p. 91.. Theoph. Sim, Ep. 33.. τοῦ λνγγέως 
ἈΕύτερον.[ Aáqov λεγομένοις. λασσοῦ. Μ.λάσσου vevou£voc. m. ὁλάσσαν. ο. 18 
De Laso, Hermionensi, quem cyclicos choros instituiase tradit Suid. V. 
κυκλιοδιδάακαλος. vid. Meurs. ad Aristoxem. p. 141. Menag. νὰ Diog. 

-Laeri. Ἱ. 43. Fabric. Bibl. Gr. T. IL p. 128. Male in omnibus editt., 
etiam in nostra, distinguitur post εἰρημένον, quasi quae sequantur verba 
Lasi essent, quae sunt deliani. Dele punctum, et verba sic junge: εὖ- 
ρίσκεται τὸ βρέφος τὸ τῆς λνγχὸς οὕτως σχύµνος εἰρημέναν. | τὸ τῆς λυγ- 19 
qée τὸ om. m.b. | ἀχούομεν. ἀχούω μὲν. c. πιδηκιδεῖς. πιληχίδεις. a. | 20 
ὀρύχων. ὠρύγων. a. Bensus videtar esse in verbis obscurioribus: Aristo- 21 
phanes Grammaticus dicit, se noa miraturum, eses , si bubelidam et ory- 
gum pulli eo nomjue eppellentur, quo pulli equorum. De his eaim xd- 
λος proprie usnrpatur; tum etiam de asinis bobusque. Gillius vertit: bu- 
balorum pullos ek orygum si audias no mirere. Idem ille dristopha- 
mes. dici canum e luporum acylaces posse vocari, — qnd! M. m. 

Verba gnat usque ad χαλοῦκτο ἂν om. c. καλοϊν dw. b. ᾖδ' ὃς. ju ὃς. m. 
| λνκιδεῖς, λνκίθης εἰς. c. λυκίδως. a. | καλοῖτο ἂν. καλοῖς ἂν, b. uovi-28 24. 
Άνχος. sacvisimum Ἱαροταπα genus, qui seorsim praedam venantur, expli- 
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cat. Barto ad Plat, Vit. Demosth. (in Eclog. hist; Wyttenb.) p. 381. ed. 
25 Lips. µόνιοι iidem vocantar. Vid. Anim, ad Anth. Gr. I. 2. p. 64. | a 
γιδεῖς. λαγίδεις. a. c. λαγίδες ante Gron. Ap. Pollucem 1. c. libri floctuant. 
iuter λαγίδεις et λαγιδεῖς, Philemon Lex. Techn. p. 70. omnia haec for- 
met in ἴδης, ut λαγίδης, πελαργίδης, Ἀυκίδης, ἀλεκτορίδης, χηνίδης, 
περδικίδης haud aliter atque patronymica. Eadem ὀξυτονεῖται ap. Eu- 
stath, Οδ. p. 295. p. 147. ed. Lips. ὁ δὲ τέλειος. M. m. a. b. ο δὲ om. 
editt. ante Gron. — πεῶχα. πῶχα. m. Cf. supra p. 164, 31. — ταχίναν. 
Ἠτταχυνᾶν. m. ταχυνεὶ. b. Hezych. ταχίνης. λαγωὸς xal ἔλαφος. | ἔχγονα. 
98 ἔγκονα, m. vt lin. 10. ἁλωπεκιδεῖς. ἀλωπεκίδεις. a.c. | κερδῳ. κερδῶ. m. 
Est ap. Lucian. Hermot. c. 84. Themis. Or. 22. p. 278. D. κερδαλῆ αρ. 
"rchilochum, Vid, Animadv, ad Anth. Gr. T. L1. p. 175. Liebe Archil. 
Reliqq. p. 171. φιαφώρη. Vid. Hesych. V. Suidas V. καφώρη. 
τὸ τῆς χαφώρης µἰσησον δολερὸν καὶ κερδῷσν. — σαίνδαφος. Vulgo σχο- 
δακὸς. recepi emendationem Oudendorpii ad Thom. M. p. 534. firmatam 
29a Paris. b. Vid. Hesych. im κιδάφη. | µολόβρια, κολόβρια et µολόβρια, 
etiam µολοβρίτην σῦν commemorat Ῥωσέαμὴ, OB. p. 219. p. 141. 5. ed. 
Lips. ubi pro τὸν Γδον υἱὸν fortasse legendum. τέλειον ὧν (vid. ad II. 6. 
p. 30, 6. V. 2. p. 98, 3.) Vid. Jelcker ad Frogm. Hippon. p. 90. — 
31 ἱππόνακτος. m. τὸν ὑν. ὃν, m. | µονίαι. hoc recepi ex M. m: pro powoL 
μονιαὶ, a. b.c. Cf. Oudend. ad Thom. M. p. 916. I. 46. ol σννόδοντες. 
οὐκ εἰσὶ µονίαι, XV. 8. de thynnis: xal οἱ μὲν αὐτῶν κατὰ τοὺς σῦς εἰσι . 
µονίαι, Eustazh. Od. v. 439. p. 211. 27. µοκὸν σῦν distinguit a. µονίας. 
μόγιον sive μονιὸν δήχος est αρ. Callim. H. in Dian. 84. ubi vid. δραπλσπε. 
32p.224. Cf etiam Meineke Cur. crit. p. 71. | πρόκας. Vid. supra 
Ρ. 164, 90. 

4. Bec καλεῖται. in. Aeschyli Agam. 145. ὁπρίων ὀβρικάλοισο est, eti78 
hoc quoque loco ὀβρίκαλα restituendum censet FÀ'alcken. Diatr. p; 260. 
Scmmriora, Vulgatam tuetur EuszazÀ. ad O8. p.350. 12. ed. Bas. p.337. 
Lips. et Phorii Lex. p. 314. 23. CE. Blomfield Gloss, ad Agam. v. 140. 

2 | καὶ µέμνηται Bb. δὲ quod vulgo deest, addidi ex M. m. ἐν πελιάσι. 
M. m. b. a. πελειάσι. editt. Vid, Eurip. Matt. T. IX. p.235. — Δικτνουλ- 
xoig. δικτνουλκῷ. b, Vid. Hesych. in Ἀοινᾶσθαι. et de titulo Tragoediae 

4 /Felcker. de Aesch. Trilog. p. 336. et in Supplem. 195. | καλοῦσι Bb. 
graecum codicem h.l aut mutilum aut corruptum esse monet Gesn. ; 
Schn, quod miror, nihil. Valde verba & nobis seclusa orationem tur- 
hant. Vertit illius: foerus qui adhuc in ventre sunt vocant embrya, 
etiam avium et serpentum et. crocodilorum ; ut legisse videatnr: ἔμβρυα, 

θκχαλοῦσι΄ χαὶ δὴ xol τὰ τῶν ὁρν. | ψακάλους. M. m. b.c. ut Gesn. emen- 
darit pro ψαιχάλους, quod est im Aug. ψαίκαλον. τὸ ἁρνίον. Herodi. 
Epimer. p. 115. Cf. inprimis Eustazh. l. c. ἔμβρυα δέ τινα xol ἅρτι- 

8 yevi] τε ψάχαλα λέγει καλεῖσδαι xal ὀρτάλίχους.  ὀρνίφια. corrige: dpvi- 
φια ex M. a. b. Faz. ap. Bast. Ep. cr. p. 15. ὀρνίδια. m. Vera lectio, 
quam restitui suprà IV. 41. p. 88. 20. et IX. 37. hoc loco me fugerat.— 
ὀρταλίχους. vid. T'heocr. Id. XII. 12. | ἀλεκτορίδας. a recto ἀλεκτορίδης. 
patronymica forma. µην. ἀλεκτορδεῖς corrigit Palcken. l. ο. recepit- 
que Schn. cur. sec. Vid. supra ad p. 177. 25. In tam arcta patronymi- 
corum cum derivativis coguatione difficile fucrit secundum alterutram 
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formam statuere invitis codicibus. Vid. Bustm. Gr. ampl. T. Il. p. 836. 
not | xal τάν rt πέρυσι. περύσινον recepi ex emendatione Oudend, ad 8 
Tásm. M. p. 38. Poteram etiam περσύαν conjicere; nam teste Galeno 
περσύας pro περυσινὸς olv opponitur αὐτοέτει — Cf. quae dixi ad Demetr. 
Phaler. Fischeri p. 240. Lopum tamen huno nondum persanatum esse 
Credo. Scaxxioza,  Hevocatis syllabis fugitivis sctipserim: xol τόν yc πέ- 
Pucty περυσυὸν ὀνομάζουσυ, ὡς xol τὸν olvow. De animalibus etiam et 
de homine περυσινὸς usurpari, docet Pollux I. 9. Verba ὡς καὶ usque 
ad σχηματίζουσυ om. m. sed al manu suppleta im merg. | χηνιδεῖς 9 
mius et χηναλωπεκίδεις. a. χηναλωπεχιδῶν. b. | κατὰ τὰ αὐτὰ, καὶ {0 
τὰ, a.c. ---Αχάῶς, dye. πε, α. --- τὸν νεαττὸν. τοὺς νισττοὺς M. m. 
Achaei versum servavit Eustath. ad I. v. 823. p. 655. i. ed. Bas. 263. 
Lipe. ᾽Αχαιὸς σχληρότερον ἔφη τὸ - Ἰάθνωνταλιμίς µέσχον ὡς χελιδόνος- Bio» 
ὂν εἰπεῖν νεσττόν, ἢ .γοῦν ἀλλὰ χελιδονιδῆ. 

Ca». ΧΙΝΠΙ. μνήμην. Ἰνώμην ο. de quoram vocabulorum perma- fà 
tatione vid, Schaefer ad Plur. Vol. IV. p. 309. — παρακολονδεῖν. Philo- 
xenus ap. Afrhen. Ἱ. p. 6. E. mullum narrabat de antiquis fabulis inter- 
rogatum sese excusase, dicentem: διότι νεωτέρα ἁλοίη, διὸ μὴ mapaxo- 
AmSw. De hoc verbo ad animum translato vid. Steph. Thes. .Gr.L. 
Ρ. 281. | xal τοῦτο, τὸ τοῦτο, m. τέχνης. Vid. ad VI. 10. p. 128, 24. | 14 
τεκμηριοῖ καὶ. τεκμηρίοις. m. ubisigla d i. e. καὶ permotata cum littera ς. 15 

| dx τῆς om. c. ῥωμαίας βουλῆς. ῥώμης βουλῶν. b. ῥωμαίων βουλῆς. c. 16. 
Sic alibi. Vid. XII 21. p. 303, 10. Historiam de Androcle ab Apione 
acceptam narrat Gelli. V. 14. | ᾿Ανδροχλῆς ὄνομα. nomini proprio quom 17 
ὄνομα additur, plerumque praemittitur aliquid, quod patriae ant con- 
ditionis signiücationem habeat, ut Var. Hiat. I. 34. ἀνὴρ γένει Ἰάρδος, 
ὄνομα “Ῥαχώχης. Hic tamen ordo interdum invertitur. Gupra L. 40. 
ὄρχυνος ὄνομα, κητώδης lySóc. VII. 3. Κοίρανος ὄνομα, τὸ Ὑένος ἐκ 
1Πάρου. VILI. 90. ᾽Αλκινόην ὄνομα γυναῖκα ὗραίαν, Ib. ο. 24. p. 198, 16. 
ΧΙ. 34. p. 260, 16. .4el. ap. Suid. T. IL p. 368. Διονύσιος τοὔνομα, 
ἔμπορος τὸ ἐπιτήδευμα. — οἰχέτης τὴν τύχην. M. m. ὃ. τέχνην. a. ο. et editt. 
ente Gron. | ἀπελίμπανεν. M. | ἄστροις Vid. ad IL 7. p. 31, 41. | 19 
ἐς τὴν ἐρήμην. M. m. b. c. a. sic Schn. ἐς τὴν ἔρημον. editt. quod Ρος 4 
se bonum librorum auctoritati debuit cedere. — ὑπὸ πολλῆς, πολλών. 
b. διαπύρον. διὰ πύρου. m. hoc epitheton velim abesse, aut scribi: ὑπὸ 
πολλῆς «καὶ διαπύρον τῆς ἀκτῖνος. sole medio, rapido et flagrante. 
Gellius, | ὕπαντρο. ὑπάντρον. m. ἠσύχαζεν. M. m. | Wie ἡ πέτρα. M.22 
m. b. δε abest ab a. c. et editt, ante Gr. | ἐκ 3jpa«. 3ύρας et sta-23 
tim σκόλωπι. m. | ek ἐδύνατο. similia vide ad p. 410, 25. p. 89, 16.36. 
p. 162, 11. | καΐτοι λανάτου δεόµενο, esi more illi mecessaria 28 
era&, vemüo. Vitium orationis video, sed remedium ignoro, Scmmu- 
xa, Androcles in misera hac fuga mariem sibi exoptans, tamen leo- 
mis adapectu vehementer perturbatus est. Sic ille narrat ap. Gellium]. c. 
in camporum et harenarum solitudines concessi: ac si defuiaset ci- 
bus, consilium fuit mortem aliquo pacto quaerere, Cf. 
Fabul Aesopicam XX. ed. Haups, | κατὰ τὸν πόδα. M. b. c. τὸ κατὰ 29 
πόδα. a. et editt. ante Gr. τῶν πόδα. m. — συνεῖδεν. M. m. — iis. 
ulv. M. m. μὲν abest ab a et editt, 8i genuina particula, xol ei respon- 
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84 dere videri debet. — τὸ λυποῦν, λοιποῦν. m. | ἰατρεῖά ol ἐκτίνων. M. m. 
&. al". Gern, b. c. ὡς éxx. editt. ante Gr. describentis errore. 

1 qoom. ὥπτα, ὦπτα. b. ὥπτα. c. in mag. ὁπτὰ, χοινῆς τραπέζης. quai79 
Te hospitii sanctitas siguiücatur. Vid. Eurip. Orest. v. B. τράπεζα κοινὴ 
φιλίας μεαῖτις, Lucian. Amor. c. 27. Δία Εένον καλών καὶ κονῆς dva- 
μμνῄσχων Τραπέζης. Ach. Tar. 3, 21. Opponontur aibi βίος ἄμεχτος 
οἱ xoti) πρὸς ἀνδρώπους τράπεζα ap. Plilostr. Vit. Ap. V. 33. p. 216. | 

θτὴν αὐτοῦ. αὐτοῦ. m. a. | ὑπεράγαν, ὑπὲρ yz m. Vid. p. 67. 10. 
P. 118, 4.— ὁδαξησμῷ. ἀδαξησμῷ. c. Vid. supra Ἱ. 38. p. 18, 20. Piers. 

ad Moer. p. 40. ὀδεξησμῷ et κατεληµένος.πι. | iv μὲν λέοτα. μὲν 

6 Tom. M. πι, b, — µεδίησυ. M. m. | πυδόμενο, πνυλόµενος m. | dxo- 

Βπέμπονσι, ὁ δὲ — editt, omues, | ἐφ οἷς ἠδικήΣη. ὁ δὲ εὐθύνει τὸν ol- 
κέτην dq! οἷς ἠδυκήθη. b. Gellius l, c. ad dominum ez África Romam. 
sum deductus, Is me atatim rei capitalis damnanilum. dandumque ad 

{0 bestias curavit. | ἀφείδη. M. m. ut est infra vers, 17. ἀφέδη Ἱ. Ἱ. a et 
editt, Hanc formam Scn. cur, sec. in utroque loco posuit, ἀφείδης ha- 
bet Lysias c Agorat. p. 333. ed. Bekk. et alibi, Vid. Fischer. ad Vel- 

i3le. Τ. Π. p. 486. | ἀνέγνω. m. a. c. ἀνεγνώρισε. editt. quae molesta 
ejusdem verbi repetitio, praesertim quum statim sequatur ἐγνώρισε. Er- 

rori aut Gesneri aut Guldenbeckii hanc lectionem deberi, noli dubitare. 

14 15] ἐῤῥπτό οἱ. ἔῤῥιτυ οἱ. ο, | ὁ ᾿Ανδροκλῆς. revocavi articulum ex ed. 

16 Gesn. et. M. m. α. In ed, Gron. et Schn. omissus idem. | ἑαντοῦ, M. 
P δι αὐτοῦ, a. αὐτοῦ. editt, περιλαβὀὼν, περιβαλὼν. b. quac frequens per- 
mutatio. Utriusque verbi exempla vide sp. JV yttenb. ad Plus. T. VI. 2. 
P. 933. Infra IX. 1. περβαλὼν τοὺς παΐδας. περιλαβὼν. b. Var. Hist, 

17 XIII. 4, Εὐραίδης ---᾽Αγάδωνε περλαβὠν κατιφίλει. | ἀφείδη. ἀφη. 
a. quod Schm. cur. sec. reponi voluit. Reliqui libri ommes cum editt, 

98 consentiunt in ἀφείδη. | ἐλευθέρους ἐχβοώσιι, hoc ordine M. m. b. xg. 

25 ἐλευλέρ. a. et editt. ἐχλευδέρους. m. | καὶ ἐς τὸ αὐτὸ — εἰδέναι. haec 
πήτο sunt vitiosa. Fundamentum conjectumee cuivis erit locus Plinii 
VII. 16. «. 94. Simili modo Elpis Samius natione in Africam delatus 
nave, justa. litus conspecto leone hiatu minaci arborem fuga petit, Li- 
hero pasreinvocato. — — Negue profugienzi, quum potuisset, fera inati- 
tera&: et procumbens ad arborem hiatu, quo terryerat , miserationem 
quaepsbas, Os morsu avidiore inhaeseraz dentibus , cruciabatque ine- 
dia. — Degressus tandem evellit praebenti σὲ quam maxime opus es- 
set accommodanti, Traduntque quamdiu πανί ea in litore steterit, 
retulisse gratiam, venatus aggerendo. Qua de causa Libero patri 
templum. in Samo Elpis sacravit, quod ab eo facto Graeci x3 nvó- 
τος Διονύσου appellavere. Pro καὶ τὸ φωλιὸν F. Jacobs conjecit: 
οὐκ ἀποφώλιον εἰδόαι. Lubet et meam addere hariolationem: xal ἐς tà 
αὐτὸ δὲ σύνανλον τὸ ἐν τῇ Σάμῳ ἐστὶ τοῦ xey. Atm. ἱερὸν ὃ νοµίζοι τις 
ἂν οὖκ ἀποφώλιον εἰδέναι. καὶ τοῦτο x. t. A. θοπκαιυκκ. δ' ἐστι. δὲ ἐστὶν. 
m. a. άμῳ. σάλῳ. M. adio. m. al'. Gesn. | Libri Paris. σάµῳ videntur 
habere, et perspicue sic habet a; nec de Samo dabitare nos patitur lo- 
cus Plini. Attigit rem TA. Panofa Bes Samioram illastrans c. IV. 3. 
P. 64. sed .4eliani looum non videtur inspexisse; uec Gesnerus haec 
verba vertil, obscura sibi esse ea fassus, Locum plane conclamatum esse 
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judicat Meinekius ad Euphori. p. 167. ». In Tvilleri copatibus, quos 
lieet in Annot. Gronovii cognoscas, foc unum bonum est, qnod in εὔ- 
Boro latere suspicatur λέοντος. Nuper vir doctissimus Bernhardy iu 
Eratostheniois p. 87. de Baccho hiante quaedam monuit; lectu diguis- 
sima; Aeliani autem verba sic tentavit: xal συνρδὸν τοῖς προειρηµένοις . 
axi ἐςτὸ αὐτὸ τεῖνον (vel ὄν. ut Schol. ad Eurip. Or. 903.) ἔστω εὑρεῖν 
λέοντος ἐν τῇ Σάμῳ ἔόανον, ἱερὸν τοῦ κεχηνότος Διονύσου νομιζόμενον, καὶ 
οὐκ ἀποφώλιον εἰδένα. Mihi haec verba cum ultima capitis periodo vi- 
dentur jungenda, toto loco in hunc fere modum concinnato: xal σννῷ- 
δὸν τοῖς προειρηµένοις, καὶ ἐς τὸ αὐτὸ δὲ τεῖνον τοῦ λέοντος ἐν rjj Σάμῳ 
ἐπὶ τοῦ κεχηνότος Διονύσου εἰ νοµίζοι τις οὐχ ἀποφώλιον εἰδέναι, xal τοῦτο 
ἀκονέτω ᾿Ἐρατοσδένους τε καὶ Ῥὐφορίωνος — ,consentientem cum supra 
dictis et ad eundem fimem spectantem historiam de leone in, Samo apud 
Becchum hiautem si quis existimet non iídiguam esse erudito nec scitu 
inutilem, hanc quoque ab Eratosthene et Euphorione potest accipere. — 
De verbis οὖκ ἀποφώλιον εἰδέναι quin vere sint reposita pro awkouiropu- 
λισν, nos dubitare non patitur οἱ mutationis facilitas, et consensus Schnei- 

, deri cum Bernhardio, imitatio deniqae Homerica. Sunt enim ducta ex 
O8. ε. 182. οὐκ ἀποφώλια εἶδώς. i. e. οὐχ ἀπαίδεντα. Schol. ἀποφώλιος. 
µάταιος. ἀδόχιμος. Hesych. Cf. de hoc vocabulo Eussarh. O8. 8. 131. 
P. 1488. 63. ubi ἀποφώλιοι ἂν εἶεν. Idem OB. c. 182. p. 1529. 53. dzo- 
Φώλιος. ἀπαίδευτος καὶ ἀδίδαχτος, Scripsi el οὐκ, non εἰ µή, primum quia 
οὐκ propius abest ab avx, tum quia negatio arcte cohaeret cum ἀποφώ- 
λιον. Eadem est structura ap. TAucyd. Vl. 89. xol νῦν εἴ τις χαὶ τότε 
ἐν τῷ πάσχειν od x εἰκότως ὠργίζετό µοι --- ἁναπειλέσλω. quem locum cum 
haud paucis aliis attnlit BaeÁr iu Creuzeri Melet. IIT. p.21. not. 14. Adde 
Euripid. Med. 87. εἰ τούςδε Υ εὐνής oUwex οὐ στέρχει πατήρ. ubi vid. 
Harm. in Annot. ad: Med. Elmaleii. p. 344. ed. Lips. 
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480 Car. L καὶ χνη. τὰ inserit b. ἐς ὄρόμον, M. m. dlc. δρόµον. Gron. 
εἷς δρόμους. ante Gr. | drcgydg. om. b. Perperam distinguitur post hoc 
adverbiam, quod cum paroemia cohaeret: ἀτεχνῶς χύβον (xüfov editt.) 
ἀναῤῥίψαντες, (ἀῤῥίψαντες, πι) Plato Euthyphr. p. 8. A. ἀτεχνῶς γάρ pot 
Box do! ἑστίας ἄρχεσδαι κακονργεῦν. Plur T. Π. p. 68. B. τὴν περὶ το 
Φφρέαρ ὄρχησιν ἀτεχνώς ὀρχούμενο, Philostr. Vit. Ap. V. 33. p. 85. Ἡρα- 
κλειδῶν, ἔφη, xáSoBov ἀτεχνώς διελήλυδας, Themist. XI. p. 143. B. dre- 
yvdelóyoc ἔργου σχιή. — | ἀφίκωνται. ἀφίκονται m. | ἐν πλησμονῇ. ex8 9 
Euripide: ἐν πλησμονῇ τοι Κύπρις, ἐν πεινώντι W oU. ap. Aghen. VI. 
Ρ. 270. C. Vid. Μαμλίαο ad Eurip. Fr. Inc. CLXIV. p. 407. | elc12 
τὴν μητέρα ἀποκρίνεται. Infra X. 47. ἀπακρίνονται δὲ elg τὸ ἀτιμότερον 
γένος. XIII. 27. ὡς ἐξ ἀνδρῶν εἷς γυναῖκας ἀποχρίνειν. Cf. IX. 23. p. 204, 
20. | οὐκ-ἀντιφήσει ἄν τι φησὶν. δι Vid. Aristot, H. A. VIII. 27. 8. 14 
de Gener. Au. II. 7. Piin. VII. A0. s. 61. Cf. Graz. Falisc. Cyo, 161. 
253. Fabulis rem unonmerat Cuvier Annot. ad Plin. Tom. Vl. p. 458. 
| Φηρᾶσαι: Δηράσβδαι. b. Ἀηράσαι. editt. omnes, 3] avt συμπεσεῖν. M. m. 15 
al. Gesn, b. ο. ἐμπεσεῦν. ante Gr. ἀτιμάζανσυ. M. m, ἀτιμάσονσι. α. | 
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Bi τῷ Φιλίππου, φιλίππω. m. Sopithen quinquagiota [imo centem et quin- 

qu&ginta] canes indigeaas Alexandro donasse Oneuicritus Strabonis XV. 

700. (Tom. VI. p. 68. ο.) narrat, cujus marratio et brevior et proba- 

bilior. Mako brevius Plu. T. H. p. 970. F. θοπκειρεκ. Cf Plus de 

Nobil. iu Fragm. Tom. V. 2. p. 975. ed. Oxon. laeptias .deliami in hac 

warratione merito ridet Coraéz in Gallica interpr. Strabonis Tom. V. p. 44. 

19 20! ἀφῆχαν. ἀφῆχεν. b. καὶ ὁ κύων. καὶ ἡ. b. | dito oüv. οὖν. m. κατέ- 

paye. 7M. m. καὶ ἄρκτον ἐπὶ τούτοις. hoc ordine M. m. b. ο. καὶ ἐπὶ τού- 

34 τοις dpt. a et editt. | ἕκκζεν αὐτὸν. αὐτὸς, À. Herodotea locutio. 

VIL. 10. 5. ὁρᾷς τὰ ὑπερέχοντα ζῷα ὡς xspavvot ὁ 3εὸς — τὰ δὲ opoxpd 

99 οὐδέν quy κνίζει. | d δὲ. πο. a. ὅδε. editt. Seqq. ducta ex Homericia: αὐ- 

24 τὰρ ᾽Αχιλλεὺς ὡς εἶδ', ὥς µιν μᾶλλον ἕδυ χόλος. D. XIX. 15. |. ἥμελ- 

λεν. m. ἔμελλεν. edit. — ἀῑξας. ἄξας mecum Schn. cur. sec. scripeit. 

36 Libris invitis nihil norare volui. | τῇ λαβῇ. τῇ om. c. hoc vocabalem, 
ut πιέζων et ἄγχων, verba sunt palaestrica. 

1 3 ἀπεκόπτετο. παρεχόπτετο. b. | ἐνέφυ. ἐν ἔφυ. b. ubi proxima usquejgg. 

4 Bad ὅδε εἴχετο omissa. | ὀδνείου. ὀδνίου.πι. | δῆγμα. δήγµα. m. Strabo 

lc. τὸν χύνα περιιδεῖν ἀποτμηλέντα τὸ σκέλος βραδείᾳ τοµῇ πρὶν ἀνεῖναι 

618 δῆγμα. — κατελίµπανεν. M. πι | καὶ ὅδε εἴχετο. M. πι. ο. εἴχετο καὶ 

Ξδε. ed. Gron. sed in Add. et Em. in fiue restuitur lectio M. ὁ δὲ elyéto. 

sine xal. a et editt. ante Gron. Aut hoc reponendum, aut, quod ora- 

tionis concinuitas postulare videtur, xol ὧδε εἴχετο. i. e. οὕτως. ὅδε sic 

7 fere positum c. 28. p. 195, 8. ubi Par. b. ὧδε habet pro ὅδε. | ἔτι ἔστι. 

8m. τελευτῶντες. τελεντώντος. δ. | ἀφεῖλον. ὠφεῖλον. m. ἐχείνῃ ἤρτηντο. a 

et editt. ἐχείνοι. c. ἐκεῖνοι. M. m. b. — Possint ὀδόντες ἐκεῖνοι intelligi να-- 

lidi illi dentes, qui xaprtpg τῇ λαβῇ leonem tenebant. Verius autem 

videtur ἐκείνῃ, τῇ κεφαλῇ scil. Dativi usus elegantia non caret, Vid. 

Matthiae Gr. $. 389. 3. — ἤρτηντο τῆς ἀντιλαβῆς. ut supra IV. 51. κέν- 

τρον ἰσχυρὲν ἠρτημένον τοῦ στόµατος. Vid. ad PAilostr. Imagg. Π. 93. 

9 10Ρ. 680. | wj κεφαλὴ. om. b. | δακόντος. δράκοντος. c. οὐχέτι. a. οὖκ ἔτι. 

i3editt. | τοῖς δειλοῖς, τοῦ δειλοῦ. b. 3άνατον — ἡλλάξατο. similia contu- 

lit, verbum ἀλλάττεσθαι et composita ejus illustrans 27Υμεπὺ. ad Pla- 
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i4ton. Phaedo. p. 172. ed. Lips. | ὁμοίονς ἐχείνῳ χύνας. ἐκείνον. M. 

ἐχείω. m. ἐχείνον. a. b. ο. et editt. Sic Herodotus III. 37. ταῦτα ὅμοια, 

τοῦ Ἡφαίστου. Vid. Thom. 7M. p. 649. ubi Oudend. Aeliani locum 

i5afert; et Maszh. Gr. $. 386. not. 2. Genitivus fortasse verior. | ἔδω- 

κέν ol. a et editt, αἱ om. M. m. Absorptom pronomen α proximo d. ln 

16 fino sic positum observavimus VI. 52. p. 147, 1. | ὁποῖα. ὁποῖαν. ο. Da- 
Bo. 1. m. κ 

18 49. Car IL ἀγρετικὸς ἀγρετικῶς. b. | αὐτῷ. recopi ex M. m. 

Find.T. wt emendat Spanh. ad Callim. in Dian. 89. quamquam repu- 

94 gnante abreschio in Auct, Dil. Thuc. p. 410. αὐτὸν. editt. | 8 τι καὶ 

Oe. M. m. ὅτε καὶ 3έλοι. b. 3θλο. editt. et α. Indicativam praetuli, 

Ael. Var. Bist. III. 22. ἐκήρνξαν ἕκαστον τῶν ἐλενδέρων ἓν ὃ τι καὶ βούλεται 

τῶν οἰχείων ἀποφέρειν ἀράμενο. De indicativo in hac structura vid. 

22 alb. ad Plaz. Phileb. p. 52. | νεκρῷ. idem dicit Plur. Τ.Π. p.971.A. 

οὐκ ἂν ἄψαιτο. M. m. b. ἄφοιτο. editt. oix ἀνάψοιντο, a. τοῖς ἀλλοτρίοις — 
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οὐκ ἐπιγράφων. tamquam is qui aliorum tropaeis aut donariis suum no- 
men falso inscribit. Var. Hist. Π. 41. de rege quodam: διὰ τὴν πολν- 
ποσίαν ἐπεγέγραπτο τῇ ἀρχῇ ἄλλως. Julian. Caesar. p. 323. A. οὗτοι γὰρ 
οὐκ ἀλλοτρίοις ἔργοις, ὥσπερ ἐν πολιτικαῖς οἰκοδομίαις — ἕτερος ἄρχων ἐπε- 
γράφη — οὕτως ταῖς ἀλλοτρίαις ἐπεγράφησαν πράξεσιν, Aelian. ap. Suid. 
TT. HI. p. 469. d δὲ ἐδεῖτο τοῦ 3500 — λύχους χεχηνότας ἀποφῆναι τοὺς τὰ 
ἐκείου ἑαντοῖς καταγράφοντας. Vid. JFesseling. ad Diodor. Τ.Π. p. 121, 
Bi. Boisson. ad Philostr. Her. p. 473. — Bremi ad Aeschin. c. Ctesiph. 
c782. p. 144. — οφετερίσασθαι. M. m. opertolttoSus. a et editt. | 95 
Ἐαντῷ. αὐτῷ. b. |  ludwr. ἵματι m. et ap. Arhen. ΧΙ. p. 509. C. olim2g 
Jegebatnr ἱράτων et ἱματίων. pro ἱμάντων. — ῥινηλατεῖ ῥινηλατῶν. b. | 
σιωπῶν. σιωπᾶ. b. | € αὐτῷ. ἔαυτῷ. b. καὶ ante οὐδοὶ om. m.29 80 
πρόεισι. mpócuot. b. | εἰς τὸ πρόσω ldw. mpocudv. m. Vid. supra 11. 5-31 
Pp. 29, 19. 
182 κε δὲ ἰμεύσειε τυχὸν. α et editt. τυχὼγ. M. (in marg. yp. ἐντυχών) { 
m. b.c. Vulgatam non desero: si forte in ferae vestigia inciderit. 
Hedylus Athenaei XI. p. 473. A. ek ἑξαίφνης που τυχὸν οἴχεται. Vid. 
Boisson. sd Aristaen. p. 495. | αἰχάλλει, ἐκάλλει, c. [n marg. m. γρ, ὃ 
ἐκάλει. Vid. ΧΙ. 3. p. 244, 22, ΧΙ. 20. p. 254, 24. | moóttcum. b.c. 5 
et editt. ez pedetentim usque. eo procedit. Gill. πρόσεισι. M. (in marg. 
πρόεισι) a. | πρόεισιν. M. m. moóuot edit. | ὑποθωῦξας. Eurip. T 
Bacch. 866. ἡνίκ ἂν 3Yjozy' ἔξω φυλακᾶς Εὐπλέκτων ὑπὲρ ἀρχύων, Θωῦσ- 
σων δὲ χυναγέτας Συντείνῃ Boópmua κννῶν. | ἀλόντος. ἀλλόντος. m. ἅλ- {1 
λοντος. a. ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt. | Υέγηδε. γέγήδον. m. 12 
Car. HL. ἀποδοῦναι τῶν dy9g. hoc ordine Af. m. b. c. τῶν dv. ἀποδ. 15 
a et editt. | τῷ νόμφ. περὶ ἀχαριστίας videlicet; de qua Xenoph.16 
Cyr. 1.2, Ἱ. Cf. Brisson. de R. Pers. Ii. 06. — τῶν νόμων et statim 
ἀλέχοπαι pro ἐνέχονται. b. | ἐκ Πάρου. Phylarchue Milesium dixit ap. 18 
"then. XIlL p. 606. D. Sed el. secutos est /"Iusarchum T. II. p.983. s. 
qui δελφίνων βόλον (vulg. βόλῳ) ἐἑνσχεθέντων σαγήνῃ dixit. Vereor, ot 
recte Mel βόλῳ περιτεσεῖν dixerit pro captura simpliciter. ΒοΝΚΕΙΟΕΑ. 
βόλος est non solum piscium gregatim natantium agmen, ut p. 191, δ. 
ct ap. Aesch. Pers. 397. sed etiam rete ad capiendos pisces projectum; 
ut XV. 24. p. 847, 23. Vid. Anim, sd Anth. Gr. II. 1. p. 255. HII. 1. 
p. 863. tum piscium copia simul reti comprehensa, ut ap. Pius. Vit. Sol. 
c. 4. Κώων καταγόντων σαγήνην, καὶ ξένων ἐκ Ἠιλήτου πριαµένων τὸν βό- 
Aw. In eadem historia Cyrill c. Jalimn. I. p. 28. B. ἁλιέως βόλον νεα- 
vlxore ἀποδομένσν ἰχδύων, συνέβη Ἰρυσοῦν τρίποδα ἐν τῷ βόλῳ εἶναι, Cf. 
Diog. Laert. Y. 38. Alciphr. Ἱ. 5. od μὲν yàp d βόλος ἥνεγκε πρώην 
χρυσοῦ κόμματα Δαρεικοῦ. Recte itaque Aelianus de delphinie reti in- 
clausis et praeda piscatorum factis, | dpyóptov. ἀργύρια. c. fecerat hoc 19 
ille pietate commotus, et secundum νόµον ἀδείας, quem delphinis con- 
tipgere dicit Plur. T. II. p. 163. A. | ἔπλει γοῦν. πστε addit 4poerol 21 
VI. 95. — πεντηκόντωρον. a. | ἨΜιλησίους, in Plut. hodie legitur παντη- 
κόντορον — λῃστῶν ἄνδρας ἄγουσαν" ἐν δὲ τῷ μεταξὺ Νάξου καὶ Πάρου 
πορθμῷ τῆς νεὼς ἀνατραπείσης — deinde: ἐξενεχλῆναι τῆς ΣεκύνΏου (7Σι- 
αϊνου corr. essel] κατὰ σπήλαιον, ὃ δείκνυται µέχρι νῦν, καὶ καλεῖται 
Κοιράνειονι Phylarchus περὶ Ἰξύχονον naufragium accidisse ait. Apparet 
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igitur e Pletarcho verbe Νάξον xol post µεταξύ restitui debere, quod 
monuit essel. Diss. Herod. ο. XI. p. 161. Scmmzipza, — Extitit illa histo 
zia ap. drchilochum, cujus versum: πεντήχον΄ ἀνδρῶν λίπε Kolpavow 
dimos Ποσειδών.  Plutarclio servatum inter Beliqq. Parii poetae exhi- 


24 25bwitLiebel p. 94. | ὑπὶρ. vid. ad p. 176. 20. | τὴν ἴσην. τὴν ἰσό- 


95 


τητα. Apos. Herodot. IX. 7B. τῷ σὺ τὴν ὁμοίην ἀποδιδόὺς ἔπαινον ἔξεις. 
26 — ἐξενήξαντο. ἐπανήξαντο-α. | Κοιράνειος. M. m. b. c. Κοιράνιος.α εἰ editt. 
Post hoc vocabulum a et edilt. omues χῶρος addunt, quod delevi cum M. 
m. b.r. Apost, qui omnes habent: Κοιράνειος" ypóvo δὲ ὕστερον. Sic supra. 
VII. 43. p. 175, 32. ὕστερον δὲ τεΏν. a. omisso χρόνῳ, quod vocabulum in 
99 χῶρος abisse apparet. | SoXítrne. Σαλάσσης. b. | ἠδροίσθησαν. ἠβροίσδι- 
310m. m. | ἤκμαζεν. M.m. | ὡς φίλῷ φίλος πιστὸς. sic M. m. a. b.c. φίλοι 
πιστοὶ. r. p. quod Schn. cur. sec.in ordinem recepit. 8ic etiam Gillius 
80 sicus amicis amici fidi permanserunt. | oi δὲ ἀπενήξαντο. m. r. a. oe. 
editt. οἵδε ἀπενήχοντο. A4p. 
2 ἀπίσωσω. ἐκτίωσιν. ap. 183 
4 αν. IV. πρβοί τε ἅμα xal yersus. ἅμα om. M. m. iuntiliter vi- 
detnr interpositum inter duo adjectiva ad sensum fere nihil discrepantia, 
Ct. alios locos ubi est τε ἅμα καὶ. IIT. 11. p. 5, 20. XIII. 11. p.295, 5. 
et quae afferentar ad XVII. 36. p. 389, 24. — πρζός τε ἅμα καὶ χειροή- 
ὄφης. b. | olo. οἱ οἱ, m. τε post καλούμενον inserui ex M. m. a. b. c. | 
θἐτοίμως. M. m. b. ο. ὁμοίως. a et editt. ante Gr. | ἐν Αρελούσῃ. argu- 
menthm capitis, sed brevius, ex eodem auctore excerpsit Plus. T. Ἡ, 
P. 976. A. De Arethusa Ortygiae sermonem emse docet JPesseling. ad 
Diodor. Tom. T. p. 332. Scnxxipxa, Gron. comparat 4frhen. ΥΠΙ. p.331. E. 
Porph. de Abstin. ΠΠ. p. 106. (p. 5.) uhi etiam historia de Crasso nar- 
7 ratur. | τὴν Κράσσου. κράσου. M. m. a. ut etiam iu proximis, τοῦ Κράσ- 
Ί0σον. b. | ἑνωτίοις. ἑνοτίοις. m. | Πσδιε. a. ἤσδιεν. M. m. fio3eto. c. | 
14 λαμβάνουσα. λαμβάνει. c. Pisces, qui noruns dominum manumque lam- 
bunt, commemorat Marsi. IV. 30. nata ad magistrum delicata muraena. 
ld. Χ. 80. Cf. Plin. X. 70. &. 89. — ταύτην τοι καὶ. M. m. b. c. ταύ- 


a 
την τι καὶ, a. τοι om. editt, ante Gr. ταῦτά τοι xal ΠΠ. 2. p. 53, 19. 
121V. 1. p. 72, 1. τοῦτό τοι καὶ. p. 194, 8- et sic saepius. | Üxwpty. M. m. 
13 | Δομετίον. Δομιτίου. Plut. l. c. et p. 811. A. ubi eadem historia, quam 
habet etiam Ίσοιμα Chil VII 173. v. 150. s& et Macrob. II. Saturn. 
16ο 11. | τοὺς ἱεροὺς κροκοδ. de his vid. Herodot. IJ. 69. Strab. XVIL - 
p- 811. «. T. VI. p. 580. 2«. xpocóvrec δὲ οἱ ἱερεῖς, ol μὲν διέστησαν αὐ- 
τοῦ σὸ στόµα, d δὲ ἐνέδηχε τὸ πέµµα, xol πάλιν τὸ κρέας. Plus, T. II. 
p. 976. Β. driatotel, Ἡ. A. IX. 2. 3. inter feras, quae ob victam obla- 
tum cicurantur, recenset crocodilum: ἡμεροῦται πρὸς τὸν ἱερέα διὰ τὴν 
ἐπιμέλειαν τῆς τροφῆς. Etiam hodie crocodilos cicurari observat Godofr. 
de δε, Hilaire Déscr. de 'Eg. T. XXIV. p. 449. s. Minuzoli Nachtr. 
172. Reise zum Tempel des Jup. 4mm. p. 164. | Ἀεραπευτήρων. Ἄεραπευ- 
19 mpl. Find. T. | καδιέντων, intellige τὴν χεῖρα. Scuxzipra, Iofra c. 18. 
xaSelc δὲ τὴν χεῖρα. IX. 83. καδίησι δὲ τὴν χεῖρα d ἕτερος. Suid. T. Π. 
30Ρ. 221. καδείς τε τὴν χεῖρα εἰς τὴν πήραν. — σφισὶ. Scr. ola | τῶν 
34 σαρχίων. τῶν καρπῶν. b. an κρεῶν scribere voluit? | τοὺς πρατιµοτέρους. 
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antiquiores et praestantiores Gillius vertit. Mihi vocabulum est suspe-- 
cümn et híc et panlo post. Scmipzs. Quidui ex crocodilis, qui omnes 
sacri habebantur, unus aut alter vcl ob magnitudinem, vel ob aetatem, 
vel ob mansuetudinem aliamve caussam caeteris venerabilior cultuque di- 
guior videri potuerit? Illam τοῦ ἱεροῦ κροκοδείλον μαντωκὴν Plufarchue 
in hac historia πολυτίµητον appellat. | Ἠτολεμαίον. Πτολεμαῖον, m. | 22 
éxclvous ἔρεσθε. M. a. b. c. ἐχεῖνος ἔρεσθαι. πι. Üpt3c. a et ed. Gesn. —23 
| καλοῦντα γὰρ τὸν. (sic ed.pr.) Malim χαλοῦντος, etpeulo post pro σνν- 
εέντας malim συνιέναι”) vel συνηκέναι. Όσοπεκ. in Append. Emendatt. 
καλοῦντος τὸν, ΜΜ. m. b. c. nec eliter foit in a. ubi nunc oz mutatum in a 
Post προάγονται plenius distinzi; aliss φασὶ molestum foret. In postre- 
mis verbis excillit fortasse illud, unde participium συνιέντας suspensum erat, 

| ὀρέγονεος. ὀρέγονται, ὃ.| προςιὸν. προσιώὼν. m. | ἠτίμασε λαβεδν. ἠτοί- 36. 26 37 
pact. b. Supra c.1. ovt συμπεσεῖν ἀπιμάζουσι, Eurip. Herc. Fur. 609. οὐκ 
ἀτιμάσω 3to)c προςειπεῖν. 

Car. V. µαντενοµένους. μαντενομένος, m. ἐπ ὄρνισι δημδνους. 38 
Herodot. Yl. 86. εἰσὶ δὲ dt ἐπ αὐτῷ τούτῳ κατέαται, καὶ τέχνην ἔχουσι 
ταύτην. ubi vid. }α1οξ. p. 142. ἐπ οἸωνῶν καδίζεσβα, Plut. T. Η. 
p. 281. C. et in Vit. Βοπια]. c. 22. ubi vid. Schaefr Vol.IV. p. 287. ἐκ) 
ὧδίσι xoSijoSox est. XII. 5. p. 266. 29. deli. V. H. XIV. 48. ὁ μὲν Πτο- 
λεμαῖος καφῆστο ἐπὶ χύβοις. — Μακ πτήσεις et ἔδραι commemorantur 
supra p. 29, 2. p.55, 5.4. ἐπ αὐτῇ τῇ σοφἰᾳ. M. πι. huic ipsi scientiae 30 
laudem, qua celebrantur, debent. ἐπὶ ταύτῃ τῇ σοφίᾳ. a et editt, quod. 
mmc facile praetulerim. Utroque jungendum esse sospicebatur Fosius 
moster, ἐπ) αὐτῇ ταύτῃ corrigens. — Τειρσίαι τειρεσίας. πι. Πολύειδοι. 
πολύιδοι. b. Polydamantem ex IA. µ. 210. perperam inter augures referri 
monet Lobeck in Aglaoph. T. L p. 267. De Polyido vid. supra V. 2. 
p.98, 4. SVheoclymenas Οδ. Y. ᾷδο. Hygin. Feb. 128. . 
184 δὲ ἄρα, M. m.a. b.c. δὲ om. editt. ante Gron. Sécug xol φύσεις. M.1 

m. €. φύσεις καὶ Ἀέσεις. a et editt. ante Gr. φύσεις xal φύσεις. b. si το- 
te intelligo notam in schedis nostris. | ιλανοὶ, Σιλανὸς ὁ 'Ápzpuxud-2 
της µάντις ep. Xenoph. Anab. L. 7. 18. Ἐὐχλείδης µάντις Φλιάσιος..Πυίά. 
VIL 8. 1. Ἰδεγιστίαι. M. πι. a. b. ο. Μεγιστάναι. editt. ante Gr. Vid. de 
hoc vate Falcken, ad Herod. VII. 121. p. 609, Ἰ0. Olear. sd Philostr. 
Vit. Ap. IV. 23. p. 161. — Ἐὐκλεῖδαι, M. m. a. b. ο. ᾽Αχλεΐδαι. editt. 
ante Gr. errore Gesneri, Gillius om. haec. | xal ἀλρίτοις. καὶ om. c.4 
ἀλφιτομάντεις et ἀλευρομάντεις jungit Polls. ΥΠ. 188. κριβοµάντεις com 
aliis hujus generis hominibus commemorat Clem. Alex. Admon. p. 9. B. 
ἀλευρόμαντις Apollo ap. Etym. M. p. 60, 34. Ad hoc divigationis genus 
xetuleris locum Teocriti |d. Ἡ. 18. Cf. Lobeck. in Aglaoph. T. Il. ΄ 
p. 815. not. c. — χοσχίνις. κοσκύνοις. b. κοσχινόµαντις est sp. Theocr. 
13, III. 31. et cam eliis peraltis ap. rzemidor. Onir. II. c. 69. p. 250. 
c. C. G. Jacob ad Luciani Alex. c. 9. p. 25. — τυρίσκοις. τυροµάντεις. 
-Mrtemidor. Onir, l.c. Rakionem hujus vaticinii, monente Tvillero in 
not. mat,, descripsit Herm. Neuswald de Purgatione sagarum per aquam 
frigidam. Divinationem de piscibus, eodem monente, tractavit Dan. C/a- 


3 Gillius: inde sacerdotes collegisse, 
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5 sen de Orsc. Gentil, II. 17. p. 448. κ. | xum» tud Αυχιακὴν — Xj 
ῥαν ὄνομα. Plin. XXXII. 2. s. Β. in Lyciae Myris, in fonte Apollinis, 
quem Curium Syrrham corr. Gron.) appellant, ter fistula evocati pi- 
goes veniunt ad augurium. Locum et modum divinandi accuratius ex— 
ponunt Polycharmus in Lyciis et Afrtemidorus in Geogr. ap. Athen. 
VII. p. 999. D. E. Plurarch. T. 1I. p. 976. C. quem del. sequitur, Σοῦ- 
ραν κώμην ἐν τῇ Δυκίᾳ dicit Scmmupxs,  Pluarchus τοὺς Καδεζοµένους 
dx! ἰχὼύσι observare ait νήξεις (sic leg. cum 243ΥΜεπὸ.) καὶ φυγὰς καὶ 
διώξεις piscium. Vid. de eadem re infra ΧΙΙ, {. — xal χώμην. copula 
accessit ex M. m, χόµην. et paulo post xal Σνρραν. b. — ἰχθύσι, ἰχδῦσι 

post Gron. | xmSévtow. IM. m. a. b. c. ἑλλόντων. ante Gr. piscium. 

9 vocatorum. Οία. | ἀκούσει. formam atticam recepi ex M. m. b. pro 
ἀχούσῃ. a. ἀκούει. c. τὰ- μαντικὰ sunt interpretationes vatum τῶν ταῦτα σο- 
φῶν, qui intelligunt et docent, quid aignificent piscium saltus et reliqua. 
μὴ λαβόντος, μὴ om. zm. | lu his postremis cap. verbis vereor, ut sensus 
integer ait; nec verba ipsa sana praesto. νεκροῦ fortasse mutandum iu ἐχ 
βνδοῦ. Βοππεισχα. ἀναπλεύσαντος. ἀναπνεύσαντος. b. cum mortui fluitant. 
Gill. Mihi non videtur inepta diversarum rerum conjunctio, motus 
piscis supra aquam exsultantis, et mortui. Infra lin. 19. ἰχαύδιο 
dxo3oyów dwamiat. Philes c. 34, 19. ὁ νεκρὸς ἀνέπλευσεν ὡς xoUgn 
πίτυς. 

49. Car. VL αἱρεῖν, εὐρεῖν. m. οἱ von eodem ordine verbisque iisdem 
haec tradit Plur. T. Π. p. 976. D. corrupit haec Philes. c. 30. Scuxxi- 
nza, οἱ om. D. οἱ ὅῖες ex. Phile corrigit 'auw p. 121. vetante Plutarcho. 

16 | τοῖς δὲ ἐλάφοις. M. m. b. ο. ταῖς δὲ ἐλάφοις. a et editt, Ad rem cf. 
1L 9. — | xj πάρδαλις δὲ αἱρεῖ Δεωμένη. Ἀέουσα. Gillius. Gxas.  Odoris 
mentio abesse non debebat, nisi in vitioso verbo latet. Findob. uterque 
Ἀεομένη habet, ubi possit xtuSopévr latere, quod conjecit F. Jacobs in 
Epist. p. 16. Scmxxipzm. Cf. supra V. 4Q. ubi panthera dicitur auimalia 
decipere ἑαντὴν ἀποκρύπτουσα. Ibidem eadem fera odore animalia allicere 
narratur. Hinc in marg. conjeci: αἱρεῖ τῇ dou. Sic certe Plutarchus 
in eo loco, quem feli. exscripsit: τῇ δὲ παρδάλει τὰ πλεῖστα moocg opi 
χαίροντα τῇ ὀσμῇ, μάλιστα δὲ τὸν x(enxov, λέγουσι. Trilleri ad h.l. com- 
menta ex not. mat. hic repetere nolo. A scriptoribus citerioris aetatis 
Ἀεᾶσθαι vi passiva usurpari, monnit Boisson. ad PAil. Her. p. 421. ad 
Eunap. p.433. Nec tamen probabile ««εἰίαπωπι hoc adacivisse, nec si 
adscivisset, locus tumatatim videri possit integer. lucidi postea in αἱρεῖ 
αὐδὲ ὁρωμένη. quod respondet verbis ex V, 40. allatis. 

18 — Ca» VIL ἰχνδιν. idem videtur lepori marino Indico, quem de- 
acribit XVI. 49. Gzsx. Hanc viri egregii opinionem comparatio loci fal- 
sam convincit. Scuxzipza, γίγνεσθαι. AM. m. γίνεσλαι. a et editt. Piles 
c. 81, 16 —21. de piaciculo illo: βραχύς tw ἰκδὺς pax. unde colorem 

19 noverat ille? Num in suo libro invenerat: xol τοῦτο ux? | βνδῷ. μν- 
X6. Vindob. b. c. in profundo. Gill. ἀπολανὸν. doSawdy et mox λυπο- 
Βυμεῖν καὶ ὀχδνήσχει. m. Male haec sollicitavit Pauw ad ΑΛ]. p. 298. 
ἀθνήσκειν et ἀπολνήσχειν differre negans. Vid. supra p. 173, 6. He- 
οὐ. ἐξέδανεν. ἐλειποδύμησιν. Ad OB. X. 100. γέλω ἔκλδανον. Eustath, 
ὡς οἷα AemoSuuxguyveg ἐκ τοῦ Yu — Triler. in not. mst. comparat 
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Hippocr. V. Eidem. p. 782. ἐξέλανε πολλάκις ὡς rtSvévat Boxe. Cf. 
FFyttenb. ad Plus. de 8. Ν. V. p. 93. s. Afstius ad Plazon. de LL. XII. 
p.959. A.p.570. | χέρσυδρον. Vid. ad c. XHL eadem videtur esse quae? 
χερσαία ap. Galen. Ther. ad Pisc. c. VIII. Tom. XIV. p.235. et ap.Giy- 
cam, qui honc exscripsit, Ann. p.58. s. | δηχδείη. auqStin. m. | Mdpol-20 
lodorus ἐν τῷ περὶ Ἀηρίων laudatur ep. then. XV. p. 681. D. Gohol 
Nicandri Ther. 715. 781. 858. et sine indicio libri ad v. 490. Scmxamxa. 
Cf. Eund. in Cur. Post. ad Nic. Ther. p. 234. 240. Eadem narrat Pái- 
les ο, 66. v. 72. ss. | ἀποθνήσκειν. recepi ex M. m. a. c. Find. pro23 
ἀποθνήσκει. — Pendet infinitivus ab enuntiatione interposita. Vide de bac 
structura supra ad VII. 25. p. 168, 14. | τὴν µόνην µονὴν. a. τοῦ ζῴον 94 
om. Find. | ἁμωσγέπως. editt. ommes. Vid. ad VL 40. p. 140, 12.95 
ἁμωςγέπως. a. — τῷ ἀποθνήσκοπι. τὸν ἀποθνήσκοντα, a. φλυκταΐνας, φν- 
λακταΐνας. m. | δέ που. δὲ om. m. |. δηχδέντα. δειχἈέντα. m. Διγόντα. 27 
Séqovra. m. Vulgaris foret structura: χαὶ μὴ à. ἀλλὰ Ἀχγόντα µόνον dno- 
Saws ὅμως. | οὐ μετὰ µακρὸν. μικρὸν. b. PAiles c. 66. v. 76. halitu et 31 
sibilis bunc serpentem interücere narrat: Ug! ὧν διαῤῥε χαὶ χιτὼν καὶ 
σαρχίου. 

Ca». VIII. Cohaeret hoc caput oum superiore in a. b. c. et apud 32 
Gillium, τὴν δορὰν. βοραν. b. 

185  Ἀθανδρος. in verbis Nic. Ther. de Amphisbaena v. 372 — 383. πο 1 
vestigium quidem sententiae, quam 4o], refert. Similiter Plin. XXX. 10. 
5. 36. et 12. s. 86. Sed fortasse Plinius com Aeliano locum aliquem Ni- 
candri deperditum ante oculos habuit Scuxsmza, Cf. Eund. Car. "-- 
ad Theriaca p. 235. s. | (a. om. b. παίσαντα. παύσαντα. c. 

Car. ΙΧ. ὑπὸ πλήδους. πλῆδος. Find. uterque. Est pro mincpich 
aut πληθώρας. De reliqoa narratione dictum ad V. 46. θυµπεισεκ. Plut. 
T. Π. p. 974. B. κύνες πόᾳ vol καβαίροντες ἑαυτοὺς yoMpidvrag. llam 
herbam χλωρὰν ἄγρωστι ese dicit Mich. Glyc: I. p. 50. A. — οἶδε. 
εἶδε. M. m. herbam in maceriis nascentem. novit. Gill. | τὸ Jwroüv.& 
post hoc vocabulum relicta lacana in c. et in marg. λείπει xa ἐν τῷ πα- 
Aauj. Nibil tamen videtor excidisse, nisi forte αὐτόν. | xal τῶν usque) 
ad ἑαντῷ om. m. πάµπολλα, πάµπολν. b. lllud ap. Platonem mon infre- 
quens. Vid. BoeckA. in Plazon. Min. p. 165. πάμπολύ τι χρῆμα. supra 
IL 8. p. 31, 33. πάµπολλα. p. 187, B. |. λύτταν. λυττὰν. m. λυττεῦ. a.c. 8. 
χνσὶ in omnibus editt. junctum com ἀργαλέον. Non male tamen, ni fallor, 
distipxeris: λύτταν ἐράζεται xucl, νόσημα doy. nam non canibus solis 
rabies víonpa ἀργαλέον, nec omni animantium generi atra bilis rabiem go- 
merat. De canum morbis vide IV. 60. | τοὺς ἀθέρας. M. m. aZ. Gesn.9 
a. ο τὰς ἀθέρας. aute Gr. τὰς alSépac. b. ᾿Αριστοτέλης. Vid. supra V. 46. 4 
| τὴν γλῶτταν. γαι. Faliec. Cyn. 364. quod si destricto levis est in 
vulnere noxa, Ipse habet auxilium validae natale salivae. | ἐπανά- 12. 

» ἐπίδεσμα. editt omnes. | μακρὰν Χάίρεν ἄπολιπ. peculiare 4e- 13 
liano videtor esse pro χαίρευ εἰπόντες. Scuxmza. Var. Hiat. V. 6. µα 
xpd χαίρεν φράσας ᾽Αλεξάνδρῳ. In nostro loco χαίρειν velim abesse; ^ 
nisi vitium estin ἀπολιπόντες, aut denique duae locutiones confusae sunt. 
| καὶ dto, M. καὶ ἐκεῖνα. D. ο, καὶ om, a. et editt. ante Gr. µελίας. 14 
μηλέας snspicatur.StackAouse, quod non melius volgata, quae certe su- 
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15 16 i7specta. | αὐτφ. αὐτῷ. a. | ἐμφορονμένην ἐμφορούμενος. b. | καὶ τοῦ 
δαιοῦντος ἡἠδέος. δακοῦν. m. quod al. man. correxit. ἡδέως. b. Male vulgo 
distinguitur post ἐγκρατῶς, nec sententia ab interprete recte accepta. 
Canis, sibi ipse temperans, suibus victum quantumvis suuvem concedit 

18et relinquit. Vid. ad Ἱ. 14. p. 8, 10. Π. 8. p.32, 3. | τῶν πεδόντων -- 
doluy. expressa haec imitatione ex Xem. Mem. L. 8. 6. φυλάττεσθαι τὰ 
πείλοντα μὴ πεινῶντας ἐσδίειν. Scuxxipra. Quam imitationem observavit 
etiam JF ytenb. ad Plut. T. VI. 2. p. 819. 
20 Car. Χ. οὐχ ἄν ποτε ῥᾳδίως ἑνέδρα τοὺς «λ. λάλοι. sic Gron. oix ἂν 
ῥᾳδίως ἐνέδρα ποτε. a. c. et editt. ante Gr. In M. m. ποτε bis legitur, 
et ante ῥᾳδίως et post ἑνέδρα. οὐκ ἄν ποτε ῥᾳδ. τοὺς ἐλ. ἐνέδρα ion. b. 
33 | ὑπορύττειν. ὑπορύπτειν. m. b. ol Δηρῶντες. Σορῶντες. m. 3Ἠρες. c. Ve- 
nationem elephantorum per fossas desoribit άγγίαπ. Ind. c; 13. — éwolg. 
! 1Τδοία. m. b. | τῶν ἀντιπολέμων. ἀντιπάλων. ὃ. Ap. Herodot. ΥΠ. 236. 
τῶν ἀντιπολέμων πρήγµατα. ubi praecessit ἀξιόμαχοι οἱ ἀντίπαλοι, VIII. 68. 
282. iterum τὰ τῶν ἀντιπρλέμων. Sed IV. 140. ἀντιπολεμίους. | χαρτερὰ. 
φκαρτερῶν. a. | xal τῶν καὶ τῶν. prius καὶ addidi ex M. m. a. b. c. Ab- 
est ab editt. Supra IV. 7. p. 74, 30. καὶ τὸν καὶ τὴν. ubi vid. annot. | 
30 δόρατα ἰσχυρὰ λόγχας. e conjectura Gesmeri καὶ interserens ante λόγχας 
vulgatam emendare conatus sum. Postea vidi J. Fr. Gronovium ad Gelli. 
TX. 1. rectius λόγχαις scribi voluisse. Scmwaiza. λόγχαις recepit in car, 
sec. Quum libri vulgatam taeantur, haec sic dicta existimo, αἱ ap. PAi- 
losir. Ἱπααββ. L. 18. p. 30. καὶ 3ύρσοι δένδρα μέλι στάζοντα. Per periphra- 
sin Euripid. dixitin Troad. 1310. δορὸς λόγχαν; nec male, puto, «οἰία- 
nus λόγχας ἀφιᾶσι, δόρατα ἰσχυρά, pro δόρατα λογχῶν dixit, de quo di- 
cendi genere monui ad zfcAill. Taz. p. 811. et in Delectu Epigr. ΧΙ. 64. 
81 382p. 453. | στοχαζόμενοι, στοµαζόμενοι.πι. | προςαράξαντες sic cum Ges- 
nero et Ed. Schneideri M. m. προκαρράξαντες. a. Vid. VIL. 16. p. 165, 5. 
Valcken. ad Herodot. p. 660, 31. --- πατοῦντές τε. τε om. M. 
2 ἀπίασ, ἐπιᾶσι, a οἱ editt. lh. 1. et lin. 5. — τῶν στρουδῶν. vid. 1I. 97.196 
6 6| éniacw. ἐπιοῦσν. c. — ἐπισιμώσαντες. ἐπισημώσαντες. m. | πτύξαν- 
Ττες. M. b. c. a. πήξαντες. m. cum edit. ante Gron. | ἐμπισύντες τε 
ῥύμῃ αφοδροτάτῃ. τε om. M. m. recte, ni fallor. — ἀνατρέπουσι, Xem. 
Cyr. ΥΠ. 1. 31. τοὺς ὀρλοὺς τῇ ῥύμῃ τῶν ἵππων ἀνέτρεπον. Cf. Ib. IV. 
3. 18. τὸν δ' ἐνανείον ἀνατρέφω τῇ τοῦ ἕππον ῥύμῃ. ubi vulgo ῥώμῃ. Con- 
gemi similia im Addit, ad J4rhem. p. 209. ad «ολ, Taz. p. 462. ». — 
10 ῥοδίῳ. vid. ad VI. 15. p.131, 14. | Ὑόνασιν. 2M. m. γόνασι ἄραβος. editt. | 
12 14 συνλλωµένῆς, συνλλώµενα καὶ ῥηγνύμενα, b. | ἀγνῶτες ἀγνῶντες m. 
προκήκουσιν. M. m. Facit huc. epigr. Lucillii in pogilem XVII. (Anth. 
16Pal. XL 75. ubi vid, Animadv. IL. 2. p.450. | ὑφ ὁρμῆς δὲ. δὴ ed. 
Gron. ex M. ut videtur; δὲ m. a. editt. ante Gr. quod Schn. recte re- 
i7vocavit. | ἐς τὴν γῆν ἐπήρεισεν. εἰς. m. ἐπήρεισεν. 7M... ἐπείρεισεν. m. 
ὑπήρεισε. c. Bellus prae nimio in persequendo impetu venatorem trans- 
i8ourit, ita ut in genua procumbens dentes terrae infigat. |] 3ápvov. 34- 

19 20 2295ww. m. | δικκδὺς. διεχδοὺς. b. | ἀπαλλάττεται. uno à m. | ἐπα- 

Ἰόντων. ἐκείνων, τῶν Δηρατῶν sc. De hoc genitivo participii vid. Maze. 
Gr. $. 563. et in loco non absimili Luciani de scr. hist, c. 29. Hermann. 
24p. 187. Vid. infa c. 27. p. 194, 30. | ἁράτοντες τὰ δοράτια. Vid, 
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MFesscl. ad Diodor. Ε. 67. p.78, 89. Lucian, Nav. c. 86. ἁλαλάξαντες καὶ 
τὰ δούρατα κρούσαντες πρὸς τὰς ἀσπίδας. | ἐπὶ τῆς γῆς. M. m. b. ο. ἀπὸ 25 
τῆς γῆς. α. εἰ editt. vett. | ἄλλο. ἄλλω. c. σφενδονῶντες. σφενδόνων. m. | 26 
πυρὸς ἐνακμάζοντος. προςεναχµάζοντος. c. ἐσχαρίδας πυρὸς ἐναχμάζοντος. TT. 8. 27 
Ρ. 84, 17. 1b. .31. p. 43, 1. | ἐπισείοντες. ἐπισείωντος. b. | ἐκνικᾶται ἐκπε-2. 
osi» εἰς τὴν τάφρον. ἐμπεσεῖν, marg. Gesn. malitque Schz. Mihi in altero 
major videtur inesse emphasis, quum éxnirrtty etiam cursus, a quo quia 
invitus avertitur, notionem contineat, Ap. PAilostr. Vit. Ap. VL. 21. 

Ρ. 261. τὸ μὴ ἐς τὰ τών μοιχῶν ἐμπεσεῖν. rectius ReÁd. ἐκπεσεῖ., — Plus. 
"T.I. p. 993. D. elc πολλἠν καὶ ἀμήχανον ἐκπεσόντας ἀπορίαν. Infra X1. 99. 

P- 255, 19. εἰς ἀχινησίαν ἐκπίπτεν. — ἐκνωᾶται sequente infinitivo est 
infra XVII. 41. ἀναστῆναι τῆς πατρῴας γῆς ἐξενίκησαν. ubi vide. Aristid. 
Bom. Enc. T.L p.826. τοῦτο vüv ἐξενίκησεν ἀληδὲς εἶναι | ἐς τὴν. M.m. 30 
εἰς. a et editt. 


Car. ΧΙ. Ἡγήμων, ὁ superscriptum in m. — Buttm. Commen. de31 
Aleuadis p. B.  Hegemonem suspicatur signi&cari eum, qui poema epi- — ^ 
cum scripsit de bello Leuctrico, Caeterum de Aleuadis egit Schm. in 
Add. ad 4ristor. Polit. Ἡ. 5. 9. p. 494. 1ο. Meineke Comment. misc. 
Fasc. L. δ. p. 60.4. Boeckh. Expl. ad Pindar. Pyth. X. p. 899,4. Hi- . 
storiam de draconis erga Alenam amore attigit Tuerza Chil. IV. 435. 

v. 895. s. — µέτροις. M. m. b. ο. Omissum vocabulum im a et editt, 
Tate Gr Vil *d XIV. 28. p.329, 25. — ᾽Αλεύα, ἀλέβα. m. | καὶδὸ 
ἄλλα µέν, ἐν δὲ τοῖς. Vid. XIV. 27. p. 186, 32. Plato Euthyd. p.303. C. 
πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα οἱ λόγοι ὑμῶν xod. ἔχουσιν — ἐν δὲ τοῖς καὶ τοῦτο 
ὅτι κ.τ.λ. Vid. Heind. Τ. Π. p. 488. Var. Hist. XII. ἐν δὲ ταῖς 
xol Ασπασία. XIV. 38. Ἐπαμινώνδου πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα χαλὰ οἶδα, ἐν 
δὲ τοῖς καὶ τόδε. Infra XV. 15. p. 844, 15. ἐν δὲ δὴ τοῖς. | κόµην χρυ- 38 
σῆν. Χρυσόχροσν appellat Τπειχα Ἱ. ο. πυῤῥὸς vocatus Aleuas Oraculo ap. 
Plur. Τ. Ii. p. 492. B. — ὅδε ὁ ᾽Αλεύας. m. b. c. ὅδε d). a et editt. "AX. 
M. sine Bc, et hoc verius videtur. Vid. c. 15. p. 189, Β. 


487. Vulgo cum a. ὡς ἔδεισε τῇ δῃ. ὡς ἔδησεν τῇ Ἴδη. M. m. ἔδησε. c.2 
ὥς ποτε ἐν τῇ Ἴδῃ. corr. Gen. dc ἐν πιδηέοσῃ τῇ Ἴδη. Gron. ὡς at 
dv. Bustm. ὡς ἔτι καὶ ἐν τῇ "Ip. Stackhouse Class. Jonr. XX VIII. p. 292. 
Alia Triller. in not. msc. non probubiliora iis, quae ipse olim tentavi 
in Epist. ad Schn. p. 16. Nunc non dubito εδησ codicum matom esse ex 
depravato Ἴδης. Quam suspicionem firmat 5. v. i» τῇ Ἴδῃ exhibens, quod. 
recepi. Omiait haec Gilius. — 'Apylowy. ἐγχίσην. b. κρήνῃ. κρίνη. m. 
Fontis Haemoniae appellati num alibi fit mentio? Thessaliam ita fuisse 
appellatem, notum est. | ἀνέρπειν ἐς αὐτὸν. M. m. v. b. c. ἀνέρπων. 
Gron. Obscura in asyllaba postrema, | καφαίρεν. χαλεήδει. v. b. Vi 








τὰ, ο, Γλαύκης. Vid. supra L 6. p. 4, 30. | Πττητο. ἥττηται. ὅ. ἀντήρα.9 

dgmpa. m. Frequens ὠντερᾷν de rivali, Ptolemaeum Glaucen amasse, ab 

aliis non traditur. | ἐν Ἰασφ. Ἰασσφ. M. m. a. Ge«n. Find. 7. Gil-19 

lius jasso vertit. ἐν Ἰσσῷ. editt errore ejus, qui Cod. Aug, descripsit, — ^ 

Ἰασῷ dedimus cum v. a. b.c. ut est VI. 15. p.130. 10. — Erégov. requiri- 

tur παιδὸς aut tale quid; ad ἑτέρου enim supplendum foret δελφίνος. De 
Aeliani de nat. onim. T. 1I, 19 


290 LIBER OCTAVUS. CAP. 12. 13. P. 187. 


11 19ἀφήβον cogitabam. { τὸν ὀξνωπέστατον. ὀξυπέστατον b. | Gi. M. m. 

14 aZ. Gesn. b. c. ζώου. a. ζώου. ante Gron. | «ὡραίου. ópalov. m. 

15 — Car XIL ὁ παρείας (xaplag. b.] scripturam «παρείας praeferebat 
Fors. sd Catull. p. 222. a Pario, Hellesponti oppido, derivans, ubi de 
serpentis hujus usu in sacris Bacchicis agit. Cf. Falckem. ad 4mmon. 
p.485. Eucan. IX. 721.'conzensus iter cauda suleare pareas. Equos 
παρώας colore πυῤῥοὺς habet «γένος. H. A. IX. 82. 1. ubi libri παρίαι 
exhibent. Vid. Amnot. p. 234. Scmxeipxa. ΟΕ. Eund. ad Nic. Ther. 443. 
p. 242. et in Phys. Amphib. Spec. . p. 79. παρῄας malebat Gesn. De 
Aeschinis praestigiis Demos;A. Or. pro Cor. p.313. τοὺς ὄφεις τοὺς παρείας. 
Ἀλίβων καὶ ὑπὲρ τῆς «εφαλῆς αἰωρῶν, Bodw εὐοῖ σαβοζ. ubi Bekkeri cod. 
K. παρίας. Ad hunc oratoris locum pertinet glossa Suidae T. Η. p. 746. 
ὄφεις παρείας. — έλα. M. m. b. c. 30a. a et editt. ante Gron. | 

Λθπυῤῥὸς, πυρὸς. m. c. εὐωπὸς. recepi ex b. v. pro εὔωπις, quod in εὐώπης 
mutabat Erfurd; ad Oed. Tyr. 190. et JFernicke ad Tryph. p. 119. pro- 
bante Scneidero. Ab εὐωπὸς habes εὐωποτέρους. p. 118, 16. — πλατὺς. 
πλατὺ. b. Ad hunc serpentem spectat Horaz. I. Serm. HI. 27. tam cer- 
nis acutum , Quam aut aquila aut serpens Epidaurius.  Boeuiger. 
in Sprengelii Beitr. zur Gesch. der Medic. fasc. Π. Facit huc inprimis 

18 Paus. 1.38. 1. ubi vid. Sibelis p. 234. | ἐπεφήμισαν. M. m. b. ν. ἔπεν- 
φήµησαν. a et ed. Gesn. ἐπευφήμισαν. ed. Gron. Probat lectionem libro- 
rum nostrorum JÁytéenb. ad Julian. Or. Ἱ. p. 156. ed. lips. Maz. Tyr. 
VHI. 8. ἐμβάλλονσι τὰ µηρία εἰς τὰς πηγὰς ἐπιφημίσαντες τοὔνομα τοῦ 
ποταμοῦ. Damawcius im Bibl Photii p. 332. Bekk. πεφύχασυν οἱ ἄνδρωποι 
τὴν ἀρετὴν puconpiypew ζωῇ ἐπιφημίζευ. Vid. Hemeterh. ad Luci. 
Prometh. ο. f. p. 24. Lobeck, ad Phryn. p. 696. ss. adde dristid. im 
Nept. T. L. p. 36. ed. Dind. πάντα γὰρ ὁπόσα µέρη τῆς γῆς ἐπισημότατα 
καὶ ὀνομαστότατα Ποσειδῶνι ἐπιπεφήμιστα. Philosr. Vit. Ap. V. 16. 
Ρ. 201. de ὄρεσυ ἐμπύροις — οὐχ ἂν φβάνοιµεν ἐπιφημίζοντες αὐτοῖς Τί- 
Ύαντας καὶ Ἡφαίστους. Maxim. Tyr. T. Il. p. 93. τὴν dadas γένεσυ τῇ 

49 Αληνᾷ ἐπιφημίσαντες. Vid. infra XV. 6. p. 337, 15. | οἱ mpdrol pov. 
i. e. ol πρότεροι, Scuwxipzs. οἱ πρῶτα, B. Vid. ad L 47. p. 20, 22. lil. 22. 
P. 61, 19. 

21, Οἱ. ΧΠ. — Xipivo. aP.Gezm. et Schn. σίβρητας. v. συβριτὰς. 
&. et editt. ante Gron. σιβριτὰς. M. m. σίκρητας. unus Paris. — | No- 
men habere videtor a popalo Aethiopiae, quem Srabonis libri editi 
XVL p. 404. [530-] Σεβρίτας vocant, cum interpretatione ὡς ἂν ἐπήλυ- 
Bac, coloniam nempe Aegyptiacam. Quod repetit L. XVII. p.473. [531.] 
ubi Σεμβρῖται editum, ut in Plin. Vl. 35. s. 30. Scaxzipex, In utroque 
Strabonis loco Coraés edidit Σεμβρῖται, Vid. T. H. ad Arist. Plutum. 
729. Σεβρίδαι idem populus ap. AMgazhemerum Geogr. Π. 5. Cf. Barker 

22 ad Jablonski Vor. Aegypt. p. CCLX VIII. ed. Falpy. | dic εἰκὸς οἱ ἐπιχ. 

23iuverso ordine c. | σαύρους. σάβρος. c. σφονδύλας. οφονδύλλας. a. 
brenchinum displosorem; vel aliam branchini generis speciem intelligit 

26 V. D. ap. Boiss. ad Aristoph. Ὑοὶ. Π. p. 327. | αἱ καλ. ὕδραι. M. m. 
b. ο. a. αἱ om. ante Gron. — | ὕδραι. de his alibi traditum nihil reperi. 
ldrovand. Hist. Serp. p. 259. δρύϊνοι scribi voluit, sine causa. Scmni- 
DEA. | τοὺς διώκ. ἐπιστραφεῖσαι. πρὸς τοὺς διώχοντας corrigit Bocharz. 

















^ 
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Hieror T. IL p. 424. praepositione opos esse non videtur. | ἀναστίλ-37 
λουσω. M.m. Verba καὶ ἀποστρέφουσι, om. b. e. | τὸν τύφλωπα δὲ. M.28 
δή. πο. ᾱ- ο |, τυφλίνην. Ariston, Ἡ. A. VI. 12. 4. τυφλίναι ὄφεις, 8ed29 
Vi. 23, 8. est τοῖς τυφλίνοις ὄφεσι. übi Venet. τυφλοῖς. Vid. dicta ad 
locum priorem in Cur. post T. IV. p. 431. Scmwemxx. ΟΕ Euud. in 
Bist. litt. Pisc. p. 5. in Phys. Amphib. Spec. L p.78. s. — καλοῦσο, m. | 
Ve μυραίνῃ. ἔχει. b. µυραίνην. m. |. ἄγαν βραχίστους, vid. ad I. 38.90 
Ρ.18, 15. ὀνομάτοιν. ὀμμάτοιν. a. |. εἴληφεν. M. m. εἴληφε, a. εἴχηχε. v. 0.32 
|. βραδύτατα, βαρύτατα, b. v. βραδύτητα, a. 33 


188 ἀχοντίαν. vid. VI. 18. p. 132, 25. χέρουδρον. supra c. 7. p. {84. 21.1 
De chersydro inter alia Nic. Ther. 370. ἐν δὲ κελεύδοις Γλώσσῃ ποι φύ- 
Ύδην νέµεται διψήρεας ὄγμους. quae ex .4e]. interpretatur Schn, P. 233. 
quem cf in Phys. Amph. Spec. I. p. 61. — χρόνου yàp. M. m. 
4. c. editt. ante Gron. ξηρῷ, ξυρῷ. a. | λεωφόροις. λεοφόροις. c. simili- 4 
ter de cerasta, Νίο, Ther. 263. ἐν 8 ἀμάδοισυ Ἡ καὶ ἁματροχιῇσι παρὰ 
στίβον ἐνδυκὲς αὔει. — ποι. M. m. ο. που. ante. Gr. et sic a. b. v. F'ind., 
mot positum ob motus notionem in verbo latentem; ut c. 22. τὴν XSov 
ἔνδον ποι κατέβετο. | εἴη ζῷον. ἢ inserit a. ἁλτικὸν. m. et statim δια-8 
ποδῆσαι. ut saepius. | «l δέο, εἰ δέ οἱ. b. cf. p. 49, 8. p. 336, 16. | 9 
ἀλλόμενον δὲ. ἄλλο µένον τε. Find, unde ἀλλόμενόν τε scribendum esse li- 1 
cebit suspicari. ΘοΚΙΟκΑ. τε habet etiam ο. δὲ om, b. 


Car. XIV. elc τέλµα. ἐς. b. v. βοὸς ἐμπεσόντος. r. "post, XII. 14. 11 
Ibidem paulo post καὶ ἐκφοβοῦσι pro φοβοῦσι | στρεβλούμενο, στρε{4 
βλούμενοι. b. c. στρευλούμενον. m. Ὡνσπώμενον. Ducmóptvo. b. Verti- 
tur ap. Apost. limo haustus, Gillius: in. paludis angustias compulsum 
etin luto volutasum. De vario οἱ vehementiore corporis motu est infra 
IX. 32. p. 207. 10. Ad hunc locum respexit Suid, ἱλνσπώμενον  συνει- 
λούμενον * εἷς τέλµα (ante Kusterum τέρμα) βοῦν ἐμπεσόντα, καὶ ἱλυσπώ- 
µανον ἕως τελνάναι, Nicephor. Chumnus in Auecd. a Boisson. editis 
Vol. Il. p. 372. συχνὰ περιολισβαίνοντας ὡς περὶ τέλµα γε εἶναι σκώληχας 
Ἀνσπωμένους. ubi doctisimus editor 4éliani locum comparavit. | εἷς [6 
αὐτῶν ὁ τελεώτατος. εἰς αὐτὸν d τελ. editt, omnes cum post. et libiis 
nostris praeter v. 5. r. ubi εἷς αὐτῶν. quod cum ScÁn. in cur. aec. τοσο- 
pimus. Sie iterum c. 15. εἷς ὁ μέγιστος c. 22. elc ὁ μάλιστα νεαρός. Cf. 
supra Vi. 15. p. 490, 15. — — Verba xal προςνεύσας. om. r. Afp. τῷ στό- 
ματι. om. b. ». | xal ἕτερος. idem artificium vid.II.6. | δρᾶται δρῶν- {7 
ται. ο. ὅφπερ οὖν. οὖν om. M. m. ἕστηχεν. M. m. | xal τοῦ uuxrijpoc22 
λαβόμενοι, hoc ut verius recepi ex b. v. pro τοὺς µυχτῆρας, ldem vitium 
sustalimus c. 16. p. 189. 3. | &avróv. ἑαντοὺς. b. ἅμιλλα, ἄμολλα. m. | 23 
ἐχβιάσασβαι. ἐχβιᾶσβαι. m. | οὕτως. m. a. saepe sic amte consonantem.24 
Vid. ad. 9. p. 6, 25. οὕτω. editt. nt tacite correxit Gesn. | ἐμπεσόντες. 27 
M. m. v. quod de vehementiore impeto, hostili praesertim, apud historicos 
non infrequens. προςπεσόντες, editt. quod est usitatius, | ἐσθίουσων αὐτὸν. 28 
M. m. a. b. ο. αὐτὴν. ante Gron. errore describentis. 

Car. XV. ὅταν. ὅτ ἂν. M. et sic semper. τάφρον. τάφον. b. Ex-29 
pressit hoc caput Tyezz. Chil. IV. 122. v. 96. as. Philes Corm. gr. Wernsd. 
Vin. 803. s | εἷς αὐτὴν. M. m. à. c. omissa haec i etel anteao 
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31 Gr. εἷς αὐτὴν ἑαντὸν, r. | καὶ κατ’ αὐτοῦ. καὶ ταὐτοῦ. c. le τὸ ἀντιπέρα. 
sic M.-ubi'y im &ne erasum. dw πέρα. m. ἀντίπερα. b. ἀντατέρας. a. ο. 
ἀντιπέραν, editt. Vid. de his formis ad V. 17. p. 106, 15. IX. 42. p.211, 3. 
(ubi libi ἀντίπερα). — ἴασι. üaou c. ἰᾶσι. a. b. — μέντοι καὶ ἐκεῖνον. 
καὶ addidi ex M. m..». πρότερον καὶ éxsfyy. omisso μέντοι. r. 

2 περπλέξαι. παραπλέξαι, m. ἐμβάλλουσι καὶ ξύλα. M. m. b. c. a. ép.-189 
βάλλονσων ἐξ ὕλης. editt. ante Grom. Cf. Plus. T. M. p. 972. B. 977. D. 

S Brerius eadem narrat Eustath. Antioch. Hex. p. 38. | εἰλημμένος τοῦ 
ποδὸς. τοὺς πόδας. editt. et libri plurimi, Gesneri correctionem, quam rece 





d 
4 pit Schr., nunc confirmavit 5. et v. Vid. p.188, 22. εὐλαβώς. ἐβλαβῶς. 
m. prava correctio. Sexcenties littera v in β depravata est. Et fortis 
sime e£ vautissime vertit Gillius. — ἀνασπᾶται. hanc quoque Gesneri 
correctionem frmavit M. m. b. c. dyosmj. ante Gr. describentis errore. 
7 8Nam in a quoque ἀνασπᾶται habetur, | "γενομένης. γενοµένη. m. | ixóv- 
τες εἶναι. Herodos. VII. 104. ἑκών τε εἶναι οὐδ ἂν µουνοµαχέοιµ. Vid. 
Math. Gr. $. 646. p. 1070.9. οὐ προςίασι. προςιᾶσι. a. τῇ ἀρούρᾳ. τδε 
Θτῇ ἀρούρᾳ. a et editt. τῇδε om. M. m. r. τῇδε τῇ om. b. v. | ἀλλ ἆπο- 
iücrpópovrm. ἀλλᾶ. r. m. | οἱ ἐλέφαντες. haec om. r. Elegans ex et 
-eliano consueta repetitio subjecti in fine periodi; ut paulo post c. 17. 
P. 190, 19. De hac nominis in fine sede monuit Jacob ad Lucian. Alex. 

P. 74. 

12 — Cir. XVI. ἀλλ ἀράχνῃ. editt. ἀλλὰ omues nostri. οἷον ἀράχνιον esse dicit. 
Aristot. H. A. V. 44. 1. ubi vid, Schn. p. 937. s. σπογγστήραν ut πιννο- 
τήραν, appellat Plur T. I. p. 980. B. quem el. exscripsit. Cf. Beckm. 

13ad Aniig. Car. c. B9. p. 136. s. Plin. IX. 45. s. 69. | xímpá ἐστ. sic 
M. m. a.b, c. κύηµα 8. ἐστὶ. editt. Piles c. 79. xónud τι λαλάττης ξένον, 

148 σπογγιὰν καλοῦσι. | ento οὖν καὶ ἕτερα. in Epist. ad Schn. p. 17. 
ὄὅστρεα tentaveram ex Jristot. H. A. I. 1. & àv τῷ ὑγρῷ πολλὰ τῷ 
προσπεφυκέναι ζῇ, οἷον γένη ἀστρέων πολλά. Sed γα]βαίκαι tuearis ex 
Plus. |. c. οὐ γὰρ ἄψυχον, οὐδὲ ἀναίσθητον, οὐδὲ ἄναιμον ὁ σπόγγος ἐστίν, 

16 ἀλλὰ ταῖς πέτραις ὡς ἄλλα πολλὰ προσπέφυκεν. | κίνησιν. µίνησιν. m. 

17 | καὶ ἠσυχάζουσα, omissa haec verba in altero Paris. In M. sunt in 
correctione. | ὑπό τωος συμφνοῦς µανότητος. Plutarchus: μανὸν γὰρ 
ὧν ἄλλως, καὶ τοῖς ἀραιώμασιν ἀνειμένος jn! ἁργίας καὶ ἀμβλύτητος, unde 
χαννόσητος híc (?) scriptum fuisse suspicatus sum. Scamupza. Cf. Philes 

21c.79, 4. ὡς ὑπό.ν. | ἐπ' ἐκτομῇ. ἐκτομῆς. b. | ἐκκεντουμένη. Plus. διδα- 
σκόµενος xal χαραττόµενος. melius igitur χεντουµένη scribetur. Scmanpzs. 

22 Praepositio vim verbi auget. | αἰτία πόνον. non de labore, sed de dolore 
haec accepit Philes |. c. v. 49. ἀλγεῖ δὲ πιχρῶς d σφαγεὺς τὴν καρδίαν. 
repugnante Aristotele H. A. T. 1. B. δοκεῖ δὲ xol ὁ σπόγγος ἔχευ vod 
αἴσλησιν' σημεῖον δέ, ὅτι χαλεπώτερον ἀποσπᾶται ἂν μὴ γένηται λα- 
Δραίως ἡ αίνησις. 

24 — €i». ΧΥΠ. εἴρηται ply οὖν. saepe μὲν οὖν habetur initio capitis; 
sequente autem τὰ δὲ vide an fuerit: εἴρηται τὰ μὲν οὖν — τὰ δὲ καὶ 
εἰρήσεται, licet nén ignorem exempla allata ap. 7. Bos. p. 329. Herm. 
ad Viger. p. 699. 4. — ἑλεφάντων πέρι. a. et editt. ot ΠΠ, 2. p.53, 4. 
VI. 47. p. 144, 1j. ΥΠ. 9. p. 158, 18. Hoc tamen loco repone περὶ 
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Δεφέντων. quod habent M. m, b c. v. ἰδίᾳ. ἡμῖν ἴδια. ο. nde uata 
conjectura margini allita, vix illa commoda. Neque tamen ἰδίᾳ h. l. 
bene dictum videtur; neque οὑτωσὶ (aic u$ mune dicturus sum) alii 
sic wrsurpatum reperio. Videant alii | κρατοῦσι μὲν βίον. b. κρατεῖ26. 
μὰν βίου. a. et editt. μὲν οὖν. c. Find. 7. Bla Pause corrigit ad Philen. 
p.157. Certe Philes, qui plure Ael. capita junxit, primum agit de 
elephantorum robore, βίᾳ, tum. de casitate, σωφροσύνῃ. | ἔρχονται. 27 
ἀνέρχονται. c. | ἵνα μἡ αὐτοῖς ἐπιλίπῃ. αὐτοὺς eum. Σηπαοῦ, 51. et Ou-29 
dendorpio sd Thom. p. BA. recepit Schn. Reliqua ià a et editt. 
perperam scripta et distincta: — ἀλλήλων. ᾿Ἑάσονσι δὲ cua, ἅπαξ 
qoiv ἐν τῷ βίῳ τῷ σφετέρῳ μνημονεύουσω ἀφροδίτης. Απο: ἅπαξ dis- 
timguendum ese, non fugit Oudendorpiwm; oui correctoni favet, 
quod Red. a verbis ἅπαξ γοῦν novum. aput incipit. Etiam Pause par- 
tem veri vidit; sed peccavit im eo, quod ἑάσουσί γε σπέρµα: seripeit. 
Schneiderus corrigit ἐνιᾶσι τὸ σπέρµαι "Amal γοῦν — quam conjecturam 
protulit etiam ad ristor H. A. T. HI. p. 805. Reposito ἑάσωσι ex 
Μ. m. b. sensus perspicuus: non caeca elephantes libidine feruntor ad 
coitum, sed exercent eum haud aliter ao-casti sangtique homines, qui 
generationi dant operam, ne soboles ipsis desit, sed'genus (σπέρµα τοῦ. 
Ὑένους) propagetur. Jam vera leotione et-distinctione restituta, apparet 
Gesneri cónjectorum. μημονεύσντες corrigentis , inutilem esse. σπέρµα pro 
Hiberis ex tragicorum sermone petitum, Vid. Elm. ad Med. 798. Manasses. 
Chrom. p. 10. A. de Νοξ: σπέρµα τοῦ γένους ἐν μεκρῷ τῷ ξόλῳ διασα- 
ζων. Caeterum αὐτοῖς sete ἐπιλίπῃ, quod plurimi libri.tuentur, inta- 
ctum reliqui. Vid. Thom. M. p. 349. $ynes. Ep. 51. p. 168. B. οὐκ 
«ἐπιλείψουσι τῷ Suj στρατιῶται, Etiam αρ. Ael. Var. Hist. IV. 29. ἐπέ- 
Xm τὰ χρήματα αὐτοῖς. lectio inter utrumque casum fuctuat. Ad rem 
cf. Porphyr. de Abstin. 1Η. 10. p. 240. qui de animalibus in univer- 
sum hoc praediest, quod ζωογονεζ τέχνων Évexa, negatque ea gravida 
feminas inire. Etiam Plus. T. lI. p. 493. F. µίγνυται τῷ 3ήλει τὸ ἄβῥεν 
οὐχ ἅπαντα χρόνον, ἡδονὴν γὰρ οὐκ. ἔχει τέλος, ἀλλὰ γέννησο καὶ τέκνω- 
σιν. Plane ut Aelianus, Thyamis ap. Heliedo». I. 49. p. 84- ἐπειδὴ γὰρ 
τὴν πάνδηµον ᾽Αϕροδίτην τὸ προφητικὸν ἀτιμάζει γένος, οὐ τῆς καν’ ᾖδα- 
νὴν χρείας, ἀλλὰ τῆς εἰς διαδοχἠν σπορᾶς, τήνδε ἐμαυτῷ γενέσθαι δικσκε- 
Φάμην. |. ὑπομένῃ. ὑπομένευ M. En 


! 490 τὸ ἐντεῦδεν ἐπὶ τούτοις. verba (ml ror. qnae abundare existimabat 1 
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Schn. tueri conatus sum ad Anth, Pal, p. 35. Similia vide ap. Heind. 
ad Plaz. T. IV. p. 100. Fyttenb. ad Phaedo. p. 162. ed. Lipi Bornem. 
ad Xen. Conv. p. 486. Caeterum Schm. Aelianum monet non reote in- 
tellexisse verba Afristotelis H. A. V. 12, 14, p. 204. coll. IX. 33. Quae 
enim philosophus de grariditatis tempore dioit, marem per illud feminam 
mon attiogere, dal. de omni vita accepit; haud eocos ac Plin. VIII. s.10. 
wbi plures libi cum Solino: dristoteles biennio gestare in utere, nec 
amplius quam semel gignere. | οὐκ ἀνίδην. Plin. VIL. S. δ. pudore 
munquam niai in abdite count, Aristot. V. 2. &. Cf. Mich. Glyc. 
Amm. p. 62. Ὦ. De ἀνέδην vide ad III. 9. p. 64, 29. |^ ἀλχ ἀναχ. ἀλλὰ, 3 
a.m. b. |. 3 χῶρον. ἢ om. M. m. a. c. ob praecedens ij procul dubio.4. 
Hanc perticalam, tacite a Gernero repositm, nunc atabilivi b. | xot-5 
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7λον. καὶ κοῖλον. a. παρέχοντα. παρέχονται, m. | ἀπολέλειται τανῦν ταῦτα. 
vitium arguit quoque acriptura Ρκά, 7. λέλεκται τἔνω ταῦτα. uude ma— 
lim: λέλεκται τανῦν τοῦτο, Bcmwnupra. ταῦτα, ad unam rem referri posse, 
constat; sed h. ]. profecto malim : dxok. τανῦν ταύτῃ. Vid. ad p. 164, 28. 
9dzolDuxre: cur mutetur, causa non est, | οὗτος, oUruc. b. ὑπέχων. 
ἐπέχων. v. 5. o, XII. 44. ὁ δὲ ὑπέχει τὰ ὧτα καὶ S0eraz Themist. Or. XV. 
P. 184. D. τὰ dra ὑπεῖχον οἱ Ἕλληνες καὶ ἐκηλοῦντο, Synes. de Provid. 
p.90. A. τῷ τε πατρὶ ύπεῖχε τὰ ὧτα. Historiam, quae sequiter, hinc 
10 125umait (poss, VIII. 14. | ἀφηλικεστέραν. ἀφηλιβεστέραν. m. | dxsivp. 
i3éxlvnc. v. b | Stouófowloc. vocabulum Euripideum, secundum ScÁo/. 
14 Arist. Acharo, v. 149. CE. Schwenk ad desch, Eumen. p. 78. | ἄγεται 
1758. μὲν. δ.ν. | οὐκ ἠδύνατο. recepi ex. c, pro ἐδύνατο. VI. 42. p. 141, 16. 
Vid. Epilog. p. 397, 2. éxeBebcrot. M. m.a. b. ο. v. Apost. 
editt. ante Gron. errore describentis, ἐκδιδράσκων. v. supra al. mau. ειν. 
20 — Ca» ΧγΠ, ἐγραύλες. ἐγγραύλης. b. ἐγκρασιχόλονς. ἐγκαστ]όλους. 
m. Est ἀφνῶν genus. Vid. .friat, H. A. Vl. 14. 4. et Oppi. Hal. IV. 
468. quem ex alio fonte hausisse cegset Schn. Suidas. T. II. 470. λνκό- 
94 στοµος ΄ xal ἐγκρασίχολος" éx(Stra. ἀφύης, 8 dove ἐγγραύλεως. | mpoc- 
93 ακήχρα. προκακόχοα, m. | λνκοστόμους Gallorem anchoíes (clupeam 
eucrasicholum Linn.) hodieque Graecos λυκοστόµους vocare, testatur ad h. 1. 
Gillims Scmxripzs. Vid. Eund. Hist. litt. Piac. p. 16. Pallas iu Zool. 
Ros. T. II. p. 212. qi de magna horum piscium in Tauriae littoribus 
copia testatur, — αὐτὰς. M. m. c. αὐτοὺς. a. b. et editt. ante Gr. | 
33 πολύγονα. πολύ γε. b. λευκότατα δὲ. sic a et editt, δὲ om. M. m, b. c. v. 
24 οἱ ἀγωαῖο. non sunt gregarii h. l sed wilores. Suid. ἀγελαῖοι 
lySiec, οἱ εὐτελεῖς , οἱ μικροὶ. ἀγελεῖς. δ. fortasse pro dye. debiliores ; 
majori praedae oapiendae impares. Oppian. lc. v. 470. ἀγαδὴ δὲ βόσις 
πάντεσσιν ἔασιν "Iy$ócw. — | δείσαντα μὴν. minime convenire µήν, po- 
tius οὖν videtar, Scmxmipa, In μὴν non haereo. Cf. ad X. 27. p. 231. 15. 
25Mslim tamen legi xol δείσαντα jd — |. ἐχόμενον, εὐχόμενο, m. τῇ 
σφίγξει. M. a. b.e. οφἰγξι. m ot editt. ante Gr. Oppian. lc. πάντα 8. 
36 ὑποτρομέονσι, σὺν ἀλλήλαις δὲ χνδεῖσαι Σωρηδὸν µίµνουσι, | Φαπάριν- 
28 ve. M. m. δὲ ἄρα, δὲ om. M. πι. vix recte. | 3 κοντὸν. xov. m. | 
29 δαῖραι. διεῖναι. v. δελήσειεν. M. m. τὰ δὲ. m. a. secundum Aeliani scriben- 
. BMdi morem; τάδε, editt. | πνρῶν. om, m. — βιαίως ἀποσπάσας. τὶ ἵο tol- 
S2lendis et abstrahendis adhibita, quo ft saepius ut lacereatur. | lySv- 
αδίων, M. m. b. c. v. ἰχλύων. a et editt. ante Gr. 


xal 
1 2 καὶ γὰρ dc m. ὡς M. frequenti permutatione. | τὸ μὲν. μὲν om.91 


ει 
1. πο. ο, καλίξοις. M. Tum editt, habent cum a: μένει δὲ ἐν τοῖς ἅλ- 
Jo τὸ λοιπόν. duo ultima γοςανα]α, quae in fne periodi redeuntia mo- 
Jestissima sunt, om. M. m. unde scripsi, sententia jubente: μένει δὲ ἐν τ.α. 


ἡ κεφαλή. Emendationem confrmavit 5. ubi ἐν τοῖς ἄλλοις ἡ z inv. 
persplone ἡ κεφαλή. omissa autem verba ij χεφαλἠν usque ad τό λοιπόν, 
Alter París. sic: ἐν τοῖς ἄλλοις ἡ κεφαλἠν κομιεῖς. Cf. Oppian. ]. c. v. 484. 
4 5 | αλάσσῃ. M. m. λαλάττῃ. a et odit. | βόλος. h.l. et statim βῶλος.μπ. 
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Vid. ado. ὃ. p» 182, 18. — πολλάκις ἐπλήρωσεν. hoo ordine M. m. 5. iu- 
verso editt.— d Δαλαττουργὸς, Ῥαπργαμσπι Arendem, ἁλικυτυιῶν acripto- 
sem, intelligit Reines. iu not, mat, 


€x», XIX. ie dos ofi. aio m. b. c. Gvjóro. a et edit. 7 
οἳ Thom. M. p. BI2. Pollux Y. 251. VII. 487. la medio capite habetar 
συβῶται sine varietate; quam scripturam in toto capite restitui. γνω- 
ρίζε. Geopon. XVII. 2. cl. βόες xol τὴν φωνὴν τοῦ βουχάλου γνωρίζουσι. 
| πλανηθεῖσα. πανηβεῖσα. m. | τῇ Τυῤῥηνίδε. a. πυρρίνδι. M. (in marg.B 9 
οὐ alan. Τυρρηνίδι) πνρρινίδι, m. vupzwilBi. ὃ. ad Tyrrhenam terram, 
Gill. τῇ γῇ οἱ Τυῤῥηναο) corr. Mldrovand. de Quadr. bisulcis l. c. 36. 
iyustra, — καχοῦργοι, χαὶ κα. b. προρέσχον. προσέσχε. b. | προρλλόντες. 10 
nonne rectius προελλόντες} Longus L p. 23. Tüpux λῃσταὶ mpocécyov 
τοῖς ἀγροῖς, καὶ ἐχβάντες — xatéaupoy πάντα. Vid. ad V.3. p.100, 8. 
Gillius totum hoc comma omisit — συβωτῶν. m. b. c. συβοτῶν. a. et 
editt. |. καὶ εἶχε πολλὰς Uc. M. m. b. καὶ εἶχεν ὕς πολλὰς. α et edit. | 11 
ὀδέβαλον, ἐνέβαλε. b. | εἴχοντο τοῦ πὶρῦ. πλείου. b. πλοίου. ο. v. Frequenei2 13 
ἔμκσλαι ἔργου, πολέμου, ἁδοῦ et similia; infra ἔχεται δείπνον. p. 196, 16.. 
Vid. ad ΠΙ. 43. Ρ. 66, 21. | ὅσσον τε Ὑέγωνε. ducta haec ex Οδι 6-16 
400. Narrationem .4elianj respicere videtur etiam Plin. VIIL. 51. s. 77. 
compertum, aghitam wocem auarii furto abactis, mersoque navigie 
inclinasione lateris unius remeaase. Similem, de bobus historiam narrat 
Longus Y. p.25. ed. Vill. Scumximaa. ὅσσον τε restitui ex M. pro ὅσον.--- 
γέγωνε. γέγονε. b. ἐσύριζε µέγιστον οἷς ἐδύνατο. Longus. c. | σννήλει 16 
αννήδη.πι. | ἀνέτρεψαν. ἀνέστρεψαν.α. Longue l. c. βιαίου δὲ πηδήµατος 18 
&l ἕνα τοῖχον τῆς νεὼς γενομένου — στρέφεται d ναῦς. | αἱ δὲ Ue m. 19 
quod cam Schn. recepi. οἳ δὲ Xe. a. editt. 


Car. XX. τὸν πελαργὀν. articulum. om, πε. b. c. tnetur M. a. | 20 
Κράννωνι. Κράνωνο v. post. XV. 93. quod Schn. recepit. Koavwiws est21 
ap. Theocr. Id, XVI.38. Pro Cranone pugnat Dukeruaed Liv, XXXV, 
9.1. Plurimi libri consentiunt iu Κράννωνι — Θεταλίας. m. 'Alxwóww. 
ἀλκωόη. b. Post γήµας tolle ineptam distinctionem , quae omnes editt. — 
obüdet. | dg τινα dortDurto.-M. m. a. b. c. r. Ap. ἐστείλατο αἲς xe. 22 
editt. | Αλκωόη. ἁλκιόνη. ο. | d πελ. ὁ- αἰχέτης. Sophocles ap. Plu. 93 24 ^ 
Τ.Π. p. 959. F. περιστερὰν ἐφέστιον οἰκέτεν. utramque articalum om, r. fp. 
οὐχ ὑπέμεινεν. οὐκ. editt. omues. ἀλλὰ. M. m. a. b. ἀλλ editt. | προς-25 
πηδῶν. προσποδῶν et ἐπήρρωσε. m. | ἀνωτάτω. 1Η. 42. V. 18. Malim26 
ἀνωτέρω. Superlativus alienus, — ζηλοτυπίαν. M. m. ζηλοτυπίας. editt, 
Sed nota tachygr. in cod. a syllabae πι superecripta est ἂν, non ac. Ao- 
cusativi com μνησἈῆναι sum, quem praeivit Hom. D. Z. 222. stabi- 
lint exempla ap. "Maz. Gr. $. 347. 2. p. 656. — κυνὸς. VIL. 25. | ele27 
wocoüvra γάμον. πράττουτος supplet Trillerus, quem de tranalato usu ver- 
bi νοσεῖν vid. io Obss, cr. p. 377. ss. δόµοι νοσοῦσιν est ap. Burip. in 

. Androm, 949. νοσοῦντα οἶκον. lph. Taur. 961. Attamen Schneiderus 
correxit in cur. sec. τὰ loa ἐκείνοις νοοῦντος εἰς γάμαν. Vix commode, 
Verba sic junge: νῦν γε ἐμνήσδην τὰ ἴσα πελαργοῦ ἀχείνοις. i. e. πελαργὸν 
ζηλοτυποῦντα εἰς νοσοῦντα γάµον ὡς ἐχεῖνοι. ^ Infra ΧΙ. 15. p. 251. 5. ea- 


296 εν LIBER OCTAVUS. CAP. 21. 22. P. 191. 192. 

dem animalium in moechas saevientium exempla commemorat, his ad- 
ditis: νῦν δὲ ἔουια λέξειν ἑλέφαντος ὀργὴν clc γάµον ἀδιχούμενον. 

30 — Car. XXI. ποταμῶν. πολλῶν. δ.ν. Eadem permutatio XVI. (2. p.857, 

315.| ὁ τῆς pli. Farro. de B. B. Π. 2. 14. quamdiu admissura fi, 

eadem aqua usi oportet, quod commutatio ot laham facis variam e& 

eorrumpis uerum, Cf. Geopon. XVIIL 3, 5. | 

4 ἐστο, M.m. γίνεται οὖν. M. m. v. γοῦν. a et editt, ἐκλευκῶν. λενκοῦ. 5.192 

κ 3 |. ἐν Αντανδρίᾳ sic M. ἀνταδρία. πι. ᾽Ατάνδρῳ. c. a. ᾽Αντώνδρῳ. ante 

Gron. Aristot, Ἡ. A. ΠΙ. 10. 12. de hac coloris mutatione agens, habet: 

καὶ ἐν τῇ ᾽Αντανδρίᾳ Sb δύο ποταμοί εἶσων, ὧν ὁ μὲν λευκά, d 8b µέλανα 

moa τὰ πρόβατα, unde Gron. ap. «άοἰζαπωπι corrigit: περὶ δὲ và) ἐν "A. 

ποταμιώ. Similia miracula narrat Senec. Qu. Nat. III. 25. quem cum aliis 

laudat Beckm. ad /n£ig. Car. c. 84. p. 131. et de Mir, Ausc. c. 184. p. 358. 

4 ἐροῦσιν ἐρῶσι». ».| θρᾷάες. Spdxte, a. Ἀράκης. ante Grom. | ξανδὰς. 

Εάνβας. editt. omnes. ἀποφαίνει. ἀποφένει. m. πινούσας, M. m. a. v. πιούσας. 

editt, ex tacita Gesneri correctione. | πρὸς τῷ Σχαμάνδρῳ. h. e. prae- 
ter nomen, quod sb initio habuit, Scamandri, aliud etiam 

Tüüpyic. ἐξ ἀρχῆς. m. | τὸ RisSo M. m. a. b. τὸ ξάνδονα. c. τοῦ βάντον. 

v. τὸν HáySoy. editt. ΟΕ Ἰλ. Y. 18. Dictum ut Δρ. Xenoph. Cyr. Π. 2. 12. 

ὁ μὲν γὰρ ἁλαζὼν (1. ο. τὸ τοῦ diatóvos) ἔμοιγε Boxct ὄνομα χεῖσθαι. Plus. 

T. IL. p. 489. C. εῷ μισαδέλφφ µισοπονηρίαν (τὸ τῆς µισοπονηρίας) ὄνομα 

Ἀέμενο. Similem Latinorom usam illustravit Cors. ad SaZl. Jug. ο. 79, 5. 

'8 — Car. XXII. κατὰ τοῦτο. haerebat in his Schn. de xarà ταῦτα cogi- 

tans. Ged bene habent haeo: τὰ ζῴα ἀγαλὰ καὶ κατὰ τοῦτο, τὸ ἀπομνησδῆ- 

γαι χάριτος Similis loontio XVII. 41. καὶ τοῦ ποδὸς ἑκατέρου τὸ 

Δέναρ, καὶ τοῦτο ὀδυνῶνται, etalia plura ap. Aelianum. — Τάραν, τά- 

ῥαντος. a. ex corr. prius fuit τάραντι Idem γυναίκιον legit pro γυνή. | 

10, 11 πρὸς τὸν, praepositio om. in m. ia marg. alia manu spppleta, | περιεῖπε. 

περιεῖπον. ο. Muson, Btobae T. 75, 15. p. 460. de pietate liberorum 

] χεραγωγούντων τοὺς Ὑονεῖς, Y] τρόπον ἕτερον περιεπόντων χηδεμονκώς. 

12 Vide supra VI. 2. p. 125. 19. | κατέστρεψεν, M. m. τὰς ἀστυχὰς. M. m. 

19 ἀστυκὰς. a. b. ο. v. Vid. ad VI.63. p.151, 17. | vvv. M. m. b. c. Abest 

14 162b a. et editt. ante Gr. | ἐς τοὺς. ἐκ et mox sjplo. m. | παρέβαλε καὶ. 

M. m. παρέβαλλε καὶ. Gron. utramque vocabulum omissum in edit. Gean. 

im αι δι ο, v. Mulier illa sese contulit àd mariti sepulcrum, eique so ap- 

plicat. Vid. ad IV. 7. p. 74, 21. Plato. Bep. VIL. p. 666. C. ὅταν 

47 παραβάλλωσυ ἀλλήλοις, Vid. Heind. ad Plaz Tom L p. 4. | dpa 34- 

ρειος. M. (ex cor.) Ἀέριος. m. Sépuoc. a. b. οι et v. ap. Baat. Ep. 

er. p. 78. Vid. Il. 25. p.40, 28. Séptoc. editt. Manaas, Erot. MI. 26. 

ὥρα Saptia. in loco, qui totas est etpressus ex Soph. Ajace.v. 670. κ. | 

. 4θλαμβανόντων. M. m. b. ο. et marg. a. λαβόντων, a. et editt. ante Gr. ἀκρατὴς. 

90 ὧν addit b, ἀχρατῶς. c. | ὧν. ὧν marg. c. κατώλισλεν. M. m. τοῖν σκελοῖν. 

τὴν σκελἠν. πε. συντρίβει. συντρίβη. b. συνετρίβη. v. τὸ ἕτερον. τὸν. M. m. a. 

miro consensu. συντετριµµένους ἀνδρώπους τὰ σκέλη. Xenoph. Anab, IV. 

247. & | καταιονήµασι. καταιονίµασι. m. χαταιονίσµασι. r. αἰονήματα. τὰ 

καταντλήµατα. Etym. M. p.848. of. p. 422, 68. Schol. Nic. Alex.463. — 

26 προσέφερε». ot diptyty. M. m. | τὰ ὠκύπτερα, πτερὰ, r. µεδῆκεν, χαδῆ- 

84 xev. r. µεκαλῆκεν. m. utraque lectione juncta. | χλαμαλωτέρᾳ. χλαμαλώ- 
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Ttov. |. d'apat, M. m. a. b. ο, ἀνέμεσε. ante Gr. quod Schn. io cur. 
sec. revocavit, mescio quare, Certe librorum auctoritate caret haeo le- 
ctio. Comparandus Βιωσσπ. Ixeut. k. 27. qui eandem historiam marravit, 
addita observatioue quales alibi 4el ingerere solet: αἱ δὲ ἔγνωσαν, οἷς 
lc χάριτος ἀμοιβὴν καὶ ἀνδρῶν πολλάκις εἰσὶν οἱ πελαργοὶ προἈυμότεροι. | 
"Hemos. ἠραχλίδος. c. | ἀναπετασδὼς. ἀναπτὰς corrigit Hamaterh.32 88 
im not. mat. qua correctione non opus est. Lucian. Rhet. Praec. c. 6. 
οὐδέν σε κωλύσει ῥήτορα δοκεῖν --- UntprtrucSéyra τὸ ὄρος. Diodor. If. 20. 
de Semiramide: φασὶν αὐτὴν γενέσθαι περιστεράν, xol πολλῶν ὀρνέων εἰς 
τὴν οἰχίαν χαταπετασθέντων μετ ἐκείνων ἐκπετασθῆναι. Athen. ΙΧ. p. 306. 
A. μιᾶς προπετασβείσης éx τοῦ πελάγους περιστερᾶς καὶ εἰς τὸν νεών εἰς- 
πτάσης. Vid. Bum. Gr. uber. T. I]. p. 212. τέγους. στέγονς c. 

499 τὴν δ οὖν λίδον. τὸν. m. | βώλον. Bdlov. b. 1n M. hoo vocabulum? 5 
est in rasurs. | ἀνῄει τε. a. b. exibas, dvi τε. c. ἀνίει τε. M. m. et editt. 6 
emiteboi; bene, si praecederet sj Büloc. — καὶ ἦν µέγα τίµιος. cf. 
1. 69. p. 26, 31. Eutecn. Ἱ. ο. τοῖς μαχροῖς δὲ χείλεσιν ἐχεῖνος λίδον τών 
τιμίὼν περοκαλλέστατον πρὸς τοῖς noct ἥμασε γυνανιῶν. 

Cur. XXII. Hoc cap. im M. m.a. c. et ap. Gill pouitor Ρο: 10 
cap. XXIV. Editoris errore transpositum esse apparet. | — ἀστακὸν 
εἰ Mo. Eadem narrat Oppi. Hal. I. 263. et de cancris majoribus Col- 
ποσα Phil. Trans. an. 1746. no. 478. Scmrvxm, | καταλιπὠν. καταλεί- 11 
πων. m. ἔνδεν, M. m. a. So. editt, ἔνλεν veSiipoxac dictum ut X. 24. ἴσασι 
καὶ 83e» εὐχείρωτόν ἐστι τὸ 5mplo. Similia attractionis exempla adverbii 
ὅδεν et aliorum vid. ap. Lobeck. ad PAryn. p. 44. not.". | παρὰ τὴν {2 
Φάλατταν. περὶ et άλασσαν. b. | χοµίσας. ob coustantem diceudi usum {3 
ap. delianum hoc recepi cum Schn, ex m. eandemque lectionem in alils 
quoque libris reperiri, sed a comparantibus neglectam esse smspicor. 
πομίσαις. editt. cnm a. xavaSeio. M. m. κατάλοιο. a et editt. Vide 1V. 21. 
V. 79, 19. κατάδοι. c. --- αὐτόν που. ποῦ. m. — de ἑρπύσαι, M, ἑρπέσαι, m. 
ὡς εἰκερπύσαι. a et editt. | clc τὴν. ἐς. M. v. 14 

* Cu». XXIV. ἀγρεὺς τὸ ὄνομα. ἀργεὺς. o. τὸ om. 7. insolito more {6 
hoo capnt incipit, quum exspectes: "Όρνις τις ἔστω, ἀγρεὺς τὸ ὄνομα. 
de sede vocabuli ὄνομα vid. ad VII. 48. p. 178, 17. | καὶ δικαίως. καὶ 17 
om. r. |. τῶν ἄλλ. ὁρν. αἱρεῖ. αἱρεῖ τῶν ἄλλων ὀρνέων. 7. Apost. ΧΠ, 62.18 
τὰ ἁπαλὰ, M. ἁπαλλὰ, r. τὰ πολλὰ. m. quod recepit Schm. consemtit 
Gillius vertens: ex avibus multas — allicit, Facilis in his permutandis 
lapsus, sed ex solo Monacensi lectio nou mutanda. | ἀχούων μὲν Τὰρ. 94 
M. m. c. ἀχούω μὲν γὰρ. a. b. µέν τοι. ante Cr. descriptoris errore, neo 
γὰρ, nec τοι habet;. | τοῦτον ef τις. τοῦτον dpa. a et editt, ἄρα om. 22 
M. πα, δ. re dp. | οἰκίσκφ. οἰχισμφ. a. nota verba Demosth. pro Cor.23 
p.258, 21. xdv ἐν οἰκίσκῳ τις αὐτὸν καδείρξας τηρῇ. Vid. Bergler. ad 
MIciphr. ρ. 00. s. Boisson. in Anecd. IIl. p. 119. et Harpocr. p. 289. ca- 
veam alii ὀρνδοτροφεῶν, vocant, et οἶχο. Cf. Suid. T. Π. p. 666. Gól- 
ler. Fragm. Tímaei. p. 271. — οὐδὲν αὐτῷ πλέον τὸ τῆς σπουδῆς. haec 
Om. r..4pos. τὸ, quod per errorem omissum in editt. ante Gr. estin 
M.m.a. b.c, Sechuit Schn. car. soc, Verba τὸ τῆς σπουδῆς, in qui- 
bus est circumlocatio usitata, habenda sunt pro aubjecto orationis; οὐδὲν 
αὐτῷ πλέον, don acl, miAil ipsi prodess impensa opera. Vid. sf. ad 


208. LIBER OCTAVUS. CAP.25.26. Ε. 196. 194. 


28 Pioson. Phaedr. p.159 et 170. ed. mov. | dyw τῇ σιωπῇ. M. πι ah 
In editt. per errorem editoris ἀμυνόμενον collocatum post Ἀηράσαντα, 
Totus hic locus comparandus cum altero de luscinia supra III. 4Q. οἱ de 
jbide I. 38. ἡ δὲ ἀμύνεται τὸν ἐπιβουλεύσαντα, elc οὐδὲν αὐτῷ τὴν σκουδἠν 
προαγαγοῦσα, | Hano avem, τὸν ἀγρέα, ad genus lanioum retulit jam olim 
Gesner. Hist. Av. p. 559. et monuit Merrem lanium collurionem L. ju- 
miorem et pullom cavea inclusum facile adenescere et cantare, adultum 
mon item. Lanii minoris nateram egregie descripsit et pinxit Fvischims 
moster tab. 6. simulque mouuit avem et cantu excellere et praedari. 
Scauri, 
26 Car ΧΧΥ. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. nempe ΠΠ. 1f. Quae scquuatar 
ducta sunt ex Plut. T. Η. p. 980. D. E. Ex Ael. repetivit Pliles c. 83. 
27v.1—7. Post εἶπον tolle virgulam. | βδελλῶν, βδελῶν. πι. — Verba τὴν 
dx τῶν βδ. relativo per epezegesin sont addita. "Ἡρόδοτος. II. 68. | 
29 εἰρήσεται. εἰρήσαιται. m. et stetim ἄγλος pro ἄλλος. — ὁ μὲν. οὖν. a, ad- 
dit, πο male. Ab his inde verbis in r. hoc capot in epitomen reda- 
ctum et cum cap. ΧΙ. Libri lll conjunctum est, Sic etiam ap. Apos. 


" δΙ ΧΙΧ. 52. | τῶν ποταμῶν. τοῦ ποταμοῦ. b. Nilom intelleut. | ὅ τι ἂν 


τύχη. E» M. τύχοι. m. a. in τύχῃ b.c. consentit cum editt. παρεχλέγων. 

map ἐχλ. m. Observanda vis praepositionis in hoc verbo, ut im παρατρέ- 

qic3au Vid. IIl. 1. p. 52, 17. Infra XVII. 16. τὸν χαρπὸν παρεκλέγεν. 
32 | καὶ ὁ κροχόδειλος. articulum addidi ex M. m. a. v. 

1 καὶ ὑπεραγρυπνῶν. haec omisit 4postol. et cum Rehd. pergit: xer-191 
μένφ. μὲν γὰρ καὶ ὑπνώττοντι — dX! ὄγε τροχίλος ὑπεραγρυπνῶν τοῦ τρο- 
φέως Boj. quam scriptaram recipere non dubitavi. Scuxmibma. Miror 
virum doctissimum epitomatoribus tantam fidem habuisse, praesertim 
quam verba ὑπεραγρυπνῶν αὐτοῦ (ad ipsius dormientis custodiam advi- 

2gilar. Gill) integerrima simt. | κεμένφ μὲν γὰρ. γὰρ om. b. καὶ ὑπερ- 
Νπνώττόντι, recepi interim ex a. m. b. ο, pro καΐπερ ὑπνώττοντι editio- 
mem. Nec aliter esse in M. quam in reliquis libris nostris dubito , quum. 
facillimos sit error, qui etiam Gezneri vel Guidenbeckii oculis illusit, 
lllud legiae videtur Gillius, quum vertat, arctissimo sommo oppres- 
us es Non tamen dubito jmtp — verbo adhsesise ex praeccdenti 

S drapaypurtvav. Scr. κειµένῳ μὲν γὰρ καὶ ὑπνώττοντι. | τῇ δέρῃ. δέρρῃ.». 
ichneumonis in crocodilum impetum describit Oppi. Cyn. ΠΠ. 412. sa. 
alia vid. ap. Davis. ad Cicer. de N. D. I. 36. Fabulis hanc rem annu- 
merat Geoffroy Déscr. de l' Égypte. Tom. XXIII. p. 179. — ἀπέπνιξεν. 

θἐπέπνξον. r. | παμβόρον, παµφόρον. m. ἀδηφάγον. m. ἀδδηφάγου. a et 

7edit. | εἰσόμενα, ἑασόμελα, conj. br. ad Aesch. Tom, Il. p.262. For- 
tasse latinum videkmee comparare licet. Scmmupza. Requiri videtur 
aliquid ad integritatem, quale est ap. Aesch. VI c. Th. 261. καὶ dy 
εἴσομαι, Aristoph. Av. S3. εἰσόμεδα S. αὐτίί, ἂν πακήσωµεν ψόφον. Lu- 
cian. D. D. IV. 4. εἰσόμεδα τότε τὸ πρακτέον. Jap. Trag. 12. κἀγὼ εἴσο- 
pax τότε djs χρὴ ποιήσασθαι τὴν τάξον ἐπ' αὐτοῖς, Ne quid temen no- 
ves, vetat locus similis infra XI. 20. καὶ τὰ ἄλλα μὲν ὅσα ὑπὲρ αὐτοῦ 
λέγει — εἰσόμεδα" yi» δὲ ἐκεῖνα εἰρήσεται. ubi vide. 

9 — Cu» XXVL ἡ τρυγών. ἡ om. a. ὑπαέρων. vacabwlum poeticum, 
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quod de avibus usurpavit Ag&ipater im Anth. Pal VL 45. | Sexérrp.1O 
Βαλάσσῃ. b. | πέτεται. πέταται. b. c. Vid. ad p. 22, B. — | — Fabela eii 
similitudine pinnarum latarum peetorelium raie ficta fuit, Aculeum pa- 
stimaca et plures species gerunt, qua puogunt improdenter tangentes. 
De occidente aculeo fabula altera est. Scaxwizx, ἀνωτέρω. 1. 56. 11.36. 

|. κοτεῖν. κεντοῦν. b. | οὕπω παράδοξον. M. a. b.c. v. οὕτω. m. cum ed. 12 
Geeneri , qui οὐδὶν corrigit. οὕπω genuinam. Vid. ad VII. 8. p. 157, 18- 

| δέδρῳ. fabalam repetivit Plin. IX. 48. s. 72. Oppé. Hsl. 11.490. 15 
Scmamupza. λίαν τεθηλότι sic omnes libri praeter a, wbi máy) rt. ad- 
verbio ex superioribus repetito. | καὶ νύξεις. recepi ex M. m. a. ». pro 16 
γύξοις. quae est Gesneri correctio. Schn. γύξαις corrigit. De foturo indi- 
cativi cam optativo ia eadem ῥήσει juncto vid. ad II. 29. p.42, 14. ΠΠ. 18. 
p.59, 24. | μετὰ µοκρὸν. 7M. m. οὐ μετὰ µοιρὸν. a. οὐ μετὰ µακρὸν. b.c. v. 11 
Vid. supra VII. 10. p. 159, 29..| ἐς τὴν. M. πι. εἰς editt. τὸ πᾶν πρέµνον. M. m. 18 
πᾶν δένδρον. b. πᾶν. om. a. αὐαίνεται, ἀναίνεται. c. | Narratio ducta est e 
Nicandri Ther. v. 830. ss. ubi erat τό ye πολλὸν ἀφανρότερον teMSy0. 
ex hoo vero loco ἀγανότερον 949g: correxi. Scmwarbza. Huic corre- 
etioni favet paraphrasis: αὐανδείη pév ἂν καὶ φυτὸν καὶ φύλλων ἔρη- 
μον κατασταίη, xdv πάνυ εὐλαλλῇ, τρυγόνος αὐτοῦ κατὰ τοῦ πρέµνου ἐµπα- 
Ὑέντος κέντρὀν. 

Car. ΧΧΥΠ. ἐπηδῶν. ἐκπηδᾷ. b. |. κατὰ δέλφαχα. Philes Werna- 20 
dorfi p. 266. τοῦτο προελθὼν μητρικῶν ἐξ ὀργάνων Ἐἰχάζεται μὲν εὐτελεῖ 
βολοβρίφῳ (πωλαρίῳ tentat JFernad.) Καὶ δελφαχίζει. Supra IV.31. cum. 
Mristotels pullum parem µόσχῳ ἐνιανσιαίῳ fecerat. Scmamma. ΑΡ. PÀi- 
len scribe: εὐτελεῖ µολοβρίῳ. Vid. VIL. 47. Post δΏφαχα m. τὰ inserit. 

|. woyóven. M. m. b. ο. νεογνῶν. a. 'eteditt. ante Gron. | ἀλλὰ. M. m.a.23 
dXX editt. | καὶ κολαχεύονες. ἀλλὰ xoX a. τὸ τηλικοῦτον. τηλικοῦτο. c. 26 
1. Φηρώμενοι, 9ηρώμενα. b. |. ἄφνκτα αὐτοῖς. M. m. a. inverso ordine editt. 27 
JL. & cvwüct ἄφυκτα εἶναί σφισι. IV. 36. ἄφυκτα μὲν αὐτῷ καὶ ἐντεῦ- 
Φέν ἑστο. | Verba σὺν τῇ ἐλευδερίᾳ usque ad καὶ οἶνον, om. m. sed mar- 29 
gimi adscripta al. man. — τῇ ante OuvSeplg om. b. | ἀρεγόντων. vide3Q 
supra c. 40. p. 186, 22. De elephanto capto vid. X. 10. JPAilostr. Vit. 
ΑΡ. lI. 11. p. 61. ἀνέχεται τὰ ἐκ τοῦ ἀνδρώπου πάντα. --- χαίρει δὲ σιτού- 
µενον ἀπὸ τῆς χειρός, ὥσπερ ol puxpol τῶν κυνῶν. | - καὶ olvov. ὕδωρ. 5.31 
ἐκχεόντων, M. πι. b.c. ἐγχεόντων. editt, ante Gron. ἐγχέοντες. a. οἱ 
δὲ. m. a. οἵδε. editt. , 

195 Car ΧΧΥΠΙ. ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ, D. v.426. Totum οαρα e Pluar- 1 
cho T. Π. p. 981. E. exscriptum. Scuxxipzs, Cf. de sacro pisce Athen. 
VIL c. 18. et 20. p: 282. et 284. Suid. im ἱερὸν lySów. T. IL. p. 101. 
|| Παμφυλία». παμφύλω. b. γλίσχρως. Ὑλίσχρος. b. v. Contra Plus. 1 c.8 
φαίνεται δὲ περὶ Παμφυλίαν πολλάχις. | αὐτοὶ σφᾶς αὐτοὺς. hoc recepid! 
cum Schneidero ex m. pro αὐτοῖς σφᾶς ἑαντοὺς. a. editt. αὐτοὶ. M. ex 
corr. et c. in altero autem pronomine nihil ibi videtur mutatum, Vid. ad 
VII. 41. p. 160, 31. στεφανοῦνται μὲν αὐτοὶ. Plusarch. | καὶ καταίρονσι. 6 
4πολσσγαιι Athen. VIL p. 294. E. gealeum Rhodium putavit eundem 
esse, quem Romani convivio illatum et coronatum celebrarunt, et acci- 
penserem vocarunt: contra Apion eodem" teste elopem cam accipensere 
comparavit. Farro Β. Ἀ. Π. 6. 2. optimam elopem ad Bhodon praedi- 
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eat. Colkmella ΥΠ. 16. 9. Aelops Pamphylio profando nec alio pascitur. 
Cf. Macrb. Sat. LII. 15. et Hist. litt. Pisc. p. 125. 329. Scnxzipza, Adde 
quae de acdipesaere et elope ex veterem recentiorumque fontibus tcolle- 
git Cuvier in Anu, ad Plin. T. VIL p. 171. sa. καταἰρουσί τε κρότῳ καὶ 
Βαὐλοῖς. 5. κατάγονσι corrigit S&ackhouse, | ἔνδα ἂν ὅδε. ὧδε. b. Vid. ad 
9c. 1. p. 181. 6. τῆς Φαλάσσης. δ. δήπον. om.a. | τὸν ydpov. τὸν ἰχδῦν. a. 
| σπονδὰς δὲ. malim τε. Pluarchus: ὅπου γὰρ ἂν ἁγῥίας deSi, Snplov 
οὐκ ἔστιν, ἀλλὰ Φαῤῥοῦντες μὲν οἱ σπογγοβῆραι κατακολυµβώσι, Φαῤῥοῦν- 
τες δὲ τίκτουσιν οἱ ἰχθύες, ὥσπερ ἐηνητὴν ἀσυλίας ἔχοντες. Φοπκαιυκα. 
lllo loco comparato , apparet quam inepta sit correctio Angli modo com-- 
memorati, legeatis: lSict τούτοις κατὰ πᾶν ὅσον. De anthia cf. Aristot. 
H. A. IX. 25, 8. de xoi 3t Oppi. Hal, V. 627. — Dres. ἔχαν. b. 
19 | καὶ ὑν. M. m. α. b.c. ὧν om. editt. ante Gr. suillum pecus elephantus 
horret. Gill. Ct. Y. 88. Horapoll. Y. c. 86. Philes Werosd. c. VIII. 178. 
Manaas. Erot. 1Υ. 61. p.360. omnes jv vel χοῖρον elephanto terribilem sta- 
dAtuunt: murem Ambrosius Hex. Vl. 6. p.46. C. | πολλὴν. om. a et editt. 
ante Gron, Habet M. m. b. ο. si qui per multo abundant otio, Gill. 
καταφρονήσονσιν. καταφρονήσωσιν. M. m. Bensus: multo tempore impen- 
30, finem tamen propositam non assequentur. καταφρονεῦν similiter usur- 
patur infra X. 29. p. 233. 8. 
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496 — Civ. I. ταῖς ὑπάντροις. τοῖς. b. v. λοχμώδεσι. λοχώδεσι. m. καταδρομαῖς. 3 
Vid. M. 9. p. 32, 10. | οὐδὲ. M. m. a. b. ο. οὐ. ed. Gesn. quem er-4 
rorem in marg. correxit. ἐπιλαῤῥεῖ, ne infrmissima quidem animalia ag- 
gredi audet, De leone senescente IV. 34. ταῖς ὀρείοις ἔτι 3»jpatg ἐπιλα- 
ῥεῖν ἀδύνατός ἐστι, De cervis V. 56. τηνικαῦτα ἐπιλαῤῥοῦσι τῷ πελάγει. 
mari se committere audent. — τόν τε αὐτοῦ. τὸν αὐτοῦ. M. τόν τε αὐτοῦ. 
m. b. c. a. unde dedi. τόντε αὐτοῦ. τὸν ἑαυτοῦ. aet editt. | énody ἀσθενὲς. & 
sic libri nostri omnes. ἐννοῶν σθένος, errana dedit Gesner. considerana cor- 
poris sui imbecillitatem. Gill. | γεγενημένοι, γεγεννηµένοι. ed. Schueideri 6 
soOla, sine annot. Nec mutata lectio in car. ec. | πραῖασι. προιᾶσι, a. s. 7 
ἐπάγονται. ἐπανάγονται. b. | τῷ Ὑεγεννηχότι. genitori. Ed. Schn. sola;i1 
reliquae editt, et libri scripti γεγενηκότι. — Ὑενναῖόν τε xol Buiropov. 
ΠΠ. 10. βοῶντες διάτορόν τε xal ὀξύ. ΠΠ. 37. διάτορόν τι καὶ τραχύτατον 
ἠχοῦσιν. | Solwnw. Αοΐναν. b. τὸν πατέρα, articulom om. ἆ, c. | περιβα- {3 {4 
Adv τοὺς παῖδας. περιλαβὼΑ b. De utroque vid. ad VII. 48. p. 178, 16. 

| τῇ γλώττῃ. γλώσσῃ. δ. μοιρὰ ὑποσήνας. M. m. b. c. v. ὑποσημήνας. a.15 
et editt. ante Gr. lingua eis suaviter blanditur. Gill. Vid. ad ΠΠ. 21. 
p. 60, 28. | σὺν τοῖς υἱέσω, hoc dedi curn mon., alteram formam (vlsi- 16 
Ow) serioribus usitatum damnant Atticistae. Vid. Lobeck. ad Ῥληγπ. 
p.69. Scias, νἱεῦσιν. editt. Uuty. c. m. v. Ex M. nihil varietatis no- 
tatum, Caeterum esndem rem, sed simplicius narrat Plur. T. II. p.972. 
C. D. |. τοῖς λέονσι ταῦτ. οὐ κέλ. τοῖς Movoty οὐ κελ. ταῦτα. b.e. Ἐκ Ae-17 
liano Theophyl. Sim. Ep. VIL narratis nonnullis de equis, καὶ Φφύσις, 
ait, ταύταις οὕτω φρονεῖν΄ οὐ γὰρ Σόλωνος ἠνάγκασε νόμος. et ex eodem 
fonte Philes Werned. VIII. 225. s. Praeivit Plus in Gryllo. T. lI. 
p. 987. D. de animalium fortitudine: xal οὔτε γόµον καλοῦντος, οὔτε 
ἀστρατείας δεδοοιότα Υραφήν, ἀλλὰ φύσειφεύγοντα τὸ xpatsio3at, µέχρι τῶν 
ἐσιάτων ἐγκαρτερεῖ xol διαφυλάττει τὸ ἀήττητον, | τοὺς πατέρας. τοὺς 18 
παίδας. b. { µέλε. μέλλει. a. 19 

Car. ΠΠ. τὸν αἰετὸν. 7M. m. a. b. c.r. v. deriv. editt. παρόντα καὶ ζώντα. 3 ΄ 

παρόντος xol ζῶντος. b. | συναναμίξῃ. M. m. b. v. ο. 7. post. XVI. 91.23. 
συναναμίξηρ sic α. συναναμίξει. Gesn. editt, | χατασήπεται. rem miram, sed25 
Haud dubie falsam narrant Plut. T. IL. p.680. E. Plin. X. 8. s. 4. Philes 
c.L v. Bj. Theoph. Sim. Qu. mat. 2. Mich. Giyc, Aum. 1. p. 48. C. 
Penuas anserum admixtis aquilinis absumi expertus afürmat bero, 
Magn. de Anim, VIII. p. 90. Scaxzmxa, Cam hoc capite commissum 
cap. X. in 7. 
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1 Car. VL. οἳ μύες, pote. a et editt. omnes. καὶ ἄλλως. Boc. c. 10-197 
λύγυνον ζῷον. a. M. m. v. πολύγονα ζῴα. b. ut corrigebat Gron. ex Apost. 
XII 3. quod Schn. recepit. Vulgatae adhaereo. Infra c. 22. Seldt- 
Tu» ζῷον cb ἁστέρες. c. 41. οἱ μὲν οὖν μῦς δειλὸν καὶ ἀσθενὶς ζῷσν. 

3ο. 50. al καστορίδες ζῴόν εἶσι Φαλάσσιον. | εἶ δέ πως. δέ περ. -4ροεε. 

3 AXI 3. | ἀπιανίσχουσι. M. m. ἀποκικνίσχονσυ ο. | ὅταν τέκωσι. τί- 
χτωσι. b. v. Proxima verba ReÁd. sic ordinat: τόνδε τὸν τρόπον ἐλέγχουσι 
τὸ Υνήσιον καὶ vóSov, d$ τι — Eandem rem ex del. habet Tzerz. Chil. 
61V. 136. v. 343. ΧΠ. 437. v. 718. Plur. T. Π. p. 982. D. | παραχρῆ- 
μα, om. a, ἐκγλυφεὶς. ἐχριφεὶς. r. τελεῖ τὸ Xov εἰς τὸ γένος. Oed, Tyr. 
430. ὕστερος γὰρ αὐτὸς εἰς ἀστοὺς τελώ. Eurip. Bacch. 820. εἰς γνναῖκας 
di ἀνδρὸς τελῶ. Cf. Boiseon. ad Eunap. p. 811. et Graver? ad 4ristid. 
7Leptin. p. 105. { κρακοδείλων εἷς εἶναι. cum emphaai : verus et genuinus 
erocodilus, ἠρίμηται, im numero habetur inter crocodilos; quod alibi 
dicitur ἐν ἀρὼμῷ εἶναι. Vid. J/yztenb. sd Eunap. p.292. Opponuntur οἱ 
ἀναρίδμητοι. ignobiles, Vid Eurip. Ion. 837. Heleu. 1679. obi cf. Pflugk. 

B. | ἐὰν δὲ Οινύσῃ. δὲ καὶ, b. v. Ἀλινύσῃ. a. et editt. ante Gr. Ἀιννύσῃ. r. Qc- 

Φνύσῃ. M. m. a£. Gesn.v. Vid. descriptura verbiad p. 90,3. | σέρφον. σέρι- 
φον. a. r. c. Plut. l. c. ἢ pvüxy ἢ σέριφον ἢ γῆς ἔντερον. Vid. Not. ad Anth, 
Pal. p. 645. «. Adde 4έε Av. 82. καταφαγὼν μύρτα καὶ σέρφους τινάς. 
Tb. 569. ὀρχθῳ ari immolator σέρφος. CE. Photii Lex. v. σέρφοι p. 437- 
Infra XIV. 22. p. 821, 23. libri fluctuant inter σέρφφ οἱ σόρφφ.--- ἕντερον 

10 γῆς]. e. ἂμυδα. Vid. P. Leopard. Em. V.20. | σαῦρον.σαυρὸν.α. αὐτὸν ὁ 

43 πατὴρ. ὁ πατὴρ αὐτὸν. b. | καὶ cl ἀετοὶ δὲ. Dj. a. δὲ om. Mm. b. c.v. Ad 

13 rem cf. II. 26. xal ἐχεῖνοι. de bac abundantia vid. ad p. 134. 14. | τὰ ἔγ- 
que. M, m. ἔχγονα. a. supra scriptum ἔγ. ἔκγονα, editt. P. 199, 16. χρίσει 
οὐ wáSu. Pluarch.l c. τὰ δὲ Ἀνμοειδῆ καὶ δραστήρια στέργει καὶ πε 
ρωέπει — κρίσει τὸ Φφιλεῖν οὐ πάδει νέµουσα, Similiter κρίσις οἱ φύσις 
sibi opponuntur in Prooem. p. 1, 9. «4ἰαρᾶγ. IL. 4. p. 260. πάλαι μὲν 
ἠττημένος ἐμοῦ πάδει xol ἔρωτι, vüv δὲ ἤδη xol κρίσιν mpocrt3tuxde 
αὐτοῖς. 

15 16 Οικ IV. ἀκούω. δὲ addidi ex M.m.a. | καλῶν ὁρθῶς. καλῶς ὁρ.δ. 
Eadem de aspidis dentibus docet Nicand. Ther. 183. sed aliunde sua 
duxisse Mdelianum censet Schn, Cf. Plin. ΧΙ. ο. 62. et infra XVI. 40. | 

ἀΤὑμέσι, ὑμένεσι M. (in marg. ὑμέσι) m. ὑμένεσι δ. Compares ὑμένσι 
cam µήνεσι ap. Herodotum VIII. 5j. pro μησί. non tamen puto, at- 
ficum scriptorem illam sibi formam indulsisse. ἐν λεπτογήτοις ὑμέσιν. 

20 Kabul Athen. XIII. p. 568. E. | verba ἐκεῖνα xol ἐνοῦσβαι usque ad 

34 ἔχευ om. m. | κολπώδη διπλόην. meatum quend&m sinuosum replicari, 
habet versio (Gesneri"]. Diversa est διπλόη in ferro, de qua RuAnk. 
aÀ Tim. p. 86. sed in osgum divisura similiter dicitur διπλόη, quam 
chirurgi veteres dicunt etiam σήραγγα χαύνην. Vid. dicta in Lex. Gr. 
Scemupzs. Basili. Opp. Tom. L p. 86. D. τὸ λεπτότατον τοῦ σκορπίου 
πέντρον, πῶς ἐκοίλαινν ὥςπερ αὐλὸν ὁ τεχνίτης, ὥστε OC αὐτοῦ τὸν ἰὸν 
τοῖς τρωδεῖσιν ἐνίεσθαι, Plura de fistulazo aculeo vid. ap. Bochart. Hie- 
ror. T. IL. p. 637. s. et accuratiores recentiorum observationes n An- 


*) acorpii aculeus habet quoddam sinuosum tegumentum. Gillius. 
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notatt. ad Plin. XI.30. T. VIII. p. 237. Bibliothecae latinae - gallicae. 

|. οὐ πάντῃ σύνοπτον. πάνία. b. Vid. ad p. 124, 38. p. 171, 4. | καὶ2 24 
ἐκρεῖν. copulam om. m. | σιάλφ. de vi selivae humanae vid. supra25 
VIL 26. | καὶ μαλακιεῖν. recepi ex M. m. Find. marg. Gesn. yadusiv.26 

a et editt, µαλακίεν. Schn. cur. aec. Vid. ad I. 32. p. 16, 1. μαλακιοῦ- 

σαν stp. 201, 32. Formam smupectam pabusiy in μαλκιῇν matandam 

esse censet Burmann. in Gr, απιρὶ. T. I. p. 504. *. 

Car. V. εἰ καὶ, καὶ εἷς. b. ἀλλὰ γοῦν. Vid. supra ad IL. 29. p. P" 
41. | προελδὸν, παρελδὸν in ed. Gron, vitio typogr. προελδὠν a (a pr. 29 
man.) mgorS". a m, sec. διελὰδν. M. m. Fortasse utraque praepositione 
jancta legendumepoBuASóv. | ὁμοιότατον, observationem deliani aliunde 30 
testatam facere non possum. Scmnuprs. |. τὰ δὲ ἄλλα ὡς ἂν τύχοι. M. m. v.31 
τύχῃ. a et editt. Vid. Mash. Gr. $. 518. p. 996. | τοῦ ὑποδεχομένου. 32. 
τὸν Φντεύσαντα τῆς ἀρούρας τῆς τὸ σπέρµα ὑποδεχομένης, Aristot, de 
Gener. IV. 4. γίνεσβαι ἐκ τοῦ ἄῤῥενος τὸ σπέρµα, τὸ δὲ jw παρέχειν 
τὸν τόπον, auctore Απαχαβοτα. Vid. Kalck. Diatr. p. 29. B. 

198 Ca». VI. τῶν ἐστραχονώτων τε. τῶν δὲ. a et editt δὲ omisi oum 1. 
M. m. b. ο. τε quod abest a M. m. seclusi. ὀστραχονῶν τῶν. a. | κενώ-ὃ 
τερα. eadem de ostracodermis eí*gstreis tradit Oppi. Hal V. 589. de — : 
echinis et ὀστρακοδέρμοις etium J4ristor. de Part. IV. 5. de testacels 
omnibus affirmat Swinburne Itiner. Sic. L p. 299. vers. germ. Scmmetpxa. 
Χενότερα. a. ο. χαινότερα. b. Ad rem cf. Joann. Lydum de Ostentis c.8. 

Ρ. 26. B. Inerpp. Gellii XX. 8. Beckm. ad Antig. Car. p. 188. | τού-ό 
τοις duogwi. τούτων. δ.ν. | καραῖνοι, M. m. b. v. οἱ καρχῖνοι. a et editt. 6 
καρχίνοι. ο. Vid.ad p. 16, 28. — καὶ εἴτε τούτων συγγενές. vota. m. τού- 
τον. b. Ex lectione mutila libri Mon, ScÀn. cur. sec. τούτοις corrigebat. 
Quod non necesse, τὸν Ενγγενέα τοντέων τῶν νουσηµάτων dixit Hippocr. 
Praedict.II. p.814. ed. CÁarz. Tom. I. p.196. ed. Kühn. Plazo Epist. VIL 
P. 844. A. τὸν μὴ Ευγγενῆ τοῦ πράγματος. | ὑποζυγίων, καὶ ὑπὸ τῶν Umo- T 
ζόγων. v. b. | ἀδυνατώτερα. rem obiter tetigit Plin. VIIL s.86. luna cava 
tristes esse. simias, quibus in eo genere cauda sit, novam exsultatione 
adorare; nam defectum siderum et ceterae pavent quadrupedes. Βοπακι-- 
xx. | γενώμενα. yeópew. m. vwóptws c. | Φωνῇ, euvüc m. ἢ πἰ-10 12 
πτει. B, supra scripto jj. m. míxr&t spasmate, ut in morbo caduco seu 
comitiali | Αριστοτέλης. Afrisiotelis locum frustra quaesivi, nec simile 13 
quid in Geoponicis reperi, quae sunt nogis istiosmodi plena. Scmmema, 
οὐλέτερον. oU ἕτερον. m. c. 

Cas. VIL. ἀκοὴν ἀγαθὸν. ἀκουὴν ἀγαδὴν, m. De placibus Mich. Glyc. 14 
Aun. I. p. 48. D. ἀχσὴ παρ᾽ ἐχείνοις βαρεῖα, xol ὁρῶσιν ἀμβλύ. ut ex me- 
lioribus libris legendum. — τὸν λάβραχα. M. m. b. c. τὸν om. a.et editt. 
aute Gr. | ᾿Αριστοτέλης. Hist. An. IV. 8. 40. μάλιστα 8 clot τῶν Uu 
ὀξνήχοοι κεστρεύς, χρέμψ, λάβραξ, σάλπη , χρομίς, xal ὅσοι ἄλλοι τοωοῦ- 
oc τῶν ἰχδύων. ubi nomen χρέμψ optimus Venetus cum Plinio et.felano 
omittit, Scmxmmzx. Cf. Plin. X) ο. 89. | Silentium in piacetura commen 
dat Oppi. Hal. IIT. 429. praecipae autem in salps. De anditu piscium 
vid. Cuvier. Hist. nat. des Poiss. Vol. I. p. 469. s. quem vide de salpa ad 
Plin. T. VII, p. 177. audire eos negabat Anderson. Phil, Transact. nr. 486. 

| emet φασὶ, m. τὸν ypón τήν. b. | ὅτι pu. ἄρα quod abest 416 17 
Aelieni de nat. as. T. IL 20 


34 
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M. m. seclusi,: Sed vide ad 1V. 13. p. 76, 17. Post ἐστι eoli nota po- 
4Bmenda, | τοῦτο. om. m. ἰσχυρῶς. ἰσχυρὸς. a. ταύτῃ τοι καὶ. M. m. b. ο. 
ταύτην τοι καὶ, a. editt. aute Gron. Of. V..39. p. 114, 12. VI. 27. 
19p. 136, 28. | τὴν ὥραν. τὴν om. πι. Ελεαίνειν αὐτὸν. Gillius vertit: eum. 
lapidem calfacere, haudquaquam inscium contra lapidis frigus reme-, 
dium esee ipsum tepefacere. Arist. H. A. ΥΠ. 20. 5. μάλιστα πονοῦσιν 
d τῷ χειμῶνι οἱ ἔχοντες Boy ἐν τῇ κεφαλῇ — διὰ γὰρ τὸν Aor ὑπὸ τοῦ 
Ψύχους καταπήγνυνται καὶ ἐκπίπτουσι. eli. unde habeat lapillum capitis 
caleferi a labrace nescio: id quomodo fiat, docere omisit. Scnwzipxs. 
αὐτὸν non potest referri ad λιβίδιον., aed ad piscem redit, et cum αὐτὸν 
videtur permatandom , nisi ἀλεαίνειν vi neutra est positum , ut ap. .rist. 
Eccl 539. ψῦχος γὰρ ἦν — Exe ἓν ἀλεαίνοιμι, τοῦτ) ἠμπισχόμην. Εεὶ- 
Bori ex lapillo ipsi molesto ut medeatur, lupus calorem solis appetit. 
Prooedit antem oratio per infiiitivom, quasi verba xol χειμῶνος etc. 
2linterposita non essent.") φάρµαχον. φαρμάκων. a. | φάγρον xal σκίαι- 
wmv. Vid. Schn. Hist. litt. Pisc. p. 100. 5. Jtutilus pagur et liventis 
corporis umbra est ap. Ovid. Hal. 108. 112. Οἱ. Ausonii Mosell. 901. 
25 | παράσιτοι. sb his inde verbis r. hoc cmput excerpsit. | παρατρώγει. 
Φθπεριτρώγει. b. Ἀηραμάτων. πονηµάταν. r. | µεταδίδωσιν ἔνδεν. µεταδί- 
Buc. editt. omncs. ὅδεν. r. Ducta haec ex riso. H. A. V. 36. 8. 
mbi vid. Schn. p. 391. cui gSclp genus naucratis esse videtur. Cf. Hist. 
28litt Pisc. p. 27. | πιότατον ποιότατον. m. | ἸΜενάνδρου. µελάνδου. r. 
Thero parasitus cum Struthia aliisque parasitis conjunctus in loco Ano- 
mymi, quem Jfelanum esse non dubito, ap. Suid. L. p. 607. Π. p. 327. 
29 Cf. Meineke in Bell. Menandri p. 99. | ῥινῶν ἀνδρώπους. πεινῶν. v. b. 
ἂνδρωπος. δ. ῥυᾶν, ἐξαπατᾶν. Phor. Lex. p. 488. Eustath. ad Ίλ. E. 467. 
p. 243. O8. p.317. p. 149. ed. Lips. ἑλχόμενοι τῆς ῥινὸς hoc sensn estap. 
Lucian. Philops. c. 23. Vid. Meinek. Ἱ. ο. p. 278. Lobeck. in Aglaoph. 
"T. 11. p. 1906. interpretatur: ludifücans, per simulationem assentationis 
contemtim deridens. Supra VI 3. p. 126. 10. alia signilicatione de urao : τὴν 
Έξω dej. — φάτνην αὐτοὺς ἐκείνους εἶχεν **). Suidas ex deliano in φάτνη: 
τὴν Αντωνίου Δεραπεύων καὶ ὑπαικάλλων Gua φάτνην. et alia. Eubul. Sto- 
beei T. 62, 32. πολλοὶ φυγόντες δεσπότας ἐλεύθεροι Ὄντες, πάλιν ζητοῦσι 
Βοτήν αὐτὴν φάτνην. | XtpouS(ac. de hoc homine vid. J/jizenb. ad Pas. 
T. Vl. 1. p. 465. Bosttiger. in Spec. Ed. Terent. p. 53. Στρουδίων καὶ 
Κώναιδος parasiti sunt ap. aicipA. II. 43. p. 366. — Κλείδημος. κλύ- 
δημος. b. Κλείσοφος cum Therone et Struthia est ap. Suid. T. II. p.327. 
im loco, recte ad: Aelianum α Kuhnio relato, et a£zhen. VI. p. 248. D. 
31 quem exacripsit Eustazh. ad Ἱλ. & 405. p. 239. | τὸν ὀφλαλμὸν. m. b... 
τῶν ὀφβαλμῶν. a. et editt. ut infra c. 32. toiv ποδοῖν τὸν ἕτερον. Ἐκ M. 
wihil reperio notatum. Afristoph. Eccl. 161. oU πραβαίην τὸν πόδα τὸν 





*) Tous les poissons ont dans le labyrinthe membraneux de leor 
oreille des corps pierreux suspendus daos ün liquide gélatineux. Cuwer 
ad Plin, Tom. VII. p. 165. quo loco idem vir doctus de piscibus hic ab 
deli. commemoratis disputat. 

**) Stackhouse Class, Joarn. XXVHI. p.293. legendum censebat: ὡς 
Φφάτνην οὕτως ἐχεῖνος εἶχε. 
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ἕτερον, | δὲ ἐμοὶ δακεῖν. M. m. a. δ.ο. δέ µοι. editt. Vid.'c. 36. p. 209,33 
42. ἐμοὶ δοκεῖ, r. Vid. Fritzsch. Qu. Luci. p. 25. s. 


199  κολαχεύειν μὲν γὰρ. καὶ χολακεύειν, v. b. μὲν om r. | οἶδεν. utroque. 2 
loco -M. m. οὐχ οἴδασι. b. in marg. γρ. οὖκ οἶδα. 





Car. ΥΙΠ. καὶ ἐχεῖνο. ho quoque quod dictnrus sum, φίλτρον. 
Φιλίας ἰσχυρᾶς μαρτύριο. Pro amore est X. 17. φίλτρον τῆς Ἀρεψαμένης 
γῆς. Liban. 1. p. 288. τὸ τῆς πατρίδος Φφίλτρον. Ib. p.320. τὸ πρὸς τὴν 
οἰχείαν φίλτρον. φίλτρα καὶ εὔνοιαν eodem sensu jungit Herodian. IV. 14. 5. 
| Δηρευταὶ. M. m. v. b. ο. 3Πραταὶ. a et editt. Illud est non solum ap.4 
Herodot. I. 123. sed etiam ap. Platon. Rep. II. p.373: B. et Aristotelem 
H. A. IX. 9. 4. sicot 3ηρᾶν et $mpeósty apud eosdem scriptores promiscue 
reperitar. Vid. Jacob Quaest. Lucian. L. p.'3. s. Suidas T. lf. p. 195. * 
Βηρατὴς λέξεων. Swptvráe ἐστι ζῴων χερσαίων xol ἐναλίων. --- ἐμπίπτον- 
σιν. M. m. | ταῦτα. αὐτὰ. ο. | τοιᾶςδε. m. a, τοιάςδε. editt. ταφρεύσεως.ὅ 6 
παφρώσεως. b. v. | xal ὁποῖον τὸ πάλος. sic omnes. Gill haec verba cum 7 
pluribus aliis omittit. βάθος malit Gron. ὁπόσον τὸ BáSoc. Schn. Speciosa 
correctio ; an certa, non dixerim. εἴςοδοι retuleris ad rationem modumque, 
quo belluae illae adiguntur ad fossas. ποταπαὶ. est in M. m. a. i. e. moiat. 
εἴσοδος ποταπὴ. b. ποδαπαὶ ex corr. Gesneri editt, ante Gron. quam formam 
Atticistae probant. Vid. Lobeck. ad Phryn. p.56. ss. | εἴσεσλε, εἴσεσλαι. 8 
m. b. ἔσεσδαι. v. | ἐμπεσὸν. ἐμπεσών. m. | ἐκθύμως. ἐκθυμῶ. m. Phi-10 11 
Jes Wernsd. VIII. 269. xal τοῖς ἐν ἀχμῇ συμμαχοῦσιν ἐκδύμως (Cod, Reim. 
ἐκτόμως. Ser. ἐχτόπως.) "Έστι Y ὅτε Ἀνήσκονσιν ἀλλήλων χάριν, Καὶ μᾶλ- 
λον αὐτῶν τῆς γονῆς τῶν σκυµνίων. --τ ἐκδύμως ἐρᾶν. «γίσίαση. I. 15. 
éxrómuc ἐρᾷ. ldem. L 13. Suid. T. II. p. 10. πρὸς τοὺς τῶν ἀῤῥένων 
ἔρωτας λυσσᾶν ἐκτόπως. | αὐτὴν ἕωσεν. b. v. αὐτὴν. m. a. ὧσεν. a. et editt. 12 
] Vigo κατὰ ταὐτὸν τοῦ τέλους εἰχέτην. dictio haec mihi vitii suspecta. (3 
Scmxrima. Recepi τὸ τέλος ex marg. 1, Eodem tempore (κατὰ ταὐτὸν 
et κατὰ τὸ αὐτὸ, Schaef. ad L. Bos. p. 210.) et mater et pullus per- 
eunt. |. ἡ δὲ τὴν χεφαλἠν. συνετρίβη videlicet. | τὰ ἔγγονα. mutavi inf4 16 
ἔκγονα, nt scriptura sibi constet ubique. Scmxzizn. ἔκγονα nunc ollert v. 
Vid. ad L. 18. p. 10, 21. dct. om. c. De amore animalium erga pro- 
Jem multus est Oppi. Cyn. III. 107. ss. ubi vid. Rittersh. 


3 














Ca. ΙΧ. φώκαι. φῶχες. D. v. κατὰ μιχρὰ. κατὰ µικρὸν. c. ut est de 17 
eadem το ap. Plut. T. IL. p. 982. D. κατὰ μικρὸν δὲ προάγονσαι τὰ σχύµνια, 
γεύουαι τῆς Δαλάττης. Vid. ad IV. 36. p.87. 10. Ad rem cf. Aris. 

H. A. VI. 11. 4. cujus verba Aeli. rhetorice exornavit; et Oppi. Hal. I. 

6689. ss. | εἷς τὸ νοτερόν. τὸν. D. c. xal ἀπογ. copula excidit in Ed. Schu. 18 

| cb» ἐξ ἀρχῆς. m. a. b. ο. ἐξαρχῆς. editt. Vid. p. 234, 18. | 3dlar-20 21 
ταν. Φάλασσαν. b. ἐξάγουσιν. M. m. | τελεντῶσαι. τελεντώσα. m. ῥᾳ- 23 
δίως. ῥάδιος.α. | Ἀαλάττιον, Φαλάττης. δ.ν. ὑπολισλάνει, sic F'az. ap. Bast. 25 

Ep. cr. p. 206. (ex Par. b. nihil h. Ἱ. notatum) quod depravatum ia ὑπο- 
λανθάνει. M. m. ὑπολισβαίναι. a et editt. Vid. ad Π. 24. p. 40, 22. 

IIL 13. p. 57, 6. | προαγούσης. προςαγούσης. c. | καὶ x3» καὶ ἐλῶν.94 25 
'de huc Ἰρουίουο vid. Áddit. ad Athen. p. 3980. G. J. Bekker. in Spec. 

crit. p. 40.1. Praeiit Plar de LL. VIL p. 792. E. ὀμφύεται πᾶσι 

τότε τὸ πᾶν ἦδος διὰ ἔλος Hujus generis consonantias collegit Casp. 

. 90 * 
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Orelli ad Irocr. Or. de Antid. p.224. plura Bremi im Select. 1ος. ' 
Oratt. Exc. VI. 

26 Car X. αἰκτὸς. b. Scr. ἀετὸς. ut est in Editt. et libris. ποιοῦνται. 
ποιεῖται. r. a. ἐσδίουσι. ἐσθίει, et statim ἁρπάζει, r. Singularem reposuit 
Schn. cur. sec. Vid. ad I. 57. p. 24, 26. ad V. p. 98, 33. Infra c. 40. 
ἡ δὲ µύρανα (ἀμύνει) τοῖς ὁδοῦσι: ἔχουσι γὰρ αὐτῶν διστοιχἰαν. c. 55. 
ἴδια δὶ καὶ καὶ ἐκεῖνα χυνός' οὐχ ὑλαχτοῦσιν. Var. Hist. I. 4. xol ἐχεῖνο 
δὲ χυνὸς Αἰγυπτίου σοφόν ᾿ οὐχ ἀλρόως — ἐκ τοῦ ποταμοῦ πίνουσιν. Plura 
ex aliis scriptoribus dabit Davis. ad Cicer. de N. D. 1. 88. — λαγώς 
ἐσδίουσι xal ἁρπάζουσι. b. Verba γεβρὸν et ἐξ αὐλῆς om. r. haec cum 
seqq. expressit PAiles. Y. v. 12.13. οἱ 23. 2v χῆνα ἐξ αὐλῆς, Vid. II. 39. 

28 29. 45. 15. XV. 1. p.332, 21. | καὶ ἄλλα. ἄγγια. m. | ὄςπερ οὖν. syl- 
abas Ἱερου» om. 5. v. De aquila Jovis, quae Διὸς πτηνὸς xóuvin Aeschyli 
Prom. 1057. (vid. Glossar. v. 828.) omnia nota.  Conferendus inprimis 

D. 6. 247 -- 251. ibique interpretes, χρεῶν. καὶ κρεῶν. M. m. B. copula 

30 videtur nata ex vicino x. | ἀπόχρη οἱ ἡ πόα. ἀπ. ol πόα. editt. vj πόα. 
M. m. a. b. utrumque junxit c, quod recepi. ἡ πόα est herba in genere," 
arboribus et arbustis opposita ; ergo h.l. victus ex herbis. Caeterum ta- 
lem se aquilam novisse negat Gee. H. Av. p. 190. — τοῦ Σαμίου. Cf 
Plus. Τ. Π. p. 993. A. Β. ἀπέχεται. ἀπέχονται. 5. 

1 "Car. ΧΙ. ἀπέκτεινεν. de contactu phalangii mortali fabula est nescio200 
unde ducta. Scuwxipgm. ΟΕ. «γε H. A. IX. 26. 2. Strabo ΧΙ. p. 503- 
φαλάγγια commemorat Albaniae Sayíouuz, addens: τῶν δὲ φαλαγγίων τὰ 

2 μὶν ποιεῖ γελώντας ἀποθνήσχειν, τὰ δὲ χλαίοντας πόθῳ τῶν οἰχείων. | Φφα- 
olv. φησὶν. M. m. a. b. quod quo referendum ait, non video; ille enim 
waus, quo φησὶ, inquit, ita ponitur, ut aliquid videatur opponi, hic 
locum non habet. Serravi itaque vulgatam lectionem, quae debetur Ces- 

"nero. | πρβότατον. πρότερον. b. Cf. de morsu aspidis ejusque aWectu 

4 Nicandr. Ther. 187. et infra c. 61. — ἤλεγξον. m. |  mpoióvcoc.'adven- 
tante uguato. Gill. unde προςιόντος in ordinem recepit ScÀn. | — αἱρε- 
Δεῖσα ἀνωδύνων Sawirey ἓν συµπ. [sio vulgo] verbum αἱρεβεῖσα convin- 
cit sequens. ἑβασάνιζε et verborum structura, Gesnerus τὴν αἴρεσιν [imo 
τὴν mpodptgty aut tale quid. im App. Emendatt] oonjecit; probabilius 
F. Jacobs αἴρεσιν 3εῖσα. Θοπκκιυχα.  Diffcoltas, qua haec verba labora- 
bant, evanuit recepta lectione cod. b. ἀνώδυνον Φάνατον, et distinctione 
mutata, sicet v. Venenum, quod absque dolore conficit τοξικὸν ἄπονον ap- 
pellat Strabo lf. p. 165. i. e. ἀνώδννον. — Plut, Vit. Anton, c. 71. Κλεο- 
πάτρα φαρμάκων Ξανασίμων συνῆγε παντοδαπὰς Bvydpaic, ὧν ἑκάστης τὸ 
ἀνώδννον ἐλέγχουσα κ.τ.λ. Capta erat Cleopatra et a custodibus obser- 
vabatur (Vid. Galen. de Ther. ad Pison. c. 8. T. XIV. p. 235. Fabric. 
ad Dion. Cass l.c. 14) quod non ünpediebat, quo minus cum emicis 
coenaret, mortisque cum iis genera exploraret, ἑβασάνζε. Scr. ἑβασάνι- 

Τζον. cum M. m. | ἐμποιεῖν — ἀναγκάζειν. ἐμποιεῖ b. ut etiam J'ardus 
emendavit, recepitque ScÁn. quia sequebatur ἀναγκάζει. — Hoc in ἀναγκά- 

9 ζαν mutavi cum M. | Ὁμήρῳ ἰδίως εἴπω. ἰδίφ. m. et editt. ante Gron. 
ὁμηριχώς aut Ὁμήρῳ ἰδίως corr. Gesn. in Auctario Emendatt. Alteram 
ejus emendationem confrmavit M. Ὁμήρῳ duoluc. a. ἠδέωβ. e. b. — 
ἀβληχρόν. ἀβρηχρὸν, δ. ἀβλεχρὸν. «. CE. IV. 44. p. 88, 27. mortis genus 
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intelligitur, quo quis-nu/la adhibita vi, tamquam ignis sua sponte con- 
sumtus extinguitur; quod de senibus scribit Cicero Coton. c. 19. feli. 
ap. Suidam in ἀβληχρός. κατέστρεφεν οὖν τὸν βίον πρέως, καὶ σὺν γα- 
λήνῃ, καὶ ἀβληχρῷ Δανάτῳ, ὄνπερ οὖν ἐπαινεῖν καὶ Ὅμηρος δακεῖ uoc. Vid. 
O8. . 189. 234. ψ. 282. | ow δὲ ὅτε. δὲ om. a. µόνον. μόνους. a. ὃ. ---19 
| ἀφαμένους. testem facti nominare non possum. Sequens προςερυγόντα cum. 
Gesnero mutavi in προςερυγοῦσα. Convenit hoc aspidt Libycae πτυάδι 
dictae, de qua ad ΠΠ. 33. VL 38. dictum. Scmeunza. Gesneri correctio 
vide an menti 4eliani respoudeat, Scribendum, ni fallor: ἔστι δὲ ἃ καὶ 
μόνον — sunt nonnulla hujus generis animalia, quae vel solo tacta ne- 
cent aut efBatu, sicuti ὁ χεντρίτης et φρύνη. | δὲ omittit unus Parisi- 11 
morum, — ὁ κεντρίτης. Gesnerus malebat κεγχρίνης vel χεγχρίτης. Potuit 
Ael. etium dipsadem κεντρίδα, aliis κεντρίνην respicere. Cf. ad VI. 51. 
De rubeta φυσάλῳ vid. infra ad XVII. 2. Scassiza. 





Ca» XIL (do. ζώων. m. | τρεφοµένην. τροφοµένης.πι. | καλ12 13 14 


ἐχείνη. καὶ ohm. m. ἢ γὰρ. ]. a. | καταπίνουσα. editt. λα, ααἰ- 16 
pei. Plur. T. Π. p. 977. B. ἡ 8 ἀλώπηξ κ. τ.λ. Contra Ae]. Ver. Hist. 
ΙΧ. 96: 6. volpem marinam hamo praemorso effugere refert, ex dristo- 
fele scil. H. A. IX. 36.6. De scolopendra Idem paulo ante $. 4. ὅταν 
χαταπίῃ τὸ ἄγκιστρον , ἐκτρέπεται τὰ ἑντὸς ἐχτὸς, ἕως ἂν ἐκβάλῃ τὸ ἄγκι- 
στρον. Compsratio.ab Aristotele $. 5. verbis satis ambiguis instituta vi- 
detur fecisse, ut de vulpe alii traderent, quae de scolopendra pisce phi- 
losophus refert; qua quidem in opiniono consentientem habeo Sa/vianum. 
Cum Aristotele facit Oppi. Hal. 3, 144. et Plin. IX. 48. ο. 67. Atque 
omnino artificium h.l. traditum bene in jugulum vulpis atque oesopha- 
gum laxum convenire judicant Anatomici Parisienses in Falentini Am- 
phitheatro Zootomico II. p. 83. Squalum elopeciám Lin. intelligi docuit 
Rondelet. αρ. Gesner. p. 1249. qui piscem huno cetaceum Monspelien- 
sibus Peis Spaso et Ramard a caudae longitudine audire tradit. Bcmni- 
prx, Cf. Eond. ad Aristot. T. IV. p. 173. s. Hist. litt. Pisc. p. 138. xa- 
ταπίνουσα. a. et plurimi libri, καταπιοῦσα. v. b. Plur. T. 1L. p. 667. B. ὥς- 
περ αἱ Φαλάττιαι σκολόπειδραι καταπιοῦσαι τὸ ἄγκιστρον ἐκτρέπουσιν 
ἑαντάς. ubi vid. Φµὸ. de 8. N. V. p. 122. Eustath. Hexaé. p. 22. ἡ 
Φαλαττιαῖος ἁλώπηξ — καταπιοῦσα τὸ ἄγκιστρο, ἐξαλλοµένη ἀποτρώγει 
τὴν µήρωδον καὶ διαφεύγει, ubi vid. Alas. p. 108. | .παραχρῆμα. παρὰ 16 
χρῆμα. πι. ἔτρεψεν. ἕστρεψεν. v. «| ἀνελίξασα. ἀνελλίξασα. M. m. — τοῦτον {7 
δήπου τὸν τρόπον. M. m. b. ο. τὸν om: aet editt, ante Gron. τὸ ἄγκιστρον. 
τὸ om. a. ἄγκνστρον. ο. 

Car. ΠΠ. σύνθημα, σύνδεμα, a εἰ editt. σύνδεσμα. M. m. σύνληµα, 20 
quod Oudend.ad Th. Mag. p. 823. conjecit, firmavit b. v. Supra p.56, 8- 
σύνδηµα ἁμονοίας. p. 231, 23. ἐρωτυκὸν σύνληµα, In Ep. Hedyli (Append. 
Antb. Pal. 30. p. 764.) in duobus versibus continuis πολέμον σύνδηµα et 
κώμου σύγλεμα. Cf. Lobeck. ad Ῥληγπ. p.249. | je ἡ Bod. 6. πι. ν. 1 
ἤδη ἡ β. a. b. et editt. ante Gr. ὁλολ. ὥς φασυ. invemo ordine δ. De 
ὀλολυγὼν vid. «4γίσιοι. Ἡ. A. 1V. 9. 5. et ibi Schn. T. Uf. p. 248. Supra 
VL 19. p. 132, 90. Conjeoturam de hoc vocabulo vide ap. Boe&igerum 
io Ideis ad Mythol. artiicum p. 49. | προκαγάγηται. a et editt, προα- 23 
χάγηται. M. m. quod recepissem , nisi óbstaret locus Plasarchi , statim 
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laudandus ad lin. 28. Gillius xpocey. legit, vertens: ue eam allexerit. — 
uávoucw, ἐπὶ τῆς γῆς supplet Schm. Exspectant noctem, ut tutae coi- 
25tum exercere possint, Cf. ScAm. in Amphib. Phys. Spec. L p.26. | πολ- 
λὴν τὴν ἄδειαν, M. m. a. ν.δ. ο. πολλήν τινα. editt. ante. Gron. describentia. 

26 errore. X. 5. νέµονταί κατὰ πολλἠν τὴν ἄδειαν. | προςελδόντες. libri con- 
sentiunt. προεληόντες (προϊόντες Plutarch.) corrigit Schn. cur. sec. Hoc 

727 participium neglexit Gi/l. | γεγωνότερον. γεγωνότι, δ. φδέγγοπαι. ed. Schn. 

28 | λαμπρότερον. λαμπρὰ φωνὴ post Demosthenem (de Fals. leg. p. 403. 16.) 
molti dixerunt, "Vid. Boisson. ad PAiL Her. p. 512. Themiet. Or. M. 
p. 39. A. λαμπρᾷ καὶ μεγάλῃ φωνῇ. — ἐπιδημίαν δηλ. ὑετοῦ hoc ordine 
M. m. v. δ.ο. ἐπιδηλοῦσιν ὑετὸν. editt. ante Gr. ἐπιδημίαν προδηλοῦσυν s- 
τοῦ. a. quam lectionem commemorat Oudend. ad Th. M. p. 823. | 
Plu. T. Π. p. 982. E. oi βάτραχοι περὶ τὰς ὀχείας ἀναχλήσεσι χρῶνται, 
τὴν λεγομένην ποιοῦντες ἀλολυγόνα, φωνἠν ἐρωτωκὴν καὶ γαµήλιον οὖσαν 
ὅταν δὲ τὴν Φήλειαν ὁ ἄβῥην οὕτω προςα γάγηται, xor] τὴν νύκτα πε- 
ριμένουσιν. & ὑγρῷ μὲν γὰρ οὗ δύνανται, ua ἡμέραν δὲ δεδίασιν ἐπὶ γῆς 
μίγνυσθαι” γενομένου δὲ σκότους ἀδεῶς ὀνμπλόωπαι προϊόντες: ἄλλως 
δὲ-λαμπρύνουσι τὴν φωνὴν ὑετὸν προςδεχόµενοι. Rem ipsam jam olim do- 

; enit Arist, H. A. IV. 9. 6. aed is: vj γὰρ ὀχεία τὰ πολλὰ γίγνεται νύχτωρ, 
do egressu in terram tacet, Vid. ibi annotata p.248. Scuxaipza, De pluviae 
signo cf. Theophrast. Opp. p. 786. — Pluzarch. T. II. p. 912. C. 

30 — Car XIV. τῆς νάρχης. disertus est de viribus torpedinis locus ap. 
Oppi. Hal Π. 56. ss. Cf supra ]. 96. Recentiores, qui de hac torpe- 
dinis aliorumque quorundam piscium vi scripserunt, commemorat Cuvier. 
Hist. nat. des Poiss. Vol. I. p. 529. s. — τὴν χεῖρα. χεῖραν, m. Similes vide 
errores ad p. 135, 19. — τοῦτο, om. a. 

3. ο καὶ ἔτι ἐστίν, καὶ εἴ τι ἐστὶν. libri et editt. locum ScAn. aconosm2Q1 
putat. Quatuor haec vocabula om. b. nec vertit illius, ἐν ᾧ Δηρᾶται 
καὶ ἔνεότυ corrigit Gesn. Ipse una littera deleta scripsi xoi ἔτι ἐστίν. 
Sic XV. 7. p. 837, 21. pro ἔτι πλέον quatuor libri εἴτι exhibent, Eadem 
res narratur ap. 4drhen. VIL p.314. C. Plur. T. ll. p. 978. B. Theoph. 
Sim. Qu. nat. c. 4, Mich. Glyc. Ann. l.. p. 36. D. in quibus omuibus 
locis manus piscatorum torporem pati narrantur, quom rete tractant, in 
quo torpedo inest. Cui narrationi comaode jam attexitur aliud. mira- 

44culum de eifectu aquae, in qua torpedo fuit. | σκεῦος. κεῦος. m. ἐμ- 
βάλου ἐμβάλῃ, v. ἐχβάλοι. a. καὶ ἐπιχέοι. sic in Med. legi, monet Gron. 
im Amnot In textu autem ἐπιχέῃ exhibuit, quae prava lectio usque ad 
Schneiderum propagata est. Hunc secutus sum, licet in meis schedis ex 
M. nihil notatum reperiam. ἐπιχέει. a. v. et editt. ante Gr. ἔπιχεν. m. Indi- 
cativum οἱ optativum interdum post εἰ reperiri coujuncta, supra monui 
ad p. 113, 18. ubi libri fuctuant inter κατέχει, κατέχοι et χατέχῃ. | 

6 ἐὰν, δὲ addit m. καὶ ὁ καιρὸς. καὶ oj. a. b. c. — τίχτει. καὶ ἐν τῷ σχεύει 
τότε ὕδωρ εἴ τις χαταχέει. aic editt. omnes, nisi quod τότε om, 5."). Divisi 
"voculam et distinctionem mutavi: τίχτει xal dy τῷ σκεύει" τό τε ὕδωρ... 
Hanc correctionem praeclare firmat Gillius vertens: parit quidem in 
vase: quod si quis posten ex hoc vase aquam capiat — Ῥτοτό τε ὕδωρ. 
quod conjeci in marg. τὸ δὲ ὕδωρ. nunc non probo. Saepe sic /feli. ora- 

7) cod. Vat. xol τὸ ἐν τῷ σκεύει ὕδωρ εἴ τις. 
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tionem coatinuat. Vid. [. 15. p. 9, 12. et statim c. 15. lio. 16. | εἴ v6 
καταχέει. χαταχέει. a, b. v.c. In M. alia manas η superscripsit ; καταχξν.πε, 
ut supra lin, 4. καταχέοι suspicatur Lobeck. ad Phryn. p. 222. quod re- 
cepit Schn. im cur. sec. ' Mibi in eliano, qui niodos , ut reliquam ora- 
tionem variare solet, nihil videtur motandum (vid. supra I. 37. p. 17, 27. 
XV. 4. p. 896, 24.) praesertim quum et alibi verbi χέω fonmis non oon- 
tractis utatur. 

Car. XV. ἀλλ’ ἐπί τινος rebus énsebera αξίας, hoa oris κο 
m. bv. c. ἀλλ ἐπιτείνεται πολλ. Éx τινος αἰτίας. a, et editt. ante Gr. ἐπί, 
quod optimi libri commendant, originem signi&ücat rei, unde quid pro&- 
ciscitur. | ὁ γοῦν σφἠξ. testimonium de musca et aspide aliud nescio. Ώο {0 
vespa consentit Pln.XI.53. κ. 116. Ρο Nazi iusulae vespis refert Auctor 
Mirab. Ausc. c. 152. Βοπκειυκκ. ὄφεως, M. m. v. b. 'c. ἔχεως. a et editt. 
gustata. serpente vespa, Gill. Vespae serpente avide vescuntur. Plin. 
lc. Cf. καρτα V. 16. |, ἡ vit. m. μυῖα. M. ed. Gron. καὶ ἡ μετὰ. 11 

. α 


edit. Gesn. In marg. uut. Gillius.* hoc ipsum est in a jj. | πικρο- 13 


τέρα. ποερότερον. b. | παντελῶς. παντελῆ. b. | κατηνάγκασε. κατηνάγκα-18 16 


σεν. M. m. κατηνέγκασε. ο. καὶ d µετριάσαι δοχῶν, quum jam melius se 
habere existimet. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 425. T. Hemst. aliquando 
cogitabat de ῥαῖσαι: vulgatam tameu retinendam esse et ipse judicans in 
not.mst, Quod sequitur ἐξάπτεται tlc τὴν ὀδύνην insolenter dictum. Fre- 
quens ἑξάπτεσλαι el; Supóv, ele ὀργήν, εἰς οἵστρο, εἰς σπουδήν: bene 
haberet etiam ἐξάπτεται ἡ ὀδύνη, Librorum lectionem expressit Gillius : 
deinde ingravescente rabie in dolorem exardescit. | ἀχέστρια, eadem 48 
historia est ap. Coeli. Aurel. de Morb. acat. IIl. 9. quod monuit Tyil- 
ler.in not. mat. | πως. πῶς. m. et iterum lin. 23. στόµατι. στήµατι. m. 19. 
solita in hoc libro litterarum o et η confusione. | ἐλύττησεν. M. m. | 29 
οἱ Σχύδαι. XxüSat ante Gron. — τῷ τοξυιῷ. M. m. v. b. e. Find. τῷ oxv-21 
ixi. a et editt. ad zoxicum, quo sagittas oblinunt. Gill. Cf. ioprirbis Schol, 
Nic. Alex. v.207. Plin. XI. «.53. hujus veneni praeperandiratio docetur 
in "Mir. Ausc. c. 153. ubi Beckm. p. 817. Το variis toxici generibus vid. 
Schn. ed Nicandr. Alex. 248. p. 151. ss. yplova. ἐπιχρίουσι. v. [ apudo-23 
sortes. φαρμάζοντες. M. m. φαρμάζωντες. c. — ἐπεπολάζοντα. ἐπικολάζον- 
ται b. | ὄνπερ ἴσασιν ἀπόχριμα αὐτοῖς Locum hunc Aelianus ex eo-24 
dem auctore videtwr traduxisse, unde narrationem de vespa i. e. ex eo, 
quem secutns est Auctor Mir. Anc. c. 153. E scriptura ἴσασιν Trillerus. 
conjectaram duxit hanc: ἴσασιν εἰς ἀπόχριμα ἠλεῦ vel ἄγει. Liceat mihi 
aliam addere: αἵματι, ἐν χοπριᾷ ἀποκριλέντα αὐτοῖς. Scuxrmza. ὅνπερ 
ἴασιν ἀπόκριμα αὐτοῖς. a et editt. omnes. ἴσασιν. M. m. v. al Gesn. Find. 
uterque. In edit. pr. recte distinctum poet αὐτοῖς; in Grom. male post 
τεχμηριῶσαι. Gesnerus legere volebat: ὄνπερ ἑῶσιν ἀποχρίνεσδαι αὐτοῦ. 
Mibi quoque αὐτοῦ placebat pro αὐτοῖς: nunc vero, quum hujus vocaboli 
mmutatio ad vitium tollendum: non sufficiat, legendum pato: ὄνπερ ἴσασιν 
ἀποκρῖναι αὐτοῖς. τοῖς ὁξστοῖς scil. cujus in hunc usum, (ot sagittas in- 
wogant) secernendi rationem norunt. Rostius noster αὐτοῖς mallet, Gil- 
lius obscuris omissis vertit: kujus rationem Theophrastus conjicere no- 
weode apparet, eum ἴσασιν legisse, In ipco απἰβοίο deacribendo -ο- 
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lianus non moratur. Petas illad licet ex Libro de Mirab. Ausc. l. c. — 
τεχμηριῶσαι. Vid. ad I. 44. p. 20, 22. 

28 — Ci XVI. ἁλλὺν, ἀχλὴν. m. τὸ ἀμβλὺ τῆς ὄψεως ῥύπτεται, ἀμβλὺ om. 5. 
v. ῥύπτεται habet M. m. c. ind. v. et distincte etiam a. Gesnerus, qui ῥίπ- 
τεται edidit, ῥύπτεται legendum esse intellexit in App. Emendatt. frustra 
ebloquente Oudendorpio ad Th. Mag. p. 783. ῥίπτεται. editt, omnes, ῥύπτε- 

29 rus, καδαίρεται. Vid. Piers. ad Moer. p. 336. | ὀφλαλμῶν. ὀφλαλμοῦ. 5. 
Ad rem cf. Aristot, H. A. VIII. 19. 3. — τῷ δὲ papáSfo. recepi cum Schn. 
ex M.m. a. b. pro uapáSgo. editt. Haec promiscue scribi observat Ca- 
saubon. ad Strabon. ΠΠ. p.242. Vid.ad Philostr. Imagg. I1. 26. p. 95, 17. 
Plus. T. M. p. 974. B. ὁ δράχων τῷ μαράδρῳ τὸν ὀφλαλμὸν ἀμβλυώτ- 
τοντα λεπτύνων xol διαχαράττων. Plurimum ad h. l facit Nicander. 
"Ther. 31. quem Afelianus ante oculos hebuit, Adde Plin. VII. 27. s. 41. 
Basil Opp. T.L. p. 82. D. quem exscripsit Giycas p. 60. — Ambros. 
Ἠοκαξ. VI. 4. p. 44. serpens pastu foeniculi caecitatem. repellit exce- 
piam. CE Bocharr. Hieros. Tom. Ἱ. p. 29. et JVallroth in Syntagm. 
de Ophthalmologia Veter. p. 229. s.— προσυποδήγων. ut Gean. pro moot- 
υποδίγων corrigit, habet M. m. a. ν.δ. c. τε καὶ. iidem libri. τε om. ante 
Gr. — παραψήχων. £M. m. a. περιψήχων. editt. ante Solin. quae est falsa 


explicatio, compendii S quo semper in hoc cod. mapa significatur. Vid. 
Baar. Comm, Pal. p. 829. περιψύχων. v. b. παραψ. commendat Oudend. ad 
Th. M. p. 783. Jamblichus in δραματικῷ. ο. 19. p. 46. edi Passow. τὸ 
Βλτραῦμα τοῦ στήβους παραψήχουσαν. | µμαλακιοῦσαν. µαλκιοῦσαν. a et 
editt. ante Gron. qui in textu. μαλαιοῦσαν posuit, annotatione non ad- 
dita, Sic habere Med. non dubito. µαλαχίονσαν volebat ScAm. cur. sec. 
βλακιοῦσαν. m. Vid. supra ed p. 197, 26. 
1 τῶν ζφων, ζώου malebat Gesn. in Auctar. Emendatt. — τὸ µάρα-200 
4309. M. πι, Find. µάραβρον. hoc loco a, et editt, | ὀξνωπέστερον, dtva- 
πετέστερον. M. ὀξυοπέστερον, b. Nicander l. c. ὅτε φωλεὸν. εἴαρι φεύγων, 
"Όμμασων ἀμβλώσσει’ µαρά»ον δέ E νήχντος ὅρπηξ Βοσκηδεὶς ὠχύν τε καὶ 
αὐγήεντα sima. ubi vid. Schol. 
4 — Cur ΧγΠ. ἡ ἀλκνὼν. ἡ om. ο. |. καλιὰν. καὶ λίαν. πι. οὔτε πηλοῦ 
καὶ ὀρόφου. ducta haec ex Plut. T. I. p. 983. B. et p. 494. A. B. cum 
quo conferendus Euzecn. [zeut. I, 7. | χελιδὼν, yelmBdw. m. Beo καὶ 
Golxuv. hoc ordine M. m. b. c. καὶ οἴκων δεοµένη. a et editt, | τὰ ἕω- 
Δινὰ, haoc om. b. λυπαῦσα ἐν τῷ λάλῳ. dictum ut ap. Alciphr.I. 83. ἁμυ- 
γοῦμαι αὐτὰς οὐκ ἐν σκώµµασυ, οὐδ' ἐν βλασφηµέαις, dXX. ἐν οἷς μάλιστα 
ἀνιάσονται. Frequens hic praepositionis usus. Pro Adi Διασξλοισο λα-- 
Τλεῖν corrigit, conjectura inutili. | διαχόπτουσα τῶν ὕπνων τὸν ἤδιστον. 
διαχόπτωυσι. b. Pro τῶν in marg. a. emendatum τὸν. ὕπνε de somnio 
frequens; h.l. est somnus. Antitticiata in Bekkeri Anecd, 1. p. 111. 
περὶ πρώτους ὕπνους. Ἐδβουλος ᾽Αντιόπῃ. Heliodor. L. 48. d S Θύαμις---. 
d3póoy τῶν ὕπνων ἀποσεσύλητο, Vid. Schaefer ad Longum p. 949. | 
818 cpu. lacunae signum apposui, quae quomodo interpolanda sit, 
locus Plutarchi comparatus docet, verba integrior aliquando codex sup- 
peditabit. Sic ille: οὐδὲ χρωµένη πολλοῖς τοῦ σώματος (vepyoic µέρεσι, 
ὥσπερ τῆς µελίττης ἐνδνομένης τῷ σώματι [καὶ] τὸ χηρίον ἀνοιγούσης — 
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ἡ δὲ ἀλχνὼν 0» ὄργανον ἁπλοῦν — ἔχουσα, τὸ στόµα. unde vides, in .4e- 
liano haec fere verba excidisse: οὔτε πάλιν τῷ σώματι χρωµένη, ὥσπερ 
ἡ µέλατα τὸ κηρίον ἐργαζομένη, ἀλλὰ τῷ στόµατι µόνῳ. Scmmupxa, 
Fortasse hujus loci restitutio paucissimis verbis poterit conci sic: οὔτε 
πάλιν τῷ σώματι, στόµατι δὲ μόνφ — ἔχεται τοῦ προειρηµένου. ubi canssa 
omissionis apparet. De vocsbulorum vicinorum consonantia studiose quae 
sita sapra monuimus. ο. 9. p. 199, 25. — τοῦ προειρηµένου. articulum 
om. m. Supple ἔρηον. Gillius h.l. omisit:| συµπλέχουσά τε xal. Μ.9 
m. a. b. c. τι καὶ. editt. ante Gr. errore describentis, τῆς βελόνης. Idem 
dicit Aristo Ἡ. Α. IX. 15. | δεσμῷ vw. M. m. a. b. ο. δὲ interpo- 10 
nunt editt. ante Gr. nescio unde petitum. τῆς εὐβημοσύνης. correctionem. 
J. Fr. Gronovii confirmavit M. m. c. εὐλυμοσύνης, a et editt, usque ad 
ed. Schn. Eodem modo erratum ap. Léban. T. L p. 356. 16. | τῷ 15 
στήµονι. subegmini stamen. intertexunt. Gillius*) verit, quum debe 
ret: stamini subtemen intertexunt. Verbum émurpéoe [sic vulgo] de 
opera texendi non tam bene, quam de nendo dioi videtur. Plutarchus : ὥς- 
περ ἐπὶ στήµοκ κρόκην ἐμβάλλουσα, προςχρωµένη καμπαῖς xal πεβιαχωγαῖς 
δὲ ἀλλήλων. quae videtur Aelianus verbo incommodo asus reddere voluis- 
se. ScumxipzR, τὴν κρόκην ἐπιπλέκειν obtulit 5. v. pro ἐπιστρέφειν. quod re- 
liqui habent. | στρογγύλον. στρογγῦλον. c. | ἡσυχῆ. hinc emendandus Plu- 14 
zarchus: στρογγνλον xal ἤρεμα προµήχη τῷ σχήµατι. pro εὐήρεμον προµήκει 
τῷ cy. Cf Ariston Ἡ. A. ΙΧ. 15. θοµπαιοκ, Cf. Ennd. ad «4/ἰσέος. 
H. A. Tom, IV. p. 107. Nidis h. l. descriptis similes eunt globi in mari 
reperti, qui etiam Alcyonia eppellantor quosque descriptos dedit Pallas 
in Eleuch, Zooph. nr. 211. et alii plorimi. Cf. Cusier ad Plin. T. VIL. 
p. 402. cujus haec sunt: ce que l'on donne comme le nid du martin-pé- 
cheür est un zoophyte du genre nommé Aalcyonium par Linné, ctdu 
démembrement de ce genre que Lemark a nommé géodie. Cf. Halem i6 
Horr. Hannover. 1821. fasc. 29. p. 227. | ἑξνφήνῃ. ἐξνφάνη. b v. | 17. 18 
"Verba ἑπιπολάζοντος εἴτα. om. a. εἶτα om, b. ἐπιὸν. émuiw. c. | τὸ γάρ 
τοι us] στεγανὸν µέρος. τὸ γάρτι. et editt, ante Gron. τοι habet M. m. b. v.c. 
στεγὰν. M. m. oveyy" i.e, στεγανόν. a. v. Schn. in edit, correxit: τὸ ydp τοι 
μὴ στέγον µέρος τὸ ὕδωρ τὸ ἐμπίπτον, In cur. sec. ατεγανὸν revocavit, 
annotatione non addita, Locus obscurior ob ambiguitatem verbi ἀκεῖται, 
quod utrum ad avem sit referendum, au ad aquam, dubitari potest. 
Hoc quodammodo poscit Plutaroh. T.I. p. 494. B. ὑπέδηκε (nidum) τῷ 
Χλύσματι τοῦ κύματος, ee τυπτόµενον ἡσυχῆ καὶ πηγνύµενον τὸ πίληµα 
τῆς ἐπιφανείας στεγανὸν γένηται. ubi mare est, quod quedestar. vitiosis, 
midum leni appulsu condensans. Alterum tamen et per se probabilius est, 
οἱ convenit alteri Pluarchi loco T. IL p. 983. C, quem feli. ahte ocu- 
los habuit: παρέδηχε παρὰ τὸ χλύσμα τοῦ κύματος, ὅπου mpoenintouca µα- 
λαχώς ἡ λάλασσα τὸ μὲν οὐ καλώς ἀραρὸς ἐδίδαξεν ἀχέσασλαι xal 
καταπυχνώσαι, χαλώμενον ὁρῶσαν ὑπὸ τῆς πληγῆς. His enim verbis mare 
dicitur nidi vitia et rimas monstrare avi, eamque ut illis medeatur im- 

' pellere. Non aliter haec accepit Gillius: deinde in mare defert, ubi 
füuitans αὖ incursantibus undis earum opus probatur , ek paries , quas 








*) imo Gesnerus. 
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agua incurrens ostendit non firmas esse, iia sarcis etc. Huic eenaui, 
quem additum αὖδις inprimis commendat, wt, graeca responderent, su- 
spicatus sum faiee: τὸ γάρ τοι μὴ στεγανὀν µέρος πρὸς τὸ ὕδωρ — ἀκεῖ- 
ται αὖθις. fere ut ap. Hippocr. de Aer. et Locis L. p. 556. ed. Lips. 
de Scytharum plaustris: αὗται δὲ πίλοις περιπεφραγµέναι' εἰσὶ δὲ καὶ 
τετεχνασµέναι ὥσπερ οἰκήματα — ταῦτα δὲ καὶ στεγνὰ πρὸς ὕδωρ καὶ 

Ίθπρὸς χιόνα καὶ πρὸς τὰ πνεύματα. Sed vide proxima. | ἀχεῖται. ὀλχεῖ- 
ται. c. τὰ δὲ ἡρμοσμένα dg καλῶς συνυφασµένα. M. m* a. v. b. ο. ἡρμοσμ. 
καὶ καλῶς. editt; ubi xal pro ἐᾷ tacita est Geeneri aut Guldenbeckii 
correctio. Jam apparet, distinctione mutata scribendum 9009: ἀχεῖται 
aj3, τὰ Bb ἡρμοσμένα ἐξ καλῶς συνυφασµένα. Opponuntur τὰ ἡρμο- 
σµένα partibus minus solidis, τοῖς pr] στεγανοῖς, et verba καλώς σννυφα- 
σμένα pervepexegesin sunt addita. Partes compactas, in quas aqua nequit 

, penetrare, in suo statu remanere sinit, ut pulcre contextas. Verba, quae 
sequuntur, καὶ eye παίρις λίδῳ, praecedentibus non satis commode ap- 
posita, ducta sust ex priore Plutarchi loco: γίγνεται -δὲ σιδήρῳ xol λι- 
So δνεδιαίρετον. In posteriore ap. Eundem habes: τὰ δὲ ἡρμοσμένα xa- 
τασφίγγει καὶ πήγνυσυ (alcedo) dere καὶ λίδῳ xal σιδήρῳ δνςδιάλωτον εἷ- 
γαι καὶ δύςτρωτον. Ex quo loco duplex mihi mata conjectura, aut verba 

«καλῶς συνυφασµένα ex sequentibus in hunc locum temere esse illata; aut, 
quod nunc magis probo, sic esse scribendum et distinguendum: τὰ δὲ ἡρ- 
µοσµένα ἐᾷ, καλῶς συνυφασµένα, ὡς εἴ γε παίοις MSu oix ἂν διατρήσαις 

Φἱ αὐτά. --- διατρίσαις. M. (a pr. man) m. | διαχόψαι σιδήρῳ ἑλθοις. M. 
m. v. b. ο. διακόψαις σιδήρῳ, omisso ἑνέλοις. a eteditt. ante Gron. τὰ δὲ. 

22m. a. τάδε. editt. εἴξαι; εἶξαι. a. v. ἄξαιο. ἄξαις. marg. ο. | Büpamuév. 

93 διυφασµένου. c. µενα supra scriptum. | μεῖον ὄνπερ. inter haec vocabula 
€. reliquit lacanam quatuor fere litterarum." Apaot ἄδουσιν. Fabri emen- 
dationem ex Herodoto II. 182. III. 47. factam, nunc firmavit b. ». ἄσμασιν 
ᾷδουσυ. a et editt. et fortasse etiam AM. ex quo nihil notatum nisi ᾷδου- 
ew. ἅμα συνάδουσιν. m. ἄμμασιν. ο. De illo Amasidis thorace vide Bor- 
nem. ad Xen. Cyr. VI. 4. 2. Sdpooac νέω λίνω in reliquo apparatu mili- 

24 tari commemorantur ap. 4/cae. ισπ. XIV. p. 627. B. | τὸ στόµα δὲ. 

25idem dicit Plurarch. utroque loco ex Aristot. IX. 15. | εἰςρύσαι. εἰς- 

9θρεῦσαι. a. τῆς Stàdcone. M. m. SaXirroe. a et editt. | οὕτω τοι M. 

27 m. a, οὕτως τοι. editt. | κατὰ τῶν χυµάτων. omnei meri instantem li- . 
bere ferri tradunt. Solus Oppianus dissentit Ixeut. IM. 7. φιλοῦσι δὲ οἵ- 
τως τὴν Δάλασσαν, ὡς παρὰ τοῖς χύµασι τιλέναι τὰς καλιάς, xol τὰ μὲν 
στέρνα βρέχειν, τὴν οὐρὰν δὲ ἐπιτιδέναι τῇ χέρσῳ. quod quidem verisimilius 
esse videtur. ΒΟΗΚΕΙΟΕΑ. 

29 «ΑΡ. XVIL λυκοχτόνος. alii anctores non calcata, sed gustata her- 
ba lupum hoc pati ajunt; et forte 4felianus bi super hac re verbum. 
πατεῖν legerat, quod et ca/care et gustare significat. Grswen. in Emendatt. 
Aeliano subjecti. In Geopon, XV. 1. 7. λύχος δὲ σκίλλης διγὼν σπᾶται * 
3e» αἱ ἀλώπεκες τοῖς φωλεοῖς αὐτῶν σχίλλαν xapot(Styrat διὰ τοὺς λύκους. 
mbi vid. Νέο]ας. Au hanc herbam intelligat Afeli., affirmare non a&deo. 
Βομκκιοσλ. Gesneri verba vitiose edita in. Armot. Gronovii, nec melius 

Sürepetita in.ed. Schm. Ad rem cf. PAiles c. 46, 20. | ὅταν yàp αὐτῇ 
ἐπιβαίη. editt. quae est tacita correctio Gesneri. αὐτῆς. M. m. a. ν. b. c. 
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émfafrg ex nostra correctione Schn. in cor,sec. in ordinem recepit. Su- 
pra Hii. 24. libri fluctuant inter ὅταν εὐποροίη et ὅτε. In Plazon. Symp. 
P. 219. E. vulgo ὁπόταν ἀναγκασδείημεν. ὁπάτε. Bekker et Stallb. ex. 
optimis libris; ὁπόταν revocavit RücKeriss p. 224. » De optativo in 
talibus dixit Poppo de Eloc. Thucyd. p. 144. C£. Maseh. Gr. $. 621. 1. 
Ρ. 1007. 

203 οἱ σέβοτες. cur canem et lupum. Aegyptii colant, causas listoricas { 
aWert Diodor. Ἱ. 18. alis c. B&. τιμῶσι λύχον Αυχρκολῖαι — Sirabe 
XVI. p.812. Tom. Vl. p. 585. Plus. T. I. p.380. B. Porph. de Abe- 
tin. IV. 9. p. 324. 

Ca». XIX. τῶν — ὄρνις. M. m. b. v. τὸν et ὄρνιν, α. Find. ο. ὄρνις 
τῶν κατὰ τὴν οἰχίαν. gallina ex domestici. | ἀπέφηνε — ἐργάζεται ex-5 
spectabatur ἀποφαίνει, aut εἰργάσατο. De aoristo vid. supra ad IV. 48. 
Ρ. 78, 15. diversa tempora junguntur iterum in fime capitis, Infra c. 3d. 
ἀνέδορέ τε xal πλεῖ πάλυ. XIV. 6. ἐπωβοῦσιν — εἶτα — λεῖον τὸν χῶρον 
ἀπέφηναν. Notus locus Ἐκγέρίά, Hecub. v. 21. 22. ubi vid. Porsen. | 
Ταλεώτης. ab hoc vocabulo novum caput incipit m. diversa tradit Plin. 6 
XXIX. 4. ο. 22. | ἢ εἰς. 3 om m. λυπεζ, λυπεῖν. a. | καὶ δνοῶδες7 8 
M. m, καὶ om. aet editt. | αὐτοῦ. om. b. v. φβειροὶν. φδεροὶν. m. ἐξέζκ-θ 
σεν, M. m. De hoc morbi genere Joseph. Autiqu. II. 14. 3. φδειρών τοῖς 
Αἰγνπτίοις ἑξήν 3 ησεν ἄπειρόν τι πλῆδος ἴνδον ἀναδιδόμενον. — Herodot, 
IV. 205. ἀπέδανε χακῶς" ζῶσα γὰρ εὐλέων ἐξέζεσε. — Conf. iuprimis 
elianum ap. Suidam in εὖλαί et ἀπώνατο p. 303. et JFakefield. ad Lu- 
cret. II. 928. 

Cur. XX. τὸ τοῦ ἐλάφου κέρας. Vid. eupre Π.0..Ρ. 32, {4. Ser-1i 
pentes fugari odore cervini cornu dicit Nicander. Ther. 35. Plin. VIII. 32. 

s 50. Eustazh. Hexa. p. 37. Mich. Glyc. p. 47. D. C£. Niclas ad Geo- 
pom. XII. &. p. 943. De imsectis idem tradit Aristo. H. A. IV. 8. 15. 

|| ἐσιὶν. M. m. Αριστοτέλης. articalum addit m. v. | ἐν τῷ Πόντῳ. M. 12 13 
m. b, v. moycouj. ᾱ. c. et editt. ante Gron. | τῇ ἨΜηδοκῇ τε καὶ Παισνικῇ 
erat (in editt.] ande Σωτικῇ τε καὶ MeuBocji scripsi. Mir. Ausc. ο. 125. περὶ 

τὴν τῶν Σιντών καὶ Μαιδών χώραν καλουµένην τῆς Θρήχης ποταµόν τινα 
εἶναι Πόντον ') προςονομαζόμενον, ἐν ᾧ καταφέρεσδαί τινας λίλους κ.τ.λ. 
Vid. Beckm. ΘοπΜεισκα. Pssudo- Jdrisiotelis loeum exscripsit Steph. 
Byz. in Συντία. — τῇ ἰνδυκῇ τὲ καὶ µαιονκῇ. M. m. b. c.v. τῇ ὑδικῇ τε καὶ 
-παιονικῇ. a. in regione Indica et Maeonica, Gill. τῇ Μηδιχῇ τε καὶ ]αιο- 
wj. edidit Gesn. ex tacita correctione, obtinuitque haec lectio tamquam 

ex libris matis profecta. Dedi interim quod optimi libri offerunt. PAi- 

les ο. 66. v. 80. ex depravatis Aeliani verbis exscolpeit τὸν "Iy8dv τὸν 
ποταμὸν τὸν µέγαν. ubi Pauw p. 234. corrigit: Ἰξαιδικῇ xah Παιονικῇ. vel 
Μαιδυκῇ καὶ Σωτικῇ. Gronovius autem Συντικῇ τε xoi Παιονικῇ. De 
Sindis et Sindice vid. Bernhardy ad Dion. Perieg. θ8/. p. 706. s. — διώ- 

κει τοὺς αὐτοὺς. Vid. Pin. XXXVI. 19. 4.34. | δελήσαις, Δελήσεις. 17 
δ. ὃ δὲ. m. a. ὅδε. edit. ὅδε. om. b. ν.| αὐτὸν om. b. v. βαρυτέραν. 18. 





*) Schol. ad Nicandri Ther. 4$. ubi fluvius Πόντος commemoratur : 
Αριστοτέλης δὲ φησι τὸν ποταμὸν τοῦτον ἐν Μηδ.κῇ καὶ Ἰνδικῇ εἶναι, Tam 
prones error in scribendis nominibus, 
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M. m. v. b. c. a. βαρύτερον describentis errore editt, ante Gren. φασὶ. Ser. 
ἀθφασὶν cum M.m.| ὁ Νίκανδρος. articulum obtulit M. m. Locus Nicandri 
7o est Ther. 45. 

20 — Car.XXI. ἡ Φάρος articulum addidi ex m. 5. v. Margini adscriptus 
22i a. | πεπλήρωτο. M. m. ο. recepi cum Sch. cur. sec. pro πεπλήρωτα!. 

Gillius: Pharum serpentibus fuisse plenam. Primum augmentum omia- 

sum, ut XII. 33. p. 280, 17. ὁ Θώνις. a. b. v. et editt. Articulum h.1. om. 

M. m. c. infra repetitur sine varietate. Eustazh. qui Aelianum in hac hi- 

storie laudat ad O8. δ. 228. p. 162. ed. Lips. scribit: ἠράσδη αὐτῆς ὁ 

O d vte. Herodot. Ἡ. 114. ἀχούσας δὲ τούτων ὁ Θ ὤνις. et iterum c. 115. 

28 24 | ext Bb αὐτὴν ἄρα, ἔδωκεν. M. m. ἄρα om. m. | καὶ τὴν Αἰδιο- 
πίαν. καὶ περὶ τὴν. a et editt. Praepositionem omisi cum M. m. quam- 
quam per se non magis damnandam, quam supra Il. 2. ἐν ὄρεσι xal ἐν 

25 ἀέρι καὶ ἐν λαλάττῃ. --- ὁ Μενέλεως. Ἠενέλαος. b. | καὶ ante βίαν, quod. 

im a ευροινοτέρέαπι, omittit JM. m. b. recte, ni fallor. Protasis est in 

verbis: ἐπεὶ δὲ — vjpaS αὐτῆς d Θῶνις: tum junge : φησὶν ὁ λόγος τοῦ Θώ- 

νιδος βίαν προσφέροντος, τὴν τοῦ Atc δείσασαν ἕχαστα εἰπεῖν πρὸς τὴν αὐτοῦ 
γαμετήν. Subjectum, quod vocant, ὁ Ow, inne protasios repetitum, ot 

27 Qgsaepiu. Vid. ΥΠΙ. 15.p.189, 10.— | τοῦ Διὸς. τοῦ om. b. | Πολυδάμνα. 
πολυδάµνος, b.  Corrigit Gronovius: Ἡ Πολ. ἐκαλεῖτο. quod. mon necesse. 

29 Verba τὴν δὲ usque ad τῷ χάλλει om. c. | µήποτε. Scr. divisim µή ποτε. 

Δι --- ὑπερβάληται. ὑπερβάλληται, m. | πόαν δὲ τῶν ὄφεων, δὲ καὶ τών. 

editt. καὶ, quod temere irrepsit in ed. Ge£n., omisi com M. m. a. b. v. 

1 2 3 καταδῦναι, καταδύναιπι.ο. | ἀνανῆλαι, ἀναδεῖνα b. | Smplos rw-201 
όνδε γενέσλαι. sic vulgo. Locum vitiosum variis conjecturis tentarunt 
viri docti, Brevissimam emendandi rationem suppeditavit Find. 7. τόνδε 
oj γενέσλαι scribens, unde negationem recepi. Eandem fere rationem 
probavit Elsmer in Sched. crit. p. 18. qui comparavit Hesych. V. Ἑλέ- 
wew. Cf. Galen. Ther. ad Pison. ο. 40. [Vol. XIV. p. 244.] et ad eum 
Gasp. Hofmanni Specim. Em. Galen. a Grunero editum p. 18. De ori- 
gine fabulae diverse traditur. Plin, XXI. ». 33. Jioscor. l 98. Etym. 
M. Ύ. Ἑλένον. Ubique vero nasci dicitur in Aegypto. Cf. Plin. XXI, 
s. 91. Nescio an idem sit helenium, de quo Pn. XIV. ο. (9. Disco- 
rid. V. 66. Ptolem, Heph. ap. Photium p. 481. [p. 149. Bekk.] in iu- 
sula Rhodo sub quercu primum natum esse refert, ex qua se Helena sua- 
penderat. Scmwemzs, Possit etiam scribi, libro Vindobonensi praeeunte ; 
Smploy τοιόνδε οὐ δὲν γενέσλαι. ubi omissionis caussa manifestior. Gi/lius 
haeo verba non vertit, 

6 Cas. XXH. xal οὗτοι. M. m. b. v. ο. xal αὐτοὶ. a et editt, ente Gr. | 
Θχέχηνε, κέχηναι. m. ψύχους δεόµενα. contrariam caussam affert Bazi]. T. I. 
Ρ. 65. C. et ex eo Glycas p. 35. C. cum quibus facit ambros, Hesa V. 8. 
P. 98. A. — εἴ τί σφισυ ἐμπέσο. Schneider correctionem pro ἐμπέσῃ, 
40 conrmarit M. (ex corr.)m. σφίσιν om. v. | µέσων τῶν. M. m. μέσον. 
uh v. tlc µέσον τῶν. a eteditt. anteGron. — |. Bulpcuaw. M. m. aP. Gesn. 
b.e c. διείργουσιν. editt, ante Gr. Sic a a-man. sec. Prius fuit διίρουσι». 

Ἐν κώλον. ἔγκωλον, M. (in marg. ἓν κώλον) m. Oppi. II. Hal. 181. τρηχὺ 

δὲ χῶλον ἐνηρείσαντο µέσοισι (ὀστρέοις) πεπταµένοις. De stella marina 

vide Schn. ad Aristot. H. A. V. 13, 10. p. 322. ss. — clc ἕκαστον. hoc 
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mom intelligo. Süspicatus eram dc ἑκαστάτω, ScAneidero probante. Alii 
fortasse certius quid invenient, | καὶ ἐμπίμπλανται, ἐμπίμπλαται. b.| xali2 13 
ἁστέρων. sic Gesn. ἄστρων. M. m. a. b. c. miro consensu, 

Car. XXII. τὸν ἆλλον τὸν "Hp. Vid. supra ad p. 173, 31. | vw 15 16 
περ οὖν, M. m. v. a. b. c. ὥσπερ οὖν. editt. ante Gron. Veram lectionem. 
iudicavit Gesn. in App. Emendatt. | χιμαίρας. χειµέρας. M. χεµέρρας. 17 
m.| ἐχούσης. M. m. vw b. c. ἔχουσαν. ante Gron. λύκιον. λύκειον. v. "Ap 18. 
σοδάρου. editt, omnes. ᾽Αμισωδάρον v. Homer. Ιλ. π. 28. Plutarch. T. IL. 

p. 247. F. Apollod. MW. 3. 1. ubi vid. Heyn. p. 132. ᾽Αμισόδαρον ha- 
bet Palaeph, c.29. | ἐς τοὺς. M. m. v. εἰς. a et editt. Senens: verum 21 
haec quidem ad fabalas videntur referenda; de amphisbaena autem recte 
traditur, eam duo habere cepits. De verbo ἀποκρίνεσλαι vid. ad VIII. 1. 

P. 180. 12. Adde ΧΙΙ, 7. καὶ ταῦτα μὲν ἐς τοὺς µύδους ἀπεχρίναμεν. | 
δικέφαλος. ἀμφυιάρηνος. Nicandr. Th. 372. δίστοµος ἀμφίσβαινα — ἰὸν29 
ἀποπτύουσα δὲ ἀμφοτέροιο χαρήνου. Ἀοππ. Dion. V. 145. Lucan. IX. 719. 
et gravis in geminum «urgens caput amphisbaena, Galen. Ther. ad Pi- 
son. c. 9. Tom. XIV. p.243. ζῷον ἀμφυιέφαλον, denzo δὴ καὶ τῶν πλοίων 
τὰ ἀμφίπρωρα. --- | xal ὅσα ἐς τὸ οὐραῖον. M. m. v. εἰς. aet editt. | Tril- 
lerus conjecit: ἀπίσω εἰς τὸ οὐραῖον. Mihi verba male sejuncta conjun- 
genda videntur: δικέφαλός ἐστι xal εἰς τὰ ἄνω xol ὀπίσω εἰς τὸ οὐραῖον 
mpoleücu ὁπόταν δὲ ἐς τὴν ὁρ. Fabulam de bicipite amphisbaena habet 
Nicandr. Th. 372. comparatur hodie cum ea nomine eodem vocatus ser- 
peus, utraque extremitate corporis sibi par, quem descripsit Linnae. 
Amoen, Acad. T. p. 295. Scmxxi ldem censet Cuvier. in Anmot. ad 
Plin. T. Vl. p. 436. ubi amphisbaeuam veterum e genere typhlopis es- 
se suspicatur. Frustra haeo sollicitari videntur; verba certe χαὶ τὰ 
ἄνω καὶ ὅσα ἐς τὸ op. integerrima sunt; ὅπως dy fortasse mutes in ὅποι 
ἂν, hoc sensu: quum progressura est, quamcunque in partem necessita- 
tis ratio eam eundi impetum capere agat et iostiget , modo hanc partem, 
mmodo alteram habet pro capite caudave, | ἐς τὴν ὁρμὴν. &le. zm. έπανα- 23 
χάγῃ. ἐπαγάγῃ. a. ἡ χρεία. a. ypsta. editt. omnes. | 3 ῥαντίον 3]. Vid. ad 26 
XII. 11. p. 271. 1. 

Car. XXIV. xal χαλεῖται τὸ ὄνομα. locutionem illustrat Heindorf. 28 
ad Plazon, Τ. ΠΠ. p.3. — ἐξ ὧν δρᾷ. Vid. ad I. 45. p.20, 26. — ἐκεῖνος. 
recepi cum Schn. emendationem Gesneri pro ἐκεῖνα, in quam lectionem 
libri conspirant. Perse quidem bona lectio, pronomine ad sequentia relato, 
που in generis diversitate haerendnm foret; (Vid. ad XIII. 27. p. 306, 28. 
Sic illius: haec (raa) ante oculos ha s eane pisciculorum capiendorum. 
illecébras habet.) sed inutile h. I; ἐχεῖνα, ubi requiritur aliquid ad orationem 
vinciendam. ὑπεράνω. ὑπὲρ ἄνω. m.b. | τών. om. c. Post ἔχει tolle vir- 29 
gulam. De illo pisce, in quo describendo .elianus in notis nounullis 
ab aliis recedit, vid. aris. H. A. IX. 25.1. Oppi. Hall 90. mug. 
Car. c. 52. ubi Beckm. p. 96. Disputavit de eo ScÀn. in Hist. litt. Pisc. 
P. 119. 1... Cf, Davis. ad Cicer. de Ν. D. Π. 49. | τραχὺ σφαιρίον. τρα- 80 
χὺς. m. Vitiosum vocabulom aut in παχὺ cum Geenero, aut potius in 
βραχὺ cum P. Jacobsio mutandum. Ἐεε lobus membranaceus, radiis Lo- 
phi pisatoris additus, Scmaixa, Cf, Cusier ad Plin. T. VII. p. 192. 
βραχὺ σφαιρίο, quae ὀλίγη σὰρ est αρ. Oppianum. βραχὺς et τραχὺς 
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3iconfusa L. 11. p. 7, 3. — προπέφυκεν. M. προπέφυκα. m. | Vulgo 
ἐφόδιον lc τὴν τροφὴν. vitium Ίο latens Trillerus corrigebat scribendo: 
παρεσχενασμένον καὶ τεδηγµένον. Μϊλὲ ἐφόδιον vitiosum et in ἐφοδίοις ma- 
tendum videtur. Scmxxipxa. Βεπο divinavit. ἐφοδίοις habet b. v. 

1 ἐς τοὺς ἄλλους ἐχδῦς. ἄλλους om. m. sed ab alia mamu adacriptum205 
ext margini. Haec verba per epexegesin addita verbis εἰς τὴν τροφήν.--- 

Φτεδηγμένφ. τεδιγµένφ. M. m. | ἑαυτὸν, ἑαυτὴν et statim σφεροειδεῖς. m. 

7 | ἐχείνων. M. m. v. b. ο. τούτων. a. et editt. ante Gr. ἐς ἑαυτὸν. M. εἰς. 

« et editt. ἐς αὐτὸν. m. v. εἰς αὐτὸν. b. | κρυπταῖς τισι ταῖς ὁδοῖς. ταῖς 
post τισὶ abundat; igitur seclosi. Finxit autem has vias abscouditas an- 
ctor, quem eli. exscripsit. Scewxmzx, Diversa est ratio loci VII. 19. 
κριδῆναι λέγεται γυνὴ ὑπό τινος τοῦ γήμαντος. ubi τοῦ γήµαντος vim ap- 
positionis babet. Ormoes tamen libri h. 1. tuentur articulum. 

11 Οἱ XXV. πολύποδι (Spic. M. m. b. v. c. ἐχλρὸν a. et editt. ante 
Gr. De iidem inimicitiis vid. [. 32. | ἐπὶ τοῦ νώτον. τῶν νώτων, b. 
κατὰ νώτου. p. 206, 1. ἐκπεφυκότων. sic marg. Gesn. idque a Med. coa- 
frmari dicit Grom. neque tamen vülgatam mutavit. In nostris schedis 
mibil ex M. notatum; et in reliquis etiam libris, ut in editt. , legitur 
εἰκπεφυκότων. Geanori emendationem cum Schn. sensu postulante reces 

i3 pimus. | mouitut οὐδεμίαν ὥραν, ducta videntur verba ex eodem fonte, 
unde duxit sua 4fn4ig. Car. c. 99. τῶν χαράβων τοὺς πολύποδας xpaceiv- 
οὐδὲν γὰρ ὑπὸ τῶν ὀστράκων πάσχειν. quae postrema Codd, mss. Ariszote- 
Hs H. A. VIII. 3. 5. nou habent. Scaxripza, ὥραν. ώραν. m. a. ὁ. Cf. 
Oppi. Hal. Π. 389. ss. ἑαυτὸν δὲ. M. m. b. ο. ἑαυτὴν. a et editt. ante 

14Gr. | πνῖγμα. πνίγµα. a et editt. ἄγχει. 7M. m. b.c, ἔχει α. CF. supra 

15ad p. 15, 26. — οἶδεν M. m. | αὐτὸν. αὐτὴν. m. Proxima in a et 
editt. sic leguntur: καράβον δὲ ἡ φύσις νήξει' ὅταν ἀδεὴς ή πορεύεται 
8δς d ἰχοὺς πρόσω etc. Ad γήξει marg. Gean. καὶ ᾖδε. quod obscurum, 
Voluit, ni fallor, vir doctissimus: χαράβου δὲ ἡ φύσις ἤδε. quod tamen 
mieime necessarium. ἐν νήξει vel κατὰ νῆξω corrigit StackAouse Class, 
Jour. p. 293. proispate Editore. Distinctionem mecum (in Epist. cr. p. ft.) 
mutavit Schn. car. sec. Aeli, ante oculos habuit driszorelem H. A. VIIL 3. 
6. βαδίζει δὲ κατὰ φύσιν μὲν cle τοὔμπροσθον, ὅταν ἄφαβος ᾖ, καταβάλ- 
Au τὰ κέρατα πλάγια" ὅταν δὲ φοβηνῇ, φεύγει ἀνάπαλιν, Junge: vie. 
πορεύεται πρόσω. nando in απεγίογαπι partem pergit; verbis autem ia- 
terpositis, ὅταν ἀδεὴς ᾖ, respondent verba (lin. 49.) εἰ δὲ φεύγει. Quod 
autem in M.m. v. b, c. legitur πορεύεται 8 ὲ ὅδε ὁ (Suc, ex falsa loci 
terpretatione matom esae, non dubito. Ab editionibus abest δέ, ut etiam, 
αὐ «ωρ. Verba ὅδε ὁ ἰχδὺς ex abundantia quadam sunt addite, ut paalo 

16 postlin. 33. 88e ὁ ἀνὴρ post Θεοφράστου. | πλαγιάσας. πλαγίας. c. | 

α7πρὸς ἑναντίαν τὴν νῆξω τὸ ὕδωρ ἰὸν. i. ο. τὸ ὕδωρ ἐναντίον ὃν τῇ vijbtt- 
Supt autem nemimativi absoluü' pro τοῦ ὕδατος ἰόντος, quare post iv 
incidendum. Schn. cur. vec. corrigit: πρὸς ἐνανείο τῇ νήξει τὸ ὕδωρ liv, 

19 idqne in ordinem recepit. Gorrectio necessaria non videtur, | s δὲ φεύ- 
Ye φεύγοι a. Verba τὴν ὀπίσω iivcohaereat com παρῆχεν αὐτά: quum 
fagam capit, retro cedens (i. e. retro cedit et) cornua remisit, — ἑὼν. 
liv. b. τελέως. τελείως. b. v. CE. de h. l. Gesnerum de Aquatil. p. 576. Sohn. 

20 ad. Aristot, H. A. VUL. 3. 6. | ὑπαιωκῶν. cf. infra c. 34. p. 908. 14. | 
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ἀποσπᾷ. Vid. ad p. 188, 26. — εἰ δὲ yévoro. γένηται. ο. Ad rem οξ 
«ποιος. H. A. VEI. 4. 6. | προκαράττουσι. προκαράτουσι. m. | dwerd-23 
ρω. ἀνώτερον. b. Nempe L 32. , 

Car. XXVL ἐλαύνι δὲ ἰσχυρῶς τῇ φυγῇ. correctio olim a me pro- 25 
posita ἐλαύνει δὲ καὶ ἰσχυρᾷ τῇ φυγῇ — vera videbatur Schmeidero. Le- 
mius fuerit: à. δὲ ἰαχυροτάτῃ φυγῇ. illod quidem atabilias alii locia; 
sed molestum est additum τῇ φυγῇ. τοὺς ὄφ, ή. καὶ ή. v. Verba ἡ &- 
Ἀροσός τε ὅπι, M. m. iidem libri et c. omittunt qaot. φηςὶ. 5. καὶ νοτερὰ. 
καινοτερὰ. m. Bene haberet hic locus sic scriptus: ἑλαύνει δὲ ἰσχυροτάτῃ 
Φφυγῇ τοὺς ὄφεις καὶ vj νοτερὰ xalaulyS xal ὁ ἄγνος. Nicandr. Ther. 59. ,. 
Bpod» xxiájuvSo» habet. De χαλαμίνΏῃ conf, Suid. TT. II. p. 229. | 
τοῦτόν τοι. τοῦτό τοι. b. | ἐν Θεσμοφορίοις. Gesneri correctioném firma- 26 
vit b. v. Θεσμοφόροις. a et editt. Galen. de Simpl. VI.2. Vol. ΧΙ. p.808. 
de agno casto: ἐπέχει δὲ xal τὰς πρὸς ἀφροδίσια ὁρμὰς — aur ἄρα xol 
τοῖς Θεσμοφορίοις αἱ γυναῖχες ᾿ΑΦήνῃσω ὑποστρωννύουσιν ἑανταῖς ὅλον τὸν 
Ἀάμνον. Schel. Nicandri Ther. 71. ἄγνον ἐν τοῖς Θεσμοφορίοις ὑπεστρώννυντο 
αἱ γυναῖκες. Adde Argam. Thesm. Awistophaais. ἐν δὲ τοῖς Θεσμοφορίοις 
αἱ γυναῖκες ᾽ΑΔηναῖαι — τὰς χλίνάς ὑπεστρώννυσν αὐταῖς (x τῶν τῆς βο- 
τάνης καλουµένης ἄγνου (sic) καὶ λύγου φύλλων. De ἄγνος vid. Nicias. 
ad Geopon. p. 74. De libenotide Schn. monet, se aliud testimonium 
ignorare, neque de genere ipso plantae constare, Vid. Indic. Theophra- 
steum,— ὑποστάρνυται. recepi cum Sc/m. ex M. m. pro ὑποστόρνυνται, | 
δοχεζ. ἐδόκει. v. b, τοῖς δαχέτοις. τοῖς δακέταις. M.m.a.v. | ἐστιν. M.m.28 

| τὴν λιβανωτίδα. τὴν om. 5. δι 

Car. XXVIL Θεοφράστου. locus est in Hist. Plant. ΙΧ. 18. 2. 1032 
δὲ Φηλυφόνον (τὸν Cod. Urbinas cum Mediceis), οἱ δὲ σχορπίον χαλοῦσι --- 
ἐπιξνάμενον ἀποχτείνειν τὸν σκορπίον: ἐὰν δέ τις ἑλλέβορον λευχὸν χαταπά- 
p, πάλιν ἀνίστασλαί φασιν. hinc Gesner. pro 3εὶς ἑάσαι maluit ἐπιξύσαι 
acribi, Sed Plin. qnoque XXV. s. 75. thelyphoni tactu mori scorpiones ο 
Theophrasto retulit. Scuxzipza. ὠκούω. ἀχούων. c. Verbum ἐπιξύσαι ex | 
Theophr. aHert Gesnerus in marg. nec tamen sic ap. 4elianum scribi 
debere dicit. Caeterum eadem vis rhaphanis tribuitur. Vid.Iutrpp. Θεο- 
pon. XI. 22. T. LII. p. 896. | ὅδε ὁ ἀνὴρ. ὅδε ἀνὴρ. m. ὄδε est in ra- 33 
sure in M. Ἀηλυφόνον pro Ἀηλύφονον (sic v.) scripsi cam Scáneidero, quem 
vide ad Nic. Alex. 42. p. 93. Est genus aconiti, 
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206 κατὰ om. v. ἑάσαι, dácat. c. ἑάσει.ν. b. ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt. | ὧνα- 3 


στήσειν σε. ἀναστήσεσδαι. v. b. | ἐλλεβόρου. sic ed. pr. et ScÁn. in cur.3 
sec. ἑλεβόρου. b. ἐλεβόρου. a. ut etiam paulo post. ἑλλέβόρου. Gron. Vete- 
rum locos de helleboro λεικῷ vid. ap. Bernard. ad Non. ο. 83. p. 134. s. 

| μὲν om, m. tà Ἀηλυφόνον, τὸν Ἀηλύφορον. m. Ἀηλύφωνον. a. 7. Ap. 
Nicandr. Al. 41. Cod. Par. Φηλυφόρον. cum Schol. ὅτι ἐὰν ἄψηται μορίου 
Ἀήλεος, διαφλείρει τὸ ζῷον. — τὸν δὲ. τὸ δὲ. r. | Toayolg. τραχηνίᾳ.πο. 5 
et φύσδαι. | ομῖλον. σµίλον. a et editt, Prior producitur ap. Nic. Alex. 7 
627. ut σμέλαξ, Ib. τὰ kpmsrd. Callim. Fragm.228. nominat ἑρπετὰ τῶν 
αἰεὶ τεἈράφαται λοφιαί [τετρύφαται λοφίην, vulg.] i. e. λόφουρα, βόες καὶ 
ἡμίονοι, ut interpretatar Schol. Nic. Alex. 611. Thaaphr. H. PL. Ill. 10. 3. 
de Duo" φασὶ δὲ τὰ μὲν λάφουρα ἐὰν φάγῃ τῶν φύλλων ἀποδνήσκευ, τὰ 

δὲ µηρυκάζοντα οὐδὲν πάσχειν. θαπκκινεα. . παραφαύααντα ἀρχήν. emnino 
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b. l overtas Pausam. Π. 16, 4. πάρτωνα δὲ Φορωνέως παῖδα Sawyd- 
ζοιεν ἂν καὶ ἀρχὴν ἀχούσαντες. Ib. ΠΠ, 42, 49. οὔτε ἦν xav. ἐμέ, οὔτε 
εἱ ἐγένετο ἀρχὴν Φιγαλεῦσν ἠπίσταντο οἱ πολλοί. Primus sic scripsit He- 
8 rodor. VIII. 132. ἐόντες ἀρχὴν ἑπτά. et alibi. | ἀποθνήσκειν. ἀποθνήσκει. δ.. 
9 Car. XXVII. κρέας οἳ ᾖδιον. M. m, b. c. χρέα σιἡδίω. a. v. et editt. ante. 
Gr. ἡδίω ἐκ πολλῶν. b. v. pro ἐκ πολλοῦ. jamdudum creditum. est. Gill. 
De sub ejusque carne memorabilis est locus ap. Porphyr. de Abstin. Ilf. 
1020. p. 260. cum quo cf. Cicer. de N. D. II. 64. ibique Intrpp. | διδά- 
Ec. διδάσχει. malit Schn. Mihi futurum bene habere videtur. XVI. 18. 
de delphinorum quodam genere: ἔοικε xvwBp αἰκάλλοντι" καὶ ψτλαφή- 
σεις, d δὲ ὑπομένι" καὶ τροφὴν ἐμβαλεῖς, καὶ ἀσμένως λήψεται. Vid. ad 
IV. 28. p. 82, 20. Caeterum verba καὶ ἐχεῖνο δὲ novam rem ordiuntur, 
cum praecedentibus non cohaerentem, nisi quod de eadem bestia agitur. 
11 | σαλαμάνδραν. hoc recepi ex a. ac 4i quando salamandram comederit. 
Gillius. σαλαμάνδρα, editt. ante Schneiderum , qui σαλαμάνδρας ex Gro- 
novii conjectura recepit. — αὐτὴ μὲν. αὕτη. m. α. Ad rem Schn. com- 
parat Sext. Emp. P. H. L. 14. p. 16. αἳ δὲ χαίροσι xol σαλαµάνδρας 
ἐσδίουσαι. ubi vid. Fabric. Plin. ΧΙ. 58. s. 116. Cf. Schn. ad Nic. 
Alex. p. 262. s. De nociva salamandrae vi vid. locos veterum ap. Bo- 
chart. Hierog. T. ἵ. p. 1059. Sues venenatos etiam serpentes aine noxa 
devorare constat. vid. Pennanz I. p. 194. 
13 Car XXIX. ὅςπερ. ὥσπερ. b. Πάρθων, παρθένων. m. morapdc. om. 
14a. | ὅ τι μέν τοι καὶ ἕτερον --- ἔχει. ὅτι μέν τι. a. v. et editt. ante Gron. 
τοι. M. m. b. c. ὅτι divisim scripsi ; quod Gesnerum quoque voluisse exi- 
stimo vertentem: qua im re ceteris fluminibus praestet. Respoudet ὃ 
δὲ αὐτῷ συνίσασι, ut recte legitur in ed. Gesn. et v. pro d δὲ, quod ex ed. 
17 Gron. propagatum eat. συνίασι. M. — ἄλλοτε. ἄλλστι. b. | ταῖς πρ. dya- 
TOlaic. hanc loci definitionem unde duxerit eZ. nescio. Simpliciter enim 
de Mesopotamia et Euphratis ripis loquitur .risror. de Mirab. c. 161. 
Scmxxizm, Peculiarem h. ], usum vocabuli ἀνατολή notavit Barker An- 
19not. in Etym. M. p. 1082. | xpoenxóvctw οὐδέν. haec arcte cohaerent: 
eorum qni nihil ad eos pertinent i. e. alienorum; quod non iotelligeos 
Trillerus b. |. male sollicitavit ap. Gronovium. Plin. VIII. 59. s. 84. 
enimalis commemorans, quae indigenis non noxia, advenis sunt infesta, 
20nec serpentes circa Euphratem praeteriit. | ἐπιδημίαν. ἐπιδυμίαν. ο. 
Ἀανάτου αὐτοῖς. hoc ordine M, m. c. v. αὐτοῖς Sayérov. a. sed litteris supra 
scriptis error emendatus, Ἠοο non advertit Gesnerus , ex cnjus editione 
ille error in seqq. propagatus est. Structuram verbi τιμᾶν illustravit 
HFyttenb. ad Eunap. p. 904. Cf, infra ad XVII. 19. p. 382, 36. 
^1 Car. XXX. λέων ὅταν. M. m. δὲ interponunt a. b, v. c. et editt. ante 
22Gr. | καὶ τὰ ἰνδάλματά, xal Schn. cur. sec. delevit cum Find. 7. | 
2Απρόεισιν. M. m. | προχωρεῖ, sió tacite correxit Gesner. mpopuptt. M. 
προφορεῖ, ππ..α. c. Nom dubito fuisse προφορεῖται. Vid. ad VI. 49. p. 144, 
2581. Expressit hxec Philes ο. 36, 14. κα. | τὸν ἑαυτοῦ. τὴν a et editt. 
ante Gr. τὸν M. m. b. c. | In iis, quae praecedunt, scribendum censeo : 
προχωρεῖ καὶ τὴν ὁδὸν ἀφανίζει. Gillius*) quoque vertit: ez sic viam ob- 








3) Gesnerus potius. Ap. Gillium enim in utraque editione sic habe- 
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literas; ut me venatores ejus vestigia sequi possint. Similes leporis 
dolos narravit supra VI. 47. De leone eadem Bpiphan. Phys. ο.4. Gly- 
cas Ann. l. p. 61. sed diversa uterque ratione. Miror Gronovio non 
laudatum esse locum Piuzarchi p. 966. C. ὁ δὲ λέων ἀεὶ βαδίζει συνεστραµ-- 
givoe τοῖς ποσί κ. t. λ. et p. 520. F. ὥσπερ yàp οἱ detol.xol οἱ λέοντες 
d» τῷ περιπατεῖν συστρέφουσιν εἴσω τοὺς ὄνυχας, ὕνα uj τὴν ἀκμὴν αὐ- 
τῶν καὶ τὴν ὀξύτητα κατατρίβωσω. unde apparet, quid significent πόδες 
συνεστραμµένοι, qui tamen delianum videntur in errorem induxisse , nisi 
alionde sua duxit. Aliter interpretatur incessum hunc PUn. VIII. s. 17. 
Scuwxipma.  Correctionem suam ScAn. cur. sec. in textu posuit; quod non 
fecisset, si scivisset προχωρεῖ conjecturam Gesneri esse. Mihi προφορεῖται 
τὴν ὁδὸν, ut habet Fa£., verum videtur ; proxima autem brevius elata, sic vi- 
dentur explicanda : ἀφανίζων αὐτὴν χωλύει τοὺς Snpardc lat κατὰ στίβον. 
Philostr. Imagg. I. 14. p. 24. καταβαίνουσα ἐς τὸ ὕδωρ ἡ ὄψις ἀμβλύνεται 
διαχριβοῦν τὰ ἐν αὐτῷ. Similis eat generis ὃν Φανεῖν ἐῤῥυσάμην in Eurip. 
Ale. 11. Medea 768. δῶρ ἔχοντας ἐν χεροῖν, Νύμφῃ φέροντας, τήνδε μὴ 
Φεύγειν y3óva. ubi vid, Εὐπια], Cf. Schaefer. ad Plus, Vit. Tom. V. μα 
1. ἴδια. ov. δώρα δὲ. a. 

Ca». XXXL ποιμένα pot µοι om. m. νομευτικὴν ἀγαδὸν, --- 
fuisse suspicor, ut c. 54. οἱ νομευτικὴν δεινοί, Singultos caussam solam 
πλησμονὴν nec in homine, necin qoadrupedibus esse puto. Scmmziza. νο- 
μευτοκὸν. νοµειτυιὸν. b. Non displicet ScÁn. correctio. Var. Hist. ΥΠ. 14. 

dx ἦσαν xal οἱ φιλόσοφοι τὰ πολέµια dyaSo(; quod Herodoteum, VII. 238. 
et alibi. Vid. JFesseling. p. 195. 67. | λύγγα. λύγγας. b. v. 80 
207  πόαν τινά. alyseon recte interpretatur Gesn. [ta vero Plus. T. Il. 1. 
P. 648. A. τὴν δὲ ἄλνσσον χαλουµένην βοτάνην καὶ λαβόντες εἰς τὴν χεῖρα 
μόνον, οἱ δὲ xal προςβλέψαντες; ἀπαλλάττονται λυγμοῦ ' λέγεται δὲ καὶ 
ποιμνίοις ἀγαδὴ xol αἰπολίος παραφυτενοµένη ταῖς µάνδραις. ΘοΒκειοσα. 
| σηκοῖς. σηχῆς. c. | καὶ ἦδε ἡ πόα. καὶ ἤδη δὲ ἡ πόα. m. | ἀγαθὸν 8 6 
dius. m. ἀγαδὴ. ο. 

Car. XXXIL ὑοφκύαμον. ύους. b. iu marg. ὑοσχύαμ]. ὑὸς χύομον. c. 6 
| καὶ ὀπὸν, Opós liquorem Graecis significat, et simpliciter pro Cyre- 
maico sive laseris succo usurpari solet. Sed Ael. h. ]. aliud intelligere 
videtar, forte papaveris früticem ex quo liquor opinm dictus colligitur, 
vel opocarpasistirpem. Gmsx. Papaveris succum h.l intelligi putabam 
laudato [in not. ad edit.] Pluarchi loco T. I. p. 648. A. xol τὸ τῆς 
µήκωνος ἀποῤῥέον πνεῦμα μὴ φυλαξαμένοις τοῖς τὸν ὀπὸν τρυγώσι συνέβη κα- 
ταπεσεῖν. , Sed caput papaveris inciditor, unde succus colligitur. Alia 

Similia τῶν ῥιζοτόμων natrat TAeophr. H. 

| Ἀυσπώμενον. Vid. supra p. 188, 14. —10 
εἶτα μέντοι. μέντοι om. M. m. v. Schneidero probante. | ἑκάτερα. ἑκατέρα, 11 
m. | εἰ δὲ μὴ ταύτῃ τις ἀνασπάσει. indicativum recepi ex a. b». pro12 
ἀνασπάσῃ. Vid. ad l. 27. p. 14, 3. | οἵεαι M. m. a. Gesn. b. v.c. 19 
οἱ ἔσται. ante Gron. Hoc igitur Gesner. sibi videbatur legere im a. ubi ! 








tur: deinde ραγείπι praecidit viam, partim obliteraz , ut ne venator 

vestigiis insistentes lustrum ubi cum suis catulis habisaé, reperi, 

possint. IE 
Melieui de nat. anim. T. II. 21 
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obscurioree dactus, meque tamen dabitari potest, librariom Toluieee 
οἵεται, — ais. εἰλεόν. Gam. "Έλευν, Findobb. Do scriptara judicium 
ferre licebit, qnum fous narrationis fuerit inventus. Jnterim el; Mo» 
conjicit Κωλπ. ad deli. V. H. I. 32. Scmwwmma, εἰς ἐλεὸν perspicue ha 
bet a. εἰλεὸν. Fat. εἰς εἰλέὸν fuerit remedium contra ileum. Hesych. εἷ- 
Mc. d τῶν ἑντέρων σπαραγµός. Vid. Foes. Oec. Hipp. p. 112. Huic ta- 
explicationi καὶ additem non favet; bene sutem dictum καλῶς xal 
εἰς δέον. Var. Hist. IL. 37. νόμοι κάλλιστα καὶ εἰς ov κείµενα. Ib. III. 8. 
ἡγήσεται καλῶς xol εἰς Béov. Stackhouse Class. Journ. XXX. p.369. tor- 
rigit εἰς ἴδιον, probante-editore. Vix zeote. 
14 — Car. XXXIII. τὸ ἁβρότοιον, de viribus abrotoni anthelminthicis vid. 
Galen. de Simpl. Med. VI. 1. [Opp. Tom. XI. p. 798. et Lipe.] Scmu- 
prx, τὸ initio capitis om. &. ὅπως. ὅπερ.δ.ν. De abrotono quaedam ha- 
bet Schol. Nicandr. Ther. 66. ad quem locum cf. Bernard. ed Theopban. 
Non. 4. 36. Veterum locos congessit Barker ad Steph. Th. Gr. Vol I. 
15 17 18p. 58. s. | οὐ vov. οὐ ux. c. | DgyBa. ἔλμυλα. ὃ. ἔλμυδαι c. |. ds- 
Ἀρωπείαις δὲ νόσοις. M. m. v. ἀνλρωπείοις. ante Gr. In a oltima ayllaba 
eranuit, ἀνδρωπίναις, unus Parisinorum. dySpurmju πάὂτα est ap. Hero 
20dot V. 4. | καὶ ὑπὸ χειρὸς Ἀνητῆς clc ἄκεσιν ἥχειν ἀδυνάτοις. sic legi- 
tur ju editt. ex tacita Gesneri corwectione, qui post Ἀνητῆς sustulit δύ- 
γαµέναις, et. ἀδννάτοις scripsit. pro ἀδύνατον. M. m. a. ο. v. Find.T. χει- 
ρὸς Ἀνητῆς δυναµέναις εἰς &. (pur ἀθύνατον legunt. οὐ δυναµένοις. Find, 51. 
quod Schm. vulgato ἀδυνάτοις substituendum censebat. Propius ad ve- 
ritatem b. v, καὶ ὑπὸ χειρὸς Ἀνητῆς δυνάµεως εἰς ἄχεσιν ἤκειν. obi deleto 
vocabulo χειρός, quod, prava lectione invecta, a correctore ob sensum. 
videtur illatam , veram , ni fallor, et genuinam lectionem restitnimus, | 
341 Ἴππυς, ἔππενς. a. Find. $1. ἵππους Vind. 7. c. — 8 δὲ. ὁ δὲ. m | 


δι 
22 τοιόνδε ἐστὶν. τοῖόν ἐστιν. a. τοιὸν ἐστὴν. M. τοιόν ἐστὶν. m. quae correctio 
inde & Gesnero propagata est. τοῦτον. as. Collatio Parisinorum codd. 
24h. l tacet. | ᾖλδε. M. m. τῶν 3eGv. deos, qui Epidauri colebantur, 
25inter quos etiam Apollo, Vid. Paus. II. 27. ἑξάντης. ἐξαύτης. k | ow- 
οίκον πάθους. aic lübri mostri ommes. cvwjSeuc md9owc. Gesm. et editt. 
emnes, quae lectio auetoritate destitnta est. συνοιχεῖν χακῷ dixerunt plu- 
του, Vid. ad Achill, Tas. p. 483. σννοικῶν ἀῤῥωστήματι, Var. Hist. IV. 25. 
σύνουιος καὶ συμφνὴς ἔρως. Epilog. p. 395. 8. — καταχλίνουσι, de incoba- 
37 tionibus proprium. Vide Arist. Plot. 411. 621. | ἠσυχάζει. M. m. ἠσύ- 
χαζε. a et editt, προςταχλεῖσα. M. m. a. b. c.v. a. Gesn, πρὸς τὰ Δεῖα, 
editt. ante Grom. nescio unde. xal ante of γε addit ὅ. Fortasse in hao 
28 perticula latet aliquid. | ὑποδρῶντες. vocabulum Homerioum. 08. e. 332. 
ἐς τὴν. M.om. εἰς, editt αὐτῇ ἐποίουν. Vid. Marsh. Gr. $- 415. mot. 1. 
31 32p. 761. | ἐς τὴν, M. m. ν. εἰς, editt. eum a. | οὐκ ἐδύνατο οὐκέτι 
M. m. οὐκ ἠδύναντο οὐκ ἔτι a et editt. Gillius: capu restituere ne- 
sciebans. 

9  δυνατωτέρφ. δυνατώτερον. b. Idem liber ἑαυτοῦ habet pro ἑαυτῶν. | 208 
ἃ ἀπέδωκε, litteram paregogicam addit M. m. ἀνέστησεν. iidem libri. | 
4 Φιλανβρωπότατε. eodem epitheto ormater Aeseulapius p. 187, 17. et ali- 

bi. Ad.hoc epitheton respiciens Aristides in Aescul. T. k p. 68. ed. 
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Dindorf. ἐμοὶ γάρ, d δέοποτα᾿ Ααχληκιέ, πολλὰ καὶ παντοῖα — παρὰ σοῦ καὶ 
τῆς σῆς φιλανδρωπίας γεγένηται. Idem p.80. Asclepiadis πρφότητα. καὶ φι- 
λανδρωπίαν tribuit. | ἀβρότονον, M. m. b. c. βροτὸν editt. aate Ογσπιδ. 
Hoc igitor Gesrer. videbatur sibi Ἰοβίκο in ug. suo, ubi tameu per- 
spicue ἁβρότολ i.e. ἁβρότονον. Vertit autem : cui «go si quemquam mor 
falium comparare ausim. Veram lectionem expressit Gillius: nom 4a- 
men, -fesculapi humamissime, sapientiae tuae comparo abrotomum. 
|. μὴ µανείην ἐς τοσοῦτον. Lucian. D. D. V. 3. ἐγὼ δὲ μὴ οὕτω µανείην͵ 6 
Euripid. Hec. 1278. μήπὠ µανείη Τννδαρὶς τοσόνδε παῖς. ubi vid. Pflugk. 
P. 110. dnd». ins | οὐδὲ ἀμφβλλεο, sic c. οὐδὲ ἀμφβάλιο. 8 
m. οὐδὲν. M. οὐδ ἀμφιβάλλεν, b. ο. et editt. 

Car, XXXIV. ὁ δὲ ναντίλος. ναντῖλος. a.b. 1n titulo capitis a ha- 9 
bet γαντίχον a pr. m. ναύπλιος scriptam ap. drzemid, IL. 14. p. 167. neo 
in hac scriptura haeserunt editores. Cf, «ίσου H. A. ΙΥ. 1. 16. ibi- 
que ScÀn. p. 187. | στρέψας. recepi cum Schn.in cur. sec. ex M. m. bv. ο. 14. 
aP. Gesn. ἐχστρέψας. a et editt, — ἀρύσηται. cf. Philes. c. 103.9. quem. 
versum Paus frustra sollicitavit. Sed ibid. v. 10. malim : καάκεῖνον εὐδὺς 
τῆς σπουδῆς (στέγης vulgo) ἀποσπάσῃ. | αὐτὸν. αὐτόν.πε.α. | πνευμάτων. 19 
κυμάτων. ν. | vj δὲ ἐπιπλεῖ, sic distinctione mutata scripsi cum M. m.a. b. 14 
e. pro ὁ δὲ, — quae est G. correctio. Gr. majore post ὑπτίαν distiu- 
étione posita ὁ δὲ cum sqq. conjunxit. ΑΡ. Phileml c. v. 13. versus 
mensura postulat, utscribas: xal ἀσφαλώς ἐπιπλεῖ (valg. πλεζ) xopSpl- 
δος δίκην. Cf. supra c. 26. ὡς χώπαις ἐρέττων καὶ ὑποκιῶν δίκην xapSul- 
δος. — xal ante παρεὶς evanuit in a. supplevit Gesn. | ἐρέτει τε καὶ. {6 
δὲ M. (superscripto jj alia manu.) m. a. c. Corrector Medicei cod. δὴ 
videtur voluisse; quod non displicet. | οἵαχας. οἵα xal. m. Fondos nar-|7 
ratiouis est dristot. H. A. IX. 25, 13. Est Argonauta Argo dictus Lin- 
naeo , de cujus concha disputatur adhuc, propriae sit an aliens, Scamz- - 
pun. ὡς olaxac malit SrackAouse, Aristotelem sequitur Aen, VII. p. 817. 
Σ. 818. A. Cf. inprimis Oppi. Hal. 338. ss et quae collegit Beckm. 
ad απάέρ. Car. c. 56. p. 100. as. | πλεῖ μὲν δὴ. emeadauda distinotio 20 
in henc modnm: ἀποφαίνει, IDat μὲν δὴ τὸν τρόπον τοῦτον ἀδεὴς dv- ἐὰν 
μέντοι φοβηδῇ τι — quod me non prius vidisse piget, praesertim quam. 
et Gemerus sic habeat, et a, et recte verterit Gillius: sicque quum eat 
sine mets navigat, sin quippiam a wiolensioribus beluis metait etc. 
"Vitiosa distinctio est in edit. Grom, et Schn. qui nec in cur. aec. vitium 
emendavit. | ἀπέδρα, a. et editt. ἀποδρᾷ. M. m, b. ν. ο. quae conjunctivi23 
forma (Xen. Mem. II. 10. 1. Plato Hipp. maj. p. 295-) ab h.l. aliena; prae- 
sens antem ἀποδράω a bonis scriptoribus im locis imdubitatis osarpatum 
reperiri non videtar. Vid. Lobeck. ad PÁryn. p. 738. — dwiSop£ τε. ἀνέ- 
Δορέν τε. M. m. 

Car. XXXV. elc τριαχοσίας ὀργνιὰς, ὀργύας. M. m. Cleomed. de25 
Mundo Ἱ. 8. p.56. οὔτε γὰρ ὄρος ὑψηλότεραν πεντεχαίδεχα σταδίων — οὔτε 
Φαλάττης βάδος. quae ratio mille quingentas ὀργυιὰς efficit. Ap. Plutarch. 
"Vit. Aemil. Pauli ο. 15. est, geometras affrmare, montium altitudinem 
et meris ultra decem stadia non assurgere. θοµκκιοακ. Cf. inprimis Oppi. 
Hal. I. 82. ο. qui cum «4ε[ίαπο consentit; et Ukerti Geogr. Gr. et Rom. 
XL 4. p. 62. ». | λαλάττῃ. Δαλάσσῃ- b. οὐχέτι. m. a. οὐκ ἔτι editt.26 

21* 
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27 ὑπονέουσι lyS. hiatus in editt. omnibos relictus. | Smpla. 3nplo. c. ἢ εἰ 
καὶ. M. m. b. ο. 5mpla. εἴτε τούτοις. Fat. αἱ om. a. et editt. ante Gr. ubi 
^ 98 etiam post 3ηρία et post δεσπότης majordistinctio ponitur. | κατειλήχα- 
σι, καὶ εἰλήχασι. M. m. a. ο. δαίμονες. εἰλήχασι. v. b. molesta copula rectius. 
sublata, Vulgata enim lectio librorum auctoritate caret: et raro reperi- 
tur compositum χαταλαγχάνειν, quo.Lexica carent, praeter StepA. Thes. 
Gr. ed. Falpy. 
δι -. XXXVL ἦν δὲ — ξανδός «ἐστι. male ἦν et ἐστὶν junguntur. ^ 
Scuwema. Hoc.ai peccatum est, crebrius eodein modo peccavit Aelianus. 
Vide not.ad XVH. 43. ἦν δὲ ἄρα aic quodammodo ponitur ex formula. Vid. 
ad VIL 4. p. 154. 16. — νεµόμενος. M. m. a. b. ο. νεµόμενον. editt, quae 
esttacitaCesneri correctio. In iisdem libris et φ. habetur ἰχδὺς xal ἰδεῖν, 
pro ἰχδὺς δὲ ἰδεῖν, ut est ap. Gesn. revocavitque ScÁn. cur. sec, Distin- 
ctione emendata , quae vulgo vitiosa est, librorum lectionem veram esse 
.apparebit. Junge γένος πεστρέως lySic, piscis ex genere mugilum, v 
recte Gillius. Philes c. 98. ἰχδύς τίς ἐστι τοῦ Ὑένους τῶν κεστρέων. | 
38 ὑπὶρ αὐτοῦ. αὐτὸν, a. τὸ ὄνομα. articulum om. AM. m..c. dubitans an ab- 
jiciendus esset, seclusi eum, 


4 — tuvo καλοῦσιν, οἱ δὲ ἐξώκοσον, locus de Adonide translatus est 2509 


Oppi. Hal L. 166. as. describitur idem a Cleorcho ep. drhen. VIII. 
p. 332..C. Ap. Plin. IX. 19. s. 84. miratur e£ JMrcadia suum exocos- 
dum, appellaium ab eo, quod in siccum somni causa exeat. Circa 
Clitorium eocalis hic.traditur , et sine branchiis: idem aliquibus Ado- 
nis. dictus. In quo loco tot errores quot verba. JMnazeas Patrensis ap. 
ση. 1, ο. p. 831. D. Clitoris fuvii Arcadioi pisces vocales esse re 
fert; Philostephanus Ibidem pisces flurii Aaronii per Pheneom labentis, 
πουκιλίας appellatos, sonum turdis similem edere-ait; C/earchus circa Cli- 
torain fl, Arcadiae Ladone pisces vocales esse ait, qui οὐκ ἔχοντες βρόγχον 
(guttur) Φβέγγονται. Has narrationes mira socordia Plinius ad Adonin 
transtulit: et quum pro βρόγχον legisset βράγχια, Adonidi branchias negavit. 
xe. Mecam sentit Gesnerus in Hist. Aqu. p. 16. Harduinum non mo- 
τος, qui Plinii ineptiis succurrit, "Vocales Clitoris pisces, poicilias, Pau- 
«an. VIII. 21. 2. vidisse se testatur, sed sonum ullum eorum exaudivisse 
megat Operam igitur perdit L. TA. Groncwus ad Pim. IX. p. 78. 
dum ex defectn branchirum arguere oonstur, intelligi blenniam ocella- 
Tem BHrünnichi im Ichth. Massil. nr. 35. Oppianus enim cum Clearcho 
branchias Adonidi assignat. Τα cod. Bodlej. Phi/ae ad c. 98. pingitur sub 
momine χεστρέως τοῦ χαλουµένου ᾽Αδώνιδος blenpius capite cristato, quam. 
speciem im Museis se vidisse negat Gronovius l. c. Belonius Obss. I. 74. 
hujusmodi pisces deacribit.a veteribus exocoetos, a recentioribus Glinos 
appellatos, quorum nonnulli in Propontide cristam galli instar in capite 
ferant; eos magnis dentibus praeditos acriter mordere, ob idque & Co- 
maaci incolis ad Padi ostium vulpem nominari, & Massiliensibus Bavecgue. 
In libro de Aquat. pinxit exocoetum cristatom, et descripsit ita, ut plane 
bleunii genus agnoscas. Cf. ap. Gesner. H. Aqu. p. 16. ubi primum exo- 
coeti genus a Gennensibus bavecque, a Massiliensibus gabot vocari refert. 
Vides igitur, picturam cod. Bodl cum Belonío egregie convenire. Ron- 
deleti Adonin in pictura non agnosco, nec quem ille intelligi velit pi- 
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ascem conjectura assequi possum, quum vulgatum ejus nomen omiserit; 
ad genus blenui certe non potest referri. Si τράγος Clearchi piscis idem 
est, qui Gallis bouleror dicitur, gobies niger Linnaei, quod afürmanti 
Rondeletio facile credo, patet etiam ex-comparatione hirci com Adenide, 
hunc ad genus gobii ant cognatum blennii pertinere. Ad blenninm magis 
mibi animna inclinat; in eo enim genere esso quosdam pisces, qui am- 
phibiorum in morem egredientur im litus et saxa litore; ibique victum 
quaerentes pinnis pectoralibus lacertarum instar saltent, testatur Itine- 
rarum R. Foreteri T. Π. p. 271: Theophrastus in Fragm. XII. omisso 
adonide, pisciculos fluviatiles Indiae et agri Babylonici memorat, qui in 
siccum egrediantur. Scumaipen, Cf. Eund. in Hist. litt. Pisc. .p. 29. ζω- 
νέο). ad Plin. T. ΥΠ. p. 178.- 

ἑξώκοιτον. ἐβωκοιτὸν. m..| ἐξοκέλει. Qe xe. b. ἐποχούμενος! 8 
ἀπιχούμενος. m. De adonide Oppi Hal. L162. αὐτὰρ ὄΥ᾽ ἑσσυμένοισι 
Gwvopu3tle ῥοδίοισι, Πέτραις ἀμφιταδεὶς ἀμπαύεται εὔδιον ὕπνον. — τῇ 
ὁρμῇ. τῆς ὁρμῆς.δ. | τῶν πετρών. τὸν, b. | ὥς ἐστίν οἱ. ὡς ἔστίν οἱ. a4 5 
et editt. | οἶδεν M. πι. οἶδα. b, Δαλάττης. M. πι Δαλάσσης. editt. cum 6 
4. | xal clou. καὶ om. m. duplex χαί iu his formulis frequens, VI. 44.7 
καλὸς δὲ καὶ ἐδόκει καὶ ἐπεφύκει, X VIL 40. ἔρημον δὲ χαὶ εἶναι καὶ καλεῖσθα», 
nonnulli libri prius xat omittunt. Sine eo Plur. T. Π. p. 984. E. cb δὲ . 
πλεῖστοι τὸν dvSUzy ἱερὸν εἶναι καὶ λέγεσδαι νοµίζονσιν. | ὁ δὲ ἀναπάλλε-θ 
ται. m. g. Uc editt. De adonide Oppi.l. c. πάλλεται ὀρχηστῆρι πανεἰ- 
χελος. Ap. Philen lc. v. 20: scribe: εὐδύςγε πηδᾷ καὶ ἐκπάλλεται (vulgo 
ἐπάλλεται) δίκην Νέου χορεντοῦ. — yopelg. χωρία. b. de quo errore vide 
aà Callissrasi Stat. 1. Ρ. 680. | ὡς ἂν εἴποις, ὡς dày. c. haec verba ad 9 
ὀρχηστικῇ referenda, in editt, junguntur cam sequentibus. 'Sejuuxit ea 
Schn. in cur. sec. | "Above δὲ. δὲ om, m. Sarra. Ἀάλασσαν. b. | ef 10. 12 
Ay. ΜΜ. m. b. c. φιλεῖν. a. et éditt, ante Gron. φιλὴν post Gron. omnes. 
| καὶ αἰνιξαμένων; καὶ om. b. fortasse recte, quum αἰνξαμένων caussam 43 
contineat, cur nomen illud hoic pisci sit inditum, Est autem-in his ver- 
bis breviloquentia sio explicanda: τών πρώτων, οἳ αὐτῷ Ζδεντο τὸ ὄνομα, ' 
αἰνιξαμένων , τοντέστι βλεπόντων ἐς τὸν τοῦ Κωνύρου βίον. ἐς. M. m. a. εἷς 
editt. | δύο δάίµοσι. δαίμονας. b. v. ὑπὸ γῆς, ἀπὸ. b. ὑπὸ τῆς γῆς. ». 
γῆς οπι. m. sed suppletur in marg. Schneiderus orationem male structam. 
judicans, corrigit, δύο δαίµοσι, τῇ μὲν — τῇ δὲ. Venerem intelligens οἱ 
Amphitriten. Imo Proserpinam. Vid. Pamyasin ap. Afpollodor. VL 14.4. 
ibique Heyn. Verba ipsa sunt integra. Genitivi cohaerent cumr ἐρώσης, 
ἑκατέρας autem per abundantiam additum. 

Cur. XXXVII προρήχων om. b-v. | μηδὲ ἓν.μηδὲ.δ.--| Θεόφρα-16 1T 
στος. rectius Theophr. Cans. Pl. H. 17. 5. ὅταν ol ÜpwSec ἐσθίοντες τὸν 
καρπὸν (visci) προζωνται τὴν περίττωσιν. ἐπὶ τῶν δένδρων. ceterum fructum. 
disseminari a turdis, dum rostro eum in:hiemem condunt, cum Frischio 
Ornithologo censuit Merrem. Scmwxzs. Cf. ap. Theopr. li. 17. 8. 

p. 432. Pro τὴν ἄνδην Staokhouse τὸν χαρπὸν corrigit. | xol ταῖς 07-21 
ραγγώδεσιν. copulam: seclusit Schn. cur. seo. Bectius fortasse scribes: 
καὶ τοῖς σηραγγώδεσιν, XII. 20. etm 8 ἂν τὸ σηραγγώδες. — ἐπαρδόμε- 
wow. ἑπαρδόμενοι, m... ἀναφύει. M. m.. et. editt, ἀναφύευν Triller. not. mat. 22 
Sic habet a.v. et Ge/n- cur. seo. Gronovius conjicit; ἑβλάστησε xal ἆνα- 
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Sin. Vitium esse in-dvzxt3ct vix. dabito; yerbum enim longius remo— 
um a nomine suo, nec ἀναπείδευν im talibus eti solet eli. sed πείδειν. ! 
Nom poenitet correxisse, xduk πείθει. quod oohaeret cum: verbis: τὸ δὲ 
αἴτιαν Θεόφρ. λέγει, et laudi, illi opinioni tributae , convenit, I. 9. ua- 
λισσουργοὶ λέγονσι ταῦτα, καὶ ἐμὰ πείθονσι. X. 14. λέγουσι δὲ Αἰγύπτοι--- 
καὶ οὕπω µε πείδουσι. XII. 3. λέγουσυν Αἰγύπτιοι καὶ dpk μὲν Πκιστα πεί- 
Swc XVI. 16. καὶ µε πείδει λέγων. — — Verba. ἀναφύει ἐπεῖνο ἐξ ὧν --- 
tic accipe: semen in arborum rimis relictum progignit id (ramum ejus 
generis arborum) unde ipsum provenit; ἐξ ὧν cohaeret cum éxstvo, quod 
23vim collectivi habet. | ἐν ἐλαίᾳ συκῆν. bene monuit Triller. not. met. 
respici paroemiam ἐξ ἑλαίας συκῆ. Seneca Epist. LXX XVII. non nasci- 
fur itaque ex malo bonum, non. magis quam ficus ex olea, C, Wei- 

24 sten. ad Epist. Jacobi. ο. 3, 12. | ἄλλο. ἄλλος. m. . 

«96 — Ci». ΧΧΧΥΠΙ, fruto. propter maguitodinem diversi videater ab 
iis, qui XV. 11. memorantor. Scmxzmza. Vide de hepato veterum Cu- 

27 eier Hist. nat. des Poiss. Tom. Il. p. 231. ss. οὖν om. m. | πρέποντας. 
πρέπονας. b. v. Aeliani verba translata suut ex Oppi. Hal. I. 145. Marcell. 
did. v. 8. πρέποντας cum pbegris, glaucis et bouphthalmis memorat. &ui- 
das locum Aeli. mire pervertit im Voce ὕπατον. ὕπατοι καὶ εἶδος ἰχδύος 
κητώδους, db xaAoüvrat καὶ πρέποντες καὶ πρόβατα: ἀριθμοῖτο δὲ τούτοις. 

39 καὶ ὁ ὄνος, θοπκκιοκα. Cf. Eund. Hist. litt. Pisc. p. 173. | περὶ τοῖς 
φωλεοῖς. καὶ περὶ. Af. m. copula prorsus supervacanee, An latet: καὶ εἷ- 
λοῦνται del περὶ τοῖς uàsotz? ut ap. Dion. Chr. Or. IV. p. 184. ἄνδρα 
δὴ τοιοῦτον εἰλούμενον dil καὶ περιφερόµενον. — — Paulo postiterum iidem 
libri καὶ ἐν τούτοις exhibent, νουα]α καί non minus molesta. [ο asimo 
marino cf. inprimis Oppi. Hal. [. 150. ss. et Aristot. H. À. ΥΠΙ. 17. 8. 

Schn. Hist. litt. Pisc. p. 33. s. 
1 — Car XXXIX. Awfac. Avfeuc. m. καναρίδων. xevSajle σιτηβόρος240 

«3 Nicandr. Alex. 15. ubi vid. Δοῄπ. p. 114. se. | τοῖς σύχοις. scribea- 
dum puto ταῖς συχαῖς. nisi "feli. mele interpretetas est locom Jfriszotelis 
H. A. V. 17. 14. Vid. Annot. p. 34T. ss. vocem χραμβὶς unus 4eNanas 

3 4hsbet.Scumum. | ὀρβίνδοις, ἐρειβίνδοις et xáptuv. m. | ἐν δὲ ὁρό- 
Bu. ὀρόβων. M. m. littera v adscripta, ut saepe, pro v habíta; nisiforte i 
feit ix δὲ ὀρόβων, — |. φαλάγγια. φαλλάγγια. m. | Nic. Ther. 752. legu- 
mna memorat, in quibus ἴκελα χανλαρίδεσσι Φφαλάγγια τντλὰ δίενται, 
Theophr. Hist. Pl. VH. 40. ἐπιγίνεται τὸ φαλάγγιον ἐν ὀρόβοις, Plin. 
XVIII. 17. ο. 44. 3. nascitur in ervo phalangius, bestiola aranei gene- 
ris. Jdem XXII. ο. 81. er leguminibus innaecuntur bestiolae venenatae — 
wolipugarum generis, Am veteres genus bruchi Linnaeamum imtellexe- 
rint, dicere non ausim, Scmrpen. | πρασοχουρὶς. πρασηκούρις.π. Com- 
para «4[ῥαγέωπι ad Hesychium in πρασοκουρίς. Palladium de R. R. 1.85. 
Needh. et Nicl. ad Geopon. XII. 9. T. Il. p. 860. — καὶ ἐν. καὶ om. 
7m. | τάτει τι καὶ ἡ µηλέα, τίκτει καὶ ἡ p. a οἱ editt, τίχτει τε καὶ. M. 
tcr τι καὶ. b. v. quod recepi; ad τὴ statim τοβογίατ τοῦτο, id quod gignit. 
ἡ µηλέα. µηλαία. M.om. µελαία. ο. ἡ Dam. b. Stackhouse corrigit: 
τίατει xal ἐν τῇ µηλέᾳ. sc. κραμβὶς. Editor aotem praeterea τίκτεται re- 
Sponendam censet, Neutrum probo. | πολλάκις τοῦτο, inverso ordine. B. 
9 10 | Ὑένιτο ἂν. γένιν ἂν. 5. | ἐς χύησιν. de vermicolis iw arboribus cf. 
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Theophr. Cas, Pl. V. 10. 1. sed ibi nihil est, quod doceat, quomodo 
vermes ad froctificationem mali conferant. In ficuum fructibos et floribus 
plautaram dictarum alia est ratio , et magnus est insectoram flores herba- 
rum perreptantium uen. ScuwzipzR. . τὸν τρόπον. articulum om. m. { 
Cu». XL. οἶδε δὲ. οἶδεν. M. πι. δὲ om. c. Hanc sententiam ρετοῦ- 41 
quitor Oppi. Cya. IV. 25. se. Porphyr. de Abstin. III: 9. p. 237. Theoph. 
Süm. Qu. nat c. & Ambros. Hexa. Vl. 4. p. 44. C. cuique animonti 
cognitum es, quemadmodum^suam tusatar. salutem: αἱ virtus-euppe- 
di, resistendo: εἰ velocaa, fugiendo: si astutia, praecavende. — 
κάέκτηται. τίκτεται. c. | xol émQovisücw. copulam abesse malebat Schn. 12 
Mibi videtur bene babere. Vid. ad Il. 1. p.28, 9. | ἀμύνα τῷ ῥύγχει 13. 
Edebatur τῇ πτέρυγυ. γένωϊ corrigebat Gesn. ut XIV.23. τῷ ῥέγχει. Vind, 7. 
unde ῥύγχει scribendum esse patet, quod ipsum conjectura fuit assecatue. 
Coraes ad Xenocras. p. 62, θοππεινκα. In Ecl. Phys. T. Il: p. 46. Schn. 
"vulgatam lectionem explicare coeatur. πτέρυγι. a. et libri plazimi, ῥέγχει. c. 
ipsum ῥύγχει, b. v. Venationem τοῦ γαλεώτον qni est xiphiss, describens 
Polyb. 34. $. Vol. IV. p. 626. τὴν ἀκμὴν τοῦ (jov σὐαγρώδη dicit, | 
ἔνδεν τοι xal κέκληται. M. m. b.c. xal om. a. et editt, ante Gr. &upl 14 
Φερώνυμοι vocantur ap Oppi. Hal I. 182. | τῷ κένρῳ. τὸ κέντρον. 5.15 
Ad rem of. Π. 36. VIL 26. ἡ µύραινα. 1. 32..| ἔχουσι dp. ἔχει maluit 6 
Gam. antecedenti. µύραινα sane convenientius, De dentibus muraenae 
ipseque specie videant peritioree, Ommes fero dentes habent numerosos. 
adristot, Ἡ. A. V. 9. 4. óbóvrag ἔχει καὶ ἔσωδεν καὶ ἔξωδεν. unde eli 
transtulisse videtur. Scuszipza. ΟΙ, Ἐασά, ad fries. Ἱ. ο. p. 284. s. 
Jg plurali ἔχονσι ne haerems, cf. ad c. 10. p. 199, 26. διστοιχίαν. 


rj 
δύστοιχίαν. m. εὐστοχίαν. 5. 

Cu», XLL οἱ μὲν οὖν μῦς---- ζῴόν ἐστι δειλὰ Gja omisso ἐστὶ. r. 17 
post. XU. 35. οἱ supraIX. S. p.197. {. | τὴν Ταλῇς. γαλὴν. πι. articu- 18 
Jem om. 7.-άρ..χρίξασαν. γρύξασαν. b. v.ex corr. Philes c.96. 8."Ὑαλή τρί- 
ἔρυσα Vid. V. 60. p«120, 9. | οἱ Δαλάττιοι. οἱ om. m. | δύο ὅπλοις. Vid. 20 
sàp.79,18. | δορᾷτε. Marcello Sid. v. 30. mures marini εὐδώρηκες μύες 2t 
aadiont; sed .4el, exscripsit Oppi. Hal. L 174. qui πυκινοὺς ὀδόντας et 
στερεἠν dod» eis tribuit. Hes Rondelenius eosdem facit onm caprisce 
pie, quem Diphilus Aihenaei VII p. 366. morém etiam vocatum re- 
fert. Quem pictum» Rondeletius pro caprisco posuit, is genere balliita- 
rum Linn. continetur. Scmwemza. Cf Eund. Hist. litt. Pisc. p. 174. 
Bépai τε. M. δύρατατί το. m. quam lectionem non dubito natam ese 
ex scriptura ὅοραι τε. δορᾶ τε, a, δόρατι legit PAiles ο. 96. λαλάττιος 
wc προοφνὶς φέρων δό pu, καὶ τινας (Bcr. xung) ἐκ στόματος ἀκμᾶς 
ek βθη. Gillius: praedurae pelli es dentium robori. | καὶ τοῖς. καὶ 29 
em. m. 

Car. XLI. ἔμουσυν αἰσλητώς. hoc χουορὶ ex m. b. c. tamquam for- 24 
mam minus frequentem. Jn duobus aliis locis habetur αἰσθητυιῶς, ut 
M. l. editt. eta. — Sówo. Svo m. Haec fere ad verbum ducta ex 
Plac. Τ.Π- p.979. C. | ποιουµένων, προσποιουµένων Apost. Χ. 88. quod 26. 
Schn. cur. sev. in ordiuem recepi. Non opus, Hesych. ποκεῖσθαι. προς- 
sostsat, Pseudo - Plato, Theag. p. 128. B. τοῦτο µύντοι τὸ µάληµα παρ᾽ 
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ὀντωοῦν ποιοῦμαι δευὸς εἶναι. Vid. br. et Bas. sd: dristaen. 1. 5. 
p. 311. ed. Boiss, — ὅποι γὰρ ἂν. ἂν om. b. r. 4p. καταλάβῃ. καταλάβοι. 
&. v. De ὅποι vid. Lobeck. ad Phryn. p. 44. sed malim ὅπου, ut est ap. 
Ῥϊμε. Ἱ. c. ὅπου γὰρ ἂν αὐτὸν αἱ τροπαὶ χειμώνος καταλάβωσιν, ἀτρεμεῦ, 

39 Recte XIII. 44. ὅποι ποτὲ ὅ' ἂν ὁρμήσῃ. { ἐς. M. πι. a. ο, elc. editt. | 
πῆς ἐπιδημίας ἰσημερίαν. avus malebat τῆς ἰσημερίας ἐπιδημίαν. Gaox. 
hoc recepit Schn. Bernardus tamen ad Theoph. Nom. c. 250. p. 364. 
hypellogen esse statuit, nec aliud quid Gronovii avam eiguificare voluisse. 
Dubito an vere. Supra I. 11. τὴν µέλλονσαν ἐπιδημίαν τοῦ χειμῶνος. V. 13. 
ψετοῦ ἀπειλοῦντος ἐπιδημίαν. VI. 3. τὴν ἐαδηµίαν τοῦ ἧρος προςµένει. Si- 

29 miles trauspositiones vide ΠΠ. 46. p. 69, 27. ΧΠ. 6. p. 267, 16. | ὁ 

' 'Apuar. Hist. An. VII 15, 8. Sed «οἱ. debet sua Phuarcho. In 4e- 
schyli versu metrum παρβαλὼν desiderare videtur. Scmmupza, Bene ha- 

23bet verms. | ὁρῶσιν M. m. verba τῷ δὲ ἄλλῳ οὐχέτι om. a. 7. 

1 muplaol τε. M. m. b. r. 4p. παρίασι δὲ. editt. παριᾶδί τε. a. ν. Vid.211 
ad ΤΠ. 24. p. 62, 18. VII. 5. p. 155, 12. — clc. M. ἐς. editt. cum a, τὸν 
llóvcov. τὸν τόπον. r. a. CE VL Ad. p. 141, ὃ- κατὰ τὴν δεξιὰν. de pi- 
scibus ἀγελαίοις idem narrat Herodor. Π. 93. ἑαντῶν. M. m. a. ἑαυτοῦ. 

Bb. αὐτῶν. editt. | ἀντίπερα. ἀνείπεραν. b. r. Ap. ἀντιπέραν. ed. Schn. 
Vid. VII. 16. p. 188. 31. ἐχόμενοι τῆς γῆς ἐπ ἀριστερὰ καταπλώουσι ἐς 

4 λάλασσαν. Herodor.l.o. | τὴν τοῦ. τὴν om. r. Plutarch. l. ο. ἐμφρόνως 
πάνν καὶ νουνεχῶς del τὴν τοῦ σώματος φυλαχἠν ἐπὶ τῷ κρείττονι ποιούµενοι 
τῶν ὀφβαλμῶν. 

6 «ΑΡ. XLI, τοῖς παγούρις. τοὺς παγούρους. c. ῥήγννται. δείχνυται. a. 

7 V οὕτω δήπον. οὕτω δὴ. πι. b. — τὸ ὄστραχον. M. m. b. v.c. τὰ ὅστραχα. 

gaeteditt.ante Gr. | ὑπαφιστάμενον. ὑφιστάμενον. M. m. ἀφιστάμενον, v. | 

θφοιτῶσιν olorp. a. φοιτῶσι. omnes editt. Kst in verbo φοιτᾶν interdum 
motio irrequieti motus, qualis furentium esse solet; unde φοιταλέος. 
Oppi. Hal. II. 269. φοιταλέη µύραινα διέσσνται οἵδματα πόντου Φορβὴν µαι- 
ἀθομένη. | -:ὄγκου προςγενοµένου. M. πι. δ.ν. ο. προςγινοµένου. .a et editt, | 
καὶ om. v. recte. ὑποπρησθέντες. ἀποπρ. v. ὑποπλησδέντες corr. Stackhouse. 

12 Bene habet vulgata: paulatim inflati, turgescentes. | Yévavrat. M. m. 

19. b. v. γίνωνται, editt. nescio unde. | γεχροῖς εἰκασμένο, totum h.l, ex 
Oppi. Hal L 285. ss. translatum satis eleganter explicuit Ael. Paguri 
vitam, et quomodo exuvias deponat, enarravit Minasi in Dissert. aec. 
su de' timpanetti dell'udito nel granchio paguro. Napoli. 1775. Scrixxipxa. 

15 | .ἰαυτοὺς ἀλροίσαντες. ἑαντοῖς. c. Infra X.48. ἀλλ ἀβροίσας ἑαντὸν σο- 
φίᾳ περιέρχεται τὸν 3ἢρα. Oppia. l c. 294. in hac ipsa το αὖδις ἀγειρό- 
μενοι νόον om. Plato Phaedon. p. 80. C. de anime σννηθροισµένη αὐτὴ 
εἰς αὐτήν, ἅτε μελετῶσα del τοῦτο. B3. A. αὐτὴν εἰς αὐτὴν Ενλλέγεσδα 
καὶ ἀλροίζεσθαι παρακελενοµένη. Est quod Socrates dicit in Ariss, Nub. 764. 

18 207a. σαντὸν εἷλλε τὴν γνώμην del | ὑμὴν. ὑμῖν. me ο. | τῇ rfe mapide- 
λῆς σκέπῃ. De buccino Quintus in Anth. Pal. VL. 230. φρουρητὸν κήρυχ’ 
αὐτοφυεῖ σκόλοπι i, e. testa cuspidibus munita, 

24 — Ca». XLIV. εἴληφε ἐκ. Scr. εἴληφεν. hiatus. est. in editt, omnibus, 
— xai τοῦ βίου. Pro inutili additamento tale quid malis: dx τῆς διαίτης 
τῆς καταγείου. κατάγαιον οἴκημα, habet Herodot. IV. 95. olov ἐν κατατείφ 
οἰκήσει σπηλαιώδε, Ρἰαιο de Mep. ΥΠ. p. δ4. A. Protag. p. 820. Β. 
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in fabula de Bpimetheo, qui parvis animalibas πτηνὸν φυγήν ἢ κατάγειον 
οἴκησιν ἕνεμε. Xenoph. Anab, IV. 5. 25. αἱ δὲ οἰχίαι ἦσαν κατάγειοι. κα- 
τὰ τὴν ὑπόγειον οὕκησιν. afesohin. Dial. IJ. 49. ut pro κίνησιν emendavit. 
ναρ. ad Hesych. T. ΠΠ. p. 219. et prius Valck. ad Hipp. p. 170. B. 
τοὺς δὲ πνγµαίους οἰκεῖν μὲν ὑπογείους. Philostr. Vit. Apoll. ΠΠ. 47. 
p. 198.  Valgatam tamen léctionem non sollicito. | βαρυτάτην ὀσμὴν 26 
ἀφιᾶσιν. foedimsimum odorem exhalaut ex latebris hibernis primem pto- 
euntes ; tum vero ad coitum stimtlantur simal. Hinc probabile vidgtur 
ortam opioionem de odoris gravitate in coitu exhalata. Ipse odo? e gign- 
dulis duabus juxta anum in cauda positis prodit, quae liquorem foetidum 
elondunt, teste Tysono. Idem ad hunc ipsum Ael. locum observaverat 
Redi Osserv. de Viper. ϱ. 81. vers. lat. Hinc Martialis: guod vudpir 
fuga, viperae cubile ole. Scaxumxa, Locus Martialis est IV. 4. 

Ca» XLV. Seir. Ἀαλάσσῃ. m. | ὀσμύλους, σµύλονς, M. m. a9] 29 
quod Gesn. emendavit ex titulo capiti. σµίλους. c. de hoc similibusque 
piscibus vid. Schn. ad Jfristor. H. A. IV. 1. 15. p. 184. — προρελδόντας. 
ooujecturam nostram mpoth?óvrag recepit Schn. Et sic nunc ar lafra 
ο. 60. ἡ μὲν προϊοῦσα éx Δαλάσσης. Vid. ad VIII. 19. p.191.10. | Verba30 
διὰ τῶν πρ. usque ad περιπεσόντας xal om. c. | ἐπέδεσαν ἂν. poenam so- δί 
dens infügere, ἂν om. b. ἳ 

212 uoc. quocl. M. Narrationem de polypode et osmylo in aiccom { 
*xeuntibus et fructus arboreos depopulantibos, tramstalit Ael. ex Oppi. 
Hal. 1. 906. t& De polypode solo testatar /ristotel. H. A. IX. 25, 11. 
wbi vid. Anaot. Adde Jdeliani locom ap. Suidam: ἑλεδώνη, εἶδος πολύ- 
ποδος, ἥτις ἔχει µίαν κοτυληδόνα, xal ἔστιν ὀχτάπους, ὥς φησιν Αἴλια- 
νός. De una cotyledonum serie facile asscatior; de scpteno podum nu- 
anero videant ali. Ci. etiam PAilopon. ad Cap. L. Genes. p. 19. Scmmu- 
prn, Cf, de eadem re supra ad Ἱ. 87. p. 18, 2. Adde Τσο. Chil, 
V. Τ7. — Philes ο. 81. p.82.s. | dy" ὧν — ὑπὲρ τούτων, Vid. ad L.23. 
P.12, 23. Interdum eadem praepositio in talibus repetitar, ut ap. Pas. 
Bep. I. p. B1. D. ἐπὶ τούτῳ — ἐπὶ τῷ. ubi vid. Stallb. p.52.| σεσνληµά- ὃν 
va. σεσνλλη. b. ἀντεφεστιῶσι. ἀνλεστιῶσι. Ρα, Gf. XIV. 1. p. 808. 19. 

Ca». XLVL ῥυάδες. οἱ ῥνάδες ἰχλύες commemorantor ab Jristotele 4 
H. A. IV. 8. 13. V. 9. 6. VIIL 16. 2. οἱ πλεῖστοι τῶν ῥυάδων τε καὶ dyt- 
λαΐων lySUuw. «6. Ib. $. 5. et 6. οἱ 8 ἄλλοι ῥυάδες ἐξιόντες ἐκ τοῦ xdv- 
του. Ibidem deinceps a coliis οἱ ecombris distingoontur. Sunt igitur pi- 
soes quidam marini, qui conferti et. gregatim natant et peregrinantur. , 

Cf. Gesner. Hiat. Aqu. p. 258. οἱ 1058. Male deli. genus peculigre 
aliquod piscium hoo nomine sigai&cari patavit, male etam sexu feminoo 
momen signavit. Scmxsipzx. Cf, Eund. ad Aristot. H. A. VI. 16. 2. p. 470. et 

án Bist. litt, Ρίκο, p. 88. s. ἀμπέλους ῥυάδας habeat iu Geop. V. 39. p. 403. 

| ἰσομοιρίᾳ. ἰσημοιρίᾳ. v. εἶτα vjpt νεῖν. εἰ ἠρενὴν. c. | πορείας τῆς uan o-T B 
τέρας. M. m. b. v. c.a. πορείς τῇ µακροτέρᾳ. editt. describentis errore, Va- 
riata oratione scriptor: ὑπάρχονται (τοῦ) νεῖν, et ὑπάρχονται πορείας. V. 42. 
πάριοπαι τοῦ δρόμον. VI. Bb. τοῦ μΏοις. | dwpesousn. M. m. 49 

Car. XLVIL τοὺς ἐχίνους. eadem habet Oppi. Hel. L. 318. Bohi- 11 
mum discerptum et in mare abjectum rursus in unum corpus coire, ex- 
perimentie recentiorum cowürmatum non legi ; eed asterias Linn. seu stel- 
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las marinas, uno vcl altero radio amisso, tamen vivere, radiumque amis 
sum io integram animal excrescere, post alios refert Baater Opusg. sob 
aec. p. 118. Scuxsipra, Ex Meli. haec refert Piles c. 6j. ubi v.2. 
12 scribendum: ὃν οἶδεν (εἶδον vulg.) ἀκτῆς εὐμενὴς κόλπος τρέφεο. | mpo- 
^ βεβλημένους. προβεβληµένα. D. προςβεβληµένους. apost. IX. 44. — εἴ τιᾳ. 
49 αἴ m. m. διαῤῥίψας, διαῤῥήξας, Fas. Apost. | ἐς τὴν. Μ. m.a.r. Ap. εἰς. 
editt. — ἄλλο ἄλλῃ. hoc ordine M. πι a. bv. ο. r. «4ρ. ἄλλῃ ἄλλο. editt. 
Ἠνκούος, I, 46. et 67. ἄλλονς ἄλλη. ΤΠ. 25. ἄλλον ἄλλη. Infra XV. 5. 
. P. 336, 82. ἐρέττονσιν ἄλλοι ἄλλη. — τὰ δὲ ἄρα, M. a. 7. dp. τάδε ἄρα, 
i6editt. quod consuetndini scriptoris adversatur. | αὖδις, quiw praecemit, 
Tyillerus not. mst, cum αὐτοῖς permotatum velit. Frustra. Verba xal 
ὁλόκληροι usque ad finem cap. om. r. fp. 
17 19 — Cu» ΧΙΥΠΙ. wieg3a. vewéoso. b.v. | τὸν τῆς ὀχείας. τῆς om. 5. 
20 21 22 | wirpov. ντρων. b. | ὄρεξις. ὀρέξεις. a. γίνεται. yiyweran b. | πεπε- 
38 pk. πεπέριδι. m. πέπερι. b. v. c. χρίουσιν. m. | καὶ virpee. alia remedia 
commemorant Geopon. XVII. 5. Fontem narrationis Aelianeae ignoro, 
Scmmioxa, Sel pabolo mixtum soboli procreandae imservire monet Píut. 
T.If. p. 912. F. καὶ λέτρῳ. P v. c. quae forma, Atticis propria, restituenda 
J&videfur. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 805. Ι΄ ἀκράτορες ἑαυτῶν. de- 
lian. ap. Suid. in χυµαίνει. ὑπὸ τοῦ móSov αὐτοῦ κυμαίνεται καὶ φλέγεται, 
36 καὶ ἀχράτωρ ἑαυτοῦ dv ἐσήλατο ἐς τὸν νεών. | ἑτιμαίνονται τοῖς ἄῤῥεσιν. 
ἐπαβαίνονται, M. Gn marg. yp. ἐπιμαίνονται). m. ἐπιμένονται. b. Swpra 
VIL 19. ἤκουσα Bk κυνοκεφάλους καὶ map3évow ἐπιμανῆναι. Theocr. Τὰ. 
X. 90. ἐγὼ 8 ἐκλ ctv µεμάνημαι, αἱ ap. Suid. Il. 146. ἐπὶ γυναιξὶ µεµη- 
φώς. Lucian. Amor. ο. 22. de amore naturali: Movteg οὐχ ἐπιμαίνονται 
λέουσο. Plut T. IL 901. A. καὶ γυναῖχες ἄῤῥεσι Μηρίοις ἐπεμάνησαν. 
JParihen. Ἐτοι. c. 29. οὐκ ὀλίγων ἐπιμαινομένων αὐτῷ. — τοῖς ἄῤῥεσον, 
a. m. ἄῤῥεσι, editt. 
26 Ον XLIX. ᾖόσι b. ἠϊόσν, M. m. Vid. ad V. 26. p. 123, 12. 
Dectum hoc caput ex Oppi. Hal. I. 360. ss. coll w. 28. ex. delianum 
27 sequitor Philes c.71. | uvppotc. dubito, en hoc sensu vocabulum usur- 
patum legatur. Scmwxipxa, Non magis fortasse sincerum , quam ἄσπροις 
1. 26. p. 13, 27. --- παλονμένοις, καλούμενοι. b. προςπελάζει. προπελάζει. m. 
28 | οἰκεῖ δὲ τὰ πελάγη, idem dicit Basi. Opp. T.I. p. 69. A. quem ex- 
scripsit Mich. Giycas Ann. lp. 86. C. Euatash. Hexai. p. 90. am- 
bros, Bex. V. 11. p. 84. F. infnitae magnitudinis cete — non in acta, 
mec in litoribus , sed in Atlantici maris profundo feruntur videri. | 
29 ἡ πάρδαλις. οἳ πάρδαλοι. b. ol Φύσαλοι. M. m. a. b. c. ὁ φύσαλος. editt. 
quao est Gesneri correctio, -fortasse ut hujus vocabuli numeros noo dif- 
ferret a numero vicinorum. Supra V.4. φυσητήρ. ἡ πρῆστις. πρησιλς. m. 
& πρῆστες. b. δαφοινἠ πρῆστις est ap. Oppian. I. 369. Vid. Schn. Hist. litt. 
30 Ρίο, p.129. &. | ἡ καλονµένη. οἱ καλούμενοι. b. µάλδη. discrepant haec ab 
Oppiano Hal. 1. 371. µάλλη W 4j µαλαχῇσον ἐπώνυμος ἀδρανίῃσι. — δὲ 
81 ἄρα, M. m. a. 8 ἄρα. editt. Ὑηρίον. Ἀηρίων. m. | ty dySpdw. de Scylla 
30 08. M. gi. οὐδέ κά τίς μυ Γηδήσωεν ἰδών. | Φέρον. φέρων. a. m. 
quod tacito emendavit Gesmer. Δαλάσσης. M. m. Δαλάττης edit. 
cum a. 
4. καὶ τῷ κλύδων ὃν αὐτὸς ἑργάζεται. Ιου queque tacita Gesneri cor-213 
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rectio, sed optima. καὶ τὸ χλυδώνιον αὐτὸς. M. m. c. a. αὐτὸ. v. Vertit 
Gillivs: procul enim. lices compareat, maris procella ee tempestates. 
ciet. Sequitur post ἐργάζεται in M. m. τοῖς. quod natum ex τοῖς in 
proximo versu poet idem verbum. Quare in m. punctis supra pictis de- 
lendum esse significatur. Verba ἡ ζύγαινα usque ad ἐργάζεται ob ho- 
mosoteleuten omissa, | Si Oppiamum secatus est eli. Sóvwm μέλαν} 
γένος v. 3bQ. et ἀταρτηρῆς χάσµατα λάµνης. v. 370. desideratur. Deinde 
vulgatum ζύγαινα in ὕαινα correxi ex Ορρέαπο v. 872. ἀπαίσιον ἄχλος ὁαί- 
γης Verba ὁρᾷ οὐδὲ ἐργάζεται τοῖς ναντιλ. vitii suspecta habeo. Gillius ") 
bréviter vertit: tum adepectu, tum re ipsa infelix eet naeigantibus. Lo- 
vam Aeliani in compendium redegit Suid. V. κῆτος. ubi μάλλη pro um 
legitur. Scuxmibza. ud)5v ap. Suidam correxit Bochars, Hieros. I. 7. p.51. 
— olx αἴσιον ὁρᾷν et ἐργάζεσναι corrigit Wakefield, Silv. cr. T. Ill. p. 191. 
verjens: illa quidem , nec felix est videre eam, nec preheadere navigan- 
tibus. Quod non intelligo. Dictum videtur αἴσιον ὁρᾶν, ut χλέπτον BM- 
πειν ap. Aristoph. Vesp. 900. σεμνὸν καὶ βλοσυρὸν ὁρᾶν iu Var. Hist. 
XI 21. δεδορκὸς βλέπει sp. Philostr. Jmagg. ubi vid. Annot. p. 602. 
similes suot locntiones satis tritae χάριν, Φφόνον, 3άρσος βλέπει. 
Quare illod verto: wieu mala portenduns ; quibus bene jungitur οὐδὲ al- 
σιον ἐργάζετει. Vera itaque, ni fullor, lectio et Gesneri interpretatio. 
De aygaena vide lochart. Hieros. p. 747. | ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. 8 
ja περι accentus male positus in omnibus editt. Scribe: xwwdv δὲ περὶ 


Ca». L. καστορίδες. στακορίδες. m. litteris tronspositis. βαλάττισε 4 
Φαλάσσιον. b. | μεδιᾶσιν. M. m. Totem h.l. videtur del. transtulisae 6 
ex Oppi. Hal I.394. ss. De castoride Philoponus ad Cap. Π. Genes. 
Ρ. 188. narat, τὰς Ἀαλασσίας καστορίδας τοῖς αἱγιαλοῖς πλησιαζούσας ἁπαί- 
σιον ὠρύεσδαι φωνἠν τοῖς ἀχούονσι Ἀάνατον αὐτοῖς πλησιάζοντα προσηµαί- 
ψονσαν. Videtur hoc nomen genus aliquod phocarum signilcare. 8ομκει- 
pax. Eadem de caetoride habet Tier. Chil. VI. 341. Fabulosum ani- 
mua] esao pronuntiat Bochart. Hieroz. Tom. L. p. 1063. nec Scaliger rei 
fidem habet ad Aristot, H. A. IL. p. 231. | ἄφυκτά οἱ ἐστί, καὶ. fieri T 
men potest quin meriatur. Vid. φαρῖα IV. 96. p. 87, 6. VIL 27. p» 195 
29. | ἡ φάλαινα. φάλλαινα. M. m. a. Ap. Plilour. V. ΑΡ. Π. 14. p. 66-8 
liber ReAd. priore loco φαλλαΐνας, altero φάλαινα exhibet. Schm. se ne- 
scire fatetur, quod genos animalis intelligator. ;Vid. infra XVI. 18. de 
phalaeois maris fudici. p.361, 15. — Δαλάσσης. M. m. 3uirrue. editt. oum. 
a. ut iterom lin. 11. | ἑξίασι. ἐξιᾶσι. Paz. haec quoque ducta ex Oppi.l. c. 9 
406. s. |. Jv µόντοι. quin etiam meridie mare relinquentes iu terra doc- 10 
aiunt. Οδ. 5. 400 — 405. ἀμφὶ δέ pev φῶκαι νέποδες — d3póut εὔδονσιν, 
πολιῆς ἁλὸς dioyaBücat Post οὔσης virgula excidit | Mevcov. µε- 12 
wüdov. b. wt iterum |. 15. | Ἱεριηγούμενὸν. διηγούµενον. Pas. ex glossa 13 
f. 1I. 39. καὶ περιηγοῦνται τὸ ἔργον τὸν τρόκον τοῦτον. IV. 80. λουὸν δὲ 
κεφαλὴν — περιηγοῦνται αὐτοῦ. XIII. 17. περηγήσασθαί yt τούτον τὰ ἴδια. 
"Ver. Hist. D. 48. περηγεξταί ανα Θεόπομπος συκνοίαι. Ap. Suidam. 








*) Gesnerus potius Apud Gillium αδείας: zygaena non est aspe- 
etu fausto navigantibus , neque proepera illie operasur. 
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T. III. p. 87. περιηγεῖται. διηγεῖται. ADuzvóc: — τῷ παιδὶ περιηγεῖται d 
εἶδε. Cf. Hematerh. ad Lucian. Tom. I. p. 412. 

17 18 Car. LI. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. ut. aemper. Locus est II. 41. 1l e 
ἜἘλενσδι Plut, T. II. p. 983. F. τρίγλαν δὲ τοὺς ἐν Ἐλενσῖνι μύστας σε- 
βομένους ἴστε, καὶ τῆς Ἔρας év Αργει τὴν ἱέρειαν ἀπεχομένην ἐπὶ τιμῇ 
τοῦ ζῴον τὸν γὰρ Φαλάττιον λαγωὸν ὃς ἐστιν ἀνλρώπῳ Φανάσιμος, κτεί- 
νόυσιν αἱ τρῖγλαι καὶ καταναλίσχουσω. ΟΙ. «4ελαπ. VIL p. 325. A. D. 
Mentionem Jononis Argivae h. l. excidisse suspiceris , comparato cap. 66. 
vbi lector ad h. 1. refertur, Scimsipma, Vid. Afrzemid. Onir. Π. 14. Creu- 
zer. Symbol. Vol 3. p.437. s« Lobeck. Aglaoph. Tom. 1. p. 191. | 

49 ἐπεὶ τρὶς. ἐπὶ. m. b.c. ὅτι ἐπὶ τρ. Fat. Mristot, H. Α. V. 9. 10. ἡ τρίγλη 

31 µόνη τρὶς (τίκτε. Vid. infra X. 2. | ῥανατηφόρο. Ἀανατηφόρον, b. 
Cf. 1. 35. p. 17, 1. L 42. p. 20, 1. — ὑπὲρ τρίγλης. Scribe: ὑπὲρ τῆς 
τρίγλης. ex M. m. b, ο. περὶ τρίγλης. a οἳ editt. xal πάλιν. cf. infra ο. 66. 
X. 2. et 7. XII. 42. 

23 Car. LII. πέτονται lySez. δὲ v. insertum ab alia mapu ju M. πέτοντες 
ly. m. Traductum caput ex Oppi. Hal.I. 427. se. C Plus. Τ. Π. 
P. 916. B. quem exscripsit Cíycas. L. p. 38. B. — SoMaone. b. m. 3a- 

26 θλάττης. a et editt | πτερυγίοις. πτερύγοις. Far. | χλαμαλωτέραν. χδαµα- 
λωτέρα et πτήσιν. πα. Ap. Aristot. H. A. V. 9. 4. πέτονται µετέωροι--- τὰ 
γὰρ πτερύγια ἔχουσι πλατέα χαὶ μακρά. ΑΡ. Oppi. l. c. ὑπένερῶς χελιδό- 
γες οἶμον ἔχουσι, Plin. IX. 26. ο. Α3- volat hirundo, sane perquam αἰ- 
milis volucri hirundini, Vid. Schn, Hist. litt. Pisc. p.112. ». De pici- 
bus in hoc cap. commemoratis monuit Cuvier. Hist. nat. des Poiss, Tome 
TV. p. 1. ss. iterumde hirundine pisce p. 118. et ad Plin. T. VII. p. 182. s. 
— ἱέρακές. Oppi. 1. ο. v. 436. 

31 µ. ΠΠ. ἁλῶνται, hoc caput videtur ex Oppi. Hal. I. 438. traductum, 
Scixipzs. ἰχδῦς. ἐχοὺς. m. 

S ἠρθμηνται δὲ, οἱ δὲ ἠρώμηνται δὲ. α. cle δέκα ἄλλοι Im marg. 1914 
qp. εἰς δεκάδας. alia manu. εἰς δεκάδα. b. v. Oppi.l.c.442. τοὶ ὅ αὖτε 
κατὰ στίχας, οἱ δὲ λόχοισιν Ἐϊκελοι, i| δεκάδεσσιν. nonnulli velus de- 

4 εωγίαιέ nazant. Gill. | συννέουσυ. σννέουσι. ο. συννεύουσυ. b. v. — νήχον- 
ται αἶνκε συννήχονται. Grsx. nostri libri consentiunt in γήχονται, περόωσι 

6 δὲ δίζυγες ἄλλοι. Oppi. | καὶ ἐνταυδοῖ, M. πι. b. ἐνταῦθα. a. c. et editt. 
ante Gron. Vid. ad p. 20, 28. — καταζῶσιν. M. m. 

9 10 Car. LIV. ἐελήσωσιν. ἐλέλωσω. c. | τὰς ῥῖνας, ῥίνας, a et editt. 

iiomnes | ἐκεῖνα qplovcw. ἑκείνας. m. inter hoc vocabulum et sequens 
lacunam idem liber habet unins fere lineae, Verba xal ἐκεῖνα per abun- 
dantiam sunt addita, nt I. 50. καὶ ὁ ἔχις οἰστρήσας καὶ éxstvoc εἷς µίξιν. 
13et saepissime alibi. Vid. ad Vf. 23. | Αριστοτέλης, H. A. VIII. 23. 4. 
Plin. VIL 7. s. 5. Porphyr. Abstin. IL 7. p. 232. Verba "Apuot. 
vsque ad finem capiti om. a. τὰς ἔππ. ἐχβ. τὰ (pfo. hoo ordine M. m. 
b.c. ἐκβ. τὰ ἔμβρ. τὰς ἵππ. editt. Cor verba Gesnerus sic transposue- 
frt ignoro. | ὀκβάλλεν, ἀκβαλεῖν. Fat ἐπιαλέοι, dd mim. b. Ἄρναλ: 
1θλίδα. ὀρναλλίδος. b. | τὴν οὐρὰν αὐτῶν. Cesneri haec emendatio. αὐτοῦ. 
* M. m. b. quod. praecedente τοὺς χύνας, sequente αὐτοῖς et καταµένουσι 
mon poterst admitti Ad rem Schn. tonfert Geopon, XIX. 2. 16. et Cy- 
17 i9nosoph. ο, 48. | µετρήσανεες. µατρήσαντας. m. | ὤὥφπερ οὖν οἱ δεδεµέ- 
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vot. ὡς οὖν δεδεµένοι, editt. ante Gron. ὥσπερ οὖν δεδ. Gron. ὡς οὖν ol 
δεδεµένοι. m. articolum habet etiam M. 

Car. LV. ojpdy γαλῆς. easdem nugas nobis propinat Plin. XXIX. 6.21 
s. 92. non latrant canes, lingua canina in calceamento subdita pol- 
lici: aut caudam mustelae, quae abscissa dimissa sis, habentes. 
Scmraiprs, ἐθήρασε. ἐλήρα, b.v.| βρωμήσεται. βροµήσεται.πι.-α. | drap o3 Pu 
τήσεις. a et editt. omnes. ἁπαρτίσῃς. M. ἁπαρτησάσσης. sic m. 
ἁπαρτήσῃ τις. b. aut hoc verum, aot ἁπαρτήσῃς, quod cam Schn. in cor. 
οὐ. reposzimus. : Hoc nunc Paz. confirmavit. 

Cup. LVL. ἡλίοῦ ἐνοιμάζονος. éxzxpátoveoc. ΜΜ. m. servavi lectio- 25. 
mem, quem usus scriptoris confirmat. Supra D. 8. πυρὸς ἐναχμάζοντος. 
XX. 63. τοῦ ἧρος ἐναχμάξοντος. XIV. 24. Ἀέρους ἐνακμάζοντος σφοδροτά- 
τον. XV.8. τῆς ἀχτῖνος ἀνακμαζούσης. et sic in quinque aut δες aliis 
praeterea locis. Rei ipsi hoc accommodstius altero. — Caeterum simile 
quid testatur Cuvier. in Annot. ad Plin. T. VL. p. 411. 1 supplée au 
defaut de poils sur le corpe, en jetant souvent de la terre avec sa 
frompe sur son. dos, soit pour se rafraichir etc. | Ἰρίοσι Dit 96 
idem dicit PAiles Carm. Wernsd. c. ΥΠΙ. 186. | olxla ὑπάντρου τινός. 27. 

JM. m. b. v. οἰχίας. conj. Gesner. In fug. ultima littera fere extincta ;- 
videtur tamen c foisse, Tum ibi ὑπὸ dyrpov. οἰχίαν ὑπ) ἄντρου, edit, pr. 
obday ὑπάντρου dedit Gron, οἰχίας ὑπ' ἄντρου. ed. Schn. οἰχήσεις ὑπάν- 
τρους habet supra IV. 34. ὕπαντρος πέτρα. Ib. 56. ΤΗ. 48. 7. Hematerh. 
in not. met Ίβο σχιᾶς. nimirum oblitum habere corpus luto crasso 
suavius ipsis est quam umbra." Sequitur in editt. 3| ὑπὸ δένδρου χλάδοις 
ἀμφιλαφοῦς, ἥδιόν ἐστιτοῖς ζώοις. 7] δένδροις καὶ κλάδοις. omisso ὑπὸ. b. c. v. 
3| ὑπὸ δένδροις xal χλάδοις. M. a. Utramque lectionem commiscuit m. sic 
legens: 3j ὑπὸ δένδρον τινὸς ἡ ὑπὸ δένδροις xal Χλάδοις. Deleto ὑπό, quod 
Paris. b. et Fat. omittit, reliqua verba nihil difücultatis habeut. οἰχία ἆμ- 
Φιλαφὴς δένδροις dictum nt ap. Dion. Perieg. 460. i 8 ἀμφιλαφὴς οὔτις 
(visos) τόσον. Callim. H. in Cer. 26. καλὸν ἄλσος δένδρεσιν ἀμφιλαφές. 
Theocr. VÀ. XXIV. 46. ἀμφιλαφὴς παστάς. Sensus itaque: limus, quo se 
inungunt, frigus praebet, jucundius ipsis visum quam si versarentur in tectis. 
antrorum, autarborum ramorumqne patulorum umbra circumdatis, Quod 
si ὑπὸ servandum fuerit, facile praetulerim lectionem ed. princ, quao ta- 
cita est Gesneri correctio, sic leviter immutanda: xol οἰχίας ὑπάντρου 
τωὸς ἢ ὑπὸ δένδρου χλάδοις ἀμφιλαφοῦς ἥδιόν ἑστισίο. ἠδίων. Fas. ἡ B6 
scil. | τοῖς προειρηµ. M. m. b. v. c. a. Articulus om. in editt. ante Gron. 29 
errore describentis. | ἔχουσω. M. m. mean. προςιᾶσι. b. ο.ν. | faot.30 31 
ἰᾶσι. Fat. ἐν ποσὶ. ἐμποσὶ. m. 

9ἱ6 συνὶς αὐτῶν. σὺν slc. πι. αὐτῶ. c. αὐτῶν om. ὅ.ν. ---τῷ κατόπιν. τὸ. 
m. | καὶ μέντοι τοῦ οὐραγοῦντος ὅταν ἀφίκηται. καὶ µέχρι corrigit Gesn. 4 
καὶ μέντοι ἐς τὸν οὐραγοῦντα, b. et Fas. teste Bastio Ep. cr. p. 177. qui 
b. l. adjecit exemplis genitivi cum verbo ἀφωκφεῖσλαι juncti. | d δὲ ἐπή-δ 
χησιν. sic m. a. ὅδε editt. ἀπήχησιν. b. | στρατᾶς. στρατιᾶ. b. | τῶνθ. 7 
Div τὰ κοιλότερα. depressiora paludum loca. Dio CÀzy«. Or. V. p. 190. 31. 
de Syrtibus κοΐλος καὶ ψαμμώδης ὁ τόπος. Id. Or. Vl. p. 209. 44. sl; τὰ 
πέδια καὶ τὰ χοῖλα καταβαίνειν ἐκ τῶν ὁρῶν. | ᾗ καταστείβουσυ. for-9 
tasse fuit καρίνα: ἣν καταστείβουσω. Sequens membrum: καὶ ol μὲν 
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ἐσδίουσι xol ταύτας, supervacaneum est, nisi verba aliquot exoiderunt. 
Plin. VIII. 4. s. $. idem narrat. Scmasinma, Bene hebet j|.xavagr. 
Gillius vertit: prorsusque se totos awertunt ab his locis, quacunque 
10, 11freguenzes homines iter facere solent. | ὑφορῶνται ἐφορῶντα. c. | οἱ 
Bk. m. a. οἵδε. editt. ἐξορύττουσω. M. m. In sequentibus felianum exi- 
stimo in repetitione ejusdem sententiae, elegantiam quandam quaesivieae : 
delcientibus pascuis, radices eruuot, et viliore etiam hoc cibo vescuntur; 
et hi quidem, nt » vel radicum victa contenti sunt, alii autem ab- 
13 14ecunt, herbas quaerentes. | ἀπίασι. ἀπιᾶσι. Ραε. | αὐτῶν, ὑποστρέψας. ay- 
15 civ ὑποστρ. Fas. συννόµους. cuwduac. m.a pr. manu. | Έρμαιον. ἑρμαῖοι.πι. 
47 Car. ΥΠ. Ααλάττης. M. πι. αλάσσης. a et editt. σχληρόν γε μὴν. 
recepi ex M. m. a. σκληβόν ye omisso μὴν. editt. casu non co quod 
in σχληρὸν δὲ mutari volebat ScAn. quo nunc non est opus. σκληρὰν. c. σκλη, 
àv πνεῦμα est V. 12. p. 104, 30. Dio Chrys. Or.ItI. p. 116, 29. κλνδώνος 
18 olov καὶ χαλεποῦ ὑπὸ ἀνέμων σκχηρῶν µεταβαλλοµένου. | τὴν σύντροφον. 
σύστροφον. c. τῇ Ξαλάττῃ τῇ συντρόφῳ. paulo post ο. 59. dy τοῖς συντρόφοις 
19 34 χωρίοις. I. 43. | Ἀάλατταν. λάλασσαν. b. πτερυγίοις. κτερύγοις. Fat. | ἐν 
28 σκέκῃ. Vid. Aristot. Η. H. ΥΠ. 17. 8. |. ἐν βυσσι. sic Gron. auctore Med. 
. ut it, pro βυδῷ, sed ibi legitur ἁβύσσῳ. ex corr. ut in m. dv βύσῳ. a. 
ᾱ. ο. et Fas, consentiunt in βυσαῷ. Beno dicitur dgvcooy πέλαγος, πηγαὶ 
ἄβνσσοι, ἄβνσσος λίμνη, sed ἄβνσσος absolute pro profundo maris reperiri 
non videtur. Oppi. Hal. I. 448. ss. quem Ael. expressit: οἱ δὲ βάβεστα ἐς 
πελάγη φεύγονσι κάτω µνχάτην ὑπὸ βυσσόν, Ap. Herodot. ll. 23. πάντα 
χωρέεω ἐς βυσσόν, quidam libri BuSóv. Schol. ad Απ, Ran. 138. Ἴωνες 
τὸν βυδὸν βυσσὸν λέγουσιν. Cf. Suid. in ἄβυσσος. --- οὕτως γὰρ. a et editt. 
26 38 οὕτω ydp. m. | ἠήρος. ζαρος. b. marg. yp. ἠρος. | Verba τε τὰ τοῦ us- 
29que ad ἄνα — om. 4, | πηδῶσιν. M. im. 
81 — Car. ΕΥΠ. ζφα γίνεται. 7M. m. b v. c. γίνονται, a. et editt. ante Gr. 
82 | ὁ κροκόδειλος. praeivit Herodes. II. 68. πάντων ὧν ἡμεῖς ἵδμεν 2vn- 
τῶν, τοῦτο (ὁ κροκόδειλος) ἐξ ἐλαχίστου µέγιστον Ὑένεται, — Adde γί- 
atotelem, Ἡ. A. V. 37. 2. cum Gchneideri Cur. post. Tom. IV. p. 417. 
intig. Car. c. 98. 
^28  'IóBac ἰάβας. m. etstatim May pro λίβυν { κατώντα ἐκ τών ἄνωθ[6 
τοῦ Ὑένους. Gillius vertit: nempe qui et per manus traditus fuisset us- 
que ab hujus alia stirpe, οἱ ἄνω τοῦ γένους sunt majores, Δοπκειυκα. 
De locutione vid. ed If. 32. p. 43, 11. de aetate elephanti ad IV. 31. 
5 6p.84, 14. | ἡμερώτατον. ἡμερότατον, editt. omnes, | τοὺς ἀνλρώπους. . 
M. m. b. ο, τοὺς om. a. et editt. ante Gr. | ἐν τοῦ γένους πωλευλέντα. 
Gillius vertit : simul et institutione mansuetissimum. | Equidem suspicor 
intelligi eurn, qui e genere domestico gatus institntusque fuerit. Gcamzi- 
Tom. | Nodcsopoc. εἷο libri, Νικάτορος corr. Gesm. Utrumque reperitur ; 
verius tamen Νοιάτωρ. Vid. ad Plur. Vit. Cat. Maj. c. 12. — (Bu. ῥδευ. 
9 M. Ἰνδὸν, ἰνδὴν, m. (Bd. c. | φησὶν. M. m. 
10 11 — Cue ΜΧ. lac Sore a. | ἀπήχοναι, ἐκνήζονται, m. Du- 
etam hoc capat ex Plut. T. Π. p. 981. C. cam quo cf. Basil. ia Hex. I. 
12 — 16 p.67.B. | ἄκλυστον. ἄλυστον,πε. | ὑδάτων. κυμάτων. Far. | ἀσινῆ τε xal 
ἀνεπιβούλεντα, Ἱ. 16. τὰ γεννώμενα φυλάττεται — ἵνα ἀνεκιβούλειτά τε xal 
ἀσινῆ ᾖ. XVII. 1. olov ἀναδήματα --- ἀσινῆ τε καὶ ἀνεπιβούλεντα, | τῇ τε 
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ἄλλῃ. Vid. sapra ad II. 42. p. 68, 27. | ἰχδύαιν. lySiow. a. εὔδη- 19 
φεῖται, εὐδυφεῖται, 5. | οὐκ ἔμαδεν, M. c. Dictum hoc de re per peri-20 
phrasio, ut alibi οὐκ οἶδε, quod non multum differt ab οὗ δύναται. Plin. 
IX. 15. 2. 20. ἐπ Pontum nulla. intrat bestia. piscibus malefica praeter 
vitulos ot parvos delphinos, Comparat Schn. Aristot. Hist. An. VIII. 16. 
3. Cónealendus idem in Annot. ad frisr. |. c. p. 627. κ. et Hist. litt. 
Pise. p. 149. | τῶν δὲ ἄλλων. τῶν ἄλλ. δὲ. δ. ν. e. ἰχδὸς. m. | εἰ-οι 22 
civ. M. m. a. 

Cae. LX. κολπώδη καὶ. δὲ interserendum. suspicor. Arist, Ἡ. A.23 
V. 9. 6. acum marinam (syngnathum belonem Linn.) hieme parere ait. 
VI. 12, 4. ὅταν ἤδη dpa ᾗ τοῦ rbxretw, διαῤῥήγνυται, xal οὕτω τὰ φὰ 
ἐξέρχεται. --- ὅταν δὲ τέκῃ, tfj καὶ συµφύεται τὸ τραῦμα πάλιν.θοπκειοχα. 
Cf. Eund. ad Aristot. p. 458. et Hist. litt. Pisc. p..2. et 96. Quae pe- 
culisri Excursu , Editioni Aeliani subjecto, de hoc pisce disputavit, post- 
θα locis modo laudatis inseruit. Caeterum participiorum. ssyudeton , in 
quo haerebat Schm. nihil habet insoliti. ἔχουσαι caussam continet τῆς λε- 
πεότητος, quum non habeant uterum. | τῶν ἔνδον βριφῶν. ἐνδόν, b. quod 4 
accenta mntato recepi pro. τῶν ἐνύδρων βρεφών, (ἐν ὕδρων m) ad quae 
verba Sehneiderum nihil monuisse miror. ἔνδον. Paz. ubi et att». Epitheton. 
mon habet Gillius vertens: idcirco casulorum suorum mon eustinentes 
incrementum disrumpuntur. Vulgatum explicare conatus est J'akefield 
Sylv. crit. T. HI. p. 87. sed sine snocesau. ' 

Car. LXI. τῆς dor. δηγµάτων. Cf. Nicandri Ther. v. 188. et su- 27 





pra c. 14. |. ele τοὺς. Mom. ἐς. aet editt, κατολισἈάνες a.c. v. yaoicse- 31 
wet. b. κατολισβαΐνι. editt | xol τῆς μὲν ἐπιφανείας — ἀφανίζεται. 32 " 
Schn. malebat: καὶ ἐκ τῆς μὲν ἐπιφανείας — Praepositionem addi non, 
videtur necessarinm. Ap. Stephan. Thes. Gr. L. 9886. D. ed. Lond. ex 
Plutarcho laudator ἀφανίζεόλαι ἀνλρώπων, quod ἐξ dvSpdmu» plerum- 
que dicitur et sequitur hoc verbum analogiam verbi φεύγειν (Sophocl. . 
^ Phil 1033. δοκοῖμ’ ἂν τῆς νόσου περευγέναι. Etiom ap. Diodor. Tom. lf. 
p. 529; 42. φεύγοντα τῆς πολιρχουµένης πόλεως. ubi tamen doctissimus 
Schaeferus ad Apoll. Rh. T. |i. p. 277. ἐκ addi malit) et aliorum 
quorendam, in quibus inest aliqua disceasns est remotionis significatio, 
Vid. Marsh. Gr. $. 968. et Bernhardy Syutax. p. 179. qui nec. nostri 
loci oblites est. 

44 ἀλλὰ à. port haec verba virgulam posui; cohaerent enim cum prae-3 
cedentibus: οὐ ῥᾳδίως ἐγνώσδη, ἀλλὰ ὀψέ. — δύο κεντηµάτων. De vi- 
pera mere Nicendr. Thr. 291. τοῦ μὲν ὑπὲρ κυνόδοντι δύω ygot τεχµαί- 
perm "Iv ἐρευγόμενοι. ΟΕ. Theoph. Non. ο. 378. p. 336. δύο νυγμὰς 
λεπτὰς καὶ ἀμιδρὰς vocat Plur. Vit. Anton. c. 86. | σύρματος, οὐ μὴν 6 
οὐδὲ τὸ Smplev die dem, συρμοὺς δέ τινας αὐτοῦ — lis ἔφασκον, 
Plunl c. | τούτων, τούτου. b. 6 

Ca». LXI ἀγορανομοῦντος ἐν Παναδηναίοις. .Gillius: quum ae-8 
dülitium munus obiret quinquatriis vel Panathénaico foto. Mihi locus 
hic dabius est.Scmxarza. Solent Graeci festum quinquatrus et quinqua- 
iria dictum cum Panathenaeis comparare. CE Dion. Hai. Amtiqq. Bom, 
TL. 70. p.386. Hoc festum medici ad se pertinero existimabast. Ovid. 
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Fast. III. 827. eoque praestigiatores affluxisse Romam, conjicias ex Plauti 

9 Mil. Glor. ΠΠ. 1. 98. | τῇ Ῥωμαίων ἀγορᾷ. M. m. b. v. c. ῥωμαίᾳ. a οἱ 

40 editt. ente Gron. |. ἐς τὰ τραύματα, M. m. b. v. c. Find. 7. 51. cui libro- 

rum consensai non potui non obtemperare. γράμματα, a (ubi tamen primum 

sic pictum 60) et editt. omnes, χρήματα torr. Gesner. φάρμακα. Gro- 

mowii avus. Δαύματα Fossius ad Hesych. V. Trillerus et Koen. ad 

Greg. Cor.p. 186. Hoc recepit δοµπ. in car. sec favetque locus V. 2. 

p. 98, 14. ἡμερώσαντες ἄγουσυ εἰς Saüpa οἵδε οἱ Ὑόητες τῶν δακέτων 

Δηρίων πολλά.  aMbresch. ad. Aesch. Τ. Π]. p. 69. fluctuat inter ἀγρεύματα, 

τ ἀγοράσματα, πράγματα. Ipse io Ep. ad Schm. ἐς τερατεύµατα conjeci. 

Girculatores illos Φαυματοποιοὺς inter reliqua Ἀαύματα (vid. Dion. Chr. 

Or. VHI. p. 152.), quibus otiosos in foro et in circo fallaci (Horat. I. 

Serm. VI. 119.) in ataporem rapiebant, etiam colubras exhibuise, con- 

qat, in quarum ore digitos inserebant, nihil periculi ab earum morsibus 

timentes. Vid. Celsum V. 27.3. et praecipue Galen. Ther. ad Pixon. 

c. 12. Tom. XIV. p. 256. ed. Lips. qui praeatigiatores illos dicit διὰ τοῦ 

πανουργεῖν τὰ 3mpla τοὺς ὁρώντας πλανᾶν — καὶ οὕτω τούτων ἀσθενῆ γί- 

we? τὰ δήγµατα, ὡς αυμάζειν máy) τοὺς ὁρῶντας, quae verba 

M ad utramque lectionem faciunt. Hujusmodi Psyllos, quos voces, Athe- 

mis se vidisse narrat Sal Letters from the Levant. Plurimum autem huc 

facit, quae de Peyllis Aegypti hodiernis narrat teetis oculatus in Deacript. 

t Aeg. TT. XXIV. p. 82. qui se festis diebus in pompis publicis spectandos 

praebent: Dans les jours ordinaires les plus pauvres des Peylles 9ο de 

vouent au métier de bateleurs dans les carrefours et lieux trs-fréquentés: 

ila emploient les serpents de toutes les fagons, variant tous leurs tours, 

au moyen desquels ils espérent ezciter une extréme surprise et jusqu'à 

des vifs sentimens de terreur. Le serpent qu'ils prélérent, est le coluber 

haje Adde p.94. et de psyllis hodiernis T. XVIII. p. 333. et 541. | 

44 παρεστώτων. M.m. περιεστώτων. a. b. v. c. et editt. ante Gr. circumstan- 

12 ,18:ibus habet Gillius. | προάγει elc. xol she. b. | παρέσχεν, et statim 

ἐξεμύζησιν. M. m. iym. ἐδείχδη. m. τὸ κακόν. malum virus. Vid. ad 

15 V. 29. p. 111, 5. | παρεσχενασμένον ol. παρασκενασµένον. a. m. oi ἄνε- 

ἀθτέτραπτο. οἷαν ἐπέτρακτο. m. | ἐχκλύσας. verbum in rasure. M. ἐκλύσας. 

γαι. ἑλκύσας. c. τὸν lv. τὸν βίον. M. librarii oculis ad proximam lineam 

abemrantibus, ἀποῤῥυψάμενος, Gesneri correctionem, confirmatam a Find. 

7ο cum Schn. recepi pro ἀποδρυψάμενος. quod est in omnibus libris nostris. 

Probat correctionem Oudend. ad Thom. M. p. 788. Nunc ἀπονιψάμενος 

offert Pat. Gillius vertit: veneno non exhausto neque ejecto. Verba ola. 

17 usque ad ἀποδρυψ. om. a. | κατέστρεψε. καταστρέψαι vel καταστρέψας. 

&. | μετὰ ἡμέραν. haec verba usque ad finem cap. omittit b. ἡμέρας. 14. 

18 19m. | διασήφαντος. M. m. c. Find. 7. κατασήψαντος. 4. eteditt, | τὰ 

οὖλα, os ceteraque membra, vertit. Gillius, qui τὰ ἄλλα videtur legisse. 

τὸ στόµα. τὸ σῶμα corr. Trillerus not. mst. Tale quid si voluisset «4οἰέ,, 
soripsiaset: τὰ οὖλα καὶ τὸ λαπὸν σώμα. 

20 LXI τοῦ poc ductus hic locus ex Oppi. Hel. L 476. De ani- 

malium coitu vero tempore exercito dixit 4ristor. H. A. V. 8. 1. Plut. 

21 22T. Π. p. 498. F. | ὑποπίμπλαται. ὑποπίμπλανται. c. | ὀρέγεται. ὀργᾷ. 

Vat, verissime. cf. L. 36. p. 13, 36. Aristot, H. A. 11.2, 8. ὅταν ἀργᾷ 
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ὀχεύεσδαι, τά τε ὄρεια. M. m. τά ye δρ. a οἱ edit lind cum Schm. 
reocpi. | τοῖς ψάµµαις. in gencre vocfbali, in quo libri et editt. oonsen- 24 
tiunt, non haeserunt editores, Etiam infra Xll. 3. p. 290, 9.'XV. 12. 
P. 342, 16. M. et m. ἐν τοῖς ψάµµοις exhibet. Male procul dubio, Ma- 
sculini enim generis. in hoc vocabulo nullum est apud veteres vestigium, 
non magis quam in Χέρσος, in quo vocabulo V. 33. p. {11. tres libri τῷ 
χέρσφ legunt. — φάµοις. m. | ἐκβάλλονσι. ἐχβάλουσι. m. πάμπολύ τι. Var.25 
Hiat.IL 13. πάµπολύ τι χρῆμα Ἑλλήνων. Hoc composito Plazo haud uno 
loco utitur. | καταπίνουσιν. fübulam de piscium coitu ac devorato semine 26 
maris ab Herodoto traditam Il. 93. jam dudum refutavit 4ristoteles de 
Gener. An. ΠΠ. 5. Scmwripza, .felianus totam hanc historium aut ex 
Herodoto duxit, aut ex Ορρίαπο, qui historicum presse sequitur Hal. 
I. 498. Respexit eundem, dristoreli tamen assensus, Plur, T. ll. p.981. A. 
Alius ejusdem de eadeni re locus p. 965. E. non est integer. | τοῦ 30-38 
ροῦ. Sopdc τὸ τῆς ἀφροδισίας ὀχείας. Schol. in marg. m. — mooserodpal- 
wovow. Simplici ἀποῤῥαίνουσιν utitur Herodorus, Oppianus, Aristoteles 
H. A. V. 4 6. VL 12. 2. et hoc fortasse eliqnum quoque φορείο 
melis, Idem tradit -4rzemidor. Ouir. L 79. p. 121. Cf. Scán. in Car. 
Poster. ad Aristot. T. IV. p. 430. et iu Hist. litt. Pisc. p. 198.5. | dpxly-29 
πλανται, ut initio capitis. Hestitue ἐμπίπλανται, a. m. quod tacite mutavit 
Gesn. illod est c. 22. p: 104. 12. ΧΠ. 2. p. 264. 20. ubi solus m. ἐμ- 
πιπλάµενοι, quod verius judice Βωπιαππο Gr. ampl. T. Il. p. 214. — καὶ 
Se ἐσιὶν ἡ µίξις αὐτῶν. Ορρίαπ. l. c. τοιῷδε yápte- rxiSovm χύνοιο. | - 
dy ἱχβύων γένεσυ. pro ἐν ἰχλύσι. periphrasi fortasse ex. poeta ducta. — 31 
ἀνωτέρω. CE 1. 14. 
Car. LXIV. Excidit ad hoc cap. lemma sio concipiendum: De aqua 
dulci in mari latente. d . 
218 Δημόκριτος πρὸ. δὲ inserit M. m. a. quod reponendum. Sic prae-í 
cedente copula VI. {. p. 125, 3. καὶ (dva μὲν περιῤλέπεσδαι, καὶ dmo- 
Ἀανόντα δὲ εὐφημεῖσθαι. node. m. |  éx τρίτων. ἐκ τούτων. ο. quod in marg. 2 
correctum, Sic etiam apud P/as Gorg. p. 600. Α. σύµψηφος εἶ xal σὺ 
dx τρίτων. aliquot libri éx τούτων hubent. Phorius Bibl. nr. 242. p. 385. 
ex Vita Isidori notavit locutionem ἐκ τρίτων. ἀντὶ τοῦ τρίτον. Ib. p. 337. 
25. et 3À2., 24. Infre XI. 15. πορφνρίωνος καὶ κυνὸς καὶ πελαργοῦ ἐκ τρί- 
τον. Var. Hist. XIV. 46. εἶτα ἐκ τρίτου ἐπῄεσαν αὐτοί Suid. in Ζεῦγος. 
Tom. II. p. 4. ὁ ἐκ τρίτου παροχούµενος. | lySUe. (Sc. m. τῷ παρακειµέ-ὃ 
wq. quae in£ra salsam continetur, rcctius Gillius quam 4eli. verbo iaepto 
usus, ScHwziprm. Illa verba additamentum sunt Gesneri. Gillius tautum 
dulci habet. Caeterom Aeli. h.l. expressit Oppi. Hal. I. 414. γείτονα vau- 
τάονσιν dei ποταμοῖσι Ξάλασσαν — ἔνλα νέµονται Φορβὴν ἱμερτήν, γλυκερῇ 
3’ ἁλὶ πιαίνονται. ΟΕ. Plin. IX. 16.9. 19. | Ἠλυκεῖ γλυκὴ-πη. ἐπεὶ. ἐκεῖ a. | 4 








τὸ λεχδὲν om. v. | ct τις. ydp insertum velit Schn. | καδείη. recepió 7 8 


cum Schn. ex M. (ex corr.) m. καδίῃ. a et editt, καθήχειν. Pind. uter- 

que. — |. ἑξάψας. Mristos, H. A. VIII 3. 2. ἐάν τις χήρινον πλάσας M- 

πτὸν ἀγγεῖον καὶ περιδήσας καθῇ εἰς τὴν Ἀάλασσαν xivów. Cf. Meteor. 

IL 3.-ubi pro Sj scribendum xajj. lude vero apperet, male Aelianum 

interpretari verbum περιδήσας. Cf. ad H. A. loco cit. Annot. p. 569. 

Scmmxmxa. Pin. XXXI. 6. s. 87. Denisene reticulis in mare. conen- 
Aelisni de net. au. T. II 22 
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vec 6 aora. pilad, sel vasa inania obturaa dulcem intré 9ο colligunt 
9 iOAwmerem. | xwxróc δὲ. wuxríg τε malit cha. | yhuxfog Thuxfa. 
i4m. | εἴσεσδε. εἴσεσλαι. πο. b. ο. Empedoclis sentesüm, ad quam el 
extat, alii nom videtor extaee, Quas de agua in wniversum statuerit, 
oegosces ex fragmeatis n Starxio.collectia in Empedocle p. 810. se. nbi 

mec doliani locos weglectus. 

16 — Cus. LXV. τοῦ Stofv. vaty Stat. B. s. hoc ipsum volebat Mouns. in Eleus. 
c..31. ταῖν Stob Sokx. edidit. Neatrum horem necessarium tese, docnit 
Schaefer. Meletem. p. 30. et ante eum Conr. Gesnerus, — οὐκ ἂν πάσανντο. 
sw b, v. etiam M. teste "Gronowio; in nostris schedis mou notata le- 
£o. ldem coajecit Θεμα. οὐκ ἀνσπάσαιντο. a. σπάσαιντο editt, asque ad 

i65ehm. Vide ad.l 41. p. 19, 32. | αὐτὸν εἶναι, M. m. b. a. εἶναι αὖ- 
τὸν. editt. — τῷ στόµατι τίκτει. Vid. ad I. 65. De γαλεῷ Horapelle 

1711. 110. κύα διὰ τοῦ sróparoc. | δείσαντα, similia de glauoo pisce wid. 
L 16. et de cane marino Ἱ. 17. quare Bochartus Hieror. T. L à. c. M. 
Φ. 1094. fabulam de mustela ex confusione com mustelo pisce natam case 

i9exitimat, | ππραδραμόντος usque ad μύσται om. η. verba adec- 

22pta maigiui al manu. | οἰπών. εἶπο. ο, ἄνω. nempe c. 51. ubi vid. 
Aunot. 

Car. LXVI. Adde Jemma forte omissum: De vipera e£ emuraena. 

25 | £x 9o). £x τῆς 3αλ. α. 4v τοῖς πρόσὃεν. Supra 1.60. Fabulam absurdam 
ex similitudine corporis murssoee cam serpente ertam ex Oppiano Hal. 

961, 554. repetit dfeliunus, ex Aoliano Philes ο. 70. Scawspsa, | 8ótp. δό- 
sc a-. νυμφίῳ. νυμφίον. ὁ. Oppi. l.c. ὄφρα γάμῳ πρηῦς τε καὶ εὔδιως dvrd- 
σειε. Basil, Tom.L. p.68.C. vj ἔχιδνα τὸν (v ἐρεμεῖ αἰδουμένη τὸν γάμον. 
««πύνου. Hexaemi. V.7. p.32. vipera absentem requirit, absensem vocat, 
et blando proclamat. &ibilo: atque ubi adventare comparem senserit, ve- 

QT nenum evomis — verecundaia nuptialem gratiam. | ἐκβάλλει. ἐκβάλει- 

28. | προγάμιόν τινα ὑμέναωι, kymenaeo quodam ante nuptias misso. 
Gillus. De πρόχαµας et προγαμιαῖος egit JFermickius ad Tvyphiod. 
P. 308. juvenis doctisdimua , immatara morte ereptus litteris, «uae prae- 

30 οἶντο successu colebat. | ὄργια, de amoris fructa, Vid. ad «ολ. Tas. 

31.689. | τὴν 5dXartay. Ἀάλασσαν. b. εἶτα om. v. loutili vocabulo omis- 
ο, distingue: τὸν lóv, iSi; ἐς τὰ (sg etc. ἐπάνεισιν. M. m. o. 


LIBER DECIMUS. 

t α 
1 8 — CaL. gods, qna. sic M. ὡς Gv. VIL 17. |. Δανμάσαι, Sawá-2t9 
6 702.2. ὃ BL. ὁ Bim. | ἐπὶ τὴν ripae. M. m. ν. ἐς, editt, | φησὶν ἐν ovy- 
ραφῇ Δίων, µόσχον. sic editt, omues, Gesnerus, August. librum secutus *), 
quam Fuggerisnus cum mehora potuisset edocere, in Append. Emendatt. 
insolentem et confusam verborum constructionem trauspositione oempo- 
*) In hoc libro tamen lectio minime certa; nam δίαν magie videtur 
essc quam Blu, et prima littera manifesto est correcta, — Caeterum SÁm. 
in Peric. crit. p. 128, Δίνων aine dubio legendum esse ait; in. curis aec. au- 

tem hang correctipqem non commemorat. 
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mendam existknebat. .Valesiue autem ia Emendett. V. 2. p. 122. de «οἱ 
liani aetate agens, Dionem de Dione Cassio interpretatur, simiul swkpie 
vates, nomea viri n vetare quodin imperatóre ed elephantokum-vedatio- 
mam missi, Παλαιαλέξανδρος fuisse: qued conjectura tanto viro mtihae 
dign. Dionem igoorant libri M. m. &. v. e. Find. 7. cum Gillio, vias 
µόσχον exhibentes, Jam uihil híc confosi vel insolentis, Is emim, qui 
hanc historiam ἐν συγγραφῇ nescio qua tradiderat, idem est, cui olm ab 
lamperatore quedasi venandi potestas facta fuerat, non Dio historicwe, 
quem talem historimm narrasse, non est probebile, Sequitur: αὗραίαν dlc." 
Φιεῖνοι ἰδεῖν. ed. Gesn. ex tacita emendatione, Nam fug. habet ἐκεῖνος, 
Foggerinous (m) κείνοις. ἐλείνοις. M. v. ἐχείνους et εἰδεῖν. Vindob. 7. ἰδεῖν cam. 
συνελθεῖν conjunctem ap. Gron. et Schn. Junge ὡραίαν ἰδεῖν. Infra c. 12. 
«λέφαντος ὄγκος ἐστὶ τῶν σαρχῶν ἰδεῖν καὶ πάνν μέγιστος. c. 41. ὀκύλεοα 
ἐδεῖν ὡραῖον. ««οοο/. Eum. 5]. ἅπτεροί γε μὴν ἰδεῖν αὗται. — elc ἐκείνοις. 
si elephontum cogites. Dativum illustrant exempla ap. MaziA. Gr. $. 388. Α. 
Heuad. in 8poe. crit. p. 52. Stacithouse Crit. Journ. XXX. p.359. verb. 
sic transponit: Φραίαν ἰδεῖν, συν. ἑλ. νέῳ καὶ καλῷ, ὡς ὀᾳεῖνο, | we 8 
αιρελθεῖν. recepi ex M. m. συνολδεῖν. a et editt; ἐπεισέρχεται im tali ve. 
Parthen. c. 18. et. de Dionysio Sfrabo VI. p. 259. xegttculv εἰς τὸ 9a 
µάτιον. delianus verbo composito ases de elephantorum pari loqeitor ut 
de sponeo, qui simwl cum sponsa eubiculum intrat. Pro eimul ingredi 
σννειςελἈεῦν habet Pius. Vit. Othon. c. 18. abi libri quidam συνελδεῖν. 
ut ap. Diodor. XIX. 75. τῷ Κασσάνδρι συνελδών. cod. reg. 
Frequens εἰςελεῖν, ut φοιτᾶν, εἰς γνναῦκα. | εἴτε ἦν do. εἴτε ἀνήρ. alio9 
online Fa. alre drip ἦν, cies ἑραστής. | xi ὀλίγου πάντας. ὀλίγον. ο. Ven- {4 
tit Gillus: us nihil propius fueris, quam us πό, inquit, omnes. per- 
deret. | xal om. M. m. a. v. | ἐς τοσοῦτον. τοιοῦτον et. ἀλλήλων. σα, 13 
ἀλλήλοις, at & Gesméro correctum est, legitar in M. et aliis-libris, | 
συνέῤῥαξαν, De triremibus Τήωογα. VIII. 96. ὁπότε οφἰσιν αὐτοῖς συῤῥά- 14 
Lu |. οὐδίτερος. οὐδ' ἔτερος. b. ἀπέστριψαν. ἀπέστρεψεν. a. | v9 A15. 16 
hoc ονάϊνο Af. m. imvemso a et editt. συλλαβεῦν. e. com ' 
τοι συμβαλεῖν. M. m. c. omisenm hoc verbum in b. ». | 
μάχη μὲν Bi. M. |. μὲν δὴ μάχη. a eteditt. | MevOsn, Μενελάον. É 17. 19 
| ivxero. ηὔχετο. a. ἤχὂετο. ». Post αὐτὸν est lacena unius aylinbae 20 
in m. tum ἔβοντος sequitur pro πιέζοντος. Locus est in ]λ. y. 371. et 446. | 
{καὶ νύ xev. καὶ νέκνν. b.. εἴρυσσέν τε. ἔρυσεν, b. εὕρησεν. m. αἴυσεν-α. qua 2t 
editt. ἄσπετον. ἄσπεντον εἰ pnulo post ἔραγη. m. 


Cas. Hl. Φέρει, Sépv. M. m. a. Malis Ἀέρεοι, sed fortame είς) " 


ptore invito. 


339 o δίχα τοῦ χαμῶνος. xa δὴ καὶ cor Gesn, xal διὰ τοῦ. ren. 
quam correctionem recepil ScÁn. eamque nunc confirmat Fa 4fristot. 
H. A. V. 8. {. ποιεῖται 8. ἔνια τὴν ὀχείαν καὶ τὸν τόκον καὶ µετοπώρον xal 
χαμῶνος. Vid. II. 6. p.30, 12. et Ib. lin, 31. &allb. ad Plaron. de Bep. II. 
P. 867. Α. | ὑπεξάπτονται. recepi ex m. c. quibos nunc accessit Pas. pro 2. 
ἐξέπτονται. del, H. A. XIV. 41. éx τοῦ οἵνου ὑπαναφλεγόμενος xat ύπεξα- 
πτόμενος. | κατηγορεί, κατηγορεῖν. b. v. IV.21. p. T9, 22. κατηγορεῖ καὶ 6 
τὸ ὄνομα. De τρίγλῃ idem dicit Oppi. Sel i. 890. uade hoo caput 

22 


340 LIBER DECIMUS. CAP. 8- 4. P. 220. 


translatam ext. drtemidor. lI. 14. p. 165. Cf. δελ. in Hist. litt. Pisc. 
p- 104. 109. 

6 — Car. ML Ἡρόδοος  Herodos IL 103. ad quem locum respicit 
adristot. Ἡ. A. 1L. 2, δ. Veretrum quidem retro versum habet mas, sed 
coitwm wt reliqua quadrapedie exercet, ut recte Aristoteles, Cf. Shaw 
lt. p. 149.  Narrationem Herodoti explicat Geaner. Hiat. Quad. p. 165. 
go, inquit, per genua articalos intelligo, per femora vero ossa, quae 
inter articulos recte habentur. Haec autem terna esse in prioribus cro 
ribus, in posterioribus quaterna, ipse dum haec scriberem iu dromade 
observavi." Contra Auatomici Paris, in Mém. pour servir à l'Hiat, des 
Anim. P.L. p. 74. genua interpretantur callos, quibus ternum et flexurae 
pedum in camelo obsitae sunt; sed quid tum femoribos fiet? Scuxmpza, 
ἐν τοῖς ἀπιατίοις. dw τ. ὄπισθεν. b. v. In proximis memorabiles sunt in 
libris depravationea: σκέλεσί τε παρὰ μηροὺς καφῆσδαι. M. m. tum in Med. 
τοσαῦτα punctis suppositis damnato. Idem vocabulum om. m. σχέπεσί 
τε παρὰ ὀμήρους xal. a. σχέλεσίν τε παρὰ µήρους xal. ο, σχέλεσιν τετραµ- 
µένους καὶ. b. Ex Far. im Basti schedis nihil notatum, Totum h.l 
Gesnerus «ex. Herodoto sic, ut nunc legitur, tacite constituit. τέτταρας 
manifeato inest iu lectionibus codicum, praesertim .fug.; ἔχειν autem in 
mullo eorum habetur, sed ad sensum implendum requiri apparet, prae- 
sertim quum xa*ioSai, quod abest eb a. b. c. cum reliquis verbis non 
coat, Nou tameu satis stabilitam esse hujus loci lectionem , apparet, 
quamvis cum Gill ioterpretatione cousentientem. Caeterum scripto- 
rum, qui cameli nomeu a μηροῖς derivant, opinionem , Eveni ap. Arie- 
mid. Onirocr. I. 4. et Horapollinis II. 40. merito explosit Bochar? Hie- 

8τος. Ἡ. 1. p. 74. | xarómw. camelos retro coire sigaificat Oppi. Cyn. 
HI. 500. 

10 Car. 1V. ὡς πρὸς τὰς ἄλλας. Sic Herodotas VIII. 44. ᾿Αδηναϊα 
πρὸς πάντας τοὺς ἄλλους παρεχόµενοι vijag — poUwot et II. 94. xal φό- 
ov ἀπαγίνεον πρὸς πάντας τοὺς ἄλλους. Cf. JF'olf. ad Demosth. Leptia. 

iip. 251. |. Ἡρόδοτος, nempe ΠΠ. 113. εἶναι. fic editiones ex correctione 
Gesneri, ubi proxima sio leguntur et distinguuntar: διπλᾶ d αὐτὸς δήπον 
διδάσκει: καὶ τοῦτο λέγει, τὰς — Pro εἶναι est ἔστι in a. πι. Ex M. ni- 
hil notatum , ut uec ex Parisiuis, ita nt in his εἶναι hoberi videri debeat. 

12 ἐσεὴν tamen legitur etism, quod nunc docemur, im Paz, | xa τοῦτο καὶ 
λέγει, sic M. m. b. prius xal om. c. alterum aet editt. Id quod ex bonis 
libris rece, jofe post διδάσκει distinctione posita, nuuc cedat opti- 
mae lectioui cod. Paz. ubi habetar: γένη δὲ αὐτῶν ἐστὶ διπλᾶ: ὁ αὐτὸς 
Mín διδάσκει καὶ τοῦτο, καὶ λέγει τὰς μέν — Verbis τὰς μὲν αὐτῶν το- 
spondent in fine cap. verba τὰς δὲ Bi; τὰς Ἱτέρας. --- ἔχων οὐρὰς. m. b. c. 
οὐρὰς ἔχευ. €x corr, Gesn, τὰς μὲν οὐρ. αὐτῶν ἔχειν. α. De caudis Indi- 

14 εαταα ovium vid, supra ΠΠ. 4. — μηχίστας. μηκίστους. δν. | ἄςπερ. 

19 ἅπερ, m. a. ἑλχοῦσδαι ἂν. δὲ interpouit. πα. «πάντως. πάντων. m. | πρὸς 

16 13. εἰς τὸ, Fat. | Legebator: τοὺς νοµέας δὲ εἶναι ἀγαθοὺς χειρονργεῖν οὗὐ- 
περ ἂν τῶν ἁμαξίδων, καὶ ποιεῖν ἁμαξίδας. margo Gesn. ὑπεράνω τῶέντας 
ἁμαξίδων Abr. ad Aeschyl. T. HI. p. 180. probante JFesselingio sd He- 
rod. p. 258, 29. Minore mutatione ipse in Exercitatt. cr. Tom.[. p. 4. &. 
correxi: χειρουργεῖν οὐ πέραν τῶν ἁμαξίδων, quod ut certum post &cánei- 
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derum recepi. Herodotus Ἱ. ο. ἅπας τις τῶν ποιμένων ἐπίσταται ἔνλουρ- 
γέεν ἐς τοσοῦτο" ἁμαξίδας γὰρ ποιοῦντες, ὑποδέουσι αὐτὰς τῇσι οὐρῇσι. 
* Voce πέρα sic Ael. utitar VL. {0. πέρα τῆς éx τῶν lySuv τροφῆς µεμα- 
Φηκὸς σιτεῖσδαι οὐδὲ ἓν. Suid. T. Ἡ. p. 22. σὐ πέρα τοῦ 

Frequentior ín talibus usas particulae µέχρι, ut ap. Heliod. II. 12. p. 08. 

μέχρι τοῦ ὀνόματος ἑλληνζων. | ἀποστέγειν. Umocréyev. m. v. | 9noti17 18 
φησὶν. M. m, Herodotus 1. c. τὸ δὲ ἕτερον γένος τῶν dluv τὰς οὐρὰς πλα- . 
τέας φορέουσι καὶ ἐπὶ πῆχυν πλάτος. — πλατύνεσλαι δὲ. δὲ om. a. De 
duobus illis ovium generibus vid. Bocharr. Hieroz. IL. 45. p. 495. receu- 

tiores laudaut Pennant et Bechatein Uebers. der vierfüfsigen Thiere Tom. T. 

γ. 88 ε. . 

Car. V. σφισι. σφῖσι. α. ut iterum lim. 28. | τοὺς ἐρωδιούς. suem20 21 

pro ardea nominat Mristot. H. A. IX. 25. 8. Athen. ex Theophrasto 

1X. p.390. C. οἱ δὲ ἐν XxuiSo τῇ νήσῳ πέρδικες κοχλίας ἐσθίουσι.Βοακκι-- 
pxx. | καὶ κοχλίας. καὶ om. b. r. ». quod.placet. | ἀρείονες. M. m.22 23 
aF'. Gesn. v. b. ο. ἀρείοντες, a. r. cum editt. onte Gr. xal ante ἁπατώσι 
om, m. οὗτοι plv. μὲν non sine vi additum, δὲ non sequente. Vid. 
Schaefer ad Plut. Vit. V. p. 822. | σοφίᾳ. προνοίη. b. nasurali quadam 24 
astutia. Gill. | ὡς ἀχρεῖα. ἀχρείας. ὃ. De aoriatis in hujusmodi descri- 28 
ptionibus post praesentia illatis vid. ad IV. 19. p. 78. 15. Infra XIV. 

p. 326, 28. | «ὡς ἰδίαν οἰκίαν παρῆλδε. ἐπῆλδε. b. Unt. ν. ee pro29 
εἷς coutra atticum usum, ut supra Il. 23. p. 62, 4. Vid. Doederlein 
Philol. Beitrüge Fasc. I. p. 303. et Bernhardy Syutax, p. 315. Ap. He- 
liodor. 1X. 13. «ledvat ic τὴν πόλιν ὡς ἰδίαν. Cora£e: cl edidit ex marg. 
editt. Alibi feli. ab Atticorum usu et praeceptis non recessit. Sic c. $7. 
παρῆλλεν εἰς τὸ "Αργος. ο. 48. πάρεισιν εἰς τὴν φάραγγαι XI. a. παριόντας 

εἰς τὸν νέον. Ib. 16. παρἰασιν εἰς τὸ Doo. | ἠπάτησε.. ἑκάτησε.πε. Genus o 
ipsam cochleae terrestris hodie non novitmus; neo dubito equidem errorem 
aliquem observationi subease. ScumRibra- 

7 Ca». VI. xoyMat. χολίαι scribendum esse recte quidem vidit Grono- 1 
vius, allato loco dristot. H. A; VIH. 15, 6. cl μὲν οὖν κολίαι x. t. X. 
sed is huc non perünet, sed alter, qui praecedit j. 2. τῶν Bb κολιῶν οἱ 
πολλοὶ εἰς μὲν τὸν Πόντον οὐκ ἐμβάλλουσιν, ἐν δὲ τῇ Προποντίδι Δερἰζόνσι 
καὶ ἐπαίκτουσι" χειμάζουσι δὲ ἐν τῷ Αἰγαίφ. wbi Gaza Aegeum vertit, 
Sed Αἰγιαλῷ legendum esse, docet locus hio Aeliani. Deinde etiam tram- 
positis vocibus legendum ease, χειμάζοντα ἐν Ῥούσοις, Σερίζοντα δὲ dv'Ex- 
βατάνοις censet Gronovius , laudato Brissonio. de R. P. I. p. 43. [Adde 
Hutohins. ad Xenoph. Cyrop. p. 645. Illam correctionem occupavit 8pan- 
hem. ad Juliani Or. Y. p. 126] Coliem esse e genere scombrorum , qui 
Massiliae cogniol vel coguio! sudiat, communis est Gill, Belonii et 
Rondeletii opinio. Cf, Gesner. Hist. Aqu. p. 306. Scawsipze, Cf Eund. — . 
in Hist. litt. Pac. p. 64. et 68. — τὸν Περσῶν. τῶν Περοῶν. editt. M. 
(corr. in τὸν.) fu. a nota tachygr. fluctuat juter τὸν et τῶν. τὸν. ὃν quod 
recepi. Suspicari possis fuisse τὸν τῶν Περσ, βασιλέα. ut XV. 26. p.349, 

29. ὁ τῶν Αἰγυπτίων βασιλεύς. XI. 33. p. 259, 12. |. χαμάζοντα. χειμά- 
ζονται. m. b. ἐν post 8k om. m. Eadem: comparatio est supra IH. 13. p. 56, 22. 

| πρὸς τῷ -Αἰγιαλῷ. πρὸ. ο. Αἰγιαλὸς προκεχἠς τῷ Ἠόντῳι Steph. Byz. à 
CI, Strabon, XII. p. 545. Tom. V. p. 67. 
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8 Ον VII. τὰς xoxlnc. Diphilus Siphnius ap. A9hen. VH. p. 355. E. 
de triglae cibo: ἐφεκτοκὴ καλίας, xal µάλιατα vj ἐξ ἀνδράχων' vj δὲ ἀπὸ 
τηγάνου βαρεῖα καὶ δύσπεπτος. Piscle igitur dum integer auabatur, ca- 
vere.voluerent, ne ventriculus ruptus ingesti alimenti qualitate reliquasa 
camem iuficeret. Dicitur autem trigla, nt labrax, lepotem marinum de- 
vore; et genus aliquod in coeno degens veutriculum alimeato foetide 
replet "deljuit habere. Scmwainza. ὁπτωμένων. recte sic ed. Gean. ut 
ease videtor in Paris. b. Sio legendum esse Hari, monet in marg. όπτο- 
μόνων. editt. ex Gron. expressae, ὁπτουμένων. 7M. m, c. a. Futilis acri- 
péor Huma£h. Amor. lum. p. 8$. ὡς ἐπὶ πυρᾶς ὁπτούμενος. ex quo loco 
ὁπτέω relatum est iu Steph. Thes. Valp. Tres Movacc. ibi uihil variant, 

9 Philes Carm. de 8. Theodor. v. 224. κατοπτοῦσί σε πυρὸς ἐν µέσῳ. | ῥή- 
Ύνυσβαι. ῥύγννσθαι, m. 

44 — Car ΥΠ. μαζοὺς ἔχει. ex Ορρί. Hal. 1. 660. καὶ πολλῷ om. ο. quam 
omissionem ne quis probandam existimet, .{αρολύα, c, Ctes. p. 692. ÉgSo- 
wa δήπον καὶ πολλὰ ἔχων Mt. Saepius πολὺς infertr post alia ad- 
jectiva cum gravitate quadam, I. &. ὀδόντες συνεχεῖς τε ἐμπεφύχασι καὶ 
πολλοί, XIL 43. ἀγέλαι ποοχίλαι τε μαὶ πολλαί. XVII. 37. ἐξέτων καὶ duv- 
στὶ καὶ πολλάς, Diodor. V. 40. πόλεις ἀξιολόγους καὶ πολλὰς ἕκτισαν. He- 

19 lied, IL. 24. ὡς οὖν μεγάλων καὶ 'πολλών χρημάτων ἑστερημένο | νή- 
χονεαι δὲ. μὲν. m. Cf cum his PAiles c. 72, v. 45. 1. — | τῆς μὲν 
πρώτης. in his deest τάξεως vel simile vocabulum. Locus hic uade 
translatus sit, nescio; nam Oppi. Hal. I. 660. ia quidem habet, sed 
non plane eadem, Cf. Aris, H. A. VI. 11. 2. Scaxripza. τῇ μὲν πρώτῃ 
τετ. τῇ νέᾳ οἱ καὶ ἁπαλοὶ. Fas Nihil hic deesse, apparet ex II. 6. p.30, 
80. Anecdota Bekkeri Tom. L. p. 29. ἀπὸ πρώτης. οἷον ἐξ ἀρχῆς. Si- 
muilie est usu» in τὴν πρώτην de quo Hoisson, et Schaefer. Iud. ad Boe. 
P. 914. Huc retuleris locum PAilostr. Vit. Ap. 1. 22. p. 28. de catulis 
leonis: ἀριῤμὸς δὲ τῶν σχύµνων παρὰ μὲν τὴν πρώτην τρεῖς, ἐπὶ δὶ τῆς 
δευτέρας δύο. Caeterum haeo ex Oppiani Hal, I, 674. as. ducta esse, non 

414 ἀαδίια, Cf. Ib. 3, 649. | τετάχαται, τετάχενται. m. τετάχονται, α. Vid. 
ad lI. 19. p. 56, 17. Vera lectio nou latuit Gesn. ἔπονται δὲ αὐτῶν. 
M.m. b.c. αὐτῷ. a. et editt. ante. Gron. αὐτοῖς. corr, marg. Geen. |- 

20 vl» τῶν ἐχγόνων. M. m. s. b. c. τὴν τών ἐγγόνων, editt. anto Gron. τὸν 

21 τῶν ἐγγόνων. α. Vid. 1. 18. p. 10, 21. | ὁ Νέστωρ. a Nestore et Μο- 
mestheb  tacticae orüs iuitia ropetuutur. Vid, D. β. 556. δ. 293. | 

22 ὄνπερ οὖν ῥδεις. αἴρεις. ο. ὄνπερῖάδεις. a. τῶν ἠρώων. M. m. b. ο. a. τῶν 
om. editt. ante Gr. deacribentis negligentia. .veyowlyat. γενέσλαι. b. v. 

24 26 — Ca IX. τῇ φύσει, τὴν φύσιν. b. φασὶ. editt; φασὶν. 7M. m. | ἆλ- 
9Βλοῖον, ἀλλ olov. m. τοῦτο εἶναι. M. m. bv. εἶναι τοῦτο. a et editt, | ὑπὸ 

τοῦ rm. tolle h. J. uncinge, eosque transfer ad lin. 30. ubi articulus 

29 8B00missus in M. m. | ὑπὸ τῆς ἐχίδνης. τοὺς ἐχίδνας. b. | post τοιοῦτον 
in m. est lgcuna dimidii versas, | NixavBpoc. "Theriac. 231. τοῦ μὲν ὑπὲρ 

, XwéBerrt δύω χροῖ τεχµαίρονται "Ióv ἐρευγόμενοι' πλέονες δέ τοι ally 
ἑκίδνης. ad quem locum praeclare commentatur Galen. Ther. ad Ῥίνου. 
ο 13. qui notas, quibus ἔχις ab ἔχιδνα diatingustur, diligenter. collegit. 
Βοπκκιοσα. Idem de hac distinctione disseruit in Physiol, Auphib. Spec, 1. 
Ρ. 44. 
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222 πλέον δὲ, ite libei scripti et edi; plurism, vert. [ρῖνατ.πλεόναη d 
reddidit..Scmwumma. Hanc cortectionem Saba. tedepit; ande Bastius in 
amarg. ed, Sohn. πλειύνων correxit, Quid im Τα sit, ibi mon motatem. 
Malis fortasse πλέω, ἴχνη ecil. Hi autem lectiooi favet et Nicandri " 
locus et Galen. Ἱ. ο Tom. XIV. p. 26b. τούτῳ γὰρ τοῦ ἄῤῥενος ἡ Ej 
δεήνεγκε καὶ τῷ πλέονας τῶν δύο κωνοδόντων ἔχεο, 
Car. X. πραῦναι. πραῆναι, m. cem ἡμεροῦν Ἱαυμύνητ iter Xi], 43.4 
| τῆς τάφρου. Vid. supra VII 40. | πολὺ διαλαβόντες. sire ουδ 6 
dtrictos funibus. Gill. Yufra XH. 44. ἐὰν δὲ αὐτὸν nal δεομοῖς διαλάβῃς, 
ἔτι καὶ μᾶλλον ἐς τὸν Supdy ἐβάπτεται. Herodot, 1Υ. Φ4. διαλαβόντας τοῦ 
ἀποπεμπομένον --- τὰς χεῖρας xal τοὺς πόδας, ἀναανήφαντες αὐτόν, µετέω- . 
pov ῥιπτεῦσι ἐς τὰς λόγχας. | ὑφίστασδαι ἀφίστασθαι. Par | τῇ ἀτροΒ 11 
ela. τῇ om. M. m. 3| ἀτροφίᾳ. a. ο. ἡ dip. b. Arrian, ludic. c, 98. dcs 
γὰρ λιμῷ τε ταλαιπωρηβῆναι τοὺς ἀγρίους ἑλέφαντας, καὶ ὑπὸ τῷ δύψοι ΄ 
δουλωδῆναι, | Pope ῥώμη. ο. | πρόσθεν, πρόσθε, b. | ᾿ὀρέγεοκλαςο {3 16 16 
vetbe illustrat Pün. Vil. 8. ο. & fame domabamr .dfrgumentum erab 
ramas homine porrigente clementer aceeptus. Scusa, — De bestiis fae 
me domitis cogitabht Epicrates ap. Athen. XIIL p. 570. D. scribeme de 
Leide: οὕτω δὲ τιδασὸς γέγονεν, Ger, ὦ φίλτατε, τἀργύριν ἐκ τῆς χει- 
ῥὸς ἤδη λαμβάνει. | βλέπειν κεκµηχός. oculis et obtatu animum dejectum, 48 
aegrum, prae se ferebat. Gillius vertit: hilarioribus oculis et manaue- 
tioribus, Locutio similis βλέπειν ἀπολωλός. ap. Phil. Jux. Im. H. p. 113. 
17. obi vid. p. 590. | dxyaig. om. 5. | Υλυκείς τροφῇ. infra ΧΙΙ. 44.20 23 
ταῖς τροφαῖς κολαχεύονσιν αὐτὸν καὶ ποοκέλοις καὶ ἐφολκοῖς δελέασι πραῦνεον 
πειρώνται. — xévtpou. κέντρφ. b. verberibus vertit Gill. | ἡμερουμένοις, 24 
a, ἄρτοι τε. καὶ addit m. | ἀσταφίδε, σταφίδες. m. | 25 
μῶι χύδην, χίδην. πε. Φχοίνον τε. editt. εκ corr. Geaneri, et, ni sche-56 
dae fallat, M. σχίνον. m. b. e. ο, glyov. Fat. Vid. ad Vk. 40. p. dl, 
19. In victu elephastorum cyoo; commemoratur ΥΠ]. 6. p. 55, 29. 
Philes Carm. Wensd. VIII. 136. xal σχοῖνον ἢ δρῦν 3] φικῶν ἄλλων κό- 
µας, ἡ κιττόν. | φάκελλο M. v. b. c. a. φάκελοι. m. ct editt. ante Gr. oy 
Vid. Vi. 61. Ρ. 150, 19. — ἐχείνοις σνντρόφου. ἐκείνης. M. (οις sapra 
scriptam). m. — ἐκ τούτου τοι. τοι om. 5. τούτους τοι καὶ. XII. 41. p.283. 
29. ubi vide. 
Ca. ΧΙ. χαταψηφίζονται Vid. ad 1V. L g. 72, 25. XV. 27. 39 
δονλεία γὰρ αὐτῶν καὶ ἡ κάλειρξις καταψηφίζεται σιωπήν. Var. Hiat, H.7. 
οὐκ ἔξεστιν ἀνδρὶ Θηβαίῳ ὀχδεῖναι παιδίον — Ἀάνατον αὐτοῦ καταψηφισά- 
μανος. | σαύρα. sic libri emues, λύρα Schn. edidit ex correctione Gesneri. 31 
3 Αριστοτέλης. locus Aristotelis est H. A. IV. 9. 8. ψόφους δέ τινας { 
ἀφιᾶσι καὶ τριγμοὺς οὓς λέγρυσι φωνεῖν, οἷον λύρα καὶ ypójuc* οὗτοι yd. 
ἀφιᾶσων ὥσπερ Ὑρυλλισµόν: καὶ d. κάπρος ὁ ἐν τῷ ᾿Αχελώῳ, ἔτι δὲ χαλ- 
κεὺς καὶ κόκκυξ, nt libri plurimi χαλαὶς habent, Vendius ex corr. χ9λ- 
κεύς. Hocnomen probabilins; em χαλαὶς ad genes clupeae referri.solet, in 
qno sonitum nemo sdhuc agnovit. De σαύρα iu Xípa com «άρον 
tanda nulla est dubitatio, χαλκὶς habet Paz. de capro nou. magis constat, 
"quam'de chromide, Scmwüpzs. Quae cm. praeterem de reliquis. pisci- 
bas ad h. l. disseruit, nolui repetere, quum eadem legi possint in Hiat. 
Wt. Pisc. p. 98. 115. 117. 174. In Aroanio fluvio Pausan. VIII 21. 1. 
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:pisces esse narrat ποικιλίας vocales Cf. Clearoh. αρ Λα, VH 
P. 832. Ε. Τχοίκα Chil VL 338. πάντες 8 ἰχθύες ἄφωνοι, πλἠν σκἄρον, 
παστορίδος. -- Όπε pisces vocis usu careant, docet Cuwier ia loco egre- 
gio de natura piscium, in Histoire nazurelle des Poiss. Tom. 1. p. 776. 
De lyra οἱ cuculo piscibus vid. Ibid. Tom. IV. p. 10. s. φησῖν. M. m. 
συρίττει. σῦάττει. a, παραπλήσια. παρακλησίως. c. 

4 Car. ΧΠ. ὅγκος dort τῶν σαρκών übt. τῶν σαρκῶν ὄγκος έστο ἰδεῖν- 
Salter Paris, | ἐδώδιμα. contra 4gasharchides in Photii Bibl mo. 250. 
p. 463. ed. Bekk. de ἐλεφαντοφάχοις" οἱ cwfmperel παραγίνονται ἐπὶ τὸ 
πτώμα, καὶ τοῦ Δηρίου ζώντος ἔτι παρατέµνοντες ἐκ τών ὀπισθίων τὰς 
δ οάρκας εὐωχοῦνται. | ὅτι μὴ sj προβοσχὶς, Plin. VIII. 10. ο. 10. invenis 
et luxuria commendationem es aliam ezpetis in vallo manus win sapo- 
ri. De στέαρ ἐλέφαντος cf. Dioscorid. II. 86. et sapra ad Ἱ. 87. Scumui- 
8... | cl γάρ τις. τι, m. τὰ δὲ. m. a. τάδε editt. 

10 — Cu». XIII. ῥραβίω. M. m. a?. Gern. djjaplu. a com editt. ante 
"Gr. Diodor. II. 51. vim solis per Arabiam difosam praedicans, διὰ τοῦτο 
ait πολλών xol ποικίλων, ἔτι δὲ καλών ζῴων φύσεις γεννᾶν. — τὸ πολύ- 

"44 μορφοι. πολύφορμον. m. | καὶ πάντα γραφικόν. omnem picturam longe 
multumque euperans, Gill. γραφυκὸν est pro γραφέα. Lucian. Zeux. ο. 12. 
γραφοιοὶ γὰρ ὑμεῖς. Ib. Alexander. c. 3. πρότερον δὲ αὐτὸν ὑπογράψω τῷ- 
λόγῳ --- xao μὴ πάνν Ὑραφυιός τις dv. — καὶ ταῦτα. τοιαῦτα ex con- 
jectura im textu posnit Schm. quod nom necessarium, modo , quod feci, 
majorem post δευὰ distinctionem cum minere commmtes , ut oratio non 
interrupto procedat ordine: idque non solum in fortibus et generosis ha- 
bet locum, sed etium parva οἱ ignobilia i hunc modum ornata sunt. 

12 Accusativi peadent ab ἑλέγξαι δεινά. | τὸ ἄλκιμα. τά τε. a. ν. ἀδοξότε- 

14 pa. ἀδοξότατα, b. v. αἴτε. ἅτε. c. | eb Bb ἐχδῦς ἔτι καὶ πλέον. Cf. prae- 
clarum locum in Hist. nat. Pisc. auctore Cuvier Tom. I. p. 38/. κ. | 

15 46 εἰσὶν. M. m. | ἡ ἀράβιος. ed. Gron. ἡ ἀῤῥάβιος, a et ente Gr. d dpá- 
. βίος. M. b, v. c. ὀράβιος, m. κόλπος subauditur. Vid. FWscher. ad Feller. 
18 191. 4. ρ. 260. L.Bos p.229. | περιέρχονται, περιέχονται. | pc. ἴρο. 
20 22edit. com a. | ὁ ἀδόμενος pb. δὲ b. | Post µαργαρίτης pro majore 
distinctione cam SeÁneidero virgolam posui, ut est jam in Ed. princ. | 

23 24 | καὶ τἰκτεσδαί τε. γε. b. Vid.'ad ΥΠ. 7. p. 153, 23. | αἱ ἀστραπα). 
tale quid babet Iaidorue Characen. ap. Athen. Ill. p. 93. E. Theophyla- 

ctus ad Matth, XIM. 14. ὁ µαργαρίτης ἱστορεῖται γεννᾶσλαι ἐν ὀστρίφ, 

ᾧπερ ἀνοίγοντι τὰς πτύχας ἐνσκήπτει ἀστραπή. Auctor de Lapidibos an- 
tiques, quem exscripsit Origenes ad Matth. p.211. et Huez. [p. 448. ed. 
Delarue.] excerptus 4 Plinio IX. 36. κ. 09. coeli his conchis majorem 

esse societatem. afüirmat quam. maris: inde nubilum trahi colorem, aut 

pro claritate matutina serenum. ΘΟΗΚΕΙΡΗΝ. ldem tradit Τεσένα Chil. 

XL 461 et 466. Philes c. 95. v. 10. ὑγρὸν δὲ pubs στοµάχφ τῆς πίνης 

εἰς ἀσερακῆς Ώλαμψον εὐρένη λίδος, quae aio accipio: homor, quem pin- 

mae venter continet, fulgure coruscante in lapidem mutatus est repertus. 
Jdem Carm. im Cantacoz. v. 665. µάργαρον — εἷς ἀστραπῆς ἔκλαμψεν 

27 ἐσφαιρωμένον. | τοῦτον δή. δὲ. m. Proxima τὰ Ἄέλγοντα τὰς τῶν μάχλων 


atc 
αθψυχὰς fortase ex comico poeta traducta sunt. | ἐν μοραῖς, wuxpoe. 
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M. μοιρος, ài. μοφὸ. b. μιχρᾷ. v. wiva ἡ pibe. καὶ ἡ μὲν. Fas, fortasse re- 
cte | τὸ κρέας. articnlom in editt. temere omissum addidi ex M. m. a. 3l 
c. »..| ὡς σχόλοψ. d σκόλσψ. Find. 7. dc κόλλοψ. Find. 51. cum glossa 32 
dn snarg. κόλλοφ λέγεται τὸ γωτιαῖον καὶ τραχηλιαῖον τοῦ βοὸς δέρµα διὰ τὸ 
ale κόλλαν εὐδετεῖν. Hanc scriptaram equidem propter ἐπιπέφυκε proban- 
dam puto ; si alterem praeferas ἐμπέφυχε dicendum fuit. Sequene ταῦτα 
vitiosum esee videtur, ad µαργαρίτης referendum, nisi fait scriptemr ταύτῃ 
ὁ iapyaplenc..Scmnemas. ὁ σκόλο. M. (cam corr. eic) ὡς σχόλοψ. m. b. ο. 
oxólop. a. ὡς κόλλοφ Schn. cur. sec. in textu posuit. De ταῦτα qeim 
, reste legatur, non debito. Vid, ad Achill. Tas. p. 524. collato Reisigio ^ 
ad Oed. Col. p. 826. 

399 κρέας μὲν ἂν εὔροι. sie-soripsi cum &chneidero. κρέας μὶν εὕρῃ. a et? 
editt. εὗροι. M. (ex corr.) χρέαςµενον εὔροι. m. quod uma tantum littera 
& Schneideri correctione abhorret. — ovy ἕξει. οὐκ ἔξει. editt. omnes, | 
πεκωρωμένφ. Stackhouse legit πεπυρωµένφ. ardentisc, pyropo; inepte pla-3 
me. | ἐν ἑαντῷ. dv om. a. c. | ὥστε ἐκείνις. ὥς yt. m. ὡς ἀχείνοας. 4 T 
Referendum prosomen ad qualitates modo commermoratas , τὸ λευχὸν καὶ 
τὸ μέγα εἶναι. | οἷς ἐντεῦδεν ἐστι. hoc ordine M. m. οἷς doro ἐντ. editt. 8 
Er. ἄρα, ὡς ἄρα, δ. v. ἀφείδησαν. ἀφίδησαν. c. ἀφηρέλησαν. a linea sub- 
Saca. | τῇ ospxi μέντοι τὴν σάρκα. ὁ. Haerebat Schm.in μέντοι, quia fd — * 
nihil sequatur, quod huic particalae respondeat. Verum μέντοι h. Ἱ. ut in 

* ais haud pancis afürmandi vim habet. Cf. infra p. 224, 26. et prae- 
terea p. 12, 10. p. 50, 11. p. 59, 3. p. 67, 19. et alibi. | qiaw δὲ 16 
ἔχει τῆς περιφερείας τὸ λεῖον. suspicor φύσει fuisse scriptum: opponitür 
τέχνης σοφίᾳ. Scuxmpza. Optime it; sic enim nuuc in Par. legi 
docemur. Diversa ratione locutio φύσω ἔχευ construitor. Supra If. 27. 
ἡ cvpov3de ἡ µεγάλη µετεωρισλῆναι φύσιν oix ἔχει Plus. T. IL 63. F. 
οὕτως, οἶμαι καὶ τοὺς Soc εὖ ποιεῖν, φύσιν ἔχοντας ἤδεσδαι, TAemist, 
Or. XXI. p. 250. B. ὅτι χαλεπὸν μέν, φύσιν δὲ ἔχει — Ὑενέσθαι ἐπήβολον 
ἀρετῆς, — εὐπερίγραρον. Heliodor. 11.90. p.96. µαργαρίδες — εἰς κύκλον 
ἀκριβῶς ἁπαρτιζόμεναι. |» wd. τινὰς. m. | τὸν λίδον. τῶν λίδων. a. 1-16. 17 
3ov-margaritam appellat etiam Philostr. Vit. Ap. Hl. 53. ρ. 197. et c. 87. 
P. 139. ὁ δὲ. m. a. ὅδε. editt, | πείδεται πείλονται, Far. τραχύτητας. 18 
τραχύτατα. a. | ἐπβεβούλενται, M. m. v. ἐπιβουλεύετα, a et editt. κα- 19 
τηγορεῖ restitui cum ScÁneidero ex a et edit. pr. κατηγόρει, ed. Gron. 
^ .— Car. XIV. ᾿Απόλλωνι cf. supra VII. 9. ibique annotata, Teutyritas 20 
praecipue veneratos esse accipitrem narrator infra c. 24. Somwsxa. 
᾽Απόλλὠνε τιμᾶν. eadem stroctara infra o. 34. p. 235, 8. Aristoph. Av. 516. 

ὁ δὲ ᾽Απόλλων ὥσπερ Δεράπων ἱέραχα (ἔχει). Commemoratar ap. Strabon. 
XVIL p. 817. ἱεράκων πόλις τὸν ἱέρακα τιµώσα, di ᾽Απόλλωνος πόλις, 
Jdem p. 823. ἱέραξ ὁ Αἰγύπτιος ἥμερος παρὰ τοὺς ἄλλοδι., ΟΕ. de accipitre 
Osiridi sacro. Plur, T. Π. p. 371. E. — ἑοίκασιν. M. m. | λαυμαστοὺς. 19 
Gillius 3«gro)e vertit. Neutrum vocem inter Aegyptiacas; interpretatus. 
est Jablonaki. Scawwrwa, Neque im locupletissimis spicilegüs Tewazeri 
et Barkeri hoo voeabwlmm imvenit locum, 8i pro λέγουσι esset ἔχονσι 
vel ἄγουσι, nihil hic loous haboret difüeukatis. lofra c.21. οἱ Αἰγύπτιοι 
τοὺς κρακοδείλους σέβουσον — οἷα ἡμεῖς τοὺς Δεοὺς τοὺς "Ολυμπίους ἄγο- 
μεν λανμαστούς. — τῷ 3uj. articulum om. M. m. | ὀρώσι — ἀελ ἐν 15 
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ταῖς ὠκτῖσι, mire dictam pre ἐνορῶσι ταῖς ἀχτῖσι. Βοπνκίνπα, fn pleonastion 
aynonymorem cumulatione jungenda verba ἐν ἀκτίσι βλέποντες pro ἐμβλό- 
- tovrtc, mbi volgaris ratio ferret εἰς dxcisec. Vid. Bernhardy Synt. p.208. 
Falconum quoddam gemus altissime volamtimm Jacuti tamquam amicum 
et propiequam coelestis neminis revereotur, fortanatesque so putant, si il- 
lem tamtam viderat, Pallas Zool. Ros. Vol L. p.396. Idem populus 
aquilam chryaiton divino culto prosequitar. Ibid. p. 342. — uv re- 
24 cepi ex Paris, 5. pro µόνο. | ἁβασανοτως ἄνευ ὀδύνης. Suid. ex 4.- 
25 liani libro de providentia. | τὴν ἀνωτάτω ἴασιν. ἀνωτάτην, À. εἰοὶ. ο, | 
37 ἐξ ὑπτίας νέοιτα tamquam qni supinus natet, oculis ad coelum conver- 
sis. Locutio est Aristophanica. Ῥοΐίως VIL 138. et Platonica Phaedr. 
Ρ. 264. A. ὃς — ἐξ ὑπτίας ἀνάπαλιν διανεῖν ἐπιχειρεῖ τὸν λόγον. de Rep. 
98ΥΙΙ. p.529. B. ubi vid. &ia/ibaum. p. 133. s. | ἕνδα το. ἕνδα τὸ. a. 
πφὸς τὸν πάντα ἐφορῶντα, infra XVI. 5. p. 354, 11. Vid. Di. y. 277. et 
Locell. sd Xenoph. Eph. p. 284. Bornem. ad Xemoph. Con, c. 4, 48. 
29p. 140. | µάλα O«vSdpuc. M. m. b. ο. ἄλλα. ante Gron. per Gesneri er- 
rorem. in a prima littera macula obscuratur ;. sed perspicue agnoscitur. 
ὄφεων ἔχδιστος. alibi dativam huic vocabulo jungit; geoitivum XI. 32. ἀσπί- 
δί δα ἀνθρώπων ἤκιστα ἐχβράν. Sic χροχοδείλων πολθμίους c.24. | πονηρᾶφ 
ὕλης ἄλλο τι ἕκτοκον. apad poetam quendam .4eliamum trimetri ἠαπαδίεν, 
Sinitium invemisse suspicor: ὕλης πονηρᾶς ἕκτοκον | ἤδεται. ἤδετο. B. 
"xal πίνει αἷμα. Horapollo, T. 7. animae symbolum esse docene accipitrem, 
ὕδωρ οὗ πίνει, sit, ἀλλ αἷμα, d καὶ ἡ epi] τρέφτα, cf. Zoega de 
Obelisc. p. 464. — 


1 νεόττια. νεώττια, b. elc λαγνείαν ἐστὶ δριµώτατος. εἷς om. M. m. 4225 
v. b. à Gesnero itaque est invectum, nec male. Sed constat oratio etiam. 
sime praepositione, ut supra IV. 9. p. 75, 14. πρόδυµος τὴν ἀφροδί- 

rm ubi etiam εἰς ab editore est additum. | τὸ δὲ αὐοοῦ τῆς χνήµης 
daos τῷ δὲ. b αὐτῷι Mw. a. unde apparet αὐτοῦ Gesmero deberi. 
Sed sic esso videtur in Far. et b. ade uihil vanietatis enotatum. τῆς 

Bywjune ὀστρέο. a. παρατεδείη. wapattd(u- c. |  Üx& τε ἀὐτὸ. Sim- 
plic. ad Aristot. Phys, p. 817. A. καὶ τὸ ὀστοῦν δὲ τοῦ ἰχλύος τοῦ ἱέρα- 
κος λέγεται χρυσὸν Üastw. Videter igitur im aysonyüpia turpiter aber 
rawe dalicnus. Scmxmxa, Non major &des habenda Simplició, quem 
Aelian. Et quid impedit, quominus de pisce et de volucri ὁμωνύμῳ 
eadem fabula narrata fuerit, quod ob similem caussam in aliis factum 

4.000 novimus? — ἴνγγι. ἴνγγα. c. πρὸς ἑαντὸ, ἑαννῷ. m. | ἔκισθαι 3ὲλ- 
qu. i.e. πείθει. Longus Ἱ. p. 25. de puero musico, τῶν. βοῶν ὀχτὼ τὰς 
ἀρίστας ἐς τὴν ἰδίαν ἀγέλην Άθξας, dxtjouxó)moe. Verba ἄγειν aque 

5 διὰ Ἡραχλεώτην om. a. | καταγοητεύων πως. πῶς. m b. | εἰς ἕκτα- 
Ζκόσια. πεντακόσια. b. v. προήκει. πρωήχειν. b. | xoi οὕπω µε πείδουσι. 
οὕπω wi» b. De οὕπω pro simplici megatione ueorpato vid. ad ΥΠ. β. 
8 12p.157, 18. | ὅτι τῷ. ὃ τῷ. m. | ὁ Απόλλων αὐτὸς, locus est D. o. 
237. de ipso Apolline, quod voluit signi&care qui verba haec adscripse- 
rat mergini, unde male iu textam wügrerumt. Scmmmipza. ἰδαίων. ἴδεων. 
€. dxaL b. gacupóve. a. Ultima capitia verbe ex marg. fuimee illata, 
mihi non est verisimile. Ex hoc enim ipso quod Apollo aocipitrie fommam 
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semeit, scriptor colligit, hasc avem illi Deo iupsisie foieso carmm. Sine 
hoc additamento manca foret sententia. 

Car. XV. sew. Horapollo c. 10. xávSwpow αὐτογενς ζῷον dicit, 3 
Và Ἀηλείας μή: κναφορούμενον. — εἷς τὴν σφαῖραν, κόπρου scil vid. 
drieiqph. Ἐἰρ. v. 126. sa. ««οιορέ Fab.|L Pli. ΧΙ. 38. κ. 94. e fimo in- 
gentes pilas aversi pedibus volutant, parvesquá in-iia contra rigorem 
hiemis vermioules fetue sui nidalantur. | ἣν κυλει, ἣν καὶ κωλ. Fat. — 14 
εἴνοσιν ἡμερῶών. εἴνοσι, a et editt. omnes. ἡἡμέρᾶς. "postol. qui hoc capat. 
exscripsit X. 74. | τῇ ἐπὶ ταύταις. τῆς ἐπὶ ταύτης. 4pest. προάγει τὸν 15. 
ποσττὸν, haec verba de verme exeloso ex ovo edmodom inepta sunt, οἱ 
avium pellis, veluti perdicum, agis conveniunt, De re ipsa Plaz. T. Hi. 
Ρ. 355. A. eadem plane e commani fonte refert; ex Phutarcko Porphyr. 
de Abstio, IV. 9. p. 327. De soarabaeis gemmarum caelatarem dicendi 
loows non est. Scxxmipra, Cf. Eund, ad Afris. H. A. V. 17. 10. 
Ρ. 853. Beckw. nd Mir, kusc. p. 268. et 398. Plusarchi locus insigniter 
depravatoe, sic videtor legendua: τοῖς δὲ µαχίμοις πάνλαρος s» YAugd 

* οὐ γάρ ἐστι χάνδαρος Sijue , ἀλλὰ πάντες ἄρσενες' τίκτουσι 
W ἐς ὄνδον ὃν ποσὶ σφαιροποιοῦσιν. quas: lectiones. adstruxi in Var. 
Lectt. cap. XXIV. imsestis Diarks Darmstadii prodeuntibua an. 1829. 
πο. $00. p. 830. CE. Plus. p. 361. A. eadem fere repetentem ; οἱ Por- 
phyr. le | δακτυλίων. δακτύλων. c. v. ἐγγεγλυμμένον. ἐγκεχλυμμέναν. [6 
zm. De scarsbaeis in gemmis veterum et recentiorum locos cougesmait 
Cornel. Müller «d Gurlii Commentatt. arhaeol p. 128. | ἀῤῥίνας 17 
ἄρρενα. m. πάντας πάντῃ. Aflciphr. M. 4. p. 260. σχεδὰν πάντῃ πάντες. 
πάντως πάντη. ο. quod placet: Plaéo de Rep. VI. 400. E. ἣν διώχειν πάν- 
τως καὶ πάντῃ ἔδει. Plus. T. Π. p. 298. E. Stt τὸν ἀγαδὸν βασιλέα πάντῃ 
παντως πρᾷον εἶναι δεῖ. Juliam. Pp. XVIL p. 385. B. πάντῃ καὶ πάντως. 
laidor. Pelus. p. V. 399. .p. 668. A. τὸ πάντῃ καὶ πάντως (có. — , 
detemid, IV. 20. p. 330. ὅσα πάντῃ xoà πώντως dxolouSeL Said. T. Il. 
Ρ. 933. χάλκωµα σπιδαμεαῖον σπιλαμαῖον ziv πάντως. | ερ. τής :ἐκλ, e. | ὃν 18 19 
λείας. ύλες b. i.e. Ὑήλεως. Verba οὐ µετοίληχον em. e. 

Kar. XVI. ἡ je d ie. m. de sme idem testatur ColumeH, VII. 11.20 
Senwpra. De exis voracitate vid; Bochar:. Hieroa. T. L II. 57. p.703. 
.| Φαδοῦς. φειδῆ. c | Υηροκομοῦσι. γηρωκομοῦφιν a. b. c. De Μο-24 26 
tate a-ciconiis paremtibus praestita vid. supra Ill. 23. p. 68, 20- | χη-27 
φαλώκοκας, de honore valpanseri ab Aegyptiis habito vid. Herodos. II. 72. 
et Herapoll Ἱ. 53. Scmwinza. Χηναλώπεκες, e. wal ἔκοκας. ἕποπτας. 
"M. πι, Wabulae de pullorum epupae pietate erge pareates originem: iu- 
dajpare stnduit Schn. in Auim. ad Friderici 1 Reliqq. p« 59. | εὐσεβεῖς 29 
εὐσεβέστεροι, ὃ. MaviSuva, M. m. b. ο al. Gam... Ἀξαναίδωκι. o. cum. 
edit, eute Gron. — |. εἰπεῖν. om. b. | Ἱάλακτος Utiov: eendem Mane-30 31 
showis. locum. trenstuliase videtur Plu&, Y. 1. p. 353. Β.. ὁμοίως δὲ καὶ 
τὴν Dv dvicpes Lov ἡγοῦνται: οἷς μάλιστα γὰρ ὀχεύεσθαι Bowst τῆς σελή- 
νης φδίνούψής, xal τῶν τὸ γάλα ταγόντων ἐξανδεῖ τὰ σώματα λέπραν καὶ 
᾿Ψψωρυκὰς υραχύτητας.  Consentit Herodot. II. 47. uhi wid. M'eesel, p. 127. 
A$ dissentit Idem IL. 45. οὐδὲ κτήνεα ὁσίη 3ύαν ἐστὶ χωρὶς idv. ubi vid. 
.Felch. p- 126.-Seuxmpas. ὁ γενσάµενος, artiodlum remepi ex M. m. v. 
"Ahest ab.s $& sdit, | πεπιστεύκασι Di. πεπιστεύκασιν et panlo post32 
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p. 226, 2. πανηγνρίζωσον. M. τῇ σελήνῃ- M. m. b. ο. τὴν σελήνη». a. com. 


editt. ante Gron. Ἱ 
3 ὃς oretitei ex πε, Boc. ν. pro jw. Herodos, lc. τῇ αὐτῇΏ 
ὁπανσιλήνφ τοὺς je 3ύσατες Verba οὔτε ἐκείνῃ om. c. | ἐν τοῖς 
μνστηρίοις. CE Schol ad Aristoph. Pac. 378. Scmxxmxa. ΟΕ Crew- 
zer Symbolik. Tom. IV. p. 179. 478. De caussis sais Cereri immmolati 
θὰ. Lobeck. Aglaoph. p. 28. | λυμαΐνονται. λυµαίνοντα. 5. τὰ ju ar- 
ticulem, a Geemero tacite iMatum, miro comeensm om, AM. mb. c a. 
Τεἱςπηδήσασαι. εἰρκηδήσασα. b. | τοὺς μὲν κενοῦσι, lioc recepi ex.b, cui 
manc accessit cod, Vat. auctoritas, pro τοὺς μὲν χενοὺς. ubi Gesnerus 
cogitabat de χαιοὺς, Gronovius de κόκκους. Haud aliter ac mos legit 
Gillius: nam es apicis saepe alias exinaniunt. αλίνονοι Find. 51. quod 
Bchn. in'oar. sec. recepit. Boma lectio; praetuli tamen χενοῦσι ob ma- 
jorem cum valgata lectiose similitndinem. Praeterea ἀσταχύων habet 
8b. v. quod fortasse praeferendum. | ἘΕθδοξος rem ex Eudoxo marraat, 
pexeter Herodotum M. 14., Plu. Symp. Qu. IV. 5. Diod. Sic. L 36. 
ubi vid, Jessel. Tom. I. p. 43. et eundem ad Herodot. p. 110. δοµκειοκα. 
Ap. Herodotum eraot, qui suibus boves subetituendos putarent, ἐςβάλ- 
1014: βοῦς scribentes pro Uc. Vid. ibi Baehrium p.507. ». | ἐπάγουσι. 
41 ἀπάγουσι. Fas Verba éxii τοῦ usque ad αὐτῶν om. a. | τοὺς πυροὺς. 
τὸν πυρὸν, corrigit Gesn. ὕνα μείνῃ. ὁ αἴτος scil. ad hoc enim vocabulum 
referendem verbum, licet πυροὺς praecedat. ἵνα μένει. c. ἔμβιος. Var. Hist. 
XU. 1. ὕδατα --- συνεχώς ἐπιῤῥέοντα, καὶ elc τὸ ἔμβιον αὐτοῖς (τοῖς δέν- 
ὃροι) συμμαχόµενα. . 
14 Οἱ» XVIL τοῖς δεσμοῖς xo τῷ huj. utrumque articulum om. 5. 
16 | ταῖς τροφαῖς. in marg. M. γρ. τῇ τροφῇ. ldem dicit p. 222,.23. — 
46τῷ ποιχΏῳ. supra Π]. 11. τροφὰς ἡδίστας xal πεποιχιλµένας. | τῆς Spe- 
-  d8yenérye. δεξαµένης. a. | χλαίοτες ἀστακὶ. ἀσταχτεὶ. a et editt, quam. 
adverbii formam improbat B/omfield im Gloss. ad Prom. v.216. Vid. 
Elmal, ad Ocdip. Col. 1251. ἀστακτοῖς. m. aP. Gesn. ἀστακιλ. M. ex corr. 
Sic cam Trillero correxit Bass. ad Afristaen. p. 583. — ἀμέτροις. ἁμέ- 
τρως. b. v. quod fortasse praeferendum, arcte junctis adverbiis ἀσταχεὶ 
καὶ ἀμέτρως, tum vero ἐπηρώδησαν τὴν ὄψω τοῖς δαχρύοις. A vulgata 
20 non recedit Gillius. | αὐτῆς. ex corr. Gesneri recepit Schn. pro αὐτοῖς. 
21 illius: ponte utrinque ramie frondeecentibus. adumbrato, | µεγνυµέ- 
wev. μιγνύμενοι, b. Vocabulum nom sstis commodum : πηγνυµένων fuisse 
suspiceris: frondibus in utroque latere defixis, καὶ ὕλης ἄλλης. inverso 
Ordine 5. Do trajectione elephantorum vid. Polybium ΠΠ. 46. et qui inde 
bhausrunt Liv. XXI. 28. δὲ]. lallil. 460. Frondes pontibus adhibi- 
22055 hi non commemorant. | ἔτι erasum in JM. omissum in m. nec tamea 
videtar abjiciendum. Gillius: 4e per terram etiam nunc iter facere ar- 
28bürantur, | καὶ τότε. τόγε. M. m. οφᾶς αὐτοὺς. τοοσρὶ oum «ολα, ex M. 
(ex com) m. marg. Gesn, ἑαντοὺς editt. Vid, supra ad VIL. 28. 
24 25p.195, 4. — |. Sáhara. λάλασσαν. 5. | xal οὖκ ἀγχιβαδῆ, sic cha. 
ex marg. Gesn. pro καὶ ἀγχιβαδῆ. ut plurimi libri habent, etiam a4. 
Jilud non con&rmavit M. (in quo οὖκ eupra scriptum) m. dyyij- dxrà eet 
littus, ad quod mare nou paulatim in altitudinem descendit, sed.subito. 
Vis vocabsli luooleater apparet ex ariszo. H. A. V. {4, 5. de spongia: 


« 
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οἳ πρὸς ταῖς dxratc εἶσι κάλλιστοι, ἂν doy ἀγχιβαδεῖς. εὖ γὰρ κέκρανται πρὸς, 
ἄμφω διὰ τὸ βάδος. --- πρὸ τῆς χώρας. ὥρας. a. πλεῖν αὐτοὺς. M. πε. b.c. 
αὐτὰς. a cum editt. ante Gron. . Vera lectio Gesmerum non latuit. | αἱ 26 
ναῦς. hac forma etigm in aliis locis /eZi. utitur, licet damnata ab At- 
ticistis, Vid. Wessel. ad Diod. T. 1. p. 130, 16. Lobeck. ad Phryn. p. 170. 
Schaefer. ad Plut. Vit. T. VL. p. 444. s. 

Car. ΧΥΠΙ. αἱρῇ xa περλαµβάνῃ. sustuli cum M. m. a. v. a0loe-31 
cinnum αἱρεῖ et περιλαµβάνει, qui omnes editt. inquimavit αἴρῃ. Fas | — . 
xaxd δὲ τῆς δεξιᾶς. καὶ κατὰ τῆς 8. ;. | καὶ ἑκατέραν. xa9' ἑτέραν. a.32 38 
ldem videtur voluisse feli. quod tradit Jristos. H. A. IX. 4. 2. κατά- 
xatvcox. δὲ αἱ δϊες καὶ αἶγες d3póóx χατὰ συγγένειαν - ὅταν δὲ ὁ ἥλιος τρα- . 
πῄῇ Sárrow, φασὶν ol ποιμένες οὐχέτι ἀντιβλεπούσας xaxaxsto3ut τὰς alyac, 
ἀλλ’ ἀπεστραμμένας dx! ἀλλήλων, ΟΕ. -4πιέρ. Car. c. 66. Plur. T. Π. 

p. 974. F. de capris Libyois. Cf. etiam supra ad ΥΠ. 8. — Fabolam repe- - 
tivit Albertus M. et Macrobius [Saturn. Ἱ. 21. p. 328. ed. Zeun.] ubi 
arietem cum Sole comparat, moneate Gesnero Hist. Quadr. p. 914. 
920. Scmxsipew, Cf. Eund. ad 4ristos. l. c. T. IV. p. 29. Plin. 
"VIL 50. s. 16. 

4 Ον XIX. τοὺς φάγρους. φάρους. b. Σνηνίται, σνηήτας. a. euni 
ται c. in marg. yo. συηνίται. Eadem habet Plus. T. IL. p. 368. C. D. 
quen Gronovius comparavit, Adde Olem. Alex. Protr. P 25. » σέβουσι 
"Bk αὐτῶν Σνηνῖται φάγρον τὸν ἰχδύν: µαιώτην δέ, ὃς ἄλλος οὗτος (Sic, 
οἱ τὴν Ἐλεφαντίνην οἰκοῦντες. Cf. Cuvier Histoire de l'Ichthyologie. p. 7. 

] µαιώτας inter Nilotioos pisces nominat etiam A£rhen. ΥΠ. p. 812. A. 
sed utrumque genus non ἀεβαίτο licet hodie, Scmxxinza. φῦλον. φύλον, a. 
De phagro vid. IX. 7. p. 198, 21. | τιμή. τιµὴν. c. εἴληχεν. εἴληφεν. 4 
Fat. | dwfvox τε. τε om, M. m. a. et videtur tacite insertum a Gesnero. 5 
] ἀναπλεῖν. inepte de fuvio hoc verbum usurpatur; altero, ἀνηρτημά- 
νας, praestabat tempus idem a μετεωρίζω ductum. Scexxmra. Si ine- 
ptus est usus verbi ἀγαπλεῖν de Nilo, non nuuc demum Jneptire coepit. 
scriptor. V. 52. item de Nilo: μέλλοντος δὲ τοῦ ποταμοῦ κατὰ τὴν ὥραν τῶν 
ΔἈερείων ἀναπλεῦν. Iterum X. 43. ἰχδῦς ἔρημοι τοῦ ἀναπλεύσαντος ὕδατος 
υπολείπονται De aqua in vase sorgente 1]. 48. τό γε μὴν ὕδωρ ὁλιβόμε- 
ww ἀναπλεξ De verbo ἀναρτᾶσδαι Berglerus quidem non dubitabat, il- 
lad de eo qui spe metuque quasi suspensas est, non minus recte usur- 
pari quam µετεωρίζεσαι. Certe ad lciphr. l. 4. p. 251. locutionem 
µετέωρον εἶναι et µετεωρίζεσ-αι illustrans, verbi syuonymi d»aprácSat ex- 
empla attulit. | οἵδε προἈέονσι. hoc quoque loco Aelianam οἱ δὲ scripsisse 6 
existimo j. nolni tamen mutare, quum ex codd; nihil enotatam repererim. 'a 
ἐκεδνοί χε. Vid, V. 21. p. 108, 3. 

Cu», XX, ἐν τῇ ἐρυδρᾷ Ἱαλάσσῃ. hoo ordine M. m. b. c. ἐν τῇ E 
τῇ ἐρυδρᾷ. editt. οι α. | Ετέραι, respicit ad c. 13. videtur namo genus 
pectinum signi&care, de quo Plin. IX. s. 56. Juba-tradiz Afrabicis con- 
cham esse similem pecini insecto , hirauam echinorum modo, ipsum — , 
unionem in carne grandini similem. Similiter 4ndrosehenes ap. atthen, 
1Π. p. 93. B. chamam gigantem h. l. describi cemset Bl Merrem ia — ^ 
Opere Martini nostri Tom. VIL. tab. 49. cui tamen interpretation verba 
ἐξεῖαε τὸ χείλη — ἀλλήλους nom convenient, Scuxmza. | αὗται pro αὖ- 15 
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τὰὶ ex M, m. v. cum Schm. recepi. Heferter pronomen wd κόγχαι, ita 
tamen, Wt nunc nou de tota concha, sed de valvis ejas acciBiatus. — 
συνιοῦσαι. syllabe ου est in rasure. M, ἐντδεῖσα, évriSelom. D... | 
17 σνκόντων. σννιέντων. c. πριόνων χννόδοννὰς inepte dicit, qui simpliciter 
iBerant ὀδόντες dicendi. Sciunipzs, | GuwgyeoSon ἐπέρχεσδαι, k ο Gro» 
20 ἂν νηχοµένου. ὅταν ἂν νηχοµένων. b. v. | τῷ uépt. om. a. δηχλέντ, 
*— ManSérr. m. κατὰ pSpow. recepi ex M. a. b. κατὰ dpSpm. edit, | 
21 τοµώτατον. τονώτατον, c. ubi paulo post articulus omittitur ante δήγμα. 


23 Car XXI o(govsw. Herodot. Π. 69. τοῖσι μὲν δὴ τῶν Αἰγυκτίων 
Ἶροί εἶσι οἱ κρακέδειλα, τοῖσι B οὗ, ἀλλ ἅτε πολεµίους περιέπωνσι. De 
caussa cultus crocodilorum dispateruut VV. DD. Désor. de l'Eg. Hiat. 
mat. Tom. [. c. 4. p. 8. ss. ᾿ὈΟμβίται, m. a. Ὀμβίται, editt. De Ombi- 
tarum et Tentyriteram ob religionum diversitatem simultatibus .vid. Ju- 
φεπαί. XV. 35. ss Ka praesertim crocodilorum species, quae σοῦχος 
appellatur, meque infesta est hominibus, coli solebet, teste Scrabone, 
quem vide de crocodilis Nili XVIL p. 812. 814. 817. Cf. de Sucho Jab- 
lonski Lex. Voc. Aeg. p. COLXXXI. ed. Valp. et novas de hoc croco- 
dilorum genere observationes proditas in opere Descr. del Eg. Tom. XXIV. 

2Ap. 527. ss. | τοὺς Ξεοὺς. om. M. et Par. In Fat, ctiam Δαυμαστοὺς von 
legitur. "Oxópsux simpliciter Dii vocantar.D.. a.309. v. 47. Isocr. sd Pis 
p. 103. ed. Cor. τοὺς μὲν τῶν dyaSu» ἡμῶν abiouc ὅττας, Ὀλυμπίους 

25 προζαγορευοµένους. Ad rem cf. Diodor. l. 36. | τῶν τέκνων yt. beue 

36 comparavit Gron. historiam ap. Max. Tyr. ΥΠ. 5. p. 138. | οἱ δὲ. 

27m.a. Editt, οἵδε. | γάνυνται. ut matres Lecedaemoniae de filiorum for-- 
titadine gloriantes, γανρούμείαι καὶ σεμνὸν ἄρα καὶ βλοσνρὸν ὁρῶσαι. eel. 
V. H. XIL. 21. περιῖασιν, περιδχοι. M. m παριᾶσι. a. περβᾶσι, Ῥαι.. | 

39’ Απολλωνοπολῖται, ἀπολλονοπολίταυ b. | Τεντυριπῶν µοῖρα, μοῖρα seripsi 
cun T. H. ad Poliac. X. 12. Plus. T. IL. p. 371. D. ἐν Απόλλωνος πόλει 
ψενοµεσµένον ἐστὶ κροκοδείλον φαγεῖν πάντως ἕκαστο. ΟΕ, Strabo [X VH, 
P. 814.] Tom. Vl p. 693. de urbe Tentyra: ἐνταῦβα Bk διαφερόντως 
παρὰ τοὺς ἄλλονς Αἰγυπτίονς ὁ κροκόδειλας ἠτίμωται, καὶ ἔχλιστος τών 
ἁπάντων Ξηρίων νενόµισται. SoBw&ipzA. τεντοριτῶν. c. μοῖρα emeudavit 
etiam Sam. Sqaíre ad Plat. de Is. οἱ Os. c. 50. p. 127. Vera correctio, 

80 | τῶν περσεών, περσών Sk qutd. b. v. Infra ΧΙ. 11. p. 249. 15. περ- 
σαΐας. aine varietate, Scripturae diversitatem attigit JPessel. ad Diodor. 

S1L 34 p. 40, 72. — φντὰ δέ ἐστω. δὲ om. b. | μαστιχοῦσί τε πολλαϊη. 
videtar locus depravatus. Gxas, Bene explicuit jr. ad «ουκ. L. p. 140- 
Superest πολλαῖς, πληγαῖς sc., quod multo minus eignificat quam ταῖς ἐξ 
ἀνθρώπων : igiturex aliena manu videtur accessisee. Βομπεινκα, Non pa- 
to, Quis enim baereret, si scriptum esset: πολλαῖς xal loyuaic? Eju- 
1modi autem abundantium mec JMelianus, nec alii hujus sectae scriptores 
refugiunt. Locutiomi ταῖς ἐξ dvSpemuv, quam doctissimos viros igno- 
Tease apparet ex annotatione Κωμρογέ ad Suid. T. IL. p. 100. 6., simam 
congessit Hematerh. in Anecd. p.212. s. et in Add. ad Tom. M. p. 359. 
& De πολλαῖς vid. ad L. Bos. p. 886. Adde Liban. Vol.IV. p. 862.20. 
παΐει xard τοῦ νώτον παλλάς. Ib. p. 864. 5. ξαῖνε χατὰ τοῦ νώτου πολλάς. 
Male tentavit b. 1. Oudend. ad Th. M. p. 850. pejus etiam J. Gackhouse. 
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Class, Jours. XXX. p. 360. nec alii felicim, qmorum conamina repetere - 
seperracaneum deco. | κζοµένυς, Vid.adl.8.p.5,10. ^ — 8$ 
228 ὁ βήκοπα ἡμέραις. «ἀπίκοι. H. A. V.'27, 2. Plut, '. Π. p. 381. C. 1 
Numerus vertebrarum ab wii. recte editus est, in demtibes superat. Cf. 
Merek Hessche Beitr. Il. p. 78. De mumero 'sexagenario vid. etiam 
Jamblich. de Myster. p. 123. Scuxmmra. ἐν om. a. Omnem veteram 
de crooodilo historiam congessit et examinavit Vir doctus Geoffroy Sainz- 
Hilaire Déscr. de VEg. "lom. XXIV. p. 401 —571. | αὐτὸν. vp. αὐτῶν g- 


marg. c. | ἀσχεία, λοχείη. k | irm foot ibi. simplieiter µακρόβιον d-4. 6 


ναι dicit Diodor. 1. 35. addito ὡς xer' &vSpertow. — λέγω δὲ ἐγὼ ταῦτα. 
ἐγὼ δὲ ταῦτα, b. In vulguta ἐγὼ abesse malim, ot metum ex λέγω. | 
Φωλεῦον. quatuor menses cum Herodoro Π. 68. numerat Aristot. H. Α. 7 
VI. 47. 1. Caeterum cur varratioui de Ombitis et Apollonopolitia haec 
naturalia interposuerít 4olA nom jntelligo. Scmxemes, φωλεύῶν. c. | οἱ 10 
τρεφόµενοι. τρεχόµενοι. m. | κεφαλὰς. κεφαλὴν. b. c. | αὐτοὶ γὰρ. met 14 
reliqui Aegyptii, teste Herodoto. Η. 39. Βοµκειρεκ. Plus. Τ. Π. p. 363. B. 
τῇ μὲν κεφαλῇ τοῦ ἱερείου χαταρασάµενοι καὶ ἀποκόψαντες, εἰς τὸν Reru- 
μὸν ἑῤῥίπτουν πάλαι, νῦν δὲ τοῖς ξένοις ἀποδίδονται. ἐμβάλλονσιν. ἐχβάλ- 
λουσιν. a. | περὶ ταύταις. recep! ex m. a. b. ταύτας. editt. d γε μὴν. d 13 
δὲ. b. | Τυφῶνα, Τόφωνα. a et editt. omnes, invito Geenero, qui Ἐν- 14 
Φφῶνα correxit in marg. Sic nonc Fas. Ad rem cf. Plut. p. 871. D. 
Jablonsk. Panth. Aeg. li]. -p.67. et quae ex-Creuseri potissimum Symbe-* 
lica et Commentatt. Herodoteia attulit Baehr. ad Herodot. IL. 69. 





p. 643. s. | τὴν τούτον. τούτων. m. | Ἀθαμμύντον. sic scriptum nomen 5^ 


in M. m, PeygióSov. α et editt. ἹῬαμμιτίχον corr. Bochartus probante Gro- 
novio, Psammyti hubet Gillius, ἐς τὰ ἔσχατα. M. m. b. ο. a. Gesn. 
ἐς τὰ ἔκγονα. editt. ante Gr. quae est tacita Gesneri correctio lectionis, 
quam in a repererat, ἐς τὰ ἔχοντα. Vid. supra I. 18. φιλοτεχνότατος ἐς 
τὰ ἔσχατα. ΥΠ. 10. σύσκηνον ἀγαδὸν καὶ ἐς τὰ ἔσχατα φίλον. X. 28. ἐς 
τὰ ἔσχατα λυπῆσαι Ἀέλων. Vid. Falck. ad Herodot. p. 613. | ἁρπάσα. |7 
ἁρπᾶσαι. a. κροκόδειλον. κροχοδεῖλον. b. τοῦ τότε πάλους. M. m. b. ο. τοῦ 
τοΓε. sic a. τούτου yt. editt. mte Gron. | Ἰεγενημένους. Υεγεννηµένο. 19 
Kd. Schm. sed correctum hoc in Erratie. γεγενηµένου. Pat. . 

Ca». XXIL Βαρκαῖοι sic libri et editt. Gentis ignotae nomini Bo- 29 
χαῖοι substituit Bochart. Hieroz. Tom. IJ. L. IT. e.27. p.318. repegnaute 
Kuhnio ad V. H. IV. 1. qui de urbe Cyrenaica Barce cogitabat. Cem 
Bocharto facit Memag. ad Diog. Laert. Vi. T9. Faccaeos Hispawime : 
jatelligens. Jo eadera re populi nomen depravatum ap. Stobae. Tit. CX XII, 
44. Βακτριανῶν δὲ ὄρνιδες νεκροὺς ἐσβίουσιν κατὰ γόµους, ὅταν µακαρίον 
πῶους τνγχάνωσσ. Βαοιαῖοι recepit Schn. — τοῦτο ἔστιν. τοῦτο. M. m. b. 
τοῦτο ἐστὶν. a. rout! lor. editt. ἔστιν om. b. et melims videtur abesse. 
Sio sincerum, scr. τοῦτό ἐστι. τῶν droSvnaxóvru, recepi ex M.m.v. b. c. 
peo ἀποβανόντων. De praesenti sic pesto pro soristo dixi ad Anth. Pal. 
Ρ.4δ4- quae. enollage in verbo Ἀνήσκω imprimis frequen. Ib. p.265. |. τὸν 92 
βίον καταστρόψαντας. artioslam , im editt, temere omissum, addidi ex jM 
wa. Sapra Vi. 29. καὶ τὸν βίον d παῖς χατέστρεφεν. XIH. 21. οὗτος 
γὰρ κατὰ µεκρὸν τὸν βίον κατέστρωφε. ainiliter fu Var. Hist. ΠΠ. 4. IV.28. 
le neamullis editt, etium in edit. Sie. vitiose Ἰοβίσς καταότρέφαντες. 


12 


16 
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24 25 27 | προβάλλονσιν. κφοβάλλουσο. Fas. | Παλλαπίψ. Παλάντῳ. 5. | "Pu- 

28 uale. recepi ex b. idque munc coo&rmet Ρα. pro Ῥωμαίους. | ἱσαρί- 

. Ἅμους — προκορεύειν ῥάβδους ἐνομοδέτησεν. vulgo ῥάβδοις. τὰς loup. cum 

mon. dedi et sequens ῥάβδοις correxi. Βοκχειῦκα. τὰς iu m. ex praece- 

denti syllaba ortum puto; mon est neque in M. neque iu alio libro. ῥά- 

Άδους autem confrmarit b. Sic accipio: magistratus juniit totidem (sibi) 

29 prsemittere fasces, quot ipse aves vidimet. | lpdv ὄρνιν. hoc cum Schn. 

30 Sirecepi ex M.m. v. pro ἱεράν. | τὸν γύπα, Scr. γῦπα. γύπον, b. | qunde 

πτεροῖς. ἱερογραμματεῖς — πτερὸν γυπὸς ἐπὶ χεφαλῆς φοροῦσι. Diodor. Sic. 

L 87.Scswupza, ldem dicit Clem. Alex. Strom. Vl. p. 757. Obece- 

riora verba Horapollinis c. 11. δὲ ἣν αἰτίαν παντὶ Ἀηλυκῷ ζῳδίῳ oi Αἴ- 

H γύπτιοι γῦπα ὡς βασίλειον ἐπιτιδέασιν. sic interpretatur Zoega de Obelisc. 

Ῥ. A50. 43. quam ob causam cuivis simulacro femineo vulturem. diade- 

mais loco imponunt. Caeterum repone ex Fat. καὶ τοῖς τῶν πρ. 
ὀρόφοις. 


123 ιν ΧΧΠΙ. τὴν Ίσι. Ἴσιν. edit. | παρὰ, περὶ. b. | s τοὺς ἄν199 
Bot. εἰς τοὺς d. corr. Gesner. eodem cultu, quo aut conjuges aus liberi. 
a lugentibus afficiuntur. Gillius, Res obwurior, nec movi scriptorem 
qui idem tradiderit, Videntur mulieres dugeotes aut maritos aut liberos 
aut fratres in templo Isidis certom quoddam tempus trensegisse, qui mos, 
eam ceremoniis procol dubio copjunctus, cultus speciem habere existima- 
Abetu. | ὄντων δὴ. δὲ. c. et sic malit Cesn. Ipse atrumque junzerim: 


τατοι 

5 6ὔντων Bb δή. | ὀξντάτων. ὀξύτατα, b. | σφαλερωτάτων. σφαλερωτέρων. 
8a. φανερωτάτων, b. | ἀλλὰ af vt. M. m. a. dXX αἴγε. editt. Non infre- 
quens hic usus particulae ἀλλὰ et ἀλλὰ — ye post enuntiationes absolutas. | 
9 ἀνυπόδητοι. m. a. c. ἄνυπόδυτοι. b. v. ἀνυπόδετοι. editt. contra Atticista- 
'rum.praecepta. C£ Jesse ad Diod. Ἱ. 80. p. 91, 75. Lobeck. ad 
Phryn. p. 445. In Var. Hist, ΥΠ. 13. ἀνυπόδετος servavit Coraés. | 
19καταἈύουσιν. M. m. a. b. c. Gill contra autem mares immolent. κα- 

14 ccoSlova. editt. ante Gron. qui est error Gesneri. | φασο. b. c. 
15 Ca». XXIV. πρὸς τοῖς ἤδη διηνυσµένοις. eadem locutione V. 2. p. 98, 4. 
16 17 19 | προκακήκοα. ἀκήκρα. Fas. | δεινῶς. δεινὸς. a. | ἐδεδοίχει. non dubita- 
. vi δέδουκε scribere, ut antecedentibus et acquentibos verbis conveniret. 
Scuxupzm, Sine suspicione vitii h, l. laudat Bernhardy Syatax. p. 875- 
qui exempla quaedam imperfecti cum praesenti conjuucti afert. Vera ta- 
20 men Schneideri correctio, quam nunc Far. conürmat, | εὐθαρσέστερο. 
εὐδαρέστερον. m. εὐλαραίστερον. b. ἰσχυρῶς. ἰσχυῤῥῶς, m. De Teutyri- 
22 tis vid. supra c.21. | μάλιστα W ἂν. M. a. δὲ ἂν. editt. Vulgo sequit 
τρωβείη εἰς τοὺς ὀφλαλμοὺς. εἰς δέον ὀφλαλμοὺς. M. m. εἰσδέον ὀφλαλ- 
uà». b. v. εἰς 8j .. ὀφλαλμοὺς. a. litteris mediis obscuris ob mado- 
rem. alc δέον verum esse non dubito, cl; δέον σε εὗρον, εὐχαίρως. Suid. 
T. Hl. p. 30. Vid. Schaefr. ad L. Bos. p. 209. et supra VI. 3. p. 126. 
21. Hand aliter legisse videtur Gillius vertema: etenim ejus oculos sci- 
ant peropportunoa ese ad vulnus accipiendum. , Articulum, quem. 
codd. omittunt, ex editt, servavi. Malim tamea: 7| ὀφδαλμοὺς βληδεὶς 
24i µασχάλας. | ντα. sequens τὴν οὐρὰν non aimit dubitare, scriptum. 
quoque fuisse τὰ νώτα δὲ. Scaxmipza.  Correctionem necessariam esse de- 
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bito. Vide supra ad V.50. p 120, 16. | λεπίσι μὲν γάρ τε. λάπίσι τε γὰρ 25 
καὶ, Fat, Certe μὲν abeae malis φολίσι, φωλίσι. m. fx Tu. εἴτοις, 


x 
m. | αὐτῶν, om. 5. φιλοπόνηροι. edem δ. Probabat Schn. correctionem 27 
nostram φιλόπονοι, in Addit, ad Athen. p. 62. propositam. Vertit Gi- 
lius: tam valde iis ipsis inimico infensogue animo aunt. | Δαῤῥοῦντες9θ 
γήχονται. Surabo XVIL p. 814. de Tentyritis φυσικήν τινα ά 
habentibus πρὸς τοὺς χροχοδείλους, dert μηδὶν vm. αὐτών πάσχειν, ἀλλὰ 
καὶ κολυμβᾶν dide, xal διαπερᾶν, μηδενὸς ἄλλου Φαῤῥοῦνος, Adde —" 
Sext. Empir. Pyrrh. Inst. 1. 14. p 313. Seneca Qu. Nat. IV. 2. Scaxzi- 
zn. Aliter haec accepit Melianus. | καὶ ἀλύρονσιν. ἀλήρουσιν. m. Cf.30 
Ρ. 130, 19. — ἐν Ὄμβροις, ἐν Ὀμβίταις scripsi cum Gesnero. [in Om- — « 
bitis. Gillius.] ᾿Αρσενοῖταις. de Arsinoitis testatur etiam Vita Anton. Erem. 
ab Hoeschelio edita p. 24. χρείας δὶ γενομένης διελδεῖν αὐτὸν τὸν τοῦ 
᾽Ἀρσενοῖτου διώρυγα, πλήρης ἦν ἡ διώρνξ κροκοδείλων, καὶ µόνον eit, 
voc ἐνέβη, καὶ αὐτὸς δὲ καὶ πάντες ol σὺν αὐτῷ διῆλᾶον ἀβλαβεῖς. 8οπκαι-- 
px, ὈΟμβίταις, lectionem unice probabilem, neglexi, nescio quomodo, 
in marg. ponere. ΑΡ. Prolem. quoque IV. 5."Opgoot et Κόμβοι corru- 
pte legitur. | ἀπονίψασδαι, ἀπονήψασθαι, b. δι 

330 ἀρύσασλαι ἀῤῥύσασλαι,α. | στι, licet, scripsi pro ἐστιν. ἐλενδέ-4 2 
ρως καὶ ἀφυλάκτως. recepi cum Schn. ex M. m. a. b. v. pro ἐλεύδερον 
καὶ ἀφύλακτον. quod perse non habet quod reprehendas, sed librorum au- 
ctoritate caret, ἐλευδέρως, animo timore vacuo. QuvSépuc εἰπεῖν est ap. 
Herodos VII 73. | Ttvrwpttat Τεντυρίται a et editt, κρακοδείλων 3 
πολεµίους. 7M. m, a. b. c. κροχοδείλοις. editt. ante Gr. per Geeneri erro 
rem. ln a enim est χροκοδείλ”. CE Bass Comm, palae. p. 778. Vid. 
supra c. 14. p. 224, 30. | προῃρηµένοι, προειρηµένοι. M. (ει supra acri- 4 
ptum) m. | ἀπότομον αὐτῶν. Gillius: quod similiter asque ignis hi ve- T 
loces ei violenti sini, tum etiar aquam aimul cum igne existere non 
posse asserunt, Qui sensus quomodo e graecis extundi potuerit, equidem. 
mon intelligo. Quum accipiter Apollini, soli et igui aacer foerit, croco- 
dilus autem aquae, videntur Aegyptii existimasse, in utroque animali par- 
tem aquae et ignis puram adesse, quam propterea venerabantur. Sed 
malo aliunde interpretationem mysticae doctrinae exspectare. Scusa, 
ἀπότομον. a. ἁπόμοτοι, M. m. In marg. M. γρ. xa ἀπότομον. Hoc 
quod etreliqui habent libri, conjunxi cum μαρτύρισν, testimonium intelli- 
gens sive argumentum dubitationem praecidens; quamquam feri possit, 
ut post εἶναι vocabulum aliquod exciderit, cui epitheton ἀπότομον adhae- 
serit; idque ob sedem pronominis αὐτῶν etiam probabilius, Reliqua vero 
Obscurissima sunt, quamvis dubitari nequeat aelianum hoc voluisse, cro 
codili οἱ accipitris naturam non minus esse insociabilem , quai naturam 
ágois et aquae. Ad sententiam autem implendam nonnulla desunt. Ve- 
rior etiam nunc videtur prior distinctio: μαρτύριόν τε ἐπάγουσιν, ἀπότομον 
αὐτών — Synonyma enim ἀπότομον et ἁμιγές. Reliqua acutiores expe- 
diant. | ταῦτα οὖν muvSoUyrte. vulgo. ταῦτ οὖν. a. v. Praeterit haecg 
Gill μυβοῦντες vel ἐκλεοῦντες conjecit Trillerus, ἐννοοῦντες Stackhouse. 
Class, Journ, XXX. p. 360. Schneiderus se aliunde auxilium exspectare 
acribit. Hoc obtulit 5. et nunc Fa qui libri τερβροῦντες exhibent, in 

elieni de nat. anim. T. IL 


u 
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" quo εερθρεύοντες latet, quod huic loco optime congruit, licet τερΏρεύεσθαι. 
sit usitatius, De subtili argutaque explicatione accipis De τερβρείᾳ 
verbisque ejusdem familiae vid. Insrpp. ad Thom. M. p. 841. M'yitenb. 
ad Plu. Tom. ΥΠ. i. p. 364. ». Alibi in alibus τερατεύεσθαι usurpat 
delianus,  Postremam hauc enuntiationem nec Gillius vertit, nec Gesnc- 

9rus. | φασὶν. b. a. qaot. editt. 

10 Car. XXV. "Οασιν Strabo XVII. p. 813. tres Libyae Oases (Avá- 
σεις ipse dicit) enumerat, quae Aegypto contribuebantur: primam adver 
sus Abydum, διέχούσαν ὁδὸν ἡμερῶν ἑπτὰ AX ἐρημίας: alteram adversus 
lacum Moeridis; tertiam versus Ammonis oraculum. Videant doctiores, 
in quam harum trium Oasinm conveniant narreta Jeliano, qui κυνοπρος- 
ὥπους hos solus memorasse videtur. Scawmza, [zz m. De tribus 

» Oasibüs accurate egit etiam ex recentiorum peregrinatorum narrationibus 
Uhertus in Description partis septentrionalis Africae p. 716. s. Adde 
-Franckium iu Examine Vitae Juvenal, p. 53. ss. --- ἀπαντᾷ. ἅπαν τῷ. a. 

13 ὅλων. om. m. | νέµονται ἄνβρωποι. inverso ordiue b. | xatd τὴν ὁδὸν 
τὴν εἰς Αἰδιοπίαν ἄγουσαν. τὴν ὁδὸν clc τὴν ADS. ἄγουσαν. vulgo. εἰς AS. 
τὴν ἄγουσαν. M. m. b. ο. εἰς AUS. ἄγουσαν. a. Ἐκ his lectionibus con- 

i3cinnavi eam, quae nunc in textu legitor. | δορχάδας τε xol βουβαλίδας. 
esedem ferae a pluribus jungontur, quos vide ap. Bocharz. Hieroz. Ἡ. 29. 
Ρ. 283.  Bubalum Pa//as Spicil. Zool. I. p. £2. XII. p. 16. interpretatur 

i5antlopen bubalin. | καὶ µάλα vt εἰχότως. Supra III. 27. καὶ pda elxó- 

16 tux osx ἐμνήσδην αὐτῶν. | quvijc γοῦν. γὰρ. b. v. vocis quidem exper- 

18 tes aant. Gill. | τοῖς τῶν δρακόντων αὐτὸ. quod Gesn. ad h.]. adscripsit. 
ἀνθρώπων debet esso varia alterius cod. lectio; ipse enim monet dracones 
barbatos memorari iufra XI. 26. Scmwripza, Lectionibus ex cod, ductis 
Gesn. al. appiogere solet; quare ἀνλρώπων pro ejus correctione haberi 

- debet Neque codd. quibus Gesn. utebatur, hoc habent, sed δραχόντων. 
— TW τῶν δρ. b. ' De dracone Nicandr. Ther. 443. υέρΏς δὲ πώγχων αν 
dx ἀνδερεῶνι χολοίβαφος. Posidipp. i in App. Anth. Pal, no. 66. δράκοντος 

18 εὐπώγων κεφαλή. | τὴν ὑπήνην. vj ὑπήνη ὑπὸ τὸ γένειον. legi vult Stack- 
house Class Journ, ΧΧΧ. p. 360. Becte iutellexit Gesnerus: barbam 

91 infra supraque os gerunt. | καὶ ἴσασιτὰ — ὕδατα. Strabo X VII. p. 822. 
multitudiuem bestiarum Aethiopiae memorans addit: καταφεύγει ἀπὸ τῶν 
diperípum xol αὐχμηροτέρων εἰς τὰ ὑδρηλὰ καὶ ἑλώδη. Talia igitur 
loca Libyae intelligere videtur feli. quibus se ab insidiis venatorum tuean- 

22tur cyuoprosopi. Scuwxizs. | évraSd τοι ἐντεῦθεν corr. Gesn. Totam 
hanc enuutiationem Gi/lius omisit vertere. 

23 Car ΧΧΥΙ. εἰς βραχὺ. cl; βαδὺ. ». Ap. XII. 21. συνῆκται restitui 
ex M. m. b. ο. v. pro συγῆπται. quod habet a et editt. Illud legit Gi/- 
lius: lupi collum in eas brevitatis angustias compultum atque com- 
pressum est. — οὔχουν, οὐχοῦν. m. a. οἷός τε ἐστὶν. ἐστὶν om. r. apost. οἷος 

26téovt. m. | (jov. ζῴων. b. v. fortasse. rectius. νύκτωρ. M. πι. b. c. wv- 

37 κτὸς. a. et editt, ante Gr..| οἱ 8b. m. ut Ael. solet post geuitivos abaolntos. 

38 δε. editt. οὐδὲ. a. ὁρᾷ sine 8B. r.et.4p. | λυκόφως. Macrob. Sa- 
taro. I. 17. p. 301. ed. Zeun. Prisci Graecorum primam lucem, quae 
praecedit Solia exortus, λύκην appellaverunt — hodieque λυχόφως cogno- 
minant, — mpogaBdw. marg. Med. r. 4p. προλαβὼν. editt. παραλαβὼν 
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cor. Gesner. λαβὼν, Fat. | ἀμφιλύκην νύκτα. ἀμφὶ λυκάνικτα. o. 11-90 
lod est ap. Homer. D. η. 433. ubi vid. Heyn. Vol. V. p.882. Est 


i 
etiam ap. Apoll RÀ. I. 673. | βλίποντες. βλέπονι. a. | 90v. φύ-δί 
Ao m. 


981 τοῦ (ow. οὐ addit a. syllaba repetita. λυκάβαντα, Cf. Suid. V. λν-1 


Χάβας. ubi Kuster. comparat 4rtemid. Owir. IL 12. SchoL Apoll. RÀ. 
XI. 1123. | Ἰέγουσιν. M. πι. Χαίρειν δὲ αὐτῷ. αὐτὸν. M. m. ᾿Απόλλωνα. 2 
editt. ᾽Απόλλω. M.m.a. | ἐκείνη. illa quam allaturus sum. Saepea 
sic ἐχεῖνος refertur ad ea, quae sequuntur. Vid. Bekker. Spec. var. lectt. 
p.44. α. διαῤῥέουσα, διαρρέουσαν. c. | λύκαιναν. λύκαναν. m. Homerib 
verba ducta ex D. 8. 101. AvxmyeWL λυκηµένει. m. Fabulas nonnihil 
discrepantes vide ap. Eustath. p. 448. s. (359. ed.Lips. De Latona im ' 
lupam mutata διὰ τὸν τῆς ρας φόβον commemorat «γέρος. H. A. VL. 


* 29, 9. Cf. Creuzer. Symbol. T. Π. p. 430. s. | λύχον χαλκοῦν. de eoT 


vid. Pausan. X. 14. 4. | alwrriewow αἰνττόμενοι, M. m. ἀλλὰ ἐπεὶ.θ 
MM.n. a. ἀλλ ἐπελ, editt, κλαπέντα καὶ xaropvySérra. cf. infra XII, 40. 
p. 283, 3 et4. | εἰς τὸν. ἐς τὸν. Fa. | ἐσθῆτος. αἰσθῆτος. m. | 10 
ὤρυττεν. ὥρατεν. c. . 13 
Cur. ΧΧΥΠ. κώμη. κόµη. ο. Χουσαὶ. de situ loci disputat Danville14 
Mémoire sor l'ancienne Egypte p. 180. Scmwerrm. χουσσαὶ. c. ἐς τὸν 
"Ἑρμουπολίτην νοµόν, M. m. a. b. c. εἲς "Epp. temere omisso articulo in 
editt. ante Gron. ἐς. Faz. Ἑρμοῦ πολίτην voi. m. νόμον. a. | χαρίεσσα 15 
μήν, sic μὴν infertur post μὲν infra c. 37. καδηµένῳ. μὲν ἐπὶ τοῦ ἵππον, 
Φέρονι μὴν τὸ δόρυ dpSóv. XIV. 6. αὐτὰς παρδάλεως μὲν ἔτι καὶ doy 
σιµάς, ἄκρα μὴν τὰ dra λασίους. Plato Legg. if. p. 663. E. καλὸν μὲν 
ἡ ἀλήδεια καὶ µόνιµον, ἔουχε μὴν οὐ ῥᾷδιον εἶναι πείδειν. Vid. ad PAilostr. 
Imagg. p. 522. | λέγουσι. M. m. a. λέγονσιν, editt. | τῇδε. ταύτῃ. α. {7 
πτοίαν elc ἀφροδίσια. Plur. T. II. p. 989. A. de hirco Mendesio πρὸς τὰς 
αἶγας ἑπτόηται. Plot, Phaedo. p. 68. C. τὸ περὶ τὰς ἀαιῤυμίας pij ἑπτο- 
σδαι. Callim. H. in Dian. 190. ἧς ποτε Μίνως Πτοιηδεὶς Um par. Cf. 
Dorvill. sd Charit. p. 754. | ἐκεῖνος post ἔχει malim sbewe. | ἐξηνξ- 19 
partu. ita etiam XI, 7. καὶ πολλοὶ 3ηραταὶ περὶ τὴν ἄγραν αὐτῶν ἥνέ- 
µωνται. De fsidis cornutis simulacris vid. Herodor. IT. 41. ΒοΠκειυσκ. 
De verbo ἐξανεμοῦσδαι vid. supra ad. 1Υ. 6. p. 74, 14. De lide cor- 
nota vid. J'essel. ad Diod. Sic. I. 14. p. 15, 35. | ἀφροδίσιον. dgpo-23 





v 
δήσιον. m. μυχωµένου. μυκηµενου. b. Proxima a sic exhibet: φασὶ δὲ xal 
αὐτὴν τὴν Ἴσω. | Yedgovotw. M. m. a. Ὑράφουσι. editt. Jungi solet πλάτ- 26. 
του et. γράφευ. Vid. ad Philostr. Imagg. p. 196. s. 

Cae. ΧΧΥΠΕ Βουσιρῖται, Plus. T. IT. p. 362. F. idem dicit. Βου- 06. 
σιρίται, b. a. "Άβυδος. M. m. aP.. Gesn. b. ο. "Af. editt. aute Gron. 


Δο 
Mhydus habet etiam Gillius. In a Gg ,sed syllaba supra scripta tam 
pallida, t vix agnosci queat; inde error Gesneri. Ώο Abydo et my- 
steriis Osiridis ibi celebratis vid. Creuzer Commentatt. Herod. L. p. 96. 
sw. De situ loci Schn. monet disputari ap. Quazremáre Obss. sut. quel- 
ques points de la Géogr. d' Egypte p.18. s. | Ἰἐπεί πως, πῶς. m.27 
23* 


T" 


18 


? 
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28 30 | βρωμωμένφ. βρομωμένω. a. b. ὅσοι περὶ, ὅσοιπερ τὴν. Far. | "Qyos. 
Ocki facinus in Αρία cx Dinone Plutarchus memorat l. c. p. 363. C. Cf. 
sd Ver. Hist. IV. 8. VI. 8. De Cambyse Herodos. ΠΠ: 27. Justin. I. 9. 
fcuxsrza. "Ama, Scr. "Ar. Witioes illa τόνωσις babetur etiam in editt. 
Var. Hut Vi. & CE XL 10. p.246, 23. et, quod mireris, in Herodoti 
edit, Reisii II. 27. se. et in recentimima Luciani. In Pausan. l. 18, 4. 
Bekkerua " Aris edidit; ap. Phot. p. 478. b. 19. "Απις. Καμβύσσον. M. m. 

34 | ἐς τὰ ἴσχατα; Vc τὸ ἔσχατον. b. Vid. supra ad c. 21. p. 228, 16. 

2 8 4 τὸν ὄρυγα. ἔρνσα. b. ἔριγα. v. ||. ἀποστραφεὶς. στραφεὶς. a. | ἑαντοῦ. 33 
ἰαντῶν. ἡ, Aliam cansam illius odii affert Horapollo ο. 49. p. 62. ubi 
pro ζωγραφεῖ lege ζωφοξ obecurat, De oryge vid. Fossium in Diar. 
Jenens. 183. 55. p. 436. — ἐχδλίβει φασὶν. ἐκλλίβεο. m. Etiam im M. 
vesbo ἐκλλίβει additum y ab al. manu ; quasi ἀποστραφέντα praeceasisset, — 

ὀφασὶν Αἰγύπτιο. artieulum interponit Fat τοσο. | οἱ Πνδαγόρεου πν- 
Suyépux m. Paulo post μὴ aate γεγονέναι om. b. κατὰ ἁρμονίαν conve- 
mientiam.et aptitndinem praepositio indicat. Plenius VII. 22. ζῴα xal 
Τκατὰ τοῦτο dod. | τὸν τῆς λύρας. tic M. m. b. v.c. τὸν temere óm. editt. 
ante Gron, Bespicitur proverbium ὄνος πρὸς λύραν, πρὸς αὐλόν, et ὄνος λύρας. 
B Vid, Schon, ad Proverb. p. 498. | «αὐτόν. M. m.a. b. ν. c. αὐτῶν. editt. 
ante Gron. γενέσβαι. accepi oblatum a M. m. quibus nunc accedit Fat. 
Θγεγονέναι. editt. cum a. | προκάπτειν. orationem salebrosam molliebat 
΄. Gron. scribendo: moocíxrtw ὅτι μὲν παρὰ τοῖς —  Praestabat: πρ. ὅτι 
παρὰ μὰν τοῖς. Scaxxpza, Si quid in hac enuntiatione depravati, debet 
dd esse.in vesbis: λέγουσι δὲ καὶ ἐκείνους αἰτίαν τῷ ὄνφ προράπτειν. nam 
xgl hic non habet locam, Scr. καὶ ἐκείνη». quod nunc obtulit Fas, Totam hanc 
periodum omisit Gillius, — παρὰ τοῖς προειρηµένοις. apud. Megyptios de 
quibus ante, πρὸς. b. v. quod placet, toto h. ]. sic scripto: λέγουσι δὲ 
καὶ ἐχείνην αἰτίαν τῷ ὄνῳ προκάπτειν πρὸς τοῖς προειρηµένοις. hoc quoque 
praeter ea , quae commemoravimus. Sic deli. saepius; et profecto non 
apud Aegyptios tantum sed apud omnes ubique τὸ γόνιμον laudatur. | 
40 xv τὸ εὖ γενόµενον.. εὔγονον vel tale quid. Οκ. εὐτεκνούμενον, vel εὔ- 
vex jv, vel εὖ γευνάµενὸν conjecit Triller. in not. mst. πᾶν τὸ γόνι- 
μον. ex Vind, 7. Schn. cur. sec. posuit. Malis fortasse utramque jungi: 
i0 xà» τὸ εὔγονον καὶ Ὑόνιμο. | ἑνανίως — πρὸς ταῦτα. Demosth. Or. 
Olynth. I. p. 10, 14. πρὸς δὲ τὰς καταλλαγὰς — ἐναντίως ἔχει. ταῦτα ad 
iüunum illud, quod praecessit, referendum. | δίδυμα, δίδυµον. Ρα. | 
120! ῥήδιον. ῥᾳδίως. a. scriptum per compendium ῥαδίρ. quod aqq. per ῥᾳ- 
δίον explicaverunt, prava τονώσει. Videtur tamen ῥάδιον esse in plurimis 
Hbri. ῥαδίως. Far. quod reponendum existimo. μέμνηταί τις λόγος. τις 
le λόγος. b. ο. a. 9. 
18 — Ca». XXIX. Ίβως. genitivus formatus ad analogiam atticam pro 
Έβιδος, quod infra babetur. Illam genitivi formam Lexica non commemo- 

14 i5rant. | τὴν δέρην. δέρη, c. δέρρην. r. | τὸ τῆς καρδίας σχῆμα [hoc om. 
δ] ἀπεμάξατο. de Ibide albe intelligo, quae ψιλἠ τὴν χεφαλἠν xol τὴν 
δέρην πᾶσαν, teste Herodoto Π. 76. Si capat igitur cum collo intra 
pectoris plumas recondit, bene τῇ διαβάσει τῶν σκελῶν cordis vel trian- 
uli &guram imitari dici potest. Plus, Qu. Conv. IV. ὅ. T. II. p. 670. C. 
ποιεῖ τῇ τῶν ποδῶν ἁποτάσει πρὸς ἀλλήλους καὶ πρὸς τὸ ῥύγχος ἰσόπλευρον 
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τριγώνιο». 1d, Π. p. 881. D. τῇ τών ποδών διαβάσει πρὸς ἀλλήλονς καὶ τὸ 
ῥύγχος ἱσόπλευρον ποιεῖ τρίγωνον. quo utroque loco comparato apparet, 
scripturam alterius ex altero supplendam: et corrigendam esso ita: τῇ τῶν 
ποδῶν διαβάσει πρὸς ἀλλήλους καὶ ἀποτάσει πρὸς τὸ ῥύγχος. ta demum 
intelligitur forma trianguli ἰσοπλεύρου΄ feri, et loci obscuritas, de qua 
queritur Cu»ier de Ibide, nulla esti Cáeterum recte Plutarchus has si- 
militudines γλίσχρας dicit, quae: nobis a«superstitioue ista alienis ridi- 
culae videntur. Scummipsa. Gf.Eund. im Cár..seo. ad Aristot. H. A. 
T. IV. p. 493. ubi p. 496. loei Plutarchei correctienem iterum profert. 
Ad rem adde Horapoll ο. 36. ἡ li αὐτὸ κα αὐτὸ τῇ χαρδίᾳ ἐστῖν 
ἑμφερής. | ἄλλως τε καὶ. καὶ ἄλλως τε καὶ. Fas | Gv. ἄλλω. a. CE16 18 
supra II. 38. — µέγνννται. hanc fabulam rejicit Aristot, de Gener. ML 6. 
et Plin. X. 12. ο. 16. Veterem tamen errorem repetiverunt Solin. ο. 82, 
ammi, Marc. XXIL 16. Scuxmsa,. | λέγονσι δὲ. δέ yt. a. | οὐ je-19 20 
δίως ἔχουσι. hoc ordine-M. m. a. b. o ἔχουσω οὗ ῥᾳδίως. editt, nescio 
nnde. | ταῖς ταριχείαις. de animalium ταριχείαις cf. Vessel. ad Diodor. 21 
T. 1. p. 94. Scuxxipza, Hes hedie multo notior, tot ibidum maiis ro- 
οτι. Vid. Langgush de mumile avium. Vitemb. 1908. et quae praeterea 
commemoravit Creuzer in Commentatt. Herod. p. 164. Adde Baehr. ad 
Herodor. "Tom, 1. p. 636. | ἴβιδος. ἵβιβος. m. ἴβεως, b. ut sapra in cap. 22 
imitio. ἕντερον. Értpow. m. |. ἐνενήκοντα. M. m. a. ἐνκνήχοντα. editt. 28. 
|“ ἐχλιπούσῃς. ἐκλεπωύσης. Far. | καταμύει. propter amtecedentia xa-24 
ταμύεεν scripsi, Laur. Lydus de Mens. p. 88. [p. 108. ed. Roetk.] de 
ibidez ὅτε οὐρανὸς ἀσέληνος, οὐδ' ἴβιδες ὁρῶσι, µύουσι δὲ τοῖς ὀφλαλμοῖς 
τουτονὶ τὸν χρόνον καὶ ἄσιτοι ἐγκαρτεροῦσι. Scuxzxiza, Mutatione verbi 
in infnitivam nom opas est. Vid. ad L 57. p.25, 8.. Mem dicit Giyc. 
Anm. l. p. 46. A. Cf. supra ad 11. 38. p.44, 25. | ἀναλάμψῃ. d*e-25 
λάμψει. M.a pr. man. | tà μὲν ydp µέλανα. ydp omea. color miger2T 
relationem habet ad cogitata, quae peotore volvuntur et latent adhuc; 
albus od ea, quae verbis expromta lucide appareut. Schol. ad Pindar. 
Pyth. IV. 194. τὰς pl» ἐππολαίας λευκὰς φρένας εἶπε Πύδαρος, τὰς δὲ 
ἐν βάδει μελαίνας Ὅμηρος, Vid. Tafel. Ὠλκαῖὰ, Pind. p. 662. «. Quae 
sequuntar τῷ ὑπηρέτῃ καὶ ἀγγέλῳ ad Mercurii munera spectant, Deorum 
moinistri et interpretis, ejusdemque λογίου. | παραβάλλοιο dv. 

Aou ἂν. δ.ν. | ἐστι τὸ. M. m. ὃν ἐσαν τὸ. editt, | tio. Sor. lj. et30. 82 
sic in sqq. 

9233 καὶ ἐκείνρ. ἐκεῖνο. b. ἀφεστάναι. ἀφεστᾶνα. a. | καὶ κατεφαίνετο!ί 2 
κατεφαίνηται. b. καὶ, fortasse natum εκ vicino xat —, si genuinum est, tra- 
bendum ad ψευδές, quod gravius est quam quod praecessit τὸ ἀφιστά- 
ναι τῆς din3elac. Etiam in verbis δακεῖ e$ κατεφαίνετο est entithesis. 
Sed nung prioreur nostram conjecturam confiraat Paz, ubi καὶ omissum 
Pro Bxtautem dSóxsL legendum. Supploódum mente ἀληδές, ex oppositio- 
mislege.]| τῇ φύσει. M.m. εἰ editt, τὴν φύσιν. a. b. ο. r. v. | five ἔφειςῷ 
σιτεῖται. εἴγε. r. siquidem serpentes et scorpios exest. GiH. 1n a ambigua 
lectio. Ad rem cf, II. 98. p. 45, 5. PAiles c. XVk- M. | πέττε, πε 
τάχει m. εὐχολώτατα. ἀκολώτατα. mx | ἴδοι Üxo. c. | ἴβις Scr. «BG. 7 
d Qc. r. qued recepit Schn. car. sec. Equidem superülmum vocabulum 
abesse malinr. | καταφρονοῦσα. Myttenbachii conjeoturam ad Plu. de^ 








358 LIBER DECIMUS. CAP. 30. 81. P. 233. 


8. N. V. p. 12. κἀταῤῥοφοῦσα, damnat etum locus VIL. 45. ὅτι οὐ µή- 
ποτε πίῃ ὕδατος ῥυπαροῦ. Scuxmxm. Diversa h. l composuit ScÁn. 
Licet ibis coenosam aquam non bibaz, ex coenosis tamen quominus ci- 
bum colligat nihil impedit. Sensus est hujus loci: de sordibus secura 
(οὐ φροντίζουσα. Cf. VII. 28. p. 195, 14.), ueque vitans eas, omnia ibi 
rostro scrutatur, αἱ aliquid cibi inde extrahat, Ad nidum vero redux 
facta diligenter se lavat atque purget. Táeoph. Sim. Qu. nat. c. 15. 
Ἡδεται τουτὶ τὸ ὄρνεόν τινα δυζώδη σιτούµενον — χαίρει μάλιστα καὶ ταῖς 
τῶν ἱοβόλων ἄγραις, πολυβορώτατον ὄν. Sic plane de Britannis Herodi. 
1Π. 14. 6. paludes nando transeuntibus: γυμνοὶ γὰρ ὄντες τὰ πλεῖστα τοῦ 

8 Θσώματος τῆς ἱλύος καταφρονοῦσι». ] ἐμβαίνουσα. ἐμβάλλουσα. r. | ἐκεῖ- 
Δεν. ἐχεῖδι. v. b. ὅμως ὅ οὖν. Heliodor. IM. 19. κατέστελλε 8 οὖν ὅμως 
ἑαυτήν. Ib. 10, 10. λεχέτω 8 οὖν ὅμως, ἐπειδὴ βούλετα, Haud aliter 

το Aeschyl ΥΠ ο. Th. 840. ἐχεῖδι κήλΆον: βαρέα ὅ οὖν ἅμως φράσσν. — 

|. elc κοῖτον τρεποµένη.΄ M. m. a. v. b. 7. quod. cur ἴα-κοίτην Gesnerus 
mutaverit, ignoro. Hunc tamen secutae sunt editt. omnes. V. 11. 
Ρ. 103, 2. αἱ δ elc χοῖτον τρέπονται ἐντεῦδεν. XIII. 13. κοῖτον ἐν τοῖς προς- 
10ηλίας terat. Herodor. I. 9. παρέσται xal ἡ γυνὴ ἡ ἐμὴ ἐς κοῖτον. | αὐ- 
τὴν scripsi pro αὐτὴν. idque nunc confirmat Paz. ἑαυτὴν. r. quod recepit 
11 Schn. — νεσττεύει. νεοτεύει. M. m. νοττεύει. b. | οὐ ydo tol που. τι που. 
7. locum de nido transtulit PAiles 16, 14. Ceterum si comparaveris 
Galli Savigny librum Aisz, naz. et myth. de l'Ibis Paris, 1805. videbis, 
Tbiu utramque Nilum crescentem comitari, decrescente abire, limum xi- 
mari , vermibus et piscicalis victítare, nec serpentes scorpionesque attin 
gere. δοµπεισχκ. οὐ γάρ vl πον videtur scribendum, quod nunc offert Far. 
Vid. ad IV. 1. p. 72, 7. XIV. 16. Ρ. 811, 17. 
16 Car. XXX. εἰλάβοι τινὰ ἕκαστος. Verba Stackhousius transponit. 
Recte autem. ἕκαστος locum tuetur in medio verborum contexta. Vid. 
1711. 23. p. 61, 31. — τρωχτὰ. om. b. | ἀμυγδάλας. ἀμύγδαλα. b. φηοὶ. 
quis tandem? φασὶ corr. Schn. Mihi Gesneri conjectura φημὶ videtur 
praeferenda. Hoc et gnoleodem compendio φη significantur. καὶ κάρνα, 
18 7. m. c. ambigua lectio in a. | ἐχλέγει. recte correxisse videtur Trille- 
» rus ἐχλέπει. et nunc hanc correctionem. confirmat Faz. YI. 43. formicae 
ἐλλέπουσι τὰς τὸν πνρὸν στεγούσας Ἀνλαχίδας. nuces excernunt. Gül. — 
καὶ καταγνὺς, καὶ καταγνοὺς. m. a. Molesta copula, qnam ex propiuquo 
Ίθκατ natum dixeris, ut p. 233. 2. | καὶ οἶδεν ὅτι dpa. οἶδεν dpa ὅτι b. v. 
22 Vide ad IV. 13. p. 76, 17. | daxovBácrus. ἀσπουδάστοις. b. intelligun- 
28tur carnes simpliciter et sine condimentis elixae. | φείδεται. ἥδεται in 
24 mentem veuit Srackousio. | ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. Vid. IV.46. VI. 10. 
Sri] pro 5cisjv recepi ex correctione Scáneideri, confirmata codd. 5. v. 
Vindob. 7. Non minus bene haberet quod olim legendum suspicatus 
sum: 3nd el προςαγάγοις ἔτι νηπίῳ. 

* 26 Οι. XXXI. Pero. ἔνθεντο, m. SépuovSu. h. v. per Ἀανατηφόρον 
interpretatur Jablonski Voc. Aeg. p. CCXX. ed. Valp. Ls Mem de hoc 
aspidum genere dixit in Panath. Aeg. L 40, 14. Est etiam nomen mu- 
liebre. Regis Pharuonis certe filia θέρµουδις vocatur αρ. Joseph. Antiqq. 

27 1.4, Η. 9. 5. p. 99. | dy: de cultu aspidum vide plura ad XVII. 5. 
Quod eo dicitur Isis aspidem peccantibus immittere, videtor ad histo- 
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riam Bocchoridis regis pertinere, de quo Platarch. T. Π. Ρ. 829. F. 
Scuxnpga. | διαδήµατι δήµατι c. | ταῦτα οὕτως. vaUS Fat. τοῦ παν-2θ 32 
τὸς dictom ut ἐκ παντός, omni modo, eximie. ἡ Δίκη scripsi pro δίκη. t 
de dea agi monuit jam JBochart, Hieros. T. II. p. 372. ». "Verba non 
intelligeos J. Stackhouse corrigit: πάντες ἂν σὺν δίκῃ τιµήσαιντο. sed 
proxima quomodo acceperit, non dixit. 

234 τιμωροῦσαν αὐτῇ. αὐτὴν. m.  Aspis improbos ioterüciens, Justi- { 
tiae quodammodo tamquam ejus ministra opem fert, acutissimis oculis 
cernens, haud secus ac Dea cui inservit, quaeque παγδερχἠς estin Or- 
phei Hymu. 62, 1. Vid. Toup. ad Suid. L. p. 88. — Oudend. ad Appuleji 
Metam. Il. p. 146. Adde Heliodor. 1. 14. p.23. ἡ Δίκη τοῖς οὕτως d3i- 
σµοις ὀξὺν ἐπιβάλλει τὸν ὀφλαλμόν. — ὁρῶσαν ὀξύτατον. M. m. b. ο. ὀξύ- 
τερον. d. et editt. Totam hanc enuntiationem omisit Gillius. | µόνηνὃ 
ἀσπίδων. a. m. v. uóvily. sic c. µόνον editionum est ant correctio Gesneri aut 
error. , Ex M. nihil notatum reperio. — ἀθάνατον. M. ἀθάνατην. sic m. 
ἁθανάτων. a. ἀθάνατα. v. b. ἀθανάτην. editt. ante Gron. ex corr. Ges- 
neri. | ixxallexa. γένη. inter sedecim illa, quae numerantur, genera s0- 4 
la thermuthis immortalis esse putatur. Perperam Gillius: idemque in- 
quiunz sedecim aetates vivere. |. ls τε τοῖς ἱεροῖς. M. m. v. b. ο. dy τοῦ ὅ 
τοῖς. a. unde ed. princ. ἐν τούτοις. ἐν δὲ marg. Gesn. | SéguovSo cles: 7 
Χιζον. sic Gron. ex cujus annotatione non diserte prodit, au in AM. 3ép- 
uovSty reperiatur; quod tamen verisimile, quum in nostra collatione, ad 
ed. Gron. facta, nulla notata sit varietas. Ἠέρμουδις εἰςῴχιζον. a. m. c. 
πέρμουδις εἰσῴχιζεν. editt. ante Gron. errore primi editori, 3éppouStc 
εἰώχτιζον. b. Ex az. nihil notatum; videtur ergo habere 3épuouSw. | 
µόσχειον. µόσχιον. Paz. παρατιδέντες. libri omnes, wapariSeiow corr. Gesn, 8 
qua correctione non indigemus, vera lectione in superioribus: restituta. — 
éx διαστημάτων. διαστήματος. b. 

Cur. XXXIL τρεφουσῶν M. m. b. ο. v. τρεφόντων. a. | τὰ ὄρν-θ 10 
Suy, τὰ ὀρνίδια, b. | ἐχμελὲς xal ἄμονσον. — dfristot. Η. Α. IX. 2, 10. 
ἕνος δὲ xal ἀχανλίδες moMjuot* al μὲν γὰρ ἀπὸ τῶν ἀχανθῶν βωτεύουσων, 

ὁ δὲ ἁπαλὰς οὔσας ἐσδίει τὰς ἀχάνδας. et c. 16, 5. al δὲ ἀχανδίδες xa- 
χόβιοι καὶ κακόχροοι, φωνὴν μέντοι λιγυρὰν ἔχουσι. Gesner. h. 1. legendum 
censebat εὐμελὲς xal εὔμουσον. cajus sententiam amplector. [Gi/lius: haec 
quum non sit a musis aversa , splendide canora est.] Est igitor Ae- 
liano ἄχανδος idem com ἀχανδίδι dristotelis; pro αἰγιβάλου idem Gesn. 
αἰγίδου monet ex Jristotele legendum : λέγεται δὲ ὅτι αἰγίδον xal ἄνλου 
-αἷμα οὐ συµμίσγεται ἀλλήλοις., Ita etiam Pn. X. 74. s. 95.  Meliano 
tamen sulragatur Plutarch. p. 537. B. πολεμοῦσι δὲ — αἰγιβαλοὶ καὶ 
ἀκανδνλλίδες, exe τούτων γε φασὶ µήδε τὸ αἷμα χἰρνασλαι σφαττοµένων, 
ὠλλὰ κἂν µίξῃς,, ἰδίᾳ πάλιν ἀποῤῥεί διακρινόµενον. | Sed Chaeronensis phi- 
losophi minor etiam debet esse auctoritas, qui nimis memoria sua conf- 
sus molta temere effundebet, Scussinrs, Durum effatom praesertim in 
ejusmodi fabulis , quae diverso modo narrari solent. Vitiose 4ntig. Cur. 
c. 114. ἀπείον (αἰγίλου Meurs. corrigit) δὲ λέγεται καὶ ἀχανδίδος αἷμα. 
μόλις µέγνυσναι. Ab ἐκμελὶς propius abesset ἐμμελές. κρότον ἐμμελῆ καὶ 
συμμελῆ habes V. 13. Plazo Sophist. p. 259. E. ἄλλως τε οὐκ ἐμμελὲς καὶ 
δὲ καὶ παντάπασιν ἀμούσου τιός. De confusione vocabulorum ἐχμελὴς et 
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44 ἐμμελής vid. ad.IL 41. p. 33, Sí. | ἐὰν τοῦδε τοῦ. ἐὰν δὲ τοῦ. m. | 
à 


12 4Φαἰγιλάλου. M. a. αἰγιδόλου. m. αἰγιλάλλον. ο. bv. |. τὰ δὲ μὴ. me a. 
14TíBe editt. | pm. ἑνοῦσθαι, ἠνοῦσθαι. vitiose ed. Gron. κρᾶσιν, xpdow. 
a et editt. omnes. — ἱερόν. diis vialibus sacrum ease acanthum qui prae- 

terea dixerit, novi neminem, 

18 Οι ΧΧΧΠΙ, ἐξ ἀρχῆς. junctim m. μὴ ἄν ποτε ὁμιλήσῃ. ὁμιλήσαι 
corrigit Schn. quod non videtur necessarium. Vid, ad VII. 46. ἴσασιν ὅτι 
ἂν µή ποτε πἰῃ ὕδατος ῥυπαροῦ. In Xenoph. de Vectig. $. 39. μὴ ὑπερ- 
quucsj ἂν. ὑπεργεμιαλείη corrigit Bornem. ad Anabas VI. 1.28. ubi 

19 21vide.] &wo. Vid. ΠΠ. 44. | αὐτοί. i e.ojvon Cf. ad IV. 41. p. 89, δ. 

92 4st. ad Platon. Protag. Tom. X. p. 94. et 617. | ἱερὰς. νοερᾶς. Fas. | 

23 xa Ἐρινύων, M. m. Ἐρυνύων αὐτὰς, editt. verbis junctis cum praeco- 
deitibus ; quae lectio, Gesneri ingenio debita, librorum anctoritate caret. 
αὗται. M. m. a. ο. ταῦτα. b. v. Ὦο Ἐριὺς vide ad Auth. Pal. p. 258. 

. Pro αὗται requiri videtur αἱ αὗταί. Subaudi ἱεραί εἶσιν. 

25 Εμ. XXXIV. mol. φησὶ. M. m. Αλεξάνδρου. , ἀλεξανδρεία. b. 
sio r. vulgatam lectionem habet pos XIII. 44. Alexander Pyrrhi ex 
Lenassa filius. — Plut. Vit. Pyrrh. c. 9. Eclog. ex Diodori L. XXIL ο. 11. 

96 3ο qua expeditione h. l agatnr, Schn, se ignorare fatetur. | πρᾶξι. 

97 οἳ h. Ἱ. et lio. 31. πράξιν. a. et editt. omnes, αὐτῷ. αὐτῶν. c. | ὑπο- 
pev. ὑπεσήμαινεν. apost. οὐ. πάνυ τε. τοι. post. Supra Ἱ. 23. οὐ πά- 
Ότι ὄντες ἁλτωοί. IX. 61. μὴ πάνν τι εἶναι Sij. et οὗ πάνω τι ῥᾳδίως 
ἐγώσδη. Var. Hist, L 16. οὐ πάν τι ἀδόξως. Plato Theset. p. 176. B. 

280) πάνν τι ῥᾷδιον πεῖσαι. de Rep. L. p. 380. B. | καὶ ᾿Αντιόχῳ. Jul. Οὐ-- 
«equ. ο. 87. Antiocho regi Syriae ingenti exercitu dimicanzi hirundines 
in tabernaculo nidum fecerunt, ΟΔΟ. Antiochus contra Arsacen pugna- 
turus exieret. Ejus lautitias refert Posidoniue Apamensis ap. «4ελσπ. XII. 
p. 640. A. B. Idem ibid. X. p. 439. D. E. Cf. Justin. XXXVII. 10. 
Scmxpza. Cf Jan. Bake in Posidonii Beliqq. p. 147. & — ἐν αὐτοῦ, 

39 80 οἴκῳ videlicet. | ἀνελθὼν γὰρ. δὲ. Apost. | οὐκ ἐπανῆλδεν. M. m. v. b. 
οὐχ. om. a. et editt, ante Gron. sed negationem deesse Geanerum nom 
latuit. ἐς τοὺς. M. m. r. 4p. tlc. a et editt, κατά τινα ἕωσε κρηµνὸν. M. 
9. b. c. Apost. ἔσωσε. a. et editt. ante Gron. ἕωσε emendavit Gesnerus 
in App. Emend. Herodot. VII. 167. de Hamilcare: dat ἑαντὸν ἐς τὸ πὂρ. 
Lucian, Asin, c. 19. σπαἰροτα ἔτι ὠλοῦσιν ἐς τὸν κρηµνόν, — Com- 
fosionem verborum luct et ἔσωσε attigi in App. ad Porson. Advers. 
Ρ. 297. 
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ad seditionem, quam narrat Diodor. XIV. 8. 9. — τιμᾶται δὲ ἡ χελ. 
Sols μυχίοις. dictum ut supra c. 14. Αἰγύπτιοι τὸν ἱέρακα ᾽Απόλλωνι τι 
μᾶν ἐοίχασι, 3εοῖς μυχίοις δὲ ᾿Αϕροδίτῃ μυχίᾳ pro µοιχοις et µοιχίᾳ το- 
stitui ex b. c. quibus nunc accessit Paz. penatibus diis vertit Gillius. et 
Veneri , quae ipsa quogue e numero pehatium «st, uude jam Gemerus 
veram lectionem perspexit. µοιχείοις. et µοιχείᾳ. M. m. µοιχίοις. a. In 
µοιχείᾳ ibidem lectio ambigua. Fuit Latona μυχία, quam νυχίαν nonnulli 
appellabant in Fragm. Pluzarchi Tom. V.2. p. 756. 8. In Anth. Pal. 
V. 302. µοίχια λεκτρὰ. ubi editt. vett. uóyux De Diis Penatibus, μυχί- 
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e, ἑρκείοις, κτησίοις vide imprimis Dion. Hal. Antiqq. Y. 67. p. 169. 
et quae, Aeliani loco non praeterito , monuit SpanA. ad Julian. Or. I. 
p. 68. { καὶ ταύτῃ. αὕτη. m. b. v. unde facias: ᾽Αφροδίτῃ' μυχία µέν-4 
τοι καὶ αὕτη. Suid. T. II. p. 603. µυχεία, ἡ ᾽Αϕροδίτη. 

Ca». XXXV. ὅταν ἐπφάζωσι. M. m. ». a. Find. 51. ἐπωάζονου 5 

editt. ante Schneiderum, qui primus soloecismom ab editore Turic. in- 
vectum sustulit. | ἀπακρύπτουσαι τὰ φὰ additum velit Gesnerus. More 
Aristotelico et Theophrasteo ex verbo ἑἐπωάζωσι intelligere oportet τὰ did 
Scmrupza, | ὄμβρον. ὄμβρους, b. quod correctoris videtur esse numeros T 
exaequantis, ὄμβροος, Fas. vortplw. νοερὀν. b. Eadem fere habentur su- 
pra UL 16. | ἀβρόα. ducta haec ex driszo. H. A. IX. 9. 2. ἀποτίκτει. 10 
τίκτει. b. | Θεόφραστος. Ίοουε extat ap. Athen. IX. p. 890. C. et Gel- 11 
lium XVI. 15. Galen. Admin. anat. VIL. [c. 11. T. I. p. 623.] ia gallo 
cor duobus fastigiatum verticibus et dextri ventriculi circumacriptionem 
peculiarem reperit, unde is, qui sacrificabet, gallo cor duplex esse pu- 
tabat: et in embryis saepe cor quasi geminum reperit Hartman. Antiq. 
anat. p. 29. quum in his humidior natura &ondum aduparit plenius vea- - 
tricali dextri oommiasuras, Scasmima, | Amtoüc. λιτοῦς. a. ὥς (ort, καὶ 13 
ἆλλοι λέγουσω. M. m. ο. ὥς ἐστι ἄλλοι. Fat. omisso καὶ. καὶ ἄλλογε M- 
Ίουσι. b. ὥς τινες καὶ ἄλλοι λέγουσι. editt. ante Gron, ex prava inter- 
pretatione ductuum codicis a atramento superinducto obscuratorum. 
Fuit tamen ἔστι; nec lectionis τοὲς ibi vestigium. Verborum &Supua 
τοῦ Διὸς xal Λητοῦς interpretationem: Jovem e£ Latonam hac ave dele- 
fari; improbat Oudendorp. sd Thom. M. p. 18. Solum enim Apolli- 
mem intelligi, ut X. 49. p. 241. 18. XL 10. p.246, 17. Corrigit ita- 
que τῷ Διὸς xol Αητοῦς. Dativum comitem habet ἄλυρμα. ut XVI. 5. 
ὁ δὲ ἔποψ βασιλεῖ ἄθυρμά ἐστι. Interpretatio Oudendorpii procul dubio 
véra; correctio autem fortasse non necessari, Simili ambiguitate posi- 
tus articulus ap. Soph. Phil. 943. ἱερὰ λὰβὼν τοῦ Ζηνὸς Ἡραχλέους. Di- 
citur etiam ἄθυρμά τωος. Quare τοῦ ad Apollinem retuleris. XI. 2. τοῦ 
Φεοῦ ἄθνρμα οὗτοί γε. ΧΠ. 4. Ἑρμοῦ δὲ τὸν φασσοφόντην ἄδυρμα εἶναί 
acc. XIII. 26. λέγουσι Πέρσεως τοῦ Ad ἄθνρμα αὐτοὺς εἶναι. Ἠοα αἱ 
molis, correxeris: τῷ τοῦ Διός. 

Car. XXXVL καὶ ἀνωτέρω, καὶ om. a. Vid. IL 32. V. 84. | ΄Δρι-14 15 
στοτέλης. H. A. IX. 13.2. ᾠδοιοὶ δὲ καὶ περὶ τὰς τελευτὰς μάλιστα dflovoty. 

— xal voe ἤδη πλέοντες παρὰ τὴν Αιβύην περιέτυχον ἐν τῇ Δαλάττῃ 
πολλοῖς ἄδουσι φωνῇ γοώδει" καὶ τούτων ἑώρων ἀποθγήσκοντας ἐνίους. In 
hoc Jfristotelis loco τὴν Λιγύην corrigit Poss. in Epist. myth. Vol. If. 
Ρ. 119. non ignorans locum .4eliani, sed hunc vitio scripturae apud Sta- 
giritam deceptám fuisse cenaens. | χοροῦ. χωροῦ. b. ὁμοφωνίας. ἁμοφώνου. 17 
b. v. quod facile praetolerim: £amquam ex choro quodam consonanti. 
Gil | de οἶκτον ἐπωλάσαι. vide de hoc verbo Addit, in Athea. p. 277.18 
Δια]. sd Platon, Phaedon. p.208. | τῷ µέλα. µεγέλα. a. | πεφύκασυ 21 
ἡὑδάτων. a. πεφύχασι, editt. omnes. Ad ταῖς Stackhouse Class, Journ. 
XXX. p. 360. χωρίαις supplet; voluit χάραις, quamquam hoc quoque 
falsum. Attractione sublata fuerit: ταῖς ἐπιῤῥοίαις ὅσαι πεφύχασιν. | 
Κούσας — φιλοσοφεῖ. primom translati usus verbi φιλοσοφεῖν vesti- 22 
gium est ap. Herodotum [. 80. ὡς φιλοσοφέων γῆν πολλὴν Φεωρίης εὔνεκεν 
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ἐπελήλνδας, ubi vid. Baehr. Seepius.postea meditandi vi, de qua dixi- 
mmus ad AfcÀil Ta. p. 935. ad Philosr. hmagg. p. 226. ne cum 
Stackkousio l c. interpreters: cantilenam Jacram vel philosophiam. 
recitare. 

34. Que XXXVIL πρᾶξο σπουδῆς ἐχομένην. sic M (ex com) ο. r. 
Apost. VI. 41. quo confirmatur correctio Gesneri. σπουδἠν ἐχομένῳ. editt. 
aute Schn. ἐπί τινα σπουδὴν ὠρμημένῳ ἀνδρὶ. b. v. omissis vocibus πρᾶ- 
Ἐν et ἐχομένφ. quae lectio correctori debetur. πρᾶξις σπουδῆς ἐχομένη 
est actio serio et studiose agenda. Lucian. Amor. c. T. ἅ ye μὴν — 

. σπουδῆς ἢ παιδιᾶς ἐχόμενα cuvnvégSn. Ib. c. 39. εὐδὺς ἅπτονται σπονδῆς 
ἐχομένου τινὸς πράγματος. Plazo Theaet. p. 145. A. ὅσα παιδείας ἔχεται. 

25 Vide Hemsterh. ad Arisoph. Plat. 1195. p. 472. | οὐκ ἀγαλὸν σύµβο- 
λον. plurimi tamen Graecorum olim victoriae auspicium ex volatu noctoae 
capiebant. Exempla vide ap. J/'essel. ad Diodor. T. II. p. 413. 87. Sed 
haec est discipli augurum vanitas et inconstantia. Scaxzmem. Adde 
Paroemiarum scriptores in γλαῦξ ἕπτατο. et Βοεεέραγ. in Amalth. T. Ill. 
p. 265. Hodie quoque nóctna apud quosdam populos pro fausto habetur 

6 omine, Vid. Palas Zool. Ross. Vol. I. p. 314. | ύῤῥος, πύρος. c. vó- 

27 κτωρ. M. m. b. c. νυκτὸς. a. et editt. ante Gron. |. ει εἴη. a. b. ot αρ. 

28 Philostr. V. A. IV. 17. p. 155. dvjje- Cod. Rehd. ἀνείη. | Φφέροντι μὴν. 
restitui ex M. m. a. v. pro δὲ, quae est Gezneri tacita correctio, aut 

29 error potius. Vid. supra ad c. 27. p. 231, 15. | οὐ χρηστὴν τὴν δο- 
ρυφορίαν. Μ. m. a. b. c. ν. οὐ χρηστὴ ἐπὶ δορυφορίαν. prava lectio editt, 

iate Gron, | ἀχλέεστατα. ἀχλεέστατος. b. κεραμῷ βληδεὶς ὑπὸ γυναικὸς 
wt est ap. Pausan. I. 13. 7. Plora vid. αρ. Baehr. ed Pluz. Vit. Pyrrhi. 

S2c. 34. p. 960. | "Ὅμηρος. D. x. 274. ubi eadem habet Eustaéh. p. 336. 
22. ed. Lips. 





H 8$ 

1/— τὸν ἐκ τῶν ποταμῶν. 7M.om. ἐκ τ ποπαῇ (1. ο. ποταμῶν) a. im τοῦ236 
iamen lectio ambigua, ἐκ τοῦ ποταμοῦ. editt. ἐρωδιὸν οἰκεῖον ὄντα τοῖς 

2 ὃπιρὶ Σκάμανδρο ἑλώδεσι τόποις. | τὴν Αδηνᾶν. om. m. | ἀπῄεσαν. 
recepi cum Schm. sic legentibus libris M. m. c. v. pro ἀπῄεισαν. ἀπίς- 

4 50x. b.| cb καὶ. καὶ εἰ. b. | ó μὲν pivom. δ. — Homeri locus est 
D. µ. 18. 

7 Cu. XXXVII. φοβερός ἐστι καὶ ἰσχνρὸς, duo postrema vocabula 
om. r. quo tollitur id, quod iu his verbis molestum est; aed nulla est 
hojus libri in oniissionibus auctoritas, nec debebat ScÁn. in cur. sep. hoc 
s0lo teste haec verba proseribere. pse in Epiat. cr. p. 19. tentavi: φό- . 
Boc ἐσιὶ καὶ ἰσχυρός. quod probat Schn. ad Adris;os, H. A. VIII. à. 5. 
Ρ. 571. I. 29. δέαι καὶ ud γε ἰσχυρῷ. V. 50. δέος ἰσχνρόν. Plut. T. VI. 

. p. 537. C. μῖσος ἰσχυρὸν γεγεννηκέναι τὸν φόβον. Fortasse minore mu- 
tatione legeris: φοβερός ἐστι καὶ ἰσχυρῶς. ut statim µέλανας ἰσχνρῶς. Ad 
rem facit Aristot. Ἱ. ο. κἂν ὄντας πλησίον (ταὺς πολύποδας) ἐν ταύτῷ δι- 
χτύῳ αἴσθωνται, ἀποθνήσκουσιν οἱ κάραβοι διὰ τὸν φόβον. Plin. ÍX. s. 88. 
polypum in tantum locusta pavet, μὲ αἱ justa vidit omnino moriazur. 

8 9— d πολύπους. articalum om. M. m. r. | ἁλῶσι dd. Far. | Δονσίας. 
ἄντρα γυμφῶν Λουσιάδων in agro Bybaritaruta memoravit Timaeus ap. 
shen. XII. p.19. C. quem locum cum nostro et Schol Theoorisi VII. 78. 
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comparavit Falcken. ad Theocr. L 22. Scuxxipza. | ἑἱδάτων. ὕδωρ. 5.10 
quod prae ultero possit placere. Plura autem τρις similia reperiun- 
tur in hoc opere. tjSüc. ἐχδὺς. m. 

.Cas. XXXIX. ἄμπελον. de ἀμπέλῳ pencher j jam olim ad Oppian. 12 - 
cd, Argentor. p.366. auspicatus sum genus alterum παρδάλεως intelligi 
jos minore, quod descripsit cum majore Oppi. Cyn. III. 67. Scusxipza. 

piv oix ἔχειν. mire Gillius: e ipsam audio acinos non habere. 
n» rai ῥάγα legisset. |. &L ὀφθῇ. ἐφδείη Schm. correxit probabiliter, nisi 
fuit εἱ ὤφδη. — Vid. Indic. in εἰ. | ἐμβάλλε. ἐμβάλει M. m. α. ἀδόκη- 15 
τον ἐμβάλλει. b. De ἀτόχιον νόσον cogitabat Triller. not. mst. 

Car. XL. d» τῇ Σχνδίᾳ γῇ. ex eodem fonte eua hausisse videtor 16 
deli, ex quo Porphyr. ap. Stob. Ecl. Phys. p. 1016. Alii aliter narra- 
ront quos sequitur Pizruv. VIII 3. haec autem. aqua Στυγὸς ὕδωρ πο- 
minatur etc. Sua 4eliano relinquenda auctoritas et scriptura, et minime 
mutanda in Αντιπάτρου, [pro Σωπάτρου] quod fieri voluit BuÁle in Vita 
Aristotelis p. 99. Opp. ed. Argent. Vol. l. Scmxriza, De Stygis aqua 
vid. Ptolem, ap. Phot. Bibl. cod. 190. p. 148. 14. cum F'itruvio conseu- 
ti Pausan, VIII. 18. 2. ubi vid. Sibelis p. 255. — κεραφφόροι. M. ut 
Gesn. edidit. χερωφροι. m. a. b. c. v. καὶ axéqat. Plazo Rep. X. p.621. A. 
τὸν ᾽Αμέλητα ποταµόν, οὗ τὸ ὕδωρ ἀγγεῖον οὐδὲν στέγει. De aqua saxi 
cujusdam Nonacridis Plus. Vit. Alex. c. 77. ἣν ἐς ὄνον ym» ἀποτίδεν- 
ται, τῶν γὰρ ἄλλων οὐδὲν ἀγγείων στέγειν͵ ἀλλὰ διαχόπτειν.| δια-18 
κόπτει πάντα. Vid. Beckm. ad Antig. Car. c. 174. Gronovius laudat 
Bernecc. ap. Justin. ΧΙΙ. 14. ubi similia de veneno quodam potentiasimo 
narrantur. | τούτων τοι τοι om. m. ὑπὸ Σωπάτρου. eundem nóminat {9 
Porphyr. l. c. -ntipatrum. Vitruvius. | ἀναδεῖναι. M. a. b. ο. v. dva-21 
Ψῆναι. m. cum editt. ante Gron. ἀνατεθῆναι Codd. Heerenii ap. Stobaeum, 
| ταῦτα. τάδε. b. Epigramma quod sequitur relatum in Anal Vet.22 
Poet. ΠΠ. 182. ἆδ. 162, ubi vid. Anim, 1. 1. p. 378. Append. Anth. 
Pal. 824. p. 860. Not. cr. p. 953. | τόδ. τόδε. M. m. a. Παιὰν. παιᾶν. 23 
m. παιάνων. a. | κάνΆωνος. τὸν ἐργάτην μύχλον Κάνβωνα. Lycophr. v. 817.24 
ubi vid. Bachm. p. 178. σχῆμα. sic libri nostri omnes. κτῆμα malit Gesn. 
χρῆμάτι, Kuhn. ad Var. Hist. 1. 27. quod verum videtur, et recepit 
Brunck. | ἀχράντον. ἀχράντῳ. Brunck. Λονσηδίδος. M.m.c.v. Λουσιά- 16 
Soc. corr. Gesn. Λονσηΐδος. Reines. in not. mat. Vid. Sibelis ad Pau- 
san. l. c. p. 156. λουδησιάδος. editt. aute ScÁn. qui eat error describen- 
tis. λουβησῖαος. a. Δουσηΐδος edidit ScAn. | βάσταξεν. m.v. c. Bdoratev. 
editt, ante Schn. βάσταξε. a. b. 8 om. c. δὲ ὕδατος. b. ἠνορέην. ήρωριξ 5. 26 
Quae sequuntar verbs Δημήτηρ δὲ om. m. dvi. ἀνῆχεν. M. m. a. Φε- 
νεοῦ. φανεοῦ. m. d 

Ca». XLI. Ἑὐπόλιδο Ἐνπώλιδι c. etiam in seqq. Αὐγέας. Αὐγείας 20 
est ap. Tzerz. Chil. IV. 131. v. 245. ubi eadem ex 4eliano narrantur. 
Non praetermisit hanc "historiam Lucas iu Comment. de Cratino et Eu- 
polide p. 89. | καλεῖ τοῦτον, τοῦτο. Faé. b. "Vulgata h. l. verior, quam- 81 
wis infra XV. 11. τοῦτο ydp éxaito, οἱ in Var. Hist. XIV. 31. Πτολε- 
μαῖος ὁ Τρύφων΄ τοῦτο ydp αὐτὸν ἐκάλουν. Vid. Animadverss. ad Anth. . 
Gr. III. 2. p.80. ὁ Ἐὔπολις. εὔλαπος. m. ὁμώνυμον. M. m. ὁμωνύμως. 
editt. In cod. a terminatio per notam tachygraphioam exprema iu- 
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certa est, sed accentus Ín antepeinltima positus docet, librarium voluisse 
dysivopv. 

2.8 ὑπαχλεὶς. ἀτιαχλεὶς. Vat. | ὁμόδουλος. ὁμόδουλον. a. De cane dpo-237 
δούλῳ vide ad VL 10. p. 128, 18. Ephialen b. l. commemoratam Rei- 
mesius in not. mat. eundem essc existimabat atque eum, ad cujus caput 
.Eapolidis fabula quaedam reperta esse narratur a Prolemaeo ap. Photium. 
Bibl cod. 190. p. 151. 10. ed. Bekk. In eandem sententiam incidit 4f. 

6 Meinekius in Quaest. Scen. Spec. I. p.97.«. | ἀλλὰ εἶδει, M. m. a, b. ο. 
clie. editt. ante Gron. per describentis errorem. εἶδεν, quod in ipsis 
codd. reperitur, in marg. conjecit Gesm. | ἀπέκτενεν. M. m. ἐν Αἰχί- 
Typ ὀεγίνῃ. m. || κατέστρεψεν, M. m. Diversa narrantur de morte Eu- 
polidis ap. Cicer. ad Attic. VI. 1. et Suidam V. Ἐὔπολις. quae accurate 
examinavit Meinekius Ἱ. c. p. 36. ο. cum quo facit Süvern. ia Comm. de 
ristoph. Τῆρας. p. 41. Eupolidis monimentum in agro Corinthiaco vi- 
deret Pausan. II. 7. 3. quod cenotaphium esae debuit, si vera paravit 
O Aelianus, eum in Aegiua fuisse sepultum. | ἐκτήξας. M. m. a. v. bi ο. 
éxrrijtoc. ed. princ. errore deecribentis, quem Gesnerus in marg. corre- 

iÜüxit. moerore inediaque extabuit. Gill. | Ἅλοιπὸν. hoc og. M. m. a.v. 
wnde hoc vocabulum sumaerit Gesnerus, iguoro equidem. Ex Parisinis 
nihil enotatum, undein his libris λοιπὸν legi existimaveris, Dubito tamen. 
Seclodendum itaque. 

12 13 Car. ΧΙ. μµύρμηχος. µύρμηκοω b. | Verba τὸν προειρηµένον om. 

Ί4 γαι. | σφῆκας — Λαέρτας. nulla alibi mentio vocabuli hojus, et di- 
versam videtur habere originem Καρπήσιον Λαέρτιον e monte Pamphyio 
ap. Galenum. Cf. Cornarium ad libros de Comp. Medic, sec. loca p.331. 
Scuxripem, Post Λαέρτας sequuntur in r verba ὡς φησι Τήλεφος ὁ Κρής, 

i5reliquis omisais. | ὁ κριτικός. quod conjecit Pales. Emendatt. V. 40. ὁ 
κριτικὸς pro ὁ Κρὴς exhibet F.indob. 51. sed κρητυιὸς scribit. Videtur 
esse idem Grammaticus, quem Galenus Ὑγιενῶν Y. 4, 6. vitam ad an- 
mos fere centum produxisse ait; et Τήλεφος d Περγαμηνὸς Gramméticus, 
quem laudavit Eustazh. 08. p. 641. Bas. In Schol. Venet. ad D. y. 545. 
est Τήλεφος ἐν τῷ Ἡ τῶν γραμματικών. Fuit Pergamus etiam Cretae, 
wende ἡ Περγαμία ap. Plu. Vit. Lyc. c. 31. sed h. l, additum Ἠνσίον 
Asiae Pergamum signi&cat. Scmxmxa. ὁ Kp. editt. et libri plorimi, 
Thom. Reines. not. mst. ,an leg. ὁ κρις i. e. Χριτυιός, criticum fuisse 
Pergamenum illum Telephum vel ex Suida patet. d κρητικὸς, Vatic. et. 
Paris.b. Eadem permutatio infra XIV. 6. p. 311, 12. XVII. p. 376, 1 
et ap. Plur, Vit. Anton. c. 1. ubi vid. Schaefr, Tora, VI. p. 410. 

21 — Car. XLI. χαὶ ἐς τὰ ἑαυτοῦ µέτρα ὑποστρέφει, 7M. m. b. ο. a. v. 
καὶ om. editt. ante Gron, syllabis {} éc madore fere evanidie  Erravit 
Wyutenb. ad. Plut. de δ. Ν. V. p. 61. ὑποστρέφων Medicei libri lectionem 
esse putans, quae est conjectura Gesneri, propter copulam temere omis- 
sam necessaria, εἰς τὰ. editt. ἐς. M. m. v. a. kavtob. αὐτοῦ µέρη. Find. 51. 

22 Ad verba. ἐς τὰ ἑαυτοῦ µέτρα conf, Toup. ad Longim. p. 298. | αὐτῆς. 
m. b. ο. οἱ τοῖς. a. ind. 51. etiam in M. a pr. m. sed alia manus cer- 
rexit αὐτῆς. ol τῆς del. Pas, dtl om, m. sed supra scriptum et. iterum 

23in marg. | ἀναπλεύσαντος. ἀναπνεύσαντος, m. Vid. supra ad c. 19. 
P- 227. 5. τρεφόµενοι, Trillerus not. met, corrigit τρόφιμο, στρεφόµενοι, 
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τρεπόµενοι, ὀρεγόμενοι, omnia frustra. | βιαιότερον. IV.'21. p. 78, 23.24 
Splov βίαιον τὴν dxejv. ubi vid. not. temerariis verbis proprietatis mo- 
dum excedere dicit im tali re Seneca Quaest. nat. III. 18. fn. ἄμητος. 
ἄλμητος. m. Theophyl. Simoc. Epist. 30. de diluvio: dvi ἀμπέλων τοὺς 
lySóog γεωργοῦμεν. Diodor. Sic. IIl. 155 de Troglodytis mari defluento 
ad pisces colligendos accurrentibus, xaSdmtp αἰφνιδίο τινὸς χυνηγίας 
ἐμπεπτωχνίας. et paulo post c. 16. ἀνεχλείπτως xal διὰ παντὸς ἔτοίμοις 
χρῶνται ταμιεύµασω, de ἂν τοῦ Ποσειδώνος τὸ τῆς Δήμητρος ἔργον µε- 
τειληφότος. t 

Car. XLIV. τεττίγων. τοτίγων. c. |' τέφρας. hunc locum ob oculos27 29 
habuit Suidas τέφρα. ubi pro δαχέττας scr. λαχέτας. et iu fine fortasse ἀπὸ 
τοῦ ἠχεῖν pro ἔχειν i» ἀχάνδαις. Cf. Kuster ad V. dxavSlac. Sont plera- 
que haec nomina non diversarum specierum gencris cicadarum , sed par- 
tim universi generis epitheta, partim sexum distinguunt, Mares enim 
soli in cicadis canori ἀχέται vocantur. Qf, «νίκος, H. A. IV. 7. 7. IV. 
9.2. V. 24. 1. et Plin. ΧΙ. 26. κ. 32. Scmxxmxa, Of. Eund. ad Atri- 
sio. T. VI. p. 386. — | μέμβραξ. pisciculus primum μεμβρὰς dicitur 
ap. ashen. ΥΠ. p. 285. B. Ib. p. 287. B. βεμβράδες et βεμβραδόνες 
demque interdum µεμβράδες scribuntur. Vide an huc pertintat locus 4nanii 
ap. Arhen, VII. p. 282. B. ὅταν 3έρος ἡ καὶ ἠχέται [3έρος if κἠχέται Dind.] 
Βαβράζωσι, Hesych. βαβράζων, κεκραγώς συντόνως. et. βεβράξαντα. συντόνως. 
ἁεκραγότα, A βεβράζειν igitar Bt βέβρας, βέμβρας, µέμβρας, et dorice 
μέμβραξ, quod idem cam ἠχέτας significat, Scuwxipza, ΟΕ. Eund. ad 4γί-- 
tot. T. Hl. p. 385. ss. | xal λακέτας δὲ. vocem cicadae etiam hoc ἀο- 36 
signat a Aaxsiy. ScuxxiDxa, καὶ λ. τε. editt. ante Gron. describentis errore. 
estin M. m. a. Verba καὶ λαχ, usque ad ὄνομα om. v. b. τέττιγος. 
τεττίχων. M. m. librarii oculis ad proximum versum aberrantibus. | xto-31 


L4 
aubrxy. M. c. χερχωπᾶν, m. κέρκω. b. κέρχωπα, editt, κερχώπας, κερχώ- 
mx, κερχώπην εκ poetis atticis profert 4£hen. IV. p. 133. A. Vide He- 
aych. V. χερχώπη. Eustath. D. y. 152. p. 820. τὸν μὲν µέγιστον τέττιγα 
ἀχέταν καλοῦσιν οἱ παλαιοὶ κατὰ Παυσανίαν, χερχώπην δὲ τὸ ἐλάχιστον τετ- 
τίχιον, τὸ ἅ αὐτὸ καὶ καλαμαῖον, τὸ δὲ μετὰ τοῦτο τιτιγόνον. ΟΕ Ennd. 
d D. y. 493. p. 259. 

998 ᾽ Cur. XLV. µητρῴας ὠδίνος. M. m. a. b. c. v. µητρὸς, editt. ante 4 
Gron. errore ex obscuris ductibus (uoi) orto. Var. Hiat. IL 7. ἐξ ὠδίνων 
τῶν µητρῴων. | κατεληπται, κατήλεατε. m. | ὅσων ὅσον. m. cha. «L5. 6 
m. | φων ὀξνωπέστατος. huc facit A4rísiov. H. A. VI. 20. 1. de cane7 
Laconica; quo loco comparato videbis temere haec esse ab 4eliano tra- 
dita, Scumura, Cf. Εαπᾶ, ad Jfrist. l. c. p. 486. s. ov. Fat. ὀξυπέ- 
ταστος. m. ὀξνωπέστατον. b. c. ὀξνωπ. ζώων, c. De generis enallage vid. 
adL 18. p. 10, 3. | τὴνλέγουσαν. cum Afbresch. ad Aesch. ΠΠ. p. 432.9. 

interposui, quod sequens δὲ requirit. Ceterum eandem historiam tra- 
dit Diod. Sic. Y. 87. ubi JFessel. p. 97. hunc Meliani locum com- 
parans vitium orationis aut scriptoris errorem suspicatur , quod Oeiridem. 
Taidis filium facit. Scuainza, Scribere possis etiam : τὴν μίαν, λέγουσαν. | 
τὸν παῖδα, et Osirin narratur quaesiviase Dea, et Anubin, Osiridis ex so- 1 
rore filium. Vid. Plusarch. de Is. et Os. c. 14. T. IL. p. 356. Ε. τὸ παι- 
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δίον ζητεῦν — εὑρεὲν χαλεπῶς καὶ µόγις χννῶν ἐπαγόντων, τὴν "Low 
ἐκτραφῆνα,  Duplicem hanc duorum investigationem uou eatis diserte 
i2 Aelianus distioxit. | ὅτι ἄρα ἡ μὲν ἀνατέλλει τὸ ἄστρον ὁ κύων. vitiosa 
haec verba suspicor corrigenda: ὅτι ἄρα ἡμῶν ἀνατέλλει, vel ὅτι ἅμα μὲν 
dar. Scuwmipza. Neutrum placet. dpa certe non sollicitandum, Vid. 
ad IV. 13. p. 76, 17. Erat quum suspicarer ἡ μὲν delendum esse, ut 
natum ex correctione, verbis superioribus τὴν λέγουσαν in margine adscri— 

" pta, tum vero, αἱ feri solet, alieno loco inserta. Numc cod. Pat. 
olfert: ὅτι ἄρα ἤδη μὲν ἀνατέλλει τὸ ἄστρον. qua praeclara lectione hic locas. 
restituitur. Indicat enim ἤδη àd Siri ortum incremeninm Nili continuo 
subsequi. Vulgaris usus tolisset: GrtdvaxeDarrroc τοῦ ἄστρου ὁ Νείλος ἠδή 

14 συνανίσχει. — ἀνατέλλει. ἀναστέλλει. a. | συνανίσχει δὲ ἄρα, sic M. m. 
dpa δὲ. a. et editt. ἄρα om. b. Ex Far. nihil enotatum. ἀνίσχειν de sole. 
et astris usurpatum nunc per verba τρόπον rud translatum ad fluvium, ut. 
XIV. 23. de Istro aliorum fluviorum undis aucto: οἰσνεὶ δορυφοροῦντες αὖ- 

1613» — συνανἰσχονσιν οἱ πολλοί. | dic οὖν. οὖν om. JM. sed adscriptum alia 
manu, 

18 Car. XLVIL ὀξύρνγχος οὗτος d [sic vulgo] lySUc κέχληται, quid 
sibi volt οὗτος } nihil antea de eo pisce edictum fuit. Viti emendandi 
rationem subindicat mon. scribens οὗτος ἰχθὺςς Scripsi igitur οὕτως lySic. 
Scmmupra.  Verissima correctio, Supra V. 43. τὸ (jov τὸ µονήμε- 
pov οὕτω καλούμενον. ΧΙ. |; éx τῶν Ῥιπαίων οὕτω καλονµένων. Silvam 
exemplorum, ubi οὕτως sic cum χαλεῖσθαι junctum reperitur, vid. ap. 
Schaefr. Melet. p. 14. ad Apoll. RA. T. IL p.261. Baar. Ep. cr. p. 36. *. 
Articulum post οὗτος a Gesnero tacite insertum om. AM. m. a. — καὶ 
ἔοικε — λαβεῖν. M. m.a. b. ο. ὡς ἔουκεν — λαβὼν. editt. ante Gr. Notam 
Vi.oe. καὶ in a. fere extritam, Guddenbeckius pro ὡς accepit. De 

91 λαβΏ autem dubitari nequit, esse λαβεῖν | vopde. Clem. Alex. Ad- 
hort. p. 25. B. σέβουσιν Ὀξυρυγχίται τὸν φερώνυμον τῆς χώρας αὐτῶν 
lySóv. Plut. "T. II. p. 353. C. Oxyrrhynchitas piscibus hamo captis abstinere 
narrat: σεβόμενοι γὰρ τὸν ὀξύρυγχον ly30v δεδίασι, µή ποτε τὸ ἄγχιστρον 

99 οὐ καλαρόν ἐστιν ὀξνρύγχου περιπεσόντος αὐτοῦ. | ἰχδὺς ἔχει d αὐτὸς. hoc 
ordine M. m. c. ἔχει ὁ αὐτὸς ἰχδὺς. a et editt, ὁ ἰχδὺς ἔχει ὁ αὐτὸς. 

23 26 7αι. | ot ἄνδρες. οἵδε οἱ ἄνδρες. Far recte. | ἀνιχνεύουσι, xal μὴ 
* ^ παραλαδὼν ἐνέπεσεν ἐχεῖνος. puto Πίκο μὴ xal παρ. Θοκκείοσα. Bona 
correctio , et vel ob mutationis lenitatem praeferenda ei, quam in marg. 
posui: ἀνιχνεύουσιν, εἰ μὴ napolaSdy ἐμπέσοι ἐχεῖνος. Verius quod nuuc 

28 Fat, oHert: ἀνιχνεύουσι καὶ ταῦτα, μὴ παραλ. | ᾿ὈΟσίριδος, ὅσιροις. m. 
Fortasse Ὀσίριος voluit dare. De oxyrhyncho eadem tradit Pluarch. 
Ῥ. 853. C. qui piscem marinum et carnivorum esse ait. Do genere dubius 
haereo. Caspius oxyrhynchus XVII. 32. manifesto est e genere acci- 
peuserum, Scmwripza, Vid. Eund. Hist. litt. Pisc. p. 77. Mormyrum 
oxyrhynchum appellat Isidor. Geoffroy de St. Hil. quem vide inprimis 

29in Descr. Aeg. T. XXIV. p. 256. | τὸν αὐτὸν τῷ Νείλῳ. hoc dicit Put. 
T. IL. p. 364. A. τὸν Νεῖλον "Όσιρυν καλοῦσιν. 

31 — Car. XLVIL ὁ δὲ ἰχνεύμων. Schol. Nicandri Ther. 190. ἰχνεύμων 
' εἶδος ἀετοῦ (εἶδος ζώου καὶ ἰχδύος. Suid.) ἱερὸς Ἡρακλέος, ὡς Αἰγύπτιοι. 
Fabula de gemiuo sexu videtur orta e notitia folliculi aate enum siti, 
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quem animal saepe refrigerandi causa aperit clauditque, uti censet Geof- 
ου Déscr. de l'Eg. Hist. nat. T. Π. p. 140. (Tome XXIII. p. 174. s.] 
Idem factum in hyaena. Scumripzz. Fandem fabulae caussam atert Cuvier. 
Annot. ad Plin. T. ΥΕ. 440: 

239 καὶ τῆςδε. χαὶ δὲ τῆςδε. r. καὶ τῆς φύσεως καὶ τοῖςδε καὶ σπείρεω. { 
post. YV. 65. | «τοῖς αὐτοῖς. τοὺς αὐτοὺς. c. | τὸ ἀτιμότερον yévoc.2 ὃ 
ad sexum femininum. ldem de perdicibus devictia dicit III. 16. p. 58, 
26. ubi vid. not. De ἀποχρίνονται conf. ad. VIIT. 1. p. 180, 12. | Φφέρο-6 
ται. φέρονσιν. c. φαίνονται. at. φέρεσθαι ἆθλον, τὰ πρώτα, interdum et 
φέρων dicitur. Vid. Not. ad Anth. Pal. p.431. Bojseon. ad Eunap. 

p. 567. Supra ΥΠ. 16. p. 163, 31. ἡ δὲ ἆθλον ἠνέγκατο. | ὑπὲρ τοῦ6 
τέως. Find. 7. τελέως. equidem non intelligo quid sibi velint verba ὑπὶρ 
ToU τέως, ἀντὶ πατ., ubi ὑπὲρ more Aeliami pro dvi videtur positum. 
Et video ea [ὑπὲρ τοῦ] ab -4posrolio et im Rehd. omissa esse: quare ον 
seclusi Deinceps μητέρας habent post. et Rehd. Si fuit ὑπὲρ τοῦ τέως. 
πατέρας ytvéoSa. μητέρας, potuit aliquis ὑπὲρ interpretari apposito ἀντί; 
qnod quo pertineret, non intelligebat is, qui πατέρας praepositioni ἀντὶ 
accommodare voluit. Scmurza. ὑπομεῖναι xal τέως ἀντὶ. r. Apost. Con- 
flata lectio ex duabus lectionibus; altera: ὑπὲρ τοῦ τέως εἶναι πατέρες: 
altera ἀντὶ πατέρων. Prius ab «4εἰίαπο scriptum; alterum natum ex glos- 
semate*). De ὑπὰρ pro dvi usurpato vide ad III. 39. p. 67, 21. VII. 4. 
p.175, 20. | ἀσπίδι καὶ, M. m. a. r. Ap. ἀσπίδι τε xal. editt. τε un- 7 
de Gesnerus sumserit ignoro. | ἀνωτέρω. III. 22. VI. 98. VIIL 25. | 9 
Ἐϊλεώνιῶν, sic M. (ex corr.) m. a. v. Ἑἰληλνιῶν. editt. ex correctione 10 
editoris Turc. Vid. $chaefr. ad Greg. Cor. p. 911. — σέβουσι. σεύονσι. 
m, Clem. 4lex. Protrept. p. 25. Β. ἔτι γε μὴν Ἡρακλεσπολῖται (σέβουσιν) 
ἐχνεύμονα. 

Cur. ΧΙΥΠΙ; ὄνομα Μαχεδών. Eandem historiam narrat Tze/za {2 
Chil IV. 435. v. 329 —338. Macedo, filius Jovis ex Thyia secundum 
Hesiodum ap. Constantin, Porph. de Them, Π. 2. Osiridis filium eun- — , 
dem facit Diodor. |. 48. et 20. eumque a patre Macedoniae regem fuisse 
constitutum narrat. Vid. ibi essel. p.21, 68. | μετὰ ταῦτα. postquam 13 
Macedo regnum Kmathiae adeptus erat. | οὐχέτ, m. a. οὐκ ἔτι editt. {4 
mui. ὁ mai. M. | τάδελφῷ. M. b. a. τὰ δελφῷ. m. τῷ ἀδελφῷ, editt. 17 
τἀδελφοῦ. est ap. Aristoph. Nub. 682. ut τἀνλρώπῳ. Ib. 608. τἀνδρὶ 
Soph. Trach. 604. 1177. | διέφεραν. referendum hoc ad exitum totius I8 
historiae, ubi Pindus a fratribus dicitaf fuisse occisus, fratres autem a 
dracone, | διδόντες. διδόντος vitiose ed. δεᾖπ. Δίκην scripsi pro δίκη».20 
poenas dederunt facinoris secundum Justitiam. | ἐν χώρῳ. recepi ex M.22 
». d. c. pro ἐν χώρα. quod libroram auctoritate caret. Rure habitabat. 
XII. 21. τοῦ χώρου de horto. TAeocrit. Id. XIV. 18. ἐπίνομες ἐν yope- 
Herodot. ΙΧ. 16. ἑνδαῦτα δὲ τῶν Θηβαίων ἔχειρε τοὺς χώρους. Xenop^. 
Oecon. 5, 9. legebatur ποῦ πλείων εὐμάρεια ἢ ἐν ydpo; mun χωρίφ; 
persopatus autem Reisigius ἐν τῷ χώρῳ dedit. — ῥωμαλέός. ῥωμαλαῖος. 

b. | νεβροὺς. νεκροὺς. m. | , ó δὲ. ὃ δὲ. πι. ἀνὰ κράτος. ἀνάχρατος. jun-23 24 





*) Non aliter Gillius accepit: ια — ex pasribus, qui jam ante fuie- ' 
» sent, matrea reddantur. 
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25ctim,a. κράτους. c. Vid. p. 155, 21. | ἀποσπῇ πολύ. ἀπεσπᾶτο vel ἆπε- 
σκάσβη volebat Triller. not. mst. ex ΤΠ. 6. p. 155, 23. Cf. supra di- 
26cta ad VI. 34. p. 138, 26. | κοῖλην τε καὶ βαλντάτην. βαδντάτα τὴν (sic) 
m. De adjectivis diversi gradus conjunctis vid. supra ad ΠΠ, 37. p. 66, 
26. Paulo post c. 49. χώρος ἀστιβής τε xal ἔχλιστος. ΧΙ. 30. διακαιότε-- 
ῥος xol εὐσεβέστατος. ubi b. εὐσεβέστερος. PAilostr. Vit. Ap. ΠΠ. 20. 
P. dii. xdxtívow παρανομώτατά τε xol ἀσελγέστατα γυναῖνα ἀφελομένον 
αὐτὸν. Cod. Rehd. ᾿παρανομώτερα. Plus. T. I. p. 991. F. ὄνομα κάλλιον 
αὐτῇ καὶ τιµιώτατον. Meziriac τιμιώτερον. — — Verba BaSurdrmy usque 
30 οἆ ἀπὸ om. a. | τῶν νεβρῶν, νεκρῶν. a. μὴ ἄψῃ. ἄψαι, Far Gyon 
33b. --- περιβλέψας. Editio Schn. nescio quo errore ἐπιβλέψας, | ἔδεισε. 
Üeoc. M. m. ] H 
4  προπεσὀν. προσπεσὼν. m. Hectins haec verba sic distinguea: προς-240 
πεσόν. Καὶ τότε μὲν ᾧχετο ἀπιών καὶ τὸν ἕππον ἀπάγων, τῇ δὲ ὑστεραίᾳ 
μόνος — Sic jam Gesnerus, quem posteriores male deseruerunt. | καὶ δέει- 
Στρέφοντι ὃ' ἰδεῖν ἑαυτῷ βουλἠν. M. m. δέει. b. supra seriptom δέος. --- δέει 
στρέφον" τίς ὅ ἰδεῖν. a. στρέφοντι δὲ ἐν ἑαυτῷ βουλὴν. corrigebat Gean, 
vera videtur correctio. στρέφευ βουλὴν dictum ut comailia versare pe- 
ctore ap. Firgilium ; et στρέφων πάντα xal πείρας. ap. Liban. Tom. IV. 
p.710, 17. Lucian. Dial Mer. X. 2. πολλὰ τοιαῦτα ἕστρερον. Possit 
etiam scribi, ne syllaba pereat: στρέφοντι δὲ δὴ. ἐν ἑαυτῷ. — Post δέει 
7autem rectius minorem distinctionem pones, | αὔλιο, αὔλειν. Pas. | 
9 ὡς πρὸς ἑαντὸν, refer ad ὀλίγον, erigens paululum , ratione totius corpo 
ris habita, immensi illius; illud enim, quod erexerat, hominis staturam 
excedebat. — Ad hanc nostram explicationem margini adscriptam, Schn. 
motavit haeo: ,equidem dubius haereo. Malim tamen ek; πρὸς αὐτὸν. 
quaai ipai caput et collum inzentans.^ Vertit illius: οαριώ paululum. 
10 αμοίίεπε, et ad se velut intendens; quod et ipsum ambiguem. | ἐξώρ- 
41 µησιν. ἐώρμησεν. M. m. ὥρμησιν. Far | ἀθροίσας &avrüv. Vid. ad 
131X: 43. p. 211, 15. | ὧν 3ύσας ἔτυχε. 3ηράσας correxi in Epist. p. 20- 
et hoc unice probabat ScÀm. In idem inciderat Tvillerus not. mat. ubi 
tres alias conjecturas profert minus ills probabiles. προσήγαγεν. M. m. 
i6 προςήγαχε. editt. | ζωάγρια, Scr. ζφάγρια. Qa dypu. m. | σεν, M. m. 
joe. editt. σεν καὶ ᾖσεν. m. ex διττογραφίᾳ. — Verbum activum ἤδειν raro 
inveniri observavit Reiskius ad Liban. T.IV. p. 473. ubi cst: σὺ δὲ ὅπως. 
1θαύτὸν ὡς μάλιστα ἥδεις. | μισδὸν. pussàe. m. | ἀπαρχὰς. ἀποχὴν. c. | 
καὶ τῷ μὲν — ἐνεργότατα ἦν, scribere poterat: xal ὁ μὲν τὰ τῆς δωρο- 
φορίας ἐνεργότατος ἦν. ut ΧΥΠ. 18. xal ὁ μὲν τὰς ἴνγγας τὰς προειρηµέ- 
γας ὀνεργότατός ἐστιν. sed alterum praetulit ob enuntiationem oppositam : 
τὰ ἐκ τοῦ δαίµονος ὑπήρχετο αὐτῷ [τῷ Ile] εὐδηνεῖσθαι, Plurimum 
atudü ponebatur a Pindo in offerendis maneribus; et daemon vicissim 
20efüciebat, nt omia illi prospere cederent. | εὐδηνεῖσβαι. εὐδυνεῖσβαι, 
m. Magis atticum existimatur εὐδενεῖσθαι. de qua scjpturae divemnitate 
98 παρος monuit Grauert ad Aristidis Leptineam. p. 97. | d» οὖν αὐτῷ 
καὶ περιβολὴ. ὑπερβολή. i. nimium etiam fama ei attribuebat. Gasx. Haec 
ita accepit Schn, ut Gesnerum ὑπερβολὴ ex conjectura posuisse existi 
maret. Mihi interpretatio videtur esse, Schm. cur. sec. τύχης additum 
velit Tum melius foret ἄγρας; nunc vero περιβολὴ abiolnte videtur po— 
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situm de copia rerum, quae Pindo suppetebat. Genitivo addito Xanoph. 
Eph. VL. 19. περιβολὴ χρημάτων oix ὀλίγη. Ib. V. 9. ὠνήσασδαι — σχευ- 
ὧν περιβολήν. sine tali additamento Herodian. L 6. 8. δύναµω καὶ Ἱερι- 
βολὴν συγκροτήσας. Vid. Schacfr. sd L. Bos. p. 390. | ἀτρέπτως. ἀτρέ-15 
στως malebat br. ad Aesch. ΠΠ. p. 152. quod non opus. Vid. Kum. 

ad Var. Hist. V. 6. Hemsterh. sd Lucian. T. Π. p. $12. ed. Bip. | 
ἀνέφλεγεν. sic editt. ἀνέφλεγς contra usum consuetum M. m. εἰς αὐτὸν 27 
ἑξάπτων. pro αὐτόν. recepi ex M. ad quem nunc accessit Fat. | égol-28. . 
των ἐπὶ ἀύρας. sic ed. pr. et Gron. Editiones autem Genevenses, sicut 
etiam Tubingensis et Heilb. 3ήρας exhibent, nescio unde petitum. Hoe 
Schn. quoque repetivit in ed. pr. nec mutavit in cur. sec. ad. ejus vena- 
siones vertit Gill. Ἵδρας. tuetur. M. m. a. v. Srjpa habet alter Paris, De 
locutione ἐπὶ Spa φοιτᾶν τινος dixi ad Philostr. Imagg. p. 225. | yi-29 
pov. χεῖρον. M. m. b.v. lllud habeta. c. coslibes omnes. Gill. Viduis, 
quae majore libertate fruebantur, opponuntur malieres viris junctae, quae 
quum domi serrafentur , δεδουλωµέναι τῷ Χλέει, rumore tamen de Pindi 
pulcritudine &ebant ἐξ dxoijc ἑράστριαι, ut loquitur Athen. XIII. p.575. À. 
malebantque congredi cum eo, quam dearum in numerum referri.| Sedl.g9 
Bán ο. | ἐτιδήπεσαν. τενήπεσαν. b. as 


t 
241 — oec αὐτὸν. ξίφεσι. editt, omnes. αὐτών.δ. | ἐβόα. βδα. m. ἀχούειᾷ 4 
ταῦτα. δὲ inserit m. — αὐτοῦ. M. m. b. c. αὐτῷ. a. et editt. ante Gron. 
| πνῖγμα. πνίγµα, editt. οὐ xoQvct. Cf. ΧΠΙ. 4. p. 988. &. — 7 
ἂν — ἀφίκοντο, Supr VI. 23. let ἂν ἅπαντες ἀπελύδησαν, Vide Indic. 
in Kv ἂν, |  moSoUvctc αὐτὸν. absentem desiderantes. αὐτῷ, Μπι | β 
ἐπὶ κηδεύσει.͵ ἐπὶ τῇ Χηδ. Fatic. quod placet. | περ οὖν. M. m. ἥπερίϱ 16 
οὖν. a. ὅπερ οὖν. editt. ut tacite correxit Gesn. — καὶ ἄνω. Cf, VI. 25. 
63. VII. 48. VIII. 25 
Car. XLIX, ὁ ἐνταῦθα χώρος. articalus est in M. m, b. v. c. àbeat ab 19. 
a. et editt. onte Gron. Lucum Apollinis ante orbem Clarum loniae ibi- 
que vetustum oraculuin commemorat Strabo XIV. p. 642. Tom. V. p.545. 
illud adiisse Germanicum narrat Ταού. Ann. II. 54. De Heleno vate Fir- 
gil. Aen. ΠΠ. 360. qui numina Phoebi, Qui tripodae, Clari lauros, 
qui sidera sentis. Adde Pausan. VII. 5.5. | ἀστιβὴς. ἀστειβὴς. Μ.α. | 00 
Post σωτῆρα virgulam , quae est in editt, melius deleveris. | λέγει 8b.23 24 
δὲ om. m. Versus Colophonii poetae inter Fragmenta exhibuit ScÁn. 
nr. XX. p. 285. cf. Ib. p. 806. | οὐχ ἔχις, οὐδὲ. οὐκ ἔχεις δὲ οὐδὲ, M. 26 
an. a. οὐκ ἔχεις. b. ο. quod correctorum est, numeros temere exaequan- 
tium. Vid. Meinek. ad Theocr. ld. VIIL 45. p. 146. qui comparavit 
Callim. H. in Cer. 28. ἐν niu, ἐν µεγάλαι πτελέαι ἔσαν. - Cf. supra ad 
1.23. p. 12, 9. — BaSvrijt. βαδὺ πλῆξ. m. | ἄλσεσιν ἐνζῴοις. εὐζώοι37 — , 
vel εὐδήροις. Gauss. ἄλεσιν. a. ἐν ζώοις divisim editt, ἐνζώσις junctim a 
et Trillerus, Maxime placet εὔζωος Steph. Befnardi iu Collect. msc. 
Fragmentorum, | Φοῖβος. φοῖκος. b. Sequitur in editt. et a. ἐπὶ ῥανλώνα 98 
βαδὺ, quod Gesner. sic emendavit, ut no» cum Schn. edidimus ἐπεὶ δ' 
αὖὐλ. Basi. Fat. | xowpów. movnodw. Find. 7. πονηρὸν. Find. 51. —29 
δαχέτων. eic c. δαχετῶν, editt. cum a. 
'Cas. L. Ἐρύκῃ. eadem forma supra est IV. 2. qnamquam n Ἔρυκιδ0 
Aelisni de nat. ex. T. 1I. 24 


E 
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etiam híc mallet Cromowua, De divitiis et sanctitate hnjus teutpli com— 
per& Diodor. IV. 88. Puuean. Vil. 24. 6. Scewuaa, Ἔρυχι dedi cum 
w. kc Vide supra ad p. 73, 7. et Rósher ad Jo. Lydum de Meusib. 


B8IV. 44. p. 215. | ἀπωτέρω. sapra IV. 2. C£ Var. Hist. L 16. | εἷ- 
γαι καὶ. εἶναι μὲν xal. at. quod probandam videtar. 


3, ᾽Αμίλκαν δὲ δὲ restitui ex M. ubi a mase sec. est additum. duD-242 


Ίθχαν τες mS. πω | de εὐδαιμονιζομένη. mihi ὡς saspectom , quia sensum 
iarbat. Deinceps ἐν ὀλίγαις cem δοκοῦσα jungendum docuit HematerA. 
ad Lucian. T. L. p. 4. [p. 172. ed. Bip.] Postea malim scriptum ἤδη 
δούλη dj. Scuxarpxa, Vulgo distimgucbatur post δοχοῦσα. Quum etiam 
αὐτῷ suspicionem moveat, «ihi videtar eon improbabile, ὡς non suo 
loco esse positum, totam autem locum sic fere corrigendum esse: ἤ τε 
πατρὶς εὐδαιμονιζομένη τέως ώς αὐτόνομος, wal ζηλωτὴ δοκοῦσα ἐν ὀλίγαις. 
Bene his respoudeut quae sequitur gj δὲ δούλη ἦν, quae verba pristinae 
Aibertatie commemorationem fere requirunt. Quod si tamen αὐτῷ depra- 
vatum esse negaveris, cum πατρὶς dicae conjunctum dfkivum pro geaiti- 
πο. Vid, Maizh. Gr. $. 369. 3. De locutione ἐν ὀλίγαις vid. sopra f. 11. 

iip. 34,25. | 3j δὲ. sic πε. α. δε. editt. Recte illud post genitivos ab- 

43 εοἶαιου ponitur. | πρὸς τὴν παροῦσαν. πρὸς om. m. σεμνὰ ὄντα ὅμως. 
emendationem nostram in Ep. crit. p. 20. con&rmavit M. m. v. a. b. c. 
fiuc. editt. describentis ap. Gesnerum errore. Nobiscam facit illias 

d4 wertens: quae etsi gravia, tamen. meo proposito non opportuna. | τῇ 
Sui. ex Geaneri correctione recepi cum ScAn. pro τῷ Std. quod est in 

i6omnibus libris. | xoSaywopévem. duae primae syllabae sunt in rasura id 
M. dx αὐτὸν. num ἐπ) αὐτοῦ} lufra XIII. 21. καδήγιζεν ἐπὶ πνρός. He- 
rodot. ΥΠ. 64. Ἀυμεήματα παντοῖα ἐπὶ τῶν γεφυρέων καταγίζοντες, Afri 
toph. Lysistr. 238. op" ἐγὼ καθαγίζω τήνδε. i. e. καύσω. χαθιερώσω. | 

176 BL ὅδε marg. Gesn. quod recepit Schn. pro ὁ Bi. d Bl. ». b. ὁ δὲ 
quod habet ο. restitui, diceudi ueum Aelianeum secutus, — ἕως 8k καὶ 
ὑπολάμπει. ὡς δὲ editt. et libri mscti. ἠως corr. Gezm. in App Emeu- 
datt. recepitque Schn. Non dubitavi ἕως corrigere. ἕως ὑπολάμπει et 
ὑποφαίνει optime dicitur. Vid. Falcken. ad Herodot. p. 242. 59. p. 680, 

1860. Jnfra XVI. 18. ἑῴου μέλλοντος ὑπολάμπευ. | οὐ GmoBÓw. σκονδὸν et 

30 εἰαείαι ὁμικαύστων τρυφηβαδών.πε. | ἐστὴν, Mm. | εἶτα. τα. bj δύ- 

Άδναμις. fücultas et fortunae sacrifcantium. | Vulgo: καὶ δὴ χέρνβος. 
Verba vitiosa corrigebat Pierson. ad Moer. p. 414. χέρνιβες. Mon. cum. 
Find. 7. καὶ δεῖ habet, Quos si sequaris, yépwBog geuitivas erit. Equi- 
dem που dubitavi χέρκβον scribere, vaa repletum aqua ioterpretatus , et 
conjungendum cum παρέστηχεν. Post χατάρξασδαι omnino verbum deest 
dor, vel aliud simile, Equidem verba εἴτε αἶγα, εἴτε ἔριφον tranalsta 
malim post 3ὔσαι Biv vel olv. Scanupsza, καὶ δὴ. a οἱ editt. xal δεῖ χέρ- 
woe. M. m. b. c. v. Α δεῖ pendet etiam κατάρξασθαι, oratione elegan- 
ter variste. Ultima vero εἴτε αἶγα, εἴτε ἔριφον peudent a Sücat Malim 
tamen his addi: xol ταῦτα vel τοῦτο, παρέστηκε scil. certe ejusmodi quid 

25o0gitatione supplendum est. | εἰ δὲ εἴης. «tnc om. b. s. τῶν ἁδροτέρων. 
ἀνδροτέρων. c. m, ut ΧΙ. 33. p. 259. 22. — Hesych. ἂδρὸς. πλούσιος. Vid. 
Coraes ad Isocr. Panath. T. Wl. p. 190. J/yttenb, ad Eunap. p. 275. 


26 27 | 3 καὶ ἔτι, dl καὶ, M. m. a. i] Gesneri acumini videtur deberi, | ἔπι- 
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Tuy. Philostr. Vit. Apoll. VI: p. 230. τὰ ὤνια αὐτοῖς ἐπιτιμήσωσι κα- 

πηλεύοντες. RuÀnk. ad Tim. p. 115. | εὖ καταδεὶς. οὐθὺς corrigit Schn. 29 

Si qaid mwtaadum, malim καὶ σὺ καταθεὶς. — Ὥλεων, Dow. m. | 1v-30 
margo Gesneri. lod tuetur Aóresch. ad 


σιτελέστερον. εὐτελέστερον, 
Aeechyl. lI. p. 139. | Ἐρυχίνων. ἐρυκηνῶν. b. v. | ἐπὶ τοῖς ἄνω. ἐπὶδο 33 
τών. Pat. 


LIBER UNDECIMUS. ' 


349 CA» L τὰς ἐκεῖοι M. m. e. τὰς om. a et editt, ante Gron. τιμὰς2 
᾽Απόλ. τὰς ἐκεῖ. b. v. In Annotett, Gron. perperam scriptum , in Med, 
legi καὶ τὰς τιμὰς 'À. ἐκεῖδι, quo errore inductus Schn, edidit: καὶ τὰς 
Tuis "À. τὰς ἐκεῖδι, Modicei 9ο cod. lectionem. exhibero arbitratus, De 
Hyperboreis Apollinisque apud eos cultu veterum locos collegit Span. 
ad Callim. H. in Del. 281. p. 666. s». Quaedam ex hoc cap. excerpsit 
J. H. Voss. in Epfat. myth. Vol. Il. p. 119. de cygnis canoris agens. — 
ἄδουσι μὲν. μὲν om. b. |. d Μιλήσιος οὔ. dedi oblatum a. m. b. c. et Far. 8. 
ap. Bastium Ep. crit. p. 197. pro o Μιλήσιος, di d. In a. quoque d 
M. scriptam , oj autem ab aot. manu, sed obecurius pictum supra li-- 
meam aate ἀλλ’. οὐχ ὁ MU. Find.7. Ex M. nihil enotatum, quod miror. 
οὔ aste ἀλλὰ est ἵα fine periodi ap. Plazon. Thoset. p. 144. C. Phaedr. 
P. 272. A. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 51. ante alias vocales in exem- 
plis a Dorvillio cougestis ad Char. p. 639. De Hecataeo Abderita, hi- 
storiae Hyperboreorum auctore, vid. Indic. Scriptt. — ὁ ᾽Αβδηρίτης. ad- 
δηρίτης. a. c. ἀμδηρίτης. b. | παραχαλεῖν δοχεῖ αὐτὰ * καὶ οὖν. M. πι. ν.δ 
παραβαλεῦν δοκεῖ ὄντα. a. παραλαβεῖν δοχεῖ ὄντα, xol — editt. ante Gron. 
describentis errore. παραβαλεῖν. aZ. Gesn, qui ὄντα mutabat in οὖσα, πα- 
ραβαλεῖν δακεξ αὐτὰ. c. Βοτίαμο recte. παραχαλεῖν αὐτὰ δοκεζ. Find. 7. 

| fios. λῶσν. 5. de ἥδιον vid. ad VI. 44. p. 143. 7. — µόνα. μόνὼ. πα. Ἱ 
παραβάλλει. καὶ δεῖ λέγειν ταῦτα. παρακαλεῖ, b. παρακαλεῖ, εἰσὶ ταῦτα. ἵε- 
ρεῖς lo. Fas. omissis verbis καὶ δεῖ λέγει. quae lectio a correctore vi- 
detur profecta. παραχαλεῖ καὶ δὴ. Find. 7. καὶ δὴ. c. Schneiderus male- 
bet: παραχαλεῖ, xal δὴ λέξω ταῦτα, Praefero Ἡ.]. παραβάλλει, quod tuetur 
M. πε. a. et editt, praesertim quum altere lectio ex superioribus huc 
illata esse possit. In conjecturis, quas iu margine posui, et facile 
alis auxeris, nihil certi. Verum videtur xal δή, ubi xol vi sua non ca- 
ret, imfnitivus autem pendet e δοχεῖ, quod ex superioribus assumen- 
dum. Tum sensus: haec punc volo dicere, quae praesens institutum mi- 
hi quodammodo offert et objicit. | ἱερεῖς εἶσι vulgo ἱεροί εἰσι τῴδε τῷθ 
δαίµονι. ἱεροί εἰσι vui τῷδε. M. unde Gron. effecit: ἱεροί εἰσι τοίνυν τῷ- 
δε. Σ. Jacobs in Epist. p. 21. ἱερεῖς ἰσότιμοι, Equidem non dubitavi 
scribere ἱερεῖς. quamquam Diodor. II. 47. βασιλεύευ δὲ τῆς πόλεως ταύτης 





Phanodicus ap. SchoL poll. Ἠλο, Il. 212. Scmwemxa, ταῦτα ἱερά slot 

Té τῷ Daly. ο. ἱερά, m. α. ο. ἱερεῖς εἰολ. b. v. τιµῶ τῶδε. m. cmm M. 

αδὲ τιμῶ natum videtur ex διττογραφίᾳ, syllabis σιτωι in vui deprava- 
24* 
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9x. Conjecturis olim a me tentatis immorari nolo. | Χιόνης vide. vul- 
gatum Χιῤνος cum Hermanno de Musis Eumeli (Opusc. Vol. Hi. p. 302. ».] 
im Χιόνης coresi. &cholia ad Apoll. Rh. ΠΠ. 343.  Orithyiae et Boreae 
liberos nominsst X:óvm», X3owzw, Κλεοπάτραν, Ζήτην καὶ Κάλαῖν. ande 
igitur tertius Boreae filins? Formam vi£cc.pro astiquiowe υἱεῖς iadaxit se- 


B 
rus error. Cf. Lobeck. ad Phryn. p. 69. Scmrrrmra. βορέον. βερε καὶ χιό. 


ν 
Fas. quod esse potest Ῥορέας καὶ Χιόνη. Χιόνης confirmavit c. yii, b. in 
marg. ἴσως βορίου καὶ χιώνος. Κώνη. ὄνομα ἠρωΐδος. Etym. M. p. 80. 
Boreae ei Chones fili. Gill. Apud alios Chione est filli Boreae ex 
Orithyis. Vid. Apollod. II. 14. 2. Hecataeus antem Boremm compari 
conjuge Χιόνῃ junxisse videtur; quae est sententia JFesselingii ad Dio- 

10 dor. Il. 47. Tom. L. p. 158. 49. | ἑξαπήχεις. ἐξαπέχεις. ο, τὸ µῆκος. τὸ 
µήκιστον, b. v. Est haec consueta statura gigantum. Vid. F'adcken. ad 

44 Λάοα. p. 310. | τὸν προαρηµένον. ubinam dictam? an exciderunt verba 
aliquot? Tempus vernam intelligi existimo oum Hermanno, sed quae ille 
de Musis fluvialibus Eumeli ad hoc festum referendis ingeniose sane com 
mentus est, non-ausim repetere. Scmmzipma. Tres illos iogentis statu- 
rae ülios Boreae et Nivis — facile colligi potest copiam aquarum intel- 
ligi, quae tabescente vive, soloto gela., rupta et fitante glacie profun- 

2dantur.* Haze. | Ῥιπαίων. unl. ο. παρ᾽ αὐτοῖς. volgo post "Pacuv 

^. et αὐτοῖς inciditur. De οὕτω cum καλεῖσθαι conjungendo vide supra 

18. 238, 19. παρ αὐτῶν. b. | καταπέτονται. recepi ex M. pro καταπέ- 
τανται. καπέτανται. a. Vide supra Ἱ. 49. p. 22, 8. Π. 28. p. 42, 9. Ob- 
servandus pluralis verbi numerus cum τὰ νέφη conjuuctus, excusabilis 
in periphrasi ob synesin, quae obtinet etiam in proximis, καὶ περιελδόντες. 
Cf. Porson. ad Hec. 23. Ejusdem generis est infra XIV. 23. γίνονται 
δὲ ὁνταῦδα ἐχδύων γένη διάφορα, κοραχῖνοί τε καὶ μυλλοί. — τὰ νέφη. τὰ 


15 160m. Paz Abesse potest articulus, | κατίασι, κατατίασι. m. | τὸ µέ- 


qu*oc. articolom recepi ex Paris, 5. cui nunc accedit Fas, Facile ille post 
τε negligi potnit. De illo templo, festisque ibi celebratis ex Hecataeo 
tradit Diodor.l. c. Cycnos autem Apollinis apad Hyperboreos versantes 
commemorat /caeus iu loco memorabili ap. Himer. Or. XIV. 10. p.624. 
í7ibique M'ernsd. Cf. Eund. Or. XXIV. δ. p. 812. | προέδωσι. M. m. 
185. ο, προρᾷδουσι. « οἱ editt. ante Gron, | συγκρέχωσι. hoc quoque re- 
cepi ex b. consentiente Far. ap. Bast. Ep. cr. p. 197. συγκεκράγασι. a. ο. 
et editt. vett. συγκεκράγωσι M. m. et ed. Gron. συγκεκροτηµένοι dox. 
Vind. uterque. συγκεράσωσι tentabat br. ad Aesch. II. p. 376. — Nihil 
melius lectione a nobis recepta. Kpéxtty µέλος, ἀοιδὰν et similia saepe 
ep. Anthologiae poetas reperiuntor. Vid. Huschk. Ep. crit. ad Santen. 
P. 9. De cycnis Aristoph. Av. 771. συμμιγῆ βοὴν ἁμοῦ - Πτεροῖσι κρέ- 
χοντες ἴαχχον ᾽Απόλλω. Cf Teles. ap. Athen. XIV. 626. A. — τῷ χορῷ. 
M. m. b. v. c, τῷ 36. a. et editt. anteGron. cum citharistae choro acci- 
nunt congruum carmen. Gill. Comparavit Schn. Isidori Etym. XII. 7. 19. 
ferunt in. Hyperboreie partibus praecinentibus citharoediz olores pluri 
20 moe advolare apteque admodum concinere. | οὐδαμῶς οὐδαμῆ. οὐδαμὰ 
οὐδαμῆ. m. οὐδαμᾶ οὐδαμῆ. b. c. Valgatem cum M. serravi. Plato 
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Epist. ΥΠ. p. 326. B. οὐδαμῆ οὐδαμῶς ἤρεσε. de Legg. ΤΠ. p. 820. F. 
οὐδαμῶς οὐδαμῆ ἀνεκτόν. Ib. VIL p. 840. C. μηδαμῆ μηδαμῶς, Liban. 
T. L p. 6. τὸ μηδαμῆ . μηδαμῶς dwüv. Nicostr. ap. Stobae. LXII, 12. 
p. 427. τούτου γε ἡ ψυχἠ οὐδαμῆ οὐδαμῶς εὐφραίκεται. Simili abundan- 
tia Herodot. ll. 91. yy. ἄλλων μηδαμῆ μηδαμῶν ἀνθρώπων νοµαίοισι. 
— ἀπηχὶς. ἀπηχής, m. | ἀλλὰ; M. m. b. a. ἀλλ editt, τὸ ἑνδόσιμον. 34 
Vid. ad Philosr. Lmagg. p.651... τοῖς σοφισταῖς. peritis illis.et exer-22 ^ 
citatis sacrorum carminum cantoribus Supra IV. 6. σοφισταὶ πωλοτροφι- 
κῆς. σοφισταὶ τῶν µύδων. Philo. lmagg. L 24. p. 38, 22. | o 23 
ἀναχ. οἱ δὲ. m. a. οἵδε. editt. |. καὶ ἀχούοντες τῶν Sus. ἀχούσαντες. 26 
Gzsx.. Haec vitiosa sunt;: τῶν ὁρῶν in Δείων muotandum.ceusuit-F. Ja- 
cobs in Epist. p. 21. quocum sentio, sacrarum ceremoniarums imterpre- 
tatus. Sed verba xol ἀκούοντες νο Xünd. 7. omissa, nec cum antecedente 
λατρεύσαντες ,. noc.cnm sequente. τέρψαντες xai ἄσαντες congruunt ; quare 
ea seclusi, Θοππειῦκα.. τὸν Αεὸν. b. quod verum videtur. καὶ τὸν Sew. 
otmisso- ἀχούοντες,. Pal, Caeterum color duotas ex IX. a. 472. de legatis 
ad Apollinem plocsadum: missis: οἱ δὲ πανη µέριοι µολπῇ 3εὸν D- 
σκοντο,. Καλὸν ἀείδοντες παιήόνα, χοῦροι ᾽Αχαιών, Ἰδέλποννες Ἐκάέργον 

ὅ δὲ φρένα τέρπετ ἀκούων. unde suspicor, matatis participiorum ae- 
dibus totum hune Jecam.aic scribendum et-distiaguend&m esse: τὰ elo 
σμένα λατρεύσαντες καὶ (oa v v c τὸν Φεὸν ἀνὰ πᾶσαν τὴν ἡμέραν ol προ- 
ερηµένοι, ὡς εἰπεῖν, χορενταὶ πτηνοί, τέρψαντές τε dpa xal ἀκούὸν- 
τες. Pro novisimo verbo .αἰ ἀχούσαντας. scribatur ob praecedena τέρ- 
Ψαντες, fortasse non opus eat. Vid. Evirzschii Qu. Luc. p. 113. Οἶα- 
res illi deum cantu venerati recedunt, postqgam.alios canta. suo .dele- 
ctaverunt, et ipsi oanentibus aliis aures praebent. — Gi/lius. in neutra 
emntiatione verbum .ἀχούοντες expressit , simpliciter vertens: Aymno ab- 
aoluto posiquam per totum diem honore solito Apollinem: coluerunt, 
disceduns, Caeterum. ad hoo caput .felianus respicit infra c. 10. 


244 τέρψαντες, τρέψαντές ve. b... 

Ca». Π. 3ύονσί τε.. λύδυσι..πε. (ià marg. 5.) Sócvcl ye. b. |- NH 4 
τοῦτο. hoc recepi ex Paris. b. cum quo consentit Paz, pro tote. quod 
d. 1, vix ferendum. τούτον. c. οὕτως. Pind. Neutrum τοῦτο simul refer- ^ 
tar ad ce, quae praecedunt; simnl praemittitur negligentia quadam, ser- 
monis nomini topi, fero tt^ infra XII 27. divo. ἀνιχνεύσαντές τε xal 
πειράσαντες τὴν πἰτταν. Plato de Rep. IX. p.583. D. τοῦτο yàp τότε ἠδὺ 
ἴσως καὶ ἀγαπητὸν γέγνεται ἠσυχία. Alià hujus generis vide ap. Heind. 
ad Platon. T. I. p. 139. T. 1Η. p. 134. etiam de aUtà'cum nominibus 
femivini generis sic composito Zar. ad Pla» Tom. X. p. 210. | ἔνδο Ί 
εἰσὶ κύχλῳ. wt ap. Pindar. Nem. VIE 65. ἔνδον ἄλσει παλαιτάτφ. suspicor 
autem , aut κύχλφ ex praecedentibus repetitum , aut scribendum esae xal 
ἔνδον ὃν τῷ κύχλῳ. | τοῦ StoU. xmi τοῦ 3toU. Pa quod Aeliani ora- g 
tioni consentaneum, ἱέρεα. ἱερεία. m. | ΑΡ. Tristan. T.I. p.230. extat 
mumus graecus elegantisimus, in quo muda virgo serpenti cibum offert. 
Eom ex h. |. explicat et ad Epirótas refert Graevius in Nova 8yll. Epist. 
ab Uhlio edita Vol. I. p. 651. Cum hoc sacri&cio comparandus est lo-- 
cus infra c. 16. ubi de sacro Lanuvii dracone, Scmwsmga. | tpopiw τρν- 


12 


I 
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4Οφὴν. δ. | λέγονται λέγεται. b. ἔχγοιοι. ἐκεῖνοι faerat in. M. sed. corre- 
i3ctem-in ἔκγονοι. ἔχγονος. m. | τὰς τροφὰς. τὰς τρυφὰς. c. | εὐλείαν. 
recepi formam Attioistis magis probatam ex m. a. pro εὐδηνίαν editio- 
sum, tUSvvzy. b. ut sapra X. 48. p. 40, 19. εὐθυνεῖσθαι pro εὐδηνεζ- 
iSaSm scriptum. | μειλίγµατα. λίγµατα. m. | οἱ μὲν. dracones, οἱ δὲ. ho- 
wines. Ὀπίζονσι. ἐπίζουσιν. M. m. cam timore exspectant. 
17 Car. ΠΠ. d Αἴτνῃ. similia vide iufra ο. 20. de templo herois in urbe. 
48 Λάταπο Siciliae. | νεὼς. vade. b. περίβολος hoc cwm Schn. recepi ex 
Vind. et b. περίβολα. a et editt. — πῦρ ἄσβεστον. ut par erat in Vulcsui 
i9templo, sicut in Vestae. Pius. Vit, Num. c. 11. | εἰσὶ δὶ κύνες. καὶ xv- 
22. a et editt. καὶ omisi cam M. m. b. c. | αἰκάλλονσυ, οἷα. αξκάλλουσι 
editt. omnes. Cum σαΐνειν junctum αὐιάλλειν infra c. 20. ΟΕ XVII. 17. 
P. 381. 22. — ola δὴ φιλόφροσιν ἐνούμενοι, a. et plurimi libri, etiam Paz. 
ἐννοούμενοι. al. Gesn.") ipee Gesn. malit οἷα δὴ Φφιλοφρονούμενοι. quod 


» 
Sehn. cur. sec. recepit, quum prius edidisset φιλοφρονησόµενοι, ἐνούμενοι. 
m. Beliqui nostri volgatse patrocimantur, male probaute afbrescAio ad 
Aesch. ΠΠ. p. 365. φιλοφροσύνην ἐνδεωνύμενοι tentat Hematerh. not. 
must. Ob mutationiá leaitatem που displicet Tvileri iu not. mast. inveutom 

7 Φιλοφροσύνῃ ἑνούμενοι, sed fortasse gravior tum oratio, quam res requirit. 
Jafra XV. 11. φιλίαν διΐστησιν, καὶ ἠνωμένην τέως εὔνοιαν διακόπτει. 
Heliodor. VW. 6. εἴχοντο ἀλχήλων ὥσπερ ἠνωμένο, Themist. p. 272. C. 

933 ἑνωβῆναι τῇ τοῦ στεργοµένου ψυχῇ. | χεῖρας ἐναγὴς. ἐγγαίης. m. ἐναγὴς 
χεῖρας dictum ut µεμιασμένος, qui manus scelere polluit, Contra ἁγνὸς 

44 χείρας. Eurip. Orest. 1642. | τοὺς δὲ ἄλλως. optimam lectionem pro ἆλ- 
Ἂονς obtulit b. Minor culpa coitus impuri oppouitur graviori caedis. 
Becte itaque ἄλλως, nonnisi. Vid. Toup. ad Longin. c. T. p. 38. α. Ali- 
quam tamen nunc dubitationem injicit, quod ex cod. az. uihil varieta- 


“96 tis ad ἄλλονς enotatam reperio. | διώκονσιν, M. m. a. διώκονσι, editt. 


26 — Car. IV. τὴν Δήμητρα. sic Attici. [ristoph. Nub. 124. Ham. 42. 
Plut. 6i. Verum haec editt. lectio librorum auctoritate caret, Repone 
Δήμητραν. M. m. a. ο. Cf, Heyn. ad 4pollod. 1. 1. $. p. 6. Nos ad 
Anth. Pal p. 191. Ap. Plus T. Il. p. 994. cur J/yttenb. Δήμητρα le- 

27 gendum censeat, ignoro. |  X3ovlay. correxit X3ówa. Meurs. Gr. Fer. VI. 
P. 380. Comparandus Pausan. IL. 35. δ. qui Cererem Sway, festum 
ejus y3ówa dicit, et sacrificii ceremoniam describit Sed inprimis huc 
facit Inscriptio dorica inter Doniauas edita p. 136. sed misere illa lace- 
mata. Scuwripzn. De Hermione nonnulla collegit P. Leopard. Emendatt. 
V. 18. p. 137.s. nostro loco non omisso. Dixi de hoc capite in Anim. 
ad Anth. Gr. T. II. 1. p. 185. s. Similia miracula commemorat Beckm. 
ad Mir. Ausc. c. 149. p. 309. s. Caeterum inscriptionem a Schm. com- 
memoratam illustravit Bosckhius iu Corp. Insor. Gr. Part. IV, Sect. IL. 
no. 1193. p.593. qui Cereris illius festum XSóvecz foisse appellata exiati- 

28mat. In Χλονίαν h. l. libri consentiunt, etiam Paz. | xooüctw. M. m. 





3) Gilliua vertens: canes sacri, qui velus castitatis «à modera- 
tionis amatores et periti blandiuntur hominibus, videtar legisse: cla θἡ 
σωφροσύνην ἐννοούμενοί τε χαὶ γνωρίζοντες. 
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Καλοῦσι.. οὐἵτε, µεγίστας — βοῦς. editt. quae es tacita editoris correctio 
οὐ ἰαντὰς, quod sequitur ]. 30. µεγίστους. JM. m. a. b. c. De talibus 
jn genere varietatibus vid, supra ad II. f. p. 28, 11. et ad V. 32. p- 113, 
25.| ἄγεσδοί τε, waladdit m. | ὅς mov φηοί. M, m. bo ν. ὕπαν. 39 31 
*t editt, aute Gron. 

745 — we editt, Scripsi xijv. ut habet a. i.e. καὶ ἐν. Vid. Koen. adGre-1 
S9. Cor. p. BB. (p. 202. ed. Lips) xi» b et Find. ἐναργῆς. b. | 
Ἐρεχδείδαις. Ἐρεχδίδαις. o. ἓν δέ τι µέγα. lacunae indicium io aolo Fat. 2 
ἓν 8 ἔτι Gronov. et Brunck. An. Π. p. 108. ἓν ὅ ἐπὶ πᾶσι. ipse couje- 
Ceram, probante &chneidero. Verum É» τι uon sollicitandum, Vid. I. 
46€. p; 21, 16. Nihil simplicius additamento Geeneri τοῦτο, quod pro- 
bet Homaterh. ad Laci. T.|. p. 330. ed. Bip. | οὐχ αἱροῦσ, οὐκ αἴρουσ.ὰ ! 
editt, οὐκ αἴρονσι. a. οὐχ αἱροῦσιν. 7M. b. οὐ χαίρουσυ». m. οὐ χαιροῦ- 
συν. c. recepi quod optimi libri suadebant, οὐχ αἱροῦσ ἀνέρες. quem nom 
*uperoné, vimcunt. aut, ut Gill vertit: Quem duodecim viri non ca- 
piunt. | τοῦτον γραῦς. τοῦτο γροῦς. m. γρηῦς. Pind. 7. b. Ὑρηῖς μόνη. b 
adio verbo omisso. a. στείχουσα. στίχουσα. M. m. μόνα. M. µόνω. m. 
μούνη μόνου. c. Find. uterque. uev µοννον. b. µόνη. editt. | ὅδ. ὁ δὲ 6 
wa. b. [σὺν τόδε. ὅσον. M.om. | κλᾶρος. M. πι, κλῆρος a. b. ν.Ί 8 
et editt, ante Gr. Ῥάλλοι. Δάλοι. m. b. ἐν Ἑρμιόνῃ. ἑνερμίοω m. - 

Car. V. ὃν Υῇ τῇ Aug. Δαννᾳ legendum esse monet Gronov.9 
ex Mir, Ausc. c. 117 et 118. ubiidem narrator. Scwxeioex. Quae RAodi- 
gin. Lectt, aut. XXIII 30. de canibus in templo Minervae habet, ex 
h.l. ducta sunt, quod Heckmannum p. 243. latuit, De auimalibus in 
temploram procinctu mutritis, canibus etiam custodiae temploram adhi- 
bitis , exempla collegit Ebert. in Diss. Sic. f. p. 184. 5. . 

Cap. VI. ἱερὸν Πανές. alterum n monte Lycaeo nominat Pausan.13 
"VIT. 88, 4. alterum in montibos vicinis Nomiis Tb. 38, 8. Πανός Νομίου. 
Simile quid ibidem narrat de Jovis Lycaei templo: ἐς τὸ τέµενος mpleu 
παταφυγόντος οὐκ ἐλέλει ol συνεςπίπτειν d κυνηγέτης, ἀλλὰ ὑπομένειν ἑκτός, 
καὶ ὁρῶν τὸ Smplev οὐδεμίαν dz. αὐτοῦ Φεᾶται σχιάν. θεικειηκα. Cf. si- 
milia de lucis Diane et Junoni apud Henetos sacris ap. Strabon. V. 

p. 215. Αὐλὴ. a et editt. αὐλῇ. M. Nomiostivus rectissime habet. 
Vid. Mathiae Gr. $. 808. Plaro Parmen. p. 126. B. τῷ μὲν γὰρ πατρὶ 
Ἠνριλάμπης ὄνομα Cratyl. p. 383. B. εἰ αὐτῷ Κρατύλος τῇ ἀληδείᾳ ὄνομά 
ἐστι. vid. Ast. ad. Platon. T. X. p. 29. — Post AD] editt. δὲ habent, 
ex m. ut videtur, Sed bujus libri non magua est unctoritas, nisi al 
accedant. Delevi itaque com. M. a. b. c. τῷ χώρῳ. χωρίῳ b. Vid, X. 48. 

p. 239, 22. | ἐντανδοῖ ἐταῦδα. b. καταφύγοι. χαταφύγῃ. Pat | ἱκέτας.14 15 
οἰκέτας. a. ex correctioue. Cf. infra c. 81. p. 258. 4. In proximis le- 
gebatur: τὴν µεγίστην σωτηρίαν. αὐτὰ ydp τοι λύχοι οἳ διώχοντες. recopi 
optimam lectionem Paris. b. consentiente Paz. | πεφρίκασυ. M. m. | 17 
κατέφνγεν. κατέφαγεν. α. ἴδια δὲ — ἀγα3ὰ. Similiter c. 31. ἴδιον δὲ ἄρα 18 
τών ζῴων καὶ ἐχεῖνο ἀγαθόν. ἴδια δὴ malit SchA. Ξεῖα aut ναῖδια Triller, 








E 
in aun. mt. — τούτων τῶν ζψων ἔφυ. editt. ἔφη. sic a. correctionem ab 
antiqua, ut videtur, mana factam, sed.obscuriws pictam, quum prius 
non advektissem , lectionem Gesneri librorum auctoritate tlestitutam exi- 


376 LIBER UNDECIMUS. CAP. 7.& P. 245. 2146. 


stimabam, quam nunc fere revocatam velim ; quamquam videtor requiri 
πέφυκε. ἔδη καὶ anus Findobonensium. Fortasse pro εἴρηχα. ἔφη. M. m. 
ἔφην. bv. quod paulo melins quam ἔφη, sed sensum non habet ex- 
peditum. Caeterum similia interdum Aelianus historiis emarratis subji- 
dt. 'Sic c. 16. µαντικὴν μὲν B4 δραχόντων ἂν ἀποφήναιμε τὸν τρόπον 
τοῦτον. ο. 82. de Bb ἀτιμώρητος οὐκ ἔμεινν ἡ ἀσπὶς εἴρηται. XII. 8. 
εἴρηται yov — τὰ τῆςδε τῆς ἀρνὸς ἴδια, ΧΙΙ. 7. τά yc μὴν λεόντων 
ἴδια καὶ ἀνωτέρω εἴρηται. XIV. 8. ἕστω δέ µοι καὶ ταῦτα τῶνδε τῶν ἰχθύων 
λεχδέντα ἴδια. 

20 Car. ΥΠ. Κουρδίφ. dubito au recte habeat nomen loci. . Κούριον 
est oppidum Cypri, et regio Κουριάς, ut est ap. Steph. Byz. Oppidum 
Piolemaeus V. 15. in latere meridionali insulae collo&et juxta promon- 
torium Κουριὰς ἄκρα, nunc capo delle Gate, Plinio V. 35. oppidum 
Curias audit. Auct. Mir. Ausc. c. 154. serpentes ἐν Κουρίῳ τῆς Κύπρου 
commemorat Ergo h.l Κονριδι eut Κουρίῳ legendum videtur. De 
cervis Cypriis vide supra ad V. 56. Scmxm ai ἔλαφοι. al om. c. | 

90 ἠνέμωνται, ἣν νέµονται. Find. Vid. supra VII. 17. p. 164, 18. — ἐς τὸ. 

28 M. m. v. εἰς τὸ. a et editt. | τὸ ἐντανδοῖ τιµήσιον, fort. τιμητὸν. al". 
τιµόσιων. Gusx.  Volgatam defendit 4r. ad 4esch. ΠΠ. p. 145. exemplo 
vocabolorum ὀρδώσιος, ἑλάσιος et ὑμνήσιος infra ΧΙΙ. 7. Trillerus inter 
alia δηµόσιον conjecit; quod placet. Scmmupza. τὸ ἐντανδοῖ, om. à. τὸν 
ἐντανλοζ. c. τιµήσιον. M. m. a. τιμίσιον. b. v. τιµόσιον. πι. Formae τιµή- 
cww.aliad exemplum nondum est prolatum ; sed analogia cum vocabulo 
ὑμνήσιον (XII. 5. p. 265, 32.) quamquam iusolenti et ipso, hanc formam 

26tueri videtur. | τὴν ὑπὲρ ἑαυτῶν σωτηρίαν, haec-est genuina Med. 
cod. lectio, non quam Gron. dicit ὑπὲρ τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας. Comsen- 
tiunt antem M. m. a, v. b. c. Find. uterque. τὴν ὑπὲρ τῆς αὐτῶν σωτη- 
ρίας. editt. describentis errore. Schneiderus in edit. articulum τὴν refere- 
bat ad φροντίδα, quod vocabulum a Gronovio omissum dicit. Qoi est 
insignis error. Nullum enim hujus vocabuli iu editt. librisvo vestigium. 
ldem ju cur. sec. corrigit: ὑπὲρ τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας φροντίδα. --- m- 
στεύουσαι. πιστεῦσαι. b. 

28 Car VIIL ἄνω που λέλεκται. πολύλεκται. m. — τὰς µνίας. μνῖας. 
Fat μνῖας. editt. omnes, Locos, ad quem remittimur, est V. 47. 

80 | μετὰ τῶν γυναικῶν. quibus ludicra spectare non licebat. Vid F'alcken. 
ad Adon. p. 198. ubi h, l. non praeteriit. — ὡς ἂν εἴποι τις. M. m. b. 
c. v. εἴπῃ. a. et editt. aute Gron. — ἀντιπέρας. M. m. c. ὠντιπέραν. a 

81 et editt. Vid. ad V. 17. p. 106, 15. | ὑψηλή. ὑψιλὴν. ο. 





1 — πόλλων, de Apolline Actio Heraclides ap. Clem. Ales. Admon.246 


P. 25. D. ἐν κτίσεσιν ἱερῶν περὶ ᾽Ακαρνανίαν φησίν, ἔνλα τὸ " más dox 
ἀκρωτήριον καὶ τοῦ ᾽Απόλλωνος τοῦ ᾽Ακτίου τὸ ἱερόν, ταῖς µυίαις προδύε- 
cw. βοῦν. Gaow. Απόλλωνος. b. αὐτὸν, αὐτὸ, Mf. m. v. quasi ἱερὸν prae- 
censet. Nota Virgilii Leucaae nimbosa. cacumina montis , Et formi- 
dar nauis Apollo. Aen. IL. 274. ubi vide interpp. | xal τι πήδηµα 
πηδώσι τῷ 3c. Swabo X. p. 452. Tom. IV. p. 64. ἦν δὲ πάτριο τοῖς 
Ἀενκαδίοις xe ἐνιαντὸν ἐν τῇ Sucig τοῦ Απόλλωνος ἀπὸ τῆς σχοπῆς 
ῥικτεῖσθαί τινα τῶν ἐν αἰτίαις- ὅντων, ἀποτροπῆς ydo ΟΕ, Stesichori 
marrationem de-Calyea ap. ««μλσπ. XIV. p. 619. D. θοπκειοκ.. Male 


; . 
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haec vertuntur. Gillius: in quo sabane saliationes quaedam. Gesnerus: 

in quo salando etiam certant, Gronovius: in quo saltationem deo per- 
αδισιε — .felianus illud πήδηµα obiter tantum commemorans, tam- 
quam rem ad festi illins sigoiicationem iupeimis appositam , illud lectori- 
bus notum esse statuebat. Quare malim: xol τὸ πήδηµα πηδῶσι. | 
ἁπαλλάττονται. uno à mea. | ἄρα ἐχεῖναι. yt interserunt editt. cum a. 6 
οποία particula M. m. b, c. μὴ ante μισλοῦ om. m. 


00 Cur. IX. Ἴκαρος. Arrian, Exped. VII. 20. 6. et 12. notitias de hacg 
lustla narrat deberi Archiae, Androstheni et Hieroni Solensi ad explo- 
Tandas Arabum insulas missis. Strabo ΧγΙ. p.766. Tom. VI.p. 381. in 
descriptione sinug Persici posuit verba Erazosthenis, qui Androsthenem 
anctorem notitiae laudat: Aéytw δέ φησιν x. τι λ. ubi male "legitur 
Φασίν. εἰ Ἰκάριον, quum"Ixapo» verum sit nomen, quod habet quoque 
Dionys. Perieg. 610. Ἴκαρον εἰναλίην ὅδι τανροπόλοιο Ἀεοῖο etc. δοµπκι- 
Dx. Videndus ad Dionysii locum Bernhardy p. 692. qui Aelianum 
quoque comparavit. | elyó vs. τε uddidi ex M. m. — εὖ µάλα. εὖ om.9 
"cw. | τούτων οὖν. τοῦτοι.α. | ἐπιχειρήσῃ. ἐπιχειρήσει. ὃ. ο. Mrrianusii 12 
1. ο, γέµεσλαι δὲ αὐτὴν (τὴν νῆσον) alit τε ἀγρίαις καὶ ἐλάφοις, xal ταύ- 
τας ἀνεῖσδαι ἀφέτους τῇ ᾿Αρτέμιδι: οὐδὲ εἶναι Spic Ὑήραν ποιεῖσθαι dx 
αὐτῶν, ὅτι μὴ Sücal τινα τῇ $c ἐλέλοντα, ἐπὶ τῷδε 3ηρᾶν µόνον. ΄ Cf. 
Philosr. Imagg. I. 28. p. 45. ubi commemoratur templum ᾽Αγροτέρας, 
jn qud νέµεται δηρία ἄνετα — πάντα ἥμερα καὶ μὴ δεδιότα τοὺς ἀνδρώ- 
πους. | τῷ δώρῳ χαίρει. erit cur münere a Dea ipsi concesso gaudeat, 43 
impune enim habebit, Opponitar οὐ χαίρων, οὐ χαιρήσεις, nut, ut h.l, 
δίδωσι δίκας. —  Observandum xal post οὔτε illatam, affirmativa enun- 
tatione negativae, quam animo conceperat scriptor, substitnta, Supra 
1. 97. οὔτε αὐτοὶ ἐπαῖονσι τῶν δηγµάτων, xal τοὺς τῷ τοιούτῳ xoxd - 
περιπεσόντας ἰῶνται ῥᾷστα. . 

Car. X. εἶτα. dictum σὺν ft. Male itaque Stackhouse Class. 16 
loum. XXX. p. 360. εἰ τὰ corrigit — "Yssofoptloc. Ὑπερβορέοις. b. v. 
| μνήμην in contextu om. m. Respicit eZ c. 1. p. 243. ὄνπερ οὖν. M. m. 18. 
b. c. οὖν om. a et editt. ante Gr. | µέμψαιτο. M. m. et editt. µέμφοιτο. 20 
4. b. c. ἡ συγγραφἡ. operis suscepti ratio atque consilium, | ἀλλὰ. µή- 
σιός yt. vide an µγήσιος potius. Gzsx. in App. Emendatt. — — Equidem 
μνῆστις poetioum novi; µνῆσις recentiores si dixerunt, casus jonions 
to mirationem facit. Scmmmipsa, pímóc γε. M. m. aJ. Gesn. µήσίός 
Τε. 2. ἀλλὰ p. σ σε. sic Par. b, et Paz, CauteGillius: dicamigitur non se- 
gniter hujus theologiam. Stackhouse. c. tentat: ἀλλὰ μηδαμῶς εξην ταύτῃ 
ῥάδυμος. Talia quivis facile excogitet; nos vero ad hoc vulnus curan- 
dum alinm Machaonem exspectamus, — οὐδὲ. oU. m. | Αἰγύπτιος. sic 22 
Hbri nostri. Αἰγυπτίοις tacite correxit een. quod verum videtur, Cum 
nostra lectione contuleris p. 247 , 16. τῆς 3εοῦ Αἰγνπτίου  βοὸς. sed vide 
ibi | "Ame. Scr. πις. et in sqq. Solemnis hic in τονώσει error. | 23 
οὐράνιο cÓac. ex Herodoto ΠΠ. 28. Lucem hanc lunae interpretatur 24 
Plusarch. c. aliis. Οἱ. Jablonski anth. T. Π. p.83. Scmxmtpz&, Locus 
Pluarchi est T. IL p. 368. Ο. Adde Diodor. l 85. | ᾿Αργείαν. ἀργίαν. 26 
m. | μὲν om. m. κάτω. τοὺς κάτω τοῦ χρόνου Ὑεγενημένος. X. 21.28 


. 
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39 31p. 228, 48. | παμκόλλας. πομπαλλ. b. marg. ἴσως παμπόλλων. | καὶ 
Ἡρόδ. nempe IH. 28. quem locum ex atatuis ct signis superstitibus illu 
stravit Caylus Rec. d'Amt. . ad tab, $2. Scmwupra. Cf. de illis ση- 
µείοις Jablonski |. ο. p. 183. as. Jessel. ad Diodor. L 85. p. 95, 69. 

1 ἐμπρέπευ. ἐμπρέπει. b. ταῦτά ἐστι. m.a. rac ἐστι editt. ταῦτα εἰσὶ 047 
2 δὺ. | τοῦ ζῴον. M. iii etedit, | δεήνδισται IV. 27. p. 88, 
Dom 21. p. 255, 8. ζῴδια χρυσῷ δεηνλιαµένα. Pausan. VL 19, 
— didanóSev. ἀλλαχόλι, b. εἴσεσὃς. εἴσεσ"αι. b. c. VI. 20. ὁποῖα exc 

. Tia ἀλλαχόλον socczt. IX. 64. ἣν ἐκεῖδον εἴσεσδε. | σχῆμα, dul 
ὄψε, 1. e. ὄψῃ. Srackhousius corrigit ἐν ὄψει, in fronte, male. Videtur 
autem scribendum et distinguendum: xol τὸ τοῦ χόσμον σχῆμα ἄλλο" 
ὄψει τε καὶ σύ Sic Gillius: etenim Nili adscehsum unum signi- 
8 9 ficare ajunt, aliud mundi figuram. | ὡς ἐχεῖνι. ol ἐκεῖνι. a. | τὸ 
σκότος. τὸ σχεῦος. libriomnes, Recepi praeeunte Schneidero correctionem 
Gesneri. Trillerus iu not. mst. τὸ χνέφας propius a vulgatae ductibus 
abesee censebat, Tantopere bonum hunc virum suorum inventorum amor 
iludi&cabet! |  cvwóv τι µέρος. M. m. a. b. ο. v. συνιέντι editt. tacite 
sic corrigente Geenero, uisi est error Guldenbeckii iu describendo ad- 
missus. Junge: καὶ ἄλλο τι µέρος συνιὸν χατηχορεῖ τὸ µην. τῆς σελήνης 
σχῆμα. Plin. VIL. 46. s. 71. insigne ei — candicans macula cornibus 
11lunae crescere incipientis. | ἄλλων τε. τε om. b. et abesse debere vi- 
12 i4detur. | εοπρεποῦς. Seonpensis. a. | Υραμματέων. γραμμάτων. b. | 
iódxpioL ἀκριβώσοντες vel ἀχριβοῦντες. Gzax. Cum Geenero antea dxpt- 
βοῦντες probavi, nisi verbum illud cum µάθηµα copulare, et ώνπερ pro 
ὥσπερ scribere malis. Sci ma. Leuis mutatio, sed oratio durior. 
Malim equidem- τῶν γραμµατέων τῶν ἱερῶν τινες, οἶςπερ οὖν páSn-. 
pa xad ἐκ πατρὸς παραδοσὲν ἀκριβοῦν τὸν ὑπὶρ τών σημείων ἔλεγ- 
Xov scribarum nonnulli, quibus scientia est a majoribus per manus 
tradita, signa quibus Apis iustructus esse debet accurate cognosceudi, 
16 | οὗ τῆς 3toU φασιν Αἰγυπτίου Bode. verba Ξεοῦ qagty vitiosa esse vi- 
dentur. An fait τῆς εοφανοῦς — βοός} Θοπκειοκκ. Veram dicerem 
hanc correctionem, αἱ appareret, cur vacca, Apidis mater, ornaretur epi- 
theto, quod Apis potius sibi vindicat. Bene haberet: oj τὸ δεοφανὲς 
Αἰγυπτίου βοὺς βρέφος éréySr. mnc vero suspicor fuisse: οὗ τῆς 3to- 
17 0o» Aly. Boóc. | τὴν Ἑρμοῦ. sic M. m. b. v. pro τοῦ. quod habet 
4. Ejusdem articuli repetitio gravitate nou caret. Proxima male dia- 
fiucta, Scr. ἔνλα δήπου καὶ διαιτήσεται τήν Yt πρώτην, et dele com- 
ma post ὑποδέξασδαι, Ad τὴν πρώτην conf Boisson. ad Her. p. 693. 
' — Ju proximis ὑποδέξασβαι pendet ab ἑχανήν. Gesnerus, qui post ὑποδ. di- 
21 tinxit, verba xal µάλα γε ἱκανὴν retulisse videtar ad ἐγείρουσιν. | τεττά- 
pav M. m. a. b. v. c, τετάρτων. ante Gron. δεῖ, δὴ. m. a. — ἐν γά 

Eurip. Herc. Far. 1237. ic ἐν γάλακτί v ὄντι γοργωποὺς ὄφεις Ἐπειςέ- 
Φφρησε. Plurali usus est Ρίωο de Legg. X. 8. p. 887. D. ἐν γάλαξι vpe- 
229óutv. ἐπὰν δὲ Ὑένηται τραφεὶς. Versio: poatea aulem guam 
ibi nusritus es Conjunxit itaque ἐνταῦλά τοι cam antecedente oratione, 
quod aegre feri posse videtur. Equidem adjectivum desidero, veluti 
μείζων vel simile, Βοπκχιῦκα. ἐνταῦλά τοι aut δὴ apodosia solet incipere. 
Vid. p. 98, 22. p. 53, 5. p. 249, 81. Caeterum adjectivum ad τραφεὶς 
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excidiase mon pataverim. | γραμματεῖς lepol. γραμμάτων ἱερεῖς. b. ἱερεῖς 23. 
tantum e Par. notatum. | ναῦν. νῦν. b. quiliber ἐς ante τοῦτο omittit. 24 
Ἱερὰν. M. m. a. b.c. ἱερὸν editt. ante Gron. | φίτατα ijv. restitui hocU6 
ex δ.εἰ. Fat. ap. Bass. aà Greg. Cor. p.495. pro φίλα τὰ $n. — ἐνηβη- 
τήρεα- ἐνθβητήρια, a. ἐν ἧβα τήρια. ο. ἠβητήρων, παιδευτήριον, Suid. De 
Mycerino Herodos. IL. 183. Ec τε τὰ ἔλεα xal τὰ (how πλανώµονος, καὶ 
Ένα πυνλάνοιτο εἶναι ἐνηβητήρια ἐπιτηδεώτατα. amoeni secessus. Plut. Vit. 
Pomp. c. 40. ἐχέχτητο τῆς Ῥώμης τὰ ἥδιστα προάστεια καὶ τῶν ἥβητη- 
ρίων τὰ κάλλιστα. Themist. Or. 18. p. 222. C. de urbe pulcre exornata 
αὐλῇ τε — καὶ λουτροῖς δὴ xci στοαῖς καὶ ἠβητηρίοις. | ciowl Φάλαµοι. 28 
Plin. ΥΠ{. 46. ο. 71. inventus deducitur Memphin a sacerdotibus: de- 
dubra ei gemina , quae vocant shalamos, auguria populorum. --βοῶν 
ὠραίων. Diodor. I. &4. de sacris animalibus agens, qua* in templis alun- 
tar: πρὸς δὲ τούτοις ὁμοφύλους salas ἑχάστῳ τῶν ζῴων τὰς εὐειδεστάτας 
συντρέφονσιν, ἃς παλλαχίδας προςαγορεύουσι. ubi essel. confert «4ππ- 
mian, XXIL 14. — ὅτε Sot καὶ ἣν ἑρᾷ δυμὸς ἀναβαίνευν αὐτὸν, αὐτὸν 
omues libri, etiam Paz, αὐτῷ corr. Gesnerus, recepitque &chn. ἣν αἱρεῖ 
Ἀνμὸς ἀναβ. αὐτὸν corrigebat fbr. ad fesch. IIT. p. 109. Equidem si 
ὡς inserueris aute ὅτε, nihil praeterea mutandam existimo, Juugo ver- 
be: ὡς ἀναβαίνειν αὐτὸν ὅτε ἐγθλοι καὶ ἣν ἀναβαίνεν ἐρᾷ Supóc. Ver- 
bum ἐρᾶν cupiendi vi sic usurpatem infra c. 33. ἐρᾷ τοῦτον 

Philoct. 670. εἴτι ἄλλος ἑρᾷς λαβεῖν. Aristoph, ap. Athen. IV. p. 183,8. 
τέττιγα ἀρᾷς φαχεῖν. Cf. abr. ad AMeschyl T. I. p. 800. | τοῦτο ydp 30 
οἱ φασιν. M. m. b. ο. a. oi om. in editt. ante Gron. editoris errore. Ib. 
λυσιτελεῖν del κ. v. A. haec vitiosa sunt. GilHus vertit: nam ejuscemodi 
huic semper conducere — asseruns , non item ex Nili potione, ne pro- 
gor dulcedinem in molem. immensam. pinguescat. ἀλλ’ οὗ Νειλῴον eum 
acriptum legiese aut roloisse putabat Gesner. Liber Men. wetumuzlstoax 
habet, quod lubeus accipio. Sed antequam virorum doctorum conjecto- 
ras commemorem, ponam locum Plutarchi p. 353. A. λέγονται Bk καὶ τὸν 
'Axw ix Φφρέατος lou morie, τοῦ δὲ Νειλῴου παντάπασιν ἀπείργειν, 
οὐ μιαρὸν ἡγούμενι τὸ ὕδωρ — ἀλλὰ πιαίνειν δοκεῖ, xol µάλιστα πολὺ- 
σαρχίαν ποιεῖν τὸ Νειλῴον ὕδωρ πινόµενον. Gronovius conjecit: ἀλλ’ εἰ 
Νειλῴου πίνει «dir. ad desch. IIl. p. 482. ἀεί: Ἰειλώον δὲ πίνειν κατα- 
πιαίνεσδαι. tum, εἰς ὅριον σαρχῶν ὄντως ἀγαθόν. Pr. Jacobs in Epist. 
Ρ. 22. λυσιτελεῦν ἀντὶ Neüefou πίνειν, κάτα πιαίνεσθαι ἄγαν, Ὑλυκυτάτου 
τοῦ ῥεύματος --- ὄντος. Equidem suspicor fuisse: εἰ δὲ Νειλῴου πίνοι, xa- 
ταπιαίνεσβαι ἄγαν, ὡς Ὑλυκυτάτου κτλ. ScmmmiprA. λυσιτελεῖν. λυσιτελῶς. 

b. v. fortasse pro λνσιτελές. κάτα πιαίνεσαι. a. M. v. καταπιαίνεσθαι. 
m. c. yAuxfoc τούτου. Fa&. omisso καὶ ydo. καταπιένεσβαι yluxéog τούτου 
τοῦ. b, Legerim paucis litteris immutatis: λνσιτελεῖν del ἢ (i. ο. μᾶλλον 
3. Im hoc inciderat etiam 7rillerus in mat.) Νειλῴαν πίνειν, κάτα πιαί- 
cat [ἄγαν], vAvxvrátov τοῦ ῥεύματος χαὶ el; ὅ. σ. ὄντος ἀγαδοῦ. Aut 
Ἠλνκυτάτου verum, aut at. cod. lectio Ἰλυκέος τούτου. καὶ yàp «αἱ ακ ἄγαν 
depravatum, out male insertum eame nom dubito, Nili ὕδωρ πολυγονώτατον 
καὶ γλυκύτατον apud «μλοπ. IL p. 4i. E. ὑπερβολὴν γλυκύτητος eiden$ 
trübwit Diodorus L 46. qui etiam in caussas inquirit, our sit Ἰλυκύ- 
τατος πάντων ποταμών. adbristides Or. ΧΙΥΠΙ, p. 486. λυκύτητι τοίνυν 
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πόσον οἵει voxiy τοῦτο τὸ ὕδωρ. Haec cum Pluarchi vesbis comperanti- 
bus conjectura nostra non videbitur jmprobabilis. 
4. powpylzs, de ἐπιτελοῦσι. ἃς inserui h. l et iterum l3. praceunte248 
Schneidero, aliter enim non video qnomodo coustare possit oratio. Utro- 
8 que loco facile excidere potuit ob praeoedens ac. | SoMac. Δαλείας. a. v. 
4 | M εὐφροσύγης ἔρχεται, comparat Baatius. eunot. Brumekii ad Soph. 
Oed. T. 773. Adde Var. Hist. XII. 2. ó δὲ παρανόμως σφαγεὶς διὸ τι- 
δμῆς ἦλδε δηµασίᾳ. — Falcken. ad Phoen, p. 177. 526. | λέγει.δὲ ἐκεῖνος. 
, Gillius: is "autem ex cujus axmento. haee divina bestia exarta fueris, 
beatus habetur. Nerbum λέγει ortum videtur ex antecedente λέγειν, nee 
im hac oratione et structura verborum locum habet. Scribo igiter: ἐκεξ- 
voc δὲ ἐν ὅτου etc. Scmxrrmza, Mihi eli. postquam se multa praeterire 
dixit, quae invento Apide ferent, perrexisse videtur: λέγω δὲ ἐκεῖνο. ἐν 
ὅτου τῇ ἀγέλῃ — Pronomen ἐκεῖνο sequentia praeparat, ut plurimis im 
locis, Similiter infra c. 20. se plara de Adrano heroe, quae dicere pos- 
sit, omittere: νῦν δὲ ἐχεῖνα εἰρήσετα.. c. 35. ἐγὼ δὲ λέγω ταῦτα, ὅτι 
Tx c X || ἄγουσί τε. sic dedi ex M. a. ν. pre ἄγονσε δὲ. — Ὑαυμαστόν 
8 10γε. cc m. || sj ἄρα. ἄρα ἦν. m. "Ame. Scr." Ame. | ὁ μέν τις. siclE 21. 
τὸ μέν τε τῆς απείρας, IIl. 1. καὶ νέμουσι τὸ μέν. τε τοῖς ἦδιοι τοῖς πα- 
πρῴοῖς, τὸ M m τῇ αφῶν αὐτῶν σωτηρίη. Euripid. Hecub. 604. ὁ μέν 
τις ἡμῶν. Vid. Elmak ad Mede. 1110. — εὔχεται (& e. εὐχόμενος πνν- 
Βάνεται) τῷ Sed, τῷ δὲ αὐτοῦ καὶ μαδεῖν (SO. sic vulgo legiux et dis- 
tinguitur. τῷ δὲ καὶ p. dex αὐτοῦ. Paz. τῷδε καὶ μαδεῖν ἐλέλει αὐτῷ. 
b. omisso αὐτοῦ. τῷδε. a. τῷ δὲ αὐτῷ καὶ, m. ὃ δὲ αὐτοῦ corr. Gesner. 
dbresch: τῷ S6 τῴῷδε ὅ τι καὶ αὐτοῦ — Hematerh.. Obss. misc. VI. 2. 
p. 342. 8 b αὐτοῦ. quod eximie placet. ScÀm. nibil motavit. Ego in- 
terim ἃ inserui ante αὐτοῦ. De verbo paySdwetw cum.genitivo ejus, a 
quo quis discit, vid. Maze. Gr. $. 373. Adde Srallb. ad Plat. de Bep. 
4111. Tom.l. p. 194. | παῖδες δὲ ἀθύροντες. διαδύροντες. m. Dionem 
Chrys. Or. 82. p.660. et ales. ad Ammi. XXII. 16. p. 333. compararit - 
Schn. Adde Plus. T. Ἡ. p. 356. E. Ad hoc oraculorum genns, qujuac 
et κλῃδόνας preprio vocabulo appelles, respexit Pausan. Vl. 22. 4. 
Puerorum, divina quadam simplicitate vaticinantium exempla nonnalla 
42 A füconmenoret ppulj im Apol. p. 496. ».| éximoo. ἐπέπνῖα, πα. | αὐτὰ 
Éxacra,'avo Gronovii in mentem. venit: αὖδις Ἑκάστῳ προλέγουσι τῶν 
ἐπὶ Σάγρᾳ ἀληλέστερα.  Becte mouuit Schn. αὖτα ἕκαστα idem ease quod 
ἀτρεκέστατα. deli. V. H. XH. 1. αὐτὰ δὲ ἕχαστα — εἰς ἐπιστολὴν ἐγ- 
Ἰράψας. ΧΠΠ. 4. καὶ αὐτὰ ἕκαστα τῶν δρωμένων κατασκαψάµενοι. — Vid. 
Herm. ad Viger. $. 123. p. 783. | ὡς εἶναι Σάγραν τὰ λεχλέντα, CE. 
Suid. in dimSéortga τῶν ἐπὶ Xdypg. Hinc h.l. τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ τα λ. 
scribi voluit Y. D. in Obss, misc. l. c. aed. vulgatum defendit Elsner. in 
Obss. p. 94. et in Schedi, cr. p. 46. it& ut xarà Xdypaw scriptom mal- 
let. Scumpxa. Simili brevioquenti loca, ubi oracula dantur, pro 
ipsorum effatorum veritate ponontur ap. Philostr. Vit. Ap. Ilf. 43. p. 131. 
τὰ μὲν ἡμέτερα, περὶ μεγάλων ὄντα, Δελφοὺς ἡγεῖσὃε καὶ AuBdvny, Ώα- 
rior tamen .deliani ratio, quum Sagra uon ait oraculi sedes, sed locas, 
44 ubi res, prius non credita, revera at |. Ὢρῳ. ὄρῳ. a. αὐτὸν. α. αὖ- 
1δτών. M. m. | εὔημερίας, Γαμοῤμαιέο et felicitatis. hoc restitui ex m. 
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et quod eodem ducit εὐεμηρίας.. M. lli lectioni faret inprimis additam. 
ἁπάσης. εὐετηρίας. a et editt. Synes. de Provid. p. 96. B. τὰς διὰ τὴν 
Ὀσίριδος αὐτοῦ βασιλείαν εὐημερίας τε «καὶ εὐετηρίας Αἰγύπτου. -In vul- 
gata lectione, quam expressit Gillius (annonae abundantis et fertilis 
anni.) eadem res bis dicitur; nam εὐετηρία nihil diHert a. φορᾷ xagxdv. 
De εὐημερία vid. Span. ad Callim. H. in Cer. p. 136. — Hesych. et 
Photius εὐημερία. εὐδαιμονία. | τὸ ποικλον τῶν τρόπων, καρπῶν corr. 17 
Gesn. χεδρόπων Bernard. in ann. πηδ. S8cuwmwra. Lenissimum fuerit 
πῶν τροφών, in quod incidit etiam Triller. not. πι. Gillius τρόπων ex- 
pressit: varietatem morum conjectantes. — ὑπαυκττόμενοι, αἰγιττόμενοι. 
Find. alter. | τῶν προφητῶν. τῶν om. m. a. ὅτι ἄρα ὁ τῶν Αἰγυπτίων 18 
βασιλεὺς. aut partichla ἄρα vitiosa, aut excidit nome regis Mic, qui 
deinceps nominatur, et quem versio Gi/lii [Gesneri potius] hic inserit. 
Scmxnpzs, dpa vitiosum esse et ipse arbitrabar, quum legendum suspi- 
carer: ὅτι ἀρχαῖος τῶν Aly. βασιλεύς. Sed conjunctas particulas ὅτι dpa 


-plermiloci tuentur. Vid.-ad IV. 19. p 76, 17. In ó βασιλεὺς artica- 


lus per prolépsin aliquam illatus; ipsum regis nómen in seqq. demum in- 


fertur. | αὐτὸν εἶναι, iorerso ordine Far. | Ὁμήρου. mom. quod pro-20 21 


bendum videtur. Locus est D. β. 480. ubi editt. Aeliani ἀγρομένοισι 
dabant. Correxit Gronov. ex Med. Scmmxirs, Ὁμήρου firmavit Fat. 
et b. Ὁμηρείου. a ct editt. Collatio cod. Med. tacet. | καν ἴχγια, 22 
κατίχκα. a. ó Μῆνις. Ἠνεῦις Gesn. substituit. Infra tamen c. 40. Aegy- 
pti rex Οὔνις τοῦ Μήνιδος ex.4pione memoratur. Herodot. IL 120. Μο- 
nen primum Aegypti regem commemorat. Ap. Diodor. I. 94. p. 105, 24. 
Món) nominatum legimus; sed Poggii versio Menam habet; nihil igi- 
tur inde potest conci, ut monet Jessel Scmíwmrx. ἐν Ἰλιάδι καὶ 





"Ὅμηρον, καὶ Ὃμ. ἐν "D. b. v. |. fice. οὔτε. m. d γάρ τε βόεσσι, ὃ γάρ 


τε βόεσι, m. c. ἀγρομένῃσο». M. m. | olx δὲ μυλολογίαν. ola εἰς. ΡΙπα. 36 
uterque [etiam v. b. c.]; dei: verba Αἰγύπτιο τῇδε omittunt. Ver- 
sio Gili [Gesneri potius; nam Gillius totum huuc paunum omisit] 
habet: cetera quae Zegyptii animalium naturae scriptores de hoc ani- 
mante fabulantur, rerum veritate perversa, repetere mihi non libet. 
breach. conjecit: οἷα ὃ elg µυλολογίαν — ἐχτρέπουσι. Aliam conjectu- 
rem videbis prepositam ad TÀom. M. p. 317..[7] Addo et meam auspi- - 
cionem: ola 8 dic μυ». τὰ περὶ τοῦδε τοῦ ζώου ἐκτρέπουσιν Αἰγύπτιοι ol 
τὰ περὶ τῶν ζώων γράψαντες, τῇ περὶ ζώων ἀληδείᾳ καὶ ἰδιότητι οὔ pot 
Bout φίλα εἶναι, Sed feri potuit etiam, ut verba οἱ τὰ περὶ τῶν ζώων 
γράψαντες partim a librariis tenfere repeterentur in verbis ὑπὲρ τοῦδε τοῦ 
ζώον. Ceteram comparandum hoc caput cum Diodor. Sic. I. 85. p. 95. 
cum not. Jesselingii , Suida in "Απιδες οἳ "Απις, et Eudociae lon. 
P. 15. Scmxriza. Leni unius coli transpositione, quam Schm, suasit, 
hunc locum sanaveris: ola δὲ εἷς μνδολ. ὑπὲρ τοῦδε τοῦ ζῴου ἐκτρέπουσιν 
Αἰγύπτιο, οἱ τὰ περὶ τῶν ζῴων γράψανίες, «τῇδε τῇ περὶ ζῴων ἀληδείᾳ 
καὶ ἰδιέτητι οὔ µοι δοκεῖ φίλα εἶναι. quibus. verbis Aelianus fabulas fabu- 
losasque interpretationes , quibus scriptores Aegyptii historiam de Apide 
adulterent et pervertant, cum veritate illa et simplicitate, quam historia 
maturae sibi propositam habere debeat, amice couspirare (φίλα εἶναι) et 
consentire negat. — περὶ ζῴων. περὶ τῶν. ζώων. Paz. quae vera lectio. 





382 LIBER UNDECIMUS. CAP. $1. P. 248. 349. 


29 — Car. XL. dX ἄγε δὴ µετάβηδι. inepta allusio ad OB. 3. 492. θαπκκι-- 
vem ἀλλά γε. m. a. b. v. ο. Mriatid. Or. 48. p. 464. od. Dind. ἀλλ᾽ ἅγε 
δὴ µετάβηδι, Ἐφόρου δὲ τοῦ φιλοσόφου κόσμον ἄεισον. Theoph. Sém. 
Qu. phys. c. 16. ἀλλ ἄγε δὴ µετάβηλι ὁ λόγος (ptt. — καὶ oj cw. se- 

3Oquiter ap. Homerum: xal ἕππον κόσμον ἄεισον Δουρατέου. | ᾖδε Cor- 
rige ᾖδε. τὸν ἐν αὐτῴ,λόγον εἶναι. aic a et editt. ate Gron. ἐν ἑαντῷ λό- 
o» ᾖδς. af. Gesn. ἐν ἑαντῷ. m. b. v. dit. M. πε. b. ο. λόγον omnes ") 
praeter ScÁneiderum , qui λόχον cum Jardo edidit; quem secutus sum ; 
et nunc Far. λόχον con&rmavi& De δόλον cogitabat Gron. ob O8. 3.494. 
sed illins loci diversa est ratio. Eadem confusie infra XIII. 19. p.293, 14- 


31 32 | καὶ τοῦτον. τοῦτο, c. Αἰγύπτιο. Αἰγύπτιον, a. b. c. | "Απο sic hoc 


quoque loco editt. omnes. Scr. Απεν. 
12 
etiam M., Gesneri additamentum est. Certe abesse potest. Vid. Schae- 
8fer. Melet. p. 4. | ἐρεῖ ἄλλος. motam ab /eliano omissam enarravit 
Porphyr. ap. Eusebi. Praep. Ev. ΠΠ. p. 117. et Plut, T. Il. p. 364. B. 
Ille inter alia cà πᾶν σῶμα ἀνάτριχον habere Mnevin dicit, Eaadem no- 

, tam bovis in Hermonthide urbe consecrati posuit Macrob. Set. L. 21. 
hirautis setis dicitur in adversum nascentibus consra naturam omnium. 
animalium. Notam de pilis contrariis bovi, quem Omuphim appellarit, 
nomiue loci, ubi colebatur, omisso, eli. indicavit XII. 11. quem emn- 
dem esse cum tertio tauro in urbe Hermonthi culto, probabilis est opinio 
Jablodskii im Path. T. lL p. 270. ss. Scmstpzs. CE. de Muevide 
HFestel. sd Diodor. V. 21. p. 25, 21. Quod praecedit ὑπὲρ τούτων δὲ 


T 
dpe recepi εκ M. m. κ. b. c. Unho του” |). d. quod eodem redit. ὑπὶρ 
τοῦδε ἐρεῖ. qui est describentis error. Fortasse praeterea τούτων γε acri 

4 bendum est. | εἴτε ἐπὶ σπορᾶς κρείττονος. Ed. pr. eta. εἴτε ἐστὶ. com. 
Gesn. consentiente M. ἔτι. m. εἴτε ἔστι. c. tite σπορᾶς ἐστι xp. b. quem 

ὃ ordinem ut elegantiorem praetuli. | ἈΒόχχορις. Bocchorin regem Aegypti 
habet Diodor.l. 45. p. 54. [I. 65- p. 75] Plutarch. T. Π. p. 529. Ε. 
Τέχνατις d Βοχχόρεως map. Ib. p. 354. B. Scuxzipz. Βόκχωρις. 5. | 

6 xaxà κλέος ψευδὲς — ἁρπάσας, Gillius |imo Gesnerus) omisso κατὰ acri- 
ptaram mihi veriorem visam reddidisse videtur. Sequens etiam membrum. 
καὶ πρὸς τὸ Φεῖον τὴν (vy. xtxocp. mihi sanum esse non videtur: e£ ami- 
mo erga deum moderato ac probe composito versio habet, Scuxwima. 
Verba xarà χλέος ψευδὲς cohaerent cum ἐδόχει δίκαιος; tum variandae 
orationis caussa participium est illatam , xol φήµμην ἁρπάσας, quae verba 
nihil valent aliud nisi: xol xard φήμην οὐδὲν Uy λέγονσαν i. e. ψενδῆ. 
Huic sentei interpunctionem accommodavi. Caeterum xal aute φῄ- 
µην abesse velim. — Diversa veterum circa Bocchorin judicia attigit Jes 

gseling. ad Diod. Y. 94. p. 106, 61. | αρίσεσυ ἐδόχει. κρίσεσι editt. 
omnes, Verba πρὸς τὸ 3εῖον χεχοσμηµένος, animo bene composito (xo- 
σµίως ἔχων) respectu divini numinis , recte mihi Gesnerus videtur acce- 

gpisse. | ἦν δὲ. ἣν δὲ οἱ ἔμπαλι. m. ἔμπαλιν ἦν πεφυκώς, contrario inodo 

- eratafectus Locutio Herodotea. Croesus apud Cyrum non com reli- 














3} negue in ipso decantando orationem consumito, Gill. 


d τὸ. εἰς τὸ.ὁ. | τῷ Std. articulus, quem om. m.a. c. et, vi fallor.249 
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quia ejos amicis sentiens, dvayciny γνώµην ἀποδοκκνύμενος, T. 207. Υνώμην 
ἔχω, ait, περὶ τοῦ προκειµένου πρήγµατος τὰ ἔμπαλιν ἢ οὗτοι |. οἷα dp-11 
Ὑάζεται γοῦν αὐτὸν. cum ἦδει diota haec. Vid. VI. 23. p. 134, 13. οἱ ad 
XIL 16. p. 271, 32. |  &évoc, dSOasy δὲ καὶ σφάλλεται. sic volgo cum {4 
M. m. Heec vitiosa corrigebat Jyizenb. ad Pl. 8. Ν. V. p. 88. opt- 
λεῖ d ξένος, ἐπελδών δὲ σφάλλεται. Ῥ. Jacobs Epist. ad Goeller. p. 247. 

ὁ θένος (90er, ἐθέλων Bk xal σφάλλεται. — Mihi videtur scribendum: ὁ &. 
ds, ἐπελδὼν δὲ καὶ cg. et deiucepa ἐμπεσόντι malim, ScaxxiDxn. 
Hae oranes turbas sustolimus, particula δὲ soblata com a. b. c. et dietin- 
ctione emendata"). Nobiscum facit Gi/lius vertena: externus taurus — 
incurrere cupiens contra taurum deocarura. εἰς περσαίας. sio sine varie- 
tate libri, Hectius acribes περσέας, quod nunc ofPert Far. | duracdw 15 
ἐμπεσόν. πε, | ὁ MweUw. νομεῦις. m. τιτρώσχων τῇ κεφαλῇ. inverso or- {6 
dime b. |  Béxyopw. Ῥόκχωρις. b. — εἰ δέ τις ἔχδιστος οἵεται. Εαίκο {7 
suspicor: &l 8. ἐπαχδές τις οἵεται: αἱ quis molestum putas, | καὶ ἀχούω. 20 
F. καὶ οὐκ ἀχούω. Bastius in marg. | οὐκ ἦν δὲ ἄρα oU* ὡς τὸ ψεν- 
δὲς ἀλείνις ἔχδιστόν ἐστι. videtur lorus imperfectus. Gzaw. οὐκ ᾖδειν 

W ἄρα οὖν, ὡς τὸ ψ. ἐκ. ἑΔιστόν ἐστι vel: οὐκ ᾖδει S ἄρα οὗτος (ut 
referatur ad. τὶς, quod antecedit) ὡς — éSwrów ἐστι — afbresch. Auct. 
Dilwc. p. 350. ». Propius sd vulgatmm accederet: oj xtvà ὅ ἄρα oUv- 
ὡς — si χενὰ pro μυθώδη exemplis defendi posset. Scmxzioza. οὐκ ἦν 
δὲ παράδοξον ant παρὰ νοῦν. TaiLLER. not. mst. Sardes venales, quibue 
addas velim etiam nostram bariolationem in Epist. ad Schn. p. 22. — οὐκ. 
ἦν δὲ ἄρα οὔ : ὡς τὸ ψενδὲς. habet a, m. M. οὕτω: τὸ ψεῦδος. b. οὕτως. 
Fas. Vocularum ἦν δὲ pa tem frequens est usus cam apud Afelianum, tum 
apod alios (Vid. Jyztenb. ad Julian. Or. I. p. 172. a. ed. Lips) nt sel- 
tem ab his sollicitandis abstinere debeas Caeterum sententia requirit 
fere hoo: οὐκ ἦν δὲ ἄρα μῦδος oU* τὸ ydp ψεῦδος ἐχείνοις ἔχλιστόν ἐστι. 
In enantiatione priore color eat, nt αρ. ristaen. I. 24. quem Hastius 
comparavit: οὐ πόλος τοίνυν ἐστίν, οὔ " παραπληξία δὲ μᾶλλον. Liban. IV. 
Ρ. 265 , 6. οὐκ ἀφαιροῦμαι καταφυγῆς ὑμᾶς, oU. 

Car. ΧΙΙ. φδιόν τε. hoc vocabulum alienom et vitiosum esse, ma-23 
wifestum videtur. Gillii versio: quamque admirabili ad. vocis cantum 
studio concitensur. Scmxwipxa, Fuitne: τὸ — περὶ τὴν φωνὴν ἐρωτικόν) 
Lucian. de Domo c. 2. oí Φφιλαχάλον τινός, οὐδὲ περὶ τὸ εὐμορφότατα 
ἐρωτικοῦ τὸ lpyow. Idem de Salt. c. 85. ὡς μὴ πάνυ ἄχδοιό µοι ἐρωτυκῶς 
(stndiose) Δεωμένῳ αὐτά. An malis, una littera immutata: τὸ περὶ τὴν 
quii» Uarxóv. in quo vocabulo incitatioris studii est significatio. τὸ ώστι- 
κὸν καὶ παρὰ τὰ µέτρα ἠπειγμένον habet Jfrrian. Diss. lV. L 84. Swu- 
πῶς καὶ ὠστικῶς. ΠΠ. ϐ. 4. Marc. Anton. IX. 3. μὴ ὠστυιῶς πρὸς τὸν 
Δάνατον ἔχει. Non infrequens ὠδίζεσθαι et ὠστίζεσδαι pro ἐπείγεσδαι. 
Aristoph, Plat. 330. τριωβόλον μὲν εἵνεκα Ὡστιζόμεσ”΄ ἑκάστοτε. ubi vid. 
Interpp. Philostr. Vit. Αρ. VIII. 21. p. 964- ὠὐίζοντο ἐπὶ τὴν ἐκείνου φι- 











*) Lenins oratio decurreret, si abessent verba μὲν d ξένος. saltem 
pà» delendum, Nunc vide, an veriorem lectionem servaverit Paz, ubi 
legitar: φέρεται μὲν ἐμπεσεῖν (quod fuerit: fertur, narratur, impetum fe- 
cisse.) alterum μὲν ibi deest. 
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λοσοφίαν πάντες. Idem Imagg. I. 28. p. 44, δ. τί δὲ ὠστίζεσδε τοῖς ἔκ- 

3δποις. | τε om. 5. | ἄνω που. nempe VI. 15. διεξήλΆοµεν. M. m. b. c.v. 

26 Bo.Sopty. α et editt, ante Gron. ἐνταυδοῖ, évraüSa. b. | οὐ χεῖρόν daxw. 
30 δΙ σὐκ ἔστι χεῖρον, b. v. | ὅτι γίνεται. ὅτε. b. | ἐνταῦδά τοι τι D. Vid. 

supra c. 10. p.247, 22. | διατραγὼν. idem verbom de delphino est XV. 6. 
p. 337, 20. Püuarch. T. Π. p. 978. A. φαγὼν τὸ δίκτνον ἄπεισιν' εἰ 
δὲ pj, o3aín διαφνγών, τὸ πρῶτον οὐδὲν ἔπαδε δεινόν, ἀλλὰ διαῤῥάψαύτες 
αὐτοῦ περὶ τὸν λόφον ὁλοσχοίνους ἀφῆχαν. In loco ubi ὁλόσχοινοι trajici- 
unter, Plutarchus uon consentit, fortasse vitietus. Scmmrmaa. De del- 
phino fortasse cogitabat Aristoph. Vesp. 164. διατρώξοµαι ὁδὰξ τὸ Bbxru- 
39 ον. 368. διατραγεῖν τοίνυν κράτιστόν ἐστί µοι τὸ Bixrvov. et διατέτρωκται 
τοῦτό yc. | Χαριέστερο. χαριέστατοι. b. v. 

2 Ὑνώρισμα τοῦτο. M. m. a. b. ο. Ἡν. δὲ τοῦτο. editt. contra librorum250. 
fdem, Ib. εἰ ἐμπέσοι. vulgatum ἐμπέσῃ e Med. Mom. correctom, Ver- 
sió: ei derum capiatur. Rectius igitur Gillivs αὖδις scriptom legit. 

Scuba,  Revocavi distinctionem verborum edit. Gesn. et cod. a. qua 
jengiter γνώρισμα εἱ ἐμπέσοι, illud signum «i cui ut gerat acciderit. 
Nihil in ἄρα vitii. el épmíco autem dictum ut εἰ τύχοι. — τοῦ καὶ. τῷ 
3 5xak Fat | περιφρε. περιφερείας. b. v. | Αριστοτέλης. frístoteles. 
hoc tamquam historiam i. e. quod semel factum sit, refert, non qpod 
feri semper soleat. Gxsx. — Locus est H. A. IX. 35, 1. κἂν dig. M.m. a. 
καὶ ἂν. editt. καὶ δεδῇ, καὶ ἐν τῇ σχάφῃ i. optimam hanc lectionem 
restitui ex M. m. a. v. b. Editt. inepte: xol δεὺῇ εἷς ἐν τῇ σκάφη. de- 
scribentis errore, qui notam particulae xal pro el; habuit, yj antem prae- 
tervidit. Hi tamen errores per omnes editt. propagat δεδῇ om. e. 
6tum idem Hber σχάφῃ ᾖ. | καὶ ἐς τοσοῦτον. καὶ τοῦ σοῦτον. b. ἐς om. 
8Fat. le. ἔσται c. | οἰκτερειν. M. m. οἰκτεῖραι. a. et editt. quod 
debetur fortasse librariis tempora exnequantibus. Sepe praesens infni- 
tivi jungitur cum aristis. Sic statim c. 13. ἑλέσβαι — ὀδύρεσδαι — 

Θχλαῦσαι. | αὐτοῖς. αὐτὸν. b. v. τὸν Ἱρημένον. εἰρημένον. m. Vid. ad IV. 

96. p. 81, 14. Gillius: dum — irretitum ex vinculis in libertatem ex- 

ivissent. 

* I0 Car. XIHL Σνραχουσίου. JM. m. Συῤῥαχονσίου. a eteditt. Historiam. 

de Daphnide, quam habet .feli. V. H. X. 18. et Tzerza Chil. IV. 131. 

v. 261., nuper examinavit Jac. van Lennep. in Commen. tertiae classis 

Instituti Belg. Vol. M. p. 469. ss. et magno cum doctrine apparatu 

Felckerus noster i Jahnii Amm. phil. an. 1829. Tom. 1. p. 287. s. 

Canum Daphnidis nomina ducta esse ex Steaichori carmine, cl. van 

11 i12Lennep probabiliter suspicatur. | δή που. Byjom. c. | Σάνον, σᾶνον. 

Vat. Sagnon habes inter canes Actaconis ep. Hygin. Fab. f8|. quod 

nomen originem habet non minus obscoram. Xdwowpat, ταῖς οὐραῖς cui- 

13 14vovttc. canes procul dubio ap. Hesych. | Θέουτα. Séavra. b. v. | ὀδύρε- 
c3«.. M. m. a. ὀδύρασδαι editt. tacite sic mutante Gesnero. 

17 19 Ca». XIV. ἄνω, nempe I. 38. II. 18. IV. 10. et aliis locis | παρα- 

20 καταδεµένων. παρακατεβεμένων. m. ἁτιοῦν. ὅτι σὺν. a. | ᾿Αντίγονος. lau- 

dat Gronovius Ροΐγασπωπι IV. 8. 6. — Historiam elephantis eandem, sed. 

iuitio mutiltam, narret PAy/archue ap. Athen. XIII. p. 606. F. Scuxmi- 

pra. Aliam histomam de oppuguatione Megarae per Antigonum vid. in- 
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fra XVI. 36. | συνετρέφετο. συνεστρέφετο. c. Νίκαια. Carthaginienses21 
Urbem relinquere coacti, τὰ ὀνόματα τῶν ἐλεφάντων ἀνεκάλονν. Appian. 
Hist Rom. VII. 92. p. 431. Antiochi elephas vocabatur Ajax, teste 
Plinio VIIL 5. s. 6. idem nomen elephanto Pori, secundum PAilosir. 
"Vit. Ap. II. 12. p. 62. Alium, Satrum nomine, ob singularem fortitudi- 
mem Cazo in Annalibus commemoraverat, ut Plin. narrat l c. Ele- 
phautus Νίκων appellatus commemoratur ap. Plus, Vit. Pyrrhi c. 83. | 
Νίκαια, ταύτῃ τοίνυν ἡ τοῦ τρ. M. m. b.c. ᾱ- ὄνομα Νίκαια ταύτῃ" ἡ 23 
τοίνυν τοῦ τρ. editt, ex correctione primi editoris, Sic autem deest da- 
tivus, quem verbum mzpaxatéSero requirit. In cod. a recte distinctum 
post Νίκαια. ---᾿παιδίον. παῖδα. b. ut constaret oratio, inserui ὃ, tum. 
xal seclusi; quo facto optime jam praeceditnarratio. Poseit etiam scri- 
bi: παιδίον (ἔτυχε δὲ τεχοῦσα πρὸ ἡμερῶν τριάκοντα) παρακατ. | d δὲ. ὁ 25 
θέφας, ἡ Νίκαια scil per synesin masculinum genus feminino preelatum. 
κειμένου, χείµενον. b. | χνυζοµένου. κνυζουµένου, a. Vide de hac verbi26 
forma adl. 8, p. 5, 10. παρέβλεπε. oculos avertebaz, Gillius. sollici- 
tur» potius obtutum significari existimo, ob praecedens ἤδετο; neque ab- 
horret hoc a significatione verbi obliuis intueri oculis. καθεύδοντος. 
καδεύδοντι b. ex correctione, | dwecópe. ἀπεσόβει malebat ScÀm. ex27 
Phylarcho. κλαδὶ. χλάδω. b. Vide ad IV. 38. p. 87, 23. | εἰ δὲ μἠ. sic28 
editt, cum Genero. εἴ γε iij. M. m. a. v. Phylarchns: εἰ δὲ μὴ τοῦτο 
πἐποιήκοι, τροφὴν οὐκ ἑλάμβανεν ὁ ἐλέφας. --- ἀνεστέλλετο, ἀναστέλλετο: m. 
ἀνεστέλλοντο, Fat. elephantus cibum ipsi oblatum a 4e removebar. | ἔδειοθ 
τὴν τρέφονσαν. ἔδει μὲν τὴν. m. a. particolam omisit Gesn. et abest a τοῦ 
liquis libris nostris. — αὐτὸ ἐμπλῆσαι. αὖτ' ἐμ. m. αὐτὴν. b. | dyo-31 
wocdy ἡ Νίκαια. M. m. δ. v. ἀγανακτοῦσα Νίκαια, a. quod edidit Gesn. 
sed inserto articulo. τενμωμένος. ttSupuapéym. b. Reliqui libriin hoc — . 
participio, omnes in δρασείων masculinam terminationem tuentur. De hac 
enallage vid. supra ad V. 32. p. 111, 25. | καὶ ἀνακλαύσαντος. x&l om. 32 
m. ἀναχλάσαντος. b.c. | παραμυαύμενος. παραμνδονµένη et in &ne τητλαιθῶ, 
pro τίτθαι, 5. ai τῆδαι. Fas. 

251 — Cas. XV. iv καιροῖς. xoxo. b. ο. occasione oblata suoque tempore. 8 
im qua sigoifcatione pluralis osus rarior. ἐνεργοτάτην. yp. ἐναργεστάτην. 
marg. M. et sic c. quod non displicet. ap. .lciphr. Ἱ. 38. in verbis: 
Δεργὸς γὰρ ἡ ἡμέρα ἐχείνη, καὶ τὸ πεπρωµένον ἄφυκτον. de ἐναργὴς co- 
gitabat ῥῥαβπογωε. Frustra, Sed scribendum, quod eundem fefellit, cum. 
Davisio ad Max. Tyr. XI. δ. ἐνερχὸς γὰρ ἡ εἱμαρμένη. | πορφνρίωνος.4 
Ti. 42. xwóc. ΥΠ]. 36. πελαργοῦ. ΥΠ]. 20. | ἐκ τρίτον, éx τρίτων supra 
ΣΧ. 64- p. 218. 2. ἔοιχα λέξειν. λέγε. m. Vid. de hac locutione ad II. 
11. p. 82, 30. — «lc γάµον ἀδιχούμενον. ἀδιχουμένου. a et editt. Recte 
xaonüit Schn. non elephaotem fuisse ἀδικούμενον, sed custodem ejua; 
quare ἀδιχούμενον esse scribendum. Hoc ipsum habet b. Gillius: ele- 
phanti odium in eos qui cum alienis uxoribus staprum faciant. Supra 
"VIII. 20. ζηλατυπία πελαργοῦ εἷς νοσοῦντα γάμον. | πωλεύσαντος. πολεύ-6 
σαντος etpaulo post πολευτήν.πι. | ἐπ αὐτοφώρῳ. αὐτοφόρῳ. m. ο. xatu- 7 
λαβὼν. λαβὼν. b. Verbum simplex in hac locatione usitatius | Sáre-8- 
ρα. Δατέρους. b. v. | µοιχενοµάένην om. c. | στρωμάτων. τρωσάντων. {0 
bv. | deü3óva. καὶ DS. Fas. | Post δεῦρο novi cap. initium in δ. 11 13 

Meliani de πάς. anim. T. 1I. 25 
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14 | xà Ties. τόπον. M. m. «. b. c, miro consenen, Fas, cod. collatio ad edit. 
Scha, fecta tacet. Gillius Titum Ἀ. ]. non invenit, sed, omissis verbis vitio 
obacuratis, vertit: «40 Romae aliud simile evenisse audio. Incerwum igitur 
Imperatoris nomen, et ex Geeneri profectam correctione, valde tamea 

15 16ila probebüi | é τῇ Ῥώμῃ. ὃν τῇ τών ῥωμαίων. b. v. | ὁ ἱματίῳ. 
6s ἱματίοις. ὅ. Ἱματίων. ο. bà ἱματίφ. Schm. car. seo. ex conjectura po- 
suit Non imiter. De hoo praepositionis um dixit Poppo ad Xemoph. 

48 Cyr.IU. 3. 10. — κατεχάλυφεν. M. m. | ἄλλήλων πλησίον. M. m. b. c. 
áeverso ordine editt. cum a. 

20 — Car XVL ἴδον S ἦν ἄρα, sic editt. δὲ ἦν. M. m. a. Vid. ad VII. 
4.p. 164, 16. Be divinetione draconum vid. SpanÁ, ad Callim. H. in 

44 Ρε]. 91..|  Aavaweig. Strabo Λαουῦου scribit; Stephanus Λαβίνιν, 
Gus. Anevivle bis correxi. Recte monuit Gesnerus , delianum , ho- 
xvainem graecum, uomina Lavinium et Lanuvium permmtasse. De Lannviuo 
dracone locus est clazicus Prepertii IV. El. VIII. δ. CÉ. Cicero Divin. 
1.86. Heyne ad Aen. Vi. GB2. Scusmipza, Λαονανείρ. M. m. a. b. qnod 
reposui. Ααονασίῳ. F'az. Λαονυνίω. c. ap. Sirabon. V. p.239. uif de La- 
mavio agitur, libri legant Λαουίνιον, interprgtes Λανούβιον. Oratio post 
χώρας ἐστὶ interrupta, coutinustur, sed, ut fit, structura immutata lin. 


οὔ 
2280. -- πολίσµατι πορίσµατι. m. τω πολίσματος. sic c. | ΑΦονανείας. 
323 M. v. b. c. Λαναινείας. a et editt. | Verba Αἰνείῇ cum quataer proxi- 
24mi om. ο. — συνεµάχησε. σννεµάχετο. b. quod et ipsun boeam. | 
ἔντισς δὲ Αἰνείας. praeeupte Sckneidero recepi certissimam correctionem 
Freinshemii ad. Flor. I. 14. pro ἐήκησε, quod librarius ex praecedeati- 
bue repetivit. Libm maati, etiam Paz, consentinat in vitiosa lectione, et 
26Gillius quoque, qui vertit: Aeneas — vicit Lavinium urbem. | Ῥώ- 
27 jme. ῥωμαίων. ὃ. Verba ὁρμηδεὶς usque ad"Aigav om. c. | ὤχησε τὴν 
"AlBaw. sic a et ed. pr. ῴχισε. Gram. hoc M. m. b. c. confirmant. | 
348 δί Λαοναινείψ. M. m. a. ἐν τῇ Aavacutie. b. ἐν τῷ Δαναυείῳ. editt, | Basic. 
δασὺς. b.v. mopSéwx δὲ ἱερα. de cultu serpentum agens Boe;igerus 
(Ideen zur Kunstmyth. L p. 56.) nec hune locum praetermisit Festum 
Lauuvinum Junouis Sospitae simalque locum Propertii de virginibus secro 
serpenti deae munera ferentibus illustratum dedit Fulpius in Veteri Lat. 
32Prof, T. V. Lib. VIII. c. 4. p. 53. κε. Boeriger. l c. p. 57. | παρία- 
σιν. παριᾶσιν. b. v. ἐς τὸ. m. b. tl. editt. ἐν τοῖν χεροῖν. sic M. m. dv 
ταῖν χερ. a et editt. Vid. Kosn. ad Greg. Cor. p. 631. s. 

1 5 ο καταλημμένι, umo ju. m. | djow. M. ὧσι editt. προρίεται τὰς rpo-js 
φὰς ἁγνὰς. videtur particula aliqna deese ante ἀγνάς. Scuxmpza, ej vel — 
stt dyvàe corrigas. Nec tamen opus. Purus vocatur cibus a virgieibus 
puris oblatus, Ap. Platon. de LL. VI. p. 782. C. Sópatu ἁγνὰ opposua- 
tur cruentis, sicati πέλανοι καὶ µέλετι καρπεὶ δεδευµένοι, µάζαι igitur, qua- 

6les draconi illi offerebautur. | ἅπαστοι µένονι. ἅπαστος μένει. Gusx. 
Vulgatam olim cum Gesnero mutaveram, manente tamen oratione »e- 
quente soloeca. Codd. nihil variant praeter Find. 51. qui ἄφαυστοι µά- 
νουσον habet. Qoae glossa admonuit me, ἅπαστοι dici sene passivo de 
μάζαις, quod vocabulum hic excidisse videtor. Scmmzinma, ἄπανστοι µά- 
νουσι. ». et b. cum nota in marg. ἴσως ἅπαστος μένει, Hoo verum vide 
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tmr; xmllam enim extat exemplom vocabeli ἅπαστος passive usnrpati. 
Gillns: jejumus manet. De soloecimo moli metgere. Saepe sic ge- 
nitivi ponanter alio casn de eadem persona praecedente. Vid. ad PAiostr. 
LEmagg. p.670. .Peppo de Elocut. Thucyd. p. 119.4. Poetae locus 4eliano 
Videtur eese obrersatas: ἄπαστοι µένοντες est in Hymno Hom. in Merc. 
168. | καὶ μεμαντευμένου. καὶ μὴ un m. | διαχορηδείσης. διαχορε-ῖ 8 


Δείσης. m. | 34i αἱ παρελλοῦσαι. καὶ B ιρωοῖσα., mon. quid lateat ne-11 
scio. Scmxrmxa. Nihillatet, Quum, placentis oblatis a dracone spretis, 
unam alteramve paellarum illarum vitiatam fuisse appareret, examini sub- 
iciebantur omues ai παρελθοῦσαι, quae adytum draconis intraverent. |^ 
τὴν παρλενείαν. παρθενίαν. b. c. v. | τρόπον. τόπον. c. 11 19 
Cur. XVI. "Όμηρος, D. Y. 191. ubi vid. Heyn. T. VIL p. 36-15 
qui 4eliani locom non praeterit. ἐναργεῖς. ἐναργαῖς. b. | εἰδέναι, malis 18 
forsasse ἰδεῖν, αἱ toti historiae convenientius, Sed vulgata de curiosa 
cogoiione socipi debet, in qua adspectus quoque continetor. Gilliue: 
t id ipsum scire non utile: quasi αὐτὸ legisset, quod non displicet. | &v19. 
Mag τῆς Αἰγύπτου. de dracouibus Aegyptiis est etiam locus iu eli 
Lampridi Vit. Heliog. c. 28. «4εμγρείου dracunculos Romae habuit, 
quos illi Agashodaemonas vocant. Scmxwipxm, Ad verba Herodoti Π. 
74. de draconibus sacris ad Thebas Aegypti cultis iisque innocnis Jee- 
aelingius p. 138- T. haec habet: ,,Auotor 4elianus est ἐν Μελίτῃ τῆς 
. Aly. draconem sacrum in veneratione foisse, adürmaus gentilem eam 
anguium superstitionem. Peto ἐν Μετήλει scripsisse, quae Aegypti urbs 
mon Mar De genere horom serpentum vid. Baehr. ad Herodo. 
1, ο. p.651. | ἁπίασι. ἀπιᾶσι. b. | ἵμερον δριμύτατον. Vid. ad «ολ. Tas. 23. 25 


p. 593. | qeriem Ἰσχυρὸν. τὸ ἰσχνρὸν. c. tlle praecedente repetita, 29 


U liv. οδών m. ἑαντοῦ. ἑαυτῷ. M. m. | xoxQ. χαλῷ. Fat. ἠσέβη-30 31 
σον. ἤκονσεν, b. 
οὐ μετὰ µαχρὸν, µικρὸν, Medic. Hioc parenti legendom videbatar, | 
εἶτα οὖν μετὰ µικρὀν. Όκοκ. μαχρὸν tuetur α. p. µικρὸν. m. c. Ex 
Med. in nostris schedis nibil notatam, VI. 35. ἀπόλλνται οὗ μετὰ μακρόν. 
VIL 7. σαπῆναι οὗ μετὰ uaxoóv. ΙΧ. 60. καὶ οὐ μετὰ μαχρὸν droSvijgxst. 
Sic dedimus XVII. 44. ubi vulgo μικρὸν habetur. Gil/ius h.l. vertit: e 
mon malio post. 

58 Car. ΧΥΠΙ. καὶ ταῦτά ἐστιν M. m. a. ο. raUt editt. d rade. ὅταν ὃ 
ὡς et βασκαθῆναι. c. Ex Ali. Philes c. 30, 79. λίνον δὲ rade τοῖς 
πτεροῖς βύσας φέρει. — περίαπτον, τι addit c. amulerum quoddam. Gill. 
tiam Fas. nunc περίαπτόν τι olet. Veralectio. De περάπτῳ vid. ad 
1. 29. p. 14, 13. | ὑπὸ τῇ ἑτέρᾳ. ὑπὲρ. m. sub. aitera ala. Gill sub& 
sinistra, Wi fallor, Vid. alck. ad Herodot. p. 702, Β. Lennep. ad κι 
Phalar. p. 12.— περιφέρει. περιφορεῖ. c. περιφέρειαν. b. v. Legitne παρι-- 
φέρει dal? | λέγονται δὲ xol ἵππου τὰ οὖρα εἰ ἐπισχεδῇ. non dubitavi M-5 
Ύεται scribere, grammatica fagitante. El omittit mom. cai ἣν subeti- 
tui Post ἐξουρεῦν deesse videtur αὐτόν. Scmxerza. Pro «lb ἐπισχεδῇ 
leni menu corrigas οἱ ἐπεσχίδη, ut X. 39. εἰ ὤφδη pro ὀφδῇ. Vid. ad 
1. 40. p. 9, 10. In reliquis ubi pro muroSévoy λύσασαν Paris. c. παρδί- 

25* 
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yo» λύσασα, et pro ἐξουρεῖν habet ἐξουρεῖ. orationem reatitueria scribens: 
λέγονται δὲ καὶ Ex xoc, τὰ οὗρα el ἔπεσχέη, ἦν napSévoc λύσασα 
ἣν φοροῖ ζώνην ἐναντίον παίῃ κατὰ τοῦ προρώπου τῇ ζώνῃ, παραχρῆμα 
ἐξουρεῖν. Lenis mutatio ἐὰν αὐτὸν in ἐναντίον (de αὐτὸν et ἁντίον coufosis. 
vid. Schaefer. ad Plot. Vit. Vol. V. p. 19.) etrei conveniens ; quam si nolia 
admittere, legendum: λέγεται δὲ καὶ ἵππος τὰ οὖρα εἰ ἐπεσχέδη, xup*é- 
θνος λύσασα ἣν φ. ζώνην, ἐὰν αὐτὸν παίῃ — | εἰς ἀφροδίσια. ἀφροδίτην. 
b. v. ἀφροδισίαν. ο. Infra XIL 10. εἰς τὰ ἀφροδίσια λνττητικόν. Lucian. 
de Sacrif. 6. εἰς ἀφροδίσια χεχυµένος. Id. Asim. c. 51. ἡ δὲ γυνὴ — ἐς 
10 à ἀφροδίσια «ἑτοίμη. — λυττήσασαν. λυγγήσασαν. m. aP. Gesn. | ᾿Αρι- 
στστέλης. H. Α. VI. 17. 6. αἱ μὲν οὖν ἵπποι ὅταν ἀποχείρωνται, ἀποπαύον- 
ται τῆς ὁρμῆς, καὶ γίνονται κατηφέστερα, unde Plin. VIII. 42. s. 66. 
Θεμκαίοσα. Plurimum hue facit Ρίω. T. lL p. 754. A. Adde Dion. 
Chrys. Or. 35. T. ΙΙ. p. 67. Xenoph. de Re Equ. c. δ. quaeque ibi a 
fiio nost Friderico p. 137. allata sunt. εἴ τις αὐτῆς ἀποχείρει. recepi 
ex M. m. a. pro ἀποκείρῃ, quod-Gesnerua dedit coutra librorum dem. 
12 | καὶ οὐκ ἀτακτεῖ καὶ παύεται. ἀγανακτήσει xo παύσεται. cditt. dyava- 
κτήσει καὶ παύεται. o. ἀτακτήσει. emendavi in Ep. ad Schn. p. 22. Hoc 
ipsum habet c. ld quod nunc reposuimus obtulit b, et az. ap. Boisson. 
ad Phil Her. p. 457. παδεται. a. b. c.v. illius vertit: verecundazur 
enim et desinis lascivire, Philostr. Vit. Ap. IL 11. p. 69. ἵππον κολάζειν 
ἀτακτοῦντα, fb. VIL. 30. p. 270. xol νεέτης ox ἀτακτήσει, Fortasse et 
αρ. Plut. T. Π. p. 167. C. scribendum: διαγριαίνεται καὶ ἀτακτεῖ, pro 
19 ἀγανακτεῖ, | κατηφήσασα. de bucephalo, postquam Alexáuder eum in- 
scenderat, Táeoph. Sim. Ep. 46: ἀμειβόμενος τῇ κατηφείᾳ τὸ φρύαγμα, 
44 καὶ ἦν ἰδεῖν σώφρονα τὸν ἀκόλαστον. | ἐν τῇ Τυροῖ, ἐν τῇ Τύρῳ. Illud 
reposuit ScÁn. cur. sec. firmavitque correctionem ὁ. v. De fabula Tyrus 
dixi in Exercitatt. crit. T. I. p. 173. 4. Edndem attigit Huschk. ad 
15 7ibull. Vol. L p. 268. essel. ad Diod. Τ. 1. p. 343. | αὕτη. Tyro, 
quae h. l. est persona, autea titulus dramatis Similia quaedam vide ap. 
Fritzach. Qu. Luci. p. 4. s. — ταῦτά ἐστι. M. ἐστι editt In ipso So- 
phoclis fragmento, quod ex Grotii lectione exhibuit Bocharz. Hieroz, 
Ἡ. & p. 120. «α. quodque ipse tractavi in Exerc. crit. T. I. p. 123. ss. 
et in Epist. ad Schn. p. 23. Hermannus (Disert. de part. ἂν. II. 9. 
p. 11222. Thesanr. Steph. Valp.) v. 1— 7. sic edidit, ut constituti sunt. 
a Friderico meo ad Xenoph. Ἱ. c. nisi quod v. 3. cum Brunckio μάν- 
pai; ἐν ἱππείαισιν edidit, ilius totum h.1. ut inutile ornamentum prae- 
ió6temmisit.| λαγχάνω πώλου. sic plures correxerunt, λαχαροπώλου. a et 





17 editt. λαχανοπώλου. , M. m. ο, al" Gesn. m λνδίχην. b. v. | ὕπο. 

τ 485.c.v. ὑπὸ editt. cam a. | μάνδραισιν ἱππείαισιν, ἱππείοισιν. editt. µάν- 
ὅρασυ. m. a. ο. ἱππείαισιν. b. ἱππείασιν. a. ἱππίασιν. m. c. Find. Τ.δΙ. --- 
49χερὶ, χειρὶ, 7M. πια. | ἀπο- σπασλεῖσα. M. m. a. ο. ὑποσπασδεῖσα. b. 
θαὐχένων ἄπο' Gror i Excerpt. p. 141. | πλαδεῖσα debetur acumiui 
Schaeferi Melet. p. 74. Aute eum sic emendaverat Reisk. ad SopAoci. 
Vide de hoo verbo Musgr. ad Rhes. 914. ad-Troad. 4. Blomf. ad Prom. 
927. "Mitis reique accommodatius videbatur Hermanno in Incredibil, f. 
41. 19. σπάσουσα. Dubito, hoc elteri praeferendum exse. | Dy. ὁ. c. ψ. 
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Br. εἴδε. M. a et editt, ἔδει m. o£ Gesn. Facit huc Pius. l.c. ὁ 
συστέλλων τὴν vuvaixa — ὅμοιός ἐστὶ τοῖς. ἀπακείρονσι τὰς ἵππους, εἶτα 
πρὸς ποταμὸν. xal λίμνη». ἄγουαι' καθορώσα γὰρ τὴν εἰχόνα τῆς ὄψεως 
ἀχαλλῆ καὶ ἄμορφον, ἀφιέναι τὰ φρυάγµατα λέγεται, καὶ προςδέχεσλαι 
τὰς τῶν ὄνων ἐπιβάσεις. | αὐγασδεῖα, ὑπὸ  χούραις ----οἷο Br. αὖγ., 11 
xo — editt. et.a. Neisigius ad Oed. Col. 485. p. 260. haec aceepit.pro 
ὑπανγασλεῖσα. bbliquum cernens. Vix recte. αὐγασδεῖσα ὑπὸ M. m b. e. 
αὐγασδεῖσά που velit. Meineke ad Menandr. p. 571. | ἀτίμως. ἀτίμοις.22 
d.n διατετιλµένης. φόβης. 2& m. a. διατετιλµένη φόβης. 5. διατετµηµένης. 
οὐδὲ. απλο Grom. gpae est Gesneri. correetio. | Seribebatur: ἂν οἰκτίρ- 23. 
gv τις οἰκτείρῃ ὃν Έππον Ἴσοναιν aloyóvnau. κεῦαν οἰχτίρμων v. oL ὃν 
Ἰωπήασυσαν, M. τε. ἱκπήσουσιν. a. κεύαν δανοιχτ. c. xul μὴν ober. et ov 
ὕτπης ουσαν. b. nec aliter v, φευ xay ἀνοικτίρμων τις οἰκτείρειεν c πτησν- 
Gm. Find..sp. Heyn. ad D. Tem. VI. p. 529. cajus correctiones, pro- 
letas-Meinekio in Qu. Men. p. 9. et ad 7Menandri Reliqq. p. 571. re- 
vepi.. Conf. 4esch. Suppl 448. καὶ γὰρ τάχ ἂν δύσοωτος εἰσιδών τάδε 
Ὕβρυ μὲν ἐχθῄρειεν .ἄρσενος στόλου. αλ. ἑαμοοίοεο correxit Borhius, |: 
Χλαίουσα. χλέουσα. b. 


. 25 
Que. XIX. ἐν αὐτῇ. αὐτῷ. ὃν uite. pite. a et.editt. γαλαῖ. γαλαὶ 17 
editt. omnes; ot iterum lin. ῇ8..τὴν καταφορὰν. κατάφαρα..ᾱ- | . τοϊτόοθ 
τοι. φασὶ καὶ ἐν Ἑλίκῃ. sic M. m. a. v. τοῦτό τοι.χαἰ φᾳσιν ἐν. editt. de- 
scribentis errore. τοῦτο. φασὶ καὶ b. τοῦτο φασὶν d. c. | ἐπειδὴ vdp.29. 
ἐπεὶ yàp. b. ἀφωωμένους. ἀφυκφουμένους.ο. | Ἑλικήσιρι, ἕλωκίαιοι. m. a- 80. 
ἐπὶ βωμοῦ.. βωμῶ. Ó. Ad aram Neptuni Ἑλιμωνίου, de quo Pausam.. 
"VIL.24. 6. qui etiam de Helicensium facinore et clade tredit. Vid. ibi 
Sibelia Vol. III. p. 182. et disertins hiatoriam narcentem.Lliodor..X V. 49. 
|] τὸ Ὁμηρικόν. Od.,M. 894. τοῖσι Bb. Svo] et. τέρατα. editt, τεράατα. 2.81 
3εοῦ τέρατα. c. τέραα. M.m. | πρὸ πέντο ydo. πραπέµπεται γὰρ. c. De32 
praepositionis πρὸ solemni metathesi vid. ad V. 52. p. 121, 7. 


25A i εἰς Κορίαν essel. sd Diodor. T..M. p. 40. recte iu Kapíwurs 


mutari jussit. Prope Helicen in colle. ad: viam militarem Cerynea oppi- 
dem fuit, teste Pausania ΥΠ. 28,. 3. Sed cap. Vl. nomen Κερχύρια 
scriptum in Find. Casum Helices memoravit quoqne Philo T. II. p. 614. 
poetae mescio cujus versus apponens.. Caetera de hao clede dabit Jee- 
ael. 1. c. ScuszipgR. παρίαν. Pat. — Vid. Anim. ad Auth, Gr. II, 2. p. 12. 
Hanc cladem plurium urbium non praeteriit diligentissimus 4 de Hoff 
libro: Gesch. der Verándr. der Erdoberfl. Th. Ι. p. 34. T. 1, p. 172. Ἰ 
Ἑλικήσιοι. ἑλυπόσιο. a. | ἀνεχώρησε τὰ πρ. (ja. M. m. c. ἀνεχώρησαν.ὃ 5 
editt. cum a. | ἐπικλύσαντος πολλοῦ κύματος. ἐπυκλυσάντων πολλῶν χυµά- 6 
των. b. |. κατὰ τύχην. τύχη. m. Εκ his verbis loenm de Ρο]ἱᾶο ap. Di- 7 
og. Laeri. VII. 20. egregie illustravit Hamaker in Lectt. Philostr. p. 74. s. 

— ὑφορμοῦσαι. M. b. c. a. ὑφορμῶσαι. m. cum editt. ante Gron. qui de 
motata lectione in Annot. nihi xonuit. ἐφορμοῦσαι malit Oudend. ad 
Thom. M. p. 657. Dio Chrys. Or. ΥΠ. p. 220: ἀπεχώρησαν πρός τας 
παρφυρεῖς ὑφορμοῦντας ἐπὶ τῇ πλησίον χηλΠ. | συναπώλοντο, συναπώλετο, 8 

a. Δαλάσσης. Φαλάσσῃ. M. m. a. ο. | ἐπικλύσει πολλῆ. ἐπικλνσάσης πολ-9 
λῆς. b. χρῆται. χρεῖται. b. | Ἡαντεδίδας. a. M. m. παντήλας. b. v. παντί-4{ 
λας, Find. 51. παντάχλας. e, παντήχλας. Pind. 7. Panteclas. Gill. Παντε- 
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12 Mac faisse suspicatür F'alcken. ad Herodot. p. 336. 91. | τῶν περὶ τὸν 
Διονύσιον εεχνιτῶν. sic libri omnes et editiones, nemine haerente in ma- 
mifeto errore, quem tollere non dubitavi. Fabros Dionysianos vertit 
Gilliga; artüfices Dionysii, Gemnerus. Etiam in Indice Rerum edit. 
Gron. et Schn. legitor: Dionyeii artifices per Spartam tranaire prohi- 
iri, Veram lectionem tacite exhibuit 4eliani verba laudans Rigaltius ad 
Mriemid, Ovir. T. c.&.— Agitor de histrionibus, Baccho sacris. Vid. Jee- 
«αἱ. ud Diodor. T. Ll. p. 361. J'yttenb. ad. Plut. T. VI. p. 618. et qui 
nuper admodum de Graecorum tragoedia circ. tempora Demosthenis do- 
cte disputavit C. J. Gryaar. p. 28. ο. Διονυσιακοὶ τεχνῖται vocantur ap. 
dristor, Probl. 30, |. Similiter Διονύσου Ὑεράποντα Menandrum appellat 

19 Glycera sp. Aciphron. 1L 4. p. 256. | égoptim. vitiose ed. Schn. 


15 Οἱ XX. ᾽Αδρανὸς. sic a. "Αδρανος.{π. | Diodor Sic. XIV. 88. 
Διονύσιος ἐν τῇ Συκελίᾳ πόλιν ἔκτισεν ὑπ) αὐτὸν τὸν τῆς Αἴτνης λόφον, καὶ 
ἀπό τινος ἐπιφανοῦς ἱεροῦ προςηγόρευσεν αὐτὴν Αδρανον, — Plut. Vit. Ti- 
mol. c. 12. urbem esse dicit μικρὰν µέν, ἱερὰν 8 οὖσαν ᾿Αδρανοῦ, 3εοῦ 
τινος τιμωµένου διαφερόντως ἐν ὄλῃ XouMa. Hezych. Παλικοί, ᾿Αδρανῷ 
δύο γωνῶνται viol Παλικοί. Ita essel. ed Diodor. Quae de h.l. nu- 
gatur Plitius ad Grat. Cyn. 438. & Gronovio notis inserta, non deside- 
rabit sanus lector; locus tameu Orazii mire ex h. Ἱ. illustratur. — Diversa 
situ est κώμη ᾽Αδράνων commemorata in Diodori Exc. libri XXIII. 6. 
P. 502. ab eodem, ut videtur, deo cognominata. Caeterum si conside- 
raveris, quae Callas et Polemon ap. Macrob. 8at. V. 19. et Diodor. 
XI. 88. et B9. de Diis Palicis eorumque. τεµένει commemorant, non du- 
bitabis generis aut caltus cogustionem Adrano cum Palicis atque utris- 
que cum Vulcano intercessisse, De Vulcani templo in monte Aetna ο. $. 
haud procal situm fuisse puto τέμενος Palicoram, de quo Diodorus: ἔστι 
δὲ τὸ τέµενος ἐν πεδίῳ Ssorentt κείµενον, καὶ στοαῖς xal ταῖς ἄλλαις κα- 
ταλύσεσυν ἱκανῶς κεκοσµηµένον, θοπκκιοκκ. De nomine urbis disputavit 
J. F. Ebertus in Dissert, Sicol. Tom. I. p. 183. ubi totum hoc capat il- 

i6lostrater. In cowócet nominis fluctnant editiones. | ταύτῃ. ταύτης. m. 

18 | πάν δὲ xal xal recepi ex M. πάνυ καὶ. m. | ἐμφανὴς. ἐπιφανὴς 

19 malit Triller. not, mst. | τὸ τῶν δεοµένων, haec verba desiderare νἱάση-- 
tar nomen aliquod, veluti rio. δοµκειρεν. ἐς τοὺς δεοµένους πρόχει- 
ρος. b. v. ubi πρόχειρος videtur verum; alterum correciori deberi existi- 
mo. Ad εἰσόμεδα Schn. aut ἄλλοδι vel ὕστερον ") deesse, aut mecum da- 
σόµεδα legendum censet. Ebertus l.c. comparat VI. 20. p. 133, 24. 
XIV. 24. p. 324, 3. Verum' hi loci ScAneideri sententiae favent. Unus 
locus est VIII. 25. p. 194, 7. ubi verbo nihil est edditum; ad quem vi- 

20 de notata. τὸ τῶν δεοµένων. vota esse videntar praecantium. |. καὶ ἐχεῖνα, 
scribebetor contra librorum fidem; καὶ delevi cum M. πε, a. b. c. Stpa- 

344 πευτῆρες αὐτοῦ. Δεραπευταὶ αὐτῷ. b. | καὶ τὸ ἄλσος. xal om. 5. v. τὸ om. 

26m. | οἱ δὲ. πι. a. οἵδε editt, distinctione facta post ὁδόν, quam sustuli. 
πομπών. ποντίων. a. in M. media syllaba est in rasura. — εὐγενῶς. εὖμε- 

















) Vel etiam αὖθις. ut ap. Maxim. Tyr. XII. 1. καὶ τὴν μὲν Selay 
τάχα καὶ αὖδις εἰσόμεδα. 
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wüc raeomn malebat Schneider. | προηγούμενοι, προσηγούμενοι. m. ma-28 
ροινούντων. παρανούντων. m. | σωφρονοῦσιν. libri in hanc lectionem con- 30 
spirant, etiam Fat. Quum hoc verbum transitivam vim, quam h. l. sen- 
tentia requirit, non habest, Generi correctionem σωφρονίζοναιν Schn. 

* recepit. | λωποδυτεῦ. AorxoBvytiv. m. δι 
255 — Ca». XXL Δαλάττος. Ἰαλάσσιος. b.| Ὑενόμενος. γενόμενος. m. ἰδεῖνί 3 
dj ἦν ἰδεῖν. b. fortasse melius, | φοίνιξ. φοῖνιξ. a. ἔλικα µεστὴν, µέσην. 8 
Gzsx. µέσην cum Gesnero dedi. Quae pars testae turbipatorum.ita dica- 
tur, patebit ex his Historiae Aristotelicae locis V. 13. 7. de purpura: 
καὶ’ ἔκαστον ἐνιαστὸν φανερά or xj αὔξησις τοῖς διαστήµασι τοῖς ἐν τῷ 
ὀστράχῳ τῆς ἔλικος. vid. annot. p. 314. . De Gener. An. III. 11. φανερὸν 
do καὶ τοῦτο ἐπὶ τῶν ατροµβωδών ταῖς ἑλίκαις: del γὰρ αὐξανομένων 

γίνοπται πλείους ἐπὶ τὸ πρόσλιον καὶ τὴν καλουµένην κεφαλήν. θοπκειοκα. 
Quid sit Du; µέση b. l non satis perspicnum.. A ductibus vulgatae 
ΕΙΚΑΜΕΣΤΗΝ nihil propius abest quam Duxz ΚΑΛΛΙΣΤΗΝ. Haec 
pulcritudo in qua re contineatur, proxima docent. | κόσμῳ δὲ περττφ.4 
Schn. δὲ seclusit, verbaque sic distinxit: πεποικιλμένην ὑπὸ τῆς φύσεως 
Κκόσμὼ περιτφ. Vulgo distingoebatur: ὑπὸ τῆς φύσεως. χόσμῳ, δὲ πι- 
ριττῷ, στέφανον ἂν — Schneideri correctio probanda, nisi participium. 
quoddam ροσὲ περιττῷ excidit, ant scribendum est: χόσμῳ δὲ περατεύον- 
σαν. | Scribebatar ποιχίλης διαπλακέντα. ποικίλως διαπλαχέντων. b. unde 
ποικίλως recepi. — Gillius etium διαπλαχέντων. videtur expressisse: ex 
florum varietate aliorum in alios implicaterum, |, &ucripaow. δια-Ί 
στόμασυ. m. 

Cur. ΧΣΙΕ τὸν δελφῖνα, — Aelianus uii Plaarchen T. Π.9 
P δν D. E. delamum Phils ος Th. v. 713. Alios eandem rem 
tradidisse non. repério. τὸν et ὥς φασι om.r. | τούτῳ. τοῦτο. c. v. ταὐτὸν 19 
Έμονοα «oU ζῆν καὶ τοῦ κινεῖσλαι πέρας. Plus. l. c. βίου τέλος. οὐ interse- 
rif m. | µετεωρίσας. µετεωρήσας. m. ἀναπλεύαας. vide de hoc verbo ji 
Valcken. et Wessel. ad. Herodot. Ἱ. 313. p. 100. 42. — ἐπ᾽ ἄκρον. ἐπά- 
κρον. m. | ὡς ὁρᾶσδαι, ὡς om. Fat. τηνικάδε. τύνι καδὲ. m. om. hoo 2 
vocabulum r et Apos. Vl. 98. | τοῦδε τοῦ. StoU. τοῦ Ξεοῦ τοῦδε. r. 4p. 13 
τοῦ Ὕπνου scil. quod assumendum ex ἄὔπνος, Praeterea observanda com- 
mistio rei, somni, quo quis froitur, cum Deo Somno, cui ille debetur; 
wt mox iterum : elc ὕπνον ὑπαχδεὶς xal νικώμενος τοῦ 3to0. Vide similia 
im Fritzchi Qu. Loin. p. 4. | tlc βυδὸν, καὶ εἷς. ο. ἕως ψαύσει, το- 14 
cepi ex M. m. a. pro ψαύσῃ. quae est Gesneri correctio. ἄχρι προσπεσεῦν 
καὶ ψαῦσαι τῆς γῆς Plutarch. l. c. Com futuro indicativi conjenctum 
ἕως ep. Liban. IV. p. 537. 6. οὐ μὴν εὖ βεβουλεῦσδαι Sujjdv, ἕως ἔτεροι 
κατανεύσονσι». Reiske malit κατανεύσωσι». Ib. p. 776, 28. ἕτερον οὐδὺς 
ἐπιτάξει δεινότερον — ἕως ἡμᾶς xard βραχὺ δονλεύευ αὐτῷ συνεδίσει 
Poterat etiam ἔψαυσε scribi. Vid. Blomfield. Gloss. ad Pers. 433. Maseh. 
Gr. $522. 1. | προσπελασθῇ. προπελασθῇ. m, Proxima sic reddidit (6, 
Philes: κρονσθεὶς ὑπ' αὐτοῦ καδάπαξ τοῦ δαπέδου Ανατρέχει πρὸς ὕψος ἐκ 
brselpe? | Verba xal νοιώµενος usque ad ἀφυπνισδεὶς om. ο. | w-16 17 

τοῦ 310. jo pep Eurip. Troad. 23. νυιώμαι γὰρ Αργείας 

rime. Vid. Falc. ad Hippol. 458. p. 216. sq. κατολισἈάνει. m. b. 
Fat. ap. Bast. Ep. cr. p. 206. pro κατολισθαίνε, | μεταξὺ. xol µεταξὺ.1 ^ 
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v. b. εἰς ἀκινησίαν. ἀειχινησίαν. ». ἐχπίπτων. ἐμπίπτων. r. - Eandem varie- 
tatem vide VI. 61. p. 150, 18. VIII. 10. p. 186, 29. XVI. 19. p. 861; 30- 


21 39 Cu» ΧΧΠΙ. org λαλάσσῃ. b. | κατὰ τὴν βούγλωττο. Est 
generis Pleuronectarum , cui latitudine corporis similia sunt plura, veluti 
quae Chaetodon, Zeus, Anthias vocantur. Scmmermm, Vid. Eund. in 
Hist. litt. Pisc. p. 38. βούγλωτταν. m. a. b. ο. emendavit Gesn. consen 
tente M. ἑκτάδιον βούγλωσσον. Marcell. Sid. Fr. de Pisc. v. 18. Gro- 
novius comparat Hesych, Y. Βούγλωσσον, ἰχδὺς ποιός, xol βοτάνης εἷ- 

28δος. et in irc. — φασὶν. M. m. | τὴν χρόαν δὲ. εἷο M. m. bv. τὴν δὲ 
96 χρόαν. editt. δὲ om. a. | χορδὰς ἐχτεταμένας. ἐντεταγμένας. b. Fuit, ni 
26fallor, ἐντεταμένας, crebra permutatione. | Χιλαρῳδὸς. hujus nominis 
piscem 4ristoteles non. commemoravit, sed x(Sapov, ex rhomborum ge- 
nere H. A. I. 12, 13. de quo vide Schm, Hist. litt. Pisc, p. 175. a. et 
37 Isidorum Geoffroy. de St. Hil. Déscr, d'Ég. XXIV. p. 218. ss. | συν- 

28 990. cwütc. c. | wj xopupi. articulum om. m. | ypvcotue χρνσοειδὴ, 
m. üt iterum lin, 80. Iu Gillii interpretatione sequuntur verba: rufo 
colore multipliciter variatur. quae in Graecis non inventa Gesnerus pa- 

30 Si'renthesi inclusit. | πτερύγια. xol praemittit Paz. fortasse recte. | xal 
ἄλλοι δὲ ᾷδονται. δὲ om. m. citharoedi hi diversine sint generis an ejus- 
dem, dubitari potest, ΒΟΒΝΕΙΡΕΠ. 

3 4 — Qévac δ ἔχουσν ἐπὶ. M. m. a, δὲ ἔχουσι ἐπὶ. editt, omnes, | Bpary-256 
Τχίων. βραχίων. m. a. | ὅρμον. ὄρχον. m. 

«8 9. Car XXIV. φύεται λαλάττῃ. inverso ordine m. Ἰαλάσσῃ. 5. | λέγου- 
qu. M. m. λέγουσι. editt. Oppian. Hal. I. 368. simpliciter παρδάλιας 
ἀλοὰς nominavit. Infra XVI. 18. maris Indici cete κεφαλὰς παρδάλεων 
ἔχοντα memorantur, quae non magis interpretari audeo. DER. 
χροιὰν, a et editt, χρόαν. m. ut legiturin fine capitis Vid. ad PAilostrati 

10 iilmagg. p. 692. | ὀρείῳ παρδάλει. ὀρείᾳ. Par. | ἔχει μὲν πρόµηχες. ἔστι 
et προµήχης. D. 9. προµήκη. m. à. c. quod emendavit Gesn. — τὸ στόµα. 
an mandibulam superiorem dicit? Mox πτέρυγες πρῶται pectorales pinnae 
videntur esse, ScmxmipzR. Pinnis dorsalibus, νωτιαίαις, opponuntur πρα- 

19 νεῖς i, e. pectorales et ventrales, quae natando inserviunt, | χρνσοει- 

18 1Αδεῖς, χρυσοειδὴς. Far. | ἀχρὰ, ἀχρώ. ο, yuupd. Far. | ἡ οἱρὰ, καὶ ἡ 

16 46οὐρ. Far. | µέσην. M.m. μέσον. a.b. ο. v. | διείληφε. dividit, mediam 
caudam ; num in longitudinem ducta, an transversa dubium est. Scuxzipza. 
1. χρνσοειδής, χρυσοειδῆς. m. 

18 — Ca». XXV. «βρέφος ἐλάφον. lego ἑλέφαντος, et mox ἑλέφαντας ; item 
in argumento hujus capitis ἐλέφαντος. Vid. supra c. 14. XIII. 22. Gaox. 
Has correctiones recepit Ed. Schn. Eadem est permutatio statim c. 26. 
€. 87. et alibi. Gillius cervi hinnullum πετά. | ἀνετράφη. ἑνετράφη. 

- edidit Schn. quae probabilia correctio, nii ἀνατρύφεσθαι φωνῇ dictam 
pro ἐν φωνῇ. ut ap. Herodian. II. 15, 2. ἓν πλούτῳ δὲ καὶ τρυφῇ ἐκ πα- 
τέρων ἀνατραφείς,  Hurm. ad Dioarch. p.135. Libri omnes, etiam Paz. 
i9habent id quod vulgetur. | πρὸ τοῦδε, dedi ex M. m. a. b. v. pro τούτου. 
qui est describentis error. πρὸ τοῦδε τοῦ ζῴου. apte experimentum in hoc 
enimali factum. an£e Aunc ipsum. Gill. ante id tempua. Gesn. quasi tiov 
ubesset, Herodos. VI. 62. 3j καὶ πρὸ τούτου. Frequeus in hac aiguifica- 
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tione πρὸ τοῦ sive προτοῦ. | ἐλάφους. Legendum ἑλέφαντας. et h.l. et iu- 20 

itio cap. libri, etiam J/az, , conspirant in ἑλάφου et ἐλάφους. 

Car. XXVI. δράκων d ἄῤῥην, supra X. 25. κάτεισι ὅ ὑπὸ τὴν Urj- 22 
γην αὐτοῖς γένμιον, ὡς εἰκάσαι τοῖς τῶν δρακόντων αὐτό. Cf. Nicandr. 
Ther. 443. Draconem huno num in classe lacertarum en colubrorum 
quaerere oporteat, e verbis his conjici non potest —Lacertarum non 
pauca genera crista capitis vel dorsi et golari superbiont; colubrum 
Cristatum nullum equidem novi. Scawmipxa. De draconibus Indicis PAi- 
lostr, Vit. Ap. IL. 7. p. 99. τούτνις καὶ λαφιὰ φύεται — καὶ γενεάσκουσι 
καὶ τὸν αὐχένα ὑψοῦ αἴρουσι. Ib. c. 8. γένεια δ᾽ αὐτοῖς βοστρνχώδη. Plu- 
ra vid.ap. Βοολαγέ. Hiéroz. Ῥ. Π. 3. 19. p. 435. | κάλλκα, alii κάλ- 24 
λαια dicunt. Dixi in Lexico Gr. et ad Theophr. de Color. in Cur. sec." 
Βοπκειρκκ. τὰ κάλα, b. v. Vid. supra ad V. 6. — Ἀέφας.. Dagoc Ges- 
mri correctionem recepit Sc/m. --- χαίτην, articulum Schn. addidit 
ex conjectura in cur. sec. De illa inconstantia in articuli usu vide su- 
pra V. 50. p. 120, 16. X. 24. p. 229, 24. | τὴν φωνὴν. articu-25 
lum, male omissum in editt, addidi ex M. m. a. v. CE. Oudend. ad 
ΤΑ. M. p. 400. 

Ca» XXVIL ὑπόδεσις. ὑπόδεσις τῆς σπουδῆς et τῆς disi. supra 26 

1. 34. 56. ubi vide, Idem argumentum tractavit 4e/i. Var. Hist. XII. 53. 

— | "Άτοσσα. "Άτουσα. b. | Ἰάδας. rectius dixisset 'ApyóMag, judice27 

Falckenario ad Herodot. p. 427. Θοµκειυκκ. Ap. Herodotum Ill. 134. 

Atossa ad regem , ἐπιδυμέω, ait, λόγῳ xoySavoué, Aaxalvac uox γενέ- 

σδαι Δεραπαΐνας xal ᾿Αργείας χαὶ ᾿Αττικὰς xal Κορινθίας. Cf. Maz. Tyr. 

Diss. 99, 6. p. 82. | τὸ πινάχιον.᾿ Similiter in Var. Hist. ΧΙ. 53. Cf.80 

Philoch. in Schol. ad Aristoph. Pac. 604. Scuxmipma, Vit. Periz. et 

Kühn. ad Var. Hist. l. ο. Plutarch. Vit. Per. c. 29. 

257  dxpi. hanc belli caussam ab aliis commemorari non memini. Magne-1 
sio» ab Ephesis superatos et confectos esse narrat .4rhen. XI. p. 525. C. 
ad quam cladem respexit TAeognis v. 1061. 1063. Vid. Liebel. ad Ar- 
chil. fr. XXIX. p. 98. et de Magnetum excidio disputantem Frankium 
ad Callin. p. 91. et 113. ο. — τὰ τῶν Μαγνητών xaxà abierunt in prover- 
biom. Vid. Schon. ad Prov. Gr. p. 477. — Neque Chaonum bellum 
οὗ columbam ortum .4eliani interpretes illustraveront. Haec columba 
alia esse non potuit nisi sacra illa fatidica, de qua Herodot. Ἡ. 57. Strabo 
VIL. p. 328. (Tom. II. p. 479). Virgil Ecl ΙΧ. 13. —  Xdovag. χάρ- 
was. ο. Find. Charnos etism Gillius. | Θηβαῖο, simile fuit bellum Cy-2 
mopolitanorum cam Oxyrhynchitis, quorum hi piscem, illi canem sacrum 
habebant, quos invicem occiderant. Id bellum Romani demum compo- 
suerunt. ΟΕ Plu: T. . p. 380. B. C. Alterum belli ejusmodi iuter 
Ombitas et Tentyritas gesti exemplum extat ap. Juvenol. XV. 40. &. 
Scania. Θηβαΐοι. Φηναῖοι 5. — πρὸς Ῥωμαίους ὑπὲρ κυνὸς. hoc ordine 
M. πι, ὑπὲρ xwv. πρ. Ῥωμαίους. a et editt, | λέγονται. λέγεται. b. 8 

Car. XXVII. Πνβοιάρην. non dubito narrationem dactam eue 94’ 
libro Theophrasti de Musica aut περὶ ἐνβουσιασμοῦ, unde similia narran- 
tar in Fragments collectis in Vol, Vie Operum. Βομκαισακ. αὐλητὴν. αὐλιτὴν. 

m. |^ vw: sic edidit Gesnerus, nescio unde; μιλῶφ quamquam esse videtar 6 

iu M. quur collationes nostras taceant, μυών. a.m. Find.T. Fat. mu. | 
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scarum. Gillius. Ex Gyaro iasula incolas a muribus fuisse fegatos, tra 
dit Plim. VII. 29. «. 43. Chalcidemaibws idem evenisse ait Heraclid. in 
Polit. c. S0. Italiae nonmallis popalis 4e. ΧΤΙ. 41. Cf. Swrabo Η. 
pe dd. ubi est pod» ἀρουραίωκ. et ibid. p. 466. Similia exempla popu- 
lorum a bestiis expulsorum collegit Bochart. Hieros. T. Π. p. 640. ». | 

T σκολόπενδραι. a. σκολοπένδραι. edi, Vid, -4rcadi. de Accent. p.97, 5. et 
101, 27. — Ῥουτικῖς. Ῥοιτειεῖς. b. 

8 — Car ΧΧΙΧ. πρόβατα ἄχολα, δὲ interserit m. μὲν. b. | ἐν τῷ Πόν- 
Te. -Δπέρ. Car. c. 8l. [7] ex Theophr. H. Plant, IX. 17. 4. Vid. in- 
ira ad XVI. 26. —  Ndfe. Aristot. H. A. }. 14. 6. Idem repetit de 
Partb. IV. 2. Com Aeliano facit Plin, ΧΙ. » 74. CE Ib. XXVII s. 
28. et &eph. Byz. V. "Αψοωδος. Scuxsrza, Vid. Eand. ad dristot. 
H. A. T. lll. p. 56. et Theophr. Tom. IIl. p. Bid. De gregibus Scy- 
Whicie Herodorus dicit IV. 58. τοῖς κτήνεσι τὴν ποίην ἐπιχολωτάτην εἶναι. 

10 — Cur ΧΧΧ. ὁ µέροψ. ἡ µέρ m. ταύτῃ τοι. hanc ob cauxam. Sae- 
pe sic τοι post ταύτῃ infertur. Supra VI. 27. ταύτῃ τοι καὶ τὸ σφέτερον 
περίττευµα ἀφιέναι, IX. 7. 18. ταύτῃ τοι καὶ ἀλεείνειν αὐτόν. X. 26. ταύτῃ 

i2vx λέγει καὶ Ὅμηρος, | ἀλλ) ἅμα τῷ φῦσαι. «Φε. H. A. ΙΧ. 14. 1. 
οὐ µόνον Υηράσκοντας, ἀλλὰ καὶ εὐδὺς ὅταγ οἷοί τ’ da. wnde vana appa- 
ret conjectura Pauwii ad Horap. c. 55. ῥεῦσαι pro φῦσαι scribentis. 
Cum Plinio X. 23. ο. 61. Aposzol quoque XVII. 98 pietatis hujus me- 
minit. Βοπκειυκκ. ἀλλ. M. ἀλλὰ editt. εἰα. Pauwiua p. 340. Afristo- 

1àselis quoque locum depravatum esse ceusebat, temere. | δικαιότερος καὶ 
εὐσεβέστατος. δικαιότατος malebat Bochartus Hieroz. T. II. Lib. II. 25. 
Ρ. 802. εὐδεβέστερος. D. v. quod praeferri deberet, si mutatione opus esset. 
Sed vide ad X. 48. p. 239, 26. 

i4 — Cap XXXI ἴδιον, Mar. m. πρόνοιαν αὐτῶν. Cf ΧΠΙ. 4. Im εἷ- 
mili bistoria in Fragm. Aeliani p. 836. gallus gallinaceos Aesculapii ope 

i7sanatne τὴν εἰς τὰ ἄλογα προµήθειαν ἀπεδείκνυτο. | ἀλλὰ γοῦν. Υ οὖν. 
19Μ. Vid. νὰ Π. 29. p. 42, 11. ΙΧ. δ. p. 197, 28. | ὅσα 8 οὖν. ouv. 
Schn. ex conjectura edidit; nec sententiam mutavit in cur. sec. Libri 
copsentiuut in 9 οὖν, etiam Pat. nec magis haec lectio debet offeudere, 
20qeam in tot aliis locis δὲ solum, quum est in epodosi. | ἱππεὺς τὴν 

» στρατιὰν. hoo recepi ex Paris. b. v. pro στρατείαν. Sed totum hoc ad- 
ditamentum malis abesse. Fir eques Linaeus vertit Gill. — εἶχεν. 

22 ἔχεο. e. ἰδεῖν μὲν. μὲν om. b. | περιδραμεῦν. in gyrum currere. Scu 
px. ἡ ἱππεία. equitum. exercitationos iu decursionibus, quae jn campo 
funt. Vid. Xenoph. Mag. Equ. c. 3. Ap. Eund. de B. Equ. c. XL 13. 
equitis officium ponitur in eo, quod ὁρδώς χρῆται (τῷ Üxrp) xal ἐν τοῖς 
πρὸς πόλεµον µελετήµασι, καὶ ἐν ταῖς πρὸς ἐπίδαξω ἱπκασίαις, καὶ ἐν 

ΦΑτοῖς πολεμιχοῖς ἀγωνίσμασι. --- δεδιδαγµένην. δὲ διδαγµένην. κε. | ὅπον. 
recepi ex M. m. v. pro ἔνλα, quod est in reliquis libris, παρεκάλει, πα- 

31 ρακάλει. m. γενκὸν. ενικόν.ο. | εὐχλεέστατος. ἀχλεέσίατα. b.v. | ἐδό- 

J9xt. Bat, m. d τοίνυν Έππος, οὐχοῦν ἵππος. b. | d Ληναῖος. d λιναῖος. et 

30 ὁρώ. c. | σαλεύουσαν. Plus, Vit. Demetr. c. 38. ὁρῶν ἡμᾶς ἐπὶ τούτφ 
μόνῳ. σαλεύοντας, Ηαλοάον. Ἱ.. 10. p. 14. ἐπὶ póve jux παιδὶ σαλεύεον 
ἐπιμεμφόμενος. Ib. 1. 13. p. 20. πάχτα τὸν βίον ἐπί τούτῳ τὸν ἐμὸν ἐσά-- 
Javov. Suid. T. HL. p. 276. σαλευόντων ἐπὶ λεπταῖς ταῖς Ocio πολλῶν. et 
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ἡνίκα ἑώρα σαλεύουσαν αὐτῇ τὴν τύχην πᾶσαν. | ἐπεὶ τὰ ἄλλα καὶ ἀσκὶς. 3 
Gili [πιο Gesneri; mum Gill. totam hanc enuatiationem omisit] ver- 
sio: nam laevo ejus oculo scutum equestre et alia (arma) tenebras offun- 
deban; Vitiom esse videtur im verbis τὰ ἄλλα, θοκµειοκα. ἡ dome. 
articelum addidi ex 5. . τὰ ἄλλα non pntaverim vitietmm, positum pro 
praeterea. Plus, T. Yl. p.275. D. Ἠέτελλος ἀρχιερεὺς γενόμενος, xoà τἄλλα 
δοκῶν φρόνιµος εἶναι. CE. M'yttenb. ad. Plut, de S. N. V. p. 40. , 

258 ἐς τοῦ Σαράπιδος tig τοὺς ἀράπ. m. Caras mirabiles per Serapidem { 
administratas plures scriptores conservarant, quos laudat Afr£emider. 
Onir. IV. 44. p. 288. unde ille nonnulla commemorat V. c. 92. as. p. 43t. 

2. | Ἀρέμμα. Ἀρέμα. b. καὶ µάλα ἀληδὲς. verba. vitiosa Gillii [et Gesne- 2 
«ση. versio omisit. in libris scriptis nullum reperi remedium. Scaxxipxa. 
Fuitne: xol µάλα κατηφές) ut equi oculo laborantis tristitia opponatar 
τῇ φαιδρότητι et τῷ φριµάττεσαι (lin. 19.) ejusdem, quum dei ope sanatus. 
esset. Supra c. 18. p. 253, 13. equa χατηφεῖν dicitur ob jabam detou- 
sam. Ap. Arrian. Ven. c. 7, 2. canis οἴκοι μὲν κατηφὴς ἦν, xal οὐδολ. 
τῶν πλησιαζόντων beoe Themist. Or. VIII. p. 10. D. τὸ κατηφεῖν op- 
ponitur τῇ εὐφροσύνῃ et τῷ εὐδυμεῖσλαι. et ἁλαμπὴς xol σκυλρωποτότη 
χατήφεια compositor φπιδροτέρᾳ ἡμέρᾳ. ep. Himer. Or. ΧΧΗΙ. 20. p. 800- 

|. ὡς ὑπὲρ. M. b. c. a. ὥσπερ dB. m. ὥσπερ ὑπὲρ. editt, aute Gron. pri-3 
mi editoris errore. | d Ληναῖος ὁ .λιναῖος c. τὸν ἱκέτην. τὸν οἐκέτην. 4 
α et editt. Correctionem Gesneri a GSchneidero receptam,  stabilivit 
b. v. De frequenti horum vocabulorum permutatione dixi sd Antp. Pal. 

P. 88. 102. 785. et supra c. 6. p. 245, 14. | εἶναι γάρ vac ἀνθρώπους. 5. 
haec verba nescio qui causam laesionis equi continere possint, Scmmipxa. 
Vulgatam expressit Gillius: nam homines nonnulli autores suns suorum. 
malorum, τίνων ἀνδρώπων. m. M. Im M. cuc supra scriptum. εἶναι γάρ 
τινων ἀνδρώπους. c. quae verissima lectio. Homines, ille dicebat, sas 
sibi culpa mala quaedam contrahere, aut impiam quid patrantes, aot 
verba abominanda dicentes: equiautem quodnam esee possit ant sacri- 
legium , aut caedes ant verbum impium? | ἀπόφημον, ἀκόφημα. 5. v. | 6. 
Δεοσυλία. Δεοσύλεια. b. c. v. | πῶς ἡ πόδεν; Aflciphr. Bpiat. 1. 29. dp 7. 8 
δὲ οὔτε ξύλον οὔτε ἄσβολος παρῆν. πῶς γὰρ ἢ πό»εν; ubi vid. Bergler. 
p. 92. πώς καὶ ὅπῃ. Philostr. Vit. Ap. 1. 23. p. 29. — ἐμαρτύρατο δὲ. 
δι om. m. | οὐδεπώποτε. divisim οὐδὲ πώποτε b. c. — Cummjatarum 9 
negationum, ut h. l, οὐδεπώποτε σὐδένα οὐδὲν exempla larga mane de- 
dit Jystenbach. ad Phaedon. p.199. | τῆς ὀφβαλμίας ἁπαλλάξαι. ἁπαλ- 10 
λάξευν. b. v. Et oraculis et somniorum visis remedia Sarapis indicabat. 
Dio Chrys, Or. 32. p. 659. de eo: μάλιστα δὲ αὐτὸ (τὸ δµιµόνον) δεί- 
Ἄννσι τὴν αὐτοῦ δύναμιν, xal µόνον όν καὶ ἑκάστην ἡμέραν διά τε χρησμῶν 
καὶ δύ ὀνειράτων Eadem de [side dicit, ocolorwm inprimis medica, 
Diodor. l.25. | ὑπερορ. ὑπερορῶ. c. | ἰάσασβαι, recepi cum ScÁeei-11 12 

^ deroex M. m. a. b. ἰάσεσται. contra librorem fidem editt. | καταιονεῖν. 14 
b, καταιονᾶν. editt. cum ceteris libri, Vid. de utraque forma-ad IL 4$. 
pi 47, 15. Cf. XIII. 7. p. 291, 23. | ΔΑηναῖος ληναιὸς. m. λιναῖος. c.17 
ζωάγρια ἀπέλνεν. ἐπέννεν. c. Ῥύεν σωτήρια habet Diodor. XVII. 100. 
σῶστρα καὶ χαριστήρια Νικομήδης d ἰατρός. Spon. Miscell. Sect. IV. p. 182. 
quae cum aliis landat Lobeck. iu Aglaoph. T. l p.389. ὀφείλειν ζωάγρια 
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füsopra V. 7. | ἐς καὶ. M. m. a. b. c. v. tt inconsulto om. editt. ante 

20 Gron. | ' προςδέων. M. m. b. c. v. πρὸς 3c. α. et: editt. ante Gron. 
ἐχυδροῦτο. margo Mon. ἀνιὶ τοῦ ἑλαζονεύετο (Scr. ἠλαζονεύετο) ἐπὶ τῇ ἐφ᾽ 
αὐτῷ δόξῃ. — De gallo gallinaceo IV. 29. κρατήσας δὲ γαῦρός ἐστι — 

22 καὶ κυδρουµένῳ ἔοικεν. | περ οὖν ἔσθενον. Similia vid. ad IV. 42. p.89, 
16. ΥΠ. 13. p. 162, 11. 4eli. ap. Suid. T. L. p.867: de gallo gallinaceo 
dei ope servato : ὕμνει τὸν σωτῆρα ἵἶπερ οὖν É3cve φωνῇ. 

38 Cur XXXIL ἐν ἀμπέλῳ est pro ἀμπελῶν. in vinea. θοµκειοσν. 
Themist. Or, XXI. p.945. D. Εννέῤῥεον — ἐκ τῶν ἀγρῶν καὶ ἐν τῶν 
ἀμπέλων καὶ ἐκ τῶν ἔργων τῶν ἀργυρίων, Hoc caput cum superiore co- 

94 haeret. αρ..Οἡ1ἱ, et in Paris c. | χλῆμά τε. τι. b. v. σµινύην. σµινώήν. 

25m. | ὑποικουροῦσαν. de orpho V. 18. ἐν τοῖς φωλεοῖς οἰκουρῶν χαίρει. 

36 1X. 68. ἄλλοι δὲ οἰχουροῦσιν ἐν τοῖς φωλεοῖς. | ἀσπίδα. ἀσπίδαν. m. Vid. 
similia libroriorom flagitia ad VI. 24. p. 135, 19. ἀνδρώπων ἤχιστα ἐχδρὰν. 
ἀνθρώποις usitatius foret. Sedvid. ad X. 24. p. 230, 3. De tali genere 
aspidum vide X.31. Caeterum similem habes historiam de anguilla et 
pastore ap. Phorium Lex. in Ἐρίσσαμις, unde emendandas Suid. T. II. 

26 27p.8377. | λαδὼν. λαβὼν. b. | βλίπων. βλέπον. ο. κατειληµμένον. in κα- 
ὀπελυμένον mutatuin velit ScÁn. caudam harena involusam. Gillius. | 

28 09 εἰς τὴν. M. m. ἐς τὴν. a et editt. ἀνιὸν. ἁνιών. m. | λύβρον. λίβρον. m. 
πεπληρωµένον. a. πεπληρωµένου. b.c. πεπηρωµένον. M. m. Gillius: adhue 
aerpentem et cruore perfusum propter sectionem. — καὶ ante ἐκπλήττε-- 

Άθται om, b, ». | ἔκφρων. εὔφρων. m. εἴς τε ὀρθὴν µανίαν — ἐχφοιτῇ. di- 

'. tio poetica et satis inusitata, ScuwerDza. φοιτῶντ ἄνδρα µανιάσι νόσοις 
est αρ. Sophocl. Aj. 68. Usitatius foret ἐχφέρεσδαι, sed ἐχφοιτᾶν ad fu- 
roris rationem accommodatius, Vid. IX. 43. πανταχοῦ φοιτώσιν οἰστρούμα- 
wo. ὁρδὴν µανίαν i. e. ἀληδῆ καὶ drpoxi ut μάρτυρες ὁρθαὶ ap. desch. 

81 S2Eumen. v. 806. | a3 ἡμέραν. µεληµέραν. a. ἡμέρας. m. | Sequitur iu 
editt, xal νυκτὸς ἡνίκα παράφορος. sic a et libri plurimi. Gesnerus quom 
in marg. ἠνύτα melius omitti statuisset, in App. Emendatt, ἦν emenda- 
vit, idque recepit ScÁm. Lenissimam correctionem nuno confirmavit 3. v. 

1 καὶ ἔλεγε τὴν ἀσπίδα διώχειν. hanc quoque Gesneri conjecturam con-259 
frmavit b, διώχων. vulgo. Junguntur interdum verba dicendi cam parti- 
eipio (vid. Mazthiae Gr. $. 555.) , sed tum sensus foret, dixit se aspi- 
dem persequi; quum esse debcat, ut vertit Gillius: dicebat se aspide 
urgeri; suppleto αὐτὸν ad διώχειν. | ὁμοῦ τι τῷ δήγµατι dv. τι ὁμοῦ. m. 
aut τι. delendum, aut ὁμοῦ τις scribendum existimabat Gean. in App. 
Emendatt. Hoc amplexus est Schm. De ὁμοῦ τι vid. ad V. 10. p. 102,. 
40. Νο quis in dativo haereat, Suid. T. Π. p. 692. ὁμοῦ τε (Scr. τι) 
τῇ πληγῇ d παῖς ἦν. delian. ap. Eundem. T. Π. p. 693. Σύφαξ ὁμοῦ 
tmoró Δανάτῳ ὧν ἀνεφλέγξατο. et 1δ. μὴ ἰσχύούσα τεχεῖν, ὁμοῦ veré 
ῥαγῆναι ἦν. Dion. Hal. Ἱ. 78. p. 198. καὶ γὰρ ὁμοῦ m τῷ τὴν κόρην εἷ- 
γαι tire. Vid. Moineke ad Menandr. p. 254. — ἐκπληκτυιώτατα. m. 
b. v. ἐππληκτυχώτατ ἑβύα. M. c a, Philostr. Ber. ο. 13. p. 722. ἐκπληκτι- 
Δκώτατα δὲ αὐτὸν βλέψαι καὶ φλέγξασθαι µέγα. | βριμούμενόν τε, M. m. 

* a. βρμώμενον. D. ο. v. et editt. ante Gr. ex correctione Gesneri. Utrum- 
que-reperitur. Ap. Suid. Aelianus in éSOyeto, τοῖς ὑπηρέταις σὺν ὀργῇ 
Άριμούμενος, et in ἐμβριμᾶσλαι — καὶ ἅμα ινόμενοι µανιώδεις καὶ ἐμβρι- 
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μούμενοι. Hetych. ἐμβριμώμενος. Plgra comgesit Blomf. in Gloss ad 
VI c Theb. 457. | ἀπειλοῦν. ἀπειλῶν. m. ὠμολόγε, ὁμολόγει m. δι-ό 
δῇχδαι. a. διδεῖχλαι, Μ. πο. | dumbce dueteh.m. ο. ᾧμοξεν, 5. ἐπεὶ6 
méxw ἡ νόσος. conjectura Gesneri ürmata cod. b. ἐπεὶ µέν οἱ ἡ νόσος. 


d 
editt. ante Schw. μὲν οἱ όσος. sic m. γῆσος. a. | ἐς τοῦ Σαρ. ἐς τοὺς7 
do. m. ut supra c. 4. p. 258, {- | ἀποχρώντως. ἀποχρῶντος. m. “ 


Car. ΧΧΧΠΙ. ταώνων ἰδεῖν.. Ἆοο restitui ex M. b. c. a. v. idem- {15 
que conjecit Hemsterh. im not. mat ταὼν d m. quod in ταῶν ὡς mu- 
tavit Gesn. Oppi. Cyo. II. 589. οἷον δή νυ ταῶνες. Lucian. Musc. Enc, I. 
διήνδισται xard. τοὺς ταῶνας. ταῶνα habet ολα. Τὰ. HI.25. | ἀνάπτει 16 
videad VII. 44. p. 176, 17. τῷ mou i ο. πολιούχφ. Vid. Pausan. I. 
24, 4. Hemsterh. ad. trist. Plut. p. 261. ποιήσασλαι, ποιείσασλαι, m. | 
ὁ ἄσωτος οὗτος. sic libri omnes, οὗτος om. in ed. prin. editoris errore. 19 
Perperam autem verba distincta in editt. omnibus. Incidendum post.o)- 
τος, post ἐχαρίζετο antem tollenda distinctio, junctis verbis dal καὶ ἐξ 
dr. ab. τῇ Ὑαστρὶ éyaplttro. Tum accusativi, qui sequuntur, pendent 
tm ἡγούμενος. In proximis quoque hodiernus usus virgolas sustulerit. 

τὸ  ποικίλον. ποικίλος. c. | πολλοῦ, τρόπῳ βδελυρίας. haec non dubito 20 
improbitatem et ingluviem memorat versio. Scmrzixa. 
Possit scribi: τρόπων βδελνρίᾳ xal λαιµαργίας ὑπερβολῇ. Sed vitium la- 
tere in rpómu arguit lectio Paz τὸ ἑωνημένον πολλῶν ὤνων λαιµαρ. καὶ 
βδελ. ὑπερβολῇ. Hoc sic verum, eli, dixit πολλοὺς ὤνους. pro magno 
pretio; ut ἄσπετος ὧνος est. Ο5. ξ. 297. et μνρίον ὧνον, O8. ο. 452. — ' 
Χέρδος εἰς ἡδονὴν. Philoxenus in Var. Hist. X. 9. ταύτῃ μᾶλλον ἡδίων 
ἔσται (ἡ λοπάς), εἰ πλείονος ὠνήσομαι | μισδὲν οὖν. αὖ. b. v. ἁδρὸν. 29 
ἀνδρὸν. m. αἱ Χ. 60. XIV. 16. ἐπὶ μισδοῖς ἀδροῖς. Suid. in ἀδρός. Vid. 
WEyitenbach. ad. Eunap. p. 275. s. τῶν τοῦ 3εοῦ. M. m. a. b, ο, τῶν te- 
mere om. editt, ante Gron. | Ἀεραπευτήρων. Sepamtvrnpluv. b. προτεί- 28 
ναι. largitur. Gillius. προτείνουσι ξένα αὐταῖς. XVII. 5. lllum statim 
pecuniam dedisse ministro ex sequentibus apparet; plura re confecta se 
datorum idem erat pollicitus. | τεδυμωμένην, τῷ 3υμῷ µένην. m. ἔδει- 27 
συν. M. m. ἔδεισε. editt. | ὑπαπῆλδνν. οἱ juvenis praeses adatabat, pos- 28 
sum tolerare verbum: ain absens furtum exspectabat, dijs» malim. 
Jovenem comitantem testari videtur scriptura δι ἀμφοτέρων ἀῑξας, ai vera 
illa est. Scuszipzs, | ὁ δὲ ἀμφοτέρων dítac. ἀμφοτέροις, ποσὶ aut πτεροῖς 29 
conjecit Gesn. vertitque: ambabus alis in aérem elevatus. Mihi cam. 
breschio ad Aesch. ΠΠ. p. 408. d δὲ BV. ἀμφοτέρων scripsisse deli, vi- 
detur, ita ut asotum praesentem in templo cogitare cogamur.. ScmxzipDE. 
Verba obscura omisit Gi/lius, proxima tantum vertens: pavo se ipsum. 
alis sublimem efferens, Lenis et probabilis afbreschii emendatio. Ne- 
que tamen poenitet conjecime: d δὲ ἀμφοτέρων ἀλύξας. Soph. Antig. 
494. οὐκ ἀλύξετον Μόρου καχἰστον. Cf. Ej. Klectr. 616. ibique Erfurd. 
vel usitatiore structara: ὁ δὲ ἀμφότερον ἀλύξας. i. e. ἐκαλίνας καὶ éxguyuiv. 
Philostr. Her. p. 736. ἤλυξεν ἂν ἐχκλίνων. Mesch. Pers. 97. οὐκ ἔστιν 
ὑπὲρ Ανατὸν ἁλύξαντα φυγεῖν. Eumen. 110. d 8 ἐξαλύξας οἴχεται. | 4-30 
τεωρίσας. µετεωρήσας. m. | ἱερῶν. om, b. v». | ἐπί τι µέρον τοῦ Ξεοῦ. indi 32 








398 LIBER UNDECIMUS. CAP. 34. B. «. 259.260. 
medio semplo. Gill. in medio quedam inter templum «4 ipsos. Geen. 
Meutrum respopdet graecis. Num, fuit: τοῦ ὀρόφου vel téyouc? 

8 yao. ἤνυτο b. ὅπερ ἦν προδοὺς. M. m. b. c. ὅπερ οὖν. a οἱ editt.260 

4 5aate Gron. | λαβε. λαβὴν. M. lage. m. | ποεῆσαι τὰ ἑαντοῦ. Hero 

7 dot. Vi. 94. ὁ δὲ ΠΙέρσης τὸ ἑωυτοῦ ἐποίησε. | ἄνεισιν. superveniens red- 

ditur, nescio qua auctoritate , quum aut ascendere verbum significet, aut 
8 redire. Sensus requirit πάρεστι. | νεῷ. wt. M. | οὔτε ζῶντα οὔτε 

γεκρὸν ἐθεάσαντο. ai verbum refertur ad furem et asotum , sequentia pos 
sont intelligi; alias abenrda, si sequaris versiouem, Scmmminx. Gu/lius 
vertit: pavonem vere neque viventem negus mortuum vidit. Ergo i5wá- 
σατο legit, et hoc retolit ad verba: ὁ τῆς πόλεως ἁρμοστής. Geenerua: 
avis ab eo tempore neque viva neque mortua visa est; sed quum annis 
centum, us farunt, vixisset, evanuit. ο Aristea Proconnesio Herod. 
IV. $4. narrat, eum iu fuHonica exspirasse: ἀνοιχθέντος δὲ τοῦ οἰκήμα- 
τος οὔτε τεθνεῶτα οὔτε ζῶντα φαίνεσλαι ᾿Αριστέην. tum eundem io Procon- 
meso fuisse visum, et poemate composito ἀφανιόζῆναι τὸ δεύτερον. Quod 
est divinioris naturae argumeatum, Lysias Or. Fun. p. 66. ἐπειδὴ Ἡρα- 
κλῆς ἐξ ἀνδρώπων vez. Vid. Lennep. ad Phalarin p. 278. s. deliani 
narrationem iutelligerem, ai in hunc modum esset concepta: τὸν δὲ ὄρνο 
ἑκατόν, eic λόγος, ἔτη διαβιώσαντα, οὔτε ζῶντά οὔτε νεκρὸν ἐλεάσαντο, di- 
λὰ ἡφανίσση. uunc vero non potest intelligi, nec Schneider; interpretatione 

i4sdmima, satis est perspicua. | ὡς λόγος, M. m. a. ὡς ὁ λόγος. editt. 
contra librorum fidem, ἔτη διαβεώσας. inverso ordiae m. 

16 Οἱ XXXIV. Hoc cap. cum superiore cohaeret in Paris, utroque. 
dativo. ἐχείνῳ. Fat. ἔοικε τούτῳ. τοῦτο, B. v. Klaow. χισσὸς. b. χίσος. ᾱ- | 

18 dd ὄφεως φαγών. ignotum mihi veneni genus, nisi dicas ova in ventriculo 

' exclusa molestiam Cisso exhibuisse et morbum fecisse. Sequentia χαχῶς 
ἑαυτῷ εἶχε, vitiosa esse censeo. Fortasse ἑαυτοῦ Ael. scripsit. Scunsizs. 
ἑαυτοῦ confrmatum a Paris. b.recepi. Sic Gregor. Naz. Or. XIX. p. 03. 
D. ἔκαμνεν ἀῤῥωστίᾳ καὶ πονηρῶς εἶχε τοῦ σώματος. Similiter Herodot. 

20 V. 20. καλώς ἔχοντας ὑμέας ὁρέω µένης. | d δὲ προςέταξε usque ad xa- 
nct om. m. in contextu; in margiue supplentur. ἐς τὸ ζώγριον. M. a. 
εἰς. editt. ζωγρεῖον scribi solet. ζωάγριον, b. v. ζωαγρίᾳ est infra XIII. 10. 
Ρ. 298, 13. τῶν ζωγρίων est in Fr. Epicteti wp. Stobae. XLVI. 83. p. 316- 
ζώγρα Basil. Opp. Toni. L. p. 87. E. ἐπειδὰν τοῖς ζώγροις ἐναποχλεισ-ῇ. 


σα 

22 24 | ΧΚίσσος κισσὸς. b. ἀποσπωμένη. ἀποσωμένη. sic ο. | ὑπηρέτις. ὑπη- 

rne. m. Δεοῦ Φεραπείας. suspicabar fuissc olim 3t τῆς Σεραπείας. θοπκει- 

^ow&  Mutatione opus esse non videtur. Certe non legendum cum Siack- 
Aousio l, c. XapaxiBoc. 

36 Οἱ. XXXV. lu b. cobaeret hoc caput cum superiore. Et certe 

iude & cap. ῇδ. omnes historiae cobaerent, ductae illae ex scriptore ali- 

47459, qui miracula Sarapidis studiose collegerat. | αἷμα ταύρου πιόντα. 

quod alias pro veneno habebatur. Res saepiasime commemorata, ut de 

Prammenite ap. Herodox. III. 15. de Mida Plur. T. Π. p.168. F. Exem- 

pla congessit van Saver. ad Corn. Nep. Vit. Them. c. 10. Jessel. ed 

Diodor.'T. I. p. 448. 7. Veterum medicorum de ea re locos congessit 

Krügelss. Annal. Medici. an, 1828. m. Nobr. p. 4442. as. In fano Tel- 
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leis in Acheja veracitas sacerdotum explorabetur tawri saoguine poto: 
πίνονσαι αἷμα ταύρου δοκιμάζονται. Pausan, ΥΠ. 25, 8. — αὐτὸς οὗτος d 
Sie. ὁ αὐτὸς οὗτος Sud. Jas. | σώζεσδαι ζώσεσθτα. m. | Βάλνλη.29 30 
βάδων». Find. 7. βάδηλυν. b. v. βάδελιν. c. | τοῦ τοσούτον. τοῦ om. c. δὲ 
260 καὶ αὐτὸ, καὶ αὐτῷ. vulgo. inutilem copulam cum utroque Vind. eti 
Far. omisi, αὐτὸ praeterea Pas. ap. Bass Ep. cr. p. 202. Tum verbe 
superüua καὶ ἴασυ in &ne periodi deleverim, et post ζῴον inseruerime 
τὴν lagw. Scmwxmoza. χαὶ αὐτι. xol om, b. ο. αὐτὸ. b.v. — Fortame sori- 
bendum : xal προζέπεσε γωνέσλαι οἱ αὐτὸ, Ad αὐτὸ ex saperioribna spl 
dives τοῦ κακοῦ Ὑενέσθαι. ue cum Schneidero de transpositioue verbo- 
rum cogites. παρὰ τὸ ὄνομα, secundum velobnomen illius bestiae; quam 
vim praepositionis παρὰ docte illustravit Frirzack. Qu. Luc. p. 124 ο. | 
ὀνησιφόρον. aenigmatice erat igitur dictio, quoniam ὄνειον et aainiruen si- 2 
gni&cat et ule. Talia apud nos quoque in medicina saperstitiosoram 
hominum commemorantur. | τούτων, τούτου. b. 8 
Cas. XXXVL πωλεντωοὺς. πολευτιιοὺς. m. | Ἰαΐρουσο Ίππο, οἱ6 7 
Tex. Pas. recte. | λοντρῷ. Aristoteles etiam H. A. VIII. 23, 6. equum 
Φιλόλοντρον xal φίλνδρον ζῷον appellat. Locus Simonidis, quem respicit 
Aeli., occurrit imfra XVI. 24. De camelis vide ad IiL 7. Scmwsipae, 
Verba λουτρῷ osque ad ἔπποι om. c. Σιμωνίδη. m. | τῇ,συντροφίᾳ. τὴν {1 
συντροφίαν. m. : 
Ca». XXXVIL σελάχεια. σελαχία. mon. Aristoteles σελάχη vocat, 42 
vnde τὰ σελαχώδη eidem dicuntur. Vid. Fadic. Hist, Anim. Tom. I. p.539. 
s. Scaxmipza, σελάχεια. α. et editt. σελάχια. M. b. ο. v. nec aliter Sui- 
das h.l legit. | μµύραινα. µύναιναι, c. Ὑόγγρος. γρόγγος. a. Vid. Hist. 13 
litt. Pisc. p. 41. &. |. δελφὶς [δὲ xol] φάλαινα [or] κήτη. ita h.l. edi- 14 
dit C. Gesner, sed alter ejus Cod. scriptum praeferebat φάλαινα, quixn- 
Cod. etiam Mon. cum Vind. utroque habet δελφὶς, φάλαινα [φάλλαινα a et 
Mon] φύκη, Scriptura αἴπιφμο difficilis ad judicandum, Suidae ex h. l. 
excerpsit: Ῥελάχια ὅσα λεπίδας οὐκ ἔχει, olov σµύραινα, βοῦς, νάρκη, 
τρυγών, οὐδὲ ὡοτοκεῖ. ldem antea posuit: σελάχιον, ἐχπύδιον ὃ µόνον 
ζωστοκεῖ, πρώτον ὡοτοχῆσαν ἐν αὐτῷ, πλὴν βατράχον. εἴρηται δὶ ἀπὸ τοὺ 
doe λειάζαν. Sed redeamus ad «ἀγίκορείσπ. Ίο Hist. An. L. 4, 1. 
ζωστόκα μὲν οὖν ἄνδρωπος xal ἴππος xal φώκη, xol τὰ ἄλλα ὅσα le. 
τρίχας, καὶ τῶν ἐνύδρων τὰ κητώδη, olov δελφὶς καὶ τὰ καλούμενα σελάχη- 
Τούτων δὲ τὰ μὲν αὐλὸν ἔχει, βραγχία δ οὐκ ἔχει, olov δελφὶς xad φά- 
λαινα. Tb. sect. 2. τὰ μὲν οὖν ἐν αὐτοῖς ὥοτοχεῖ τῶν ζωοτόχων, olov τὰ 
σελάχη. uter σελάχη πλατέα enumerat βάτον, τρυγόνα, βάτραχον. I. 5, 2. 
Jdem I. 9, 3. ὅσα δὲ ζωοτοκεῖ ἔξω φώχης τε καὶ δελφίνος χαὶ τῶν ἄλλων ^ 
ὅσα Ύε κητώδη, πάντα ἔχει τὰ ὧτα" ζωστοκεῖ γὰρ καὶ τὰ σελάχη. II. 9, 
3. de branchiis: τὰ δὲ σιλάχη πάντα ἀχάλνπτα ἔχει. Additur divisio in 
πλατέα, in quibus est νάρκη xal frog, et iu προµήκη, in quibus τὰ 
γαλεώδη et βάτραχος. Denique lI 2, 18. ὅσα τῶν ἀπόδων al; τὸ φανο- 
ρὸν μὲν ζωστακε, ἐν αὐτοῖς δὲ ὡοτοκεῖ, οἷον of τε γαλεοὶ καὶ τἆλλα τὰ 
καλούμενα σελάχη (καλεῖται δὲ σέλαχος ὃ ἂν ἄπουν ὃν καὶ βραγχία ἔχαν 
ζωστόκον ᾖ) τούτων &* Noo μὲν xj ὑστέρα. Ἐπιπιετασίας b, 4. haec 
genera: βάτος, τρυγὠν, ῥίνη, κύνες, βοῦς, λάµια, ἀετὸς, νάρκη, βά- 
τραχος, τὰ Ὑαλεώδη. Satis igitur manifestum hinc esse puto, acripturem. 
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Codd. falsam esse; sed superest dubitatio, error is 4eliani ipsius, «m 
librariorum sit. Quare veterem scripturam restitui. Bcmxxipza. δελφὶς, 
φάλαινα s. quae, φώχη. M. m. a. s. b.c. Ante δελφὶς lacunam 
f4indicavi. Requiritur enim: χκήτη δὲ — | ταῦτα δὲ. nempe σελάχια et 
ἀδκήτη. | µαλάχια. Suidas, µαλάχια. ὅσα τῶν ἐνύδρων ὁστέα οὐκ ἔχει. olov 
σηπία, πολύπους" ταῦτα δὲ καὶ ἄναιμά ἐστι xol ἄσπλαγχνα * vole δὲ µα- 
λάχεια διὰ διφλόγγου Ὑράφουσι. Scumripxa. — Verba ζωοτακεῖ usque ud 
ὀνύδρων om. c. Pro ἀνόστεά slo Aeliaui uaus ἐστι videtur requirere. 
16 Vid. V. 34. p. 113. 1. | τευδὶς, marg. m. τὸ λεγόµενον καλαμάριον. | 
4Τσπλάγχνων. etsi falsum hoc tamen Atrhen. ΥΠ. p. 316- D. Afristoselis lo- 
cum posuit, ubi de polypo est: σπλάγχνον δ᾽ οὐκ ἔχει ἀναλογοῦν. Θοµκι-- 
f8nzs dou. εἶσι b. | καρίδς. χαρῖ. a. ultima syllaba extrita, καρχῖ- 
20 vo. m. b. c. χαρχίνοι. a οἱ editt, Vid. ad I. 35. p. 28. | xapyapóBovra. 
21 xapyapdBoyra. a. χαρχαρόδοντες. b. v. ἔχοντα. ἔχονες. b. | λύκος. λύκοι. 


α 
22 23m.| ἀμφώδοντα. ἀμφώδοντες. sic b. ἀμφώδων. c. | συνώδοντα a. συνό- 


ὃοντα. b. quod reponendum, Falsa scriptura per omnes editt. propagata 
est. Vid. Oudend. ad Thom. M. p. 916. et inprimis 4ghen. VII. c. 119. 


24 25p.322. B. | χρυλόδοντα. χανλιώδοντα. a. χαυλινόδοντα. b. | σπάλαξ. sic 


tacite emendavit Gean. πάλαξ. M. m.a. c. Find. 7. σπάλαγξ. Find. al- 
ter. In mon. marg. πάλαξ. τὸ κοινὸν λεγόµενον σφάλακας. Aristot. H. A. 
IV. 8, 2. τοὺς ἄνω χανλιόδοντας in-talpa nominat. ubi vid. "Schn. p.234. 
27 CE. Suid. in τνφλότερος ἀσπάλαχος et Apos. XIX. 65. | φὴξ. σφἠγξ- 
28c. | ÜwBpoc. vulgatum cum Gesnero mutavi io évuBpl;. Scuxxipma. 
ἀνύδριες χαὶ κάστορες junguntur ap. Herodot. IV. 109. et ap. driszot. 
H. A. VIII 7. 5. ubi vid. Schn. p. 607. ἔννδρος libri omnes, etiam a4. 


29 31 | φολιδωτὰ δὲ. δὲ om. M. c. σαῦρος. σαῦρα. b. | µώνυχα, µόνυχα. b. 


μώνυμα. m. | Üvoc. Addo διχηλὰ δὲ. Gra. Haec vegba im plurimis li- 
bris omissa, recepit Schn. Veritatem additamenti et res ipsa docet, et 
b. qui διχηλῆ δὲ offert. 
η Έλαφος. certa haec Gesneri emendatio, ἑλέφας libri et editt. αἴξ, 65262 
, alt, οἵος. m. ὁ ἄνθρωπος. M. m. sine articulo a et editt. κύων. κρύων. m. 


2 8]| πλατυώνυχα. πλατυόννχα et statim γαμφόνυχα. b.c. | δερµόπτερος. 


δερμότερος. a. τὸ ῥάμφος. M. m. a. b.c. v. articulus inconsulto omiams in 
4editt [τὴν δὲ ἄλλην τῶν ἄλλων. a. m. b. collationes nostrae libri M. 
lioc loco tacent, τὴν δὲ ἄλλων τῶν ζώων. editt. qui error est apogrepli, 
quo urus est Gesnerus. In a legitur ἄλλ ὧν (d. unde caussa erroris - 


peret. 
6 Cir. XXXVIL Φιλότεχνον δὶ ἄρα ζῴων Ty. m. a. b. c. nec ali- 
' ter esas in M. suspicor, licet collatio nostra taceat. (Gov. editt. ex 
Gesneri correctione. In atructura genitivi cum adjectivo Aelianus imi- 
tatus vet locutiones apud poetas non raro obvias, φίλε, δαιµόνιε ἀνδρών, 
etaimiles, quas vide ap. L. Bos p. 188... Bernhardy Synt. p. 165. 
Phavorinus αρ. Stobae. Tit. 66, 6. Ρ. 411. d καλὲ παἰδὼν. Anonymus 
Suid. T. M. p. 382. τίνα εὐδαίμονα πάντων ἀνδρώπων νενόµικας; Fa- 
bul. Aesop. XXV. Fur. ἄρχτος ἐκαυχᾶτο ὅτι qUdvSpuróc ἐστι πάντων τῶν 
jw. Ib. GLXXIL ἀλώπηξ τὸ φρόνιµον τῶν ζῴων. --- ἦν. lor. b. De 
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vulpanere vide ad V. 30. (ow φιλοτοωάτατον voratar ap. Horapoll. 
1.53. | ταὐτὸν. M. πε. ο. a. ταὐτὸ. editt, ente. Grom. contra libros. vaj-7 
τὰ. b. v. καὶ γὰρ οὗτος. vid. II. 16. πρὸ τῶν. πρὸς. a. | ἑαντὸν κυλία. 8 
conjecturam nostram, in Ep. ad Schn. p. 24. propositam, nunc con&rma- ' 
vit b. et 9. χοιµίζει. editt, χοµίζει. c. nobiscum facit Gillius: sese per- 
volvens. Supra ΠΠ. 16. p. 58, 11. ἐνταῦθα αὐτὸς μὲν ἑαυτὸν πρὸ τών 
ποδών χυλίει τοῦ Ἀηρατοῦ. | οἱ worrol articulum, qui abest à M. m. a. c,9 
recte adjecit Gesneri solertia, Eundem habere videtur b. v. | ἐν τῷ τέως. 
sufficiebat τέως, additum ἐν τῷ improbat Herodi. Philetaer. p. 434. ubi 
locum nostrum solum apposuit Pierson. Scuxsipma, ἐν τῷ τέως est su-. 
Ῥτα IL 36. p. 41, 8. Bonos hoc quoque loco auctores Aelianus secutus 
est. Vid. Suid. iu τέως. T.IIL p. 448.  Addito χρόνφ Lysias in Areop. 
Ρ. 272. ἓν μὲν τῷ τέως ypóvo. — Vid. Ind. Reisk. 

Ca». XXXIX. Verba 3eopO4j usque ad ἀπελδόντα καὶ h.l. om. a. 18 
sed. inserit eadem inter φυχἠ et γεγενηµένον. --- ἀπέλδόντα, ἀπελόόντος. b. 3 
| ἐπιπέμπειν. ἀποπέμπευ. m. | Volgo: καὶ ψυχἠ Yevevnuévos γνμνὴ.14 16 
structura et junctura siogularis. Exemplum simile equidem non nevi 
Ψυχὴν γυμνὴν maluit Trilerus. Βοππειοκα. ψυχῇ γεγενηµένον γυµνῇ. M. 
πια. ψυχὴν γεγενημένην γυµνὴν. b. v. unde locum emendavi. Ad γυμνὴν 
supple σώματος, quod in antecedentibus continetur. Vulgata in nullo 
estlibro, sed profluxit ex swpographo Guldenbeckiano. Ad rem facit 
Plato Gorg. p. 523. C. p. 634. D. ἔνδηλα πάντα dosty ἐν τῇ ψυχῆ, ἑπα- 
δὰν γυµνωδῇ τοῦ σώματος. Origen. ο. Ceh. Π. p. 449. C. γυμνὴ σώμα- 
τος Ὑενομένη ψυχἠ ταῖς γυμναῖς σωμάτων ὠμίλει' φυχαῖς Erat autem 
opisio apud Aegyptios τὴν ψυχἠν ἀπολυδεῖσαν τοῦ σώματος παντὸς ζφου 
esse λογικὴν καὶ προγνωστωκὴν τοῦ μέλλοντος. Porphyr. de Abstin. IV. 10. 
Ρ. 808. | τρίποδα ἱέρακα. — Gillius ἱέραχος legit et interpretatur : tripoda 16 
accipitris aliquando fuisse unde oracula consulentibus divino instinctu 
afflata funderentur. Caeterum Gesner: Hiet. Av. hudat locum Porphy- 
rii de Abstin. IV. p. 326. (154). ubi refert accipitrem compluribus annis 
vivere ex sententia Aegyptiorum, et post vitam vi quadam vaticinandi 
pollere et à corpore solutum summa ratiocinandi et praesagiendi scientia 
praeditum ease, ἀπολυλέντα τοῦ σώματος xal προγνωστικώτατον, τελεῖντε 
ἀγάλματα καὶ ψαοὺς χινεῖν. Scuamipza, Quanto in honore etiam post mor- 
tem fuerint accipitres, apparet ex Herodoto li. 67. et ab iisdem li- 
brum fuisse allatum ad Aegyptios, continentem τὰς τῶν Δεῶν δεραπείας 
τε καὶ τιµάς, narrat Diodor. Ἱ. 87. Caeterum graeca verba nihil alind 
poesunt siguificare , nisi accipitrem £ribus pedibus instructum apparuisse 
quondam in Aegypto, et hanc eorum narrationem veram sanamque. vi- 
deri iis, qui fidem ei habeant. | δοχοῦσι Ayer. sio editt. δοχοῦσων dio 17.— 
λέγευ. M. m. a. b. Infinitirum ut orationem turbantem tacite Geanerus 
"delevit. Non tamen temere illatus videri debet, Num dicamus fuisse: 
καὶ ὑγιῇ δοκοῦσυ εἶναι Myow? Non infrequens λόγος ὑγιὴς de oratione 
veritati consentanea. Vid. Lennep. ad Phal p.830. Sanae mentis "m 
dentiaeque plenum sermonem λόγον ὑγιέα appellat Herodor. 1. 8. — 
πιστευκόσυ. 36. m. a. πεπιστευχόσι. editt. 

Car. XL. Παφλαγόνες. παµφαγόνες. m. δυκάρδιοι. idem narravit su- 18. 
praX:35. ubi vide annot. Plin. XI. 87. « 70. ἐπ Paphlagonia bina 

Aelisni de nat. an. T. II. 26 
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19 perdicibus corda. Scuxwmta. | λέγει addidimus ex M. m. a. b. quod 
Gesnerus ob praecedens Xéyt videtur wmutasee. In fme periodi emot 
om. à  Bexürip βιλοκτίᾳ. a. βεαλιία. ο. βιδάλπω. b. βισαλπίᾳ. v. | 

90 ἥπατα est io rasura in M. ἔχειν. ἔχει, m. δικλᾶ τε ἔχειν ἕκαστον noh o. 
Sepra. V. 27. τόὺς ἐν τοῖς Βισάλταις λαγῶς δεκλᾶ τὰ ἥπατα ἔχει Θεόπομ- 

91 πος λέγει. ubi vid. annot, | πεφροὺς τέτταρας. Plin. ΧΙ. s. B]. im Bri 
leto e$ Thame quaterni renes cervis. "Credo remes soccenturiatos iutel— 
ligi dristot. H. A. VI. 22. mile quid de equis memorat, Bcawupwm, 

ΦΏνεβροὺς. a. b. ο. καὶ ἐλάφων νεφρούς. c. | Οὔνδα τὸν Μήνδος, Gillió 
interpretatio Oenewn. in Menide regnamsem momimat; Herodorus Y. Δ- 
et 99. Miyt; Diodorus L 45. Μηνᾶν. vid. JFeseeling. ad Diodor. I. 
e 64, di. Mab Phuarch. T. U. p. 354. A. Scmamax. Οὕκιδα. 


λ 

28b. | βασλεύοτα, M. m. Bam ὄντα. δ. βασιλία ὄντα, ο. Band οντα. α. 
Ἀἰγνπτίων mente sapplendum esse, apparet ex sequeatibus. — εὐώενῆσαι. 
m.a.c. εὐληνῆσαι, editt. ex editoris correctione. Collatio codicis M. 

2Atacet, Vid. V. 13. p.104, 27. | τὴν Αἴγυπτον. τὴν om. m. καὶ ἐκ ἆλ- 
Ae βασιλέως. καὶ Διπάλλου. a et editt. aote Schn. qui χαὶ NW ἐπ ἅλ- 
Aou dedit com 4breschis ad Aesch. ΠΠ. p. 408. καὶ δίπαλλον βασιλέα. b. 
διπάλλον. Far. καὶ éx' ἄλλον βασιλέως. c. Find. quod recepi. Gillius: 
item sub alio rege. Verisimile autem fuisse καὶ δὴ ἐπ ἄλλου. im quod 
incidit etiam rillerus im not. mat. ὑπ' ἄλλου tentabat Sackhouse p. 300. 
26 | εὐποτμίαν. v. b εὐκαταμίαν, M. m. a. c. quod tacite emendavit Gesn. vt- 
97 τράχερων. τετράκερα. m. | ἔσχεν. M. m. a. ἔσχε. editt, Post ὑπέχραφς 
pone signum coli De epigrammate , quod sequitur, vid, Anim. ad Auth. 
9965. IIL 4. p. 354. Belatom est in App. Anth, Pal. no. 319. | " exces. 
M. m. a. b, ο. v. ἕνεκα. editt. ante Gr. ἐπινοίας. ἐπιπνοίας. malit Bois- 
3040n. ad Marini Vit. Procl p. 116. | Ov. jenctim ἔλεκκοκρεων. 5. | 

ΔΙ μέντοι καὶ. καὶ om. m ἐν τῷ τοῦ Διὸς. videtur Alexamdrinus intelligi, 
quia sequitur τῷ 3c τῷδε. Sommxrpzs. Vid. supra ο. δδ. p.259, 15. τῷ. 
om. b. 

2 — plupu. τρίκερων. c. | ᾿Αλεξανδρέων. obtulit b. pro ᾿Αλεξάνδρου. deoQ63 
qui colitur ad A4lexandream, Gill. ἡ ᾽Αλεξανδρέων πόλις, Strabo XVII. 
P. 792. Hano locum Perizoniusin Praef. ad Var. Hist. concilidri posse negat 
cum narratione Philostrati. Vide quae diximes im Praef. j. II. not. 3. | 

A περσέαι. περσαῖαι. editt. ante SeÀn. qui recepit emendationem Gesneri, nanc 

Sconürmatam libris Fas. et c. σύμφντον. ἔμφντον. c. | τὴν χρόαν. Φέαν. 
Fas. esdem yocabula coafasa in eodem libro infra XV. 4. p. 333, & | 

θἀπηρτημένον. hoc obtulit b. ». pro ἑπηρτημένον. --- ἀσύνεργον. 

M. m. a. σύνεργον. b. ο. Gillius etiam: pedem is in armia appensum 
habebas cum ad. ingrediendum adjuvantem, tum absolute factum. ἀσύν- 

Ἱεργον tacite emendavit Gesnerus. Incertum tamen, an sic scripserit 
auctor. Bene haberet etiam οὐ μὲν συνεργόν. vel συνργὀν pb» οὔ, 

880 ἐπιβήναι, τέλειον δέ. | οὐ πάντῃ. M.m. b. ο. v. πάντως. a et editt. 
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964 ιν. L. Mupéav. eaudem narrationem e Pluzarcho excerptam habet 
sypra VII. 5. ubi vid. smnot, Alium hic auctorem secutns locum paulo 
accuratius designat, πηγὴν vocans, quem Polycharmus δίνην ἐπὶ ἁμάλων, 
Artemidorus τόπον δινάζοντα dixit, Libri scripi non variant. Scmkwt- 
prx. Vid. Athen. VIII. p. 333. E. F. ubi lacus ille locnsque Αὔνος appel- 
latus esso dicitur. | µόσχεια. µόσχια. b. ὀρφοί τε ol lySótc. sic M. m. c.3 
v. a. ὀρφοίω τε οἱ. B. ὀρφοὶ δὲ editt. contra libros, Vid; de nomine hujus 
piscis V. 18. p. 106, 25. | δατυµόνες. Oppi, Hel. HI. 231. de smthiis 5 
similiter allectis: οἱ 8 ec? ἀολλέες ἀμφαγέρονται Δαιτυμόνες κατὰ χῶ- 
eov, ἅτε χλητῆρος ἄγοντος. Cf infra ΧΠ. 38. | δαῖτα, δαῖταν, b. Υἱὰ.6 
ad VI. 24. p. 135, 19. ὄτταν. ὅταν. m. a pr. man. | δὺ ὃν ol ἐχλύες.7 
&C ὧν l3. m. b. |: τῶν χρεών. articulum om, M. m. a. v. quem a Gesnero8 
invectum tueri videntur Parisini | ἐχβάλλοιεν. a et editt. aud 9 
3. πι. v. | λυποῦσιν. M. m. a. λυποῦσι. editt. ^ £8 

Car. M. Βαμβύχην. locum Strabonis XVI. p. 748. ubi est de Eu-14 
phrate: ὑπέρχειται δὲ τοῦ ποταμοῦ σχοίνους τέσσαρας διέχουσα ἡ Βαμβύχη, 
ἣν καὶ Ἔδεσσαν καὶ Ἱερὰν πόλιν καλοῦσο, ἐν | τιμῶσι τὴν Σνρίαν Φεὸν 
τὴν ᾽Αταργάτιν. ex h. l. correxit censor Gallici Strabonis in Ephemeride 
Journal des Savans wn. 1820. Dec. p. 741. Scmwemrx. Ῥίω. Vit. An- 
ton. c. 87. Ἱερὰν πόλιν, ἣν Βαμβύχην πρότερον ἐκάλουν. editt. vett. 
ορβύχην, Pisces Deae Syriae sacros fuisse, ita ut existimarent, ai quis 
maeoam apuamque ederit, in gravissimum eum morbum incidere, narrat 
Plat. T. Y. p. 170. D. ubi vid. Jytenb. p. 1088. Adde locum. Menan- 
dri sp. Porphyr. de Abstin. IV. p.847. et Meinekium in Menandri 
Rell. p. 44. — καλεῖται δὲ νῦν. δὲ om. m. Ἡ νῦν ἐστὶν Ἱερ. b. ν. Ἱερά- 
πολις. divisim ἱερὰ πόλις. πι. Lucian. de Dea Syr. c. 4. "Nihil interesf, 
utrum praeferas, Vid. Lobeck. ad PÁrym. p. 604. s. | ὀνομάσαντος τοῦ-16 
τοι Aeli, Var. Hist. XIV. 31. ὁ Ἐρύφων, τοῦτο γὰρ αὐτὸν ἐχάλουν. Vid. 
ad M. 6. p. 30, 29. X. 41. p. 236, 30. | προεσδίουσιν. προςεσβίουσυ. {7 
Fas, |. ὀμόνιαν καταπνεσύσης. infra c.T. τοῦ 3εοῦ τὴν ὁρμὴν τὴν δικαίαν 19 
αὐτοῖς καταπνέοντος. | | διότι ἡ ὅτι bv. Eadem varietas est in Zu-20 
cian. D. D. XIII. $. ubi FrirzscAius p. 80. ἢ διότι exemplis adstraxit.— 
ἐμπιμπλάμενο: ἐμππλάμοοι. m. Vid. ad IX. 68. p.217, 29. | ciat 
τῆς. M. m. οὗτοι καὶ τῆς, editt. ante Gron. οὕτως ἀλχήλων. δ. οὗτοι καὶ. 
4» Ρε. πι. sed obscuri duct&s. In marg. ab al mam. οὕτως, sed αἴπα- 
mento inductum. οὕτως τῆς ἀλλ. af. Haeo vere esee videtor lectio, — 
ἁμαδεῖς, ἀπαλεῖς. corrigit Gron. quod sine necessitate feri Sohm, judi- 
cat. Vulgatam satis tuetur ipse eli, scribens IV. 62. νόσων ἀφύκτων 
ἁμαδῇ καὶ ἄπειρον γενέσθαι. VI. 1. συνουσίας ἁμαδῆ καὶ ἄπειρον διαμεῖναι, 
"Var. Hist. ΧΙ. 3. de Icco ἀφροδίτης ἁμαδὴς διατελέσας. | διαµένουσν. 22 
M. a. διαµένουσι editt. 

Car. ΠΠ. πείδουσι. Scr. πείβουσιν cum M. m. qui etium cum a M-23 
Ύσυσι δὲ οὖν obtalerunt pro 8 οὖν. | Ἀόκχορυ. Bóxyepo. m. b. Vid.24 
supra XI. 11. p. 259, 6. | τὸν ἀδόμενον ἐκεῖνον. ἀδόμανον. ἐπεῖνος. sicc.25 

| φωνὴν. pro sermone hominis, ut aupra etiam X. 25. de cynoproso- 
26 * . 
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pis. Gus. Herdor. I. B5. ὁ δὲ παῖς οὗτος ὁ ἄφωνος ἔῤῥηξε φωβήν, εἶπε 
δέ. ld. Ii. 2. 3έλων ἀχοῖσαι τῶν παιδίων, ἀπαλλαχλέντων τῶν ἀσήμων 
ανυζημάτων, Sia φωνὴν biles πρώτην. Sui T. IH. p. 256. Αἰλια- 


26 víc. καὶ ῥάγναι φωνὴν bc. |, xegendg. xangeddg. m. verpdstpu. d.e. ο. 
τετράχερα. m. τετραχέρων. a. τετράκερων. editt. 

4 Cm αὐτὴν ταύτην. M.om. Ὁμήρῳ. D. T. 404. Hunc locum inter265 
Frogmenta «ἀἰοπιαπία retulit Jelckerus,p. 64.") Commemorari poterat 
etiam aries ille, qui αὐδὴν ἀνδρομέην προέηκε teste Apoll. RÀ. L 257. — 
ποιητὴς Ὑάρ. Scheliastes Townl. ad divinam illorum equorum originem. 
hoc miraculum »eferebat, probante Graverto in Commentat. de Aesopo 

AP. 12. | -ἀξιόχρεων εἰς αἰδῶ. haec mihi jam olim vitiosa et sic corrigen- 
da visa sunt: ἀξιόχρεων εἰκηγητὴν τῆς πρωτίστης τόλµης. lam dubius de 
ememdatione haereo. Scmxeipza. — Homeri audacia «4ἰεπιαπέ poterat suffi- 
cere ad excusationem sui ipsius commenti, hominibus verentibus nimirum 
ei exprobrare quod illo poeta praeeunte fecerat. ἀξιόχρ. clc αἰδῶ dictum ut. 

.5 XI. 83. κέρδος ἡγούμενος εἰς ἡδονήν. | τὰ τοιαῦτα. τὰ a Gesnero inser- 
sertum, om. M. m. b. ᾱ.. χοµπάτουσι. χομπάζουσιν. m. προςέχειν. πῥοέχευν 
πως οἴσνται pro οἷόν τε. ο. 

7. Cu».IV. Initium hujus capitis usque ad verba τὰ Boa οἱ cohaeret 

Bcum cap. praecedente m. | τοῦ τὸν. τοῦτον. m. Αἰγύπτῳ, αἰγυπτίω. b. | 

9 πτερύγων. πτερῶν, ut Gesnerus emendat, recepit Schn.  Probabilis emen- 
datio; quamquam τὰ ynpdvra τῶν πτερύγων non minus recte dici potest, 
quam ἔνωνα τῶν βοτρύων ap. Lotgum, quam lectionem olim sollicitatam, 
praeclare atabilivit SeAaefar. ad Apoll. Rhod. Schol. T. IL. p.235. Alia 
vide supra ad ΠΠ. 29. p. 64, 16. Solent autem avibus, quum plumas 
xmutant, alarum et caudae pinnae praecipue excidere, la πτερύγων libri 

iOconsentiunt, etiam Paz | καὶ ἀναφύουσι. M. m. a. καὶ ἄνω φύουσι. c. 

41 καὶ temere om. editt. ante Gron. | υνεαρὰ. νεανὰ, m. ὡς τὴν ἄνδην. si 
ext pro ἄνθησω, non respondet protasi, quae de foliis agit, non de 
fiore. A mense Augusto Nilus redundare incipit; sub idem vero tempus 
atque initio Aogusti accipitres quotannis plumas mutant, quod diligenti 
Observatione constat eorum, qui graece de Be Accipitr. scripserunt, quo 
rum loca excerpsit Gesner. de Avib. p. 13. ss. Scmmripxa, ἡ ἄνδη di- 
ctum h.l ut coma de arboribus, idque cum delectu, quum recentium 
plomarum νεότης et dpotórug signilcanda estet. Synes. de Calvit. p. 69. 

15 B. παιδαρίοις μὲν ἐπιπρέπευν τὴν ἄνδην τῆς κόμης. | τρὶς χιλίους. editio- 
mes Aristoph. Απ. 1179. habent tol µνρίους. deinde vulgatum χωρὶς ex 
-ristophane correxi, Scmxwmza, τριρχιλίους junctim M. m. b.c. τρις om. 

16a. | χωρες 5. v. χωρὶς. a et. editt, ante ScÁa. ἠγκυλωμένος, Arist. editt. 
ἠγκυλημένος. 7M. m. c. (ut V. 8. p. 99, 25. ἐνηγκύληται.) ἠγκυλομένος. a. 

ἠγκυλωμένας. b. Luci. Conf. Jup. c. 15. κεραννὸν διηγκυληµένος. uid. 
T. 1 p. 90. ἠγκνλωμένος. ubi Χωμιο). ,,non dubito scribendum esse z'yxu- 
ἀΤλημένος« | Scribebatur κερχνῇς. Supra I. 43. est κεγχρηῖς, ut ap. 








*) Fugit tum virum doctissimum locos feidori in Origg. I. 39. de 
fabolis: has primus invenisse traditur Alcman Crotonienais. quem cum 
Aelianeis composuit Grarertus l, c. p. 79. 
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riso, H. A. 1k 13, 16. ubi antea erat κεγχρὶς, ut etiam.in duobus 
sis loci, Iafa XII 25. Ἄεγχβὶς est avis parva divese. Scusa, 
αέγρῃς. M. m. χέγχρης. aP. Gesn. χεγχρὶς. c. κερχνᾖξ ap. Aris. Av. 804. 
αερχνῄδων. Ib. 589. χερχνῆδας. 1335. et κερχνῇδος v. 1454. Hesych. 
xégyyn* ὀρνέον εἶδος. Verior scriptura videtar κερχνῄς, vel saltem weyypric. 
cmi correctioni favet az ubi χερχνῆς. — yop, χύμυδις. γρὺψ. b. v. 
γυψικύμοδις, M. ο. γυψεκύµοδις. πι. De χυμίνδιδι vid. Schn. ad Aristot. 
IX. 13.3. et IX. 22. 3. De φήνῃ sd Ej. IX. 23, 3. De ἄρπῃ ad (X. 2, 
4 et 10. IX. 17, 2. Scuxxipza. ἅρπην velturem. barbatum Linn. inter- - 
1 pretatar Idem ad Friderici II. Reliq. p. 15. ἅρπην et qijvny.falconem os- 
sifragum (Lümmergeier) Cusier ad VH. p.37: hac observationé , 
addita: H faut avouer qu' Élien nomme le φήνη οἱ Ίο ἅρπη dans la méme - 
phrase, comme deox oiseaux consacrés à Minerve; mais cela proure seu- 
lement.qwil a réuni desx témoignages isolés dont il ignorait Ία syno- 
mymie, comme cela-lui.est arrivé tant de fois. | φασὶ. φησὶ. c. | Φφασ-19 21 
σοφόντην. gadcopóvia. M. m, φασσοφόνος est D. O. 238. et αρ. Aristot. 
H. A.IX. 24. 1. φασσηφόνος. Ib. IX. 13, 3. ubi. additam : χύμωδιν δὲ 
καλοῦσινἼωνες αὐτόν. ubi vid. Schn. p. 92. s. τανυσίπτερος peculiare no- 
men generis cujuadam azcipitrum dici, miror, quum apud Homerum ge- 
nerale sit aviam epitheton, ὄρνιδες  τανυσίπτεροω OB. &. 65. χίχλαι ταν: 
σίπτεροι xb. πέλειαι. Ib. y. 468. | τὸν τριόρχην τριόρχαν. Mo a. ὃ. c.22 
τρἰορχα..πι. τριόρχης est ap. Aristoph. Vesp. 1984, τρίορχος. in'Av. 1206. 
vid. Schu. ad Aristot, H. A. IX. 24. p. 163. s. — Μητρὶ δὲ. δὲ om. m. 
Oratione. variata Aelianus dativam suspendit a τετὺο «προγνέµουσι, dum- 
genitivi interpositi. pendent ab ἄλνρμα; nec opus.cam JFardo ap. Gron. 
corrigas Ἡρη καὶ ᾽Αρτέμιδο, quamquam ᾽Αρτέμιδι quidem legatur in Paris. 
c. ἄδυρμα utrumque casmm adsciscit. Vid, ad X. 85. p. 335, 12. | ti»23 
μέρμνον. de μέρμνῳ nihil constat,. nisi Hesychii est μερύνης, qui τριόρχην 
interpretatur. Scuwripxa. 

Car. V. ἐχδεοῦντες: ἐνλεοῦντες. m. | δειφόρως. διαφόρων m. Verba25 26 
καὶ διαφόρως om. s..b.*) Clem. Ales. Adhort. p. 25,.B. Alyértt κατὰ; 
τὰς Ἀρησχείας τὰς od ἐσχέδανταυ | Θηβαῖο. de cultu mustelae apud27 
Thebanos vide Perizan. ad 4eli, V. H. XIV. 4. Valcken. ad Anton. Li- 
ber. Éab. 99. Scmmemxm. Clem. Alex. l. c. p.25. C. Θεσσαλοὶ μὲν ὑμῶν 
τοὺς πελαργοὺξ τετιµήκασι διὰ τὴν αυνήδειαν, Θηβαῖοι δὲ τὰς γαλᾶς διὰ 
τὴν Ἡρακλέους γένεσιν. Vid. Foss. de Idololatria JII. 75. p. 1396. | xe128 
λέγουσί γε. τε m. ΠΠ. 50. xal λέγει ye Λεωνίδης. | χαδηµένης ἐπὶ ὡδῖσι 99 
vid. ad VIH. 5. p. 189. 28. | δεσμούς. docte hanc fabelam illostrarit 31 
Bóttiger. Vithyia. p. 31. as. cogitans de digitie peotinatim inter se im- 
plexis, ut est ap. Plin. XXVIII G. s, 17: De talibus nodis magicis vid. 
J. H. Foss. ad Firgil. Ecl. VII. 77. δεσμοὺς ὠδίνων autem proprie P 
ctos accipio de partu difücili, quem. srangulari dicit Plim 32. *. 
quasi media ac nexibus impeditum, De nervo umbilicari Virum drcum 
$m Diar. litt. Hal. 1830. m. Maji. 82. p. 16. cogitasee miror. | καὶ 5 
ἔρπευ ἤδη. stam pest partum, Vid. L. 17. ὑμνησίους. ὑμνσυμένους. sic 














Magyptios — maltipleg e varius risus conseqiitur 
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Euripid. (Med. 423.] τὴν ἐμὴν ὑμνοῦσαι ἀπιστοσύνην. pro χαχολογοῦσαι. 
Gaax. ὑμνητοὺς Trillerus comjecit. Vulgatam defeodit abr. ad 4«ειοή. 
M. p. 146. comparans ἱερὸν τιµήσιον supra XI. j..Gcmwwipmx, Verba καὶ 
τοὺς usque ad αὐτῷ om. b. v. nec Gillius vertit, χαὶ τούς γε. a. b, et. 
editt τε, M. m. c. Vide supra VIL. 2. p. $63, 18. ' 
{τὴν Ἀμαξτὸν δὲ, M. m. ὁ. ο. ν. τὸν ἁμαξ a et editt. aate Grom.266 
$8bom. m. De illo oppido ἀῑπίε Swrabo XIII. p. 605. | uic αέβονσεν. 
μῶν, Fat. ex Polemone haec nazrat. Clem. Al. 1. c. p. 25. C. — ᾽Απόλλω- 
Β΄᾿ Απόλλωνα. b. |  culySuw. σµύνδιον. M. (sed correctum) GuiSu». m. 
ΑΠΟΛΛΩΝΟΣΣΜΙΘΕΟΣ reperitur in numis Vid. Eckhel D. N. 
Tom. JL p. 480. — φασὶν. φησ)ν. M. m.a. Nomen auctoris excidiaso 
5 dixeris. | σμίνδιον. aulSoy correctionem Gron. recepit Schn, confirmat- 
que nuue'Far. Clemens l.c. τοὺς ἐπιχωρίους μῦς, οὓς Gp(vSove xa- 
λοῦσι. Vid. de hoc nomine disputantem Εωείαμὴ. ad I. à, v.39. praeeunte 
Strabone ΧΠΠ. p. 695. T. V. p. 866. qui Scopam Apollinis statuae ma- 
rem adjunxisse tradit. Adde Heyn. ad lliad. T. IV. p. 22. s. Bachm. 
Éad Lycophr. v. 1306. p. 264. | ἀρονραῖός τις. sic libri et editt. omnes; 
mec a Gronovio demum τὶς ndditum, quod scribit doctissimns editor 
Poetarum Scen. Graec. ᾽Αποσπασμ. p. 18. σµίνδιος. oulvSog corrigit Gron. 
quod nunc frmavit b. c. v. In metrica ratione in verbis feschyli con-. 
' stituendis a vero aberrarunt &yaniej. et Gron. "Tetrametrum esse to 
^ chaicum non fugit Cornel. de Paus. ὣς & ὑπερφυής. editt. deW. a. d. 
Vx. c, unde ὧδ dedi cum ScAneidero. ὡς ὑπερφ. exhibet JV'elckerue, vir 
doctissimus , de Trilog. Aesch. p. 557. ex argumento dramatis hunc ver- 
75um interpretatus, | εἰςτοὺς Ἄμιδίους. sic libri, etiam Fas. ἐν τῷ Σμιν- 
Δίου corrigit Gesn. idque recepit Schn. uySlbue. m. apud Sminthios. Gill. 
μύες τιβασοὶ, M. m. b. μες vuoool. a. et editt. "Caeterum scribendum. 
videtur: εἰς τὸ τοῦ Σμινδίου. Π. 39. p. 45, 16. καὶ λέγουσί γε εἰς τοὺς 
Ἐρῆτας xal τοῖς ταύροις ἐπιτίλεσβαι. Diogen. Paroem. Ἱ. 8. εἰς Ἐροφωνίου 
μεμάντευσαι. Philostr, Vit. Ap. V. δ. p. 191. ἡ Ἠνγμαλίωνος δὲ ἐἑλαία - 
ἀνάκειται δὲ κἀχείνη ἐς τὸ Ἡράκλειον. Heroic. L 2. p. 669. ἐς yàp χοῖλον 
τὸν ἔππον — νεκρὸς ἀπέκειτο. Lucian. Lucius ο. 1. εἴπερ ἐπίστανται ἄνδρα 
οἰχοῦντα ἐς τὰ Ὕπατα. Heliodor. Ἱ. 10. p. 46. d μὲν πατὴρ εἰς τὸ πρν- 
τανεῖον ἐσιτεῖτο, Cf. de hoc pruepositionis usu Jesse ad Diodor. 
T.l p.551, 22. Boisson. ad Sophocl T. Ἱ. p. 335. Herm. ad Ej. 
8 Ajec. Θ0. p. 19. — δηµοσίας. om. b. v. | φωλεύουσι Agwxol. Stackhouse. 
19 Crit. Journ, ΧΧΧ. p. 360. corrigit: φωλεύουσι" Mw δὲ καὶ. | dd- 
ρους, dio libi, Far. quoque. ἄωρα in marg. Gesn. quod recepit Schn. 
sic esse in codd. opinatus. Excidisse videtur τοὺς δτάχυς, τοὺς καρπούς, 
τοὺς πυρούς, vel talequid. Supra VI. 41. μύες — ὑπρτέμνοντες τοὺς στάχυς 
13xal ὑποκείροντες. — σπείρασιν. ἐπείρασιν. m.| ἀποφαίνειν. M. m. b. ο. 
ὑποφαίνεν. a. et editt, aute Gr. πννλανόµενον. a. et editt. nec haesit quis- 
15quum. πννλανοµένων M. πε, πννλάνοµαι. b. v. | Sóc. ύεσν, c. | dx 
16 té» μνῶν. M. m. b. ο. ἐκ om. a. et editt. ante Gr. | τόνδε mihi su- 
pervacaneum esse videtur, nec Gillius vertit, Scuxeipz&, τόνδε natam 
tse potuit ex vicinis syllabis τον νε; nisi fuit ἐκ τώνδε vel ἐκ τοῦδε ἐς 
τὸν νενοµισµένον ἅμητον ἀφυκνεῖσδαι. Vid. Báhr. ad Plus. Vit. Flam. c.9. 
19 Ρ. 100. | φῆναί τινα, φῦναι αὐτοῖς τινα. πι. Narrationem de Cretensibus 


P. 266. 267. 1188. DUODECIMUSR. CAP. 6. 407 


c&ndem habent Gcholia ad Du x 39. Scjo ΧΠΙ, p. GO&. Tom. V: 
P. 364. E Trogo Pompejo Servius Aen. HI. 408. ubi vid. Heyn. Exc. 
V. adpion wd Homerum Σμινδέα. dictom patat a maribus , aeolieo σµέν- 
Su dictis; aliter interpretatus est Jdristarch. οὐ πεὺο Xuiy*n derivana. 
Macrob. Satere. I. 17. Smyathous cognominatus Gri ζέων Δεῖ, quia far- 
vwems currit. Sed i$ locms. vitiosus ev lacunosus:est. ᾽ἀπόλλων XümSs | 
habet Faseriptio Troica in Maffei Veronae ill. p. XXXVI. Scs&zimu. |, ἐς20 
τὸν. M. m. a, v. εἰς, editt. λυσιτελῆ. συντελῆ. ᾱ. solus In marg. infe- 
riore συμφερῇ vel συντελῆ. ἀππίατειν. ἑκπίπτει. h.| ἀναστῆσαι. ἀναστῆ- 22 
ναι. a. b. | διέτραγε- paulo aliter Polemo ap. Clem. Alex. l. ο. ὅτι τὰς 25 
νευρὰς τῶν πολεµίων διέζρωγον τῶν τόξων. Similiter Herodes, H. 141. 
ἐπιχνθέντας νυκτὸς μῦς ἀρονραίους κατα μὲν φαγέευ τοὺς:φαρετρεώνας αὐ- 
τῶν, κατά τε τὰ τόξα" πρὸς δέ, τῶν ἀσπίδων τὰ ὄχανα. — οἳ δὲ. ot δε. 
m. | τὴν τῶν ἀμνντηρίων. τὴν om. b. probabiliter. | οἰκίζοσι, M. m.27 28 
b.w.c. ἐροικίζουσι. editt, ante Gr. εἰςοικίζουσι, a. | καὶ εἰς. καὶ om. Fas. 29 
Ἐ. χείρους δὲ αὐτῶν. pro ἡμῶν αὐτῶν. Scmmupza. De hoc comparandidO 
genere inde ab Herodoro lreqnenter usurpato multi dixerunt. Vid. Bois- 
son. ud Philostr. Her. p. 325. s. Hematerh. Anecd. p. 194. 9. Huc fa- 
cit Plus. T. IL. p. 149. A. qui stellas dicit βελτίονας ἢ χείρονας ἑαυτῶν 
γενοµένας. Dion. Hal. Ep. ad Pomp. T. VL p. 761, καὶ χείρων μὲν αὖ- 
τὸς αὐτοῦ (αὐτοῦ vulgo) γίνεται ὅταν τὸ pda διώκῃ. — τοιαῦτα. τοι αὖ- 
τὰ. m. 

267 Ομ». ΤΙ. καὶ ἀπελδόντων. καὶ addidi ex M. m. quo. orationis auge- 1. 
tur gravitas | ἑαυτῶν. ἐξ αὐτῶν. r. et [post VI. 98. ὑποδύντες.. ὑπο- 3 
δῦντες. a. Verbacta μέντοι om. r.p. | 3άψαι, τοῦτον addit r. 4post.8 
Cf. Oppi. Hal. II. 628. ss. | ᾿Αριστοτέλης. H. A. IX. 35, 1. Aelianus 
addidit, quae non sunt in Aristotele, aut exciderunt Scmmunza, Plin. 
IX. 8, 10. conspectique sunt jam defunctum portantes , ne laceraretur 
a belluis. Elegans fabula de Hesiodo ad Nemeum occiso et a delphinis 
iu terram portato sp. Pluz. T. Π. p. 984. D. ubi in verbis: ἔδει τὸν κύνα 
αἰτησάμενον μὴ παραλιπεῖν τοὺς δελφῖνας. legendum widetus: τὸν χώνα 

" ἀγησάμενον, qui admiratus ess canem, — μαρτυρεῖ τούτῳ. τοῦτο, b. e; v. 

| µήποτε ἄλλο κῆτος. M. m. b. c. µήτε ἄλλο. a. µή τι ἄλλο. editt. ante 
Gr. ex correctione editoris, | ἁρπάσαν εἶτα καταδαίσητα, M. m. b. do- 6 
πάσαν εἶτα χαταδέσηται. a. ἁρπάσαν καταδαίσηται. a. Gesn. ἁρπάσαν εἶτα ΄ 
δαΐσηται. r. 4p. ἁρπάσειεν εἶτα καταθέσλαι. editt. ante Gr. quae est prava 
interpretatio ductuam 4ug. | ὅσοι μὲν οὖν. τῶν ἀνδρώπων addit r..4p.7 

|. ἄπο τε bis scripsi ut m. a. r. habent pro ἀπό τε editt. Infra c. 34.9 
οὐκ ἔστεν ἄπο µούσης”) Ex veterescriptore haec ducta, — ἀχηδώς αὐτών. 

M. πι. b. ο, ἀηδῶς ἔχουσι. male editt. ante Gron. duc. a? Gean. ἀχηδώς 
ἔχουσι. a. ajcivaddit r. 4p. ἔχουσιν. M. m. quod repone pro ἔχουσι. |. Bóce 1 
γε. Υε Om. r. Ap. | ἍΘμκίωνα τὸν. Φ. αὐτὸν. m. | καὶ Ὀλνμπιὰς wed gm 
MM.om. c.r. Ap. καὶ Ολυμπίας δὲ, a. καὶ Ὀλυμπιάς τε. ὁ. ye. Fat. x — - 
δὲ, rem novam eamque majorem inferri siguificat: e$ vero Olympias, 
meter Jove cemcepti. Cf. Var. Hist. JI. 41. ubi plara exempla per 

has perticulas nectuntur. xa Ὀλυμπίῳ Ad. edit. ante Grom. editoris 

L - 

















*) Frustra Stackhouse |. o. p. 360. ἀλλότριοι addendum ocsset. 


. 408 LIBER DUODECIMUS. CAP. 7.  — P.267. 6B. 


Τρίο, errore. xot ᾿Ὀλυμπιὰς δὴ corr. Xühn. in Iud. Var. Hist. V. ταφαί. 

81 | καὶ ἐκ. Dayc. haec om. r. 4p. ἑχόμπαζέ τε αὕτη. Fat. unde τε assu- 
i&mendum, | τὸν Μέγαν. M. m. a. b. c. r. Ap. articulus male omissus in 
i6editt. ante Gron. Αἰγύπτιο. ob Aly. 4p. | τοῦ Φφονέως πατέρα. marpüc 
qovía. Fat. de similibus confusionibus vide ad ΤΠ. 45. p. 69, 27. IX. 42. 

P. 210, 28. Historia note. Cf. Dio Cass. XXXIX. 12. Pius. Vit. Pomp. 

18 19c 4 76. 79. | ἐβῥίμμένοι απο µ. M. m. | Suxicone. M. m. Ξαλάτ- 
της. a et editt. ὡς ὑμᾶς. M. m. a. ἡμᾶς. editt. ante Gr. editoris errore. 


Φθπολλάκις. πόλλ b. | dio M. πι. ὃ. ο. ἴδοι. a. ἴδον. editt, ante Gr. 
Novem híc caput incipit inr cum,titulo περὶ τεττίχων.  Adscripsit his 
Gesnerus : quae sequuntur ad. finem capitis obscura et a Gillio praeter-* 
missa, nos ex conjectura convertimus. εἴραντας. εἴροντας. r. εἴροντας. 
p. Ta Aristoph. Ανν. 1079. ὅτι συνείρων τοὺς σπίνους πωλεῖ κα 

34 Ἱπτὰ τοὐβολοῦ. | καὶ µάλα γε ἐδείπνει. quid si ἐπὶ δεῖπνον καὶ ula γε 
ἄδειπνον. h. e. ad infelicem. coenam, quo sensu µήτηρ ἀμήτωρ dicitur. 
Gzsx. in App. Emendatt. Ingeniosa Gesneri correctio et longe prae- 
ferenda conjecture Casauboni ad Athen. YI. 14. p. 111. καὶ µάλα γέτις 
ἐδείπνει. vel ἄλλος ἐδείπνει. Oxymori, quod est in δεῖπνον ἄδειπνον, exem- 

' pla collegit Rittersh. ad Opp. Cyn. I. 260. abr. ad Aesch. Τ. Π. p. 34. s. 
Verba obscura, et alia nonnulla io praecedentibus om, r. fp. De cica- 
dis victei- adhibitis vid. Arhen. IV. p. 133 B. et multa congesta αρ. 

22 Bochart. Hieroz. T. IL. p. 491. s. | ταρίχους. infra XIII. 6. p. 290, 23. 
ταρίχη, quad Atticistae magis probant; in aliis autem locisut hic. Vid. Ou- 

23 dend. ad Thom, M. p. 834. — ἐργάσασδαι. ἐργάζεσλαι. r.p. | xal ἐσθίειν 
ὑμῶν καὶ τεττίχων ἀφειδῶς ἔχουσι. haec verba in cod. a et editt, aute Gr. 
omissa accesserunt ex Med, Habentureadem in m. ὅ. c. r. 4p. ὑμῶν τῶντεττ. 
r. 4p, quod Schn. car. sec. recepit, Quod miror. Delphinos deli. allo- 
quitur, quibus, quamvis Muserum favore gaudentibus, hominum tamen 

24 gula non parcit, ut nec cicadis, quae ipsae quoque musicae sunt, | xol 
σφᾶς αὐτοὺς. Μ. m. ἑαντοὺς. a et editt. Vid. ad VIII. 28. p. 195. 4. 
X. 17. p. 226, 23. καὶ λελήλασυν ἑαυτοὺς. r. Mp. Conjecerat Casaub. 
L ο, &l καὶ σφᾶς αὐτοὺς οὐ λελήλασι. etsi non nesciant homines offendi 
Musas esu cicadarum; quod merito improbat Schn. — ταῖς Διὸς. τοῦ 

gsinterpouit r. | ἄπο Ἀνμοῦ. m. a. r. ἀπὸ. editt. Vid. Schaefr. Melet. 
P. 51. 5. 

26 27. Ca» VIL. σέβονσιν. m. σέρουσι, editt. | πόλις. Leontopolis. dem 
dicit Porphyr. de Abstin. IV. 9. p. 323. ubi vid. Roer. | ὀσημέραι. 

29 80 ὡς ἡμέρα, m. a. | αἰγυπτίᾳ. γναικείᾳ. b. v. | ἡ δὲ ὑπόλεσις. ἡ δὲ ἡ 
Vr. a. | ἀνιὶ περάπτων. junctim ἀντιπεριάπτων, b. c. De περιάπτοις 
vid. ad I. 29. p. 14, 19. Adhibebantur etiam contra vim invidiae. 

1 ἀντιπρόσωποί Ύε δίαιτα, vox dyrmpócumx pertinere videtur ad 16-268 
quens Supltc, et inserenda post al µέν. Scuxzmxa.  Gillius vertit: se- 
des eis dedicatae e regione contrarios avertosque adspectus habent. 
Vor δίωτα doplici siguiücatione posita, non sine acumine; et quidem 
priore loco de conclavibus accipienda, contiguis illis quidem, sed in diversas 
regiones patentibus; (Vid. Baehr. ad Plus. Vit. Flam. p. 126.) altero de 

2 3ratione vitae, |' αὐτοῖς, παρ αὐτοῖς. b. ἕω, Üwv. m. | τὴν ἑσκέραν. ar- 
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tionlum om, M. m. Frequens est πρὸς ἕω, πρὸς ἑσπέραν, articulo de- 
tractoj alibi utrique vocabulo additur. | καὶ γυμνάσια, M. b. c. v. a. 6 
ἔστι δὲ χαὶ αὖτ. γυµνασία. m. In editt. ante Gron: καὶ male omiseum, . 
ὑγείας. ὑγιίας corr. Schn. cur. seo, Vid. V. 42. p. 116, 16. VL 16. 
P. 494, 31. — παλαῖστραι. m. παλαίστρα, a. aman. sec. πάλαιστραι, editt, 
Post hanc vocem in editt. plene distinguiter, Sensus hic est: in illa pa- 
laestra leoni opponitur vitalus bene notritus (malis inverso ordine scri- 
bi: ἀντίπαλος, µόσχος τῶν εὐτραφῶν): ad quem prosternendum. quum se 
exercuerit, tandem, devicto adversario, canibus ejus vescitur. — γυμνα- 
σάµενος. γυμνασαμένοις. m. Pro ἵνα xiSéhg, Schn. malebat ὅταν xo3. 
Lenius fuerit: ἣν αὐτὸν καΏῃ. | d$mplac. d3uplag. b. | Ἡφαίσῳ.ϐ 10 
ἠφέστω. b. ἀνῆψαν. Vid. ad ΧΙ. 83. p. 259, 15. | quot. φάους. 5. v. 11 
ἐπειδὴ δὲ. b. c. ἐπειδὴ ἄγαν. a. v. ἐπεὶ δὴ ἄ. πι. ἐπεὶ δὲ. editt, | οἶκον 12 
Ἡλίου. οὗκόν γε "Hh. b. v. Gronovius landat Macrob. Sat. L. 21. p.327. ed. 
Zeun. Propterea Aegyptii animal in Zodiaco consecravere ea coeli 
Parte, qua maxime annuo cursu Sol valido efferves calore , leonisque 
inibi signum domicilium Jovis appellant, quia id animal videtur ex 
natura Solis substantiam ducere. Soli sacer Leo. Vid. Porph. de Abs- 
tin. IV. 16. p. 352. | Ἀερμότατος. Ὑερμότερος. b. Ἀερειότατος. Σεριότατος. 18 
M. c. Δεριώτατος a. Basilii Opp. Ἱ. p. 57. E. ὅτε καὶ φλογὠδέστατός 
dott» ἑαντοῦ ὁ ἥλιος, --- λέοντι αὐτὸν πελάζειν. Horat, I. Bp. X. 16. ubi 
lenior aura Lenias et rabiem canis et momenta leonis, Quum semel ac- 
cepit Solem furibundus acutum. | Ἡλιούπολιό. ἡλίου πόλιν. m. Vid. VÍ. 15 
58. p. 149. 1. Post hoc vocabulum tolle virgolam. | προπνλαίοις, mpo-16 


τοῖς 

πόλοις. b. τούςδε. τους τς δὲ. sicm. | Φασιν. M. φασι. editt. | καὶ ὄναρι” 8 
Corr. Stackhouse. Frustra. χαὶ γάρ τοι καὶ saepe sic ap. elianum legitur. 
ὄναρ antem praepositionis adminiculo mon eget. Var. Hist. XII. 63. ὄναρ 
αὐτῇ συνεγένετο. Vid. Lobeck. ad Phrym. p.423.  Stic. articolum mele 
Omissum addidi ex M. m. a, v. ἐπιστάντες. de iis qui in somniorum visis 
apparent. Vid. ad 2fchill. Tas Y. 3. p. 414. Similia parrabantur de ac- 
Cipitre. Vid. XI. 39. | ἐπίορχον. ἐπὶ ὄρχον. a. divisim scribebatur olim 19 
I. T. 279. et ap. Hesiod. ἑ. καὶ vj. 282. ἐπίορχον ὀμόσσας. Guietus ἐπὶ 
ὄρχον corrigit. — ὀμόσαντας. ὁμώσαντας. m. ἁμόσαντας. a. oix εἰς dvago- 
λάς. Vil. ad L 17. p.9, 26. | ἀλλὰ ἤδη. M. m. a. ἀλλ ἤδη. editt.20 
Verba τοῦ Ξεοῦ usque ad δὲ xal om. m. In proximis τὴν ὀργὴν legeba- 
tur ante Gron. ὁρμὴν. M. c. quod imale a Gronovio receptum esse sta- 
tuit Schn. comparans ex C. IL τῆς 3:00 τὴν ὁμόνοιαν καταπνεούσης. ὁρ- 
Tib tuetur a. δ. Mihi alterum, praeterquam quod in optimo libro legi- 
tar, etiam exquisitius videtur. Impetus, quo leones feruntnr in scelestos, 
feliano videbatur ὁρμὴ δαιµονίη, ut loquitur Herodotus VII. 18. divini 
instiuctus eHectus. Justum impetum vertit Gillius. De Sirio Aeli. ap. 
Suid. T. HI. p. 304. τὴν ὁρμὴν τὴν ἔμπυρον ἡμερῶσαι τοῦ ἄστρου. In 
Var. Hist. XUI. 2, σὺν ὁρμῇ καὶ δυμῷ εἰκεπήδησεν. quaedam editt. ὀργῇ 
libris invitis habent, ἄδιχος ὁρμὴ est Ib. Il. 41. | λέγε, λέγω. c. | εἷςοί 22 
tiov. M. m. ο. αἱ Gesn. conjecit. ζωήν. a. b. et editt. vett. — ἡ λῆξις 
αὐτὴν Sic libi, etiam as. ajfiv corrigit Gesn. nec aliter Koen, ad 
Gregor. Cor. p. 684. ubi vocem λῆξις ilimstrat. Gillius vertit: αἱ post 
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excessum e vita homo de somet ipso in bestiarum naturam demigrat, 

mulio praessantissimam commusationem esse, quas fu es homine in 

a 24 leonem. | μεταγάγο,, µαταγάγης. ο. εἰ δὲ εἷς. εἷς δὲ εἰς b. | ταῦτά 

36 ἐστιν. m. a. ταῦτ. editt | ὃν $mpol δὲ. hos usus inter fr. Orphicorum 
e Schol mec. Aphehoni retulit Gem. p. 51i. ed. Herm. ubi melius 
soriptum legitur ἐν 3ήρεσσι λέοντες. Scuxsiozs.  Falck. iu Diss. de Ari- 
stobulo p. 86. eosdem attulit tamquam exezuplum confirmans observatio 
nem Hematerhusii ad Lucian. T. Ἱ. p. 415. Orpheo saepe versus adicri- 
bi, qui a plerisque tribuantur Empedocli. Vid. Sturzium im Empedocl. 

2511. 227. s. quem conaule p. $23 et 604. | λέοντες ὀρειλεχέες. λέοτος 

36 ὀρειχέες. m. χαμαιεῦναι, χαμεῦναι, a. | S dX. δὲ dvi. m. δένδρεσιν. δέν- 

37 ὃροισον. a. b. c. |. elg φύσιν ἐχτρεπόντων. M. m. a. αἲ. Gesn. ἐκ τῶν ἑρ- 
πόντων, quod iu nullo est libro, editt. aute Gron, | Similis est locus 
XL 10. (p. 248, 26.] ubi ὀκτρέπειν adhibetur, sed inde nihil lucis buic 
alerri poteat: qui animanues etiam earumque partes ad mundum et na- 
suram referunt, verüo [Gesneri*)]. Caeterum ex philosophia hac prava 
Aegyptiorum ulterius processit magia saeculorum insequentium, cujus im- 
signe specimen in leonis οἱ galli natura iuterpretanda Procirs habet, 
quem consulas licet in Opp. uuper a Gallo Cousin editis Tom. III. p. 251. 
Scuwxiza, Verba graeca sic accipio, ut Aegyptii dicantar ea quoque, 
quae revera pertineant ad religionem οἱ theologium, ad natorae ratio- 
nem trahere, ita ut illa cum maturae rebus comparata et composita 

25 physice interpretentur. | δεῖ δὲ. haec verba, quae ab omnibus editt. ab- 
saut, imseruimus ex M. ma. b. c. Eaprewit ex Gillus, u par esi 

u9verteus. Cur Gesnerus ea omiserit, non apparet. | πρόσθια. M. m. b. 
aL. Gesn. ngoc2Ubuz. a. et editt. ante Gr. Macrob. Ἱ. c. validus ext leo 
pectore οὲ priore corporis parte, ac degeneras posterioribus membris. | 

31 üSo. guisa. Gron. et postea editt. omues; contra mox ommes cditt, 
δειχνῦναι exhibent pro δεαγύναι, quod habet a. — δίµδρφον. δίφορµον. 

32m. | σεμνύγοντες. 7M. m. b. c. al' Gesn. σεμνοῦντες. a et editt, ante 
Gr. quam formam Schn. suspicatur ductam ease ex Herodor. Il. 16. 
Adde l, 95. ubi opponitur τὸν ἐόντα λόγον λέγειν. Idem tamen scriptor 
etam altera forma utitur. Usum vocabuli Platouicum illestravit .4a£. 
Tom. X. p. 869. — τῇ τε. τῶτε. m. 

3 Vulgo: οὐρὰν δὲ ὑπήλλασα, οὐρὰν S' ὑπειλοῦσ. Gxsx. jpÜXaow2f0 
Find. 7. ὑπήλλασα. Vind. alt. 4then. XV. p. 701. B. versum accom 
modavit sermoni: οὐρὰν ὑπείλας. ut vulg. ὑπήλασ mutavit Sclweigh. 
Scripturam jnÜJovc" egregie illustravit Hemstarh. ad Tim. Lex. p.71- 
Scuxuipwa. ὑπίλας corr. Schweigh. et sic nunc ed. Dindorfii exhibet. 

5’ ὑπήλλας'. b.e. ὑπίλλασα, a. c. Οἱ. Falcken, Dimtr. p. 193. B. et 
Bo in Fragm. Eurip. p. 232. — xaSiZto. καλέζετο. b. v. | τὸν Νε- 
μεαῖον. νεµαῖον. m.a. Cf. Schol. poll. RÀ. 1. 408. illustratum a Meinekio 

M Eaphor. P. 112. Adde Heyn. ad Apollod. p. i42. De νεμεαῖος vid. 

8 Lobeck, ad Phryn. p. 557. |. φρίξασ’. φρίξασα. m. a. SWjpa λέοντα. Sow- 

Φρολέοντα malit Meineke l.c. |  Scribebatur ἐννεμεαίαν ἄγοις αὐτὸν διὰ 
ποτνίαν "Hoav. εἰς Νεμκαῖαν ἄγονό conj. Gesner. Dedi Νεμέην dyarqouc'. 





7) Gillius : Aegyptiorum, qui in notione naturae versansur. 
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Quod olim dederam πύτνιον auctoritatem scriptorum nullem habet. Emea- 
datos fuisse hos versus a Scaligero sd Cirin. p. 50. mounit Gesner. ad 
Claudi, p. 719. Nata fabula ex veteri persuasione habitari Lunam, ibi- 
que omnia animalium corpora majora et robustior provenire, vid. Plur. 
Plac. Phil 1j. 30. (T. II. p. 892. A] Claudian. Laud. Stilich. III. 287. 
ibique Gesn. ot JFernadorf. ad Olymp. Nemes. Τ. Y. p. 276. Scmszipza, 
ἐν νεµαία αὐτὸν. b. ἐν νεµεαία ἄγουσ αὐτὸν διὰ πότνιαν. Fas. ἐν veyala 
&y. M. a. ἐν νεµαῖα. m. — Dedi versum ος lenissima emendatioue Bentleji 
sd Dhalar.p. 886. | ἀποχρώνως. b. v. ἀπομρῶντα., a et edit. Supredl ^ 
ΧΙ. 32. p.259. 11. εἴρηται, καὶ πάνυ ys ἀπορώπως. VI. 69. ἀποχρών- 
tex ἐδόχει στανµήσασγαι. 

Car. NL. d πυραύστης. est genus tineae lucernis ardentibus advo- 12 


E 
lan Scmxerxs. πείραστης. b. marg. yp. πνράστης. Ad hoc genus sunt 
qui referant verba Ciceronis de N. D. I. 37. de insectis, quaein ardentibus. 
volitant fornacibus. ubi vid. Dawis. et Creuzer. p. 170. πυραύστην al- 
vearibus noxium animsl commemorat 4ristor. H. A, VIII. 26. Cf. ibi 
Schn. T. III, p.671. ss. — ὅπερ. Gensp. r. Apost. XX. 65. | προσπέτε- 13. 
ται. M. (ex corr.) m. προσπέταται. aet editt. Vid. 1. 49.Ρ. 22, 8. — évaxya- 
ζύσῃ ἔτι ἐν ἀχμαζούσῃ. a eteditt. Jonctim v. m. r. Inde dvaxpátov- 
συν malit Schn. recte monens, Afelianum amare hoc compositum. Sed 
beue habet ἐναχμαζούσῃ Φλογί, nt πυρὸς ἐνακμάζοντος. HI. 8. 31. VIII. 10. 
ἀχτῖνος ἐναχμαζούσης. XV.3. Addita autem haec enuntiatio per epexegesin. 

— vii φλογὶ. τῇ om. r. ἔτι om. b». |. ὑπὸ ῥώμης. ῥύμης corr. Gesn. Vere 
procul dubio; quemquam. omnes libri, etiam Pas., ῥώμης tueatu*. Vid. 
ad Vi. 15. VIL 7. καὶ Αἰσχύλος. sine articulo AM. m.-b. r. Apost. xol 

ὁ Αἰσχύλος. a et editt. Proxima d τῆς τρ. ποι. om. r. | δέδοικα, habetiT 
hunc versum, omiso µωρόν, Said. in παραύστον µόρον. integrum Zenob. 

V. 79. Apost. l ο. κάρτα om. b. müpavatow. m. illum deschyli versum 
WF'elckerus do Trilog. p.9. refert ad Prometheum πυρφόρον. Cf. Süvern 

im Comm. de charactere drematis historico (in Actis Berolin. an. 1825.) 
Ρ. 121. not. 2. qui proverbialem fuisse hujus imaginis usum monet: εἴρηται 
ἐπὶ τῶν ὀλιγοχρονίων. Suid. ἐπὶ τῶν kavtois προξενούντων ἀπώλειαν. Sensu 
paulo diverso PAiles in Cantacus. v. 464. ἀλλὰ διδουιὼς τών πυραυστῶν 
τὸν µόρον Ὡς ἀφρόνων ἔλεγχον ἐκ παροιµίας Τὸ φῶς ὁρώ πῦρ. 

Ca». ΙΧ. ὁ δὲ κίγκλος. χίγηλος. a. χιγηλὸς, ὁ πτωχός. Suid. ubi se- 18 
quitar κίγκαλος. εἶδος ὀρνέου λεπτοῦ καὶ .ἀσάρχου. πτωχότερος λεβηρίδος 
μαὶ κιγκάλου. T. IL p. 813. Cf. Eund. T. lil. p. 226. πτωχότερος xiy- 
xov. Phot. Lex. p. 163. Adde Meineke ad Menandr. p. 76. | dosw-18 
νὲς τὸ κατόπιν. Adristot. H. A. IX. 13. 1. rvyydvet dv ἀνάπηρος * ἀχρατὴς 
γὰρ τῶν ὄπισθέν ἑστω. ubi vid. annot. Scmwxipra. — PAiles c. 24. χίγκλον 
cum cucelo comparat, eundem dicens dw(cyupo φύσει. Ap. Teese. Chil. 
ΧΙ. 576. κωκλὶς appellatur, i| σείει τὸ οὐραῖον. | ig. ἴδια. m. ἰδία. 19 
4. r. 4p. καν ἑαντὸν. M. in. b, ν. ο. γ. ap. αὐτὸν. a et editt. | wor- 20 
τείαν. νεσττιὰν 4p. νεοττίαν. Fas. συµπλέξαι. ἐμπλέξαι. α. — ἐν ταῖς ἅλ- 
λων δὲ τίκτει. hoc recepi ex Paris. b, cai nunc accessit }αὲι pro ἐν τοῖς 
ἄλλοις, iu quo haereus Schn. ἀλλοτρίοις corrigit. Meineke ad Men. l. c. 
dy τοῖς ἄλλων. quod proximam vero. ἔνδεν. GSty. b. ». | ἀγροίκων. dypl- 21 
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xen. m. Dicta haec videntar pro vulgari: ἑκάλουν ck ἀγροξκοι ἐν xapot- 
Zip. | xivei δέ οἳ MM. m. α. ο. r. v. χενοῖ δὲ καὶ. editt. contra librorum 
fdem. ὅ' οὖν. Mpow. Dativus est pre genitivo, τὰ αὐτοῦ αὐραῖα αινεξ. 
489] ᾽Αρχλόχῳ. hinc Liebel ia Fragm. Archil. CLI. p. 242. κηρύλος. κή- 

- ρυλλος. a. χήρυλος. editt. Vid. 4frcad. p. 56. 10. ᾿Αριστοφάνης. Vid. 
Dindorf. ad Arist. Fragm. p. 75. ὀοφὺν. ὀσφῦν. b. ἄκρων. ἄχρω. Find. 
uterque. διακίγκλισον. διάσεισον. χίγχλος δὲ ὄρνεον ἢ σεισσκυγίς. Hesych. 
διαχίγαλισυ. Find. 7. obscaenam verbi h. |. significationem indicat 'eocrit. 
1d. V. 117. — ἠῦτε. οὔτε. a. κίγκλον. αἰγκλον. b. v. — πρεσβυτέρου. te- 
cepi ex Paris. c. ob suaviores numeros, pro πρεσβύτου. --- τελέει. τελεῖ 

268 ΜΕ. τελεῖ δὲ. m. a. b. c. | Scribebatur: xol ἐν τῷ Γηρολόρδῳ. errore 
elitoris aut Guidenbeckii. Verum perspexit Gron. Γήρῃ Λάρδον distincte 
legitur in M. m. a. b. c. v. Vid. Fragm. Dindorf. p. 107. et Süvern. in 
Commentat. de Aristoph. Τήρα. p. 17. λορδοῦσδαι quid sit, docuit Toup. 
ad Suid. T. l. p.890. s. ed. Oxon, Adde Aristoph. Eccl. v. 10- Mnesi- 
mach. ap. Athen. ΓΧ. p. 403. D. — κιγκλοβάταν. sic correxit Gesn. in 
Hist. Av. p. 592. χιγχλιοβάταν. editt. κιγκλιοβόταν. a. m. c. v. κελιοβόταν. 

409 b. | 'Αὐτοχράτης. αὐτοχρατήσας. M. m. a. Find. 7. αὐτοχράτήσας, sic c. 
ἀποκρατήσας. Find. alter. ductocratis 'Vympanistas commemorat Sui- 

SO0das. Poetae nomen tacite reposuit Gesmerus. | παίζουσιν scripsi ob 
metrum trochaicum. παίζουσι editt. Av8dy χόραι. αὐλών. editt. cam pluri- 
mis libris, etiam Far. quod certatim correxeruut Jan. Rutg. Lectt. Π. 1. 
L. Bos Obss. misc. p. 145. Cf. Jessel. ad Herod. Y. 80. p. 40, 54. 
Meineke ad Euphor. p. 98. Certissimam emendationem firmavit nunc 
Par.c. Sicetiam ap. PAilostr. V.A. IV. 27. p. 166. ἁβρότερον αὐτῶν in 
Ανδών mutavit Falcken. ad Callim. Eleg. p. 233. χόρας Λυδῶν habes in 
Mristoph. Nub. 699. Ad nostrum locum facit inprimis Diogen. tragicus 

323p. Athen. XIV. p. 636. A. | κοῦφα πηδῶσαι. πηδῶσι. b. κόµαν, M. b. 
νι Find. uterque. χόμας, a. et editt. χόμαις corr. Gesn. qub comaa 
jactitant vertit in Hist. Av. l.c. πόδας correxit Fiorillo Obss. in Athen. 

33 p. 109. Meineke Qu. Scen. Π. p. 74. | κἀνακρούουσαι. editt. cum Ges- 
mero. καὶ ἀνακρούουσαι. a. καὶ dvaxpouovcty. D. καὶ ἀνακρούουσαν. m. xa- 
ναχρούουσαν. M. 

3  καλλίσταν κάλλισ ἂν. a. et editt κάλιστ᾽ ἂν m. χαλλίσταν x21270 
loylow. Fiorillo deditl. c. Posui lectionem codd. b. v. quae sententiae 

gratis facit; metri rationem alii melius aliquando curabunt. | τὸ μὲν, 
τῷ μὲν, a. τοῦτο μὲν. Fiorillo. αὖ. αὖδις. Find. 7. — εἲς ἄνω ἐξαίρονσα. 
M. m. a. unde suspicatus sum fuisse: εἰς ἅνω Ἰξαἱρονσ dil. i. e. ἐξαίρου- 
συν del. orationis structura bene variata. Fiorillo de hiatu securus ἑξα[- 
ρουσαι εἲς ἄνω. Tale quoddam saltationis genus expressiase dixeris Helio- 
dorum IV. 17. p. 163. ἄρτι μὲν κούφοις ἄλμασων εἰς ὕψος αἱρόμενοι, ipu 
δὲ τῇ γῇ συνεχὲς ἐπαχλάζαντες. 

6 Ο.Χ. ol μύες. μῦες. editt, Gesnero tacite aic corzigente pro gi μῦς 
quod habent M. m. a. b. c. v. contra usum 4σἰίατιέ ct Atticorum, Fortasse 
tamen ob librorum consensum hoc debuissem recipere. — χα ἑαντοὺς. 

Ταὐτοὺς, a. | ἀποῤῥόντων, ἀπορεέντων. m. κατὰ μεκρὰ. κατὰ µικρὀν. ὁ. v. 
post. X. 77. utroque Ael. utitur. Vid. adIV.36. p.87, 10. Vide, num 
verba κατὰ μικρὰ rectius jungentur cum ἀποῤῥεόντων, Suid. T. IL p. 436. 
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d δὲ φλειροὶν ἐχζέσας ἐσδιόμενός τε xal xarà μιχρὰ λειβόμενος, ἀποθνή- 
σχει. --- ἀπέρχονται, ἀπέρχεται. ο. | λέγει. om.r. Paroemis ap. Bass, Ep.8. 
€r. p. 90. ol μύες, ἀἁποῤῥεόντων αὐτοῖς τῶν uv κατὰ βραχὺ φδείρονται" 
ὅδεν καὶ Φιλήμων φησίν' ἀλλ ἀπόλλυμαι κατὰ μνὸς ὄλεδρον. | Θαΐδ.ὁ 
Báb.c. Vid. Meineke ad Men. p.76. | λαλίστερον. λαλήστερόν. 5-10 
movum hic caput incipit r cum titulo: περὶ τρυγόνος. | ἐκ τῶν xatómw12 
μερῶν. dristor. H. A. IX. 36, 5. ἴδιον 8 ἑνίοις συμβαίνει τῶν ὀρνίδων 
τὸ ἀποψοφεῖν, οἷον καὶ τοῖς τρυγέσι. significat vero τὸ ἀποψοφεῖν sonitum 
interne absque iotu rostri facere instar engastromythi. Similem soni- 
tum seu crepitum ventris tribuunt recentiores avibus duabus, quarum al- 
tera Rallus Crex, altera Psophea crepitans Linnaeo audit. Scnmripra, 
Post μερῶν 7. reliqnis contractis addit: xal τῆς πυγῆς λαλεῖ, Vid. Ze- 
nob. VI. 8. τρυγόνος λαλίστερος. qui Μένανδρον ἐν Πλοχίῳ laudat, .4lci- 
phr. Ill. 29. µακάριε τῆς γλώττης καὶ λαλίστερε τρυγόνος. Ib. III. 63. pro 

αἱ toic ἐχβραὶ λαιτρυγόνες fortasse λάλαι τρυγόνες corrigendum. Cf. Bo- 
chart. Hieroz. Tom, ll. p. 66. Meinek. ad Menandr. p. 148. | τῇ πυ- 16 
Yl. τῇ πηγῇ. e ν. Vid. Panéin. ad postal. XIX. 61. ἄδειν κατὰ τούῤ- 
ῥοπυγίου de ἐμπίσιν dixit arist. Nub. 159. | λαγνιστάτους. λαληστάτους. 16. 
b. καὶ µάρτυρά γε. xol μαρτυρεῖ Κρατῖνος ἐν ταῖς Δρ. r. Suid. T. I. 
p» 591. οἱ χατοικίδιοι μύες ἄγαν πρὸς τὴν ὀχείαν χεκίνηνται, xol μάλιστα οἶλεν- 
xol, οὗτοι δέ εἰσι Ῥήλεις. | Δραπετίσι. δραπέσι. b. ο. δραπέτῃσι. Zenob. V. 67. 17 
Ύι.34. Verba Comici, quae vulgo continuantur, divisi cum Meinekio ad 
Men. p. 408. 580. quem sequitur Runkel in Cratini Fragm, p. 20. ἐξαι- 
Αρίας. c. κατὰ mvyocóvmy. diviim M. | ἔλεγον. Dae. M. πι. dicunt 20 
vertit Gill. λυττητικὸν. M. m. a. b. ο. al. Gesn. λυττήτατον. editt. aute 
Gr. ex prava interpretatione notae tachygraphicae. λυττικὸν. post. X. 77. 
Illud derivatum ex hoc solo loco norunt Lexics. εἰς ἀφροδίσια λυττᾶν est 
χι. 18. p.253, 9. | δέ ἐστι M. m. 8 ou. editt. 8 om.a. | τελέως.2 23 
Scribebatar: τελέως 9 ὕμιν ὑπήλδεν, τέλος δν Uns)Ser. corrigit Gern. ct- 


λέως δεῦμε. M. τελείως δευμε. m. τελείως 9 εὖμε. ». poss. τελείως Bun. 
sic a (ductus ob madorem obscuri novo atramento inducti sunt.) Hinc edi- 
tum 8 ὕμιν. τελείως δέ µε. ὁ. v. τελείως δεῖ µε. ο. Emendavit Toup. ad Suid. 
Tom. 1. p. 193. τέλος 3 ὑπῆλδέ μ’ ἡ κατ. p. ad finem vero me decepit. 
τελέως δέ μ’ iniSe. Meineke ad Men. p. 559. qui tamen interpretatio- 
mem ibi prolatam postea in litteris ad me datis aic mutavit: plane me 
fefellit scelesta lena, jurana illam integram intactamque puellam este, 

| τὰν Κέραν. τὴν. a. ex corr. τὰν κάρῆν. c. τὰν "Αρ. riv. m. De dori-24 
smo in jurisjurandi formulis vid. Meineke ad Men. p. 16. Observanda 
etiam comica deorum cumulatio, et quod Kópr invocatur simul cam 
Proserpioa tamquam sint diversae deae. | τὰν Φερσέφατταν. φερέφατταν. 25 
Μ. m. a. c. Apost. φαρέφατταν. b. v. φαράφατταν. r. | ἀδμὴς. ἀδαμὴς.26. 
a. marg. ἀδμής. ἡ 8. ἄρ᾽ ἦν µνωνία, ἠδὰρ. m. ᾖδ a et editt. µνωνία, a. 
µνωξία. aP Gesneri. ipse µνωπία tentat. us illa murina eras. Gill. 
μυωξία est ap. Gregor. Naz. Ep. VIL p. 771. A. Suidas µνωξία — ση- 
μαίνει δὲ καὶ τοὺς τῶν μνῶν χηραμούς. Apost. XIII. 41. τῶν δὲ μνῶν d 
quic µυωξία λέγεται. — μνωνίαν. m. qui liber proxima verba. εἰς ύπερ- 
βολὴν usque ad μυωνίαν omittit. Nonne vero ex hac scriptoris explica- — , 
tione suspicari debemus, eum ὅλη etiam apud Epicrazem legie? íor- 
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927 tasse sic: ἦν 8. Rp, vel quod lenios, ἡ S ἄρ ὅλη µνωνία, | λαγνιστά- 

Όθτην. λαχνιστάτην. δ. De Philemonis loco vid. Meinek. p. 408. | Gd 
αὐτήν τις. τις αὐτὴν. r. Ap. κέκραγε τηλικοῦτον εὐθὺς. medinm voosm om. 
v. b. πέκραγεν ἡλικοῦτον. a. εὐλὺς. om. post. de articulo im versus exitu 
νὰ, Meineke sd Menandr. p. 144. — οὐκ ἔστυ οὐκέτι, m. µαστροτὸς, 
quod ex Epicrazis fragmento irrepsit, ejecit Benslejus, 

38. Ca». ΧΙ. Ὄνοφυ. Urbem Aegypti inferioris Onuphin memorat 
Sieph. Byz, Vid. essel. «d^ Hieroclis Syncedem. p. 725.] a qua no- 
mos Omphites Prolemaei et Herodoti Π. 166. nomen traxit. Locum, 
ubi taurus alebatur, poteramus eodem nomine cum ipso appellatum su- 
spicari, sed aliud docet Aeli. qui nomen loci tamquam auribus graecis 
iusuave omisit; Plures memorant tres tauros tribus in locis cultos, Apin 
Memphi, Mnevin Heliopoli, tertium Hermonthi Pacin appellatam. Vid. 
Macrob. Sat. I. 91. p. 329. ed. Zeun. De cognomine disputat Jablonski 
Panth. J. p. 99. HI. p. 273. ss. qui non dubitat eundem utrobique tau-- 
rum intelligi. Scmvipzm. ojgu. D.v. IphnupAi verum nomen esse censet 

* Jablonski in Voc. Aegypt. p. CCXLVII. ed. Valp. idque ἀγαθὸν δαίμονα 
siguilicare. — τοῦ χώρον. χωρίου. B. 

1 τραχὺ γὰρ. ut esse soleut nomina apud barbaroe, quorum est τὸ 010-271 
ρῶς καὶ τραχέως λαλεῖν. Vid. Strab, XIV. p. 662.  Gillius obscuriorem 
vocem praeterüt. Similiter infra c. 15. p. 272. 10. XIII. 23. p. 306, 1. 
In Fat. et Paris. b. locus a correctore sic mutatus: ἡμῖν λόγον. τραχεῖαι 
δὲ αὐτῷ τρίχες €— omisso ἁντίαι. in quo facile quis haereat. Sed vid. sd - 
XL {1: Ρ. 248, à. Totum hoc comma omisit Gill. — ἁντίαι. ἄν τις. ο. 
αὐτῷ. αὐτῶν. m. ἧπερ. ἥπερ. m. εἴπερ. b. c. εἰπεροῦν τοῖς ἄλλοις εἶσιν. 
Fat. Recte dictum ἀντίαι ἥπερ. ut supra ΙΧ, 23. ἐς τὸ ἑναντίον ἢ τὸ 
mpóciew Xenoph. Anab. V. 6. 34. καὶ πολὺ οἱ λόγοι ἁντίοι εἰσὶν ἡ οὓς 
ἐὼ κ.τ.λ. Galen, T. I. p. 61. χρῶνται τῇ τέχνῃ πρὸς τοὐναντίον ἢ πέ- 

Άφυκεν. et sic saepe. Vid. Heind. ad Phaedon. p. 177. | οὕσπερ καὶ. 
οὐσπεροῦν καὶ. Fat. λαρινοὺς. laudat Gron. A4pollodori fragm. [p.450. ed. 
Heyo.] 4ehen. IX. p. 376. B. De bobus Epiroticis vid. Zríszor. H. A. 
Ii. 16. 7. Plin. VIII. 46. s. 70. Genealogiam eandem habet Oppi. Cyn. 
1L. 109. lidem κεστρῖνοι im Larissa Thesprotiae, Cf. Schol ad Arist. 

. Pac. 924. unde excerpsit Suid. λαρυοὶ. Scuweira. Vid. Bund. 
ad 4fristot.l c. p. 111. —  Xáovag. Χοάνας. m. Xóvac. c. xal λαρι- 
wobe. χελαρινοὺς, c. Celerinos. Gill. λαρηνοὺς. a. m. Θεσπρωτοὶ. 3u- 

Φσπρωταὶ. a. b. | Γηρυόνου. Γερυόνου. ed. Gron. Schn. | ὄνουφις. óvoü- 
φις. b. v. 

89 Ca». ΧΠ. ὀξύτατος, ὀξύτατον et ἁλτωιώτατον. a. | dd καὶ. imo 
etiam. plena foret oratio : xal oj µόνον τῶν ἰχδύων, ἀλλὰ xol — quod 
dicendi genus plores illustrarunt: nuperrime C. 6. Jacob ad Luciani 

'40 Toxat. p. 94. C. F. Hermann ad Luci. de Scr. Hist. p. 199. | ᾿Αρι- 

στοτέλης. ad verbum fere in H. A. IX. 35, 2. conversus a. Plinio IX. ο. 7. 
Scu Ἐκ Ateli, eadem narrat Philes ο. 72. v. 36 —41. ubi verba 
11 παγκρατών καλάπερ ἀνὴρ τοξότης male sollicitantur. | Scribebatur: συνε- 
xis τὸ πνεῦμα. spiritum comprimit, versio. Igitur συνέχει scripsi, Gww- 
X6. Find. 7. Scuxamus, Correctionem frmarit Paris. c. qui perperam 
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addit δὲ, In Paz. tenninatio ob. compesdiam cuit incerta. Ad rem cf. 4ri- 

tot. l. c. ibique &chneideri annotata p. 242. — | ὕφυδρο. ἔφυδροι xo-12 
λνμβῆται, P. v. | υευρὰν. εὗρὰν, m. | ἀφιᾶσι. M. a. Oppi. Hali3 14 
IL 535. de delphinie: διὰ γὰρ βέλος dert Σάλασσαν “Ἱπτανται, | ἔνδ 

Boy ὠλεῖται καὶ, αἲδεῖ τε xol. Fa. Non aliter legit Gillius: mam; 
spiritus compressus et illum et urinatores impellit et. jaculafar. Ve- 

τα lectio. . 

Car. XII. ἡ δὲ φύσα. Bic editt. et a. sed »cr. φῦσα. ἡ δὲ ἡ 16 
φῦσα. m. φῦσσα. r. ubi inverso ordime (ySic doro. |  Physen inter pi- 
aces Niloticoe recenset etiam rhen. VIL. p. 312. B. et Strabo, absque 
wllo formae indicio. Gesner. Hist. Aqu. p. 747. putat intelligi orbem 
primum Rondeletii, quem Belonius ln Nilo circa Saiticam praefectorem 
it, à Graecis propter corporis inflati formam φλασκόψαρον dictum. 
Estis tetraodon, cujus verter aculeatos vesicae similis infatur. Ewm 
describit Hasselquist. Ttin. Palaest. p.441. et Forskal. p. 76. qui piscem 
ait per o» infatum distendi im globi formam, propter laxam abdosfnie 
cutem. Scmiipza, | ὥς φασιν. φησὶν. b. οἶδε δὲ et postea καὶ om. r. | 17 
λεπτότερος. λεπτόµορος. a. 19 

Car. XIV. ὁ δὲ λάγνς. vulgatum. ex αὖ. Gesneri correxi in γλάνις.2{ 
In «4ος. H. A. VI. 13, 2. IX. 25, 6. unde eB. exscripsit, codd. " 
optimi γλανὴς, ylowtic, Ἡλανέων habent. Est piscis foviatilis, de quo 
vide dicta in Hist, Ht. Pisc. p. 166. s». et 393. Plinius silurum vertit; 
et siluri Linnaegái genus hoc nomime signi&cari, probabilis est mmltoram 
opinio. Scmpra. ΑΡ. Marcell, Sid. fr. v. 11. καὶ σαργοὶ γλάνεστε καὶ 
ἀργωόεντες ὀνίσχοι --- aut γλανίδες scribendum aut γλανέες. Mirns libro- 
rum nostrorum, etiam Fat in λάγνις coneenms. Gillius Glanis videtur 
legisse; unde Gesn. lectionem in marg. sumeit. — τὸν Aüxow. articulum 
om. b. Hermo et Maeandro glanidem assigoet. Pausan. IV. 84, 1. | 
Στρυμόνα a. Στρύμονα, editt. omnes dors. m. | sj Sun M. m. 2-3 24 
b. c. v. om. editt. per errorem Gesneri, | ola δήπου My. recepi ex25 
Paris, b. v. pró λεχῶσα. quod habet a et reliqui codd. "Vera lectio non 
latuit Pierson. ad ]Moer. p. 247. Vulgatam ex cómmuni sermone tueri | 
constwr Coraes ad Var, Hiat. p. 824. Supra 1. 14. p. 8, 27. λεχὼς le- 
gebatur yd infra c. δ4- p. 2B1, 24. | τῶν βρεφών. τῇ τῶν βρ. F'at.26 
quae vera lectio. | Αριστοτέλης, H. A. IX. 25, 6. qui eum ἀγκιστροφά- 28. 
qu» appellat. φησὶν. M. φασὶν. m. qnoi. editt. 

Ca». XV. καὶ ζῴου ἑτέρου ἑτράπη τίνα τρόπον, δι ἧς — sic editt. 32. 
Ἑτέραν. a. ἑτέρου, M. πε. ἑτράπη. om. M. m. v, Supra scriptum in a. 
Ἑτέρου ἑτράπη. om. b. krépov: τὴν dipumiw. Pas. τίνα τρόκον Gesnerus, 
praeeunte Gidlio, correxit in τὴν ἀτραπόν. quod nanc inveatum iu ν. c. 
Bimili correptela in Anth. Pal IX. 439. παρ΄ ἀτραπὸν depravatum fuit in 
παρὰ τρόπον. Vid. ibi Not. orit. p. 667. Paus ad Philen p. 294. post 
ἑτράπη distinguit, probante Sohneidero, Verbum érpámn,'quod tot li- 
"bri damnant, sine seneus orationisque detrimemto deleri potest; quod αἱ 
molis, duplex praesto est emendatio. Aut scribendum: καὶ ἐκείνη — 
οἷα jdxta ἀτρακὸν x. v. λ. V. δ4. diac παλαρᾶται xal ῥάκτει τὰς πά- 
τας. Vi» 98. dia δὶ ἄρα σοφίσµατᾳ καὶ τοῖς σκορπίοις ἡ Φύσις laxe δοῦ- 








416 LIBER DUODECIMUS. CAP. 16 — P.271. 272. 


va. et panlo post: οἱ δὲ ὁποῖα παλαμῶνται, XI. 44. τὸν δὲ Mwüty — ola 
ἐργάζεται γοῦν αὐτόν. Var. Hiat. I. 9. ola ἐψηφίσαντο ᾿Αληναῶι, Aut, 
: pas 


quom. sedes verbi incerta sit (in a enim scriptum es τρόπο), leniore 
etiam mutatione scripseris: ζῴου ἑτέρου τίνα ῥάπτει; τὴν ἀτραπὸν & ἧς 
— Sed nihil verius, quam. 4rd, | ex varietate lectionis natum , delen- 
dom esee. 
1 ἐς ποταμὸν. M. m. b. εἰς ποταμὸν. a. εἰς ποταμοὺς dedit Gesn. libris272 
2iovitis. ἐφὑδρείαν. ἐφνδρείαν. a. | νἡ Δία., vij om. m. ταύτην recepi ex 
Scorr Pauwii pro ταύτῃ. | xal πολλῷ. καὶ om. Ó. v. certe abease pos- 
Ait. — καταῤῥαίνει, καταραΐνει. m. ἐμπλήσας. καὶ h. l praefgit b. | xol 
ἐπεῖ. καὶ om. a. D. v. ἔχει m. ἔρπει corr. Pauw. éxqst Triller. ipse 
suspicabar καὶ τρέχει xarà τῆς ἀτραποῦ πολλάχις. Et τρέχει et ἐγχεῖ 
iu hac narratione habet Piles, sed in loco obscuro et turbato certa le- 
ctionis ratio perspici non potest, Hac lectione admissa reliqua praeeun- 
tibus libris sic correxerim : ταύτην τοι νύκτωρ πολλῷ τῷ ὕδατι Χαταῤῥαί- 
wit, καὶ ἐμπλήσας τὸ στόµα τρέχει κατὰ τῆς d. πολλάκις. Apparet. autem, 
etiam eo, quod crocodilus per eandem viam it et redit, magis eam lae- 
vigari lebricamque reddi. Verbam ἐγχεῖ tamen defendi posse videtur. | 
6 εὐχολωτέραν. εὐχολώτερον. M. m. a. c. quod tacite mutavit Gesn. Sic 
sp. Thucyd. liL 68, habea βιαιότερον τὴν ἐπίχλυσιν. V. 110. ἀπορώτερος 
64 Miis. | κατολισλάνοντα. M. m. κατολισθένοντα. b. κατολισβαίνοντα. a« 
edit. Illam formam h. l. invenit etiam PAiles l.c. v. 16, αἷς ἂν ὁλι- 
c3Miwac. τὰ κτήνη. Vid. Il 24. p. 40, 22. XVII. 44. p. 303, 9. 
8 9— τῆς émpáSpas. ἐπειβ, m. | κροκοδείλων, κροκοδείλον, b. | τροχέλων. 

10 προχίλων, m. ἔνσπονδα. ἔνσπονδον. Far. | αὐτῶν. αὐτῶ. m. τραχέα δὲ. vide. 

43 οὰ c. 11. p. 271, i. | κλαδαρόρυγχον. κλαδαρόρυχον. m. κλαδαρόρεγχον. 
M. sed im marg. yp. po. | κλαδαρόρυγχον Hesychius interpretatur εἶδος 
τροχίλου, & motu et concussioue rostri, ut censuit Gesner. Hist. Av. 
P. 149. κλαδᾶν enim et χραδᾶν dicitur pro σείευ. De trochilo cro- 
codilo amico multi repetiverunt, ot nuper Geoffroi adatruere copatus 
est, SCHXEIDER. 

44. Cur XVL. Δημόκριτος, Problema dristoselis X. 46. διὰ τί τὰ μν 
πολύτεχνα τῶν ζψων κ.τ.λ. Ἐκρίοαιίιο de eadem re liber inter Hippo 
craticos de Natora Pueri p. 248. ed. Foes. Scuwxw. Hippocr. Opp. 
Tom. L p. 422. s. ed. Kühn. De cornibus uterinis illorum animalium 
monuit Schz, in Auctar. ad Heliqu. Frider. IL p. 167. — πολύγονα, M. 

167». a. b.c. moliyovow. ante Grom. describentis errore. | τύπους. τόπον. 

182. 4ppst. XX. 5. τοῦ σπ. τοῦδε σπ. m. Ἀορὸς. Φωρὸς. c. | ἐπιδόρννται. 

19 ἐπιδέρννται. m. | δεκτικὰ. δέκτρα, b. v. τὸ δεχτυκὸν τῆς ἱκμάδος ὁστέον, 

90. 20. p. 274, 29. | μὴ yàp. καὶ μὴ yàp. m. Ἑτερομόρφους δὲ. cau-^ 
sam e Democrito editam narrat etiam 4fristot. de Gen. An. II. 8. Scmui- 
px Quoddam mulorum genus in Syria ὀχευομένων καὶ γεννωμένων com- 
memorat fries. H. A. 1. 6, 3. sed ob externam tantum similitudinem. 
ἡμιόνων nomine appellatum illud. Vid. Bocharz. Hieroz. IL. 90. p. 232. 
In tropicis tamen Amerioae regionibus muli frequenter coeunt prolemque 
gemerant. Vid. Horreum Hannov. 4890. 14. Ρ. 143. E mulis cam equo 
vel asino junctis prolem generari, non autem e mulo et mula, af&rmat 
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Pulias in Του]. Ross. L p. 268. Cf. Pennant. Vol. I. p. 8. vere. | μοι-03. 
χίδιον. µοσχίδιο. a. Etiam Arnob. στα, V.3. p. 31. asinorum equarum- 
que.coitum adulterina sppellat contagia, eamque commistionem tam- 
quam vera adulteria naturae simpliciter damnat. | τοῦτο om. b. tum24 
ὁ ante ὄνος recte om. b. c. δοχεῖ δέ µοι ᾖδ' ὃς ὄνος. Fac. ᾖδ' ὃς. µῆδος. *. 
χνῆσαι. gravidam fecisse, significatione haud vulgari esse monuit Schn. 
Mihi h. l. nou semel videtur corruptus, sed sic emendandus: Bot δέ 
μοί ποτε, ἠδ' ὅς, ὄνος ὕππον βιασάµενος, κἆτα ταύτην χυῆσαι, hane gra- 
vidam factam esse. Vid. infra XVI. 21. p. 363, 26. De crebra per- 
mutatione vocularum xarà et χάτα non est ut moneam; enuntiatio au- 
tem absoluta ante εἶτα.ἀεἰίαπο familiaris. De xdra post participium vide 
VL 64. Quod si vero κατὰ τύχην gebuinum est, ad χνῆσαι subaudien- 
dum jj ἵππος. ut h. l. accepit Bochart, l c. c. 21. p. 241. De subita 
subjecti mutatione dixi ad Ἱ. 24. p. 13; 13. Adde Sralib. ad Gorg. 
P. 215. ad Protag. p. 54. s. | προςελλεῖν. mooti3tiv. b. v. γονῆς, ἐπιγο-26- 
νῆς, Fat | αὐτῶν. αὐτῷ. M. m. a. quod corr. Gesn. | μµεγίστονς. cf.27 
annot. ad XIV. 40. p. 844, 22. | xexzpuévon. Vid. ad II. 10. XI. 18.29 
|" ὑπομείναι reposui ος a. pro ὑπομεῖναι; quo facto, non opus ἔχουσαν 3θ 
cum Schneidero corrigere. ὑπομείνῃ. Far, Verbum φασὶν, pro ὥς qaow 
positum, orationem directam hand raro habetcomitem. Ver.Hist. I. 15. 

ὁ ἅῤῥην ἐμπτύει αὐτοῖς, ἀπελαύνων αὐτῶν τὸν ΦφἈόνον, φασίν. | Ὑαμέτην. 
M. b. ο. γαμετὴν. m. γαμετὸν. a. et editt, ante Gr. — οἱ σοφοὶ τοὺς. κατὰ 
inserit m, φασὶν, m. qaot, editt. 

273 Ca» XVIL ἐκπίπτεον τὰ ἔμβρνα hoo ordine M. m. τὰ tgo. ἐκπί-{ 
πτευ. a et editt. ἐχπίπτει τὰ ἔμβρ. b. quod et ipsum bonum. | χαυνοῦ-ο 
d3uL de muliere, quae pepererat, heopA. Sim. Ep. 30. χεχαννώσδαί 
μοι τὸ σύντονον καὶ σφριγῶν τοῦ σώματος. Philes ο. 40. v. 80. ἡ Ἀερμό- 
της — φλέβας χαυνοῦσα. | καὶ τὰ xv. copulam om. πε. πλανᾶσλαι. quum ὅ 
in membro opposito sit συµπέπηγε τὸ ἔμβρυον, δυρκίνητον δέ ἐστι, nou 
improbabilis est conjectura Trilleri, πλαδᾶσδαι scribentis, modo de usu 
verbi constaret; quare alteram ejusdem conjeoturar χαλᾶσθαι praefero. 
Θοπκκιοκα. Mihi verbum πλανᾶσδαι rei, de qua agitur, respondere vi- 
detur; corpore enim laxato et quodammodo soluto, embryo etiam vaga- 
tur, καὶ ταράττεται ὡς ὑπὸ αλύδωνος, in quibus verbis imago ducta est 
a cymba, continuatorque verbis proximis. — xol Ssoparpssa. xol τὰ 
Sepp. Far. | διολισθάνειν. M. m. a. b. διολισλαίνειν. editt. tacite sic cor- 
zigente Genero. Vid. ad c. 15. p. 272, 6. | ἐστι. quod habent M. m.9 
a. b. c. inconsulto omissum in editt. anteGron. | διαρχὲς. Bust. b». | 10 
ὁ ᾽Αβδηρίτης. αὐδηρίτης. m. συµµένειν. editt. συμβαίνει. b. quod in συµ- 11 
μένει mutavi; ut verbum respondeat proximo ἐκπτύεται; orationem enim 
consulo variatam esse existimare nolim. Schneiderus in cur. sec. dx- 
πτύεσδαι correxit Mecum facit Gillius vertems: im frigore -consistit, 
im calore excidit saepe. De µένευ ot βαίνεν copfasis exempla vide ad 
Callistrasi Sat. X. p. 746. — ἐν ἀλέᾳ δὲ. δὲ d dg. m. | ἀνάγκην 12 
ἀνάγκη. m. b. | δάστασθαι. διῖσταται. m. Ad rem Schn. comperavit i$ 
Hippocr. de aére et loc. c. 26. ἣν ὁ χειμών νότιος γένηται, καὶ ἔπομβρος 
xol εὔδιος — τὰς γυναῖκας ὁχόσα. ἂν τύχωσι. ἐν γαστρὶ ἔχουσαι — ἕκτι- 
τρώσκεσλαι. ? 

Aeliani do nat. ssim. T. 1I. 27 
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15 Car. XVII. ó αὐτὸς, articulum omisit b. c. Ex hoc capite suam. 
de eermibus disputationem duxit PAilee c. XL. v. 28. s. τῆς τῶν. τοῖς 
{θτῶν. c. | ἀναφύσεως. ἀναφνήσεως. b. utroque vocabolo carebant Lexica; 
nunc ex Schaeferi copiis in Stephani Thes. prioris formae exempla extant. 
18 | πεφυκνίας. πεφυκυῖας. editt. ἀραιοτάτας. ἁρμοτάτας. c. ὡραιρτάτας. D. v. 
19 | τὸ -κατειληφὸς. quod cerebrum. amplectitur , versio; quasi περικιληφὸς, 
esset. Scmaripea, λεκτότατον. λεπτότητα. a. ὑμενῶδες. ὑμνῶδες. ed. Gron. 
21 | καὶ ταύτης yt. hoc recepi ες r. pro ταύτης τε. τὸ ante γονιμώτατον 
250m. m. | ὤκισα. fpasra.c. | ἐχφύεσδαι, ἐφύεσδαι. m. φύεσδαι. r. | 
36 οὖν om. r. ἑξωβεῖται πρότερα. non dubitavi scribere ἑξωδεῖ τὰ πρότερα. 
ita paulo post, ἐπωβεῖται τοῖς προτέροις, Scuwmipzx. ἔξω Seitan m. ἔξω- 
3uy τὰ, b. quod Schneideri correctionem egregie firmat. Eidem favet 
Gillius :- continenter enim — influentia summovent atque expellunt prio- 
ra. Et jam Pa. ipsam illud ἐξωβεῖ τὰ offert. In a ἑξωδεῖται. scdsupra 
Q2Tscriptum tenuissimo ducta τὸ vel vg. | ἔξω τοῦ σώματος. τοῦ σώμ. 
31. r. γίνεται, γίγνεται. b. | τὸ πρεσβύτερο. τὸ πρεσβύτατον, M. m. a. 
b. r. in quo consensu veram tamen lectionem , quam tacita Gezneri cor- 
rectio suppeditat , nou agnosco. Gillius: verus tamquam alienum expel- 
921 | ἐξωβεῖ, ἔξωδον. b. v. τοῦ ἔνδολεν. hoc recepi ex M. m. b. c. r. v. 
τοῦ ἔνδον, a οἱ editt, τοῦτο ἐλέλοντος. M. m. b. c. xor! ἑλέλοντος. a. 3é- 
Άθλοντος. editt. ante Gron. describentis errore. | ὀδυνῶντος. οἰδάνοντος cor- 
rigit Paus ad PAilen p. 167. Frustra. Aeli. loquitur tamquam de em- 
bryone, qui dum erumpere gestit (σφύζει) matrem doloribus vexat. 

1 /— di γάρτοι ἱκμᾶς πηγνυµένη. vitium alicubi latere videtur, fortase in274 
πηγνυµένη, cui Trillerus ὑπογινομένη vel ῥηγνυμένη substituit. Mihi 
ἐπιγωομένη magis placeret. Pause ad Philen p. 167. πυχνουµένη. Scuxmi- 
me JPhiles sp. Aelianum haud aliter legit ac nunc est. πηγνυµένη om. 
r. et ceste abundat, quum sequatur γίνεται γὰρ xal αὐτὴ σχληρά. Placet 
ἐπιγωομένη: mihi praeterea. πιδυοµένη in meutem venit, quod , ut Umzya- 
τέλλουσα liquoris scatarientis et erumpentis imagiuem offert. αἷμα πιδύεται. 
Nicander. Ther. 908. Similiter ap. «πάς. Car. c. 159. Is. Vossius et 
Bend. πηγνύει in πιδύει mutant. ὑπανατέλλουσα, ὑπαναστέλλουσα. c. | 

3 Ἠένεται γὰρ. correctionem Gesneri, & Pauio et Schneidero probatam, 
muno stabilivit b. r. δύναται γὰρ. a et editt. καὶ αὐτὴ. καὶ om. m. et 

δαὐτῆ habet. xol αὕτη. Par. | καὶ τὰ μὲν πλείω ἐχλλίβεται. hoc quoque 

4 obtalit δ. ». pro ἐκλλίβονται, Vid. ad II. 4. p.29, 10. | κλάδος περισχε- 

5 3évra, xol ἐμποδίζοντα. κλάδου περισχελέντος καὶ ἐμποδίζοντος. b. v. | ὑπὸ 
bum ῥύμης corr. Gesn. nam hoc eum voluisse, licet ῥώμης sit exca- 
sum in marg. et in texta, dubitari nequit, Ed. Toraaes. et aliae duae, 
quas copsului, obvie errore in contextu ῥύμης, in marg. ῥώμης exhi- 
bent. ὑπὸ ῥύμης probavit etiam J/akefield in Dilecta Trag. I. p. 397. 
ad Trach. 1021. ubi h. 1, aic interpretatur: quaedam ramis ἐπλασγεπεία 
s eam remorantia,, fera, ee in velocem cursum cum impetu impellena, 
soles abrumpere. De permutatione horum vocabulorum vid. ad VI. 15 

6 VIL 6. VIII. 10. XUI. &. | ἀπήραξεν, recte aic r. ἐπήραξε. b. ἐπήραζε. v. 
ἀκήρραξε. a eteditt. Ίλ. (. 497. ἀπήραξεν δὲ χαμᾶζε --- κάρη. Vid. Kessel. 
*À Herodot. IV. p. 309, 93. Schaefer ad Plut, Vit. Alex. ο. 16. Tom. V. 
Ρ. 249. τὸν λόφον ἀπήραξε. vulgo ἀπήῤῥαξε, Junge: τὸ Smplov «δούμενον 
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ἀπήραξεν ὑπὸ ῥύμης — ut antea ἐμποδίζοντα ἐς τὸν δρόµον, --- ἐξώλισδεν. 
M. πι. ἐξώλισδε. editt. | ἐκκύπτευ ἡ φύαις. inverso ordine a. r. Τ 

Car. XIX. οἱ τοµίαι .dristos, Probl. X. 56. causam cur eunuchiB 
cali non fant, a cerebro multo et integro repetens, addit: διὰ τοῦτο 
οὖν δαιοῦσι xol οἱ βόες οἱ ἐχτομίαι μεγάλα τὰ κέρατα ἔχει, ὅταν ἑκτµη- 

Ἀώσι. Idem Η. A. IV. 41. 7. τὰ κέρατα τῶν ταύρων ἰσχυρότερα ἢ τὰ 

τῶν Φηλειῶν βοῶν. Plinii versionem posui in Aunot. ad eum locom p. 261. 
Βοπκειρκκ, xol λεπτὰ. copulam addidi ex Par. b. | τῇ ῥίζῃ. τῷ. e 10  . 
ép3d. ὄρδια. b. v. | πολλῶν. om. m. | ὑπ αὐτῶν, a. b. ο, et editt.12. 19 
ὑπὲρ αὐτῶν. M. ὑπὲρ ἢ αὐτῶν. m. ὑπὲρ si genuinum, Aelianus dicere vo- 

luit, ossa calvae super venas dilatari Gillius expressit vulgatam: nam 

Bic ibidem quum multae venae sint, ab iis ossa dilatantur. — ἔκφυ- 

cw. ἔμφυσις m. | ἐς πλάτος. M. m. a. b. v. ale. editt. | τοµίαι. b. at 14. 15 
Gesn. correxit. τομεῖς. editt. ante ScÀm. τομεῖ σµικρὸν. a. | τῆς ἕδρας. 16 
quae fuit antea ἔχφυσις dicta. Scuwxipxa. φησὶν. M. m. a. φασὶ. 5. 

Car. XX. τὸ SprydBtc. sica. v, et editt. Δρινῶδες. M. m. al'. Gesn. 17 
Ἀρονῶδες. Find. 51. ipse Gesn. τρημῶδες i. ο. τρηματώδες, vel Δριπῶδες 
conjecit. χρηνῶδες Pauw ad Philen p. 166. Trillerus de nova Hipp. 
edit. p. 16. τενἈρηνῶδες, quod in τενβρηνιώδες correctum Schn. cur. seo. 
in textu possit. Vid. Hesych. in v&ySprjwow. et τενἈρηνιῶδες, πολὺ καὶ 
κενὸν [πολύχενον corr. Schn.] κηρίον καὶ dpoiów. Est igitur pars cellulosa, 
favis apium similis. — οὕτω δὲ dw. 8 óv. b. c. a. | εἴη. eL c τὸ ση- 18 
ραγ]ῶδες. συραγγῶδες. m. b. Vid. IX. 37. p. 209, 21. | συῤῥοίας, cw-20 
ροΐας. m. | τῶνδε om.b. | λεπτότεραι, Aerórepa. m. καὶ αἱ τούτων QM-21 34 
Βες. cum Gesnero τούτου scripsi; de collo enim nunc loquitur. Scasupxa. 
τούτων, τῶν ἀχεράτων ταύρων sc. ταύτῃ τοι, λαο in parte. Distinctione 
mutata ppst τοι incidi, Gesnericorrectioni τούχου nuac patrocinatur P/a£, 
ἐβῥωμέναι, ἐῤῥωμένου. Fat. | ἐς τὰ. Scr. siccum M. m.a. | ταύταις ve. 26 27 
verba τις usque ad αὗται om. m. sopplentnr iu marg. alia man. Prono- 
men τὶς collocatum ante πολλὴ, ut infra XVII. 40. ἐλύπησέ τινα πολλά. 
praeeunte Herodoto. V. 48. οὐ Ὑάρ τινα πολλὸν χρόνον ἠρξε. Dio Chrys. 

Or. XXXVL p. 86. Ὁμήρου δέ, ὡς olaSu, ἑρασταί, καί τινες οὐ πολλοὶ 
Ἠλάτωνος. Vid. JFystenb. ed Platon. Phaedo. p. 116. 5. --- ταύταις ἥτε 
πολλὴ ἐπίῤῥοια, Pas. ubi saltem ἥγε scribendum. ταύταις ἥτε. ο. Compo- 
situm ἐτασύῤῥοια ex hoc uno loco Lexicographis inaotuit. | ὅσαι, Μ.π. 09 
b. v. c. a. οὖσαι errore describentis edit. princ. | στερεώτερον. armenta 30 
mutila cornibus cranii ossa crossiora et molto robastiora habere, exemplo 
bubali Indici mutili adhibito hoc Aeliani testimonio con&rmat egregius 
Pallas Nord. Beitr. l. p. 25. Scmwziza, χυμοὺς. litteris transpositis uu- 
χοὺς, a. ἤκιστον. tacita haec, sed vera Gesneri correctio. ἥκιστα. M. m. a. 
Vide de Ἡκιστος ejusque structura supra IL 22. p.40, 6. | αὔξης i31 


ἐπιῤῥσὴ, αὖξης. m. utrumque jungit Plato de LL. VL p. 783. A. σβεν- 
ούναι τὴν αὔξην τε καὶ émdioii. 


376 ἐποχετεύουσι, ἐποχεύουσι. ο. 1 


. Car. XXI. Όρεψε. ἔσωσε malit Gesner. Apud Gillium capitis ini- 4. —, 
tium valde contractum ut quid legerit non appareet. — 636. ἑλέλων. 
a. | Σενηχόρον. reposui ex ZH. m. εὐηχόρου. b. c. v. r. 4ρ. Σακχόρον.6 
27* 
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editt, dm a ambigaum, σευχχόρον sit, an σαχχόρον.. Seuochoro, Gillius. 
Σωσάρου volebat J. R. Forster ap. Schneiderum, hunc eandem esse 
statuens, quem ali Σώσαρμον vocent. Deinde Γίγαλμον mutabet im 
Τεύταμον, qui Eusebio Τεντάνης «udit. Σωσάρης Assyriorum rex ap. 
Syncellum Tom. L p. 278. iu-Canone chron. Eusebii lI. p. 46. ed. Maj. 
Teutaei et Tentami nomen saepius-obvium ap. Eusebium; Τεύταμος s. 
7 Ταντάνης αρ. Syncell. T.I. p. 285. ed. Dind. | τὸν γενόμενο, b. v. r. 
γιόµενον. a et editt. Astyagi magi praedixerant ὅτι µέλλοι d τῆς Svya- 
τρὸς αὐτοῦ γόνος (d γενόμενος) βασιλεύσειν dv ἐνείνου. Herodot. I. 108. 
Βάφαιρήσεσδαι, ἀφαιρήσησλαι. m. | τὸ -εἰρημένον. sic M. m. v. προειρη- 
pévow. a et editt. In iis , quae sequuntur, neminem baesisse miror; sunt 
enim ineptissime interposita. Ommia procedent optime, si ἦν in οὖν mu- 
tato , verba sic distinxeris: καὶ Χαλδαίων μὲν οὖν τὸ εἰρημένον Δέσπισμα 
τοῦτο ἐχεῖνος πέφρωκε, xxi — Breviter Gillius: avus hoc timuit. Pro 
9 ἐχεῖνος Paris. b. ἐκεῖνο habet. Male, | ἵνα εἴπω τι καὶ ὑποπαίσας. Scri- 
bebatur in ed. Turic. et.ante Gron. εἴπω ἔτι") et ὑποπτεύσας. εἴπω τι. 
M. m. b. v. ο. a. καὶ ἵνατι ὑποπαίξας εἴπω. ;. post. ΧΥΙΠ.09. In ὑπο- 
πτεύσας nihil mutant M. m. a. ὑποπταίσας. b. v. ὑποπαίσας. ο. Find. Aut 
hoc verum, aut ὑποπαίβας, quod.están . Ap. et ap. Nevelet. ad Aesop. 
Fab. p. 626. Vid. Bustm. Gramm, ampl. T. L p.33i. De lecutione ipsa 
vid. ad I. 30. p.14, 21. Adde eli. ap. Gui. φίρε καὶ 
ἡμεῖς καὶ τι παίσωµεν. Ib, im φαγεῦ ζῶν. ubi Mec. Paris. plenior ap. 
9 Toup. Τ. 1. p. 323. ed. Ox. fva tt καὶ παίσω. | Ακρίσιος, miror Gesne- 
rum, quem vera horum verborum interpretatio non latebat, de ἀνί- 
i2isuc cogitasse, εἷς τὴν παῖδα. τὴν om. Pas. | τοῦτον οὖν. τοῦτο. 4ρ. ex 
correctione, ut videtur, quam probat Schm. supplens τὸ reySév, . nisi 
παῖδα exciderit. οὖν. om. r. 4p. Hunc parium custodes regis projece- 
dA runs. Gill. — φυλάσσοντες. M. m. a. c. r. φνλάττοντες. editt. | ἀφειργμέ- 
γη. καδειργµένη. Fat. & man. sec. non necessaria correctio, Herodor. 
"VL 79. ἐξωκάλες τοὺς ἐν τῷ ἱρῷ ἀπεργμένους. alterum tamen inc/udendi 
αἱραίβοαιίοπο frequentius, ὁ ἀετὸς. M. m. r. Ap. αἰιτὸς. a et editt. 
pest. sic habet: ἀετὸς δὲ ἔτι τοῦ παιδός. Verba τὴν ἔτι χαταφορὰν aic. 
(Á6accipe ac si scriptum esset: ἰδῶν τὸν παῖδα ἔτι καταφερόµενον | προς- 
αραχ3ῆναι. ut Gesn. correxit, legitur in m. b. r. προταῤῥαχλῆναι a et 
edit. Vid. VIL. 16. p. 164. 6. et supra c. 18. p. 274, 6. ὑπήλόνν, ὑπελ- 
Φών. r. Ap. omisso xal, quod sequitur. xal τὰ γώτα ὑπέβαλεν. κατὰ νῶ- 
τα, m.r. Lp. ὑπέλαβε. 7. 4p. Simile quid de Aristomene in Caeadam 
praecipitato narrabant οἱ ἀποσεμνύνουτες τὰ xar αὐτὸν ap. Pausan. lV. 
1918. 5. | τοῦ χώρου. τοῦ κήπον. r. Ap. horti procurator. Gill. | Τίλ- 
Ύαμος. M. m. b. c.v. al. Gesn, TÜquuoc. a et editt, ante Gr. γίγλαµος. 
r.p. Τῖλγανος corr. Reines, in not. mat. infane hostis interpretatus, 
20 | σύμφημι πειρώμενος. Find. uterque, ut Gean. correxit. πειρώμενον. 
a etreliqui libri. Ilad recepit Schn. Obscura omittens Gillius vertit: 
quod si hoc cuipiam. fabulosum videatur, addam aliud. Sicut Aelia- 
nue XIII. 23. p.304, 20. profitetur, se rem quandam ἐπὶ µαχρότατον dva- 
σχοπήσασβαι et ἀνιχνεῦσαι, ita suspicabar, eum h.l contra fateri, «e 


3) ἔτι in nullo est codice. 
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rem non diligentissime exploravisse. Suepiosbar enim scriptam falsse: 
οὐ μέν φημι πειρώµενος εἰς ἰσχὺν κατεγνωκέναι αὐτόν. — Verbo καταγνώναι, 
cujus structuram cum accusativo illustravit Lobeck. ad Ajac. p. δ41., sio 
titus del, infra XVI. 89. οὐχοῦν οὐδὲ. ἐτόλμων — πλησίον γενόμενοι κα 
ταγνῶναι τὸ" µέγεδας. Possit etiam.scribi: εἰ δέ. τῷ BoxttpiüSoc τοῦτο, 
σύμφτημε, οὐ. πειρώμενος εἰς loy. xac. αὐτόν. quod si quis fabulam haec 
existimaverit, non equidem relragor, qunm rem non pro viribus explo- 
πανε, Cf.infra.c.38. p. 282, 22, | ἀλλ. ᾽Αχαιμένη μὲν. horum. quo- 21 
que genuina scriptura non est. Nam ἀλλ libris invitis irrepelt?, ta- 


mto 
Cite sic corrigente Genero, aut. Guldenheckía, xal.dysualv μὲν. a. 
xal etiam M. m. pro μὲν Paris, b.e Faz.uji habet. Hoc verom. vide- 
tur: Καὶ ᾿Αχαφένη μὴν. | ἀφ oj xal. καὶ in editt. malo omissum, re- 22 
stitui οκ. M. m. a, b. c. v. De Achaemene cf. Herodot. VIL. 11. οἱ [. 
209. Similem historiam de Ptolemaeo puero ab aquila defenso et nutri- 
to, vide ap. Suid. λάγος, T. IL. p. 408. | αἰετοῦ M. m. a. b. c. ἀετοῦ. 22 
editt... 

Car. XXII, "Poxualac.. Géenerue.dubitabot, an Ῥανχαίας vel Beuxlac 24 
scriptam. fuerit; Rhaucam enim Steph. Byzantimo esse urbem mediter-. 
raneam Cretae, Verom huic. opinioni vicieja.mexis obstare videtor. Idem 
monnit, iafra. XIV. 20. mentionem Rhocoaese Dianae feri; ubi. vid. 
Ῥανκίων πόλει infra XVII. 35. Holsteuio monente soriptam pro Ῥακίων. 
Ceterum quum Dianae Dictynnee Cretensis templum oanes oustodisee tra- 
dantar ap. Philostr. Vit. Αρ. VIIL.30. p. 369. suspicor. idem factum in 
templo Hhoccacae Dianae. Ommino canes Cretae raorbo ibi obnoxios 
esse testatur Cael, Aurel. Acut. 3. quum insulae Sardinise canes raro in 
ewm incidant: cujus rei causam inquirit Cetéi.de Script, Sardin.. k.p. 54. 
vers.gorm. ΘΟΒΚΕΙΟΣΑ. x9 τηρονκαίας. πι-ῥοκηαίας. Paz. Box Mas. Find. T. 
Nostrum locam attigit Hoeck. in Kreta. L. p. 891. |. ἐς ταύτην οὖν. οὖν 26 
addidimus ex b. ὅταν. ὅτ ἂν. m. νόσον. νῆσον b. ν.. Peesime in hoc cap. 
vulgo distioguitur oratio , plena interpunctione posita. post ἐμπέσωσιν, et 
verbis ἐς ταύτην ὅτ. τ. κ. ἐμπ. cum praecedentibus arcte conjanctis. | 
εἰς. τὴν. ἐς. Var. 2] 

Cam XXI. ᾿Αδώνίος.. nomen- ᾽Αδώνιδος it 'AwfnBos mutandum 2g 
cessit Wales Em. V. 15. templum Anaitidis memorat Plin. 33. s. 24. 
Xlymaeanr. ad: septentrienem.Mediae collocat Polyb. V. p. 305. Schw. 
xóvec "Exopeto, ἀπὸ νους µεταξὺ Ῥάκτρων. καὶ Ὑρκανίας χειµένο sunt. 
ap. Polluc V. δΊ. ef. Strab. XL. p. 522. Tom. IV. p.542. De cultu 
itidos Idem in Armeula. tradit X. p. 532. (IV. 601.) Scuxxipre. .De 
Ansitide vide Bochart. Geogr. sacr. IV. 19. p. 277. Burmann. ad F'ales, 
le. p. 182. Cf. Gruber. in Encyclop. V. p. 447. ss. | ἐνταῦδα. ἔνταν-29 
Sd. h v. évravSot fortasso: veruux Vid. ad L. 4δ. p. 20, 28. τιθασοὶ. 
M. m. πλασσοὶ. α. et editt. | si παλοίης ἐσθίων. hoc pro ἐσθίειν reposui 3 





m 
ex M. νι. vi b. o. ἐσδίων. a. correctio recemtioris est menus ejns, qui 
capitum numeros margini allevit, qnem ant Gesnerum fuisse non dubito, 
aut Culdenbeckium. Gillius: atque etiam si quis eden appellet. — οἱ 
δὲ. om. a. οἵδε. editt. 
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12 ὅσα ἂν. M. m. Gd ἂν a et editt. ὀρέξῃς. ὠρέξης. b. | ἀπίασι.Υ6 
ἁπιᾶσι. Fat. 

38 4 (Cam XXIV. δαλάτῃ. M.m. Δαλάσσῃ. a et editt. | φοίνιξ, m. 
ΦοΒΙξ. a et editt, In brevi piscis notitia nulla inest nota, nude genus 

5 suspicari liceat. Scimipas. | xvavéats. sic iterum XIV. 94. p. 323, 17. 
κυάνεον. et aliis, si recte memini, locis, improbantibus Atticistis, qui 
jonicas has formas cum contractis permutari jubent. Vid. Lobeck ad 
Phryn. p. 907. Contractum χνανοῦν legitur XV. 4. p.335, 9. Ib. 13. 
p- 943, 19. 

6 — Car XXV. Cohseret hoc caput cum praecedente in b. c. | In 
editt. male distinguitur post µῆκος. κατὰ τὴν ἡμετέραν γωοµένῳ. δ6- 

7λασσαν addit Far. Vide am necessarium sit additamentum. | γυομένρ. 
γενοµένῳ. b. ἴσον, ἴσον. m. quod verius. — | Genus piscis definire non 
susm.  Merrem comparabat labrum perdicem Porskalii nr. 16. p.34. 
Scmxripra, σαῦρος semel commemoratur αρ. Aristot. B. A. IX. 3. 1. iu- 
ter pisces gregatim natantes, Locos veterom vid. ap. Schm. in Hist. 
litt. Pisc. p. 65. 5. | µῥάβδοι ῥάβδοι editt. ῥάβδοις a. περιέρχονται. 

8 9lpyovran m. a pr. mau. | βραγχίων. βραχίων. m. a. | χρυση. vocabulo 
alieuo Gesnerus γράµµη, Trillerus inepte γλυφὴ vel ῥωγμή- substitui 
voluerunt. Scmwzipra. Ad µέση supplendum ῥάβδος Tum χρυσῆ (χρν- 

Oi. a.) fortasse matum ex varia lect. praecedenti χρυσῷ edacripta *); 
inis foit χυτῷ ἀργύρῳ προςεικασµένη. | ὑποπέφνκε, miror verbum com- 
positum satis ineptum ad rem significandam, cui usui mihi ὑπονεύειν xté- 
Φυχε aptior scriptura esse videbatur. Scuweipzn. maxilla inferior emi- 

12 net ín superiorem. Gill. | αὐτοὺς περιέρχεται. M. αὐτὸν. m. a. Ύρυσοει- 
δῆ περιέρχονται. a. et editt. ante Gron. χρυσοειδῆ περιέρχεται. b. c. iu- 

i3verio ordine M. m. | à χάραξ. χάρας. b. c. Vid. de eo Diphil ap. 
-rhen. VIII. p. 855. E. et quos laudat ScÀn. Hist. litt. Pisc. p. 8. | 

14 προςείκασται. προείκασται. m. ὅσα γε ἰδεῖν. M. m. b.c. ὅσα δὲ. a et editt. 
ante Gron. ὅσα τε corrigebat Gesn. quem ὅσα ye voluisse non dubito. 

15III. 27. ὅσα Τε εἰκός. 38. ὅσα γε εἰδέναι. | Ἱρυσειδῆ ἔχει. hoc ordine 

18 M. m. inverso editt. et a. | σχιαὶ. στεγκιαὶ. v. b. transpositis litteris. 
dc κάλλος εἰςχράφουσιν. Ὑράφουσυν. b. v. compositam habet Soph. Trach. 
1169. Malis iortesse ἐγγράφουσυ. Gillius: Purpureas color oculos pal- 
cre adumbras. ldem foret: al σχιαὶ τοῖς µέσοις opSalpolc κάλλος vépou- 

19σιν. | ó δὲ τοξότης. novam hic incipit caput in m. Rondeleius et cum 
€o Charleton iu Onom. p.35. piscem hunc cum orbe echinato seu muri- 
cato comparant, qui ad genus diodontis Linmacanum pertinet, Scmxmi- 
nix. ἐν τῇ αὐτῇ αλάττῃ. Δαλάττῃ αὐτῇ. M. m. quod bene haberet, si ar- 
ticalus esset additus, γιόµενος. Schneideri correctionem pro γενόμενος, 

fifrmavi b. | μακρὰ. μακρὰν. c. 

22 Car ΧΧγΙ. Cobhaeret hoc caput cum praecedente im b. | ὕστρι- 
χες, hystries Iudam et Africam generare prodit Plin. VII 36. α. 53. 
Mures. Africanos Plauti im Poen. V. 2. 51. Dalecampius hystrices, 
Lipsius pantheras interpretatur. Scmxsinza, Cf ad Ἱ. ΔΙ. Λιβυκαὶ. Ἂν- 
Boa. m. κεντοῦσι. χεντῶσι. M. m. quam formam improbat Thom. M. 








7) Gillius: quas media argentea distinguit. 
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p. 504. Beliqui libel nostri probatiorem formam χεντοῦσι tnemtur. | τε-24 
Ἀνεύτων. τεδνεῶτα. D. v. ἁπαντῇ. ἀπαντᾶν, ο. 

Car. XXVIL é» τῇ Δαλάττῃ. articulum praeeunte Schn. adjeci ex26 
Find. utroque. ἐν Ἱαλάσσῃ. b. | πίληκος. de hac simia marina extant 
Gesneri vuspisiones in libro de Aquat. p. 1053. non sdmodor probabi- 
les Mihi videtur notitia pertinere ad Pegasum Linn. habeoque assen- 
tientem doctissimum Merrem. Scmreipva, | ἄλεπων. sic libri, etiam Fas. 27 
ἀλεπίδωτον emendaxit Gesner. et recepit Schm | ὁ βαλάττιος M. m. a.28 
Φαλάσσιος. editt. 
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Par. b. v. In editt. abest. | νάρκης. wipxoc. M. m. quum νάρχα Ἀοὴν lega- 2 
tnr sp. Ορρέ, Cyn. III. 5., quam lectionem tuetur J2ochar. Hieroz. IIf. 2. 
Tom. I, p. 734., cogitet. aliquis de ναρκός; aed νάρχος merus librarii er- 
rorest. | παραλλάττει δὲ τῷ χερσαίῳ. nescio an usquam dativus casus 3 
verbo παραλλάττεο adjunctus reperiatur. Scuwemzm, Fortasse legendum. 
τῶν χερσαίων, plurali variandae orationis caussa. pro siaügnlari illato. | 
πυῤῥολ, xupl.m. xad τοῦ ἱνίον. ἡνίαυ, a. | πλατεῖς, τένοντες addendum su-4 
spicabatur Gesner. Versio habet: rufa ess cervice, ut branchiis quo- 
que") Galenus iow occiput siguilicare tradit Comp. Med, sec. loca 
Ik. p. 35. Οοκπακ, Bustath, ad D. p. 827. ἰνίον Υοῦν λέγεται νεῦρον ὅπι- 
σὃε τοῦ τραχήλον τεῖνον, καλῆχον ἀπὸ κεφαλαῦ εἰς αὐχένα. Scummrpta. 
Vera videtur conjectura Gesneri, qua admissa hic locus sic videtur le- 
gendus: οἱ χατὰ τοῦ ἰνίαυ τένοντες, πλατεῖς ὡς βράχχια. βράχια. m. | 
ἔχει. ἔστι a. Sequebatur μακρὸν, συμφυῶς δὲ, τῇ τοῦ χερααίου πλάσει, 6 
xat κατὰ --- αἴ. Gesneri αιμοειδὲς δὲ. vitiosam scripturam tenet Find. 
aderque, Mibi praeteree. scribendum. videtur: xal µακρῷ, σιμοειδὲς 8b — 
Somxxmzm συμφυῶς. M. m. a. b.c. v. Guioebbe. al. Gesn. Secutua 
eum &chneideri editionem, haesitabundus tamen ,. quum omnes libri no- 
stri vitiosam lectionem συμφυῶς tueantur, nec appareat, undo Gesneri 
σιμορδὲς sit ductum. Gillii interpretatio substitit in verbis: as non Áa- 
bet in summo.rostro. Vulgo male post πλάσει iuciditur. | — &lxacpdvoc- 7 
εἰασάμενος. m. 

Cur. ΧΧΥΠΗ. dxtpéxut εἰς εἶδος ἄλλο. ὡς εἶδ. b. v. el εἶδ. ο. Clem.g 
Alex. Paedag. II. 19. p» 188. D. ὠκαύτως δὲ καὶ ἀηδών καὶ τὸ χρώμα καὶ 
τὴν ᾠδὴν συμμεταβάλλει ταῖς τροπαῖς. | πολνήχως καὶ ποχίλως. dris 9 
H. A. IX. 36, 2. τοῦ δὲ Ἀέρους προϊόντος (aucto aestu, Plinius vertit; 
περιόντος. Codd.) ἄλλην ἀφίησι φωνὴν καὶ οὐκέτι παντοδαπήν, οὐδὲ τα- 
χεῖαν xol ἐπιστρεφῆ, ἀλλ ἁπλῆν. — Pln. X. s. 43. in totum alia vox fit, 
non modula&a au varia. δΟΜΝΕΙΡΕΝ. Cf, Eund. ad «4γέείο, Tom, lV. 
p. 346... Verba πολυήχως xol ποιχίλως colorem habent poeticum; unde * 
tameu docta sint, non reperio. | ἕτέρως δὲ mto. ἑτέρω. b. Structura 40 
wt m διαφεράγτως ἢ ap. Plas, Phaedo. p. 85. B. de Rep. VII. p. 538. B. 

1 κόσανφος᾽ κ εν τεταραγµένον φλέγγεταυ φΦείρεται. ο. ducta haec quo- 11. 
que ex Aristotele l. ο. τοῦ χειμῶνος παταγεῖ καὶ φἈέγγεται Ἀορυβώδες. 
Balbutis, Plin. X. ο, 40. Clem. Alex.l ο. ὁ κάσσυφος ξανλὸς μὲν ἐκ 





*) Gillius: pare illa quae pertinet ad οοἰίωπ et ad. branchiarum 
locum , rufa est. 


e 
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avo, marrywuxde δὲ dE. Bos γενόμενος CÓ. Eusath. Jaoch. 
12 i3Hexa p.30. | ὡς στολἠν. cf IL 14. p. 36, 26. | ὑπὸ τοῦ πρόσΏεν 
µέλανος. hoc.ex fr$atotole videtur mutandum in dvi τοῦ πρ. µέλανος. 
fAScaxxipaa. in ἀπὸ potins, ni fallor. | Ψαροτέρα. ψαρωτέρα. in. b. v. ψα- 
λωτέρα. a. Hesych. ψαροὶ. πουιῖλοι. εἶδος χρώματος. afriatof. l. c. τοῦ 
46 μὲν χειμῶνος ψαρά. | ποικίλο. πουκίλην. m. τὴν χρόαν µεταβλητικοὶ. mibi 
τῆς χρόας scribendum videbatur. De matato piscium colore eadem .ha— 
bet .frisot, H. A. VIII. 29, 2 et 8. Scuxzipaa. Plura piscium genera 
quo-tempore ova pariunt colorem mutare, observat Cu:ier ad Plim. 
T. VIL p. 182. Correctionis necessitatem mon video, uermfinrowol οἵδε. 
46 μεταβλητοκἡ ᾖδε. m. | καὶ χόσσυφοι. xal om. m. Φφυχίδες. φοιχίδες. b. 
ἐρευθήεσσά τε φυκίς. Marcell Sid. Fr. v. 19, de hoc genere piscium 
vid. Hiat. litt. Pisc. p. 170. cum αίχλῃ jungit φυκίδα .drzemid. lL 14. 


t 
Ρ. 166. de κίχλῃ. Ib. p. 171. καὶ µανίδες. µαίνίδες. c. vid. Hist. litt. 
17p. 96. | “Αριστοτέλης. H. A. IX. 31, 4. ubi pro ψιλοὶ est λεῖοι, 

19 Cu» XXIX. Ῥονβάσιῳ. βοβιάστῳ.πι De eiluro vide infra XIV. 25. 

22 94 ΟΕ. Hit. litt, Pisc. p. 168. ». | ἐμβαλλομένας. ἐμβαλομένας. a. | τῷ 
Ἐλλκίω. M. m. v. b. ο. τῷ Κιλίκῳ. a. τῷ KÜuxt editt. ante Grom. ta- 

36 οἷιο sic corrigente editore. | οὐ τρέφει ἀφθόνως. ἀφθόνω. m. In hoc 
loco accipiendo errasse videtur Gesmerus, qui ὅτι vel οὗτος τρέφει, et 
deinde τοιοῦτος μὲν pro Bb corrigit, quasi Cyduus dicatur νᾶμα τρέφει 
pro ἔχειν διειδές, quum deli. dicat, aquam limpidam minus nutrire pi- 

6sces quam turbidam; Cydni autem aquam limpidam esse. | καὶ τοοῦτος. 

97xa om. Paz. recte, ni fallor, | ὁ Κύδνος. κύκνος. b. φιληδεῖ, quat b. v. 

99 | τούτων. M. m. a. b. c. τοῦτον. Fat. τούτους. ed. Gesneri ob notam 
tachygraphicam male explicatam. elg" elt — Μ. mp. εἶσι" εἷεν --- editt. 

Boomnes | ᾿Ορόντον. sic libri nostri praeter a. in quo est 'Ojjóvrow cum 

gieditt ante Gr. | ἍἨτολεμαίων, Diodor. L. 33. amnem, qui fossam a. 
Euripum ab ostio Pelusiaco ad sinum Arabicum et mare Erythraeum du- 
ctum, et a Ptolemaeo II. perfectum implet, Πτολεμαῖον vocat. Cum Dio- 
doro facit χει. Chil. VIL 457. Cf. Strabo XVII. p. 800. Tom. VL 
P. 582. Valesius Emendatt, V. 10. Ἠτολεμαιέων corrigebat, quasi di- 
cat Aeli, urbis Ptolemaidis incolas. Ceterum siluri Linnaeani genus iu 
telligi non dubitandum. Scuxwipxa. — Vid. J/eesel. ad Diod. Ἱ. c. Tom. I. 
p.89. Hematerh. in not. mst. haec habet: Lege Ι]τολεμαιέων. incolas 
Ptolemaidis intelligit. Fluvius autem , quem significat, eat Belus, ut do- 

32 cet Stephan. ἵω"Αχη.« | ἡ ᾽Απαμεῖτις. quam describit Oppi. Cyn. Π. 120. 
Meliboeam vocatam. Scmxxipua, 

"4 Car. XXX. Cohaeret hoc caput cum praecedente in b. c. χειροή-2Τ8 
St. perperam igitur negat S. Basil Opp. Ἱ. p. 63. E. τιλασεύεαβαί τι 
τῶν νηκτῶν et ὑπομόνεων χειρὸς ἀνλρωπίνης ἐπιβολήν. Post δεχόµενοι re- 

gctius delebis comma, | ἐνεστώτι. ἐν ἑστώτι, Find. 7. ἐν εὖτ «t (sic) Fas, 
éw'Acrmx corr. Gesner, Rectius'"Acráxg. Plures hujus nominis urbes 
commemorat Steph. Byz. nullam Epiri, nec aliam, quae sppellata ait 
ὃ Στεφανόπολις, | δεξαμεναῖς, δεξαµέναις. c. Sequebetor xal ἐν Χλωριῷ 
δὲ. Πελώρῳ vertit Gillius, et sic habet M. m. c. Find. uterque. τλώρω 
aex cor. Prius ἐλώρω foit. ᾿Ἐλώρῳ. b. ν. confirmans emendationem 
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Ortelii iu "Thes. Geogr. V. Chiorus. a plutibus probatam, etiam a JFes- 
seling. ad Diodor. T. Ἡ. p. 600. De flumine Heloro eadem tradunt 
Gph, Byz. et Nymphodorus αρ. Athen. VIII. p. 331. D. Cf. Ebers. 

ie Dias Sic. L. p. 198.. | Σνρακουσίων. Ἓνρρακ. a. | ΔΛαβραδέωςϐ 7 
acripai auctore Hemszerh. ad Aristoph. Plut. 1003. quem vide de ctymo- 
logia nominis. Adde JFezsel, «d Herodot. p. 80. Post γάµατος quaedam 
excidisse vidit Gesn. qui addebat [imo sabandiebat]: χειροήδεις rpépou- 

σα lySUc. Scumaipma, Post φρούριον vulgo plene distinguitur. Verum 
verba, quae sequantur, cohaerent cum praecedentibus, et minima muta- 
tione sic legenda, ut omnis lacunae evanescat suspicio: καὶ ἐν τῷ ἱερῷ δὲτ. 

A. Διὸς ἐν κρήνῃ διειδοῦς νάµατος — ubi apparet supplendam esse: elo 
χεροήδεις lySüc, et ad haec verba referendum tpégovaw, quod sequitur 
li.19. Negligentior orationis junctura nihil habet in (4οὐίαπο quod nos 
moretur. Paulo post narratio incepta interrumpitar digressione ad Jovem 
Lebradensem et Cares facta, et connectitur demum 1, 17. verbis, xal ἐν 

Χίῳ δέ. | £u. Op. m. ἑλώβια. a. | τῆς Μνλασέων. M. m. ο.8 9 
Ἀνλασσέων. b. v. Ἰδυλασίων. a et editt. ante Gr. De scriptnra nominis 

vid. L. Holsten. ad Steph. Byz. p. 214. | «lc τόδε. δὲ addit alia manus 40 


ου 

im M. ut statim in ξίφος, correctio est ab al. man. ξίφους. m. a pr. man, 
Utramque locum habet. el; τόδε, τὸ ἱερὸν soil, παρήρτ, ἄγαλμα ξίφους 
ant ξίφος ἄγαλμα. nam loco signi divini et statuae gladius ibi erat suspen 
aus; nt ap. Scythas ὠχινάχης σιδήρεος ἵδρνται — "Άρηος ἄγαλμα. teste 
"Herodoto |V. 62. Cf. Jacob ad Lucian. Toxar. p. 120. Verbo τιμᾶται 
oratio redit ad Jovem. Gillius junxit ἐς τόδε ἄγαλμα: ex hujus Jovis 
&tatua gladius nomine Carius appensus. | Κάριός τε καὶ Στράτιος. deii 
Cario falsum est, ut monuit Hemsterhusius Ἱ. c. et JFesseling. ad He- 
rod. Y. 172. p. 81, 24. Scuxxipza. — Aelianus Jovem Carium et Stratium. 
pro iisdem habens, erravit. Utramque distinxit Serabo XIV. p. 659. ubi 
vide Interpp. Gallicos Tom. IV. 2. p. 342. | ἀγορὰν πολέμου. jus emen- 12 . 
di veadendique belli tempore invenisse, et mercede militasse, interpre- 
tstur Casaubonus ad Polyb. p. 183. ed. Gron. Strabo XIV. p. 662. 
οὗτοι δὲ xaS' ὅλην ἐπλανήθησαν τὴν Ἑλλάδα μισλοῦ στρατεύοντες. Ad 
serceneria tantum stipendia .feliani verba refero, | ὄχανά τε. ducta13 
haec ex Herodoto 1. 171. unde sua etiam &rabo XIV. p. 661. sumsit, 
qui praeterea Jfnacreonis testimouiam aHert, ad qmod vid. Fischer. 
ir. 72. p. 408. et «ἰσαεί, cujus vide Reliqq. a Mashiaeo collectas 
p.19. & Cf. Schol Thucyd. Ἱ. 8. — | λόφους, λόφον. Fat. Ρτορίο 14 
λόφους, ole κοσμοῦσι τὰ κράνη, Cares a Persis, ἀλεχτρνόνας fuisse appella- 
tos Plur. narrat in Vit. Ασίας. ο. 10. — ἐκλήδησαν. M. m. b.c. al". Gesn. 
&xíMouw. a et editt. ante Gr. Sequitur παρὰ τὸ ὄνομα iu M. m. quod 
fortasse ex πάλαι depravatum; nii fuit ἐχλήδησαν δὲ ἄρα τὸ ὄνομα. --- 
ἀπὸ Καβὸς. ὑπὸ a et editt, ante Schn. ἀπὸ. M. ἀποχαρὸς. m. xal onte 
Διὸς om. c. | ὕσας λάβρῳ καὶ πολλῷ. λάβρα καὶ πολλὰ. m. λάβρα.ς. He- 16 
rodot. Y. 190. ἡ γῆ τῶν ᾿Ασσνρίων ὕεται ὀλίγῳ. Id. I. 87. joo: ὕδατι λα- 
βροτάτῳ. deli. Suid. YI. p. 606. ἀδοκήτως πολλῷ πάνν σφόδρα ὖσε. 
Xenoph. Ἠοί]ου, i. 1.16. ἀνηγάγετο — ὕοντος πολλῷ. Aliam nominis ori- 
ginem allert Pius T. Ti. p. 302. A.- Cf. Eckhel Docu. Num, T. Η. 
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17p. 585. | ἐν Xle. sine articulo. M. m. b. c. ἐν τῷ Χίῳ. a et editt. so- 

18 21loece. | τιασών. M. m. τιλασσῶν. a et editt. | Τίγριδος. τίγρητος. 
22 235.c. v. | ἐκβάλλειν, ἐκβάλλει Fas. | Boijjee Gesner e tabulis Pto- 
lemaei fluvios Chaboram et Saccoram inter Euphratem et Tigrin memo- 

rat. "ABoijjuc legi jubet Gronovius, nulla edita ratione emendationis. 
Procopio Persic. II. est in altera flaminis Eophratia ripe Romanorum op- 

pidum munitum, quod Circesium vocatur, ad quod Aborrhas fluvius Ea- 

phrati miscetur. Cf. Bochar Phaleg. p. 280. Scmmupxs, Ῥούρρας. & 
eteditt. Sic etiam JM. c. Ῥουῤῥω. m. Βσύρας. b. ᾽Αβύῤῥας. Schn. cur. 
23sec. Fluvium nomine Bura. Gill. | μετὰ τοὺς yápcwe. de Jovis cum 

i li vid. Hematerh, iu mot. Falck. ad 

Adon. p. 366. s. et Βόμέρσγ. in Junone p. 94. s. — καὶ Σύρο, φασιν οἱ 

Xpo. b. fortasse rectius, δὲ xal sincerum , Aelianua videri debet cogi- 

tasse de Graecis, ad quas illa fabula de Junonis nuptiis proprie pertinet. 

36 | καὶ εἰς viv. M. m. b. a. ἐς νῦν. editt. Compares εἰς ὅτε, quod est 
in 05. B. 99. ἐς τῆμος. Ib. η. 318. ἐς πότε in Soph. Aj. 1185. — εὐω- 
δίαν. de aquis suavem odorem exhalantibus cf, err. Geogr. T. li. 1. 
p. 32. — ὁ dip. ὁ Φἡρ. c. κίρναται. κιρνᾶται. c. 

30 Ομ, ΧΧΧΙ. Ἑύρυσδένην. εὐρυσθένους b. Προκλέα. M. m. a. b. c. 
προχλέα Fat. (1. ο. πατροχλέα adscripsit Bast.) Ἱροχλέαν. ante Gron. er- 
rore describentis. Vide de his Hernclidis .£pollodor. Π. 8. 2. Pausan. 
1Η, 1. 7. | τοὺς ᾽Αριστομάχου. primus h. l. emendavit $y/5. ad Paus. 
II. 16. p. 246. scribens: Ἡροχλέα, τοὺς ᾿Αριστοδήμον, τοῦ ᾿Αριστομάχου, 
τοῦ Κλεοδαίου, τοῦ "YAlow. Vulgo fristodemus omittitar im serie, e 
male Κλεάδα scribitur ρτο-Κλεοδαίου. Cf. Herodor. Vl. 52. Scmmmibma. 
TlpoxMa κατὰ τοὺς. m. a. ubi eunt fortasse vestipie ominis omisi. | 

31 Κλεάδα τοῦ Ὕλλου. Κλεάδου τοῦ ὕλον. b. χλεάδον. F.'at. Ἡραχλέους scripsi 
um Paris. c. Ἡρανλέος a et editt. Vid. Ῥογσον. ad Mede. v. 676. Schaefr- 
App. ad Ep. cr. Boatii p. 17. 62. 

ὃ 4 7 τὲν δὲ 3v. τόνδε. m. | Λακεδαιμονίαν. Λακεδαίμονα. δ. | ἐντεῦδέν 
τοι, ἐνταῦδά τι. Ζαν. IV. 38. ἔνλεν τοι καὶ δοχοῦσι — Σχυμασταί. XIII. 19. 
ἔνλα τοι καὶ τὸν χῶρον καλοῦσυν "Ἠπειρον. — ἁρμόσασδαι. ἁρμόσεσδαι. a. 
οὕτω γὰρ. M. m. b. οὕτως γὰρ. a et editt, Vid. I. 9. p. 5, 25. Verba 

Βαὐτοῖς usque ad γίνονται x&.— om. m. | ἔσεσθαι λῴον. ex formula. Vid. 
sd V. 14. p. 102, 28. — ol δὲ γίνονται. Fit interdum, ut ὁ μὲν --- ὁ δὲ 
sine antithesi ad candem personam referatur (vid. Mau. Gr. $. 289. 
not. 9.); sed hoc loco videtur legendum: ὡς δὲ vel ὅτε δὲ γίνονται κατὰ 
τὴν Κλ. χώραν, ἐντυγχάνει αὐτοῖς λύχος. Vulgo legitur καὶ ἐντυγχάνει. 
καὶ in nallo libro habetur, sed Gesneri est. ἐντυγχάνει δὲ αὐτοῖς. M. m. 
vr. οὖν αὐτοῖς. b. ἐντυγχάνει αὐτοῖς, a. noc xal ngnoscens, neo δέ, nec 
οὖν deuique; quae omnia docent, hnnc locum correctorum manua esse ex- 
pertum; quod fortasse etiam de lectione cod. Fa, dixeris, quae munc 
demum iu notitiam meam venit: ἐπείλοντο" γίνονται δὴ κατὰ τὴν Κλ. χ. 
ὀπυγχάνει οὖν αὐτοῖς — im qua lectione oratio male et minutatim con 
Cisa displicet, Nobiscom facit Gillius: quum in Cleoneorum regionem. 

10 venissent , ipsis occurrit lupus. | ἕκ τινος ποιµένος αὐτὸν. ποίµνης ex 
Gesneri correctione Schn. recepit in cur. sec. συγηρπακὼς. b. v. xjpmn- 
σμένον. reliqui libri et editt. abundante αὐτόν. An fuisse dicamus: (x 
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Toc ποιµένος ἀγελῶν vprucuévew.? ut XV. {. ὡς Bi ἐξ ἀγιλῶν λύκος 
ἁρπάσας ἢ χῆνα ἐξ αὖλῆς ἀετός. --- συνέβαλον. συνέλαβον. a. συνέβαλλον, 
Ρα. | τὰς Θεσάνδρον τοῦ Κλεωνύμου. Θερσάνδρον corrigit Sylburg. οι 12 
Valesius in Emendatt, V. 11. Equidem praeterea Κλεωναίου fuisse auspi- 
aber, sed nunc video in Find, 7. ese Κλεάνδρου τοῦ φερωνύμον. Con- 
jeeturam tamen meam confrmatam video a Pauean. Π]. 16, 5. ubi se- 
pulcrum memorat Λαδρίας καὶ ᾿Αλεξάνδρας. al δὲ αὐταί τε ἦσαν δίδν- 
μοι, xal ἐπὶ τούτῳ σφᾶς ot τ’ ᾿Αριστοδήμου παῖδες, ἅτε ὄντες καὶ αὐτοὶ 
δίδυμοι λαμβάνονσι" Ἀνγατέρες δὲ ἦσαν Θερσάνδρου τοῦ ᾿Αγαμηδίδα, βα- 
σιλεύοντος μὲν Κλεεστωναίων, τετάρτου δὲ ἀπογόνου Κτησίπκου τοῦ ρα- 
αλέους. ubi vitiosum nomen Clavierius ex I». K. 366. mutabat in Ἔλεω- 
γαίων; equidem probabilius in Κλεωναίων, nec dubitavi 4elianum ex Pau- 
sania corrigere. Scmmunza. Κλεωναίων apud Pausaniam correxit etiam 
Kuhnius; Bekkeri edito nihil attulit novi. Pro Θεσάνδρου Par. b. Κλε- 
σάνδρου habet. yiburgii correctionem nunc frrmavit az. Θερσάνδρου 
exhibens, | ἴσασι. ἴασι a. | ἐχμελὶς. a. b. v. ut exquisitis recepi pro 13 
ἀμελές. Similiter c. 34. καὶ ταῦτα ὑπὲρ ζῴων εἰπεῖν οὐχ rtv ἄπο µού- 
σης. i. e. οὐκ ἐκμελές, non absonum. Vulgatae, quam habet Jf. m. cum 
editionibus, patrocinatur Lucian. Dips. c. 9. ὡς οὐκ ἁμελὶς γεγένηταί µοι 
Φύσεις τῶν Διβυκῶν ἑρπετῶν εἰδέναι, Hoc fortasse rectius revocabitur, 
altera lectione in marginem relegata. 

Ca». XXXIL ἡ Ἰνδῶν γῆ. hoc cap. cum praecedente continuat m. {6 
sj ex M. m. a. adjecimus ; aed in a, legitur in marg. atramento diverso et pal- 
lido, unde omissum in Habetur etiam in Fa | μαρτύρια. µαρ- 16 
τυρία. m. c. | αὐτῆς. αὐτοῖς. b. v. quod ad Ἰνδῶν relatam: non. sper-17 
mendum. | τὸ δὲ νῦν ἔχον. ἔχων.σπ. | iSi ὄφεων. in talibus d8iwc 19 
ipse foetus est. Vid. BóckA, Expl. Pind. Ol. ΥΙ. 34. p. 156. | τει οί 
Om. c. καὶ τὸ λειφδὲν τοῖς ἀπείροις ἄπειρον. mihi venit olim in mentem: 
τὸ λεχδὲν ἐν ἀπείροις. Scusmipxs. ἄπειρον om. m. aZ. Gesn. Meliqui 
bri tuentur. Xnp3bw. Pa£  Omisit haec verba Gillius; Gesnerus vertit. 
quarum species omnes persequi velle infinitum foret. Possit legi 
ὡς ἐν ἀπείροις ἄπειρον. quae dicenda relicta sunt, in infinitis nume- 
ro infinite, Sed neo hoo satisfacit SvackAousius corrigit: xol τὸ λει- 
99b» ἄπειρο. audacter elisis quae ipsi molesta videbantur. | τὴν ἐμ-24 
πειρίαν. ἐπήρεάν τε. M. m. notabilis aberratio, quae fortasse iudi- 
cio est, totam hanc enuntiationem emendatorum manus esse exper- 
tam. Caeterum j4rriam. lud. c. 45, 11. Graecos medicos ignorasse ait 
remedia contra ictus serpentam Iadicorum, dX αὐτοὶ γὰρ οἱ 'Iv8cl lüvro 
τοὺς πληγέντας. | xal ποῖον. ὁποῖον, c. | τὴν τοῦ ἰοῦ ἐπινομήν. de igue 26 
Plut. Vit. Alex. c. 35. οὐκ ἂν ἔφθασεν vj βοήδεια τὴν ἐπινομήν. — Frequen- 
tios simplex νομαὶ de morbis et ulceribus. Plus. T. Il, p. 165. E. νομαὶ 
σαρκὸς SwpuéBus. | τἡ χώρα. πολνφάρµακος καὶ πολύῤῥιζος τών τε σωτη- 30 
ρίων καὶ τῶν ἐναντίων. Strabo XV. p. 695. Tom. Vl. p. 44. — ὃς ἂν. 
Sow ἂν. m. | λέγονσιω. M. m. ἐπάγουσ, ἐπάγονται. Fat. Διβύων, M-34 
βίων. m. 

980 οἰχοῦντας Αἰγυπτίων. recepi ex M. οἰχούντων Αἰγυπτίων. m. Αἰγυκτί-{ 
ους. a et editt. | εἰσερπύσαι. εἰς ἑρπύσαι. m. εἰς τὴν ἑαντοῦ οἰκίαν. M.2 
m. b, c. ἑαυτῶν, a. v. et editt. vett. Idem dicit Plin. II. 63. ο. 63- 
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5 Τπῶν. ed. Gron, | ταλαιπωρεῖαι. ταλεπ. m. | οἱ ἐξ αὐτοῦ γενμώμενοι. 
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recepi ex M. (ex corr.) m. pro Ὑεινάµενοι. a et ed. Gesn. γενόµενοι, ed. 
Gron. γενόμενοι. Vind. uterque, quod ed. Schn. exhibet, Vide supra ad 
Ρ. 1, 2. et p. 9, 17. — Υνωρίζουσι πατέρα. τὸν interposuit Schn. quod 

που epos, Vid. Mach. Gr. $. 264, 5. | 4BelySw. recepi ex marg. A. 
DMdgSw. a. et editt. ἐλέγχδη. b. ο. — κατά γε τὴν µνείαν τὴν ἐμήν. eadem 
est locutio in Var. Hist. VI. {. — σννέντι, Gwáyr m. 

11 Ελ. ΧΧΧΗΙ. φυλάττεν. φυλάττει. c χηνῶν χύνες. inverso ordíne 
δ.ν. χινῶν. m. Eustath. Ant. Hex. p. 28. τὸ δὲ τῶν χηνῶν γένος ὑπάρ- 
χει ἄγρυπνον καὶ ὀξνήχοον ταχέως τῶν προτιόντων ἁπλῶς ἢ τῶν ἐπιβούλων 
τήν ἔφοδον αἰσλανομένη (Scr. αἰσλανόμενο). Idem dicit Mich. Glyc. 

i2Ano.L p.44. A. | ἐπολέμονν γοῦν αὐτοῖς. M. (ex corr.) m. b. c. αὐτοὺς. 

i5a. et editt. ante Gr. | Πρητο, ἤρετο. a. ἥγετό γε. Paz. | Καπετωλίσυ. 
καπιτωλ. b. v. ἐκ τοῦ ῥάστου. ἐκ τοῦ ῥᾷστα. b. v. Similes locationes vi- 
de ap. Schaefer. ad L. Bos p. 266. Lobech. ad Ajac. p.331. ἔπεισε σὺν 

16:8 ῥᾷστω habet Memnon in Exc: c. ΧΙ. p. 20. | χωρίὰ. χωρίας. m. | 

1Τ σὺν ἐπιβουλῇ. M. m. b ο. σὺν ἐπιβουλαῖς. editt. ambigua lectio in: a. 
Statim ex iisdem libris, ad quos nuno accessit Jat. reposui µέν τοι, quod 
in a difücilis lectu perperam pro µέν τισι habitum est. In πέφρακτο 

iBaugmentum neglectum, ut IX. 21. p. 203, 22. et saepius. | χα ὃν. ἓν. 

"0m. Μάλλιος. µάλιος. b. κάλλιος. ο. | νἱὸν om. 5. ἀνέδησε. ἀνέκδησε. ο. ἐκ 


π 
τῆς ἑαντοῦ. reoepi ex JM. m. αὐτοῦ, a et editt, uere. ἑστηλδε. m. num 
4E53x voluit? Dion. Hal Ant. Rom. VHI. 79. τῆς μὲν ἀριστείας ἕνεια 
--ἑκόσμησεν, ἀπείδειαν 8 ἐπικαλῶν, ὅτι οὐκ ἐν. d ἐτάχδη φρουρίῳ ἔμεινεν, 
ἀλλὰ παρὰ τὴν ἐπιταγὴν τοῦ ἡγεμόνος ἐξῆλδεν ἀγωπούμενος, ὡς λειπστάκτην. 
ἀπέκτενε. Verbum µετέρχεσαι h. 1. nullam: nisi motati loci significatio 

22 nem habere videtur. | τῆς νυκτὸς τὸ ἄόρατον. per noctis concubiee tene- 
bras. Hujus locutionis aliud exemplum nom novi Noore sublustri rem 

23 actam esse dicit Lipi. V.47. ἑλλοχᾶν h.l. idem quod alibi guXérre. |. βα- 

96 ύτατα, Basórnra. m. VI. 62. καλεύδων βαθύτατα. | ἠρεμία. qua non custo- 

26 diebatur, ac silentium a custodibus erat. Gill. | émsjosaSu.. de ἂν cum. 
infoitivo foturi cf. Reizig. de Part. ἂν p. 99. as. et qui.Reisigio in mon- 
mullis adversatur, Hermann, L. I. $. VIII. Aoristum. habes infra XIH. 13. 
p. 294, 82. οἵον μὴ ἂν ψεύσασλαι, ut Var. Hist, XL 7. μὴ ἂν ὑπομεῦνα. 
Heliod. Ἱ. 6. p. 10. πρὸς τὸ μὴ ἄν τι παδεῖν. Fuitne h.l. μηδαμᾶ ἐντεῦ- 
2e? — Γαλάτας. Κελτοὺς. c. — καὶ µέντοι καὶ. Alterum καὶ om. m. | 

37 ἀκλεέστατα, ἄχληστα ἡν. M. πι. ἄληστα ijv. a. οἱ ed. pr. ἀχλεέστατα ἑλή-- 
qv ἂν. edidit Gron. qui tamen. in Annot. ἄχλειστα osse in Med. scri- 
psit. Mele utique. ἄκληστα ἦν habet eontextos Med. omimso. ἐλήφδη et 
ἂν. In. marg. dutem est ἀχλέεστατα ἐλήφδη ἂν. ἄχλνστα dy. Find. 7. ἆκλε- 
ἑστατοι ἐλήφδη ἂν. Find. 61. Ex libris Parisinis ad Gronowii editionem 
collatis nihil enotatum varietatis, ito n* eos eandem lectionem eahibere di- 
xeris, Dubito tamen. Gillius: ac tum capta urbe fuisset. unde fortasse 
Gesn. ἁλωτὰ coujecit. Ant hoc aut ἁλωτὸν volui cod. Vat. in quo re- 


pertum munc: ἐκ τούτων dial 
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brorum werietates ortae. In ἁλωτὰ s. ἁλωτὸν ἦν abesac potest dv, quum 
agater de re, quam factum iri dubiteri non poterat. Vid. Math. Gr. 
4.508. not. 2. — καὶ αὐτὸς. καὶ αντὰ, b. ed αὐτὸς Gesner. supplebat 
λόφος, vertens: collis cum Jovis aede.  Broriter Gillius: ac tum capta 
ars fuisset, Si ἀχλέεστατα firma. esset. lectio, in αὐτὸς vel αὐτὰ xnl ad- 
verbium latere dicerem illi vocabulo respoudens, ut ἁμαχεί, ἀκοναί vel 
tale quid; nt est in simili negotio ap. Xenoph. K. II. III. 2. 4. ἢν γὰρ 
Φλάσωμεν ἀναβάντες, παντάπασιν ἀμαχεὶ λάβοιµεν ἂν τὸ ἄκρον, Dion. 
Hal. Antiqq. VI. 91. μι γοῦν ἡμέρᾷ τῆς τε γῆς αὐτῶν Ῥωμαῖοι ἑχρά- 
τησαν ἀχονιαὶ xol τὴν πόλιν κατὰ χράτος ἔλαβον. Herodian. II. 18. 5. εἴ- 
ληφὂε γοῦν ῥᾳδίως καὶ ἀχονιτί γε ἑαλώχατε. Nunc vero Vaticano cod. 
duce legendum videtur: ἁλωτὸν vj» xol αὐτὸ καὶ ἡ ἄχρα. ubi αὐτὸ refe- 
rendum ad id quod praecessit τὸ ἀφύλακτον καὶ ἕνδα ἠρεμία ἦν. | ῥι-29 
Φδεῖσαν. ῥιφεῖσαν. a. v. ῥειφεῖσαν. m. ex JM. nihil notatum, ῥιφθεῖσαν 
debetur Genero, quare caussa non est, cur ῥιφεῖσαν non restituatur. | 
μὴ ἀτρεμεῖν. in universum laudatur anserum vigilantis, Ovid. Met. XI. 598.30. 
io descriptione aulae Somni, nec voce silentia rumpunt Gollicitive ca- 
nes, canibusve sagacior anser. | τὸν Μάλλιο. μάλιο, b. xdJuov. c.31 
ἀνακλάγξαντες. ἀνακλάξαντες. a. | τίνουσι. τείνουσι. b. a» 

36 — yiv hoccasm omissam in apographo Geznerue supplevit in marg. Esti 
im omnibus libris nostris. ταῖς τεταγµ. ἡμέραις. ταῖς om, a.m. tacite 
supplevit Gesn. non dissentientibus reliquis libris nostris. | τιμᾶται δὲ 
yhw Plin. X. s. 26. quam ob causam cibaria anserum censores inpri- 
mis locant. Cf. Plut. T. Π. p. 287. C. Ad haec solemnia, de quibus 
solus, quod sciam , fel. tradit, respicit Augusz. de Civ. Dei. Π. 22. de 
canum poena Plin, XXIX. 4. . 14. uid. in Μαιομᾶς. T. Π. p. 484. 
Tertio Non. Aug. factum refert Jo, Lyd. Phil de Mens, p. 60. [Vid. 
ibi Rórher. WI. 40. p. 132.) Βοππεισχα. | ἐν qopelo. in lectica, ut agua 
Horatii Ἡ Serm. ΠΠ. 214. In eadem historia Plur. T. Π. p. 325. C. D. 
αύων μὲν ἀνεστανρωμένος, χἠν δὲ µάλα σεμνῶς ἐπὶ στρωμνῆς πολυτελοῦς 
καὶ φορείο καλήµενος. 

Car XXXIV. ἄπο μούσης. m. a. ἀπὸ p. editt. Vid. supra ο. 6.5 
p.267, 9. | αὐτῶν. αὐτῶν. Fas. | doro. ex Herodot. IV. 61. ubid 5 
vid. Falck. p. 808. ἀροτῆρα, ἀροτριοῦντα, b. Etiam ap. Athenienses lege 
erat vetitum βοῦν ἁρότην Sem. del. V. H. V. 14. ubi vid. Kuhn. De 
Phrygibus idem tradit Nicol. de Mor. ap. tob. XLIV. p. 292. Cí. Bo- 
chart. Hieroz. ll. 32. p. 844. | Σαγαραῖι. aliunde mon noti, nii suntG 
Σαγάρτιοι φρήτρη Περσέων sp. Herod. 1. 125. ΥΠ. 85. Non magis noti 
Σαρανόροι, sed Strabo XV. p. 727. Tom. VI. p. 189. de Carmaniae inco- 
lis narrat idem. ΒΟΡΕΙΟΣ, Sagarenses. Gill. Th. Reines. not. mst. 
Σαγαραίους in felici Arabis ponit, alias Σαχαλίτας, remittens ad Var. 
Lect L 4. idem pro'A9myi, qnam ab Arabibus cultam esso non sit 
eredibile, ᾽Αλιλὰ legendum censet. | ὤχισται, ὤχιστοι. a. Xapixopon 9 
συρρακόσιο. Pat | ἀἁλοῦνας.  ἁλόντας, a. | οἱ Ἕλληνες, sine arti-10 11 
culo m. | δὲ ἄρα, Μ. m. a. W ἄρα, editt. παρ αὐτοῖς. παρὰ τοῖς. ο. 13 
ὀγκωδέστερος ὄνων. hoc ordino JM. m. inverso a et editt. ὀγχωδεύτερος. 
m. | Πελοκοννησίων. uno v habet m. Vid. ad ΠΠ. 27. p. 63, 26. | {14 
ΑΑργηΐδας. Conon Narr. XIX, ioptip dva commemorat, ubi ales. 16 


/ 
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Emendatt. V. 12. dovaíBa emendat. idem addit ιλοπ, lI. p. 08. E. 
ubi Argivorum ἑορτὴ αννόφοντις. Scumxza. Cf. Kanne ad Com. p. 104 
— ἐὰν κύων εἰς. M. a. κύωνες ἐς. m, ἐὰν ἦν εἰς. b. παραβάλῃ. παραβά- 
1θλοι. Pas. | Post γαμεῦν dele virgulam, aut pone etiam post γαμοδαίσια. 
— τὰ Ὑαμοδαίσια. pro nuptiis sacrificans. Gil emendationem Gesneri 
recepit Schn. quem secutus sum, Libri comspirant in γαμοδέσια. ταῦτα 
µοδέσια. m. Reperitur illud vocabulum apud nonnullos Byzantini aevi 
i9scriptores. | σχευήν, xol ἐχείνην πᾶσαν. Locutio est ut supra c. 15. 
κροχοδείλου δὲ χαχουργία, xal ἐχείνη εἰς ἀνδρώπου Ἀήραν ἑτράπη. ut paulo 
post e. 44. p. 285, δ. ὁ δὲ Δίβυς, ὅσα οἶδε καὶ ἐκεῖνος. Vid. ad VI. 26. 
905. 136, 19. Ineptit Trilerus σκηνὴν πᾶσαν corrigens. | ὅταν ἀπὸ τῆς 
^ — Ἱερουργίας γένηται. — Herodot. 1. 50. ὡς δὲ ἐκ τῆς Ἀναίης ἐγένετο. Strabo 
XVIL p.723. ἐκ δὲ τοῦ ὕπνου γενόμενος. ἀπὸ δείπνον γένεσβαι est iufra 
XV.5. — καὶ σπείσῃ. M. b. v. c.a. καὶ πείσῃ. m. σπείσηται. editt. ante 
Gron. nescio quo errore. Male σπείσῃ jubgebatur cum τῇ νύμφῃ. 
Hectius cum $chneidero in cur. sec. verba distinximus. — παραδίδωσι. 
33 δίδωσι. b. | τῷ πάλαι ἂν ἀρίστην. ita divisis vocibus a/. Gesn. Vulgo 
ἀναρίστην. κατὰ παλαιὸν ἔλος ἀρίστην — Gesnerus corrigit. Joach. Kühn. 
τὸ παλαιὸν dp. quae quidem emendatio etsi se facilitate sua. commendare 
possit, mihi tamen non satisfacit. Pfaeterea vitium est in ἔτρερον, quod 
tempus sequentibus non convenit. Scumripzm. τῶν πάλαι dy dg. m. τω 
πάλα (sic) ἀναρίστην. a. reliqui libri, etiam Ραε., nihil mutant, sed se- 
quuntur editionem princ. τῷ πάλαι ἀναρίστην, Kimi correctio congruit 
cum lectione ἔτρεφον, non item cum Περαπεύουσι, nec cum τρέφον- 
σι. Videtur latere in syllabis πάλαι αν coguomen Dei, aut festi alicu- 
jus nomeu, quod indagari vix poterit, nisi fonte, unde narratio ílu- 
zit, reperto. Sacrilicii rationem attigit Lobeck. in Aglaoph, 1. p. 676. 
Vaccam gravidam apud ltomanos in Fordicidis immolatam esse, vel 
ipsum nomen festi docet. Cf. Farro de LL. V. 3. ἔτρεφον plurimi hu- 
bent libri, etiam M. m. et editt. nutrire solebant donec peperisset. uec 
mmtare volui in totius loci obscuritate et depravatione. τρέφονσαν hubet 
Vat. τρέφουσιν a"), quod Gesnerum sprovisse miror prae ἔτρεφον li- 
28 bri Fuggeriani | τεχοῦσαν δὲ. sic libri plurimi. μὲν et ἀρτιγεννὲς. a. | 
24 Ἰθλεχὼ. λεχῶ. m. | πελέκει. M. m. b.c. v. πελέκνῖ, a. πελέκηϊ. ed. Gesn. 
| f ὁσίᾳ. Perizon. ad Var. Hist. VIII. 3. interpretatur dicis causa, 
quod alias dicitur ὁσίας ἕνεκα, Mihi scriptura non integra esse videtur. 
Ceterum cf. quae de βουφονίοις atticis narrat Pausan. 1. 24, 4. et L8. 11. 
Scuba, τῇ ὁσίᾳ dici potuit ut τὰ εἰωθότα διὰ τὴν ὁσίαν πληρῶσαι ap. 
347 Εεἰίοά. Π. 18. ubi vid, Coraés. | τὴν Δάλατταν φεύγει. Δάλασσαν φεύγων. 
b. v. — Ἐρετριεῖς. Ἐρετριοῖς.πι. ἐνμυρίνθφ Αρτέμιδι. Gronov, recte corri- 
gebat ἐν ᾽Αμαρύνδῳ, sed firmissimum argumentum omisit, ScAo/. Arist. 
Av. 873. Ἑὐφρόνως δέ φησυν, ὅτι ἐν ᾽Αμαρύνόῳ ἡ Κολαυὶς διὰ τὸ τὸν 
Αγαμέμνονα 3ῦσαι αὐτῇ éx τοῦ χηροῦ κόλον ἐπὶ ταύτης δὲ Καλλίμαχον 
λέγευ κ.τ.λ. Vid. Callim. Fragm. LXXVI. "Αρτεμιν ᾽Αμαρυσίαν vocat 
Pausan,l. 81. 5. .dmarynthidos Dianae sacrum anniversarium memorat 
Livius XXXV. 98. Cf. Sirabo X. p. 448. Tom. IV. 34. Scaxxipxa. dv 











") Tenedii olim praestansissimam gravidam vaccam alunt, Gesn. 
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nophSu. M. m. c. Find. uterque. illius: in loco appellato Myrin- 
25. ο. ὀμβρρὸν, a. ἐμβοῖνδῳ. ante Gron. errore describentis, Collatio 7. 

.. Certisaimam me Gronovii correctionem, ab optimio libris una littera 
epa rmm, mon recepisse nunc poenitet. j, κολοβὰ, κολομβὰ, Find. 7.28 
κολοβοῦν. Find. 51. 3ύουσιν. M. m. 


Car XXXV. προειρηµένοις. προκειρ. m. | Σανθίππου τοῦ 'Aplppow 29 30 


seribebatur ὡς Hay3. particulam, tacite a Gesnero insertam, delevi cum. 

M. m. a. v. b. Pro ᾿Αρίφρον, quod libri tuentur, ᾿Αρίφρανος scripsit 
Schn. ex. Herodot. VI. 131. 136. VIL. 33. Gillius nomen patris omisit. 
Narrationem ex eli. transtulit Tzetza Chil. IV. 129. v. 182. Cf. Plu. 
Vit. Them. c. 10. Vit. Caton. c. 5. | ἐξῆψε. M. m. ν. b. ο. al. Gesn. 82 
dire. a. unde Gesnerus fecit ἐξῆγε. Similiter ap. CAarit. V. 8. p. 92. 
ἐξῆχε φιλονεικίαν a. Dorvillio in dpt mutatum. eli. Var. B. XIII. 38. 

τὸν Δεχελεικὸν ἑξῆψε πόλεµον. 

ἀπελείφθησαν. M. m. bs. ὑπολεί-0 8 
Φφδησαν. aet editt. — συμμετῴχισαν τῷ Hay. libri, etiam Far., nihil mu- 
taot. συμμετῳκίσαντο Ἐανδίππῳ emendavit F'alckenariue Diatr. p. 289. B. 
idque recepit Schn. Vera correctio. Var. Hist. L. 11. de muribus ἆποδι- 
δράσκουσι καὶ µετοιχίζοται. | ἀπέβησαν. ἐπέβησαν. a. quod mutarit4 
Gesn. ex m. cum quo reliqui libi consentiunt. In hac historia Τχοινα 
1. c. v. 193. τῷ µήκει τοῦ πλοὸς λειποθυµήσας Ἀνήσκει. Plur. Vit. Them. 
ο. 10. λειποβυµήσας ἀπέβανε. Unde videtur scribendum ἀπέσβησαν. ex- 
απο sunt. Vid. Ruühnk. ad Tim. p. 40. — λέγετον. λέγε τὸν. m. λέγεται 
et ᾿Αριστοτέλει καὶ Φιλοχόρω. b. φιλόχωρος. M. m. a. 

Car. XXXVI ὁ Koà*w. Plin. XXXI. 9. Theophrastum aitg 
tradere Crathin candorem facere bobus et pecoribus, et homines quoque, 
qui ex Crathi bibant, candidos esse et molliores porrectamque habere 
comam. At vero ntig. Car. c. 140. et Schol. Theocr. Id. V. 15. ex 
Theophrasto et Nymphodoro narrant aureos hominum capillos feri Cf. 
Strab. Vi. p. 263. T. Ἡ. p. 245. Scumzmpra, Adde de Crethidis viribus 
quae congesit Beckm. ad Mir. Ausc. c. 183. Goeller od Fr. Timaei 
p. 302. Eberi. in Dias. Sicul. Ἱ. p. 191. — Κρᾶδις. χράδις. o. Κράδης. 
M. m. Vid. supra VI. 42. p. 141. 1: λευχῆς χρόας. καὶ interponit 
a. µεδίησιν. M. m. | µελάνων. μελανῶν. m. α. ἐγίνετο, M. m. v. quodg 
recepit Schn. iu cur. sec. pro ἐγένετο. a et editt. — ἐν Ἐνβοίη. ἐνενοια. 
m. | 3e καὶ, ἔνδα, m. ἔνδεν τοι χαὶ. Far recte. Vid. ad c. 31.10 
p.279, 7.| ἀργβόειον. Vid. Hesych. in λενκακέρατες. In fortunatis in- 
sulis Arabiae βοσκήµατα πάντα λευκὴν ἔχοντα χρόαν nasci tradit agashar- 
chides ap. Diodor. WI. 47. Scaxsiza. ἀργειβόειον. M. ἀργειβόζον. m. ἁρ- 
quBoow. b. ἄργει βόεισν. a. ἀργιβάῖον, c. Alium locum, quo Euboea hoc 
epitheto ornetur, nou novi. 

Car. XXXVII. οἰοχόου. Vid. 4frhen. XII p. 606. B. Philo αρ. 12 
«εἰίαπισα fortmsse idem est, de quo dixi infra ad XVII. 3. Scmmeipxa. 

| κολοιὸς. supra L. 6. Var, Hist. IX. 39. | σωφροοῦσω. M. m. a. — 14 

Car. XXXVII τὴν αφίγγα. Vid. supra c. 7. p. 268, 30. Prae-17 
clara hajus portenti descriptio servata in fragm. Plrarchi de Amore 
€. &. Tom. V. 2. p. 858. ed. Jyztenb. | περὶ χειρουργίαν. M. m. α. 48 
περὶ χειρουργίας. editt. "Var. Hist. ΓΣ. 22. περὶ τὴν ἰατρυκὴν σκονδάσαι 

Hu 
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te Luci. Ver. Hiat. L. 4. τοῖς περὶ λόγους éoxcuBaxóGU. — χειρουρ- 
γία et χειρονργεῖν de pictoribus et sculptoribus frequens ap. 4felianum. 
Vid. IV. 27. p. 81, 24. XV. 2. p. 333, 14. Var. Hist. Ill. 4. 1. XIV. 37. 

19 — σπουδαῖον. σπουδῆς. b. | ἐν Κλαζομεναῖς. recepi ex b. c. v. αλαζοµέ- 
wa. M. m. ἐν Κλαζομενίοις. a et editt, De sue alato in numis Clazo- 
meniorum vid. Eckhel. D. N. IL p. 510. — σῦν γενέσθαι. συγγενέσβαι. c. 
4 * pr. m. quem errorem recens manus correxit. Vid. ad p. 108, 29. | 

21 τοῖς Κλαζομενίοις. τὴν χλαζοµενίαν. b. | "Opoe. ὅροις. s. τοῖς Κλ. articulum 

230m. m. τῶν Ελ. b. | εἴ ro. εἰ τῷ. m. idem liber οὐκ om. ante ἑλύπησεν. 

21 | Δύπησιν. ἐλύπει. Far. 

36 Οι. XXXIX. 'AMg τῇ Xvfdptuc περιεύσης. παριούσῃ corr. Gem. 
Egregia est Corais conjectura ad Strabon. ΧΠΙ. p. 588. (T. IV. p. 271.s. 
ed. Cor.] proposita scribentis: τοῦ Παρίον παριούσῃ [vel τοῦ Παρίον ἰού- 
op], ut narratio sit de luco Dianae haud procul Pario oppido, de quo 
Strabo l. c. Apollinis" Axzaíov et Dianae μαντεῖον obiter memorans. Agrum 
Trojanum autem, ubi Parium aitum, molti tribuebant Phrygiae. De Ophio- 
genis vide Strabon. ΧΙΠΙ. p.588. et compara dicta de Psyllis aupra I. 57. 
Βεπκκιοσν. περῖούσης. a. περὶ ἰούσης. πε. περιούση. b. v. ἐπιούσῃ Find.51. 
Similes fabulas de hominibus a serpentibus procreatis vide ap. Hematerh. 

272d Lucian. Dial. Mort. XHL 1. | ὠμίησεν. ὀμίλησιν. ed. princ. Vi- 
tium a Gesnero in Addendis emendatum nihilominus repetiverunt editt. 
"Torn, et Genev. 

29 Cu» XL. Aügd. δελφὶν. a. Σάμιι. σάµοι m. Ex Eupho- 
rione idem tradit Clem. flex. Protr. p. 41. Vid. Meineke Euphor. 
Fragm. p. 168. . 

2 | xeuctov. eadem historia aliunde narrata est supra X. 26. et a Pau-283 
san. X. 14. 4. Scmxxima, σεσυληµένον. σεσυλοµένον, m. τῷ Παρνασαφ. 
δτῇ παρνᾶ. Fat. et hoc superscriptum in a. | κατορωρυγµένον. κατωρορν- 
γµένον. m. | ἀντεῦδεν, ἐντεῦδε. m. Μανδράβουλος. M. v. Μανδράβολος. a 
et editt. µανδρόβουλος. m. b. c. Suid. Tom. L. p. 833. ἐπὶ τὰ MavBpo- 
βούλου. et p. 838. ἐπὶ τοῦ Μανδραβούλου, Hesych. ἐπὶ τὰ Μανδραβούλον. 
Ἰανδραβόλου scribitur ap. Zenob. Par. ΠΠ. S2. nec aliter ap. Diogen. 
51V. 62. Μανδρόβουλος ap. Alciphr. L. 9. p.82. ubi vid. Bergl. | ἀνῆψεν. 

7M. m. Vid. ΥΠ. 44. p. 176, 7. | éd. ἐπὶ. c. Φαῦλον. Φαῦλον. m. 
Ovidii Ybin v. 608. comparavit Pales. Emendatt. V. 15. ubi in notis cor- 
rigitur locus Anzonini Liber. c. 4. qui Nicandro et Athanada auctoribus 
warrat, Dianam Phalaeco, Ambraciotarum tyranno, venanti immisiase ca— 
tulum leonis, quo suscepto ille a matre leaena laceratos sit. Hinc Am- 
braciotas liberatos "Αρτεμιν Ἡγεμόνην coluisse, factaque atatua "Ayporé- 

9pac παραστήσασλαι χάλκεον 3ῆρα. Scmxemxa. | τὰς ἔππονς. τοὺς. m. 9. 
τὰς τρὶς Ολύμπια ἀνελομένας. τρεῖς "Ολύμπια. editt. nec libri mutant, 
praeter Patic. qui habet τοὺς τρὶς ὁλ, ἀνεμομένας (sic). τὰς τρεῖς Ὅλυμ- 
πιάδας corr. Perizon. ad Var. Hist. IX. 32. ex Herodoto Vl. 103. τὰς 
τρὶς Ὀλύμπια correxit Τή. Reines. in not. mat. X. M. Gesner. ad Co- 
lumeil de B. B. Ill. 9. probente Jeeselingio ad Herod. p. 486, 92. 
Valckenario Ib. p. 470, 98. Sio Ttetza Chil IV. Epist. v. 483. de Me- 
gacle et Cimone, qui τοὺς ἔππους ἔθαψαν — ὡς µόνους τρὶς ᾿Ὀλύμπια νι- 
κήσαντας. Plus. Vit. M. Gaton. c. 5. τῶν δὲ Κίμωνος ἵπκων, alc ᾿Ολύµ- 
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πια τρὶς ἐνίκησε, καὶ ταφαὶ πλησίὀν eloi νῶν ἐκείνον µνηµάτων. | Ἐνα-10 
γόρας. Ἐλαγόρας et ὁ ldxux. m.  Euagoram Laconem, qui quadrigas 
Olympiae dedicaverat, cum Miltiade conjungit Pausan. VI. 10.8. | "OXop- 1L 
muyixze. Gesneri. correctionem recepit Sokn. "Olwumevixaie. a et editt. 
ὀλυμπιονωιεῖς. m. 

Gur ΧΙΙ. ὁ Τάγγης. γάνης.δ. Ἰνδοῖς bia scriptamin c. uby. M. m. 5.12 
€. a, abest ab editt. anteGron. | ἐστιν els. M; m. ἐστι clc. editt. omnes. 13 
De altitudine aquae in Gange vid. Jessel. ad Diodor.l. 37. p. 150, 65. 
Gosselin ad Interpr. Gall. Strabonis Vol. V. p. 48.— ὀργυιὰς. ὀργίας. m. | 
ἀνακοινουμένων, ἀναχινουμ. a. | ἄλειφα. F'alckenarii correctionem adCal-16 20 


α 
limi. Eleg. p. 205. firmavit F'az. et b. ἀλείφα exhibens. ἄλιφα. a. et editt. ἅλῖ- 
φα. ο ἄλφιτα legit. Gillius, farinae vertens. lnfra XVIL 32 p.388, 2. pro 
ἄλφιτα optimi libri exhibeut ἄλιφα. ἄλειφαρ h. l. volebat Hemesterh. not. 
mst. quem cf ad Polluc. VI. 86. nec F.'alcken. l. c. a tali lectione ab- 
horrebat; recepitque ScÀm, cur. sec. Alterum lenius. Callim. fr. XII. 
oliv ἄλειφα ῥέοι diga ῥάδινον Hippon. Fragm. Χ1μΠΙ. p. 68. ὁπότε καρ- 
màs ἑλαίης — χεύῃ πολλὸν gas Aesch. Agam. 818. ὄξος v ἄλειρά V 
ἐγχέας ταύτῷ xíren  Pracivit Hesiod. Theog. v. 653. si vera est lectio 
Codicum Goenlingü. | dox. M. πι. Κροκοδείλων, κροκόδειλος. b. παι- 22 
det. om. m. Hoc pro τρέφευ positum durum videbatur ScAneidero, 
quem de Gabgetico crocodilo disserentem vide in Physiol. amph. Spec. 1. 
p. 32. 5. | ἀφειδέστατα. φειδέστατα et paulo post τοῦ ἐρύγχους. a. | 34 
ὡς κεράστου. κέρας -Cillius legit, verlcns: tamquam cornu. κέρατος. 20 
Tviller. Lectio dubia maucbit, dum de geuere crocodili Gaugelico con- 
stiterit; mcam suspicionem posui in Fasc, IL. Hist. Amph. p. 35. Scuran- 
pzn. ὥς κεράστου. a et editt. xal ῥάστου. m. éjs κέρας. v. b. Hoc recepi, 
Manifestum est enim, syllabam του natam ex vicio τούτοις. Sic judica- 
vit etiam F'alcken. 1. ο. ct 4. T. H'iegmann, qui in Okenii Iside an. 1829. 
fasc. Vl. p. 620. de variis crocodilorum geucribus exposuit, et Aelianr 
verba ad illud genus retulit, quod Gavia s. Mudcla appellatum in Gan- 
gete vivit. — τούτοις τοι xal. sic D. τοι abest ab a et cditt. III. 2. ταῦτά 
τοι καὶ. IV. 1. τοῦτό τοι xal Κρῆτες. X. 10. p. 222, 27. τούτους t&x xal. 
| ἐπὶ τοῖς µεγίότοις. M. on. ῥ. ν. ἐν τοῖς. a et editt, µεγίστως. b. | ai-27 28 
τοῖς. M. m. v. b. ο, αὐτῷ. a ct editt. ante Gron. 

Cas. XLI δέλεαρ καδιᾶσι. M. m. δὲ inserit a. b. c. et editt. ente 29 
Gron. xxSlagw, m. | not. φησὶν. ΜΜ. xopurwa καὶ κάρτα. χορίανα xal 
καρτὰ, m. καρτὰ. b. ν. καρτὼ. c. κάρτον. porrum sectivum. Geopon, 

Π. 6. 32. κάρτον legebatur olim up. 4rhen. IX. p.371. E. nunc χαρωτόν. ^ 
| xal ἔστω εὐφήρατα ταῦτα. Ad scarum respiciens Gesn. εὐθήρατος et 
ῥᾷστος, aut εὐφήρατοι et ῥᾷστοι malebat. Scilicet εὐδήρατα falsa est scri- 

ptura, intellecto γένη vix defendenda; verum εὔθηρα ad herbus duas re- 
ferenda significat, eas facilcm οἱ felicem capturam largiri. Sequens αὖ- 

τοῖς non ad pisces, sed ad herbus referendum. Scsmipra. εὔληρα ταῦτα. 

m. a. D. v. ο. Find. 7, 51. εὐξήράτα uatum ex describentis errore. | 
προςνεῖ. προνεῖ. m. | γοητευόµενος. , deceptus et allectus..— Pluz, T. IL31 » 
p. 989. E. εἰπόμην Τεγοητευµένος ὥσπερ αἱ γυναῖκες. Aucupes aviculas 
γσητεύειν dicuntar ap. T'hemist. Or. XXI. p. 273. C. γοητευλῆναι ὑφ' ᾖδο. 

JAteliani de sat. aa. T. Il. 28 
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γῆς habet Plazo de Bep. ΠΙ. p. 413. B. — τουτλέων. ζευτλίων. à. v. αἱρεῖ. 
αἴρει. Far. 

1^ τρίλας. τρίχας. b. χαίρα ydo. M. m, b. ο. ka et. editt. ante Gori 

2 | δουλοῦται ἕκαστα. ῥᾷστα corrigi Gesn. CL. XML 6. p.791, 5. dx τοῦ 
ῥᾷστα. XII. 33. p.280, 15. οὐχ. ἥχιστα vel ὤκιστα corr. Trillerus. Gillius 
hoc comma omisit, 

8 Ca» XLII. διαφοραὶ τέσσαρες. b. ὅ a et editt, Cf. Geaner. Op- 
pi. IH. 72. ss. et Plazon. Sophist. p. 220. C. qui distinguit τὸ üpxoSympc- 
xóvet τὴν πληκτικὴν 9ήραν, quae fit ἀγκίστροις καὶ τριόδουσι, im quo 
geuere commemorantur etiam ῥάβδοι καὶ χάλαµοι ad praedam extrahon— 
dam. Sibi in his nonuulla obscura esae fatetur Gesnerud. | Buctviz sana 
non videtur forma, Debebat esse διχτνεία, et deinceps χνρτεία xal ἀγχε- 
στρεία. CK. Lobeck, ad Phryn. p. 493. Scaxwibrs. Adde Herodian. ap. 

. 307. Quum minimum sit discrimen inter δυκτνία 
et Bocula , Χνρτία et κυρτεία, veriorem scripturam restitui, licet i 
tis libris, praesertim quum pro tertio ἀγχιστρία Fat. et Paris. b. ἄγχα- 
στρεία exhibeant Ap. Polluc. VII. 240. ἀγκιστρεία. plores libri dyxtovplax, 
Infra XIL. 16. p. 298, 25. eodem vitio κητία scribitur pro κητεία, in 
Var, Hist, II, 27. legebatur ἱππίᾳ, nunc ex libris ἱππείᾳ- --- κόντωσις. xóv- 

4 5t. m. | ἡ μὲν. οἳ μὲν m. | ἁλισκομένῳ. ἁλισμένῳ. b. quod. placet. 
ἁλισμένη στρατιὴ. Herodot. Vi. 208. then. |. p. 40. C. Δεῶν χάρον 
ἡλίζυντο καὶ σννῄεσαν. Imago qualis infra XV. 5. fin. et ap. Plus. T. IL. 

P. 169. C. de Judaeis die sabbati oppugnatis, ἔμειναν ὥσπερ ἐν σαγήνῃ 
6 8p τῇ δεισιδαιµονίᾳ συνδεδεμένοι. | αἱρουμένις. αἱρομένις. Pat. | κν- 
πείρου. recepi ex b. v. pro κυπέρον. Vid. Schneideri Indic. Theophrasti V. 
κύπειρον et κύπειρος. — φελλῶν. φελῶν. m. polgov. M. m. ο. µολίβδου. 
aet editt. Supra I. 2. p. 2, 21. µόλδος. XV. ὅ. p. 336, 9. µόλιβος. 
9 Vid. not. ad Anth. Pal. p. [37. — πίτνος. πίτρος. m. | ἱμάντων. ἵμαν- 
τος. b. v. βύβλου. βίβλον. a. βήλον. v. b. c. et hoc superscriptum in a. 
iOxtpíru». χεράτον. c. | {ξήρους. ἐξήρονς. b. c. ἐξ ἥρας. a. sed ἑξήρυς | 
supra scriptum. De hoc navium genere aliisque vid. 4£zhen. V. p.203. D. | 
|| ἄξονός τε. haec et seqq. pertinere omnia videntur ad machinam, qua | 
rete plenum piscibus extrahitur in litus. cxvrdia: aunt etim in ergata | 
apud Aristotelem; ἠλακάτη dicitr. genus.trochleae, qua piscatores βό-- 
λους extrahunt ap. Schol Thucydidis (Vll. 25. Tom. ll. p.203. ed. 
Bauer. ubi ἠλεχάτη exhibitum]; χοττάνης vocabulum im mechanicis mon— 

14 dum reperi. Scuwzipza, Post πίττης in editt. plene interpungitur. | ἐμ- 

igminro δὲ. M. m. ἐμπίπτει. a et editt. ἐμπίπτει τὰ γένη. b. | ἡ δὲ δια- 
πόντωσις. nescio cur Bu sit additum αἰίσλα aignificatione. Scmmupzx. Prae- 

14 positio fortasse nata ex δή. | 3ηρατοῦ. Σηρατῶν ῥωμαλεωτάτων. h yon. 
M. πι. a. b. c. v. δεῖ editt. omnes libris invitis, xdpaxa ὀρθὴν. major 

15 post ὁρθὴν distinctio im b. c. a. minor im Far. | ἔλαιο. hoc restitui ex 
M. m, b.c. v. pro. ἐλαίαν, quod vulgo jangitar cum ὀρθήν. ἑλαίας ex cor- 
rectione Gesneri recepit Schm. Ia a lectio obecura, sed fuisee videtur 
Qaiow. Nobiscum facit Gillius vertens: adesse oportet hastam. rectam, 
oleum. — καὶ σχοινία. a et editt. σχοῖνα, M. m. καὶ om. Find. uterque. 
pla. πυρεῖα. Fat. quae vera videtur lectio, Vide doctam /Fesseling. 
annot. ad Diodor. 5, 67. T.I. p. 384. 4. αρ. Theophr. Hist. Plant. V.9, 6. 
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ubi de πυρείων materia docetur, πυρίον male expressum T. I. p. 197. 1.3. 
et statim $.7. confasa πνρεῖα, πυρία et πυρά, Cf. Eund. de Cause. Plant. 

X. 21. 7. p. 882. | vede μικρᾶς. quum 'hic genitivus pendeat, δεί δὲ in- 16 
serendum censebat Gean, quod &ckn. in textu posuit; δεῖται δὲ autem in 
enr. eec, Praeterea post μικρᾶς addenda copula. Fortasse totum hoo ΄ 
comme loco suo motam est, quam fuerit: καὶ δεῖται Ἀηρατοῦ 

τάτου, νεωὺς puxpdc, dottdw συντόνων καὶ Bp. ἀγαδῶν. Παρεῖναι δὲ χρὴ 
— τῆς λιπαρωτάτης. | δολερωτάτη. δενοτάτη. b. | πρέπει, δοκεῖν, ἥκι- 17 
στα, hoo restitui εκ M. m. a. pro πρέπειν δοκεῖ ἥχιστα, quae est tacita 
Gesneri correctio. lufinitivos absolutes δοχέεο et δοχέευ ἐμοὶ, pro ὡς 
Boxsiv, frequens αρ. Herodotum, Supra IV. 6. p. 74, 12. VI. 16. p 154, 
26. deli. Var. Hist. 1. 17. ὧν, ἐμοὶ δοκεῖν, d σπουδαῖος οὐδέτερον έπαι- 
νέσεται. Pbid, XIV. 4. Vid. Reiz. ad Viger. p. 744. | ὁλοσχοίνων τεΙθ 
βρόχων, M. m. b. v. hoc fortasse sic. accipias, juncam laqueis inservire, 
Sed rectius scribes : ὁλοσχοίνων τε xol βρόχων. ἁβρόχων. a et editt. quod 

si verum, oppositum est ὁλοσχοίνοις βεβρεγμένοις p. 285, 1. — λύγον. 
λύτου, m. | καὶ εὐναίων. hoc restitui ex Par. 5. v. eodem spectat εὔνεων. 20 
M. εὐνεών.πε. Vind, 7. ἄνεων. editt. qoi merus est describentis error. In 

€ enim legitor εὐνέων, ita tamen, ut ἓν facile pro a haberi possit; me- 
dise syllabae eatem superscriptum αι, sed ductu fere evanido. Si vera 
est róvaote, nec εὐναιῶν foit, τὰ εὐναῖα idem esse debet, quod εὐναῖαι sive 
εὖναί i. e. ἕρματα τῶν νεῶν. Cf. Seidler. ad Eurip. Iph. Taur. 417 (432). 
--- λαλασσίου. Φαλαττίον. b. | κυπαρίττου. κυπαρίττων. Fas. χυπαρίτου et21 
δελεάτατος. m. δελεάτων. Par. | ἀγχιστρεία. sic Ρε, ἀγκιστρία. editt. 22. 
σοφώτατον εἰ κρεπωδέστατον. M. m. a. b. c. quod restitui, σοφωτάτη et 
πρεπωδιστάτη, editt. tacite sic corrigente Geenero. | τριχών. tvyóv. m. 23 
| λευκὰς, equidem λευκών, et deinceps μελαινῶν, πυῤῥῶν xal µεσαιπο- 24 
λίων malim. Scmamipzs. — Cosuo enallagen esse dicit Gesn. in App. Emend. 
Certe locus sl, depravatus est, aliam correctionem requirit ea quam Scim. 

ei sdhibuit. | τῶν δὲ βαπτοµένων, illius: quibus intertexunt albas25 
aus purpureas , verba τῶν βαπτομένων omittens. Mihi in his neque sen- 
sas neque verborám structura expedita. | ἀλιπορφύρους. ἀρϊπορφὕρους. a. 26 
φασὶν. M. m. | ταῖς ὀρβαῖς, ταῖς Suis. m. ταῖς ὁρμαῖς. b. | tepliSu. οἷο 27 
MM. v. b. ο. al. Gesn. περίνῳ. α et editt. Βου an τερίνΆῳ sit in mon. 
ambignum. yply3e corrigebat Gezner. τερμίν»ῳ Schn. Hesychius: τέρ- 
guySoc, φυτὸν ἐμφερὶς Mv , ἐξ οὗ πλέκουσιν ᾿Αλήνῃσι τὰς ὁρμιάς. — µο- 
λίβφ. M. m. μολίβδῳ. a et editt. | xol σπαρτίναις. σχοΐνοις σπαρτίναις. 
Έκεκκκ. Gronovius affert locum Eustath, ad D. β. v. 194. p. 145. 12. 
καὶ µέχρι δὲ viv εἶδός τι σχοΐνον ei ἰλἈνβόλοι σπαρτίναν ὀνομάζονσιν. | 
ἁλουργέσι. ἁλουργίσι. M. ο. a. ἀλουργοζς. b. v. Quod excepto apiritu vulgata 30 
mon deterius | φελλοῖς. φελοῖς. m. ξύλοις. ξύλων. D. qui hoc vocabulum 31 
cum sequentibus conjunxit. 


986 καὶ βρόχων. M. m. v. ἁβρόχων, nt lin. 19. a et editt. | βεβρεγµέ-4 


ven. βεβραμµένων, m. φάρληκος ἐξεσμένου. ἐξεσμένης. M. m. ἡ vipSntre- 
periti non videtur. ῥάβδου κρανείας. M. m. a. c. sic in marg. corrigit 
Gem. quum in contextu exhibwerit ῥάβδοις, quae lectio ín nullo est li- 


bro. κρανείου. b. v. Supra 1.23. p. 12, 32. ἑξῆπται δὲ οὐχὶ καλάµου, ἀλλὰ 
, ῥάββου κρανείας. |. Ἰεμαίρας. M. a. Pind. 7. 61. yealou. m. χιμάῤῥας 3 
28 
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vitiose edit. pr. καὶ δερμάτων. talis in captura sargoram -apparatus com- 
memoratar I. 23. ἄλλος, ἄλλοις. -α. 
5 — Cu». ΧΙΙΥ. λόγω. λέγω. b. v. wit. τώθε.:α. m. xol ἐχεῖνος. - Vid. 
73d ο. 34. p. 281, 19..| ὅὃ οὖν. M. m. δὲ οὖν. editt. οὖν om. a. ἄδετον. 
Βᾷδε τὲν. m. ἄφετον. b... td λόγω. τῷ. -ᾱ- m. | τέλειος. conferendes 
cum Ml Plu. T. Η. p.987. E. | φον. φωνᾷ. m. caedem minatur. 
Var. Bist. IL. 44. γυμνὸν ἐπισείει τὸ ξίφος φονώντι doe. Suid. T. YI. 
p. 34. Εἰκλορόντα τοῖς πολεµίοις φονώντα. Ib. p. 164. τὸν μὲν φοᾶν, τὸν 
δὲ Φανατιᾶν. --ἐὰν δὲ αὐτὸν καὶ δεσμοῖς διαλάβῃς. M. (ex corr.) on. b. 
c. v. διαλάβοις. a et editt. quod Schn. correxit. De locutione vide ad 
40X.10. p.222, 5. | καὶ δσπότην οὐχ ὑπομένι. xol δοῦλος εἶναι καὶ 
δεσπότην οὐχ ὑπομένει. ν.-δ..ο. quod adüitamentum non esset spernon- 
dug, si legeretur: xal δοῦλος εἶναι καὶ δεσπόζεσλαι οὐχ ὑπομῖνει. nunc 
vero verba δοῦλος εἶναι ες margine illata esse existimo.  Gillius vertit: 
meque ullam servitutem] perpetitur. ita ut. videatur legisse: ἑξάπτεται καὶ 
13 δοῦλος εἶναι οὐχ ὑπομένει, | xol ποιχΏοις καὶ ἀφολκοῖς δελέασι. a. c. et 


E 
ditt. πουείλαις xol ép. M. sed καὶ deletum. πουείλαις ἐφολχοῖς. m. ἐφολ- 
xi -b. L 12. τὸ τῆς ὥρας ἐφολκὸν δέλεαρ. variis et multiplicibus cibario- 

drum illecebris. Gill, | ας πληροῦν. xal πληρ. b. malim: ὡς xol πληροῦν. 
16 Ὑαστέρα. Ὑαστέραν. m. Vid. ad VL.24. p.136, 19. | Mojcav αὐτοῖς 
προτάγουσιν. quod ia Ep. ad Schu. p. 27. legendum ,propomui, coufirmat 
Μι-α. b.c. προάγουσιν. m. προζάδουσιν, editt. quae eat falsa Gesneri 
"lectio. . Similiter VI. 1. p. 124. 13. προςδοντος et Ἱπροράγοντος confusa. 
46 | «κατάδουσιν. comparat Schz. «άγγίαπ, Indic. c. 14. τοὺς δὲ περιῖστά- 
μένοι οἱ Ἰνδοὶ ᾠδαῖσί τε καὶ τυµπάνοισι καὶ κυμβάλοισιν ἐν χύχλφ κρφύσν- 
αΤτές τε καὶ ἐπῄδοντες κατευνάζουσι, --- xal τούτῳ. τοῦτο, c. | καλεῖται δὲ. 
δὲ addidi ex. M. σχινδαψὸς. a. σχορδαψὸς. M. m. scindapson habet Οεἡ- 
lius. De σχυδαψῷ dixit Athen. IV. p. 183. A. B. cf. Ib. XIV. p.636. B. 
iget Reiff. ad Artemidor. T. I. p. 444. | ὐπέχει τὰ ὧτα, Vid. ad 
19 ΥΠ]. 17. p. 190, 9. .| ὑποστέλλεταί τε καὶ Ἀόρνυται. Gesneri emenda- 
tionem στόρνυται recepit Schm. In a Ἀόρυυται, sed g supra scriptum du- 
ctu tenoissimo, quod nunc demum animadverti, Reliqui libri in Sógwrat 
consentiunt, praeter Pa. in quo ςόρνυται legi, his ipsis diebus didici. loc 
ergo repouendum. Infra XIV. 28. orógvucdat δὲ ἄρα αὐτοῖς τὸ χῦμα. 
Eurip. Heracl. 702. χῆμα μὲν οὕπω στόρνυσι χρόνος. Idem valet στορεῖν. 
-esch. Prom. 198. τὴν 8 ἀτέραμνο στορέσας ἐργήν. Ρίω, T. ΙΙ. 

Ρ. 787. D. πανσαµένου καὶ στορεσθέντος φφόνον. Suidas Διογένης. τὸν Su- 
20 34 μὸν κατεστόρεσεν. | ἐς τὴν. m. a. v. le. editt. | τῇ µούσῃ δεδεµένος. 
XIII. 2. τῇ λιχνείᾳ τῆς γαστρὸς δεδεµένος. ἀβρὸς δαιτνµών καταδεδεµένος. 
inepte repetitur verbum in hac certe conjunctione sensu carens. Scr. xa.- 
τφδόµενος. ex praecedentibus xal κατῴδουσιν αὐτούς. Supra V. 25. διδα- 
σκόµενος xal οἱονεὶ κατᾳδόµενος εἰς πατέρα ὁρᾶν. Possit etíam χατανλού- 
μενος legi; sed illud lenius, Jam vides car ἁβρὸς vocetur. Strato in ar. 
Hist. VIT. 2. qui omnes τρυφῇ xal πολυτελείᾳ superare studebat, sic sole 
bat epulori: οὐχ εἷς παρῇν ᾠδὸς χατάδων αὐτοῦ τὸ δεῖπνον χαὶ κατα-- 
Ἀέλγων αὐτόν, ἀλλὰ πρλλαὶ µονσουργοί. Polemo ap. Lucian. Bis Acc. 
ο. 16. ὃς μεν’ ἡμέραν ἐκώμαζε διὰ τῆς ἀγορᾶς, ψαλτρίας ἔχων, καὶ κα- 
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1q8ó pevoc Cue cit ἑσπέραν. ubi panlo post c. 17. tont: — Bd τῆς 
ἀγορᾶς µέόης xatavAioípevoc. De verbo κατανλεῖν Platonica dedit 
"dotis ad Remp. Ill. p. 3. A: p. 470. χαταυλούµενος πώννυχος. aleiphr. 
XH. 47. ψαλλόµενος καὶ κατανλούµενος ἤδεται. Suid. T. JM. p. 268. γελώ- 
μενοί τε καὶ κατανλούµανο, Vid: Perizem. ad V. H,'IX. Β. | ἐς ocoU-24 
τον. de orationis structura vide ad IV. 52. p. 94, 7. — xj αὔλησις. arti- 


culum om. c. | τῷ νομεῖ, voa. b. ἐπάγῃ. ἀπάγῃ..Ραε. | ἐχεῖναι. du-26 "T 
γαι. m. Sequitur vulgo :-dà» δὲ παρατείνῃ ele τὸ αὔλημα. εἰς om. m. de- 
levitque Schn. qui vertit: αἱ continuaverit tibiae. canzum. Malim equi- 
dem: ἐὰν δ ἐπανατείνῃ τὸ αὕλημα. quum cantom intendens. fortius infla- 
verit tibiam. | δάχρυα. δάχρυον. b. ὑφ᾽ ἡδονῆς. ὑφηδομέναις αὐταῖς. ο. | 28 
βουκόλοι τῶν ἔππων, βουκολεῖσθαι ἵππον est ap. ῬΛε]οωῤγ. Heroic.19. p. 750. 29 
Ἱπποχόμος τῶν καµήλων. Id. Vit, Ap. Il. 1. Ῥ.4θ.---- κλάδους. M. m. κλά- 
8o». a εἰ editt, αὐλὸν ἐργασάμενοι. hoc ordine M. m. a. b. inverso, «editt. 
| εἶτα αὔτω προειρηµένων κατανλοῦαι. πρσηρηµένων. M. m. πραηρηµένον. 30. 
4. lioc participium om, b. v. Equidem aut οὕτω abesse malim, aut ela. 
Tum vero cum Schz. legerim τῶν προειρηµένων. Gillius vérteus, ar- 
mentum. entegredientes demuleent , προηγούμονου videtur legisse. 
2β6 ποιμνίας. ποιµένι τὰς. m. ποιµγήτας legebatur olim in Euxip. Alc. 593. 1 
ποιµνίτης est ap. Polluc, VIL. 185. | tle Épora. de cquis M, cantu 2 
ad. coitum accensis narrat 4feli. XV. 25. Plut. T: Y. p. 704. F. memorat 
νόµον ὑπόβορον, ὃς ἐπανλεῖται ἵπποις µιγνυµέναις. Scuwripgn, — Verba ol- 
στρον ἀφροδίσιον om. b. v. : 
Caz. XLV. φῦλον. φύλον. a. φῦλλον. b. ὥς εἶσι φιλῳδοί. Cf. Plus. G 
1. Π. p. 162. F. 704. F. 705. A. Historiam de Arionc praeter. Herodo- 
tum narrat Plu. T. Π. p. 160. ». cum quo cf, Dio Cárys. XXXVH. - 
p. 466. Alios commemorat Ple. in Lesbiac. p. f66. Fabulae originem 
explicare studuit: C: Oz Müller de Doriens. T; Π. p. 369. not. 3. | καὶ 
ἈἈρίων. καὶ om; b. ἵκανὸς d ᾿Αρίων. Far. δρίων. m. | ἐπὶ Tawápo. Toig 
wágov. δ. Herodot. Y. 24. Ἀρίονος ἀνάλημα χάλκεον οὐ µέγα ἐπὶ Ταινά- 
ee. Pausan, Ἠ[. 36. T. De disticho monimento illi inscripto vid. Anim. 
ad Auth. Gr. L f. p. 181. — πομπαῖσιν. πομπαῖς et Kyo. B. v. ποµ- 
méscw et ᾽Αρίωνα. a. In Κύχλονος libri consentiunt. Κυχλέος corr. 
Salm. in Solin. p. 98. Κυχλέως νἱὸς αρ. Suid. T: I. p..321.,— ὄχημα. 
δελφῖνος ὀχησάμενος περὶ νώτῳ. Oppi. Hal. V. 449.  Bucéphalus Alexan- 
dro ὄχημα τῴασόν, toic: ἄλλοις ἄβατον. ap. Max. Tyr. XIV. 4. -4γ- 
rian. Ind: e, 17, 1. βασιλικὸν ὄχημα ὁ ἑλέφας παρ᾽ Ἰνδοῖς. | Üpvow. δὲ {2 
addidi ex M. m. ν. μάρτυρα. μαρτύρια. M. m. καὶ ante μάρτυρα om. Ῥαε. 
De hymno ipeo sn genuinus sit, dubitatnr; venustum, sed depravatum 
judicat Herm. ad Aristot. Poet. p. 236. Vid. Anim, ad Anth. Gr. I. 1. 
7p. 179. s5. et Ὦν Addend. Tom. ΠΕ 2. p. 390. ». [^ ypucotplatw. χρυσο- 16 
τρἰαινα. Herm. Aristoph. Eqq. 559. ὦ χρυσστρίαο”, ὦ δελφίνων µεδέων.-- 
| Υανήσχε χυµσνάρχα. Ὑαιήσχ ἐγχυμονάλμαν. a et editt. Reposui lectio- 15 





x 
mem cod.b. [n Fat. antem est xugoval . quod esse videtar χυµοναλκές. 
vocabulum formatum ad analogiam compositorum χεραλκής, τοξαλχής, , 
(quod est supra in-epigrammate XI. 40.) et paucorum.aliorum. Commo- 
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dem epithetou de Nepteno, maris et fuctaum poteuti. ἔγχυμον ἄλμαν 
Bean. cod. al. ἔγκυμ' ἂν ἄλμαν. Herm, χγμονάρχης compositum ut xv- 
µαθαλής, χυµόκτυπος et similia, littera v cophoniae causa inserta. | 
18Beéyyux — ήρες. hoo selo loco pro animalibus, quae branchia habeut. 
Βράγχιε. b. v. βραγχίοις περὶ δή σι. Herm. Imago ducta ex D. Ν. 27. — 
20 | ἐν κύκλφ. M. m. a. ο. ἐν om. b. v. et. editt ante Gron. | ποδῶν. 
9 πτερύγων. Gras. | Scribebetor: ἀναπαλλόμενο, σεισμοὶ p. σειστοί τε. 
Gesn. Dog! ἀναπαλλόμενοι oup. Herm. σιμοὶ recepi οκ b. v. φριξαύ- 
χενες. pub. m. xdxpow Φφριξαύχενα poeta nescio quis ap. P/ue T. II. 
25p. 462. E. | ἔναλα. ἐνάλια. b. ἔναλ ἀθύρματα malebat F'alck. Diatr. 
27 p. 289. C. | νηρηΐδων. νηρείδων. m. a. | ἃς ἐγείνατο ᾽Αμϕιτρίτα. M. m. 
a. b. ἃς vila! ᾽Αμϕ. Ed. pr. ἃς ἐγείνατ' "A. ed. Gron. ᾿Αμϕιτρίτη. a. | 
29 μ εἰς. ἣν ἐς. ὃ. γᾶν. τὰν. a. b. v. | Ταιναρίαν. ultimam hujus vocabuli 
syllabam usque ad κυρτοῖσι νω--- bmittit ο, ἐπορεύσατε, sic omnes prae— 
Büter b. et v. ubi ἑπορεύσατο. ἑπόρευσαν. Brunck. | πλαζόμενον om. on. 
84 πλαζοµέτην. Fat σικελῷ. ἰσκελῷ. m. σελ. a. |  xvprotw χνρτοῖσιν. 
M. πι. χορεύοντες. ὀχέοτες. cum Brunckio corrigit Schm. et Herm. | 


- T 
Ἀθνηρείας. νηρίας, m. a. b. c. | ἀστιβῆ. donjm. b. daruci. m. ἀστίβητον 
Bimópov. Fat. | Φῶτες δόλιο correctionem Falokenarii Diatr. Ἰ. c. ab 

Hermanno probatam confirmavit b. v. φῶτες 8 ἔλιοι. a. et editt. Quoc. 

M. Dao. m. aP. Gesn. ἕλιοι. c. de ἀνίλεω Gesn, cogitabat, et iu App. 

Emendatt, de ἅλιο, — µε ἀπὸ ἁλικλόον. M. m. editt. ἁλικλοῦ. «. ἁλι- 

Δδ πλούον. b. ὥς μ’ de! ἀλιπλόον. Brunck. οἱ | Ὑλαφυρᾶς. γραφυρᾶς. 

ο. εἰς οἶδμα ᾽Αλιπόρφνρον. ἁλεπόφυρον. m. οἵδμ’ ἁλιπορφύρου. Herm. Brun- 
ckio praeeunte. 

κα λεχλεῖσι. ῥηλεῖσι. b. v. καὶ τὸ. τὸν. m. 

8 4 Cur XLVI. λόγος mov. no m. | τὰς παρ air. ἐλάφους. τὰς M. (ex 

6& Gcorr) m. τοὺς a et editt. ἐλέφους. b. | iut. ἥπερ.πι. | δὲ αὐτοῖς. M. 

m. a. δ' αὐτοῖς. editt. πῶς δὲ. δὲ om. αὖ. Gesn. De hoc musicae in cervis 

captandis usu vid. Niclas ad Geopon. XIX. 5. p. 1Η. Porphyr. de 

Abstin. ΠΠ. 6. p. 228. Nihil horum legerat Becheteinius, qui in Annot. 

: *d Pennant. Y. p. 109. recentiorum quorundam de vi musicae in cervis 

B demonstrata narrationem suaviter ridet. | αὐλών τεχνίτης. αὐτών. b. v. 

quae frequens permutatio. "Vid. ad IJ. 52. XV. I. p. 332, 21. Ap.Phi- 

lostr. Vit. Ap. V. 21. p. 205. τὴν τοῦ αὐλοῦ γλῶτταν. Cod. Rehd. αὐτοῦ. 

9 Pausan. IX. 12, 4. ἐν αὐλοῖς. codd, αὐτοῖς. | καὶ ὡς ὅτι μάλιστα. cou- 

jeci καὶ ὅσ ὅτι Bcmxmipza. Non opus Vid. ad IV. 27. p. 81, 17. | 

10 lic µούσης σύντονον. Prazinaa ap. Athen. XIV. p.624. F. µήτε σύντο- 

νον Boxe, μήτε τὰν ἀνειμέναν Ἰαστὶ μοῦσαν. ΑΡ. Platon. Soph. p.242. E. 
αἱ συντονώτεραι τῶν μουσῶν opponuntur ταῖς µαλακωτέραις, «ἀρλέλοι. 
Fab. I. 2A τέττιχες µονσικὴν ἀνεβάλλοντο σύντονον. — ἐξ: πᾶν δὲ ὅτι ἐξ 
118b πᾶν ὅτι m. | αὐλφδίας αὐλωνιδίας.α. | ἠσυχίᾳ τε καὶ ἠρεμίᾳ. τα]- 
Εαίασι in nominativum mutavi. Scmxxina. ἠσυχίᾳ τε καὶ. M. m. a. b. c. 
zjo. δὲ xal ed. pr. libris invitis, Vocabula ἠσυχίᾳ καὶ vjptuig accipienda 
videntur pro (&' ἡσυχίας καὶ ἠρεμίας, sive ἡσνχώς καὶ ἠρέμα. Verbum 
διαπορθµεύεί Gillius retulit ad tibicinem: sensim pedetentimque progre- 
diene; eundemque existimabat dici εἰςρεῖν, vertens: in omnia lustra ti— 
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liae comu influit. hmo τὸ µέλος tepel, cantus per rupes vallesquo 
diffunditar. "Totms sutem locus ita videtur distingwendus: πᾶν Bb 8 τι 
Ὑλύκιστον αὐλφδίας τοῦτο ᾖδει, ἠσυχίᾳ τε καὶ ἠῥεμίᾳ ῥᾳδίως διαπορ- 
Ἀμεύει, καὶ le τὰς ἄκρας — τὸ µέλος εἱορεῖ, ut tibicen dicatur τὴν αὖ- 
λφδίαν διαπορθμεύευν per omnia loce, quibas ferae latent, ejusque can- 
tus ín earum lustre penetrare (εἱςρεῖλ. Αρ. Plazon. Conv. p. 202. E. το 
δαιμόνιον dicitar ἑρμηνεῦον xal διαπορὺμεῦον Δεοῖς τὰ παρ ἀνλρώπων, 
4esch. Choeph. 673. ἐφειμὰς τάςδε πόρΆμευσον πάλιν. | συνελόντι εἰ- 15 
πεῖν. συνελόντα. b. Vid. 1Υ. 24. p. 60, 20. ὡς δὲ συνελόντι εἰπεῖν. Xo- 
noph. Mem. IIl, &. 10. IV. 3. 7. Similiter Herodot. ll. g2. & δὲ ἔπεῖ 
πάντα συλλαβόντα εἰπεῖν. | ἐκπέπληγεν. M. a. ἐπέπληγεν. m. | ὑποπίμ-16 16 
πλαται. τὰ ζῴα acil. Sic M. a. ὑποπίμπλανται. editt. ἀκρατῶς. ἀκράτως. 
mn. Suid. ἀκρατῶς. ἐπιτεταμένως. συντόνως. Themist. Or. XXIV. p.304. D. 
ἀχρατῶς τε καὶ ἀκορέστως Üyovrt; τῶν παλαιῶν λόχων. | καὶ χηλούμενα. 17 


. voa 
/dedi lectiouem M. a. b. ο. καὶ κηκλουµε. m. τὰ δὲ κατακηλούµενα. editt. 


libris inviti. In a post περιλαμβάνει vocabulumr erasum , et τὰ δὲ rec. 
mas. margini adscriptum. Tum sequitur xal κηλούμ. Καὶ κατακηλούµενα 
dedit Schn. cur. sec. Horayolle. π. 91. αὕτη (ἡ ἔλαφσϱ) Δηρεύεται ἀχού- 
ουσα ἡδέα συρίσµατα φδόντων, de πατακηλεῖσθατ ὑπὸ τῆς εδονῆς. Verbo 
simplici utitur Plus. T. 1. p. 961. E. κηλοῦνται μὲν ἔλαφοι καὶ ἵπποι 
σόριγξι καὶ αὐλοῖς. quae exacripsit Porph. de Abstiu. IIT. 722. p. 368. αὐ- 
λοῖς κατακηλεῖν habet fciphr. IM. 11. Fons historiue eat Zdristor. Ἡ. A. 
IX. 6. 4. ubi lectio fluctust inter χαταχηλοῦνται εἰ καταχλίνονται, 
Schn. T. IV. p. 37. s. Mich. Glyc. Ann. I. p. 55. B. λέγεται δὲ ἡ Da- 
φος δελγοµένη Tie αὐλῶν καὶ κροτάλοις, τὸν ἐγγὺς τοξότην oy ὁρᾷ καὶ 
τοξεύεται. Scr. οὐχ ὁρᾶν xal τοξεύεσθαι. | οἰχῶν, οἰχείων. c. Χώρων. 18 
M. πι. a. b. c. χωρίων. editt. libris invitis. illius legit οἰκείων χώρων. 
vertens: in eorum quae procreaverint et domesticarum sedium. oblivio- 
mem veniunt. | φιλε xà Swpla. M. m. a. s, τὸ Ἀηρίον. editt. nescio 19 
unde. Nobiscum facit Cillius: eHamai ferae bestiae non a. locis ubi 
versari assueverunt, aberrare solent. | Έλκονται καὶ καταγσητεύοντος. 21 
καταγοητεύσνται. b. verbum accommodags proximo ἕλκονται, quod vitio- 
sum essc upparet ex sequenti ἀρικνεῖτα, — Mihi aatis verisimile est, Aelia- 
musm scripsisse : ἕλκοντος καὶ καταγοητεύσντος τοῦ µέλους. 











- Car. XLVH. βαλλόμενο, βαλλόµεναα b. ἁλῶσυν οἴκτιστον. ἁλῶσι editt. 24 
[odobens Ἀρηνεϊν. M. m. ἐοίκασιν Sg. editiones omues. |  dyourloro.25 27 
ὠωκτοῖς. mon. Voluitne dwobxro? Semwmoza, | τοῖς δικτύοις ἐμπλάσ- 28 
κκ. ἐμπλάσαντες. v. b. ἐμπλάσον- 
ται d. Vid. ad IV. 39. p. 87, 31. XIV. 7. p- 312, 10. XVI. 26. p.366, 
45. Heredot. Vl. Bó. ἐν ἔρκεσιν ἐμπαλασσόμενοι i. e. ἐμπλεκόμενοι, 
Thucyd. Vil. 84. ἐμπαλασσόμενοι κατέῤῥιον, | πειρωμένος. πειρώµενο, 29 
b. τῶν λόχων. 24. m. c. τὸν λόχον. a et editt. Philes ο. 72, 41. παντὸς 
ὑπεράλλεται σχάφονς» PÁilostr. lmmgg. Ἱ. 9. p. 777. ὑπεράλλεται τοῦ mo- 
ταμοῦ. Sic jam Homer. D. 8. 136. λέοντα --- αὐλῆς ὑπεράλμενον. | xa- 30 
ταλαμβάνει. καταλαμβάνεον. Fas. τόνδε τὸν Sdvarov. sensn. avadente recepi 
ex Paris, b. τὸν δὲ τὸν 3, az. pro ἀποδιδράσκαντες τὸν Sdvatov. Sic Gil- 





a 
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32lius: qui hoc genus mortis evadunt. | προῃρημένοι προειρηµένοι. a. 
recens manus η supra scripsit. 


LIBER TERTIUS DECIMUS. 


1 οὐ. TepBlp. Gordi bitoriam copiose narret Arrian. Exp.28 
Alex.IL.3. Scmwemza, Verba Arriani haec sunt: Καὶ ποτε dooüvrog 
τοῦ ἐπιστῆναι ἐπὶ τὸν ζυγὸν ἀετὸν, καὶ ἐπιμεῖναι ἔστε ἐπὶ βουλυτὸν χαδή- 
µενον. Tum seqüitur vaticinium Gordio datum et historia Midae regno 
poti. —  Mülov. tacite sic emendavit Ge«n. et esse videtor in M. µή- 
δον. m. a, b. ο. v. — ἐπιπτὰς. ἐπιστὰς. b. ν. Ap. Dion. Hal. Ant. HII. 47. 
legebatur : καταπτὰς ἀετὸς — ἄνω πάλιν ἀνέστη. meliores libri ἀγέπτη. | 
A Ὀνγοῦ. ζύγον. vulgo. | mph 3 γενοµ. πρὶν γινοµ.΄πι. πρὶν ἂν ἢ yevou. a. 
sed ἂν macula obscuratum. Supra in marg. manu antiqua scriptnm πρὶν 
6 ἢ yevo. ut est in reliquis libriseteditt. | Γέλωνος δὲ. δὲ om. b. In a te- 
nui ductu insertum j. Tzetza Chil IV. 131. v. 270. hujus historiae te- 
stes laudut Tímaeum , Diodorum, Dionem et alios, Justin. 23. c. 3. ei- 
dem in ludo inter coaequales discenti lupus. tabulam. in turba puero- 
Brum repente conspectus eripuit. — Σνρακουσίου. συρρα. a. | τοῦ 9d- 
9v. Suxov. Fat. | μὴ καταπτήξας. μὴ pro οὗ per catachresin aute par- 
ia poni, observavit Schaefer ad Plut. Vit. Tom. IV. p.404. Tom. V. 
41. 144. καταπλήξας. m. περιεχόµενος. περιεχόµενο. B. | κατέλαβεν. M. 
m. κατέλαβε. editt. tectum ruens pueros una enm eorum praeceptore op- 
pressit. De verbo καταλαµβάνευ de casibus inopinatis usurpato vid. 
12 Hemsterh. ad Lucian. Tom. L p. 16. — προμηδείη. moopuS. m. | πε- 
ριήει µόνος: περιῆν recte emendavit Ur. ad Aesch. ΠΠ. p. 344. Scuwri- 
Drm. περιείη. a. breschii correctionem recepit Scl. Vulgata lectio 
orta fortasse ex περιῆν εἷς μόνος. Herodot. I. 38. εἷς γάρ µοι μοῦνος τυγ- 
χάνεις ἑὼν παῖς. l. 119. ἦν γάρ ol παῖς elc μοῦνο. Vide αρ. Schaefer. 
13iu Meletem. p. 19. | Post λύκος in editt. et a plene distinguitur, quod 
iácum Schn. mutavi. | ὅσον οὐδὲ διὰ, 7M. m. a. ὅσου οὗ διὰ editt. libris 
invitis. ὅσον om. b. v. ut mihi quidem videtur verissime. Natam OCON 
ex ΘΕΩΝ. Iidem libri οὐδὲ habent. — τὴν βασιλείαν. M. m. b. ο. a. ar- 
ticolus male omissus in editt. ante Gr, προδηλῶσαι. post προ in M. aliquot 
i&litterae sunt erasae; tum sequitur δηλῶσαι, | ἴδιον δὲ. δὴ. b. v. fortasse. 
recte. τῶν ζῴων. τὸν ζώσν. b. 
1. Cu». I. αἱρῦσι Alind capturae sargorom genta describitur I. 23. 
19 | προκβάλλοντος. mposBadóvrog. a. v. | rogeGSÉrtog. GropmoSévtoc. c. | 
34 οὐ δεῖται οὐδὲν. M. m. a. b. c. οὐδὲ Pw. editt. contra librorum fidem. 
ῥάβδον. ῥᾷβδον et ῥᾶβδον editt. onmes. — ἐῤῥωμένης. ἐρωμένης. M. ἐρώ- 


ω 
Άδιμενος. m. ἐπ) ἄκρας. ἐκάκρας. m. | κυκλόστοµον ὄντα ἡμιτάριχον. Gesneri 
correctionem λνκόστοµον reposuit Schm. (UÉ supra VIII. 18. p.190, 22.) 
simul valgatum ἡμιτάριχος mutans iu ἡμιτάρχον Hoc habet b. v. — 
25 εἰς τὴν. el; ταν (sic) m. | ὑπηρετεῖ δέ ol. ei quiete inserviz puer, versio 
male, Est subremigare, ut docui inLexic. h. v. Scuxstoxa, Commode 
verteris: leniter remigando ei inservit puer. ὑπερτέγει, m. ὑπερεγγεῖ c. 
i marg. γρ. ὑπερεμεῖ, ὑπερέττου voluisse librarium dubitari nequit; et 
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hoc nenc obtulit Fa, .Hoo compositum alibi non reperitur; nam im 
Qu. Smyrn. M. 183. quem excitat Stephan. ed. Valp. ὑπερέσσυται nunc 
legitar. ὑπερέττει tamen rei aptissimum, et melius congruit cum ἠσυχῆ 
quam ὑπηρετεῖ. 


καὶ οἱ σαργοὶ, Fas. παρασχιρτῶσιν. M. m. b.c, περισκιρτῶσι. a. v. et 
editt. ante Gron.  Callistr. c. 14. p. 162. παρεσχίρτων δὲ xol εἰνάλιοι 
δελφῦνες. | pi» om. m. ó πάλαι μὲν τε». Fat. εἰς τὸ ἐλεῖν δὲ. εἴχετοῦ 
λεῖν μὲν. c. | Ὑενόμενοι. M. m. b, c, v. νεµόμενοι a. et. editt, ante Cron. 6 
]. Ὑαστρὸς. σαρχὸς. Vat. ] 7 
Car. III διατριβαὶ. idem argumentum tractat Oppi, Hal. T. 96. ss.8 
Scmwmes, | ταῖς ψάµµοις. τοῖς"). m. sic est supra IX. 63. p. 217,9 
24. ubi vide. | καὶ πόαι. M. m. a. b. c. xol male om. ante Gron. | 10 
ἄμπελοι. vitem marinam describit TheopAir. H. PI. IV. 7. ubi βρύον quoque {4 
memorator. Pro σταφύλαί τινες Gillius staphylinem interpretatur. 
Scmmripza; Sic certe legitnr in edit, an. 1533. p. 407. in altem p. 372. 
ampeli, starilae, | φυκία ἄλλα. φυκῖαλα. a. Stdarzlos πόας. ita M. m.12 
&. b. c. Δαλαττίας. editt. ante Gron. ex tacita correctione editoris, cui 
favet Fat. Δαλαττίας olferens. Supra Vl. 65. ἄγρας λαλαττίου, Sic 
ἀναγκαίου τροφῆς est ap. Thucyd. 1.2. | τρίχες. hanc herbam Gro-13 
movius e Theophrasto |. c. τρεχόφυλλον iuterpretatur. Simile herbüe ma- 
rinae vocabulum est βόστρυχος ap. Oppian. [Eutecn.] in Ixent. Planta 
marina in mari alluente terram Troglodyticam τρίχες Ίσιδος appellatur a 
Plut, T. Vl. p. 939. D. Scuxzibrn. | ἄλλο. sic libri, etiam Paz. ἄλλη ex {4 
Gronovii conjectura recepit ScÁm. quod mihi non videtar necessarium. 
De simili usu neutrius generis vid. supra IX. 51. p. 213, 21. — oix ἂν 
πάσαιτο ἕτέρας. M. b. c. a. παύσαιτο ἑτέρας. m. eadem confusio XVII. 30. 
ἕτερον contra librorum fidem editt. ante Schm. Ad ἑτέρας supple πόας. 
|. ὁ εἰδισμένος. εἰδισμὸς, omisso articulo m.  Duriuscule proxima verba 15 
per attractionem quodammodo cohaerent com εἰδισμένος, quum"seuten- 
ta requisivisset ἑτέρας ἢ τῆς συντρόφου xol dporSvoüc. Cum verbis dpot- 
Ἀνοῦς τροφῆς compares Plur. T. Π. p.991. B. ἑκάστον γένει ζῴου µία τροφὴ 
σύμφυλός ἐστι. 


Car. IV. ἀχούσαις. ἀχούσας. a. καλλιώνυµον. καλλιώνοµα. b. | λο-16 


βοῦ. λωβοῦ, m. et a a pr. m. χαηµένην. editoris est. correctio. καδειµέ- - 
γην. M. m. b. a. ν. Gill. huic Aristoteles ait — jecur ad. dextrum la- 
fus situm esse. | αὐτῷ. M. m. a. αὐτὸ. b. c. v. et editt. ante Gron. 19 
κατὰ τὴν λαιὰν. dextrum, Gilliws. Ὁκοκ. — Aristot. M. A. Π. 11. 7. ἔχει 
δὲ xol ὁ καλλιώνυµος χολὴν ἐπὶ τῷ ἥπατι, ὄσπερ ἔχει µεγίστην τῶν 
ἰδύων, ὡς κατὰ µέγεδος. Plin. XXXII 7. s. 24. eam Menandrum in 
hac re laudat. Videtur esse e genere Uranoscopi Linn. Scmwemxw. Vid. 
Eund. in Hist. litt. Pisc. p. 107. et in peculiari Excursu ad Aelian. 
p. 573. se quem ut ab Afeliano alienum resecui. Uranoscopum hunc pi- 
scem appellat Galen. de Usu Part. Il, 3. etalii Cf. Cuwier. Hist. des 
Poiss T. 11. p. 298. s. | Μεσσηνίᾳ. µεσηνίᾳ. 24. m. a. Mesenia. Gill. 20 
Vid. Meinek. ad Menandr. p. 17.5. Scripturam cum dupluci σ coufi- 
mant numi. Cf. Coraés ad Isocr. Paneg. 16. | tnu. τίθηµι. M. m. a. 22 
καλλιωνύμον. καλλιώνυµε. et. mox. πλέω, b. v. πλείων. M. m. (a pr. m.) a. 





989 τὸ σχολαῖον, τὸν σχ. a. ἐπιτηδὶς. ἐπίτηδις. α. | πολλοὶ δὲ οἱ σαργοὶ{ 3 


18 
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24 | ᾿Ανάξππος. ἄναξ Έπος. b. novae comoediae scriptor, cajus ἐπιδοιαζό- 


ενος ex hoc solum loco videtar eese cogaitus, — ἐάν µε, μἠ, m. a. b. c. 


ε 
— ζέσαι σβέσαι. M. σβαισαι m. im ζέσαι consentiunt a. b. c.  Plas. 
Bep. IV. p. 440. C. à 3υμὸς — ζεῖ τε καὶ χαλεπαίνει. Himer. Ecl. XVIL 1. 
λόγος --- σβέσαι δννάµενος 3υμὸν ἐκ µέσης χαρδίας ζέοντα. Nicol. Dam. 
P. 237. Cor. χολῆς ζεσάσης. -- ἴω Vers. io, quem om. b. ν., legebatur 
ὄψει διαφέρων τοῦ ἐγξιφίου κυνός. cam a. ubi tamen &&plov. ut XIV. 23. 
p. 322, 24. éybwplat iu m habetur. Gesner. corr. διαφέρει µε ξιφίου 
μηδέν, vel μηδὲ ἓν ξιφίου x. Ipse in Epist. ad Schn. p. 28. 

οὐδὲ ἓν ξιφίου — nec uliter Coraes ad Xenocr. p. 70. et Porsén. Adv. 
p.261. Veram mo lectionem reperisse oblitus, alium postea minus bo- 
mam protuli, quam merito improbat Schaefr. Ind. in Porson. Adv. p.338. 


28 30 | dxaL a. vulgo οἱ καὶ. — πλείους. πλείονες. b. | ἐν ταῖς ὑπὶρ τῶν 


1 


34 


dySóew xavSowlan. volgatae vitium vidit, et emendare conatus est Ca 
saub. ad Athen. VII. 7. p. 606. ita scribeus: ἐν ταῖς ἀπὸ τ. ly. xaySoul- 
αις, πάντας ὧν τι καὶ ὄφελός ἐστι, ποιητῶν Ἱεμένων σπουδὴν οἷς μνήμην 
ἀγαγεῖν ”). sententia quidem .eliani haec, sed verba fortasse non ista. 
At sequentia ita sine dubio scripserat: εἰσὶ δὲ οἵδε: "Emiyappog μὲν ἐν 


"βας γάμῳ καὶ yi xu Sudcog, καὶ προςέτι µούσαις. Ἠνησίμαχος ἅ' 


ἐν τῷ "los. Mihi πάντων ὧν τι ὄφ. scribendum videbatur, et verba 


"inh τῶν ἰχδύων retrahenda οἱ djuugeuda verbis εἰς μνήμη», Formu- 


3 


lam ὧν τι καὶ ὄφελος illustravit Falcken. ad Herod. p. 660. Scuxxipza. 
Quae de transponendis verbis ὑπὲρ τῶν. ly3. vir doctissimus suspicatur, 
mou satis intelligo, Libri nos h. Ll nihil juvant. ἔνλεσμον. a. εὔθεσμον. 
m. αἲ. Gesn. Find. 51. In hoc vocabulo aliud quid latet, quam quod 
Casaubonus voluit. Neque ex reliquis me expedio. Quod dicit οὐ ῥᾳ- 
δίως, ductam ex 4rhen. Vll. p. 282. D. ᾿Ἐπίχαρμος ὅ ἐν Μούσαις τὸν 
μὲν Dona καταρὠμεῖται, τὸν δὲ κάλλιχὸνν ἢ καλλιώνυµον ὡς τὸν αὐτὸν 
ὅνα σφοίγηκεν. Deinde junge verba τῶν ἰχθύων ὧν τι καὶ ὄφολός 
darw, post quae verba quaedam exciderunt, Vocabulum ἔνθεσμον de- 
pravatum est. Locutio σπουδἠν Δέσθαι εἷς — habetur aupra IV. 2j. 
p. 88, 29. ' 

"Ἠβας. ἥρας. editt. et codd, Casauboni emendationem cum Schaeidero290 
recepi. Harum comoediarum frequens apud rhenaeum aliosque mentio. 
Verba xal γᾷ usque ad Ἠούσαις om. b. v. γὰρ xal SdAugooz. M. m. a.c. et 
editt, ante Gron. yà emendavit Gesn. Pro Ἰδούσαις Hematerh. ud Arist. 
Plat. p. 352. Μώσαις malit. Apud 4henaeum vulgaris forma ubique. | 
τῷ Ἰσθμιοίκῃ. τῇ loSptovocj. M. v. m. 

Car. V. ;Sukérrog. Δαλάσσῃ. b. | οὐ ζωογονεῖ, Aristot. H. A. V]. 


610. 7. de Gener. ΠΠ. 4. Scuxmipza. ἐν αὐτῷ. αὐτῷ. m. a. | δείσαντα. de 


glauco I. 16. ἐὰν δέ τι δείσῃ τῶν νηπίων, ὁ δὲ χανὼν εἰεεδέξατο τὸ βρέ- 


* qoe --- Ἠκιστός ἐστιν. ἑλκοῦσ. ἐστι omues editt. — ἑλχοῦσι γὰρ αὐτόν, 


*) Hanc interpretationem addit: callionymi non fit mentio in ulla 
descriptione epularum ex omnibus piscium generibus, quum studwe- 
rin£ poeiae, omnes pisces, qui in nd pretio sunt, meoriae 
prodere. . 
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καὶ κακώς. vulgo duo postrema vocabula junguntur cum εἰςπίπτοντα: unde 
Olim emendavi καχώσιν, quod Scám. cur. seo. recepit.  Distinctione mu- 
tata emendatione non est opus. | εἰσπίποντα τὴν αὖθις. elomémrovran 7 
b. ν. τὴν αὐτὴν corrigit Schm. ὁδὸν sapplens, ut supra ΥΠ. 29. p. 
170, 24. τὴν αὐτήν γε μὴν ἐκτρέπονται πάλιν. — Dictumme τὴν αὖδις, 
ut "Var. Hist, ΠΠ. 47. ἀγαγεῖν τὴν ὀπίσω εἰς τὰ οἰκεῖα. vertit Θέμα: 
nam illam etiam rursus aubeuntes in exeundo laedunt. — τικτόµενα. τωκτο- 
µέναν. c. | εὐώδωες. εὐωδίνες. m.| αρησφύγετα. male ed. GromB 9 - 
κρησφύγητα, τοῖς ἐγγόνοις. ἐγγονίοις. a. éxyóvow; correxit Schn. dyasd. 
Gesneri correctionem. ürmevit b, dyaSol. editt. cum a. et reliquis libris. 
V: do) δὲ. de ovo ranae afristotel, de Gener. ΠΠ. 3. τὸ τών βατράχων 10 
Φὸν µόνον στερεόν ἐστι καὶ στιφρὸν πρὸς τὴν ἔξω σωτηρία», τὰ δὲ τῶν 
ἄλλων ὑγρὰ καὶ μαλακὰ τὴν φύσιν. übi Gaza vertit: solidum durumque. 
Unde igitur ««οἴζαπωα ew τραχὺ accepit? θεπκκιοσν. Vid. Hist. litt. 
Pisc. p. 119. s. et ad Aristot. H. A. VI. 10. 1. p. 44f. — ὦ οὐδὲ. m. | - 
φανεῖταί σοι. a. σον, M. m. ἀντίτυπον. ἀντίτνπα, ὃ. . 12 
Car. VL 6» Δικαιαρχίᾳ. eaudem narrationem de polypo ex Trebio1 
Nigro refert Plin. IX. à0. ο. 48. Carteiae in cetariis adsuetus exire e, 
mari in lacus eorum apertos etc. Haec quamquam Carteime accidisse 
refert Trebius, ita tamen cum narratione Jeliani in multis conveniunt, 
wt alteram alterius exemplo confctem esee suspiceris. Scie, ἐκ 
διχαιάρχον. b. ταλαντιαίους πολύποδας commemorat Ssrabo III. p. 145. (T. 1. 
Ρ. 88.) | ὄγκον σώματος ὑπερήφανον. iufra ο. 20. de cetis ὑπέρογκα ἄγαν 16 
καὶ τὸ µέγελος ὑπερήφανα. deli. op. Suid. in ἀβραῖς. στρωμναῖς ὄφει cut. 
ὑπερηφάνῳ κεκοσμηµέναις. Ib. in παιδικῶν. Ἀέαμα ἔνδοξόν τε καὶ ὑπερή-- 
Φανον. et T. ΠΠ. p.41. τῶν τοίχων χεκοκαµένων εἰς ὕψος ὑπερήφανον. Jn 
laudem dictom vocabulum etiam ap. Platonem. Vide Rückeri. adSymp. 
217. | τὰς ἐκεῖδεν νομὰς. ἐχεῖοι µόνας. b. v. De usu particulae ἐχεῖὃεν vid. 17 
ed VI. 32. p. 138, 4. — ἀτιμάσαι. ἀτιμᾶσαι.πι.| αὐτῶν. αὐτῷ. M. προῄε 18 
reposui ex M. m. b. In προῖει, quod est in a et editt. nemo haesit. — ἐς 
τὴν. M. m. a. εἰς τὴν. editt, |  Uxovópov. ὑπὸ νόµου. m. c. ἐκβάλλοντος. 10. 
ἐκβάλλονται. onus Paris, éx τῆς πόλεως. ἐκ τῆς x πόλ. M. | ᾿Ιβηρικὸς φόρ- 22 
τος. qui ex piscibus et praesertim thymnis sale conditis magnam partem 
constabat: et Gaditanos thymnorum capturae incuboisse docet Auctor 
libri π. 3ανμ. dx. p. 785. [ο. 148. ibique Beckm. p. 307. Gaox. Ἴβηρι- 
κῶν. b. v. Gentile omisit Gilius. | ταρίχη. τὰ ῥίχη- c. ἀδροῖς. ἀδροῖς. 23 
7. ut terum p. 291, 16. | ἐξεπλήττοντο. tres postremas litteras om. m.27 
ὁ κεραΐζων αὐτοὺς. obversabatur Aeliano historia de thesauro Hhampsi- 
niti regis a furibus diminuto ap. Herodot. Ἡ. 121. 2. ubi praeter alia si- 
malia χλέπτας habes xtpaftovtuc; rex autem narratur Δαυμάσαι UM)» τῶν 
χρημάτων καταδεᾶ τὰ ἀγγήϊα. | ἑωρᾶτο. kupéro m. | δαιτυµόνος. δαι-30 31 
τνµόνου. m. ἔκριναν δέ τινα. δή τυα. Fat, recte. | τὸν μάλιστα εὐτολμό- 32 
τατον. articulum male ab editore omissum addidi αχ M. m. a. μάλιστα 
superlativo additum ex aboudantia. L 47. ἐν τῇ μάλιστα αὐχμηροτάτῃ 
og. Var. Hist. 11. 4. οὓς μάλιστα ᾖδει Sepparárow. ὠπλισμένοι. ὁπλισμέ- 
wee. m. 
291 εἲς πνῖγμα. πνίγκα. a et editt, εἰς πλίγµα corrigebat Pales. Emen- 2 
dett. V. 19. p. 130. qmod merito improbat Schm. in Peric. cr. p. 128. 
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7 Vid. supra ad 1. 82. p. $6, 25. | jc. pa. m. — μόνου µφίζων. -po— 
Stentior, quam qui ab wno superari potaerit. | τῆς σαύτης. M. m. ᾱ. 
b.c. τῆς male om. editt. ante Gron. uw. Gesneri correctionem. für 
mavit b. v. pro μνήμην. Mslebet idem τοσαύτης µνήµῃ τὸν κίνδυνον- et 
sic Schn. verba ordinavit. "Tentavit hacc etiam /4&reech. adsdesch. "T. FI. 
p. 172. sed minus probabiliter. Aliis quoque locie Aelianus verba jun— 
genda disjunxit. XVI. 20. p. 362, 29. τῶν μὲν ἄλλων αὐτῷ td προσιόν- 
των, Ib. 32. ποικίλα τε καὶ ποιχίλον ἐχείνοις dyaSd εἶναι ταῦτα δεῖπνον. 
XVII. 32. p.387, 10. ἦν τὴν ἐγειρομένην ὡς ἐκ λεπτών τινων χόνιν ἀλφίτων. 
Jb. 40. p. 392, B. καὶ ἐρήμην εἴασαν τὴν φίλην πρότερον xol πατρίδα 
ἀρίστην. Gillius vertit: ob tantum acceptum. detrimentum periculi me 
i0moria deposita. ἀνερίπτουν. ed. Schn. | xal συνεισελλεῖν τῷ (396 συν- 
έσπευδον. Gillius expressit συνελθεἵν, quae scriptara melior videri potest. 
Scwwwr, Vertit ille: consenserunt simul imgredi es congredi cum 
hoste. quasi legisset: σννειςελλεῖν xal συνελδεῖν τῷ ἐχδρῷ. Verum vide— 
11 tar συνελδεῖν. Vid. de his compositis supra ad X. 1. p.219, 8. | καινῆς. 
idxerje a. | ἐπὶ τὸν πολέµιον. πόλεµον.. M. m. a. b. c. ο. in Rostem ir- 
ruentes. Gillius. Tacitam Gesneri correctionem ut certam servarimus. 
17 | τεδηγµένις αὐτοῦ. τεηγµένι σεαντοῦ. b. | δρυσόμοι, δρυνόμοι. 
γαι. pro δρντόμοι, ut videtur. περικόψαντες. sic est perspicue iu a. πα-- 
ῥαχόψαντες. M. m. solemni praepositionum περὶ οἱ παρὰ permutatione ; 
Ίθφωωπ membra circumcidissenz. Gillius. | τὸ καιότατον. κενώτατον. b. 
eli. αρ. Suid. T. |. p. 93. τοῦτο δὴ τὸ χαινότατον, τὴν νόσον ἔσβεσαν 
19:6 πορί. Cf. XVI. 18. p. 382, 14. | ἐν τῇ vfi τὸν ἐχδὺν. τὴν ἐχδὺν ἐν 
τῇ Υῇ. 5. Duo in illa re mirator Aelianus, quod piscis in terra, tum. 
20 quod non a piscatoribus, sed a mercatoribus captus fuerit, | καχοῦργον. 
τὸ κακῶρα. a. Mox ἐναπέφῃνεν. ed. pr. ἀπέφηναν corr. Gesner. ut est 
in Fat. ap. Bast. Ep. cr. p. 89. ἀπέφηνα. b. ἀναπέφῃναν. Gron. Medicei 
se cod. lectionem dare professus; sed in illo libro est ἀναπέφηνεν. ut 
etiam in m.c. a. Vera lectio: sic hujus bestiac malitia animusque do— 
losus nobis (hac historia) apparuit e£ patefactus est. Lucian. Tim. c. k 
ἅπαντα ydp ταῦτα λῆρος ἤδη ἀναπέφηνε. Dial Deor. IV. 1. σὺ δὲ ἄλλος 
ἤδη ἀναπέφηνας. Participium sibi adjungit hoc verbum ap. Platon. dc Rep. I. 
p. 860. D. ὁ μὲν ἄρα δίκαιος ἡμῖν ἀναπέφανται dv dyaSóc τε xol σοφός. 
el. V. M. VI. 4. Lysander post obitum ἀγεφάνη πένης ὤν. ΑΡ. Hero- 
dox. IL. 15. τὸ ἀγαπεφηνὸς est id quod emersit et in eonspectam venit. 
^23 Car. VIL. τὸν τρόπον τοῦτον. inverso ordine b. καταιονοῦσι. Vid. ad 
24 ll. 48. p. 47, 15. | τῷ καλῷ Ὁμήρῳ. atticae urbanitatis epitheton. Vid. 
Heind. ad Plston. T. I. p. 191. Boisson. ad Philostr. Her. p.306. Lo- 
cus Homeri est D. λ. 829. ἀπ) αὐτοῦ 8 αἷμα χελαινὸν NU  ὕδατι λιαρῷ. 
95 |: διαχρίουσι. διὰ χρίουσι. m. τῷ βατύρῳ. idem habet Swabo XV. 
p.705. Tom. Vi. p.92. et ex eodem fonte Árriam. Ind. c. 14. Quum 
Aelianus cum Strabone caknes suillas recentes et calidas adhuc imponat, 
Arriani ὕεια ὁπτώμενα falsa esse puto vel e librarii , vel ipsius acriptoris. 
errore nata, qui verbum. πυριῶντες [σαρξὶν ὐείαις xupuiotv-habet Strabo] 
male legerit vel interpretatus sit. In alio tamen morbo Aristot. H. A. 
VIII. 25, 1. ὔεια xpéa ὁπτήσαντες προστιλέασι. Alia remedia habet Philes 
[im Carm. a Wernsd. editis VIL] v. 282. ss. et Juba ap. Philostr. Vit. 
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Apollli16. δεπκειοκκ. Quod séquiter προσρέροντες iu re medica usita- 
tum. In V. H. IX, 29. Aristoteles morbo laboraus medicam narratur 
docuisse ; μηδὲν χωρὶς αἰτίας προοφέρευ. Vid Indic. Verb. ad Xen. Μο- 
mor. V. προεφέρω. | ἐγχέονες. a. b. c. ét editt, ἐκχέοντες. M. πι. Phi-29 
les l.c. v.282. τὴν πικρὰν ἐκχέουτες ἀλόης δρόσον. ubi Jernsd, ἐγχέοντες 
corrigit. Gillius: us bubulum. lac tepefactum infundant. |. elc ὅσον. ἐς-δί 
Fat. ὑποπαύσωνται.. ὑπαύσωνται. m. ἀποπαύσωνται. Fat. Ap. Athen. ΥΠ. 
Ρ. 901. C. ὅταν ὁ Νεῖλος ὑποπαύηται. editt. vott. ἁποπαύηται. 

992 τοῦτό ἐστι. M. m. a. τοῦτ ἐστι. editt. ὅσα αὐτοῖς. ἔσαὐτοῖς. a. προς- { 
πίπτει, προσπίκτειν. m. | οἶνος. olov ὃς. m. Philes l. c. τούτοις δὲ πᾶσαν 3. 
ἡμερουμένις νόσον Οἶνος plac ἔλυσεν dvY Ἱπποχράτους | ἄσωστά οἱ 3 
ἐστίν. M. m. v. b. ο. a. ἄσωτά οἱ ἐστλ. ed. pr. quod vitium per sequentes 
editt, propagatnm est usque ad Gron. 

Car. ΥΠ. δὲ om. Far. ἀγελαίῳ. ἀγαλαίῳ. ο. | ὀρύζης. ὀρύξης.πι. 4 

nt io 7heophirasto libri scripti. Strabo XV. p. 709. (Tom. VI. p. 110.] 

de Indie: οἶνόν τε γὰρ οὐ πίνειν, ἀλλ’ ἐν 3υσίαις µόνον : πίνειν W d! ὁρύ- 

Enc ἀντὶ κριθίνων συντιθέντας. | Nescio unde PAiles Carm. gr. de elephan- 

to VH. 149. p.270. ὀρύζης τῆς dyplac, τὸν ἀπὸ λωτοῦ, xal τὸν ἀπὸ 

Φοινίκων οἶνον duxerit. Βοµκειονκ. De vini im India usu vid. Sprengel. 

Gesch. der Entdeck. p. 323. De succis epud Indos e calamis ductis vi- 

noque orysae Bernhardy: sd Dionys. Perieg. v. 1127. p! 81. ss. | ἐκ7 

Καλάμου. arundinem sechariferam intelligi existimo. Sequens moefaot 

mutavi in προϊᾶσι, a verbo mpofut. Scumx προῖᾶσι est in Pat. ve- 

rum innumeris in locis libi [ῆσι exhibent, ubi ἴασι unice verum 

nec ob σφίσι illud admitti potest. Gillius: simul et calami et flores iis 

dantur ; omisso dSpoloavtsc , quod illa lectione admissa manilezto abun- 

dat. Ad προῖασι praetuleris fortasse dSpolsovrec, quod nunc Far. offert, 

sed solus; quamquam nec dSpolomrt; damnandum videtur. Andocides 

certe Or. de Myst. p. 22. R. 114. B. ἐπὶ τοὺς ἴππους ἀναβάντες ᾧχοντο 

εἰς τοὺς πολεµίους αὐτομολήσαντες. ubi Reisk. αὐτομολήσοντες corrigit. 

Xenoph. Conv. IV. 45. ἥξω συσχενασάµενος. ubi vid. Hornemanm. Etiam 

infuitivum aoristi in tali structora reperias. Sopra ΥΠ. 21. xal ὁ μὲν 

mpociASew ἀποδρέψασδαι τῶν ἀκρεμένων ὁ ἐλέφας, ubi vid. p. 134, 1. | 

ἐρασταὶ εὐωδίας. Vid. ad. I. 38. p. 18, 13. | xalanteócuj om. b e.g 9 

ὀσμὴ. m. | τάλαρον. ταῦρον. m. | ὀπώραν. ἁπόραν. πε. λοῦται. M. πι. {0 19 
"b. c. λούεται. a. v. et editt. ante Gr. quam verbi formam damnat PAryn. 

p. 188. ubi vid. Lobeck. Aelimni verbw expressit PAiles l. c. v. 182. s. 

ὥσπερ τις ἀβρὸς εἰς τρυφὰς molutpómsuc" λουτρὸν δὲ ποιεῖ τὴν σχιὰν xal 

τὴν δρόσον. — τοὺς τῶν. τοὺς αὐτῶν. m. | οὐχ αἱρεῖται οὐ χαιρεῖται. 14 

M.om.| πρὶν d. πρινὴ. a. χοµίσει τις. M. m. a. v. Χομίσῃ. editt. contra 15 

librorum fidem. Var. Hiat. l. 15. μή πρότερον ἐπιβαίνειν πρὶν 3] φιλήσει 

αὐτήν. Herodor. Y. 19. οὐκ ἔφη χρήσει πρὶν ἢ τὸν νηὸν ἀνορβώσουσι. 

Vid. ad PAilostr. Imagg. 1.28. p.373. | καταπάττει. Gesneri correctionem 17 

pro καταπλάττει, quod plurimi libri habent, frmavit ». D. τὰ χείλη. τῷ 

χείλει. Far. ἤδυσμα. ἠδύματα, b. | Ἴνδοι. cf. Strabo X V. y. 705. [Tom. VI, 20 

p. 93.] Ph. VI. 23. s.24. in insula Teprobane elepbantes majores belli 

cosioresque quam in Indis gigni tradit Megasthenes. ScumriDes. Tndicos 

elephantos ταῖς ῥώμαις πολὺ προέχειν τῶν xard τὴν Διβύην γεννωµένων 
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scribit Diodor. 1. 35. PAilosrr. Vit. Αρ. Ἡ. 12. p. 61. ὅσον ἵππου Ne- 
σαΐον μείζων ὁ Αιβυκὸς ἑλέφας , τοσοῦτον τῶν ἐκ Αιβύης ol^Isicl µείζους. 

- €f. Polyb. V. 84. Livims. 37. c. 89. Appian. de Reb. Syr. c. 81. p. 582. 
et Schlegel. Bibl. Ind. Vol.I. p. 140. Secundum recentiorum peregrina- 
torum observationes rem negat Cuvier. in Annot. ad Plin. Tom. V]. 

21 22p. 409. | µέγιστοι δὲ ἄρα, M. m. a. b. v. µέγιστοι ἄρα. editt, | éxcir. 
ἀλείδεν. m. Πραίσιο. Gillii venio Prasiü. De scriptorae varietate vid. 
JF'essel. ad Diod. T. M. p. 233. Scmmips, — δεύτεροι ὅ ἂν. δὲ ἂν. 

M. m. a. Hiatus im δὲ ἄρα solemuis, in δὲ ἄν non videtor foisse im usn. 

23 | τάττοντο τῶνδε. inverso ordine m. b. c. Ex Med. nihil notatum. | 
οἱ Ταξίλαι. ab urbe maxima Taxila regionis inter [ndum et Hydaspen si- 
tae, rex ipse Taxiles dicitar ab Arriano Kxped. V. 3. B. Scuxziers. 


vo ed ταξίται, b. αδι γαι, 

24 — Car. ΠΧ. δὲ pa. M. m. a. ut alibi semper. ὅ ἄρα, editt. et sic 
iterum lin.28. utroque loco contra librorum fidem. κατασχεῖν. καταχεἴν. a. 
ἀνακροῦσαι, M. 17. ὥσπερ οὖν Ürxov στοµέῳ — βιαιότατα ἀνακρούσας. --- 

26 Ὁ7προπηδῶντα, πραπηδόντα, m. | ἐππείαν. ἱππεία. w. | ἄρχεν αὐτῶν. αὐ- 
281g. x. | δὲ dou. post hoc vocabulum anum alterumque vocabulum ere- 
sum im M. Etiam in m. lacuna est aliquot vocabulorum, | xnuotg — 
πεντρωτοῖς. Strabo XV. p. 717. T. VL p. 142. dvi Bb χαλυῶν φιμοῖς 
χρῆσβαι κημῶν μυκρὸν διαφέρουσυ ἥλοις δὶ τὰ χείλη Burxexipsun. quae 
postrema verba vitiosa convincit aocurata descriptio rriani Indic. c. 16, 
10. Coraés*) vitium addita praepositione κατὰ τὰ χείλη emendare cona- 
tus est. In 4eliani narratione χαλινοῦ usus cum χημοῖς κεντρωτοῖς. non 
convenit. Igitur conjicio faisse: ἐν (Su χαλυῷ μὲν οὐκ ἄρχευ. αὐτῶν, 
κημοῖς δὲ ἄρα κεντρ., ἀκόλαστόν τε ἔχοντας τὴν γλώτταν καὶ τὴν ὑπερῴαν 
ἁβασάνιστον. Nempe postrema haec verba causam continent, cur freno 
graeco non utantur lodi, sed xm; ideoque deinceps eosdem equos 
i. ἀστόμους vocat. Quare non dubitavi ἔχοντας scribere. ScuxxipmR. 
Doctissimi viri vestigia premens, minore mutatione corrigo: τοῦτο yàp 
αὗτοῖς οὐκ ἔστιν ἐν Du, χαλινῷ ἄρχευ αὐτῶν --- κημοῖς δὲ dps") κεντρω- 
τοῖς: ἀκόλαστον Υὰρ ἔχουσι τὴν γλῶτταν. Praeterea lacunam in M. w. 
indicatam sic fortasse expleveris: χημοῖς δὲ ἄρα xal τούτοις κεντρω- 
τοῖς, Pronomen τοῦτο initio positum ad sequentia refertur, ut saepe. 
Vid. Bast. Ep. crit. p. 152. Heind. ad Plat. T. L p. 139. T. ΠΙ. p. 134. 
Caeterom ἀχόλαστος γλῶττα translatam ex Euripid. Orest. 10. quem spe- 
ctavit iterum in loco ap. Suid. p.87. ἀνὴρ ᾽Αρκὰς --- ἀκολάστῳ τῇ γλώτ- 
29 30-0 καὶ ἀκράτορι — | ὑπεφρφαν: ὑπερφαν. à eteditt. | οἵδε oL οἶδε. πε. 
περιδινεῖσθαι. περδινῆσαι. Find. 51. quod Schm. praeferebat ob sequems 
περιάγειν et περιστρέφεν. Priore hoc loco περικυκλεῦν est circumagi, 
*) Ad Sirabon. Gallice factum. Vol. V. p. 8& Geographi verbe sic 
interpretatur: ile se servent de phimes , qui diffàrens peu de muselid- 
res, et qui, à l' endroit. oà ils touchent les lvrea de l' animal, 9οπε 
armés de. clous ou de piquans. 

*") Gillius δὲ ἅμα videtur legisse, vertens: Ai freno ipsos sustinere 

aesueverunt , aimul et refractarium σὲ effraene os lupatis refringere. 
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αι in SopA. Trach, 129. ἐπὶ πῆμα xol χαρὰ πᾶσι κυχλοῦσιν i. ο. στρέφον- , 
ται | ἐς ταὐτὸν. ἐς αὐτὸν. c. στρεφοµένους. Φεροµένους. b. . v. καὶ ἧπερ 34 
εἶδον ἀστόμονς. οἶδον. m.. ᾖδον. b. v. «lov. M. a. supra scripto vj. ἀτόμους, ο. 
Gillius verba ἧπερ εἶδο mon vertit? quo& quidem eguinae '"tractationia. 
bene periti ex indomita effrenarione in exiguum gyrum. compellunt. 
Becte monuit δολ, Jelianum non potuisse dicere, se vidisse, quod e 
vetusto scriptore refert. Quare ia edit. correxit, χαί περ ἀστόμους, ὡς 
εἶπον. in cur. aec. autem ex nostra conjectura :. χαίπερ, jj εἶπον, dotó- 
pove. Lenius fuerit etiam: xoi, περ εἶπον, d. Sed nunc fere dubito 
de veritate correctionis εἶπον. — Verum videtur: καὶ ᾗπερ ᾖδον, quod plu- 
res libri habent, ἄδεο pro simplici λέγειν est 1Υ. 28. p. 82, 27. VI. 48. 
Ρ. 142, 3. XIV. 36. p. 324, 13. XV. 6. p. 345, 5. Ib. 21. p. 347, 9. 
XVIL 5. p. 375, 7. Saepius sic Philostratus, dc quo vide Boisson. od 
Heroic. p. 338. unde apparet, ἧπερ ᾖδον dicendi usui illius aetatis con- 
sentaneum ease. 





293 τῷ τοῦτο δράσοντι. sic Schm. im cur. sec. ex Vind. 7. 51. ad qnos 


munc accewit b. c. v. Vulgo τῷ omissum, Bpíccovt. m. | εἴη W ἂν α. 3 
δὲ ἂν. M. m. at p. 292, 21. ἀδηφάγων. M. c. ἀδιφάγων. m. ἀδδηφάγων. a. 
et editt, Vid. ad Vl. (8. p. 132, 19. Epitheton additum ad imitationem. 
Jaocr. Avchid. c. 23. ζεύγη Ότων ἁδηφαγούντων. Vid. Fales. ad Harpo- 
eras, V. ἀδδηφάγονς τριήρεις — ἐκ. μεταφορᾶς τῶν ἵππων τῶν τελείων xol 
ἀγωνιστῶν. Eustath. ad Od. A. 92. p.24. | περιστρέφειν. περιτρέφειν. a. 5 


- | παραβάτας. M.m.'a. v. quod oum Schm. restitui pro ἑπιβάτας, quae6 


eit ula editoris:explicatio notae tachygraphicae ἁβὄάτας, Siralo XV. 
P. 709. Tom. VI. p. 108. δύο S εἰὶν ἐπὶ τῷ ἅρματι παραβάται πρὸς 
ἠνιώχῳ. Vid. essel. ad Diod. ΧΗ. 70. T. I. p. 527. 63. | Supaxíov. 7 
de tarricula tergo elephanti imposita conf. /eesel. ad Diodor. T. Lp. 131, 
53. 653, 30. T. Il. p. 229, 18. .In Macosbaeorum historia I. 6, 48. est 
elephas Δηρίον τιλωραχισµένον Ξώρακι βασιλικῷ, Scuxpioea. ἑλεφάντων 
τὰ Supáxia commemorantur ap. Suidam T.I. p.202. Vide Schweigh. ad 
Polyb. T. V. p. 60. De umero hominum, quos elephantus portare di- 
citar, in miraculum aucto illo, vid. O/ear. ad Philostr. Vit. Ap. Il. 12. 
P. 6l. et G. 4. Schlegel, in Bibl. Ind. Vol. 1. p. 116. | Δενδέρον. φέρειθ 
eddit Paz. quod verbum in vulg. ex superioribus debet suppleri, — map 
ἑκάτερα. ἑκατέρα. m: Ώο numero convenit Strabo l.c. — | τὴν ἅρπην 9 
Cf. infra. c. 22. p. 304, 7. | Spa. ?»jpa et statim ofaxt sm. εἴαχι vi- 10. 
tiose ed. Schn. 

Car. X. pa δὲ παρδάλεων. 3ῆρα. ed. SeÁn. aliam pantherarum 12. 
capiendarum rationem describit Oppi. Cyu. IV. 320. as. — αὐτοῖς, αὐτῆς. 
b. v. | ζωαγρίᾳ. nescio su ζωγρείω rwi legendum sit. Supra ΧΙ. 34.13. 
ζώγρων. Αρ. Plat. T. Π. p. 89. est ζώγρεο. — Eustarh. ad Dionys. 
v. 1134. Εύλενον ζώγρειον. Galen. "T. V. p. 421. οὐ. Chart. αλάττιοι ζω- 
qeéic. Cf. Obes. Misc. Belg. X. p. 2. Gcewbel. ad Onosandr. p. 6l. 
Scams. In Steph. Thes. p. 734. ed. Valp. H/akefield. ex hoc loco 
ζωαγρία notavit; ut est in libris, etiam Paz, | ὁ λόχος. ὁ λόγος. b. Ean- 14 
dem permotationem vide p. 248, 30. — ἑνδοτέρω, ἑνδότερον. b. | μηρί- 15 
Δον. uuply3os. M. m, οἱ sic iterum lin, 26, µεοιροτέρας. µακροτέρον. b. | 
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16 ἐβαρτῶσι. M. m. a. ἐξαρτῶσιν. editt. Sequitur 3ύραν δὲ ἐκ χρηπίδων. *x- 
pav. vitiose ed. Gesn. qui ipse ῥιπίδων corrigit, vertena: e virgis et αγωπ- ' 
dinibus januam, Gillius: ex viminibus e$ arundinibus, Sópry δὲ dx 
κρηπίδων. M. m. a. in 3ύραν consentimmt a. b. c. ο. ἐκρηπίδων. c. éx- 
κριπίδων. b. ἐκ ῥιπίδων. Fas. Etym. M. ῥίπες, σηµαίνει τὰ χατεσχενασµένα 

1Βπλέγµατα ἐκ τῆς oloíag. — καὶ ῥίπεα. πλέγμα τί ἐστο ἐκ λυγών. | αἴ- 
σόονται δὲ αἱ 5ῆρες. male Gesnerus corrigit oi Φῆρες» respicit enim «εἰς, 
pardales, et Φὴρ generi utrique accommodatnr. Ceterom dubito an tem- 
pus aloSovrat bene habeut. Scmmmiza. Vid. Il. ). p. 58, 5. Busrm. 
Gr. ampl, UI. p. 68. BekEeri Anecd. T. I. p. 183. αἴσθεσδαι καὶ αἶσ-ά- 
νεσδαι" ἀμφότερα ἐπὶ τοῦ εἰδέναι. Ib. p. 216. αἴσθεσθαί ἐστι τὸ εἰδέναι τι 
ἀκριβῶς. et disertius Ibid. p. 369. Suid. Tom. I. p. 660. αἴσθομαί σον. 
---αἰσθόμενοι. νοήσαντες --- τὰ ἔργα ὁμολογοῦντα ταῖς ἐλπίσιν aloSópsvon. Αἴ- 

19 30 σλων. αἰσ"όμενος xol βασανιζόµενος. | φιληδοῦσιν. M. m. a. | προςβάλ- 
ευ, προβάλλει. az. ἀἡρ. ἀνὴρ. c. Ad ἐάν τε, quod sequitar, subaudiendum 

224. | da ἀνεφλέχτη, καὶ ἡ τῇ ὀσμῇ. comma et conjunctio abundant. 
Grsx. xal delovit ScÁn, rectius xa ἡ tollas cum Paris. ὁ. et sustolissem, 
nisi verisimile esset, latere epitheton. xal τῇ ὀσμῇ. Fas. Fortasse legen- 

23 25dum: καχῇ τῇ ὀσμῇ ἐντυχοῦσα. | τὴν φίλην. om. b. | τῇ Spe. sic 
Gron. ex coojectora sdstipulante b. pro τῇ 3p. quod laqueos , vertit 
Gillius. lu prava lectioue consentiunt M. m. a. c. — δυστυχοῦς. δύ- 

Ώθστους. m. | μηρίνδῳ. uuplySo. M. m. µηρίνδη. c. — συνυφάνδη. a. Mf. 

27 συνεφάνδη. πι. συνιφάνδη. ο. συνυφανλείσῃ. b. awagesSelon. Far. | ἡ 
πάγη- ἐπάγη. b... καὶ dia. σοφὴ. copi. Fat. ἐσθιομένον. M. α. ἐσδιω- 

Ώθμένου. m. ἠσδιομένη. b. | τὴν λίχνον. sic libri cum ed. pr. τὸν perperam 

29cd. Gron. et quae inde sunt expressae. | ἀδηφάγου. M. ἀδδηφάγον. 

30a. et editt. ἀδιφάγου, m. ἀδηφαγούσης. b. v. | ἐκτίνουσα om. ο. 

32 — Car ΧΙ. ἀπατᾶν. correctionem Gesneri pro dzzwjv, quod a 
habet, stabilivit m. Ιδ. c. v. ind. uterque. In duabus editt. Gemev. 
πατᾶν. 

3 τοῦ λαγώ, τῇ. πι. σιγῇ — καὶ ποδὶ ἀφόφῳ. Eurip. Or. 140. ciyz.29 
αἴγα, λεπτὸν ἴχνος ἀρβύλης Tert, μὴ ψοφεῖτε, μηδ ἔστω κτύπος. Idem 
Troad. β87. δύ ἀφόφον βαίνων κελεύδου. quod ex Cod. Ambr. restituen- 

3dum αρ. Themist. XV. p. 196. D. pro διαφόρους χελεύλους. | ἆσθμα. 

4 &aSpa. m. tum. xol om. idem liber. | ἄφροντν. ἄφροντα. b. ὁ δὲ οὐχ ἂν 
τρυφῶν — καθεύδει. οὐ τρυφῶν. omisso ἂν. b. v. quod correctori videtur 
deberi. Plato de LL. I. p. 637. A. do' οὖν οὐκ ἂν νοµοδέτης — τοῦτον 
τὸν φόβον ἐν τιμῇ µεγίστῃ σέβει] quem locum laudat MazzA. Gr. $. 599. E. 
sed ibi 4atixs dp' οὐ καὶ νοµεδέτης, probante Hermanno in Comm. de 
Part. dv. Lib. 1. $. IX. Qnare, nisi Aelianum tales locos jam entiqui- 
tns depravatos secutum esse dixeris, fortasse legendum: οὐχ ἄρα τρυφῶν. 
aut etiam: d δὲ οὐ γὰρ τρυφῶν — καδεύδει, ἀλλά τε ἅμα foStre. Ea- 
dem structura Var. Hiat. Vl. 10. οἱ γὰρ δύο παῖδες οἵπερ οὖν ἧστην αὐτῷ 
- ἀλλὰ οὗτοι μὲν — ἀπέβανον. Similiter ll. 21. ὃ δὲ μὴ εἰς πάντας πε- 

δφοίτηκεν, ἀλλ ἐγὼ ἐρῶ. | ἀλλά τε ἅμα, referendum τε ad verba χαὶ τῆς 
εὐνῆς ἐξεπήδησε. similiter hae particulae sunt sejmictae ap. Xemop4. 
Oecon. V. 4. lox γὰρ ἡ ἐπιμέλεια αὐτῆς εἶναι ἅμα τε ἠδυκάδειά τις καὶ 
olov αὔξησις, καὶ σωμάτων ἄσκησις. Schn. edidit: ἀλλά γε duo. Per se 
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: collocatio vocularam πε pa nan. potest eilendere post tot ejus exempla. 
; — Vid. ad HI. 14. p. 56, 20. XVlL 36. p. 389, 24. Probabiliter tamen 
, — FarndY pa τε ἤσθετο. ᾖσφετο, ᾖσφητο. ed. Gron. et alise. | καν tywx8 
ij 4m κατίχνος, m. εἶσι malebat Schm. quod feiget.. Ipse alim de ἔττοι 
j — cogitari; sed frustre. εἶναι ut γένεσδαι in motns signiücatione locum hg- 
Γι bet,.ut ap. Herodos. I. 21. ὁ μὲν δὴ ἀπόστολος. ἐς τὴν Μάθητον ἦν |: 
;  awíaue. ἀνύσας. Fas. | ἁλοὺς. ἁλοῦς. πε. | ὁδὸς καὶ δὴ διηνύσδη- quum 9. 40 {19 
, aliquid ad orstionis intégritatem videretur requiri, correxi jn Ep. ad 
Schn. p. 28. ὁδὸς καὶ ἤδε, probante Schneidero; nee male haberet: καὶ 
ᾖδε δὴ. Sed vulgatam tuetor XV. 9. p. 339, 27. καὶ τούτων μὲν τῶν 
λόγων ἅτερος xal ijj Benvo3. XVII. 37. p. 390, 13. ὁδοῦ μέντοι πάρεργον 
τῷ ὧνδρὶ ταῦτα καὶ δὴ διεπέπραχτο. Aesch. VH c. Th. 468. πέµποιμ’ ἂν d 
τόνδε, σὺν τύχῃ δέ τῷ Καὶ δὲ πέπεµπται, In Fas. ροκ ὁδὸς inciditur. — 
ἀναπρύσασλαι. a. b. ο, ἀναπαύσας, M. m. | ἐνργάζεται, ἐργάζετα. Fat. 16 
(xL CaL πε | διαλάβῃ. vulgaris usus posceret ἐχλάβῃ vel καταλάβῃ. 17 
| ἀλλὰ yàp. ἀλλά γε corrigit Gesm. idque Schn. recepit. At parti-19 
calae ἀλλά yt'non sio solent jungi; nec librorum leotio sollicitari ἀο- 
bet. ael, V. H. IV.2. οὐ µόνον δὲ ἄρα ἐστὶ σεμνὸν οἰκίαν αὐξῆσαι — ἀλλὰ 
γὰρ καὶ τέχνην. Tb. 7. Παυσανίαν οὗ µόνον λιμῷ ἀπέκτειναν, ἀλλὰ γὰρ καὶ 
τὸν γεκρὸν ἐξέβαλον αὐτοῦ. XII. 1. ἀφύατο δὲ οὐχ ἑκοῦσα, ἀλλὰ γὰρ πρὸς 
βίαν. ubi vid. Ῥοείπόα, Anth. Pal Vil. 507. οὐ Ἐροίσου λεύσσεις τάφον, 
ἀλλὰ γὰρ ἀνδρὸς χερνήτεω. CL ad «ολ αι. p. 477. | ταῦτα μὲν 
οὖν — ἑγκαιρότερον. huqnsque verba omnia satis conveniunt proposito 
capitis Sed quae sequenter ὅδεν δὲ ἐξετραπόμην ad alienam narratio- 
mem pertinent; praeterea verbe xal μὴν ἐπάνειμι αὖδις non satis integra 
esse videntur. Gesneri versio habet: ,,haec de leporis cursu alibi alio fe- 
stinams dicenda distoleram; nanc oliud etiam de hoc animali opportune 
addam, utne ab instituto discedam. ^ Quae unde ducta sint, nemo fa- 
cile dixerit; nec loci medelam adhuc excogitavi. Scmnuprza. Gillius haec 
omnia a ταῦτα usque κά -αὖδις praetermisit. Ex verbis ἔλεν ἐξετραπόμην 
etj» δὲ ἄρα x. v. λ. apparet, scriptorem orationem instituime de aliis 
rebus ad leporis naturam spectantibus, et ad ,vulpis in lepore persequen- 
do solertiam devertisse, Hoc sibi quodammodo invito accidissé declarat 
! 7 verbis: ἄλλως προεκδέων d λόγος — quae imitantur Plazonem, apud quem 
! — dicitur λόγος ἀποδεδρακέναι, διαπεφενγέναι, philosopho cum venatore 
compersto. Vid. Heusd. Spec. crit. p. 36. ». Stalb. ad Plas. Remp. 
Ες T. p. 294. In ἀναβέβληται pracludondi et praefandi signifcatio inesse 
2 — videtnr, Sic haec explioari possunt, Videtur autem a scriptore ipso 
; aliud quid praemiesum fuisse, non id, quod nunc ante hoc caput poui- 
: — tur, aut uitio hujus capitis aliquid excidisse. | ἐἑγκαιρότερον. sic libri 22 
f M.om. a. ο. v. pro εὐκαιρότερον. quae est tacita editoris correctio, éyxat- 
$— ρότατον, b. ἐγκαίρως habet dristaen. 1. 46. p. 39. 1. 19. p. 49. — ὅλον 
δὲ ἐξετραπόμην. jam vero illuc revertor, unde digressus sum, Simili- 
» 
3 
΄ 
5 





ter TÀemist. Or. L p. 12. C. ἀλλ ἐπανακτέον τὸν λόγον ἐκτρεπόμενον 

τοῦ ἔχνους, ép! ὅπερ ὤρμησεν ἐξ ἀρχῆς. — ἐπάνειμι et ἐπανέρχομαι in hac 

locatione solemne. Exempla vid. ap. BH/ytzenb. ad Phaedon. p. 194. --- 

καὶ μὴν. καὶ δὴ. Far. quod eximie placet. Idem est quod ἤδη, οὐδύς. 

] δασπείρεω và ἔγγονα. Plus. T. IL. p. 971. D. οἱ δὲ δασύποδες κ.τ.λ. 29 
Aeliani do nat. anim. T. I. — - 29 
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nein leporis pulli semper ià codem cuhicalo mameamt, mesció; sod amdio 
€0s a matre redeente eosque lactare volenti oomplosis auriculis convo- 
emi θοπκειῦκ», ἔγγονα, ἔκγονα ed. Schneideri; quod nano frmat Far. 
25 27 | καὶ τὰς. M. m. a. xai male om. editt. ante Gron. | φωνὴν φωνὴ. i.v. 
Aquila lepori inprimis iafesta, unde λαγρδαίτης ap. Aesch. Agam. f21. 
et in numis Agrigentinorum aquila repraesentatur leporem depascens, Vid. 
Span. de Usu et Pr. Num. T. I. p. 414. Cacterum dixeris, .doliazuem. 
cogitasse de loco Herodow ILL 108. ὅτι ὁ λαχὸς ὑπὸ παντὸς Smptusrut 
Smplou καὶ ὄρνιδος. ubi Falcken. affert paroemiam λαγὼ βίων ζῆν. de qua 
28 29 Ππμηρρ. Luciani Somn. c. 9. | ἔνσπονδα, ἔνσπονδον. b. v. | ἑαυτὸν, Af. 
a. v. b. αὐτὸν, editt. αὐτὴν. m. γηδίφ. γηδείῳ. c. ἤ τινα, quw m. | 

80 ἑαυτῷ προβάλλεται, ἑαντοῦ malim, ut ΧΙ. 27. προβέβληται τοῦ λοιπαῦ σώ- 
patoc ἔλντρον, Scussipxa, Magis huc facit V. 34. ἐς τοὺς Ἀάμνως καὶ 
τὰ ἔλη καταβέουσι, πῥαβαλλόµεναι ἑαυτῶν ταῦτα. VIIL 27. ἑαυτῶν προβάλ- 
λονται δένδρα δασέα. Casus huic verbo nou addites |. 41. p. 19, 19. 
X. B6. p. 235, 5. Possit ἑαυτῷ ab ἀναγκαίαν pendere ; sed recte Schnei- 
derum divinase, docet Paz. ubi ἑαντοῦ legitor, --- ἀμήχανον. M. m. a. 
ὃ, c. v. quod Gesnerus tacite mutavit ia εὐμήχανον, quod nec ipsum est 
perspicuum, nec in lutina interpretatione expressum, Si simcera est le- 
ctio, in quam libri conspirant, σχέπη ἀμήχανος esae debet refugium, quod 
quis petit, quum consilii inopia laborans, inid se copjicit, quod in prom 
tu est, licet parom praesidii offerat. 

0 Car. XIL καὶ τὰ ἕτερα ἀγαδοῦ. e cetera quam bono et α menda- 
ciis alieno. Gillius, cui graeca structura uon congruit; debebat euim ac- 
qui, καὶ οἵων μὴ ἂν. Itaque scripturum Rehd. recepi: καὶ ἑταίρου ἄγα- 
Φοῦ οἵου ἂν. θοπκειυκα. dyaSoU sensu cohaeret non solum cum ἕτερα, sed 
etium cum Ἀηρατοῦ, oratione variata pro ἀνδρὸς τὴν 3ήραν ἀγαβοῦ (viro 
rei venatoriae bene perito. Gill.) καὶ τὰ Értpu. οἵου. autem ita acoipio, 
ut sit: xol τοιούτου, οἵου uj) ψεύσασδαι. a gusAias Hist. I. 21. p. 83. C. 
fov ἐπιβὰς εὐηνιωτάτου καὶ ἀγερώχου, καὶ οἵαυ οὐκ ἄταχτα ἐξάλλεσθαι, 
plene Xenoph. Hell VI. 5. 7. καὶ dp τοιοῦτος d Ἄτάσιππος ἦν, οἷος 
μὴ βούλεσδαι πολλοὺς ἀποκτωνύνα, — De μὴ ἂν vid, ad XII. 33. 
P. 280, 26. 

4 — ψεύρασλαι. ψεύδεσδαι. b. v. Var. Hist, XL 7. ἄεγο ᾿Ετεονλῆς —295 
δύο Ανσνδρους τὴν Σπάρτην μὴ ἂν ὑπομεῖναι. Heliod. ΗΙ. 3. χρίσις éxpa- 
τύνετο μὴ ἂν φανῆναί το --- καὶ δὴ xal. alterum καὶ om. Fa | γὰρ δὴ. 
Δδὴ om. m. | καὶ ἔχειν om. v. b. ὡς τῆς. καὶ τῆς. Fat quo admisso, 
post ἑκατέρας fortius distieguendum, post ἔλεγε autem ponenda virgula. 
4| éxtpépe. τρέφει, b. w. Vide ad rem Λίο, ad Geopon. XIX. 4. 

5 GP. 1219. 2. | καὶ δύο που. καὶ om. πα; tum ποῦ legit. | τῷ λόγῳ παντὶ, 
πάντη. editt. et plurimi codd, Correctionem J/yttenb. ad Plut. de. Ν. V. 
p. 22. ürmavit b. v. Idem etiam de πάντη οἰκεῖον cogitabat, quod Schn. 
in textu posait, ἐχεῖνον poet articulum in τὸν χολοφώνα recte addi negaus. 
Veram éxsivov, quod refertur ad proxima, quae dicturus est, per epex- 
egesin additur. Supra VI. 2. ἀχούω γοῦν τὸν λόγον ἐκεῖνον. Ib. 7. καὶ τὴν 
αἰτίαν ἐκείνην Αἰγύκτιοί φασιν. et sic saepius. Solere autem τὸν κολοφώνα 
dici addito articalo , monait Heind. Plas. T. Ill. p. 401. Adde Εμάπλ. 
qiu Hewadii Spec. crit. p. 83. — Asti ad Plar. de LL. p. 196. | ἐξογ- 
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πωθῆναι, ἑξογκώσδαι. b. ἑξωγκῶσδαι Far | ἀνατμηλῆναί τε αὐτὸν. tB 
οὖν aiv. Far | καὶ κοῖσθαι. a. b. ο αινθζσθίι. M. m. Omisit hoc com- 11 
mm Οκ. 6m Bb. ἐπὶ δὲ. κε. | ὑποβαλπόμενοι ἐδέτριψαν, hoo Grono- 12 
vins mutari volwit im διέτριψαν, qea meliorem mediciowm equidem wou 
mori. Scuxxinza, Verba xal Δὴ waque ad ὑπεδαλπόμενοι om. c. dwagé- 
ροντες ἑαυτοὺς, muimum recipientes. Vid. ad Philostr. lmagg. p. 478- 
ἅμα φέρονεες. Fac. I ἀνεβιοίσκοντο, ἀνεβιώσκοντος- m. | Ὑάλα om. a. 13 
im M. m. itaque lac ei admotwn. fuisse. Gill. | καν ὀλίγον 17 
paulatim. alitum. fuisse verisimile ess ad oetentandum parentem. Ges-. 
meri versio; quae postrema non magis intelligo, quam graeca manifesto - 
vitiosa. Scuxxipza, Sic intelligo, quum tales esseut (τηλικούτοις), parri 
mec alins cibi capaoes, par erat, lac iis dari, eosque nutriri, nt miracu- 
lam illud de perente (simul mare et femina) testarentur. Erat quum 
seriberém: ὡς δεῖγμα — εἰς δαῦμα. tomquem documeotum ortas ed- 
mirabili Rectius νότο «ol delebitur amatore cod. Paz Cam verbis 
δείγμα εἰς Sapa compares licet Var. Hiet. VI. 12. xal ἦν Miyua οὐ . 
τὸ τοχὸν τος ἀνδρώπρις «εἰς 'σωφροσύκην καὶ τρόπον κόσμου. Caeterum 
knec omnia, δείγμα usque ad finem capitis, non vertit Gi/lss. | οὐνίβ 





^n 
pos πιατεύειν om;a. v. | Ἰλῶττα. τέχνη- b. Ty sio Pat. — οὔτε 449-20 
Boc — ἠπίστατο. Jamblichue αρ. uid. in ἤχιστα. ἀνὴρ ἐπιστάμενος pret 
Φεύδεσθαι, φίλος εξκερ τις ἄλλος ἁληδείας. 

Car. XII, ἦν δὲ. iu 7. hoc caput cam esperiore junctam. | σοφὸν 11 
γάρ τι χρῆμα αὐτοῦ, Eurip. Androm. 181. ἀπἰρῥονόν τε χρήμα Pa 


ko. ubi vid. Ῥβωμ 1, ἀλλ’ oix εὔχαρι ὄν. aids oie. Incena relictn. Fas. 
τἆλλ' οὐκ — emendavi im Epist. p. 28. probante ScÁneidero, qui pree- 
terea οὐκ ἄχαρι Bv correxit. Malim: καὶ τἆλ οὐκ ἄχαρι ὄν. abi copula 
vim orationi addit. Ἄσπορβοη Όγαορ. V. 35. de lepore οὕτω δὲ ἐπ- . 
χαρί ἐστι τὸ $mplov. De avicola quadam .4riezo. H. A. VIII. 5. à. καὶ 
ὅλως εὐχάριτον ὄρνεον καὶ εὔρυλμον. Pausan. VI. 24. 5. οἷς ἄχαρι οὐδέν 
πω πρόςεστυ ἐκ γήρως. — Sequitur in editt. ἐν χειμῶνος οὖν χοετιῖν hn 
τοῖς προςηλίοις τίδεται. ut eat in a et plurimis codd. ἐν χειμῶνι οὖν κοίτην 
vel κοτῶνά corrigit Gezmer. ἐν χαμῶνι κοίτην΄γ. quod recepit &chm. 
Verba correxi ex b. cui nunc accessit Paz. ἐν ex praeeedente ὃν videtur ua- 
tum. De κοῖτον vid. ad X. 29. p.233, 9. | τῆς δὲ τῶν αρῶν διαφο- 35 
püc τῆς om. m. ubi ὥρων et διαφοράς. | αἱ ῥῶες αὐτῷ. αὐτοῦ.α. Ad26 
rem Schn. cosparat Xenoph. Cyn. V. 9. Dion. Chrys. Or. VI. p. 209. 
τὰς δὲ ἐλάφους καὶ τοὺς λαγὼς τοῦ μὲν ψύχους εἰς τὰ πεδία xal τὰ κοῖλα 
καταβαδκειν ἐκ τῶν ὁρῶν — τοῦ δὲ καύµατος εἲς τὴν ὕλην ἀποχωρεῖν καὶ 
τὰ βορειότατα τῶν χωρίων. | qaot δὲ. φασὶν. M. m. τὸ σῶμα, τοῦ σώ-28 
gare. Far | τοῦ δὲ ὀφθαλμοῖς. τοὺς δὲ ὀφδαλμοὺς. r. ldem diciter29 
ML 2. eb vide. — cesi. τηνίκα bom. ὁρᾶν. ὁρῶν. a. | αἱ νομαὶ, δι 
τοῦτο πόῤῥω μὲν. malim: νύκτωρ αἱ νομαὶ xol πόῤῥω, τοῦτο μὲν καὶ τρ. 
θοακατοκα. Mihi scribendum videbatur: καὶ τοῦτο (τὸ νέµεσδαι seil) 
πόῤῥω μὲν κοίτης, τροφῆς ξένης ἐπδνμίᾳ touc. πόῤῥω om. Fer. Ali- 
ud quid sequatus est Gillius : dm paationibus sum nocturnis tum, longin- 
quie pabulum inquirit. 
29 * 
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4 2 8n portgiiss om. Far roc. ἕνεκεν. bv. | énds. ἐπ ds. M. m. | 006 
Φσυττρόρον πανῖὸς χωρίο. vix dubito πάντως scribendum euo, am Gill 
: consuetam. sedem. omnibus locis antefort , non videtur ad- 
mitti posse, Fuerit potius :*toture illum locmn, cui ienntritus est, qualis- 
cunque tandem ille eit, eximie amat. Sed:quamto sünplicius πάντως wr- 
τᾶται, omnino, utique. Vid. Heind. ad Plat. T.Ài. p. 88. — ἁλίσκεται, 
idem dieit Xenoph. Cym. V. 29. ἀγαπῶν τοὺς τόπους, ἐν οἷς ἐγένετο καὶ 
B ἐτράφη , ἁλίσιαται. | -ἤδη τὰ οἰχεῖα. ἤδη τὰ πολλὰ οἰκεῖα. M. m. libra- 
rii ocalo ad vicina verba aberrante. Malim autem τὰ ἤδη τὰ οἰκεῖα, 
6 Car. XIV. δεῖ δὲ. εἰ δὲ. 5. ὁ λαγῶς. addidi articalum forte ab edi- 
Ttore omissum ex M. m.a.| εἰ μὲν. xal ante εἰ alia manus apposuit in M. 
B £x πεδαίδος. ἐπαιδιάέδος. m. χαγῶν. λαγωῶν. B. v. |. καὶ λεπτὸς. M. m. b. ο. 


Jedc:editt. ex. prava corsectione witios JUm7 a. δηρία μιχρὰ καὶ λεπέὰ, 
Xenoph. Cyrop. I. 4, 11. AcAUL. .Tat.IL 94. τὰ λεπτὰ διώκοπες τῶν 
145npüov. | ῥώμης συνλήµατα. quomodo- quaeso roboris, quod nullum est 
in lepore? noune potius ὁρμῆς, (ut vers..19.) aut, quod toties cum ῥώ- 
1531: permutatum reperitur, ῥύμης Géllius tamen roboris vertit. | κατὰ 
τὸν νῶτον, M. m. a. et editt. contra Atticistarum praeceptum, quare Ou- 
dend. ad Thom. M. p. 637. χατὰ τοῦ νώτον νοὶ τῶν νώτων corrigit. 
Posterius habet b. c. », Vid. tamen. Piers. ad Moer. p. 267. et 485. et 
iuprimis Lobeck. ad Ῥληνπ. p. 20. "Infra XV. 4. p. 386, 9. τὸν χῶτον 
legitur: τὰ νῶτα. b. Genitivus verbo ἀναχλίνεν aocommodatior in mo— 
tus signi&catione, Quare nunc quidem κατὰ τῶν νώτων scribendum exi- 
f6stimo. | ἐλινύευ. a. b. ο. ἐλιννύειν. M. m. ia το minimi momenti vulga- 
17 tam scriptarum servari, ot VL. 1. p. 124, 10. DE. δ- p. 197, 8. |. δρό- 
μον δὲ ἕνα καὶ 30v οὐ aL de serpente quodam Nicander. Ther. 478. 
'489eíys 8 dd σχολεήν τε καὶ od μίαν ἀτραπὸν Ώλων. | δεῦρο δὲ xal ἐκεῖσε. 
19 δεῦρου. b. Vid. de locutione ad VL. 24. p. 167, 16. | ἐκπλήττων — 
καὶ ἀπατῶν. ἐκπλήττει et ἀπατᾶ. b. v. ὅποι κοτὲ. M. m. b. ο. ὁπήποτε. α 
et editt, anto Gron, qni ὁποί πατε dedit. ὅποι mort τῆς γῆς. Suid. T. II. 
P. 706. ὅκοι πού ἂν διατρίβῃς. Themis Or. IX. p. 136. D. Luciam, 
20 21€har c. 23. ὅπον mov ἦν. | ἐκείνην. ἐχείνων.πε. | οἷο Üíwm. Xe- 
noph. Cya. V. 32. οὐρὰν 8 οὐκ ἐπιτηδείαν ἔχει πρὸς δρόµον" ὑπευθύνειν 
γὰρ σὐχ ἱκανὴ τὸ σώμα διὰ τὴν βραχύτητα, ἀλλὰ τῷ du ἑκατέρῳ τοῦτο 
πο ubi vid. annot. Scmmipza, pro ἑαυτοῦ recepi ἑαυτῷ ex Par. b. v. 
4.0 molestus geuitivorum concursus vitatur. ἑαντὸν. c. δρόµον. χρόνον. c. 
22 | ἀταμικύτως. ἀτεμιεύτως. m. non parcens viribus, sed eas ultra mo- 
dum inteodens, et quasi eHandens, ufra XIV. 26. περιχανὼν ἅδην καὶ 
ἀταμιεύτως. Plato de Legg. IX. p. 867. A. ἀταμιεύτως χρώμενος ταῖς 
94 ὀρταῖς. | οὐ πάνν ἀνῆχε τὸ ἑαυτοῦ τάχος. ob ea quae sequuntur oj πᾶν 
emendavi in Epistol. p. 28. probante Scámeidero. Hoc nunc con&rma- 
wit Far Hand aliter Gillius: negue omnes suarum virium nervos im-. 
tendis. — ἀνῆκεν. M. m. ἀλλὰ καὶ τι καὶ ἀνέστειλεν. sic Gesn. corr. in 
margine; nec aliter libi M. à. c. ἀνέστησεν. a. v. et editt, ante Gron. dvé- 
στηλε vode m. IL 17. p. 37, 27. ἀναστέλλει τῆς ὁρμῆς καὶ πεδήσας 
36 χα. VII. 13. p. 187, 27. ἀναστέλλονσι τῆς ἁρμῆς. | τοῦ συντόνου. τοῦ 
om. M. m. a. v. σνγτόµον. ed. Gesn. per errorem. Frequens permu- 
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4ο. - Vid. Wessel. wd Diod. T. Η. p. 144, 92. 188, 1. τὸ σύντονον 

atem h.l sobetentive est positum, αἱ genuina eet lectio. At τοῦ in 

mmllo libro esee videtur, sed ab editoré Turic. invectum. | εἰς τὸ uj 2n 
ὑπὲρ τὸ ui. Find. 7. ὑπερπονεῖσθαί οἱ τὸν καιρὸν ὄντα. Verba viden- 

fur eme vitio.  Gilbus: et videt impensius laborare non eese necesse. 

Gronovius: es obeervat tempus, quo cursu defatigari non habet ne- 

sesso. Junzit igitur verba: καὶ dog τὸν καιρόν οἱ ὄντα εἰς τὸ μὴ ύπερκ. 

Semmupmi, Recte sic janxit, nec είσαι agnosco. Soph. Ajax 1810. 

ὁπεὶ καλόν. µοι τοῦ ὑπερπονουμένῳ Saws. De ὁρᾶν com partic. vid. 

Matth. Gr. $. 548. 1. | Y] ποδώ ἔχει. inverso ordine ὁ. ». | dois. 38 
ἀναδορῶν. m. 


307. τῶν δωκόντων. διωκτῶν. b.e διώκτης, quae lectio minimo aperuen-i 


da.| καὶ µοι. xal uj. m. | Ἀαρσήσας. Ἀηράσας. c. | ἀσμένως xovyd-2 
ζιο ut sapra p. 294, 10. dopévec ἀναπαύεται. | λαγώς δὲ ὄρειος, hoo5 
xecepi ex M. πα. a. b. c. v. pro λαγῷ δὲ ὄρειοι. quae ost editoris matatio 
ob. sequens. xdxtiyot fortasse. οὐχ οὕτως zuyeic. editt. omnes, οὕτω habet 
b. c. rectius tamen fortasse οὕτως habent editt. et Mom. a. οὐχ. om. m. a. 
inseruit negationem Geon. praeóunto Gillio: montium ineolae non tam 
veloces. et esso videtur in M. b. c. certe ex his codd. ad ed. Gron. col- 
latis, nihil diversitatis notaímm. ταχὺς habet M. m. b. v. In a peanl- 
tima littera erusa, quare non certo constat, as revera j fuerit | évo-6 
ποῦντες usque sd πεδίον om. M. m. | Contrarium videtur dosere Xe- 
noph. Cyan. V. 17. ποδωκέστατοι μὲν οὖν low οἱ ὄρειοι, οἱ πεδινοὶ δὲ fc- 
cov, βραδύτατοι δὲ οἱ Dau x. τ.λ. Sed Áeli videtar potios voluisse 
dicere, qnod idem tradit $. 21. xal εἶσι guxxpopogacaxoc. μὲν οἱ ἐκ τῶν 
Ψιλῶν εὑρισχόμενοι, διὰ τὸ καταφανές, βραχυδροµώτατοι δὲ οἱ ἐκ τῶν δα- 
Síew* ἐμποδὼν γὰρ τὸ σκοτεινό. tà etiem Arrian, de Ven. c. Vl. 
Scminipxa, κἀχεῖναι, recte refertur ad λαχώς ὄρειος. Vid. ad Ἱ. 67. p.24, 
26. | ἔνδεν τοι ταῖς ἐκ τῶν πεδίων. πέδων. Fat. -ἀὖπ. ad. Aesch. T. 1l. g 
p. 400. ἔνδεν τοι αὖδις (vel καὶ αὐτοῖς) οἱ éx τῶν πεδ. Quae ipse con- 
jeci in Append. ad Porson. Adv. p-314- non improbabat Schn. qni se me- 
lios quid reperisse negat. Ex libris nullum.praesidiom, Quare vide, am 
totus hic locus sic constitui possit: γυμνάζρνται δὲ. ἐνταῦλα, auySéov- 
τες τοῖς ix τῶν πεδίων πολλώας, Quae sequantur non magis sunt per- 
spicas. Vide an tale quid scriptum faerit: ὠφελεῖ οὖν ἐν μὲν τοῖς πεδίοις 
αὐτοὺς Buxcaat — et in. fine : εἶτα. éx τῆς αννήὂους διώξεως ἀνισταμένους 
ὑπεκφοβεῖν αὖθις. ut hoc dicat scriptor oratione revocata ad verba Jayde 
ὄρειος οὐχ οὕτω ταχύς: ntile est igitur montanos leporés in campis perse- 
qui, eosque punc excitare, nunc in occultum se abdere; deinde vero 
iterum. concitatos. solita insectatiene perterrere. — Sic haec omuia satis 
sont perspicna , nisi forte in ὑπολανλάνειν aliqua difficultas superest. Gil- 
Aus totum locum contraxit: unde fit, u& $ametsi montes incolans, £a- 
men. in campis exerceantur , unde agepe oampani homines eos excitané 
asque inseguuntur. | ἀνσταμένους, ἀνιστάμενοι. b | ἀπᾶν. dx ἂν. mbi 
| ἀπολλίνοντες, ἀποκλίνανεες, Fas, εἰς τὰ ἀνάντη, εἴτα dv. M. m. mam 19 
utremque fuit juoctum: εἶτα (clc) τὰ ἀνάντη 7 €E. p. 298, 7. --- ἀνέλορον. 
ἀνέβορεν. πι. ἀνέδορε. b. | ἐννόμιά αφισι. editt. et a οσα. aliis libris. y- 4 
woua. b. v. at Gesn. correxit. | καὶ χνοὶν, καὶ om. μα. ἐχἎραὶ. dy pd. 16 
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175. ν. | ' ἀὐτοῖς, M. m. b. 0. u. πια] omisem pronomem ín editt. amte 
Gron. χννῶν δὲ ἔτι καὶ μᾶλλον, sic. tacite emendavit σον. ὅτι καὶ. M. 
πι a. c. wt ο. 15. p. 298, 17. ὅτι καὶ πλέον. wbi libri copeemtimnt. Hoc 
wetem leco ἔτι καὶ μᾶλλον habet b v. et sic scribere solet 4felianus. 
Vid. ad IV. 42. p. 89, 27. ὅτι cam comparativo habet Teecri, ld. 
XXIV. 48. et Aristotelis Ἰοσααι excitvit Bermhordy Synt. p. 486. | 

21 τῶν τραχέω». de cano Xemoph. Cyn. V. 80. τοὺς πόδας οὐδενὸς τραχέος 

Viepertlowss ἔχει, | Mage. λαγὼν. ο. λαγώνν. ὃν ν. ex leporibue vertit 

24 Gill. καὶ ἐν τοῖς Ἀάμνοις. praepositionem addidi cum M. m. | πάπαα- 
σµένοι. πεπιεσµένο. M. m. a. b. c. illud tacite reposuit Gesn. Vid. 
p. 305, 30.313, 3. Ap. Platonem quoque de LL. VII. p. 807. B. κα- 
ταπεπιασµένῳ ζῴῳ. codd. nouuulli χαταπεπιεσµένῳ, unde vulgo κατα- 

9ὐ πεπεσμένῳ. τοιοίδε. τοιοῖδε. m. | οὐχὶ ἠλάδες. a et editt. οὐχ ἡλάδες. 

26M. m. οὐκ ἠλάδες b. | καὶ τούτων. εἰσι editt. addunt. Omis cam 

341 Μ. m. b. c. v. ina est cancellatum. | διαδύοναι. ἀναδύονται b. ». 


29 30 | οἷοίτε, οἷόν τε. b. | παφύκασι. sio libri omnes. πεφρίκασι. editt. an- 


te Gron. ὅπου τοιοῦτι. Fortasse ut oratio melius vinciator, legea- 
dem: ὅπου ὅ οὖν τοιοῦτοι, οἱ Ἀάμνοι scil. in ejuemodi freticetis per lon- 
giorem tractum continaatis, necesse est lepas prae lassitudine smocum- 

BQbet. | βαρύτητα. M. a. b. ο. ν. corporis gravitate. Gill. βραδύτητα, m. 
et editt. ante Gr. 

5 9  διώχουσι, διώκησαν. Pas | καὶ om. Far Tam idem χατανέουσκό 

V οὐχ. 

12 Car. XV. κόνικλος. sic correxit Schn. eccinerte Pind.7. et Far. 
pro κόνιλος. quae forma euctoritate varet. κόνιχλος legitur ap. Polyb. XII. 
8. vid. Schweigh. Vol. VIL. p.76. ad ehe. IX. p.400. F. ubi χούνικλος. 
quod hoc quoque loco malit BocAars. Hieroz. T. 1. 8. c. 33. p. 1003. 
Ἀθυνίκουλος est ap. Galem. de Alim. MI. 2. T. VL. p. 666. ed. Lips. 
Schneider im Ecl. Phys. p. 33. Vocem latinae originis censet Harduim, 
Plin. VIII. 55. s. 8l. p. 483. Erant qoi cuniculos (τοὺς γαιωρύχους λα. 
YdMis) appellabant λεβορίδας sive λεβηρίδας, teste &rabone TIL. p. 144. 
(Tom. 1. p. 986). ubi vid. Interpretes gallicor Tom. I. p. 412. a. Ibid. 

13p. 168. (p. 400). | φυλάττω, M. m. c. Find. 7. margo Gemmeri. φυλάτ. 

i4 ruv a et editt, ante Gron. φιλασση. b. | "βηρες ol "Earépitscripsi cam 
Gesnero [im App. Emendatt.] pro Ἰβηρίαν ἑσπέριο. Scmmupzs. Hanc 
correctionem firmavit b. Ἰβηρίας ἔσπ. a. οἱ om. Pac. Ἰβηρίοις ἔσπ. A. 

5m. c. | ἔχοντο οἱ πάρος. a. et editt. ubi Gesn. , addo mop' οἷς, et mox 
lego πάµπολυς." Id quod requirebat vir acutissimus, cÁn. praeclare vi- 
dit latere in πάρος, quare in cur. eec. scripsit: (Svró οἱ, παρ᾽ οἷς καὶ 

i5riwra. quod sine haesitatione recepi. | πάμπαλυς. sic b. cam Gesmere. 


πλ] . 
rl sic Pat πάμπολυ. editt oum plurimis libri | Verba τὴν οὐρὰν 
τ. α- ὅτι καὶ πλέον. om. b. im ὅτι libri consentiunt. ἔτι ex Gezn. corre- 
ctione recepit Schn. ὅ τι καὶ πλ. malebat br. ad Aesch, T. Jl. P- 29. 
20quod Schn. merito improbwt. Vid. supra ad p. 297, 18. | καὶ βραχν- 
τέρα. M. m. αἲ Gesn. c. βραχύτερος. b. βραχυτάτη. a et editt. ante Gron. 
εδηλονότι. | δῆλον ὅτι, m. λευχότερος δὲ. haecet reliqua utpote corrupta 
omiserunt im versione Gill. et Gesu, — Vitiam aggressus .dbresch. Ἱ. ο. 
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emendat λαγγαρὰ διαίτησις φύσει. quae quidum non capio. Ejusdem pre- 
εξ est Trillerianem ἀχμιαίνεται, Scuxsmaa, Cf. Emmd. in Ecl. Phys. p. 34. 
ο canioulerum libidine egi dabitari nequit; quere im Epist. p.29. Atuxó- 
τερος mutavi ja λαγνότερος. im schedis Sokneiderws nlleverat haeo: 
μαχλότερος δὲ τ. λ. λάχανα διαιτᾶται φύσει. unde scribendum suapicor: 
λαγνότερος δὲ τῶν λοιπών (dv acil.), λάχανα διεκζητεῖ φύσει, dg dv — 
ln libe hae sunt varietates, .λασαρ . . c. λα. . . pa. δ. ν, λασαρα sine 
eocentu a. διετησίους. a. M. m. et edi. Bb ἑτησίους. ο. διεψησι . δ. 


v 
διωφησι φ. Fas ubi ante haec verba Jacuna est unius vel duorum voca- 
balorum. dg' ὧν οἰστρᾶ τε. M.m. a. et. editt. ὑφ ὧν oloxpiral τε. ν. ὃ. 
dg ὧν οἰστρεῖταί τε. Find. 7. ἀφ ὧν οἰστρεῖται. c. Vide ad ΧΥ. 9. p. 339, 
16. Quae sequuntur im capitis fne locum híc habere negat Tvillerua. 
Ad rem vide Theoph. Non. Epit. c. 86. p. 161. ibique Bernard, 

Cas. XVI. θύννων, Ἀύνων. m. καὶ Σεκελοὶ, δὲ additum in editt. de- 25 
levi cum M. m. xwtíaw. hoc quoque loco κητείαν debebam recipere, wt 
empra ΧΙΙ. 49. p.284, 8. &ucucla et κυρτεία, pro δικτνῖα et κνρτία. 
κητείαις est ap. «λλσπ. VIL p. 283. C. | Smparuc). ἡ 3ηρατ. Fa& 27 
| κητοδηρία. κητωβηρία, c. Hoc compositum de loco, ubi instremem- 28 " 
*a servantur, analogiae videtur adversari; veoetionem enim cetorum si- 
guiücaret, Scribendum potius κητονηρεῖα. | ἸΜασαλιώτας. sic a eteditt. 39 
Scr. Μασσαλιώτας. utest in M. m. Dion, Perieg. v. 75. deli. V. H. 1.88. 
νόμος Maccolurue. Simplii c reperitur ap. Steph. Byz. — τὸ At- 
Ἰνστεκὸν. λιβνστικὸν, πε. a. Cf. XVII. 41. p. 892, 19. — ἀγκίστροις. de 
trideute interpretatur, nescio quam recte, Boetgerus in Amalth, T. Il. 
Ρ. 808. ». | τοὺς 3óvwwe. 2ύνους. m. δι 

299 προειρηµένοις. εἰρημένος. Fat. 3 

Cas. XVI. κατὰ τὴν ἅλιείαν. ἀλείαν. m. a. τὴν ἐκεῖοι. simili ordine & 
iufra c. 18. ἔνδα d μέγιστος τῶν βασιλέων διαιτᾶται τῶν ἐχεῖδε. Π. 94. ἃ 
δὲ νῦν dod; τῆς ἐχεῖδεν φήμης διαχομιζούσης, ταῦτά ἐστιν. quare trans- 
positione verborum ab breschio proposita ad Aesch. T. ΙΙ. p. 407. που 
estopus. | αὐλωπίαν. αὐλωπιάν. m. ὁ αὐλωπίας ὃν καλοῦσιν ἀνθίαν. Aristot. 6. 
H. A. VI. 16. 3. ubi vid. Schn. p. 471. qui de eodem pisce disseruit iu 
Hist. litt. Pisc. p. 8f. ss. — περιηγήσασδαί γε. aic, αἱ Gesnerus emendavit 
iu App. Emesdatt. pro χαί περ BenrrjoaoSos, legitur in M. m. v. b. ο. Tu 

δι 


α καὶ περϊηγήσασθαι. δι supra scriptum mann recentiore, ntramento pal- 
lido. vid. ad IX. 60. p. 213, 13. | ῥώμην δὲ καὶ ἀλκὴν. emendationem g 
breschii l c. firmavit M. m. ῥώμην τε. a et editt, ῥώμῃ τε καὶ ἁλκῇ. 
wmus Parisinorum. ῥώμῃ δὲ xol ἀλκὴ, Fat. m Vindobonensibus nec τὲ 
mec δὲ comparet. |. τῷ παραταξαμένῳ. male interpretes liaec acceperwut {0 
de απ]σρία cum thynno puguante. Comparatur thynni virtus et robur 
cum robore aulopiae; et d παραταξάµενος et ἀνταγωνισάμενος piscator est, 
qui pugnam suscepit com thynno. Hic antem, quamvis robustos, cito 
tamen viribus defectus ἀφίσταται. τοῦ κράτους, adversario cedit, ita ut 
ille, si primum thynni conatum et impetum, (τὴν) πρώτην ὁρμήν, fortiter 
et animose (προβύµως) sustineat, victoriam reportet. Cf. Cuvier. Tlist. 
des Poiss, T. IL. p. 258. Scribendum autem cum Ρα. dv. μετὰ τὴν 
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iozpétw ὁρμήν. | τοῦ pero. abnesch. lc. cerrigit: τοῦ i αἵματος 
αὐτῷ πηγνυµένον, παρειµένος ὤχιστα, εἶτα ἑάλω. Διάχαρτερεῖτοί γε µήν — 
In editt. legitar οὗ περιέµενος. παριέµενος.ὅ. quod reposui: viribus sensim 
deficientibus. Bene compararit Schn. Oppianum Hal. IL 66. de effecte 
torpedinis , quam qui tetigerit — ἐν δέ οἱ αἷμα πήγνυται, οὐδ de 
γυῖα φέρε δύναν, ἀλλά οἱ ἀλκὴ κα µαραινμένοο x ap levat. — οὗ 
ante παριέµενος om. Find. 7. quo pronomine, quod, ex praecedente syl- 


- αμα, ut videtur, ortum est, omisso, eic verba restitueris: τοῦ τε (vel. 


καὶ τοῦ) αἵματος αὐτῷ πηγνυµένου παριέµενος ὤχιστα, εἶτα bw. | 
19 διακαρτερεῖ τέ yc μὴν. sic M. m. a. quod ioterim reposui pro soloeco 
διαχαρτερεῖταί γε pv, quod per Guldenbockii errorem legitar in editt. 
Verum τὲ ex διττογραφίᾳ ortum tolli debet. Opponitur autem his verbis 
aulopiae persererantia thyuni in cedendo facilitati, Ad ἐπιδῆται (ἐπίνη- 
Tal. Fat. quod reponendum. Vid. Matth. Gr. $. 213. Anm. 4. p.407. οἱ) 
ex praecedentibus supplendum ὁ ἀνταγωνισάμενος, quem piscatorem esse 
sequentia docent, Est*autem ém3éo3ai χατὰ τὸ καρτεβόν 5 hostili modo 
apertaque vi eggredi (V. 11. p. 103, 90. ἐπθέμφαι ᾿χατὰ τὸ καρτερὸν 
αὐτῷ) non, ut alias plerumque in piscatione, dolo. Beredor, 1.212. τοιού- 
T9 Φφαρμάκῳ δολώσας ἐχράτησας παιδὸς τοῦ ἐμοῦ, ἀλλ’ οὐ µάχῃ κατὰ τὸ 
καρτερόν. Caeterum piscatoris cum illo pisce pugnam descriptam vide 
36 ap. Oppi. Hal. III. 303.as. | ἑαυτὸν πιέσας. σείσας.πι, a? Gem. sese urgens 
i; verit Gillius; malim corpus contrahens. | πέφυκέ vt τὴν γένυν ἴσχν- 
fie. hoc recepi ex b. v. τὴν om. a et editt. ἰσχυρὸς, a. b.c. ἰσχυρῶς. 
M. m. quod Gronovius recepit, nihil tamen in Annotatione monens. — 


τρ 
καρτερὸς. hoc quoque obtulitb. pro xaprtpóv. In a4. xou. ex corr. nam 


τ 
18 prins fuit xe | ὥσπερ οὖν καὶ συντύφοντά" ol. haec om. 5. v. Gillius 
vertit: eua enim natura ore acianguam cervice est robusta ; quod non 
magis intelligo quam Sobnejderua, qui Sexto οὖν corrigit. Quod margini 
alleri: ὄσπερ οὖν χαὶ στιφρότητος καὶ ῥώμης ee κάλλιστα — intelligi 
20quidem potest, sed mutatio est violentior. | τοὺς μὲν ἐφλαλμοὺς, inde 
memen teste Ορρίαπο Hal. I. 256. ἄλλους ὅ εὐωπούς τε xal αὐλωποὺς 
Φκαλέουσυ. ubi vid. Schn. p.386. ed. Arg. | οἴους. οἷος. M. m. | καρτερὰ 
25 οὖσα. xaprtody οὖσαν. c. κρατερὰ. Pat. | µμεμίµηται. µέμνηται. c. | κε- 
φαλῆς αὐτῆς. M. m. a. αὐτοῦ. editt. qui est Gesneri error. ab ipso ca- 
pite: unmittelbar vom Kopf an. αὐτφ. b. v. χρνσῖτις. χρυσῆτις. b. c. v. 
38 χρνσίτις. a. et editt. | δὲ ἐς. m. ὅ ἐς. a et editt. | προελόμενοι, προει- 
Ἀθλόμονος, b. | οὓς om. b. οὖς. m. | ὑποχαῖς de hoc retium genere vide 
82.Niclas nd Geop. XX. 25. p. 1258. s. | διατείνουσι τοὺς κοραχίνους ἅμα 
σφηκοῦντες. Gillii versio: strepitum. quendam. more vesparum faciunt, 
«t coracinos ad alliciendos eos praetendunt, — Videtur προτείνονσι legen- 
dum. Verbum σφηχοῦν est obrurare et ligare. Posterior fortasse notio 
Ἰωΐς loco potest accommodari. Coracinos et percas nominal Oppi. Hal. 
MIL. 217. sed v. 197. λάβραχα δ᾽ ἐπ' ἀνδίῃ ὁπλίζοιο. Scuxripxm.  Piscato- 
του coracinos longe serie funi illigantes, honc funem projiciunt, ut au- 
lopiss aliciant. Bene itaque habet διατείνουσι, extendans, verbo ad co- 
,TAcinos translato, qunm proprie de fune dicatur, cui illi illigati aunt. 
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.. ο oomcino , qui iteram commemoretor XIV. 33 et 26. vide Schn, Hiat. 
Yit. Έως. p. 101. «s. Cuvier. in Annot. ad Plin. Tom. VIL. p. 167. ο. 

300 ἀνανεύουσι, Gillius: alii alixnde «o ire perguns, De ἀνανέουσι οὐ 
gitabat Scám, probabiliter. In duabus editt. Genev. ἀγασχεύουσιν excu- 
sam, Vulgatam accipio de emergentibus capite erecta aulopiis. Oppian. 
eandem capturum describens, Hal. ΠΠ. v. 215. xal πού τις ἀνέδραμεν αὐ- 
τίκα λίμνης, Ἡαπταίνων ἄχατόν τε καὶ ἀνέρα, et v. 240. αὐτίκα πάντες 
ἘὈρδοὶ καγχαλόωντες ὑπεὶρ ἅλα δωεύοντες Ἱμερόεν παίζονσι, Totus ille 
locus de anthiarum captura apud poetam comparandos. Vid. etiam supra 
L 4. Quae Schn. prius de eadem re ad elianum notaverat, eadem fe- 
το, et auctiora dedit in Hist, litt. Piac. p. 84. ss. | ἀνέχ. δὲ dvSpei-5 
γης. δὲ καὶ dy. Parsquod placet. | οἱ Smparuol 3ηραταὶ. b. v. C£ 6 
VIL 4. p.180, 2. | καὶ τῷ πλήδει τῆς ἀλκῆς. pendent haec & δεδον-Ί 
λωμένοι per durum zeugma. Vertit Gillius: escae cupiditase capti, 
sive — suo permulto robore mitbntes; quasi Δαῤῥοῦντες esset additum, 
τα] πεποιλότες, — ἐν αὐτοῖς. xal ἐν. c. χειροήδεις. yupojse. m. | ὧςθ 

- Tode εὐεργέτας, καὶ εὐεργέτας. b. v. molesto articulo omisso; perpetua 
caeterum permutatione particularum xol et ὡς. | xol τοὺς ἄλλους. Gil-9 
lius: quos sane piscatores ut beneficos ab aliis internoscunt, unde Ges- 
merus tentat: xatd vel παρὰ τοὺς ἄλλους γνωρ. Elegantius b. καὶ ἑταί- 
ove Y. quod nuuc etiam Fat. confirmavit, Valde suspicor, correctoris 
essclectionem. Valgata, quam reliqui libri twentur, ducit potius ad 
συμμάχους. Cf. sapre IL. &. p. 82, 4 — αὐτοὺς. M. m. b. ἑαυτοὺς. 


e. et editt. | olov. M. m. b. v. c. abest ab a et editt. ante Gr. | μὲν 10 
om. b. | καὶ Ἀηρῶσι καὶ dmoxr. a. m. v. siglam particolae καὶ obscu- f2 


mius pictam in a male explicavit editor, exhibeus xol Ξηρῶσιν i] dmt. 


quod omues editt. repetiverunt. | ἔουασι. ἔοιχα, m. πελειάσιν, πελιά- 13 


συ. M.m.a. De παλεντρίαις vide chow. ad Ῥατοσαι, p.280. nos in Add. 


ad Athen. p. 23. | ἐστι om. m. τοσαύτη. τασαῦτα. b. | αἰτιῶν. -αὐ- 14 


τῶν. bv. τύχην. ψυχἠν. a.c. In cod. a. man. rec. τύχην adscripsit. | 


3| reuse εἰς Sdwaroy. in his verbis excidiase videtur instrumenti , quo 17 


piscis mortale vulnus dicatur accipere, comnemoratio, ut λόγχης, ἀκοντίου, 
autalius hujusmodi, 8i feit: jj τῷ dxovrp τρωδείς--- facile excidere po- 
tuit vocabulum ob similitodioem ejus quod praecessit 3| τῷ ἀγκίστρῳ. | 


μὴ dv. µήποτε malebet Gesn. iu App. Emendatt. Junge μὴ ἀποχτείναν- 19. 





τας ἄν. De ἂν cam participio juucto vid. MazzÀ. Gr. $. 598. 1. b. Herm. 
in Comm. de part. ἂν, Lib. IV. 3. Verba sic accipio: aucupes etiam vi- 
demus pon facile occidere aves, quibus atugtur illicibus, neque ut ven- 
dant neque ut vescantur. De particula ἢ post negationem negante mo- 
nui ad Philostr. Imagg. p. 374. Infra XVI. 39. p. 372, 9. οὔκονν οὐδὲ 
ἑτόλμων τοὺς 3| τῶν γεωργούντων 3] τῶν νεµόντων πλησίον ενόμενοι xaxa- 


quas τὸ µέγεδος. Hoc additmnentmm non vertit Gillius. | Ἑἑτέρος 19. 


om. Pat. 


Car. XVIH. βασιλείοις. βασιλεῦσι b. ᾿νδικοῖς ᾿δοῖ mp | xol22 
ἄλλα ἐστ]. ἐστὶ καὶ ἄλλα. b. v. | Ἀανμάσαι. Sadpavz. b. Ἰαύματος. Fas. 94 


quod placet. τὰ Ἱδεμνόνια, Μεμνόνεια. M. (ex οοτε.). m. Etiam V. 1. 
p.97, 8. Ἱεμνόνεα. µεµνόνια. b. c. a.  Quantopere in his terminationi- 


bus flactuatam sit, apparet ex zagna exemplorum copia, quam Lobecküi - 


1 
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doetrise digessit ad PAzym. ad 867. ws. De Memmoniis vid. Poder. 
3. 22. ubi Ἰξεμνόνεα scribitar, ut et ap. Pausan. IV. 31. 5. ΑΡ. Hero- 
dor. V. 83. τὰ βασιλήϊα τὰ Ἠομνόνεια, Schaeforus Ἠομνόνια dedit, cum- 
25 que secuti suut alii. | πολντέλειαν. πολυτελεῖαν. Find. T. reipublicae ad- 
ο ministrationem vertit Gíllius, quasi πολιτείαν legisset. | ᾿Ἐκβατάνοις. Ba- 
τάνοις. m. µεγαλουργίαν. µεγαλουργίας. 5. εἶναι χόµπος. hoc omdime Af. m. 
χόμπος εἶναι, a et. editt, χόνοπος. m. — De χόµπος vid. ad ΥΠ. p. $53, 2. 
97 | ἐκεῖνα. pro éxeBvoc dedi ex b. c. Pind. 7. Pas, Wt sic pries emeu- 
daverat Schn. Jn ἑοίχασιν ἐχεῖνα me haereas, ploralis verbi referendus 
ad ea quae praecedant, πολυτέλεια» et μεγαλονργίαν. Vid. Poppo de Eloc. 
28 Thoc. p. 98. | οὐ διὰ τῆδε τῆς συγγραφῆς (ovo. διὰ omittit 5. v. Scks. 
29:eclusit. Me non poenitet conjecime: οὐ μὰ Δία. | ἥμερι. φασὶ ad- 
dit b. qui verba καὶ χειρ. φασιανοὶ omittit, ut itaque φασὶ ex qaotavol 


videatur esse reliquum. xal χειροήδεις €^. Jar. unde erroris origo appa- 
3SOret. | ἔχονσι δὲ ἐν τοῖς φυτοῖς. haec corrupta videbantur Sckneidero, 
quiin schedis conjecit ἔχονσι δίαιταν. Equidem in Epist p. 29. οἰκοῦσι 
ientavi. Sed nihil videtur mutandum, ἔχευν ἐν dictum ut ἔχευ κατὰ zi- 
Ae, χῶρον etc. ubi est pro εἶναι xal διατρίρειν. Hesych. ἔχων. obuw. 
Xenoph. Cyrop. IV. 2, 2. ci κατὰ τὴν ᾿Ασίαν ἔχοντες. Vid. F'alck. ad 
32 Herodot. VI. 39. p. 454. 7. | σύμφντος. σύµφητος. m. 
1 — κλάδο — συνυφασμένο. M. (ex com.) χλάδη — σννυφασµένοι. 3 
χλάδη — συνυφασµένα. a et editt. Juter varias formas illius vocabuli 
Snusquam tamen commemoratur τὸ κλάδος ant plarelis χλάδη. | Tno&, 
-4 γῆρα. c. Vide de hoc verbo VII. 17. p. 164, 16 | ἐπιχώριά ἐστυ εἷσι c. 
ἀλλαχόδεν, ἀλλαχόδι, b. v. Verba χοσμεῖ usque ad αὐτὴν ἡ om. c. | 
6 7dpafzy. dyo. m. | οὔτε ἤκουσαν ἀλλαχόδεν τρέφει. οὔτε ἤχονσα — τρέ- 
Qux. ed. Gesn. m. a. ἤκονσα — τρέφει. Gron. qui in Annot. corrigit 
ἤκουσαν τρέφει quod nunc comürmavit b. ἤχουσα τρέφει. M. Gillims: 
olivam terra India non gignit, neque aliunde importatam fers. quasi 
legisset: οὐ yàp αὐτὴν ἡ "L. φύει vel τίκτει — οὔτε ἤχουσαν d. pe. | 
9 xar' αὐτῶν. dedi ex M. m. b. v. ο. in illis arboribus. pro κατὰ ταντὸν, 
10ceteditt. | εἱλοῦνται, εἱλοῦνται, a, περὶ τῷ βασιλεῖ. παρὰ. b. eadem varietas 
41πΠι. 15. p. 57, 19. ubi vid. annot. | οὐδεὶς φιττακὸν, οὐδὲ elc φεττακὸς. 
18b. ν. | καὶ οἱ Βραχμᾶνες. καὶ om. ὅ, v. et ejiciendum esse ScÀn. comje- 
14 cerat. βραχμαῖνες. πιν βραχμᾶναι. a. | τοῦτο µόνον. nom video, quam vim 
μόνον h. Ἱ. habere possit, vocemque ex viciuie vitium traxisse suspicor, 
quum fuerit: τοῦτο μὲν οὖν. hoc utique, profecto. Saepe hae particulae 
16 hec vi ap. Aelianum recurrunt. uóvoy omittit Paz, | «lc W ἄρα. Scr. 
18 198 ἄρα cum m. a. ut alibi, | Spi. 3ῆρᾳ, ed. Gron. | υλεῖς. ψεῖς.πε. | 
20 31 καὶ ἁλικύ. copulam om. Paz | πλεῖν, M. m. πλέειν. a. et editt. So- 
latae formae spud Atticistas exempla vid.ap. Lobeck. ad Phrym. p. 221. 
natare vertit Gill. quasi νεῖν legisset. 
22.— Cur. XIX. Ἰονῳ. correxi cum Schn. et m. 5. c. ρτο Ἰωνίῳ. quod ina 
foit a pr. manu. Vid. J'essel. ad Diod. T. Π. p.12, 51. — Λευκάτην. λεν- 
28 24»ávtnw. c. Verba τὸν A. χαὶ om. 5, | Ἀάλατταν. $áacomy. b. || κεφάλων. 
κεφαλών. m. κέφαλοι. c. Genitivum pendere dicas ab &gSoyo; quem usum 
genitivi attigi ad ΧΙ. 38. p.262. 6. In clol haerebat δοµή. De motu est 


D 
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sopra p. 294, B. as soribendwm: xem υνέουσι πανὰ Dac ἄφόνια, 
vt-e. 20. καὶ vt. μὲν xov. ἀγέλας ταῦτα, I. 46. αἱ μὲν νεώτεροι xarà Qe ^ 
γήχονται, ΧΙΙ, 2. lySUtc εἰολν ἱεροὶ καὶ καν Das νήχονται, Gillina: capi- 
tones velut confertis turmia frequentes natant. ος ἂν εἴποι τις, M.m.24 
Find. uterque. Vat. οἱ edit. Schn. εἴκῃ. cum a reliquae editt. | νήξει 29. 


3 
xdbmkjSw. νήξεις καὶ E δ. νήξεις χαὶ πλήδη πάµπολλα. Far. qua le- 
ctione recepta, nihil praeterea mutandum videtur. ἄφθονοι νήξεις dictum 
pro ἀγέλαι νηχόµεναι. | ἐκπλημτοκῶς. ἐκπλητικῶς. b. | ἀπὸ δείπνου ye-26 27 
νόµενοι, post coenam. Herodor. Π. 78. ἐπὰν ἀπὸ δείπνου γένωνται. et V. 
18. Supre Xll. 34. p.281, 20. ἔταν ἀπὸ τῆς ἱερουργίας γένηται. ubi 
vid. amoot, XVIL 5. p. 375, 13. Cf. ad Achill Tat. p. 422. s |. ἐπῆ-18 
ραν. ἀπῆραν corrigit Gesner. probabiliter: a terra solventes. Gill. | 
ἀλλὰ ἀχλύστου. M. m. a. ἀλλὰ καὶ ἀχλ. b. v. ἀλλ’ ἀχλ. editt. γαληναίας. σελη- 29 
ναΐας. a, λαλάττης. Ἰαλάσσης. b. | κατὰ μοιρὰ. M. m. b. c; κατὰ μικρὸν. 30 
a et editt, ante Gron. Libri modo hoc commendant, modó illud. Vid. 
IV. 36. p. 87, 10. — mpoctpérrouct uno t m. | τῷ κωπίῳ. xonio. m. a. 31 
xwmiow est ap. Afris. Ran. 269. Theodor. Prodr. in Amor. p. 194. — 
προάγων Schneideri correctio, coufrmata cod. b. v. pro mpocívuw. τὴν 
πορβμίδα. τῆς mopSuloc. b v. | καταχλενεὶς. κατακλινεῖς. m. 

802 ἀἐπιαλίνι émodcwic (accentu non notato) M. | sl; ἄκρο, ὅσον τὸ! 2 
χεῖλος. transpositis vocabulis corrigit Gesner. elc ὅσον ἄκρον τὸ y. rece- 
pitque Schn. ita tamen ut εἰς malit sublatum. Mihi εἰς ἄχρον adverbii vim 
videtar habere pro quantum mazime. Themist. Or. XXVI. p.819.B. τοῖς 

: εἲς ἄκρον ὑγιαίνονσι. Maxim. Tyr. X XXVI. 5. κατεγήρα clc τὰ ἀκρότατον. 
Plora vid. ap. Boiseon. ad Ἐωπαρ..Ρ. 138. 4. Molestum tamen fateor εἰς 
ἄκρον post tl; τοσοῦτον. | προσπελάζειν. προσπελάζει. D. v. | dponbe.2 
ὁμοειδοῖς. m. Χεστρέες χεστρεῖς ex Gesneri correctione recepit Schn.3 


U 
Libri nihil motent, nisi quod a habet. -- In reliquis, etiam im Pat. 
Χεστρέες. Potest hoc comparari com υἱέες, XI. 1. p. 212, 9. |. ynpa- 4 
mic. χειραμοὺς. ο. | dmoMmovow ὑπολ. b. | dc τὸ dve. M. m.a. bo. S. Ί 
τὸ male om. editt. ante Gron. capite tenus emergentes in sommo mari 
matant. τῆς νήξεως ἐπιλαμβάνουσι. V. 18. ἐπιλαμβάνει τῆς κινήσεως. Var. 
Hist. XIV. 97. πρὶν 3] δυνάμεως τινὸς ἐπιλαβέσθαι. Herodot. I. 127. Πέρ- 
σαι προστάτεω ἐπιλαβόμενοι, — γίνονται, γίνεται, b. τῆς Ἰόνος. a. b. ἠϊό- 
vec. editt, |. οἱ 3ηραταὶ, articulum addidi ex conjectura Schneideri, quam ϐ 
con&rmavit b. v. | τὸ ῥόδιόν vt τῆς mopSulBee. Philos. Jun. Imeg.9 
XI. p. 130, 23. Ib. XII. p. 133. 2. ubi id. Ano. p. 655. et supra ad VI. 15. 
Ρ. 198, 9. |. ἠσυχῆ ὅπως. recepi ex M. m. a. b. c. v. pro ἠσυχῆ tac 
quae est tacita editoris correctio. postquam aqua moveri coepit. Soph. 
Oed. T. 1217. ὅπως yàp — maps ἔσω Ἀνρῶνος, "lev! εὐδύ — et 1320. 
ὅπως εἰςῆλδε — καλεῖ τὸν ἤδη Λάΐον πάλαι vexpóv. «4γίσεορῇ. Nub. 60. 
ὅπως v9 ἐγένῦ vióc. Hand aliter legit Gillius: ubi vero — fluctus 
cleri σὲ agitari coepti sunt, a terra statim. pisces. refugiunt. |. φεύ- 10 
Ύοντες. δὲ, quod tacite inseruit Gesn, per omnes editiones. propagatum, 
delevi cam M. m. a.  Inatilis particula post ὅπως restitutum; sicut etium 
φεύγοντες οὖν. Fat inutile. — ὑποστρέφοιτες. ὑποτρέφοντες. c. Verba 
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ἄνεν δοττήων, quae non commode h. Ἱ. leguntur , rectius poses aut ante. 
idaut post ἑαλώκασο. | εἰς τὸ. ἐς. γαι, σφᾶς ἑαντοὺς. libri nibil motant ; 

sed. ,felianum σφᾶς αὐτοὺς scripsisse existimo. Vid. ad XII. 6. p. 267, 

24. ὑποπλήλουσι. ὑπὸ πλήδουσι, m. ὑπωδοῦσι Gesn. corrigit probabiliter. 
42 | ἱαλώκασω. M. m. ἑαλώκασι. editt. - 

13 14 Car XX. ὑπερήφανα. vid. supra ad c. 6. p. 290, 16. | καὶ σχη- 
πτοῖς βάλλεται. σχηπτῷ. b. v. fuscinis feriuntur. Gillius, quasi Ευστῷ le- 
gissct aut ἀχοντίῳ. Sed σκηπτὸς fulmen est, quo Dii feriunt τὰ ἀναιδέα 
δείµατα πόντον, αἱ est αρ, Oppi. Hal. V. 24. quandoquidem diis τὸ ὑπερ- 
ήφανον xol ὑπέρβιον πᾶν odio habetur. | πρὸς τούτοις. haec mutila esse 
clarum est, quamvis interpretes taceant, Versio latina lacunam oblite- 
ravit. Scmxripra, Vertit Gillius: inter hujusmodi belluas numerantur 
quae rotae appellantur; omisso σπάνια. Rarum illod cetorum genus 
fuisse, haud credibile, quum gregatim natet. Requiritur aliquid, quod op- 
ponator verbis ἐν πελάγεσι µέσοις] quare pro ΣΠΑΝΙΑ scribendum suspicor 
EIIAKTIA. Jam totus locns sic potestscribi: πρὸς τούτοις μὲν οὖν ἔστι 

«καὶ ἕτερα é dx cta τοιαῦτα, xol ὄνομα τροχὸς αὐτοῖς. Suut autem χήτη 
ἑπάκτια, quae prope littus versantur, ut delphini αρ. Oppi. I. Hal. 383. 
qui ἀχταῖς πολυῤῥαλάγοισι γάνυνται. πώεα ἑπάχτια Apoll. RÀ. Ἡ. 657. | 
1θκαὶ vet μὲν κατ’ ἀγέλας. καὶ ἕνι κατ ἀγέλας. M. a. b. ο. v. καὶ ἕνι κατὰ 
Ύθλας. m. && xav dy. Find. 7. wii Gesnerus tacite emendavit, et μὲν in- 
seruit; utrumque contra librorum fidem, Verum videtur wi, quamqoam. 
17 mirus librorum consensus in fw. | μάλιστα μὲν. M. m. a. v. praesertim 
quidem. μάλιστα B. editt. sécutae. Gesnerum, qui hoc quoque ex con- 
jectura posuit. Verba τοῦ” A3 τοῦ Θρᾳχίου om. b. τοῦ ἀπὸ Σιγείου πλέ- 
οντα ἐντυχεῖν ἐστιν αὐτοῖς. M. m. a. οἱ editt. τοῖς ἀπὸ. Fa. τοῖς ἀπὸ σι- 
τίου πλέοντος ὀντυχεῖν δέ ἐστιν. b. τοῖς ἀπὸ σηµείον πλέοντα ἐντ. (ov. ο. 


τ 
πλέοντας. Find. 7. 51. πλέον. Far. Tura ἐντυχεῖν δὲ εἰ xol κατά. Idem. 
Gesnerus corrigit: τοῖς ἀπὸ Σχγείου πλέουσι. Poss. ad Melam. MI. 2. τῷ 
ἀπὸ X. πλέοντι, quod Schm. recepit. τὸν ἀπὸ X. πλέοντα, Afbresch. ad 
Aesch. T. Il. p. 853. Jam miuima iu librorum lectionibus mutatione vi- 
detur legendum: xal we κατ ἀγέλας ταῦτα, μάλιστα uiv ἐν δεβιᾷ τοῦ 
Ἅλδω τοῦ Θρῴχίου, v γε τοῖς κόλποις, τῷ ἀπὸ ἜΣιγείου πλέοντι" ἐντυχεῦν 
δέ ἐστω αὐτοῖς καὶ χατὰ τὴν ἀντιπέραν ἤπειρον. Vulgatae propior im- 
terpretatio Gillii: a. sinu Sigeo navigantes in has belluas incidunt se- 
cundum contrariam continentem. In conjectura margini adscripta accu- 
sativus τοὺς πλέοντας illatas post Éw et ἐστι i. e. ἔξεστι, quod verbum 
mon minus bene accusativum adsciscere quam dativum, satis constat. 

19(Vid. ad Achill. Tat. p. 913.) | ὠτιπέραν, ἀντίπεραν. m. α. δ. Vid. ad 

20V. 17. p. 106, 15. | ᾿Αρταχαίου. ἀρταχέου. m. ἀρκταῖον. Find. 51. "Ap- 

ταχα[ον corrigebat Fossiua Ἱ. c. ex Herodot. VIL 117. et statim "AxdySov. 

Sequitur in editionibus: ἔνδα τοι xal ἡ τοῦ παραίον φαίνεται διατομνὴ ἡ 

δίαιτα μὲν τὸν Αδω. «Οασπεγως corrigit: ἡ τοῦ Ξέρξου φαίνεται διατομή, 

ἡ διατέµνουσα τὸν ᾿Α. ad sensum optime. Aliter, sed perperam Fossius 

l.c. Ἡαραίου im Πέρσου correxit Gron. adstipulante Paris. c. παρίου- b. 

v. ἡ δίαιτα μὲν. η caus. Find. 51. ᾗ διέτεµε. Fat. unde dabitare non 

poteram restituere correctiouem ᾗ διέταµε, in quam inciderunt breach. 
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1, ο. et Valcken. sà Herod. VII. 22. p. $21, 89. |. τροχοὺς. τραχοὺς. 5.22 
de retis in cetorum numere obscura est narratio etiam inii IX. 4.5.3. 
in Gaditano oceano apparent e&rotae appellatae a. similitudine , qua- 
ternis distinctae radiis , modiolos earum oaulis duobus. utrinque clau- 
denzbus. Sed has rotas nihil commune habere cum 4ediani τροχοῖς mo- 
nuit etiam Gesnerus iu Hist. Aqu. lueptus essem, si ex solis dorsi pin- 
mis et spinis praelongis genus ἀοβαίτο vellem: Scuxxmra. | λοφιὰν. λο- 28 
Φίαν. m. a. | Verba dc xal πολλάκις om. b. RI CuindaiE- 
dxoísayca, ἀχσύσαντες, b. | ὠδοῦντα, εὐδύνοντα. Vind. 7. 

Cur. XXL Τριώνων. τριτόνων, m. μὲν ente wépcimeerit b. — - * 


303 οὐ µάλα τοί quotv, aic tacite correxit Gern. µάλα τι, M.m.a ν. c. r.1 


Xenoph. Mem. 1.2.46. µάλα τοι, φάναι τὸν Π[εριχλέα. Sophocl, Phil. 853. 
μάλα τοι ἅπορα. Etiam allis adverbiis τοι cum vi aseeverapdi adjungit 
Vid. Heind. κὰ Platon. T. IV. p. 29. Magis tamen scripturae µάλα τι 
favet Hoisson. im Anecd. T. L. p. 455. IL. p. 480. quos locos mihi iedi- : - 
cavit cl. Lebassus , qui et ipse quaedam de his attalit ad feschyZi Pro- 
meth. 645. — ἔχει ὅ οὖν. δὲ οὖν. 7. | καὶ μὰ Δία. Scribe sublato er-2 
rore typographi vol μὰ Ala. γίεσδαι. γέγνεσδαι.-σι. | Soldrry. Δαλάσσῃ. 5. 
m. τὸ ἀπὸ χεφαλῆς ὅσα εἰς. ὅσα ἀπὸ κεφ. εἰς ἰξὺν λήγεο. ». ἀνωμορφά 
τε ἀκὸ, Fat. Sensus est: humanam habet speciem in tota illa parte quae 
& capite procedit ad medium corpus usque. "Tritonis speciom descriptam. 
dedit Apoll. RÀ. YV. 1610. δέµας δέ οἱ ἐξ ὑπάτοιο Κράατος, ἀμφί τε νώτα 
καὶ ἵξύας Lov ἐπὶ νηδύν, "Άντυφυς µακάρεσσι φυἠν ἔκπαγλον ἔὗττο. Ob- 
iter corrige Liban. Ecphr. T. IV. p. 1087 τῆς ἰγνύος ἐφάπτεται. Nuper 
τὶς doctus correxit ἰσχίο, Scribendum procol dubio τῆς ἰξύος. Trito- 
nem Romae sibi visum describit Pausan. IX. 21. 1. Caeterum haoreo 
án λήγει, quod fortasse ex verbo vicino natum. | λέγει δὲ, καὶ addit r.4 
Δημόσιρατος. a. δηµόκρατος. M. m. ἐν Τανάγρα. M. τὰν ἄγρα. m. τανά- 
ρω. unus Parisi. Τανάγραις. a et editt, ante Gron. Historiam de Ta- 
magraeo "Tritone narrat Pausan. IX. 20. 4. | τάριχον Τρίτωνα, de Cleopa- 5 
tra ασε, Chil ΠΠ. 23. πρὸς τὴν Ῥώμην τάριχος στέλεται χάρυ Sag. 
Vide de hoc vocabulo et inde derivatis Creuzer. im Comm, Herodot. 
Ρ. 9... — ἦν. qvom. | Verba δέ οἳ usque ad πάντῃ om. m. ol om. 5.7 
quiliber pro πάντῃ habet πάνυ, Vid. ad VIL. 30. p. 171, 4. πάνυ habet 
etiam Fas, | οἵαν. clzw m. Vertit Gillius: capus — non facile intel-8 
ligentia comprehendi et percipi potuisse. οἵαν ἐντυχεῖν ῥᾷστα. i. ο. τοιαύ- . 
την ὡς ἐν. ut non facile qualis fuerit colligere pristinamquo formam co- 
gnoscere ponis. | ἀντέυποι ἀντιτύποι m. Supra c. 5. τραχὺ δέ dor. — 
καὶ ἔχει φολίδας, xci προαψαμένφ φανεῖταί σοι ἀντίτυπον. Pausan. l. c. 
τὸ δὲ λοιπὸν σῶμα φολίδιλεκτῇ πέφρικέ oux κατὰ ἰσχὺν ῥίνης. εὖ µάλα 
est in ne, ut HII. 43. p. 47, 13. ubi vide annot. ἀντίτνποι, ἑὐμάτων δέ 
τις. b. v. — τῶν ante ἐκ τῆς seclsi cum r. ἐκ τῆς βουλῆς, 6» βουλῇ. 
2. dx βουλῆς. a. et editt. ἐκ τῆς βουλ. 7. VIL 48. p. 178, 16. τῶν £x τῆς 
Ῥωμαίας βουλῆς. XV. 19. p. 846, 28. τῶν £x τῆς Ῥωμαίων βουλῆς Τε- 
νόµενος. ὄντα τών ἐκ τῆς Ῥωμαίας βουλῆς: «4γέοίᾶ, Or. XLVIL. p. 415. 
ἀνὴρ τῶν éx τῆς Ὑερουσίας τῆς Ῥωμαίων. Excidit fortasse articulus ia 
verbis deliani ap. Suid. im προχραφάς. καὶ τῶν ἐκ βονλῆς xol τών εἰς 
τὴν ἱκπάδα τελούντων. | τῶν ἁρμοζόντων. de hoc verbo et de ἁρμοσταῖς 11 
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. proviucias administrastibus, vide docentem C. G. Jacob iu Quaest. Lu- 
d. c. IV. p. 7. s. Adde essel, sd Dedor. XIII. 66. p. $03. 4. — 
19 κλήρῳ τὴν. κληρωτὴν. m. — παπιστευµένων. πεπιστευµένην. b. { βασαν- 
ζων ola. δὴ. IV. 16. p. 77, 16- ὡς οἷα δή vow κρατῶν. — τοῦ βλεποµάνοι 
19τὴν. δ. | παρελών. ἀφελων. r. καδήχισεν. Υἱὰ. ad X. 60. p. 244, 16. | 
16 προφέβαλε. M. (ex corr.) m. v. προρέβαλλε. a et editt. De structura. ver- 
bi cum accusativo vid. ad PAilostr. Imngg. I. 2. p.248. — τὰς ῥῖνας. ῥί- 
16 iB8»ac οἱ statim πείρα. m. | συµβάλλεν. συμβαλεῖ. Ρα. | ἀπέδωχο. e. 
m. b. c. ἐπέδωκεν. M. ἀποδιδόναι τιµωρίαν, ποινήν, µεσβὸν dicitur, nou 
(9 ἐπιδιδόναι, — μετὰ µαιρὀν. κατὰ. r. | ἐξήρει mopSyel. ἐξῄει α et editt. 
«4ὐγεφολέέ correctionem ad Aesch. T. I. p. 235. in quam iacidit etiam 
Toup. sd Suid. T. ll. p. 9f. reoeptam & Schm. sun conürmavit bc. 
mbiest ἐξήρει ἑξήρει mopsulo. Fa. ΧΙ, 43. νεὼς ἐξήρους. ubi iidem 
Jilibri ἐξήρους. | αὐτὸν, αὐτὸ, m. τὸν Τρίεωνα. articulum om. s. | 
22 τοκμηριοῦντες. τεκμηριῶντες. M. m. ἀποψύχων, ἀπὸ ψυχῶ». a. ἀποψύχους. 
r. ÜpptSn. M. m. al. Gesn. c. ἐξηράν"η. a. b. r. v. cum editt. aute 
23 2&Gron. De ἐξεβράσθη cogitabat Gesn. Τρίτωνος, τρίτονος. m. |. ὅτε. ὅτι 
27 Mm. a. ἔχαιεν. M. m. ἐεπίμπρα. ἐπεπίμπρα. m. | Post τὸν 3tàv. virgula 
28 ponenda ; ne quis ἄξιον conjungat cum Sróv. | ὁ ἐν Διδύμοις. M. b.c. ar- 
29ticulum om. m. a. et editt, ante Gron. | woüg. ποῦσον. m. iu marg. Υρ 
SQ νοῦς. | ταῦτά ἐστι. καὶ ταῦτ' ἐστὶ. editt. καὶ ταῦτά ἐστι, «. ταῦτ᾽ ἐστι 
82 sine xal Fat. xal om. b. c. v. Find. 51. sl ταῦτά ἐστι. m. |. Ποσειδάωνος, 
Ἠοσειδάονος. m. a. b. ἠπύτα. (mare. Find. 7. ἠπέτα, c. Ἡλαφνροῖς ὁρμή- 
µασι. dura epitheti, translatio pro. γλαφυρᾶς νηός. — σύντυχε. σύντηχε 
m. Sensus obscurior. Gesnerus unde sumserit fames demisaos exire 
navim, non video. Gillius totius loci senteotiom in brevius coatraxit. 
Gaeteram Vosaius iu Epist. myth. LXI. T. If. y. 223. exhibet: νηχόµενοι 
et γλαφνρῆς. lectoribus nihil monitis; σύντνχε de comize accepit. 
3 Car. ΧΧΗΠ. προςκυνεζ, καὶ προςχυνεῖν διδάσκονται τὸν βασιλέα. dri-yn 
71498. H. A. ΙΧ. 33. p. 483. ἐπὶ δίκαις. τὰ ἐπὶ δίκης. m. | ἅρπης. male 
Bochart. Hieros. I. 2. c.27. p.269. cogitabat de ὅρπης ex Hesych. ὅρπη. 
Vid. sopra c. ΙΧ. p. 293, 9. δρέπανον vocat Aristot. H. A. IX. 2. 12. 
καλαύροπα, Philostr. Vit. Ap. Η. 11. p. 60. Gladium Perseo a Merco- 
rio datum ἅρπην eppellat Apollod. ΠΕ. 4. 2. post 4eschylum ap. Era- 
9 zosthen, in Catast. ο. 22. alii δρέκανον, | ὑπακινεῖται. ὑποχρινεῖται. m. | 
1t 12 μάδημα. πάδηµα et εὔκοσιν. m. | τὴν φρουρὰν οὐ κατανυστάξασι. pro κα: 
τανυστάξαι. Οκ. ap. Cronovium. Hoc pro οὐττεοιίουο Schmeideruom 
habuiüse video, ita wt κατανυστάβαι reciperet. Verum χατανυστάξασι vel 
κατανυστάζουσι, quae verior lectio oblata a codd. D. v. babendum est pro 
participio, notabili caeterum structura, λατανυστάζουσι, b. v. Gillius: 
sapientia quadam Indica ad vigilantiae disciplinam erudiuntur, me 
inter custodias somnum capiant; quasi legisset μὴ κατανυστάξαι. — Ver- 
be sic iuterpreteris lioet : xol αὐτοῖς πλκονέχτηµα τοῦτο ἐκ παιδείας ἴδιον, 
15 8« τὴν φυλακὴν οὐ καταννστάζουσι. | ὁ Ἑκαταῖος. articulum om. b. c. 
16 Vid. XI. 1. p. 243, 3. | τὸν Οἰκλέους. ἑλλέους. M. m. ᾿ὉΟμιχλέους. a et 
editt. ᾿Οδελέους, 5. c. v. Ἰσκλέους οἱ Ἰοχλῆς habet Pausar. VI. 17. YIIE 2. 
Ap. Philosr. Vit, Ap. H. 37. p. 89. pro ᾿Οἴϊχλόους dno codd. ᾿Ιοκλέους 
exhibent Είναι ep. Diedor. IV. 32. p. 277; 56. eadem est varictas. 
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Similiter Suctuatnr in nominibus ᾿Οϊλεὺς et Ἰλεύς, de quibus vide Rufnk. 
Ep. cr. L. p. 108.. Οἱλιάδης et Ἰλιάδης ap. Pindarum, Vid. Boeckh. 
Not. crit. p. 404, καταχοιµίσαι τὴν φυλαχὴν. vid. ad L 15. p.9,6. ' Exci- 
tavit ᾱ. 1. Creuzer. in Historic, vett. fr. p, 69. ubi fabalam de Ampliiarao, 
quam .deli. respexit, vellem explicasset vir doctissimus, Ego quo perti- 
neat, me ignorare fateor. | καὶ ὕπνφ μὴ ἠττώμενο ὕπνου Schn. corri- 17 
gebat. Certe qui ἠττᾶσθαι nt νικᾶσδαι cum dativo conjanxerit , uoodum 
reperi. Num ap. Herodian. VIL. 12. 5. µάχαις ἠττώμενο est pro ἐν 
μάχαις, 

Car XXII σκολόπωδραν. sic m. a. σκρλαπένδραν. editt. — Vid. 47-22 
ead. p. 97, ὅ- σκολοπένδρα. c, | οὐκ ἄν τις Ἀρασύνοιτο, Cao im Dig.24 

^ vw 85. mgro mulia. mari. djcuns portenta natare, Monatra repentinis 
1erremsia saepe figuris. CE. Interpp. Worat, I. Od. JL. 18. | πλωτὰς,26 
πρώτας, m. ὅσον ἐστὶ κεφαλἠ. χεφαλῆ. δ4. m. | καὶ οἵαν, Bau, καράβου. 28 
Scribebatur καὶ olov δοχεῖ καρ. ubi saltem δοχεῖν scribi debere censet Sc/js. 
olov editoris est. vel error vel correctio. ola» δοχεῖν. P'a£. i. e. ὥστε δο- 
x&iv χαράβον. olx» Boxst. M. m. c. οἵαν. a. id est: καὶ τοιαύτην εἶναι oli. 
παράβον ἐστι. Sio IV. 21, p. 79, 2. πόδας δέ μοι νόει καὶ ὄννχας οἵοως t 
εἶναι λέφντος. ubi vid. annot, — ἤδη δὲ ἄρα, M. m. a. 8 dia. editt, |. ὅσον 30. 
usque ad αὐτὸ om. ο. αὐτὸ µαγέδει, junctum ῥ.. Similiter de cetis Opp, 
Hal V. $6. πολλάχε wal νήεσσιν ἄγει δέος ἀντιόωντα — νήεσσω ἐεικοσό- 
pes ὁμοῖα. Οἱ, 1, 30. p.14, 28. Proxima comparat Schn. cum Mi- - 
candreis Ther. 844. ἀμφικαρὴς σκολόπενδρα, "H. τε xal dugorípuSsy ὁπά- 
ἕεται ἀνδράσι κῆρα” Νήϊά 3' ὡς σπέρχονται, ὑπὸ πτερὰ mpl χιούσῃ. quae 
recte interpretatur Kobecnius: ἔχει δὲ σννεχοῖς τοὺς ποόδας, καὶ ἔουχεν 
ἐρεττομένῃ πολλῶν ὑπὸ κωπῶν ἦδε κενουµένῃ vot. ---{ κατὰ στοῖχον. Dea, 
.pavone V. 21. τὰ πτερὰ ἐν κόσµῳ καὶ xard ατοῖχον ὀρθοῖ. IX. 53. ἐν κό- 
cue xarà στοῖχον ἔρχοται | ῥἐντεῦδεν. ἐντεῦὸς. πι. σχαλμοῖς. σκαλ- 32 
folc. m. 

305 εἰ καὶ τραχύτορον. Vid. ad ΧΙ. i1. p. 271, 1. Haeo verba metu-| 
phorae leniendae inservientia dubitari potest, num oum interprete latino 
ad praecedentia verba referenda aint, wn ad sequentia. Sic XIV. 14. 
p- 816, 27. metaphoricam usum verbi épétrew excusat. — ἑαυτοῖς. αὐτοῖς. 
δ.ν. | ὑπηχεῖ. ὑφ' ἠχεῖν. M. ὑφηχεῖν. m. ὑπηχεῖ. ὁ. Caeterum de tali2 
monstro deo sant epigrammata; alterum Theodoridae Anth. Pal. VI. 222. 
Antipatri alterum Ib. 729. ubi βλοσυρὸν σέλαχος vocatur. Vid. Anim. ad 
Anth. Gr. T. IL. {. p.23. οἱ p. 116. Ad quam belluam referenda sit haec 
historia , nec Sohn. noverat, nec ego acio. 

Cae. XXIV. Ἠενοφῶν. de. Venat. c. IV. 9. ἄγευ δὲ ἄμεινον τὰς xi- 4 
νας εἰς τὰ ὄρη πολλάχις, τὰ δὲ ἔργα ἧττον: τὰ μὲν γὰρ ὄρη olóv τέ ἐστι 
καὶ ἐχνεύεο καὶ μεταδεῖν καθαρῶς, τὰ δὲ ἔργα οὐδέτερα, διὰ τοὺς τριµ- 
μούς, "στι δὲ καὶ ἄνεν τοῦ εὑρίσκειν τὸν λαγῶ ἀγαδὸν ἄγειν τὰς κύνας 
εἰς τὰ τραχέα: καὶ γὰρ εὔποδες γίγνοναι καὶ τὰ σώματα διαπονοῦσαι 6v 
τόποις τοιούτοις ὠφελοῦντα, Utriusque loci comparationem instituit L. 
Bos. im Misc. Obss. c. 34. p. 147. nibil tamen afferens, quod 4eliani 
verbis prosit. Ad proxima facit Oppi. Cyn. IV. 483. qui im hoc genero 
vemationis venatoribua suadet ἀτραπιτοῦο πολυστιβέην ἀλεείνειν Καὶ πάτον 
ἐν 8 ἄρα τῇσι γεωμορίῃσιν Davey. Κουφότεροι γὰρ ἔασι τρίβῳ καὶ ποῦ- 
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οἳν ἐλαρροί. nam qnae leporibus commoda , eadem canibus sunt impedi- 
mento, Caeterum nulla, quod doleo, ad hoc cap. SeAneideri extat am- 
Snotatio in omr.sec. | τὰ δὲ ἔργα. eic ex Xemopà. correxit Ceaner. ὁρ- 
qi. M. τὰς δὲ ὀργᾶν, m. ο. a. ") τὰς δὲ ὀργῇ. 5.7) in quibus quid la- 
teat, videant alii. ὀργάδας enim (vid. ScAn. sd Xenoph. de Ven, IX. 2. 
6p. 388. huic loco vix convenerit | τριμμαὺς. τρίµµονς. πια. Said. 
τριμμοὺς, τὰς τετριµµένας ὁδοὺς. Αἱλιανός' καὶ ἀναβλέποντες ὁρῶσι tpqa- 
μοὺς τῆς ἀνόδου xal προσβάσεις. Etym. M. iu βατία. τοὺς ἐν ταῖς ὁδαῖς 
ὀλκούς τε xal συνεχεῖς τριμμούς, πάτους ἔλεγο. De canibus Χαπορᾶ. 
€. 8, T: φαῦλαι αἱ οὐκ ἀπαλλαττέμεναι ἐν τῶν τριμμῶν, τὰ dpSà οὐ γι- 
γρώσκουσαι. ubi δοάπ. intelligit vestigia impressa terrae, quae inde ft 
asper et inaequalis. Hoc igitor dicere videtur scriptor, canibus per 
«agros, ubi plana eet terra, agitari coneuctis terram inacqualem et espe- 
ram negotium facere. ἐκ consequentiam designat, ut VII. 21. ἐκ τοῦ λου- 
poi. post lavationem. Eurip. Heo. 56. ἥτις ἐκ τυραννκῶν δόµων ἀούλειον 
pao εἶδες. --- ἐνεργῶν χωρίων. ἐνερυχωρίων. b. λυπεῖν τε αὐτὰς. τὲ καὶ. b. 
7 9| δὲ εἶναι. M. m. a. δ' εἶναι. editt. εἶναι. om. Fas. | ἁλτοιωτέρας. ἆλ- 
4θτου m. {δὲ ἄρα. m. α..δ' ἄρα, editt. Tum vulgo scribebatur: dpásSus 
λέγει διὰ τὸ μῆκος τῶν νυκτῶν" vodvayrioy- δὲ τούτου τοῦ 3έρους, Καὶ σα- 
φές — a qua lectione valde recedunt libri, ὁρᾶσδαι λέγει (λέγων b. v.) 


? 
καὶ φησὶ τοὐναντίον τούτου τὰς νύκτας διὰ τιμὴν (By μὴν ὃ, διὰ τὸ µῆμος. 
γαι) τοῦ 3έρους οὐχέτι καὶ σαφὲς. M. m. b. a. etium ο, nisi quod τούτους 
habet pro τούτου. Herum varietatum nulla fit mentio, neque apud Gro- 
novium, nec alibi. Locus Xanophonss, quem 4l expressit, hio est 
V. d. τὰ δὲ fpem τοῦ Aayd τοῦ μὲν χειμώνος µακρά ἐστι διὰ τὸ µῆχος τῶν 
νυκτῶν, τοῦ δὲ 3έρους βραχέα διὰ τὸ ἐνανιίον. Ad hujus loci rationem 
"elianum a priore editore emendatum esse, vix dubitari potest; sicut 
etiam Gillius hoc loco non tam codicem suum, quam Xenophontem se- 
cutus est. Vertit enim: zum vero ad meridiem ᾖοε aestivo tempore 
agitandos esse: hyeme per torum diem, autumno poss meridiem , vere 
autem ad verperam: itemque leporis vestigia multum. hyemia tempore 
procedere propter longiores noctes, parum autem aestate, quia sint 
ium noctes contractiores, In lectione librorum nostrorum manifestum 
est, primum, verba τοὐναντίον τούτου loco suo mota, in Alienam sedem 
irrepsisse ; deinde, διὰ τιμὴν ex διὰ τὸ μῆχος (quod nunc ipsum reperum 
im Pak) depravata esse. Hinc recepi φησί et οὐκέτι, quae additamenta 
mon erat cur spernerem; in reliquis autem vulgatam lectionem cam li- 
bris quantum feri poterat, conciliare studui Fortasse propius adhuc ad 
librorum vestígia accessisem, acribens: φησὶ τῆς νιχτὸς διὰ τὸ µῆκος, 
sed pluralis τῶν νυχτῶν videbatur verior. Ad οὐκέτι ex praecedentibus 





3) In cod. a manus recens atramento pallido veterem lectionem τὰς 
ὀργᾶν mutavit iu τὰ δὲ ἔργα) quam mutationem Gesnero deberi, vix du- 


bitaveris, τὰς δὲ eo rto. εἷο ρα, . 
*") Gillius vertit: eio enim minus libidine incenditur. quasi legisset : 
οὕτω γὰρ ὀργᾶν ἧττον. 
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μακρὰ supplendum; verba eutem τοὐναντίον τούτου, arcte -jungenda, e 
contrario signi&cant , ut simplex τοὐναντίον fere semper.. Vid. Heind. ad 
Plat T. Π. p. 112. Stallb. ad Plas. Remp. T. Il- p. 113. addito pro- 
nomine Xenoph. Mem. Ἱ. 2. 60. τἀναντία τούτων. et alibi. Xenophontis 
locam respexit etiam Dio CÀrys. Or. ΥΠ. p. 227. καὶ τῆς Ἀήρας s] χειµε- 
ρινὴ ῥάων ἐγίγνετο" τὰ γὰρ ἴχνη φανερώτερα — ἡ δὲ χιὼν καὶ πάνυ 
τηλανγῆ παρέχει. | τὸ ἐναντίον. τὸ om. b. 13 
Cae. XXV. κώμυδας. bac τονώσει M. b. c et ap. Theocr. Id. 16 
IV. 18. κωμύδας. a et editt. | ἐὰν μὲν εἴη. nihil motant libri, sed non 18 
dubito scribendum esse ἐὰν μὲν yj. Vid. ad XII. 44. p. 295, 9. HIT. 24. 
p. 62, 13. — εἰ δὲ uj. ἐὰν δὲ. Far. | ἐχφανλίζουσι. ἐφαυλ. m. (jov. 23 
ζωήν, b. — οὔτε μὴν — οὐδὲ. XI. 31. p. 257, 16. καὶ οὔτε αὐτῶν κατα- 
φρονῦσω οὐδὲ μὴν ὀλιγώρως ἔχουσι. Excipiunt se οὔτε — οὐδὲ, 1.2). 
P. 13, 4. Vid Brunck. dd Apoll Rh. Ἱ. 1191. Mash. Gr. $. 609. 
P. 1225. | ob διὰ τιμῆς ἰόντες. aic omnes libri, Fallitur Gesner. ὄντες 25 
corigens. lnfra XIV. 29. οὗτος μὲν xal διὰ δόξης ldv xal χλέους. Plazo 
de 11. 1. p. 632. C. τοὺς δὲ ἀληλοῦς δόξης ἰόντας. Vid. Heind. T.V. 
p.512. Mar. Gr. $. 580. p. 1149. | ἀλεκτορίδας. ἀλεκτρίδας, m. | 24 
νήττας. νῆττας. m. ἀτταγᾶς, dedi pro ἀτταγὰς. Vid. IV. 42. p. 89, 15.25 
XV.27. p. 850, 13. — πέρδιχας. περδίχας.πε. |. σπινδάλους. M. m. τανδά-16 
λους. a et editt. pindalum avem neminem alium commemorare, monuit 
Gesn. , nec spiodalum, Schneiderus. mwiBlovc καὶ χίχλας dixit dristoph. 
im Νήσοις ap. Sob. LV. p. 368. ubi Codd. xxwBlotc et πηνιδίοις. Salmas. 
σπινίδίοις. quem sécutus est Dindorf. p. 155. Diversa tamen haeo avis 
videtur a σπίγδαλος. — ἐμφερὲς. ἐμφεροῦς. b. τῷ ἀτταγᾷ. a. ἀτταγῶ. b. 
ἀτταγὰ. m. | καὶ τὰ ἐπὶ τούτῳ τῶν προ. βραχυτέρας. xal τὰς τῶν πρ. 27 
βραχυτέρας. Gesner. καὶ τὰς ἔτι τούτων τῶν προ. βραχ. corrigit Gron. 
quod τοοερῖε Schneiderus, simul cum eodem particulas τε xal tollens, 
consentiente Paris. 5. v, Seclusi itaque, sed probabile , corrigi debere: 
τῶν προειρηµένων βραχντέρας ἔτι, καὶ BuxxaMBae. Quae praecedunt τὰ 
ἐπὶ τούτῳ. aut rectius τὰ ἐπὶ τούτοις, αἱ nunc obtulit ae. praeterea vi- 
dentur significare. X. 17. p. 226, 14. τὰ δὲ ἐπὶ τούτοις. Lucian. Gall. 
$418. τέ ἄν σοι τὸ ἐπὶ τούτῳ (ce Myoque Vide Heindorf. ad Platon. T. II. 
P. 228.— βραχυτέρας. βραχύτεραι o. v. quod correctoris est , adjectivum. 
referentis ad καὶ rà. | βωκκαλίδας. a. M. φωκαλίδας. b. v. βαρκαλίδας. 29. 
m.'al. Gesn. Neutrum nomen alibi extare monuitSchm. Post hoo vo- 
cabulum τε inserui ex M.m. συκαλίδας, συκαλλίδας. M. m. a. c. σικαλλίδας. 
b. v. Apud Aristot. Π.Δ. IX. 36. 3. pro συκαλίδες quidam libri mediam. 
litteram duplicant. Ap. 4ren. Ἡ. p. 65. B. συκαλὶς et συχαλίδες scribi- 
tur; in Epicharmi autem vertu συκαλλίδς. Haec forma eliano ob 
librorum consensum restituenda. | κεγχρίδας. miliaria fortasse avis.29 
* Gesnerus, quem hic locus fugit, laudat tamen iu Libr. de Avv. p. 55 et 686. 
Eubuli locsm ap. Athen. |. p. 65. E. qui inter parvas aviculas escu- 
lentas ἀχανλυλλίδας nominat, βιωτάχους, σπίνια, κερχνῇδας, ubi legen 
dum censeo χεγχρηΐδας. θοπκκιοκα. in Auctar. ad Reliqq. Frider. If. 
p» 167. et ad Nicandri Ther. 463. p. 248. Cf. supra XII. 4. p. 265, 17. 
| Δέχχοντες. Odtnyres. Var. καὶ τούτων πεπιασµένων. non habent haec 
verba unde pendeant. Fortasse aliquot vocabula exciderunt. ScmmaipsA. 
 Aeliani de nat. an. T. Π. 30 
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τῶν πεπιασµένων ἑλάφων τε καὶ B. qui 
σι: tum structura verborum immutata post genitivos infertur καὶ ἐχλύ- 
e» γένη. Genitivi autem sunt ex illo genere, quod illustravit Heind. 
sd Plat, T. Π. p. 232. Schaefr. ad L. Bos p. 416. Dictum enim xoui- 
ζαν τῶν πεπιασµένων ut. notissimum illud yaplttoSu: παρεόντων, et πρό- 
τευε τῶν ὁλών — τοῖς Φεαταῖς ῥῦπτε τών κριθῶν. ap. Aristoph. Pac. 960. s. 
Mel. V. A. 1. Τ. καὶ ἐνταῦθα τῶν καρχίνων ἀναλέγουσι. Plato de Legg. 

8! VI. p. 761. E. λαμβάνευ τε xol Φφέρειν τῶν ἐν ταῖς γεωργίαις. | ἑλεφάν- 
των. ἑλάφων corrigit Gesn, quod procul dubio verum. Vid. ad XI. 25. 
p.256, 1. Sic videtur legisse auctor tituli hujus capitis in Mon. ubi 
est Quy. — βουβαλίδων. BovxaMBuv. m. Quum ab aliis bubalis ad. Afri- 
cam referri soleat, ScÁn. dubitat, an haec Indica eit eadem cum Mau. 
ritauica, quae Antilope bubalis esse existimatur. Cf. Merrem de Anim, 
Scyth. p. 9. Cuvier. Aunot, ad Plin, T. VI. p. 414. 

1 — Évay. Éyruy, b. ὧν. di. et atatim noU. m. ἀνωτέρω. ἀνώτερο. 5. Vid.306 
^d ΠΠ. 41. p. 68, 3. fu fine editt. habent cum a et plurimis libris: 
καὶ κοµίζονσι καὶ ταῦτα. Prius καὶ delevi cum b. v. 

4 Εν. ΧΧΥΙ. τέτιξ ἐνάλιος. hanc Aeliani cicadam eandem esse asse- 
verat Rondeler. ap. Gesn. in Aqu. p. 1087. cum squilla caelata, quam 
pro veterum gammaro descripsit  Squilla vero caelata convenire videtur 
cum cancro ursa Gesneri, fortasse etiam cum cancro arcto Linm. Pin- 
mae cum oculis enatae parvae cum icone et descriptione Rohdeletii satis 

Soonveniant, de colore et sono dubia res edhoc. Scuxeiows. | cyuxog. 

7 M. m. b. c. v. μιχρῷ. a. et editt. ἔχει ἔχευ. m. | ζοφωδέστερος. ζο- 

10 {2 φωδέστερον. m. ἐπ ἂν. Ibid. | νοµίζοντες. κοµίζοντες. a. | τῇ λαλάτ- 

1Ατῃ. πι. Φαλάσσῃ. a. editt. | ἄθνρμα. ἄδυμα, m. 

15 — Car XXVIL aim. ὑαίνης. m. de hyaena pisce supra dixi ad IX. 
49. Certi nihil est de 6ο. Cf. tamen Gesner. de Aquat. p. 522. Scims- 

16 i7. | πτέρυγα δεξιὰν. inverso ordine 5. εἰ ὑποβήσεις. ὑποδείης. D. | δία, 
Bd. m. Shpra VIT. 10. δείµατα ἐξ ἐπιβουλῆς καὶ δέα moxÜan. idem ex 
Aoli. narrat Philes c. 49. v. 14. as. ἰνδάλματα καὶ φάσματα. Suid, ἰνδάλ- 
Mara. φαντάσματα, ὀνείρατα —  Aluavóc - ὄψις οὖν ἰνδάλματος ἱεροῦ ὄναρ 
ἐπιστᾶσα. Idem junxit ἔνδαλμα οἱ φάσμα ap. Suid. in Παρίας XSov. ἵν- 

20 δαλµα καὶ δόχησις τῶν ὀμμάτων. Themist, Or. 26. p.827. D. | τράχον- 
gov. τραχοῦρον, b. Vid. ScÁn. Hist. litt. Pisc. p. 65. s. Verba ζῶντος us- 
que ad τήν γε μὴν om. m. ab al. man. in margine suppleta, — ἄρα, αὖ- 
219w. b. ». | τὴν Δάλασσαν. Sd)arrray. m. ἐξαρτήσῃς. M. ἐξαρτήσας. m. a. 
39 φαοὰ tacite emendavit Gesn. | ἐξαμβλώσει, a et editt, ἐξαμβλώσῃ. M. 
m. b. µειραχίου. Si puer cupiat quam diutissime barba carere circa ge- 
Άλλος, thynni sanguis genis illius laevitatem ei conciliabit. | ἀπορίας. 
ἀπορίφ.γ. τοῦ γενείου, articulam om.r, Tum scribebatur: αἷμα énxyptaStv. 
αἵματι, M. m. a. quod Gesn. tacite mutavit in αἷμα. Sed αἷμά τι latere 
25spparet, i.e. αἵματόςτι |  Sóvww. de sanguine thynai eadem refert 
Plin. ΧΧΧΠ. 10. s. 47. peilothrum est shynni eanguis, Cf. ad Mar- 
οκ] Sidetae ο. 70. θοπππιρκκ. ἀωρόλειον. ἀωρότατον. r. Suidas et An- 
Φοἑοῖα Bekkeri "Tom. I. p. 476. ἀωρόλειος. ὁ παρὰ τὴν ὥραν καὶ τὴν ἡλι- 
χίαν λειαιόµενος. Cratino debetur hoc compositum, Vid. Hephaes. En- 
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chir. p. 88. et Runkelié Fragm. hujus comici ο. 1. p. δ. λειογενείους νο- 
eat Herodot. V. 20. Bast in not. ust. laudat Toupium in Add. ad 
Theocr. p. 802. — ἑνεργάζεται. ἐργάζεται r. ut iterum vers. 28. Post 
hoc verbum spatium inm relictam, et com δρᾷ nori ft capitis initium, — 
| πιεύμων. palmones marini ad Medusse et Actiniae genus Linn, per- 
tinere videntur, judice etiam 7. Th. Gronovio ad Plim. IX. p. 197. Of. 
Macri nuove osserv. del pulmone marino degli antichi. Napoli. 1779: 
Scmwmpzs, Notum de stupidis proverbiam πονεύμονος βίον Cj». de quo 
vid. S&alibaum ad Platon. Phileb. p. 21. Β.. Davis. ad Cicer, de N. D. 
1. 96. Petav. ad Synes. de Rego. p. 14. Jystenb. ad Phaedon. p. 156. 
ed. Lips. | ἐνεργάζοντα. ἐργάζονται. r. v. ἐργάζεται. b. ἐνεργάζεται. 2,28 
m. a Ploralem Gesnerus tacite intulit. Et certe librariorum oculi ab- 
erae videntur ad superioris periodi fem. Sequentia Scaliger. Casti- 
gatt. ad Propert. IV. p. 282. sic legit et distinguit: φασὶ δὲ πρὸς ταῦτα 
Top. — ἐχεῖνα ἀνχν. καὶ πειρ. τὴν πίτταν ὡς ἐξ x. τ.λ. qua emendatione 
nihil profici recte judicavit δοµπ. qui qaot legit, ἐκεῖνο autem in ἐκεῖνοι 
mntatum post πειράσαντες collocat. πρὸς ἐχεῖνο volebat Geass. Verum 
dativo referendum ad τὴν πίτταν, ut τοῦτο in Platonis Gorg. p. 478. C. 
ad εὐδαιμονία. Vid. supra ad ΧΙ. 2. p. 244. 4. Similia collegimus ad 
Achill. Tat. p. δ48. éxsivo γέ. Fas, quae optima lectio. [m φησὶ ve- 
reor, ne gravins vitium lateat, ant nomen testis in superioribus omissum 
sit, Verba τί πρὸς ταῦτα ne cum &caligero sollicites , vetant loca simi- 
lia, ot L 16. τί πρὸς ταῦτα οἱ ποτηταὶ λέγουσι; ο, 24. τί οὖν οἱ Ὀρέσται-- —, 
πρὸς ταῦτα! | δαιδάλων. δαιδαλέων.γ. ubi ρεοχίπια quatuor verba omises. 29 
Δαίδαλα post Homerum Il. E. 60. pro artificis dixit feli. ap. Suid. T. Y. 
p. 514. τέχνης Ἀανμαστῆς δαίδαλα. τὴν πέτταν. qui hac arte ad laerigan- 
dam cntem utuntor πεττούµενοι vocantar αρ. Dion. CÀr. Or. 31. p. 627. 
πιττοκοπούμενοι ap. «καπ. XIII. p. 666. B. Scopeliamum Philos. Vit. 
Soph. 1.025. p.536. dicit ἐχδεδωκότα ἑαυτὸν πίττῃ καὶ παρατιλτρίαις. Vid. 
Olear. ad Vit. Apoll IV. 27. p. 167. — εἰς γυναῖχας ἀποκρίνευ, Vid. 
supra X. 47. p. 399. 2. 

807 Car. XXVIII. ὁ χρύσοφρυς. intelligitar sparas aurata Linn. quem in sta- { 
guis Galliae marinia ita capiunt, ut sepes triangularis ex tamaricinis ramis 
án stagno fiat, cui retia obtenduntur, teste Rondeletio ap. Gesner. p. 129. 
Medio aevo piscatio haec ramata dicebatur. Cf. Du Cang. Glocser. Latin. h. 
v. Bcaxxibxa, Veterem locos de hoc pisce collegit Idem in Hist. litt. Pisc. 

Ρ. 100. C£. Cuvier. Hist. des Poiss. VI. p.8i.ss. | ὥρα ᾽Αρκτούρου Φύνδρο- 
poc. vera videtar correctio J£breschii in Auctar. Diluc. p. 295. 
Plato de Legg. p.846. E. πρὶν 3eiy τὸν ὥραν τὴν τοῦ τρυγᾶν ἀρχτούρῳ 
σύνδρομον. | ἡ μὲν ὑπονοστεῖ µ. ἡ Φάλαττα. ἡ μὲν om. b. wbi Σάλασσα. 3 
De articolo repetito vide ad V.2. p.98.3. Malim tamen totam h.l. sic 
reperiri scriptum : ὅταν ἡ ὥρα ᾽Αρκτούρῳ σύνδροµος ᾗ, ὑπονοστεῖ μὲν µά- . 
λιστα ἡ δάλαττα. — ὑπνοστεῖ. c. | ὅρπωμας. ὅρπηχας.α. | ἐπισύρο pro6 8 
ᾠποσύρει recepi ex Par. b. v. et statim γὰρ post ὑποφοστεῖ, quae partiowla. 
quum deesset, Gesnerus corrigebat καὶ ἐπισύρον. --- ἰχλύων. Duo. a. | 
ἀπολείποντα, ὑπαλείποπαι, as. | Χρισόφρικς. hoo quoqne obtulit à. 10 

pro χρύσοφροω ut XVI. 42. χρυσόφρυς emendabat Gewm. Bimiliter maris 
Doa [chthyophagie pisciun abundantiam procurare, narrat Arrian. in 
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Tadic. c.29, 11. — va xaSuqévoy cupri. Es v videtur scribendum, — 
19 καδειµένον, vid. ad XVI. 12. p. 367, 7. | δεοινουµένους, Maxeo. m. | 
14 πάρεστι δὴ συλλαβεῖν. recepi oblatum a Par. b. ». pro πάρεστι δέ σοι λα- 
15 βεῖν. δεῖ σος a. ὡς αἰχμαλώτους. καὶ. Fat. | dy ἰχλύων. M. m. b. c. 
Bay a et editt, ante Gron. magnum meticulosorum piscium numerum, 
16 17Giliu. | οὐ τεχνῖται, οἱ τεχ. b. τεχήται. o. | κἂν ἰδιώτης παρατυχὼν 
di» καὶ παῖδες — — Hoc recepi ex M. m. a. pro παρατυχὼν ἢ καὶ παῖδες. 
quae est Geaneri inutilis mutatio. xdv y| positum pro xa ἰδιώτης dv 3] 
παρατυχὼν. παρατ. εἴη. Far. ἢ igmorat etiam Gillii interpretatio: zed 

etiam sotius piscationis rudes , atque adeo pueri et feminae. 


LIBER QUARTUS DECIMUS. 


1 Car. DL log. M. (ex corr.) Ἰωνίῳ. editt. ante Schm. Vi 
2.301, 22. | Ἑανλάντο. dic Gesn. ex Steph. Byz. Taulani 


» . 
Ταλάντειοι. a. τανλαντεῖοι esse videtar in M. ταλαντεῖοι. m. ταλάντιοι. b. v. 
Τανλάντιοι βάρβαροι Ἰλχυρωκὸν Evo. Thucyd. 1.94. Apud Strabon. VII. 
Ρ. 306. T. IL. p. 463. ante Xylandrum legebatur Ταλάντιοι. Cf. Beckm. 

73d Libr de Mirab. Ausc. p. 60 et 281. |  xoolxow. xooliGt. Far. tle 
χρόνου πλῆδος. haec verba om. ο, lacuna relicta. διὰ χρόνου πλῆδος. Thu- 
Beyd. L 4. | σκόμβροι καὶ Ὑέρονες. hoc ordine M. m. a. b.c. quem 
Gesn. immutavit scribens xol σκόµβροι Ἱέροντες. qnod in omnes editt. 
transüt. De scombro vide ScAm. Hist. litt. Ρίο, p. 52. &.  Cuwier. sd 
Plin. T. VIL p. 162. — οὐ μὴν ἀργοὶ. οὐδὲ μὴν ἄρτον. b, ubi atatim ly 
post οὐδὲ omissum. Ex Fa. affertur: οὐ μὴν ἄρτον σ. οὐδὲ µήν.  Fre- 
quens est οὐδὲ μήν post negationem praecedentem. Vid. ad ΠΠ. 45. 
iip. 176, 22. hoc loco peculiare hoc est, quod οὐ μὴν praecedit. | τρο- 
Φεῖα ἐκτίνοντες. syllaba vt ex correctione in M. ἐκτίνειν τὰ τροφεῖα habet. 
Plato de Hep. Vll. p. 520. B. Lucian. Dem. Enc. c. {. τὰ τροφεῖα τῆς 
παιδεύσεως éxalv τίνων. path. Hist. Praef. p. 9. τροφεῖα ἀποτίσαι. | 
12 καὶ τοὺς ξενίους. haec vocabula aliena censet Schm. et absunt a Paz. et 
b. Mibi genuina videntar. ξένοι sunt peregrini (ἐπήλυδες καὶ ξένοι oppo 
muntur τοῖς αὐδιγενέσι ap. Lucian. Hermot. c. 24.), ξένοι autem noti et 
* — fShospites. Talibus alliterationibus Aeliani oratio gaudet. | Dp. ὕλη. 5. 
| Ad haec verba deesse videtar participium aliquod significans comgrega- 
44. vel oonssipasis. Bcuxxipma, | οὖσι οὔσης. M. m. a. Veralectio non 
16fugi Gesnerum. | συνασι. cvwüow. Fa. cl τιδασοὶ. M. m. b. ο. τι- 
17Φασσοὶ. a. et editt. ut iterum lin. 21. | xwóot γεγενημένο, AM. m. re- ^ 
epi cum Sohn. pro. γενόμενοι. κνκλώσει. ο. ἑαυτοὺς συµφράξαντες. M. m. 
Vat. αὐτοὺς. editt Herodian. II. 6. 19. καὶ φράξαντες αὐτοὺς οἱ ατρα- 
τιώται dc φάλαγγος σχήμα. Herodor. ΙΧ. 61. φράξαντες τὰ γέῤῥα i. ο. 
ἀθπωκνώσκωτες, Cf D. XII. 190. ἀπειλήφασι. ἐπειλήφασι. b. | διαδιδρά- 
Ίθακειν. Suzy. S. | ἀνδεστιώσι Far.etb. bona lectio, sed vulgata 
ἀντεφεστιώσι nou erat repudianda. ἀντιφεστιῶσι. m. Cf. IX. 46. p.212, 2. 
eli. Egist. IV. p. 644. αἱ δὲ ἀνδεστίων ἡμᾶς. Plaso. Timae. init. p. 17. B. 
οὐδὲ γὰρ ἂν εἴη δίκαιον --- μὴ oU πραθύμως σὲ τοὺς λοποὺς ἡμῶν ἄντεφε- 
στιᾶν. Stephanus ἀνλεστιᾶν corrigit. Infra XV. 7. τὰ μὲν (ja ἑστιᾶται --- 
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ἀντεφεστιᾷ δὲ καὶ τὰ (da τοὺς νοµέας. | ἑπανίασι. ἐκακᾶσι. Fas; | doy. 21 24 
µέραι, eis ἡμέρα. ὃν | καὶ δεινῶς. qao. vitibea haec nou intelligo.25 
Find. 7. πράττεται ταῦτα. Tum incipit c. 3. περὶ τῆς τοῦ σχάρου χολῆς. 
'Εὰν δῷς τὴν τοῦ σκ. χολήν ἐμφαγεῖν κτλ. Scuba, Tria postrema ca- 
pitis vocabula om. ο. neo Gillius-ea videtur-agnoscere.  Gchneideri du- 
bium peperit conjecteram , margini a nobis adacriptam, xal ἀδινῶς, i. ο. 
δαψιλώς. πυκνῶς. ἀφειδῶς. ut ap. Homerum D. α. 99. verba μῆλ ἀδινὰ 
explicantur τὰ πυκνά, καὶ δαψιλῆ: χαζ εἰξ κόρον. et 1. v. 314. ἀδινῶς dw- 
ψείκατο. ἀἀρόως. Schol. Sed quamquam. eliam; oratio poética vocabula 
non respuit, nolo tamen buic usui con&dere. Nec fortase. verbe de- 
pravata ; sed δεικῶς accipiendum: pro σπουδαίως, ut V. 65. p. 152, 16. 
τοῖς Φαλαττουργοῖς ἀνδράσιν οἱ λύχοι δεινῶς παραµένονσιν. in quo usu Hero- 
dotum , ut solet, imitatur. Ibi est III: 152. ἀλλὰ γὰρ δεινῶς ἦσαν ἑνφν- - 
λακῇσι ol Βαβυλώνιοι.. 

309 Οἱ». IL. σκάρου. Gillive σκέµβρου videtur Ἱορίο. Sic enim vertit:i 
quodsi hominibus ex jecore laborantibus atque ex arcuato: morbo ae- 
grotantibus scombrum edendum dederis, Gesn. ie Híst. Aqu. p. 1006. 
fellis suffusione per totum corpus e& arcuato morbo laboranti , scari 
jecur in cibo si dederis, Quam equidem interpretationem probo, licet 
verla graeca ambigua sint. Eam Gronovius sic pervertit: scarum cujus 
bilis per totum corpus: diffusa est, si comedendum dederis homini je- 
cur. Scmwrpew, Verba σχάρου τῆς χολῆς lemmatis auctores junerunt; 
(περὶ τῆς τοῦ σκάρου χολῆς. m.) nec aliter feri posse videtur. Certe τὸ 
ἧπαρ a νοσοῦντι sejungt mom potest. A libris nullum praesidium, nisi 
quod c. verba σχάρου usque ad σώμα omittit; ut etiam Pind. 7. qui in 
eorum locum emma posuit. Suspecta itaque eo salem loco, quo nunc 
Jeguntar, verba, quae Gillius non expressit, apud'quem hoc caput arcte 
cohaeret cam praecedente, Conjectura, quam- in margiue posui, oratio- 
mem salvam praestat e sensum. — Fortasse tameu leniore etiam mutatione 
scripseris: σκάρον ἐὰν. δῷς ἐμφαγεῖν ὠνλρώπῳ νοσοῦντι τὸ ἧπαρ καὶ ὕχτε- 
eov ἔχοντι σωἈήσεται, διαχυλείσης τῆς χολῆς π..π. τὸ αώμα, caussa itaque 
remedii est, quod scari fel.per totum aegroti corpus diffonditur. Quodsi 
illa verba ponas post yov, morbi arcuati caussa ex fellis per hominis 
corpus effusione repetitur. t 

Cap. ΠΠ. λαλάττης, 3oMomut b v. | émjavà om. m. in-cotextw.S 6 
1n marg. suppletar. | ἐἑπερείδοτας. ὑπερείδοντας..Ρ. v τὸ πέλµα. M. m.9 
b. c; τὸ τέλµα. a et editt. ante-Gron. |. ἅπερ οὖν ἐὰν. ὥςπερ. ο. ἐὰν om. 10 
b. | ἐμβάντε. M. πι. b. ν. ἐχβάντες. a οἱ editt. πο longo insemvallo 13 
«ο ingressi. Gillius. | εὐναζρμένους, a. b. ο, v; ἀναζομένους. M. sed de- 15 
letum. In m. daa — tantam. legitur. ἀναξομένονς. editt. ex errore Ges- 
neri, qui genuinam lectionem, ab. eo, qui codicem 4g. traneseripsit, in 
ἀναξομένους depravatam , tamqnam coujecturaur suam in margine posuit. 
τοὺς πλατεῖς ἀναψίττας τε. πι. pisces. consopitos.. Gillius, ψίττας. M. a. b. 
scriptaram ψήττας praefert Schn. in Hist. lit. Pil&. p. 31. 5. Scribitur 
etiam ψῆσσα. Cuvier Auot. ad Plin. T. ΤΗ. p. 170. hunc piscem 
ioterpretatur  pleuromecten rhombum Linn. la barbue. ῥόμβονς ῥω- 
μοὺς. b. 

Car. IV. ἁνωτέρω. ἀνώτερον. b. Supra ΥΠ. 33. IX. 47. | ἔσια 18 
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γὰρ xal. sic M. m. a. b. ἔστι μὲν καὶ. editt, describentis errore. τῷ στο- 
μάχῳ. articulum om. M. m. d. Ap. 4poss. IX. 44. ἐχῦος à Φαλάττιος 


3 
30 στομάχῳ ἐστὶν dyaSóc. ἀγατὸν. m. — | κύστεως. Echino merino vete- 
res utebantur pro remedio stranguriae. Cf. Gesner. Hist. Aqu. p. 403. 
Scmmupzs, Cf. praeterea Gesner. Hist. Quadr. p. 403. ».  Bermard. ad 
Th. Non. c, 179. p. 8i. Expressit hoc caput PAG c. 62, 8. — κενωτι- 
21xàc ὡς. χενωτυιὸν xol b. χενωτικῆς. c. | αὐτοῦ καὶ ἐπιχρίσαις αὐτὸν 
ἐπαχρ, post. αὐτοῦ ἐπιχρ. r. Placet quod in his xal omittitur. Fortasse 


t 

22 fuit κατεπιχρίσαις. ἐπιχρίσας. a. | σώματι ψωριῶντι σωµα ψωριώντα. b. 
— ὁ δὲ σῶν. ἔδε. editt. d δὲ. m. a. r. Apost. σῶον. m. quod improbat 
Thom. Mag. p. 830. Cf. Piers. ad Moer. p. 941. s. — τὸν τέως. τόν 

98τε οὖν. Apost. | κανδεὶς. κανδὲν. b. ubi ἄρα om. χαφδεὶς. a. "ut statim 

l 25. καφδέντος. — ὀστράχοις αὐτοῖς. vid. ad IL. 16. p.37, 17. — ὄστρα- 

^23xov. b. ἅμα ὀστράχοις. Apost. | ἐχχαβαίρει τὰ ῥυποῦντα. τε τὰ, a. editt. 
abundans τε omisi cum B. v. r. post. τὸν ῥυποῦντα. b. ῥυπῶντα. r. 4ρ. 

Hoc verius, si ῥυπάω neutra vi gaudet, ῥυπόω trausitiva. Zfris;. Plut. 266. 
ῥυπώντα, κυφέν. Verum in OS. XIX. 72. ῥνπόω est sordere, Anslo- 
giae tamen ct usui ῥυπῶντα magis videtur consentaneum, Ap. 4rziam. 
Indic, c. 34, 7. κοµόωντές τε καὶ ῥυπόωντες. jonicae formae a ῥυπάω et 
χομάω ductae, ΑΡ. 4rhem. V. p. 188. F. ῥυπᾶν xal αὐχμεῖν jungitur. | 

25 9 κανλέντος, καφΞέντος. a. σποδιὰ. σπουδιὰ.πι. | λειψατρίχων. λειψοτριχῶν. 

28r. 4p. αἱ τέως. ck r. ap. | ὑδεριῶντας. Μ..πι b. ο. v. ὑδεριῶντα. a. 

29 et editt. ante Cron. | τὸ 8b ἧπαρ. δὲ om. m. sed ab alia manu insertum. 

80 | τοὺς τῇ νόσῳ. recepi oblatum a Par. D. v. pro τοὺς udvtot νόσῳ. τοὺς 
μὲν γόσῳ. m. τῇ τοῦ καλονµ. priorem articalum om. ὁ. ἐλέφας positum pro 
ἐλεφαντιάσει, ut etiam alibi. Cf. Bernard. Ἱ. c, ο. 298. p. 217. — xatzv- 
λημμένους. uno y m. 

1 /— Car. V. Odgac ὁ Sive. feminas elephautes Libycas et Aethiopicas3i0 
dentes exsertos habere , quos el. cornua vocat, testator Amyntianus ap. 
Schol, Pindar. Οἱ. MI. 52. ὅτι τῶν Ougdvruy κ.τ.λ. — Aristot, H. À. 
IL 8. 15. feminis minores et deorsum curvatos dentes exsertos tribuit, 

Q nulla facta exceptione. Scnxaiza, | ὑμνοῦσι, καὶ ἐχεῖνά γε. sic M, m. v. 

S ὑμνοῦσί γε καὶ ἐχεῖνα ἡμᾶς. a. editt. | οἱ ἐλέφαντες. post haec vocabula 
ioterpunxi, ut lectorem admonerem, periodum hanc priori similem esse, 

i, e. constructionem laborare vitio elegantiae barbarae, ubi nominativum 
casum sequitur orationis structura diversa, nulla istius casus habita ra- 

4 tione. Scmxxipri ἀππεσεῖν σπεύδει. M. οὖν addit m. a. c. quam par- 
ticolam h. ]. inutilem Gesnerus rejecit post ὥσπερ, eumque secuti suut 
reliqui. Vertit illius: cornua elephantis excidere solere. quasi legis- 
set elü3t.— Verom , ni fallor, lectionem serravit Fat. et b. ἐχπεσεῖν δεῖ. 

— ὥσπερ xal. sic M. m. a. ο. ὥςπεροῦν. editt. ἑλάφων. ἑλεφάντων. a. 

De hac re vide Schlegelii Bibl. Iodic. I. p. 141. qoi Aeliani narrationem 

ex Joba ductam suspicatur. Res nondum od liquidum perducta; sed in 
silvis Africae saepenumero dentes elephantorum reperiri constat. | 

ptiBovsty, τὰ κέρατα sc. ἐχδῦναι mire positum pro Jberari, 

Terram roscidam praeferri ab elephantis facile credimus eliano, quum 
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et Strabo narret ΧΥΙ. p. 774. (T. VI. p. 416). πωλλαχοῦ S εἰσὶ σνστάδες 
τών ὀμβρίων ἐἑδάτων, dv ἀναξηρανδεισών οἱ ἑλέφαντες ταῖς προβοσχίσι xal 
τοῖς ὁδοῦσι φρεωρυχοῦσι καὶ ἀνευρίσκουσιν ὕδωρ. Fieri potest, ut ex si- 
.mili cansa elephanti dentes interdum abruptos in terra amittant. In 
Angola ct alibi gramen incendunt, et sic dentes defossos inveniont. 
Hinc differentia inter dentes vivos et caducos seu fossiles. Cf. Millin 
Μορ. encycl. an. 3. P. IX.;p. 18. Scmxatpxa. ὑπερείδουσιν. Fat. nt à. 3. 
P. 809, 9. ὀχδοῦναι, b. v. αὐτῶν pendet ab ἐκδῦναι, quod est dentium ae 
pondere liberare. Eurip. Iph. Taur. 601. οὕχουν δίκαιον ἐπ ὀλέθρῳ τῷ: 
ToU ἐμὲ Χάριν τίδεσδαι, καὐτὸν ἑκδῦναι κακών. Effugere significat ap. 


τ 
Eund. Suppl 426. ἐξέὸν δίκης. Pro αὐτῶν tamen M γαι. quod αὐτὸν, 
siguificat, vel αὐτά. | τοῖς ποσὶ. ποσὶν. M. Mox ἀπέφηναν post ἐπωλοῦ-9 
συ est ut IX. 19. p. 203, δ. ἀπέφηνε --- ἐργάζεται. | ὤχιστα praeeunteíi 
Schneidero recepi ex Gillii interpretatione: pos: paulum herbam prae- 
ferens, ἥκιστα. editt. et libri mati, Certa Schneideri correctio Ea- 
dem vocabula habes confusa ΧΙΙ. 18. p. 273, 22. — τὴν πόαν. articu- 
lom om.5. | εἶτα αὐτοὶ. pro inutili h.l. pronomine ScÁm. ex nostra con- 14 
jectura αὐτοὺς recepit in cur. sec. Possit etiam εἶτα μέντοι scribi. 
Sed illud probabilius; et confirmatur munc assensu cod. P'aticani. | 
ἄλλους ἀλλαχόσε. ἄλλος. c. Trillerus cogitabat de ἀσχούς, pro αὐτοὶ 16 
autem, quod sequitur, αὖδι corrigebat vel αὐτόδι, Neutrum probo. 
χαταµένουσι, M. m. b.c. καταµένοται, a. | dpud. ώρικὸν. a, καὶ 1 
αὐτὸς. M. m. αὐτὸν, a. c. τῆς ἰχγεύσεως κορωνῶν. M. m. a. c. ποινωνὸν 
tacite recepit Gesn, praeeunte Gillio: juvenis puer sociue hujus inve- 
stigarionis. Quae probabilis lectio. Librorum, lectionem αὐτὸς — xot- 
γωνῶν accipias de viro aliquo, qui animi caussa, et ob amorem unius ' 
eorum, qui dentes investigant, reliquos comitatur. | ἀνδρικὸν dpàoU21 
ἐρῶσι. Triller. Frustra. Firili adspectu, Gill. σεμνὸν καὶ βλοσυρὸν 
ὁρῶσαι, deli. Var. Hist. ΧΙ. 21. Similia vide ad PAilostr. Imagg. 
p. 590. | πολλοὶ ἀναφλέγουσι. πολλὰ ἀναφλέγουσι. M. m. al. Gesn.22 
πολλὰ λέγουσι. a et editt. ante Gron, πολλοὶ ἀναφλ. µειράχιο. b. ν. Hinc 
πολλοὶ recepi, hoc sensu: multi sunt, qui pueri quum siot amoria flam- 
mas (in aliis) incendant. Malim tamen: καὶ πολλοὶ πολλοὺς ἀναφλέγουσι. 
τηλικοίδε non ad aetatem refero, sed ad totum corporis habitum formae 
que praestantiam. | εἰ τὰ χέρατα εἴη. sic editt. Gesnerum secutae, ta-23 
vite sic emendantem, db τὰ. M. m. oL a. b v. | τὰ δὲ. m. a. τάδε. 24 
editt. quod Sch. malebat abesse. | δὲ om. b. ». lu eod. m. ab alia25 
maamu est additum. | Έλκει Coto. M. m. (a pr. màn.) a. | µακέλλαις06 27 
µακέλαις. c. | οἱ δὲ ἀπίασιν. m. a. οἵδε. editt, ἀπιᾶσυ. v. ἐπ ὄλλην 3-30 
o i. ο, εἰς ἄλλον τινὰ τόπον Φήρὰς ἐκείνης ἕνεκα. | πάλυ. M. m. δ. ο. ν. δί 
μᾶλλον. a et editt. aute Gron. 

314 Ομ. ΥΠ. διπλῆν καρδίαν. διπλἠν et Budd. m. Hinc sus duxit PAi-1 
les Carm. gr. Wernsd. VIIJ. 126. διπλῆς δέ φασιν εὐπορῆσαι καρδίας — 
καὶ τῇ μὲν εἶναι Suuxdv τὸ Δηρίον — τῇ δὲ προςηνὲς καὶ Ἀρασύτητος ξέ- 
vow | πραὔνεσβαί γε μὴν. vs μῆνιν. Triller. Vocula μὴν in Gronoviana 2 
excidit. [non im ipsa ed. Grom. sed in editionibus ex Gron. repetitis]. 
Cor duplex elephanto tribuitur eo sensu, quo Plato homini geminam ani- 
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"mam esse ait, alteram 3ὑμοῦ, alteram rationis sedem et ofücinem. Male 
igitur Zelianum reprehendunt, qui haec proprie interpret&ntur. Scmumnu- 
DEA. ὀυμοῦσδαι, πραύνεσδαι δὲ τῇ ἑτέρᾳ. Fat. ubi inprimis placet, quod 
xal ante πραῦνεσθαι omittitur. | &pa &xoum λόγοις. sic M. m. a. et in 
editt. ante Gron. ubi, nescio unde, ἄρα μὲν ἔπομαι. Io Annot. nihil no- 
tatum, quare typothetae errorem suspicor, ad vrs. 68m aberrentis, 
4 ἄκρα μήν. λόγοις om. b. v. | Post ὑμνοῦσι in m. sequitur lemma: περὶ 
δτῆς καλουµένης λυγγός.| ἄκρα μήν. γε μὴν. editt. quae est tacita edito- . 
ris interpolatio. γε om. M. s. a. b. ο. Haud raro μὴν infertur post µέν. 
Vid. ad X. 27. p. 231, 15. | -τὰ ὧτα λασίους. fasciculus pilorum in su— 
ribus extremis arguit felem lyncem Linn. Cur δύςτοκον δάχος sppelletur, 
si conjecturam desideras, vid. Bocharzi Hieroz. Tom. I. p. 798. Scmmr- 
nra. Οἱ, Eond. ad Oppi. Cyneg. III. 89. p. 366. ed. Arg. et Beckm. ad 
7 Mir, Ausc. c. 78. p. 162. Cuvier. ad Plin, Tom. VI. p. 425. | βιαιότα- 
Bra. βιαιότατον. alter Paris. ἐγκρατέστατα. ἀκρατέστατα, a. | μαρτυρεῖν. 
μαρτυρεῖ. b. τὸ ἀπρόσωπον. i. ο, σιµόν. Infra p. 319, 9. pro deformi sim- 
pliciter videtur dictum, ut ap. A4ristaen. ]. 8. ἀπρόζωπος opponitur τῷ 
εὐπροζώπῳ. Frequentior usus translatus, de quo nuper Gravert. ad Atri- 
11stid. pro Lept. p. 92. | οὖν om. Paz. ὅταν. 8v ἂν. M. | ἄμορφον λύγ- 
qu. ὀνμορφολύγγα. c. δάκος. ἄχος, b. v. U ἄκος, m. Nihil ad h. 1. monuit 

12 Μαν, in Eurip, Fragm. p.409. |. τοὺς χριτωκοὺς. M. m. κρητικοὺς. a. c.v. 
Vid. ad X. 4g. p. 237, 15. λῴον. Adoy m. a pr. man. 

14 — Car. VIL. στρουβοῦ δὲ. δὲ ab al. manu insertum in m. | xaSepo- 
péyn. xal xo3. a. et editt. ante Gron. καὶ ábest a reliquis libris. Χαθαιρο- 
µένης. b. v. λίδους ἔχονσα. τε interponit M. m. a. quod Gesnerus delevit, 

16 οἱ abesse videtur a Parisinis, | ἐν τῷ ἐχίνρ. in omaso prope reticulum, 
vertit Gillius, quasi struthiocamelus duplici instructus esset ventricalo. 
Verum ἐχῖνος dicitur etium membrana interna crassa ventricali aviam, 
plerumque rugosa, Cf. Hesych. V. Geopon. XVIII. 19, 2. ibique Niclas. 
P. 1187. Scumzioza. Vid. Eund. im Auctar. Friderici II. Reliquiis sub- 

4θ]οοιο p. 167. | πέττει τῷ χρόνῳ. πέττεται. D. πέτεται, Ζαν, πέττει γε τῷ. 

11ο. | ὄψεως ἀχαλὸνι πέψεως probabiliter corrigit Gesnerus, qui corre- 
ctionis suae rationem reddit ià Hist. Av. p. 713. Küranides quoque la- 
pidem e ventriculo strathionis collo suspensum bonam facere concoctio- 
mem acripsit Ibidem multa extant medicorum testimonia , ventriculum. 
avis ad eandem usum commendantium. Scumsipra. ὄψεως est in omni- 
bus libris, etiam af, et tuetur Philes c. 4. v. 17. ταύτην ἀνατεμών τις 
εὐρήσει M3ouc , Ot τοὺς πόνους 3ραύονσι τῆς ὀφλαλμίας. --- ἀγαδὸν. prae- 
eunte Cesnero Ἱ. c. scripsi cum a. b, c. ν. pro dyoSoL Vid. ad I. 85. 
P. 17, d. Similiter IL. 10. κομῶσα ἔππος ἁβρότατον καὶ Ἀρνπτιχώτατον, 
XIV. 16. ήν δὲ ἄρα ἀγαδὸν καὶ δορά τε χαὶ κέρατα. | καὶ λίπος. sevum 
struthiocamelinum. commendat Plin. 29. ». 0. Modum colligendi ejus 
et uum apud Arabas docent Tevenos Voy. Ἱ. p. 224. et Pococke I. 
18p. 311. vers. germ. 'Scmmmixm. xal λεῖπος. b. | ἁλίσκεται μὲν οὖν αὕτη. 
αὐτὴ. M. m. Vertit Gilius: equites ei orbem praecidentes currendo 
defessam assequuntur.— Gesnerus Bist, Av. p. Τ13. equitos vero perse- 
quentes interius et breviore via circumeunt; ut ὑποτέμνονται dictum sit 
pro ἐπιτέμνονται. 8 Xenophon K. IL L. 4. 19. et 21. Ib. Hist Gr. 
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1, 6. 10. ὑποτέμνεσδαι significat intercludere, interoipere. Bemmupra. 
ὑποτέμνωνται. πε, ἑἱποτέµνοντα, o. Supra VIL 6. de elephantis: ὑποτέ- 
μνοπαι ταῖς ὁδοῖς τοὺς διώχοντας. Praecludendi et inzercipiendi αἱροὶ- 
ficatione ὑποτάμνεσδαι usurpavit Herodot, V. 86. | δρόµῳ. δρώμφ. 2! 
δὲ περιόντες. Περιώντες. m. | κάλιὰν, καλλιὰν. πε, διαγλύψασα. διαγλάψασα 23 
malebat Bocharz. Ηϊετος. IL. p. 252. s. recte improbante Gronovio. Phi- 
les c. 4, 19. καὶ τὴν χαλιὰν τοῖς ποσὶν διαγλύφειν. eli, Var. Hiat. II. 83. 
δια]λύφεο ἄγαλμα. et ΧΠ. 30. δακτυλίους. | ἀποστέξῃ. a. ο. a7. Gesn. 26 
ἀποστέγῃ. b. v. ἀποστάξῃ. m. οἳ M. (nisi schedae nostrae fallunt) et editt, 
ante Schn. qui comparat X. 4. ὥστε ἀποστέγειν τὴν Ελκωσω. Adde V.21. 
τὴν ἀκμὴν τὴν dx τῆς ἀχεῖνος ἀποστέγων. X. 35. ὄμβρον καὶ πᾶν 8 τι ἂν 
εἴη νετερὸν ἀποστέγειν αὐτῶν. XVI. 17. τοὺς ἡλίους ἀποστέγει, Suid. Τ.Π. 
p. 408. ἀποστέγειν αὐτοῦ τὴν ἄκρατον ἀκτῖνα καὶ τὸν πολὺν ὑετόν. Nostrae 
lectioni patrociuatur etiam Bochart.l c. Οἰ]ίωε: u munitio eminens 
pluviam in nidum influere prohibeat, | ἐπικλύζῃ τῆς στρονδοῦ. ἐπὶ κλύ-27 
ζει τοὺς στρουβοὺς. πι. Plarimum huc facit locus de formicis supra VI. 43. 
p. 142, 10. ubi lege et distingue: oj; ux] τὸ ὕδωρ τὸ ἐξ οὐρανοῦ κατα- 
Φέον ῥᾳδίως, εἶτα τὰ αὐτών ἐπιχλύσαν 3j ἀπολέσῃ πάντας. | ὄντας. ὄντα. 28 
m. ὀγδοήκοντα, de numero ovorum dubitat Buffon. Hiat. Av. Tom. ΠΠ. 
p. 162. vers. Berol θοπκεισεα. | ἐν ταὐτῷ, τῷ αὐτῷ. b. Vid. ad29 
Vi. 2. p. 125, 20. παρίασιν. παρᾶσιν. b. | ὑποπήγνυται ἀποπήγνν- δὲ 
ται, Fat. | ἀνήρ τις. τε. m. et paulo post αἰχμαὶ pro αἰγμάς. 8ο 
312 ἑρῶσα τῶν νεοττῶν. huno pullorum amorem alios scriptores ignorare 4 
monet Bochart, l c. p. 257. s. | δεδουκυῖα. δεδεικυῖα. c. | ύικωµένη.6 7 
ψικαµένη. m. | ὡς ἱστίον. M. m. a. b. ». ο. aP. Gesn. ὡς lom. editt.B 
ante Gron. errore amanuensis, alis passis tamquam velis. Gillius. Vid. 
not. ad Π. 27. p. 42, 4. — δρόμφ. (oy. m. c. nec aliter fuit in M. 
sed correctum δρόμῳ. In Aug. quoque hoc vocabulum correctionem vi- 
detur esse expertum. δεσμῴ Gillius videtur expressisse: tamquam we- 
lis contento fune explicatis. σνντόνφ Φφερομένη. inverso ordine à. | 
καὶ οἴκτιστα * ταῖς γὰρ αἰχμαῖς. M. m. et editt. οἰκτιστάταις γὰρ. a. omisso 40. 
καὶ. Copula omissa etiam γα, et b. ubi lefitur ὠἰκτιστάτως δὲ ταῖς. 
quod correctori deberi non dubito. Notabilis antem forma superlativi 
3terati (quem vocat Lobeck. ad Phrym. p. 136.) οἰκτιστάτως, cni similis- 
ἀσσοτάτω, χνδίστατος et alia non panca, quae collegit Fischer ad Vell. 
T. Π. p. 90. se. Illa tamen forma alibi non reperitur, et h. l. quomodo 
mata sit, docet lectio cod. a. Quum ad οἵχτιστα verbum desideretor (ut 
VIL. 21. ἀπέκτεινεν αὐτὸ οἵκτιστα.), deletis particulis γὰρ et δὲ, correcto- 
xum solertise debitis, verba sic jnngo: xal οἵχτιστα ταῖς αἰχμαῖς duma- 
λαχλεῖσα --- ἀποθνήσχει, ἐμπαλαχδεῖσα. M. (cum corr. ἐμπλαχ:) dumiaysei- 


t 
σα. m. ἐμπαλαχδεῖσα. α. ἐμπλεχλεῖσα tacite emendavit Gesn. quem post- 
ea omnes editt secutae sunt, Vid. ad XII. 47. p. 287, 28. | éolova- 11 
ται. M. (ex corr.) ἐπίσταται. reliqui libri et editt. Gillius illud expressit: 
venator vero repentinus eo accedis, | ἐκγόνους. M. m. b. c. ἐγ]όνους. a. 12. 
et editt. ante Gron. 

Car, VIL. ἑσπέραν. ἑσπέρα. m. ταλική. m. a. c. ἰταλικῇ. M. ᾿Ἴτα- 43 
λικοῖς. editt. ut tacite correxit Gesn. | xol ὄνομα αὐτῇ. καὶ om. M. m. 14 
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a. ο. b. n primo editore iuerta copula. —  Ilaváguv. xovápuov. b. v. | 


{δταύτην δὲ ῴχησεν po. 8 ᾧχ. editt. δὲ M. m. a. &, ἄρα om. M. m. 


Raro particalae δὲ ἄρα, ap. -felianum divelluntur alio vocabulo quam 
ἦν interposito. γῆν. om. b. v. τὴν. M. m. a. quod emendavit editor. | 


16 αὐτὸν αἰδεσδέντων. ὑπ' αὐτὸν. c. an voluit αὐχὲν ὑπαιδεσθέντων) Notas 


Livii de Anteuore locus in operis initio. Vid. Heym. ad Aen. ]. Exc. 


19VII'. | πρεσβεύοντα. πρεσβυτεύοντα. a. In τοατῃ. βεύωτα. | σνµβον- 


λεύσντος. συμβουλεύσαντος. b. v. Vid. de his fabulis Anim. ad Tzetzae 
Anteh, 154. ss. et quae contulit J. 4. Fuchs de Veriet. Fabul. Troicar. 


19Colom. 1830. | ἔλεγε — ταῦτα. hoc consilium Antimachus dedit auro 


correptus. Homeri versus est D. λ. 124. — καὶ οὗτος. xal male abundans 


220m. b. | "Opneós φησι. verbum om. b. v. τῷδε τῷ. M. m. a. b. c. 


τόδε τῷ. editt. ante Gron. typographi fortame errore. Ἰἱαταβίφ. mora- 


328ule. δ.ν. | Ῥιγητίαν. M. m. ὃ. βισητίαν. a£". Gesn. βιτητίαν. a. et editt. 


ante Gron, Βιγηλίαν. c. iu marg. βιγηγγίαν 4 Βιγενίαν. —Ficetia Ρὰ- 
nii ΤΠ. 19. 23. hodie est Ficenza inter Veronam et Patavium, quam duo 
fluvii perfiuunt Bachiglione et Benone, sive Rerone, ut Cluverius Ital, 
ant.]. c. 16. — Aliter statuit FiZiasi Memor. stor, de' Veneti, Corogr. del- 
J'ant. Venet, mar. c. 4. Tom. ΠΠ. p. 109. unde excerpta dedit du Theil 
in Explicat. loterpretationi gallicae Strabonis subjectis. T. 1. p. 22. s. 
Mic urbem quae a Strabone V. p. 214. (T. IL p. 108.) Οὐκέτια appel- 
latur, non iü Ojüdyrur matandam, uec pro Vicentia habendam esae 
censet, non magis quam Aeliani Bigeriam, sed aliam fuisse positam iu re- 
gione Polesina ad rivum quendam veterem vel Athesis , vel canalis illius 
dicti fossiones Philistinae, qui Aeliani aetate Eretenus appellatus fuerit, 





33 | Ἠρετνὸς. "Hpéewe. b.c. "Pere corrigit Srivez. ad Marsial 
261M. 67. | ἀνακουοῦται, Φκοιονοῦνται, c. | ἐν «δὴ τῷ Ἠρετενῷ. hoc re- 


stitui re ipsa jebeote (cur euim Ereteni mentionem fecisset, si de Eri- 
dao volebat narrare?) ex Mf. m. a. & δὴ τῷ Ἠρετένφ. 5. v. ἐν δὲ τῇ 
Ἠριτένω. c. In illo Ficentinorum Eretaeno, Gillius, Undc itaque 
Gesnerus Ἠριδανῷ sumsit, quae lectio per omnes editt. propagata est? 


29 | τοῦτον. om. c. ἐπὶ πέτρας. πέτρα. ὃ. ὁ Ἠηρατὴς. Φηρατὴς. ο. | ὅπου. 
82 καὶ ὅπον. Far. | καταχῆνα. Sic libri pluri 


i, etam Par καταχαῆναι 
corr. Gean. καταχτεῖναι. ο. Schneiderus in Lex. Gr. V. χεάζω. corrigit κα 
τακεῆναι a κατακεαίνω, cujus formae exemplum nou attulit. Gillius hoc 
comma praetermisit. Equidem in Schmeideri conjectura acquiesceudum 
poto. 

1 /— xas(sae. ἐγκαδίσας. b. γαι. ἁλικὺς τῶνδε. hoc ordioe AM. m. τῶνδεῷ (5, 
ἁλιεὺς. a et edit. Cum hac anguille captura cf. Oppíam. Πα]. IV. 





2-3450.5. | τριῶν μὲν. μὲν om. m. | πεπιασμένο, πεπιεσµένον. m. a. b. 


Iu a superscriptu a, πεπιεσµένον legendum esse, hoc quoque loco mo- 
nuit Bastius in not. mst. Vid. ad ΧΠΙ. 14. p. 297, 24. — δὲ ἰσχνρῶς. 
4M. m. a, W loy, editt. | εἰλεῖται. εἰλεῖται. a. et editt, praetuli h. 1. et 
in aliis tenuem spiritum, quem commendant composita χατειλέω et ύπει- 
7Mo. | τὰς ἐγχθεις. recepi ex Par. c. pro τὰς ἐγχέλυς. ΑΡ. Athen. VHI. 
P. 33i. E. legebatur ἐγχέλυς µεγάλας, in novissimis editt. ἐγχέλεις. --- 
10 χαΐρουσι γὰρ. δὲ. b. v. | δνςεξελίκους, hoc compositam recepi ex Pa- 


P.Ó1$.314. LIBER QUARTUS DECIMUS. CAP. 9. 475 


xis. b. ad quem nunc accedit Pas. pro δυκελίκτους, δνςτγκίτους.ς. Deutes 
significantur ex viscere, cui inhaerent, haud facile explicabiles. Ap. Tzetz. 
Chil. XI. c. 379. v.556. non καμπαῖς δυςεξελεύτοις, sed δυσεξελἰκτοις fuisse 
videtur. De periodo quadam Thucydidis Dion. Hal Vol. Vl. p. 897. 
ὁ τῇ δυςεξελίκτῳ πλακῇ. et Ibid. p. 806. δυσεξέλικτος ἐνδυμημάτων κα- 
τασχενή. | d δὲ. ὃ δὲ. πι. | οἷον σθένει. ὅσον malit Schm. | πίμπρα-132 14 16 
ται. hoc restitui ex M. c. πίμπρακται, πι. Cf. ΥΙ.3δ. ὑπειπερείε, πίµπλα- 
ται. editt, πίµπραται. a. sed p mutatum in X. PAiles;r. Vit. Ap. V. 20. 
p- 305. de tibicine js] πιµπραμένου τοῦ προσώπου αὐλῇ. Vid. ad Ej. Imagg. 
1.21. p. 337. Nicandr. Alex.311. πᾶσα δέ ol vic διαπίµπραται. φυσᾶτας 
Schol. — κατολισλαίνει. M. κατολισθένει. m. κατολισθάνει. Fat; | τοῦ σπλάγ- 20 
Ἴνου. σπλάγχνον pro intestino improprie. Gzsw. Hoc vocabulum om. B. v. 
neque expressit Gilliue vertens: neque infixos dentes retrahere. — ἐμπε- 
Φυκότας. ἐκκεφ. m. | τοῦ ἐντέρου. τῶν ἐντέρων. b. τῷ ἐντέρ. Fat. | 2t 
Verba ἁλίσχονται usque ad M pac. om. a. supplentur in marg. — ἕστω δέ 23 
uet — ἴδια. eo quo dedimus ordine posita sunt verba in M. m. 5. v. c. 
ταῦτα τῶνδς τῶν ἰχδύων Acy. ἴδια ἔστω pot. a. et editt. ante Gron. τὰ 
Tya. ο 
Car. ΙΧ. ὑπό τι καὶ χνανοῦ µέρη. χνανᾶ. F'at. partes croatae ali- 27 

quid coloris caeralei ostendunt ; uti Gesnerus quoque haec verba accepit, 
quae Schneidero olim videbantur depravata, De ὑπό τι vid. Abr. Auct. 
Dilucidat. p. 303. Jyitenb. Ep. crit. p. 80. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 
p. 237. Verbum προςβάλλειν recte etiam ad oculorum sensum referri vi- 
detor. προβάλλοντα legit Gillius vertens: ejus partes nonnullae extra 
erustum. eminentes caeruleo colore distinguuntur. | De leone marino 
vid. Atzhen. IIT. p. 106. C. Plin. 1X. 84. ο. 61. XXXIL 11. s» 53. cum 
elephantis eum crustaceis' eundem facit L. TA. Gronov. ad Plin. IX. 
Ρ. 46. et 112. diversos eos stotuit Rondelet. ap. Gesn. p. 196. Scaszrma, 
Leonem merinum aliud nomen esse τοῦ ἀστακοῦ, sospicatmr Cüwier ad 
ad Plin. T. ΥΠ. p. 187. ,Pline et Élien, écrivains sons critidue, sont 
fort sujets à ces confusions de nomenclature.4 | xol ταῖς. χαὶ τὰς. 5.28 
Τ. προςεοιινίας, προςεοικυῖας, editt. προςεοικυΐαις. t. a: | προςηρτηµέ-29 30 
νους. προσηρτηµένοις. b. | ὑμέσν. quid apectaverit Aeli. qaum ὑμένας οἱ δί 
σαρχία nominaret, difücile est conjicere, nisi ova interpretemur σαρχία. 
Locustarum partum, ova atque ovorum receptacula bene depinxit Aristo- 
tel, H. A. V. 15, 2. Scuxziprn, 

|. 9Η. dE αὐτοῦ. τοῦ στέατος sc. cu voci in proximis substituuntur τὰ σαρ- { 
χία, quibus sevom illud constat. ἐχεῖνα. ᾖασο quae dicturus sum. Vid. 
ad X. 06. p. 991. 3. — Δολερὸν, Ἀολερὰν. c. | ἀνακραθέντι. om. M. m.2 
male omniuo. | συμμάχεσδαι, hic quoque infinitivus, ut ὀνίνασδαι, pen- 3 
det α λέγεται; dura tamen stractura, quam interrupit verbum finitum xa- 
Φαΐρουσι. Num igítur foit συμμάχεται2 Sunt temen. exempla orationis 
inter rectam et obliquam similiter flactoantis. Cf. verbi caussa Liban. 
T. IV. p. 668. 13. τὴν ἀπὸ τοῦ Ἰράψασθαί now ὑποψίαν ἔδεισα ἴσως, 
dXX ἦν μεῖζον ἐν τῷ μὴ γράψασδαι τὸ δέος" τὸ μὲν γὰρ εἶχε φόνο, τὸ 
δὲ κρίσι: καὶ πρὲς μὲν τοῦτο λόγων οὐ ἀπορήσειν, moie ἐκεῖνο δὲ 
Εξειν οὐδέν, Vid. ad XV. 25. p. 349, 19. | ἀνωτέρω. nempe Τη. 31.6 

'OVL2XD| αὐτοῦ. αὐτῶν. b. | ἔξω ἂν γίνεσλαι νόσου. locutionem per o7 9 
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bonam suspectam reddit particula dv, quae ad γίνεσθαι locum non habet. 
Fortasse vulgata lectio iu ἑξάντη — νόσου mmtari debet. BicllL 5. ἐξάν- 
της γίνεται τοῦ κακοῦ. VI.38. ἑξάντης τοῦ καχοῦ yeyovésn. Synes.: Calvit. 

10Ρ. 75. D. ἑξάντες τῆς νόσου. | τοῦ Ἀαλαττίον. Ξαλασσίου. b. 

19 Car. X. παρά yt. παρὰ δέ γε. b.v. Δά tempua refertur praepositio. 
"VII. 2. 8 τικαὶ δρᾷ παρὰ τὸν τῆς ripas χρόνον. aIciphr. 1.86. τὰς παρα τὴν 
νύχτα φροντίδας. De onogroram pernicitate vid. Bocharz. Hieroz. T. E. 3. 

18c. 16. p. 868. | ὀξύτατοι, ὀξύτατα, a. j| dc xal. ὡς om. a, ν. ἢ καὶ vi^ 
Δία sic est XIII.9. p.293. 7. "Verba aut mutila aut confusa, Praecedere 
debebat slia comparatio. Haec aut excidit, aut verba aunt transposita. 
Nemo haereret, verbis aic scriptis: ὀξύτατοι, ὡς δοκεῖν αὔρας τινὸς ἐμβ. 
εἶναι 3] xol vi] Δία πτερὸν αὖτ. ὄρνδος. 'Θοὰ in talibus libri meliores ex- 

i4spectandi, | ij πτερὸν αὐτόχρημα ὄρνιδος. OB. H. 36. τῶν νέες αἰκεῖα, 
ὧςεὶ πτερὸν jb νόηµα. ende Sártrow πτεροῦ xal νσήµατος. Themiss. Or. 

18. p. 221. B. Vid. Abr. Lectt. Aristaen. p.26. αὐτόχρημα. vid. ad Il. M. 

15 17p.48, 13. | ἀπαγορεύοσι. ὑπαγορεύουσι. a. | νωδεῖς πεπεδηµένο. νω- 
Ἀείᾳ πεπεδ. emendavi in Ep.,crit. p.30. quod Schn. cur. sec. non dubita- 

vit recipere. ἀἁμηχανίῃσι πεδηδεὶς, Oppi. Hal. IL. 71. οἱ στρου3οὶ ὑπὸ τοῦ 

Φόβου πεπεδηµένοι. Eufecn. Ixent. ΠΠ. 5. Non minus bene scripseris, 

. νωδεῖς de πεπεδηµένοι. ut IL. 30. d δὲ οὐκ ἁπαλλάττεται, ὥσπερ οὖν πε- 

ἀΤπεδημένος XVI. 24. συνδιημερεύειν ὥσπερ οὖν πεπεδηµένους. | δάχρνα 
Βαλερὰ. poetice dixit, ut in V. H. XIV. 22. πολλοῖς ἅμα καὶ Ξαλεροῖς τοῖς 
δώκρυσι. ita enim vulgatam Soltpoic cum aliis correxit Coraés ex D. β. 

.966. Scuxxixa. SoMpd. a. acerrimas profundunz lacrimas. Gillius. — 
20 οὔ µοι Boxe. δοκεῖν corr. Schn. | βρόχους. βρόχη. 0. δέρην. δέρο. a. Du- 
cta haec ex 4Ργίαπ. Venat. ο. 24. ubi de asinorum venatione eadem nar- 

* rantur. Paulo post ante ἑαλωχότα ScÀm. τὸν excidisse suspicatur; quae 
lenis et probabilis emendatio. Gi/lius vertit: quare us captivi ad. equos 

22alligati trahuntur. | καὶ ὄνο. at aupra XII, 16. p. 272, 28. τοὺς τῶν 
Λιβύων ὄνους µεγίστους dicit, Hoo primum estvitii argumentum. Deinde 
alieno loco mentio staturae iujicitur, quae, si veraeat, ab initio statim debe- 
batponi, Denique ad rem non pertinet, sed sola equorum staturae et cele- 
ritatis mentio desideratur ad fidem narrationi conciliandam, Supra au- 
tem 11.3. equorum Libycorum formam descripsit ita: ὤχιστοι pé» εἶσιν --- 
λεπτοὶ δὲ καὶ οὐχ εὔσαρχοι. Celeritas iterum praedicator XIV. {4. equae 
Libycae memorantur ΧΙΙ. 44. de statura nusquam dixit. Mauritanos et 
Libycos e regione Cyrensica comparavit Oppi. Cy. I. 290. ss. Numida- 
rum equos descripsit Livi. 35, 11. nihil primo adspectu contem&ius : 
eui hominesque paulluli et graciles — deformis et ipse cursus. Sam- 
ma dictorum deducit nos, eo, ut credamus, verba xal ὄνοι vitiosa. aut 
spuria ese. Scmuipxa, Bochartus 1. c. p. 869. «ἀσἰίαπὲ verba proferens 
mihi] vitii suspicatur. Sed recte diviuasse Schneiderum, munc docuit 

23 Vat. uhi καὶ ὄνοι omittitur. | δραμεῖν δὲ ὤχιστοι δὲ α. ut. in fortiori 
autithosi usa venit. τε d. m. δρ. 8 ὄχιστα. editt. Postremam periodum 
omisit Gillius. 

24 Car. XI πλέον douoU. Infra XVII.17. ἀγέλας πολλὰς καὶ xpeit- 
τονας ἀριῤμοῦ. Synes. de Regu. p.3. D. πόλεις ἀρὼμὸν νιχῶσαι. Vid. ad 

26 XVIL 34. p. 388, 80. | εἴ Υέ τις ὑπάρξαιτο, sic M. et γαι. ut Schn. 
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emendavit in car. aec. ὑπάρξατο. m. ὑπάρξριτο, a et editt. προαπερεῖ. acri- 
bebetur xoogaxuípety. ut habet a. nec aliter esse videtur in M. πρὸς ἀκαί- 
Qv. m. mpogrxop&t. Find.7. προζαπαίρει. Find.51. προςαπορεῖν. c. προα- 
παίρει. b. v. qua lectio proxime abest 4 correctione Abreaciii ad desch. 
T. li. p. 250. προαπερεῖ. Hoo recepit SeÁm. Ap. Platon. Crat. p. 396. C. 
legebatur εἰ ἄρα ἀπορεῖ. ex uno cod. ἀπερεῖ emendatum. Vid. Heindorf. 
3. MI. -p. 47. προαπεῖπον sic dixit Liban. T.].p. 369. 15. Sed praeterea 
pro αὐτῷ ἵππῳ Far. ὠχυκάτῳ ἔππῳ habet; quod minus placet. | ἀὐτῶν. 31 
avi. a. προπονήσαντος. προπονήσαντες. b. 

315 ἀναλίσχονται. lectionem a M. m. oblatam pro ἁλίσκονται non putavii 
repudiandam, quom etiam Gi//iue sic legerit: conficiunzur tamen quotannis 
malti et moriuntur. Xenoph. Cyr. Ἱ. 4. 5. ταχὺ δὲ καὶ τὰ ἐν τῷ παραδεί- 
ow Φηρία ἀνηλώχει, διώκων χαὶ βάλλων xal κατακαίνων. | διαδέχεται, Ό᾽ 
ova semper soboles succrescit, et in absumtorum locum succedit. | 
ποινῇ καὶ αἱ. 7M. m. b.c. χοινῇ δὲ καὶ. a. et editt. ante Gr. | εἱ δὲ Doc4. 5 
M. m. a. Ώλῃ editt. Gesnerum. secutae, qui hujus verbi modum accom- 
maodavit proximo ἀποκτείνῃ. At hoc potius matandum in ἀποκτείνοι vel 
ἀποκτείναι, — νεαρὸν ἔτι. hoc ordine M. m. ἔτι νεαρὸν. a et editt. | xég-9 
Boc. M. m. b. ο. a. al. Gesn. Ὑέρας. editt. ante Gr. qui est editoris er- 
ror. duplici commodo afficierur. Gill. | αὐτὸν. αὐτῶν. a. δράσας yt. 7 
aic essc videtar in Par. ο. δὲ. M. m. a. utraque particula caret P. γε ta- 
cita est Gesneri correctio, sed vera. | καταδήσας σχουίφ. καταδύσαςθ. 
σιοίνῳ. b. v. | τείρεται. desiderio inflammata. Gill. Schneidero praeeunteg 
recepi correctionem Gesneri, quam nunc conármat Paf. a pr. mam. τη- 
ρεῖται, libri mati, etiam Pas a sec. manu et editt. Vid. Anim. ad Anth. 
Gr.1L 4. p. 47. | Bouopém. δουλοµένη. c. | διάξάνῃ. διαξυρήνη. e.10 12 
Svp W ἂν τῶν χεράτων. ἓν τῶν κερ. Trill. ὅτῳ si verum est, cogitatione. 
referri. debet ad χατέχεται, constractione interposito διείρῃ turbata; quasi 
scriptum esset: ὅ τι τῶν κερ. διείρῃ ἄν, τούτῳ κατέχεται. Sed fortasse 
fuit ὃ δ ἂν τῶν κεράτων. τῆς σχοίνον. τοῦ m. | ἑαντὴν ἑαντόν γε eti 
ἀφείκτῳ. m. | περιβάλλουσα, M. περιβαλλοῦσα. m. περιβαλοῦσα, a. et editt, 15 
quod fortasse praetuleris, ἐξελών. ἐξελών et mox ἐχτεμών. πι. τὸ ἧπαρ 
αὐτὸ, jecur solum vertit Schn, At sic felianus loqui non solet; scri- 
Ραΐμοε, µόνον ἧπαρ. Mihi αὐτῷ fuisse videtur, αἰδὲ e£ in suum usum; 
quibus oppositum id quod sequitur: τὰ xoéa ἀφῆχεν ὄρνισιν. ἀφεῖκεν. m. 
| καὶ πῆξαι. junge: καὶ mapést πῆξαι Ὑάλα, δοὺς ὁπόν. Caeterum {9 
Schneiderus monet, se Libycos hos boves alibi non reperisse memoratos, 
sed ad genus authelopum videri pertinere, 

Car. XII, δράχων Saldocwe, d δράχων. Fat. de dracone marino vid. 20 
ον. Hist, Aqu. p.89. as Veterum de eo locos comparavit Schn. 
Hist. litt, Pic. p. 106. &. et 42. ». .Aeliamum expressit Philes c. θ0. 
vnde ipse Ael. hoc c&put sumaerit, non conatat. | xal καλοί” xal τοῦτο 23 
μέντοι, καλοὶ τούτῳ μέντοι Pat. Ex neutra me lectione facile expedio, 
αἱ γένυς μὲν. «γενῦαμὲν. a. Iu marg. man, rec. al γένς μὴν vel δὲ. | 
ἁμωςγέπως. divisim. ἅμως γέ πως. m. ἄλλως γέ πως. a. Vid. supra 11.24 
11. p. 83, 39. ἁμωσγέπως. editt. ante Θγον. Vid. ad IL 11. p. 33, 29. 
ἁμῶς γέ πως dedit Bekker. im Platon. Protag. p. 823. C. et ad Phaedr, 
P. 228. C. — τοῖς χερσαίοις. i. e. τῇ τῶν χερααίων μορφῇ. per brevilo- 


25 
31 
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quentiam satis frequentem; sive disertus: ἡ τῶν γενύων μορφὴ ὁμοία 

96 ἐστὶ τῇ τῶν χερσαίων. | εἰσὶν. πε. εἰσι. editt. | οὐ πόῤῥω. οὐ om. 5. | 

3Βἐκπέφυκε. ἐπόφικε. m. | καὶ ἔστι, ἔτι m. τῷ Ἀλγόντι Sors 8, να. 
Ἀίγοντι. editt. Mutavi accentum. 

29 οἱ XHL ζῴων δ ἂν εξ µε εἰπεῖν καὶ τὸ ἴλιον αὐτῶν. ζώων δα- 
wes. b. v. Mdbresch. ad Aesch. T. Ii. p. 109. ζώων ὅ, ἂν [πέρ] ἤδομαι 
εἰπεῖν. male. Nomen excidisse videtur. Constabit oratio, si scripseris: 
ζφων ὅ ἂν εἴδη εἴη µε εἰπεῖν xal τὸ ἴδιον αὐτῶν. quod ob similitudinem 
vicinorum εἴη et εἰπεῖν facile excidere potuit. Nec tamen apparet, quid 

30 Aelianus hoc capitis initio spectaverit. ὁ τῶν. ὅταν, alter Paris, | σιτεῖ- 
ται ταῦτα. οὐ τοιαῦτα probabiliter corrigit Gesmerus; nec tamen locam 
sic restitutum esse existimo; certe malis aequi ἑκεῖνος γάρ — Gillius to 

7 tum capitis initium contraxit, ut in singulis quid legerit, non possit in- 

Sitelligi. Mox οἱ απίο Ἕλληνες om. b.v. | Scribebetur cum a et rebquis 
libris ὅσα ἐντραγεῖν αἰτοῦσι, ὅσοι corrigit Gesn. Et hoc et od τοιαῦτα 
recepit Schn. Rectius ὅσα omittit b. ». quod vocabulum habeudum pro 
varia lectione praecedeatis οἷα, — ἐντραγεῖν. ἐντρυγεῖν. m. | om. 
palma intelligitar pamila, Graeciae et Hispaníae indigena, cujes fructus 
iu mensa secunda apponebantar ; sed vermis ἐν τῷ φυτῷ in palma Indica 
nascens intelligendus eat. Hodieque Indi in deliciis habemt larvam pal- 
marum curcolionis assatam. Gcuxsixa. 


2 σκώληχα. σκώλαμά. m. | Ὑλύκιστον. Ὑλύκῦστον m. νδοὶ --- λόγοι δἰ6 


8 Ἰνδῶν. Far quod placet. | éx τοῦ οιτεῖσθαι. addo πεπειραµένοι. κας. 
Hoc verbum accusativum respuit. Βαπάειῦχκ, Locus fortasse mutilus; 
sed quid exciderit, haud facile dixeris. Gillius vertit: suaviseimum , us 
Indi dicunt, οἱ magnam voluptatem regi afferre ajunt. Ia toto hoc 
capite auxilium exspectamus a melioribus libris; nostri nos fere desti- 
tnunt. — xal ἐμέγε αἱροῦσι. καὶ al µέγε. m. Phüostr. Vit. Ap. Π. 86. 
p.88. xduk δὲ πάνυ αἱρεῖ ὁ λόγος ὃν εἴρηχεν. Vide de hac locutioue 

4stium ed Platon. Remp. p. 500 et 621. | ἐπέκλα. ἐπεχλαδέ. c. πέ- 
χλα, m. ἐπαίκλια corr. Gesn. ἔπαιχλα. Schn. δεῖπνα δὲ. b. v. quod corre- 
ctoris est. ἐπέχλα, M. m. a. ο. ἐπάῖχλα habet Eustash. ad O8. µ. 86. 
p. 44. ed. Lips. ἐπαίκλεια, Afthen. XIV. p. 642. E. p. 664. E. ubi émé- 
3ÀMux et ἔπαίχλια habetur iu codicibus. Idem IV. p. 140. E. F. ἐπάῖκλα 
ex dorica dialecto illastrat. Spertanoram ἐπάῖχλα non preeterüt im Do- 

Griensibus C. O. Müller T.1L p.202 et 277. | οὐ μέμφοµαί πω" xal 
κύκνων. finem cap. lacerum et mutilum variis conjecturis tentavit Gesn. 
[im Append. Emendatt.] qui καὶ delet, et οὓς ἡ φήμη legit. Sed vel sic 
contractio verborum manca et obscura manet. BcHNRIDER, : xal om. Far. 
ante χύχνων. mue. vc. c. quod favet conjectarae nostrae. Corrigo enim: 
οὐ μέμφομαι" πῶς γάρ; κύχνων γε μὴν x. v. A. Hac tam leni mutatione 
admissa, et distinctione paululum immutata, orationis mutilatae suspi- 
cio evanescet; modo ne ab anacoluthia abhorreas. Quum euim diceo- 
dum easet: κύχνων γε μὴν — NuagSuous τὰ dé, τοῦτο δὴ µέμφομαι, 
vel τοῦτο δὴ οὐ φίλον, deflexit a via prios iustitta, scribema: οἱ 'IyBol 
ot οὐχέτι. οἱ Ἴνδοὶ obtulit b. v. Vulgo articulus abest. De particulis 
πῶς ydo; sic orationi interjectis vid. Hematerh. ad Luciam. Tim. c. 2. 

8p. 103. Bergler. ad. Mlciphr. I. 23. p. 92. | ἐγτόνοις. ἐκγόνοις. Fat. 
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Cae. XIV. τὰ νῦν. τὰ et penlo post οὖν om. b. | ἄρκυσι. powtre- i1. 18 
mam syllabam om, b. καὶ οἷς μὲν οὖν καὶ τὴν Ὑαστέρα, sic a et libri plu- 
rimi cum editionibus, καί dot plv λευκαὶ τὴν γαστέρα emeudavit Gesn. 
recepitque ScÁm. Lenissima baec correctio, modo scribas: καί εἰσι μὲν 
οὖν λευκαί. εἰσι recepi ex b. ubi diversus hnic dorcadi tribuitur color, Le- 
gitur enim: φαῖαι W εἰσὶ τὴν Ὑαστέρα. Sic etiam Pas. φαῖαι nunc velim 
repositum. Gillius depravata verba praeterüt. | Ἱρόα. χόρα, c.é; τὰς λα-14 
πάρας. εἰς τὰς λαμπροὺς. b. | παρ ἑκάτερα. παρεχάτερν. b.| τὸ Üp-15 17 
μα. τὸ doSua. b. v. | κέρασι κεχοσμηµέναι κεκορυσµέναι. suspicatur 18 
Gein. quod non mecesse est. Hamc vero Libycam dorcadem, qualis ex 
conjectura Gesmeri pingitur, de Antilope dorcade interpretatur Pallas 
Spicil. Zool. I. no. Β. p. 4f. vere. germ. Scuwribma. Consentit Cuvier 
Annot. ad Plin. T. VÍ. p. 467. s.' Sed de hoo amimalium genere oon- 
sulenda commentatio Lichzensteinii über die Antelopen des nórdlichen 
Arica, in Bezichung auf die Kenntuifa, welche die Alten davon gehabt 
labea. Berlim. 1826. | κχεμὰς δραμεῖν κίστη. δραμεῖν μὲν dl. Fat. poe- 19 
ticus color im his verbis facile agnoscitur. | sic ἐπιέναι μὲν τὴν 3ήραν — 24 
καὶ füdrereaSos καλἠν. Trillerus βλέπεσδαι emendat, quae elegeus et pro- 
babilis lectio; sed emendationem suam male interpretatur: ot ascendere 
possit fera, eoque ipso simul et metum incutiat et pulcra videatur, Sed 
ἐπιέναι est hostem aggredi; deinde τὴν 3ήραν interpretatar, quasi τὴν 
Φῆρα legeretur; quae quidem lectio et mihi probatur. Scuxwmzm. To- 
tom b. l. de cornibus omisit Gi/lius, De 3ijpxv pro 3ῆρα perperam scri- 
pto vid. ad Vf.24. p. 135, 19. Non recepi tamen lenissimam correctio-- 
mem ob reliquorum verborum obscuritatem et incertitudinem, ἐν ταύτῷ 
pro ἐν αὐτῷ obtulit b et Fas. VI. 2. p. 125, 20. τροφὴν ἐν ταὐτῷ (ἐν 
αὐτῷ. poat.) xal ἡδονήν τινα ἐπωσήσας. ubi vide. 8i verum est βλέπο- 
σθαι, sensus esse debet, feram in ipso, quem facit, impetu simul terre- 
το, simul pulcritudine placere. Simili acamine in Var. Hist. XIII. f. de 
Atalanta: δύο δὲ εἶχε, ἐχπληκτυά, κάλλος ἅμαχον, καὶ σὺν τούτῳ xci 


λ 

φοβεῖν ἐδύνατο. | καλἠν. καλεῖν. b. κα Fat. ἐπὶ τῆς γῆς. articulum om. 5.25. 
quod non displicet, Vid. Heind. ad Platon. T. IL. p. 366. — τὴν τῶν. 
τῆς. m. | καὶ τροφὴν ἴσχει M. m. τρυφὴν ἴσχει. b. ἔχει editt. ex am-29 
bigua scriptura cod. a. | pov καὶ κύπειρον. b. v. κύπερον. c. κυπέρον. a. 30 
πνπέρον. editt. et reliqui, at videtur, libri. Per se genitivus recte jangi 
potest cum δεικνεῖν, ut cum φαγεῖν, do2lery et similibus; sed accusativo 
praecedente , lectionem librorum , quae talem dictionis insolentiam tollc- 
lebat, repudiare non audebum. Spioy ᾖδὲ κύπειρόν habet D. φ. 351. xi- 
πειρον tribus locis commemoratar ap. unio 


Taüy 8r ἂν καδήχε. δτῖ καὶ. a. ehe sic Fas. quod est ὅταν. 1 
vel ὃν ἂν, ut legitor in M. m. et omnibus editionibus. Soloecismum 
sustuleris legens: ToU Y ἄρα καλῆχε. Verbum καθηχέναι signilicare. 
videtar a lacte depellere et removere. 

Η7 — Car. XV. spes δὲ ἄρα καὶ ἰχδὺς. a. En 7M. καὶ α correctore 
deletum , et ubest a m. μύρος pa xol. editt. Gemneri , tacite sic cor- 
rigentis, lectionem secutae. µύρων tuetur M. m. a. ὃ. r. αὖ. Gesn. μύ- 
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pov δὲ ἄρα καὶ. b, v.  Piscem. esse accepi namine Myronem. Gill. Be- 
stitui, quod codd. tanto consensu tuentur, quamquam alii scriptores hunc 
picem µύρον appellant. Vid. arem. VIL p. 312. E. F. et Gchn. Hist. 
litt. Pisc. p. 48. i- ἐξ ὅτου μὲν ἑσπάσατο τὴν ἐπωνυμίαν ἐχείνην. hamc 
lectionem reposui ex Fa. 997. ap. Bast. Ep. cr. p. 37. et Par. b. pro 
vitiato: ἐξ ὅτου μὲν σπάσαντος τὴν ἐπ. éxnlyov. a. et editt, unde nomen. 

Aduserit, haud eguidem scio. Gillius. | τὴν ἐπωνυμίαν. male dicere vi- 
deiur , quod erat proprie ὄνομα dicendum, nisi ali. similitudinem vocis 
μύρου respexit. Scmxzipzn, To. W οὖν. r. Locutionem χέχληται ταύτῃ 

5 illustrat Bast. 1. c. ἐπωνυμία sic est p.322, 5. | Ἀαλάττιον. Φαλάσσιον. b. 

61 ὀφθαλμὸς. ὀφλαλμοὶ, δ. δὲ ἄρα ὁ τούτου. sic a et editt. δὲ ὁ τούτον 

ἄρα, M. m. particulas δὲ ἄρα Aelianus nom sic solet sejungere. Post 
pred m. καὶ περιφύεται doScApàc ἕτερος» mediis omissis. | ἆπαλ- 
λάττει. simile remedium habet Plin XXIX. s. 38. serpensis oculum dex- 
trum adalligatum contra. epiphoraa prodesse, αἱ serpena viva dimitta- 
sur. Myrum recentiores compararuntcum muraena myro Linn. ScmKaiDmA. 
Post ὀφθαλμίας Paris. b. v. sic habet: τῷ δὲ ἄρα μύρῳ τῴδε ἀναφύεται, 
quo» ὀφλαλμὸς omimis verbis ἔστι δὲ, φασί. Sic etiam c. qui tameu 
cum alis libris verba ἔστι δὲ φ. habet, Hiuc suspicor ἄρα suo loco mo- 
tum eme, quum Ael scripsisset: ἔστι δὲ ἄρα, φασί, τῷ µύρωνι τόδε. 
est hoc myroni proprium: alius ei oculus renascitur. — µύρωνι habet 
M. μύρῳ. a et editt. — τόδε referendum ad sequentia, 

ii — Car. XVI alpes ἄγριο, capras has silvestres pro Tragelapho Plinii 
habet Merrem. Utrumque vero animal pro Antilope Lervia Pallas. Cf. 
has Travels p. 110. Fortasse etiam Διβυκοὶ βόες supra c. XI. itidem 
cum hac specie conveniunt. Scmmripwa. ἄγριο. M. b. v. ἄρωι. c. ἄγριαι. 
ᾱ- m. οἳ editt. ante Grom. Statim xarà τοὺς αἶγας τοὺς ἄλλους, ubi 
vide. De hac generis enallage vide /ορρ. de Eloc. Thuc. p. 101. Βἰπιεί. 

i3ad Heracl v. 245. Post dyptx fortasse articulus οἱ excidit. | χομῶ- 

i6c. κωμῶσι. b. | μὲν. piv m. | ἀπηρτημένα. M. m, b. ο. utrisque ab 
alieris longe aversie. Gill. ἑκηρτημένω. a. ἑπηρτημένα, editt. ante Gron. 

17 | οὐ γάρ vol mov. sic editt. omnes, sequentes correctionem Gesneri. 
Repone οὐ γάρ τί πον ex M. a. τύπου. πι. Eaedem. particule junctae 
ο 22. p. 821, 17. et supra IV. 1. p. 72, 7. καὶ οὔ v mov. VI. 29. p. 197, 
10. XV. 19. p. 345, 29. οὐ γάρ tol που X. 29. p. 233, 1i. libri hubent 

. praeter Rehd. οὐ γάρ τι est in 08. m. 27. 50. p. 116. 289. οὔ τί xu. 
Herodot. VI. 110. οὔ sU mov olet. Plato de Bep. If. p. 362. D. οὔ τὶ πού 
μ΄ ἀφελέσδαι διανοε; ris Ran. 526. ΟΕ Stall. ad Plazon. Conviv. 
p. 64. In non pancis locis libri fluctuant inter οὔ τι et οὔ τοι, µή τι et 
µήτοι. Cf. JF'erfer in Act. Mon. I. 2. p. 262. s. — τοὺς ὀρειβάτας. τὰς 
dp.M. m. Non minore inconstantia Gesnerus initio cap. ἄγριαι, h.l. 
autem τοὺς edidit. Hoc habet a et reliqui libri nostri, Herodot. Π. 46. 
σέβονσι πάντας τοὺς alyac , xol μᾶλλον τοὺς ἕρσενας τῶν Ἀηλέων. — ópt- 

30 βάτους. b. | ὁρδά ἐστι ἐστὶν ὁρθὰ. m. ἐγκάρσια. ἐνκαρδία. m. | τῶν 
ὑπεράκρων, ὑπὲρ ἄκρων. M. a. ο. ὑπεράχρως est im-Amator. inter De- 
mosthenica p. 1446. 1. ubi ali libri ὑπεραχράτως habent, quod perpla- 
cet Schaefero im Appar. Tom. V. p. 656. — ἐπικλὰς. ἐπίπλας. m. ἐπί- 
πλους. b. ». ἐρίκνας recepit Schm. ex conjectura Bocharii Hieros. T. [. 
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3. 93. p. 918. — cf γε νοµεντικοὶ. οἱ τεν μνομευτικοὶ. M. οἱ τεν νομευτικοὶ. 
πι. a pr. mann. οἵ ye, νομευταὶ. b. v. crt γομευτικοὶ, a. quod fortasse 
praeferendum, νομευτιχοὶ xal ποιμενικοὶ λόγοι commemorantur supra I. 53. 
Ρ. 23, 9. νομευτικὰ παίγνια. XV. 19. p. 346, 16. | xol ποιητῶν. cópu-21 
lam addidi ex b. v. Poetae a pastoribus debebant distingui. Periphra- 
sticam. locutionem ποιητών παῖδες nuper illustravit doctissimus Jacob in 
Quaest. Lucian. p. 13. Totum hunc locum a verbis éx δὲ τῶν usque ad, 
πηδῶσιν omisit Gilius. | cie εἰσίν" εἴ ye. M. m. a. b. εἰσι" εἴ ye. 22 
editt. omnes, | τοῦ ὑποδεξομένον. ὑποδεξαμένον. M. m. a. /. Cum Gesne- 23 
ro, qui ὑποδεξομένου tacite correxit, facit b. v. Est autem πάγος ὁ 
ὑποδεξόμενος cacumen illud , ad quod capra saltu se pervenire posse spe- 
rat. | 3j ὡς ἐχεῖνον époc£aSat. si genuina est lectio, αὐτὸν et ἐκεῖνον ad 24 
idem nomen referri debet, quod interdum fieri, docent exempla ep. Zejn- 
dorf. αἆ Platon. "Tom, TV. p.236. Grosse ad Phaedon. p. 312. s. Xe- 
noph. Memor. IV. 1. 1. τοὺς εἰωβότας τε αὐτῷ συνεῖναι καὶ ἀποδεχομένους 
divos. Mihi tamen probabilius, «άεῄίαπιωπι scripsisse: ἢ di ἐχείνου ἀφικέ- 
σδαι. cui conjecturae favet Fatic. ubi est ἐκεῖνου (sic) ἀφικέσθαι. vid. 
Bast, Ep. cr. p. 139. — τῷ δὲ ἄρα. M. m. τῷδε. b et Fat. ap. Bast. Ἱ. c. 
τὸ δὲ α et editt, omnes, περίεστι. M. m. b. v. a cum editt. ante Gron. 
ubi παρίεστι excusum. Illud restituit JZystenb. ad Jul. Or. 1. p. 208. et 
praeterea xpíroug corrigit. Supra V. 34. τοσοῦτον δὲ ἄρα τῷ χύχνῳ πε- 
ῥίεστιν εὐθυμίας. Ib. 60. τοσοῦτον αὐτοῖς τοῦ Sdpgovc περίεστι xol τοῦ 
ἀδεοῦς. Var. Hist. II. 13. τοσοῦτον pu περοῆν τῷ Σωκράτει τῆς χωµῳδίας. 

| οὐδὲ v. οὐδὲν. b. ῥωγάδος. ῥογάδης. πε. ῥωγάδας. c. | προςοµοία ταῖςο6 37 
πέτραις ἀντιτυπία. membrorum durities saxis quodammodo similis. τῇ τῆς 


πέτρας ὠντιτυπία. Fat. b. ἢ ταῖς πέτραις ἀγειευπίαν. ο, Neminem Lhae- 





sisse miror in προςοµοία, goto. Far. Corrigendum videtur: ἔστι δὲ καρ- 
τερὰ (τὰ µέλη scil.) xal προτόµοια τῇ τῆς πέτρας ἁντιτυπίᾳ. | ἀκρωρείαις, 28 
ἀχρωνείαις. m. | σοφίᾳ--- κννηγέταις ἀνδράσι, οὔσῃ scil vel ἐν κνν.50 
ἀνδράσι. — αἰγοδήραις. quod conjeceram confirmarit Ζαν. b. c. αἴγοδη-- 
ρίασιν. M. m. ἀποθηρίασιν. editt. omues. In cod. a secunda vocabuli sylla- 
ba est dubia, (unde error Guddenbéckii) , talis tamen , ut appareat faisse 
αἰγοθήρῖασῖν. | Smpüvrat δὲ καὶ. γοῦν xol. F'at. at 


318 αἱρήσει γοῦν αὐτοὺς. sic libri plurimi. αἱρήσει δὲ ἄρα αὖ .. « dv. a.d 
mbi man. rec. Ue appinxit i. e. αὐτοὺς. tria autem vocabula punctis no- 
tata. Hinc edit. princ. αἱρήσει δὲ καὶ omisso. αὐτοὺς, quod Gron. revoca- 
vit. — ὃς τίς ἐστι. Scr. ὅστις ἐστὶ. | τοὺς πόδας. πρὸς πόδας. b. ὡς nó-2 
Bac. ο. ἀγαδὸν καὶ  δορά τε. ἀγαδὸς δορά τε. omisso xa. b. δόρατα τὰ, sica. 
| χειμῶσι, χειμῶνι. b. | τὸν κρυμὸν οὐ πελάζει. haec corrupta sunt. B 
An ἀποστέγει, ut supra X.4. an potius dncaówi? Scumupza. oj πελαγί- 
ζω. Far. 5. quae confusio est ap. Horodor. IV. 181. Reliqui libri a vulg. 
mon recedunt, Lenissimum est quod in marg. posui: οὐ πελόζειν ἐᾷ vo- 
μευτωκοῖς. Philostr. Vit. Ap. HII. 57. p. 139. τὴν δὲ ἠχὼ ἐκπλήττευ τὰ 
Smpla, xal μὴ ἐᾶν ἐμπελάσευν ταῖς νανσί. Plut. T. II. p. 65. C. τοὺς ἆλη- 
Βινοὺς ἀποσοβεῖ φίλους xal οὐκ dg πλησιάζει». Id. p. 990. A. ἐπικρατεῖν oix. 
dj τὴν βλάβην. De amictn crassiore at/ciphr. III. 41. τῇ βαρύτητι dicit eum. 
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Αἀπείργεν τὸν κρυµόν. | καὶ νομευτικοῖς ἄρα, sic editiones. ἄρα unde 
sumserit editor, non spperet. Delevi particulam cum M. m. b. c. a. 
5 6 | ἀρύσασβαι ἀρρύσ. a. παραῤῥέοντος. ῥέοντος. m. | ἀνατελλούσης. m. b. 
aP.Gesn. In a ambigmm, hoc legatur an ἀναστελλούσης, quod editt, 
habent, sed ἀνατελλούσης potius videtur esse. Ἠοο recepit ScÁn. Hero- 
dor. IV, 52. ἀνατέλλὼν ὁ Ὕπανις ποταμός. — δίψος. δῖψος. b. ἀχέσασθαι. 
πίον v ἀχέονό τε δίψαν. Dk. y. 2. ἐχφροτάτην δίψαν ἀκεσσάμενος. Plato 
Tin Anth. Pal VÍ. 43. | ἀμνσιὶ, ἀμισθι. a. ἀδρῶν χυλίκων. M. b. 
But Gesnerus correxit, ἀνδρῶν. a. m. c. | ἕως xol αὔξειν τὸ ἆσθμα. 
ἄσμα. m. ἕως Ἀνάξη et σβέσῃ. 5. ἕως ἀνάξῃ τ. α. καὶ σβέσῃ Far. quod 
ducit ad ἕως ἂν vel ὡς ἂν. σβέσας.ο. Verba obscura Gilliua vertit: tana 
enim capacitate sunt, μὲ in bibendo respirare sit necesse, Gesnerus. 
antem: u ex calore anAelationem aestumque omnem exsnguant. 
ἆσθμα vehementiorem sitim videtur signiüicaro, qua qui craciantur gra- 
viter anhelant. Num scribendum: ἕως dv λήΕῃ τὸ ἆσθμα καὶ σβέσῃ τὸ 
Φὐπεκκαῖον) | εἰ τὰ ἔνδον. εἰ om. ο. τὸ ἔνδον. a. καλαρθείη, xoSag- 
ἀ0δείαι. c. | Εέευ εἰδότος κέρατα. εἰδότος χερατοφόρον. a. κερατοφόρον. 
editt, κερατοξόου vel χερατουργοῦ corr. Geen. ὑπό τινος ξένου κερατοφό-- 
ρου. M. omisso εἰδότος, quod nec c habet. In b. legitur cum lacuna 
Εέειν κέρατα νου. sic et lat. nisi quod ultima syllaba y scripta. To- 
tam enuntiationem, om. m. 8i élBóroc a correctore est insertum , ex ve-. 
stigiis codd. D. v. legeris: ξέευ κέρατα δεινοῦ. ab Aomine expoliendi bene 
perito. Gill. κερατοφόρου antem librarii videtor lusus esse inepte fuceti, 
44 qualia hic illic reperiuntur. | δέξαιτο. 5. δέρτται. a et editt. δέξαι τὸ. m. 
δέξεται videtur esse in M. c. 


αι 
1 Cur ΚΥΠ. χελῶναι. χελῶνας. sic m. οὐλόταται, hoc quid sibi vult? 
Gillius [imo Gesnerus; nam Gill. haec verba omisit] adepectu crispissi- 

mae, quod absurdum est. Monuerunt etiam Anatomici Paris. in Descr. 
testudinis Indicae, qui malunt reddere: adspectu admodum torvo, quem- 
admodum Pacuvius testudinem £ruci esse adspectu dixerit. Quae quidem 
interpretatio etsi vulgata melior, et ipsa tamen dubitationi obnoxia 

est. Scaxzaa, Poetica locatio, quod vel forma vocabuli prodit, Torvus 

autem testudinis adspectus, (si hoc Ael. dicere voluit) et vita silvestris 

argute opponitnr usui, quem ejus testa habet in arte suavissima, Verum. 

valde suspicor, .elianum sliud quid scripsisse, ut exprimeret verba 
Hymni in Merc. 27. χθλυς — βοσκοµένη — ἐριληλέα ποίην, Σ αὔλα πο- 

οὖν βαίνουσα. et paulo post v. 33. αἰόλον ὕστραχον ἐσοὶ, χέλυς ὄρεσι ζώον- 

σα. ὀρεσκῴος χελώνη. Ib. v. 43. Certe αἱολώταταιρτολίπιε abesset a vul- 

14 89... |. ὄρειοι δὲ, ὄρει οἱ δὲ. m. ὄρειοι Bl. a. βάρβιτα. M. ad conficien- 
dos barbisos, Gill. sl τὸ βάρβιτον. 5. ο. v. εἷς βάρβιτον. m. a. οἱ editt. 

ante Gron. . 

15 16 Car. XVII ὅταν τέκῃ. ὅτε. b. | ὀλίγην. ὀλίγον. M. ο. ἀπηρτῆσλαι. 
19 ἀπηρτημένην. b. v. | ἱππομανές. locus classicus eat ap. Aris. H. A. 
VL 17.4. et supra ΠΠ. 17. Rem omnem egregie explicuit DaaBenzon. 

Mém, de l'Ac. des Sc. an. 1161. Buffon. Hist. nat. Equi. Tom. I. p. 60. 

vers. Berol. et G. Hartmann Pferde u. Maulthierzucht. p. 196. as. Scuxzr- 
Ἱππομάνης. 5. δὲ ἄρα, M. m. a. ὅ' dpa. editt. | ἐἑλέῳ. DG. o. εἷ- 
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Ma. M. m. ἑλαίφ. b. mirae aberrationes in vocabulo notissimo. — φασὶν. 
M. m. φασὶ. editt. | ἐξήπτοντο, ἐξέπιπτον. b. ο. ν. rueret , vertit Gill.22 
ἄβῥεες, ἄρσενες. b. | ἕστω δὲ καὶ. καὶ om. b. ἱππείου. δ. v. ἱππίου. 223 
et editt. ἱππείᾳς. M. m. b. ο. Ρτο ἱππίας. Magoa ἵω his fluctuatio codi- 
cum. Vid. essel V. 69. p. 386, B5. Ap. Arist, Nub. B5. Ποσειδῶ 
τὸν ἔππιον tüetar metrom, sicut etiam ap. Pindar. Ol. XIII. 115. ubi txxelg. 
est in plurimis libris, Cf. Pausan. ΠΕ. 30.4. V. 15.4. Suid. ἱππεία᾽ Αληνᾶ. 
«Ρος se utrumque bene habet; sed quum in ἱππείας optimi libri consen- 
tient, necessario etiam ἱππείου ex b. et v. recipiendum erat. | ἴἵπποις. 24 
αἴποις. b. | λύττῃ διαφθείρηται. a. λύττα, b. λύγῃ. M. m. διαφδείρεται. b. 25 
διαφδείροιτο. ο. im marg. Υρ. διαφθείρηται. — δὲ ἄρα, M. m. a. S &pa. 
editt. | ἀποχόπτουσι, a. ὑποκόπτονσι. M. ὑγοκόπτουσι, m. in marg. γρ. 29 
ὀλιγακόπτουσι. emendatione ineptissima. At lectio Med, fortasse iu cen- 
sum veniat, licet illud compositum in aliis locis non observatum sit. Fae- 
rit hoo loco [ων resecams. | ἐμβάλλουσο. uno lm. | évmnboL S0 δί 
ὁταῦδα, b. µόνως. μόνος. c. Simile quid de veneno quodam, in jo- 
meni tatum ungüla weervando, trdit Curs. X. 10, 16. ubi vid. 
Freinsh, 

819 ^ ἀποθησανρισλείη. α. ἀποδησανρισθῇ. M. m. | κατατραγεῖν. καταγαγεῖν.{ 4 
m. καταῤῥαγεϊν, ο. φιλεῖν τὸ βρέφος ἡ µήτηρ. hoc ordine M. m. c. ἡ µή- 
τηρ φιλεῖν τὸ βρ. a. | ἀκρατεῖ ἀχρατῶς. Par. | συνέχεται καὶ ἐμφρύγε-θ 7. 
ται. ἐμφρύεται. M. πε. ἐχφρύγεται. Faz. In συνέχεται postremam syllabam 
em. m. Compoeitum ἐμφρυγεῖσα habet PAiles c. 66. v. 95. ἀπεφρύγοντο 
X! ἡδονῆς, Suid. T. L. p. 259. φρυγόµενος est supra VII. 48. p. 178. 21. 
φρύγεται. I. 47. p. 21, 21. — xal βοᾷ. prae desiderii et libidinis impo- 
tentia, Supra II. 43. εἰ δὲ ἡ γυνὴ ἀπέλλοι που παραλαθοῦσα, ὁ δὲ ὑπερ- 
αλγεῖ καὶ βοᾷ. Porphyr. de Abstio. [. 34. ἐκβακχενομένη ἡ ψυχἠ ὑπὸ τῆς 
ἁλογίας ἀναπηδᾶν τε ποιεῖ xal ἐχβοᾶν καὶ χεκραγέναι. | ἐξοιστρεῖται, scribe- 10 
batur ἐξοίστρηται, cui id quod posuimus proximum est; ut infra ἐξοιστρεξ- 
σδαι. Scripsissem ἐξριστρᾶται com Par. b. v. sed hi libri infra ἐξοιστρεῖ- 
3o exhibent. ὄγπεα. p. 114. A. ὁ δὲ ἐπίμπρατο μὲν xol δῆλος ἦν 
ἐξοιστρούμενος. ap. «4εἰίαπωπι simplex οἰστρεῖν et οἰστρᾶν frequens, ita, 
wt libri saepe inter utramque formam fluctuent. Vid. ad XIII. 15. p. 298, 
20. — λέγει λέγων. b. | τὴν ἔππον τὴν χαλκῆν. est. haec lectio omnium {2 
editt, et codicum, neque, ut Scn. fulso affrmat, illata a Gronovio, cu- 
jus annotatio refertur ad lin. 17. Ad rem facit Plin. XXVIII. ο. 49. 
nam hippomanes tantas in veneficio vires habet , us affusum aeris miz- 
turae in effigiem equae Olympicae admotos mares equos ad rabiem 
coitus agat. |. ἐπιμαίνονται. 7M. m. b. c. v. hoc re ipsa jubente restitui, ἐπι- 13 
βαίνονται, a et editt. Gillius hoc verbum non expressit, Eadem eat per- 
mutatio infra c. 26. p. 325, 28. IX. 48. p. 212, 25. — ἐγχρίμπτεσδαι. 
obtalit 5. ut sopra IV. 7. p. 74, 29. ex Af. est repositum, ἐγχρίπτεσαι, 

ante Schn. ut etiam E ἐκχρίπτεσθαι M. | χρεµετίζουσι. 14 

duplici & ut mox χρεμμέτισμα. a. | Ὑεγσητευμένῳ. γεγσητευµένην. b. | 15 

ἐπιβουλεύευ τὸν χαλκὸν. optimam M: lectionem obtulit M. m. b. c. e. 17 

d» τῷ χαλκφ. a. et editt. quae male repetita ex vicinis. — τοῖς (o. 

MM. m. ζῶσι. editt. | ἀπατᾶσβαί τε καὶ. τε inserui ex b. | ἐξοστρε-{θ 19 

σθαι. sic b. v. ἐξοιστροῦσδαι editt. ἐξοστρᾶσβαι. m. a. τοὺς ὁρῶν- 

94 * 
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90τας. articulum om. m. b. | Ἅλέγουσιν. a. λέγουσι. editt. omnes cum 
hiatu. 
22 23 — Car. XIX. τῇ Λιβύῃ. articalem om.r. | ἰχδύας. a. b. c. ἰχδύες. 
25M. m. ζῆν ἰχδύας. r. | ἐμβάλῃ. a et editt. ἐμβάλχῃ. 34. ἐμβάλλοι. r. 
unde ἐμβάλοι scripsi, quod Jeliani usui consentaneum. — εἷς ὕδωρ φυ- 
χρὸν. in hos igitur convenit lepidum Xenophanis dictum ap. P/u T. Π. 
p. 1084. E. διηγουµένου τινὸς ἐγχέλεις ἑωραχέναι ἐν ὕδατι 3ερμῷ ζώ- 
σας, οὐκοῦν, εἶπεν, ἐν ψυχρῷ αὐτὰς ἑψήσομε. — Comparavit hoc δοάπ. 
quem vide de piscibus im aqua fervente viventibus in Hist. litt. p. 225. 
27. €. XX. Myovm δὲ ἄνδρς. δὲ dou. Fac. ἁλιεῖς ἐπιστήμονες. epi- 
theton absolute positam , ut f. 15. δεινὸς ἁλιεύς. ubi vid. p. 8, 29. Gil- 
lium tamen verteutem: rei. piscatoriae bene peritum , ἁλικίας legisse su- 
spiceris. — ἱπποκάμπου. veterum de hoc pisce locos congessit Gesner. 
Hist. Aqu. p. 494. nulla tamen ex nota agnosci posse eum monuit Schn. 
Hist. litt. p. f. ubi suspicatur, huc pertinere equuleos slve caballiones 
marinos ap. Fegetium Art. Veter. L 20, 2. et IV. 12, 3. syngnathum 
Hippooampum Linn. interpretatur Du Tei] sd vers. Gall. Strabon. T. III. 
328p. 270. delianum expressit Philes c.63. | εἴ τις ἐν olv κατατήξει καὶ 
— δοίη. de hac futuri cum optativo conjunctione vide supra ad II. 29. 
p.42, 14. Adde Liban. T. IV. p. 616. εἰ μὴ καταπορνεύσει — xol κύ- 
31Bos ἐκδοίη. ΟΕ. Heind. Plas. T. IV. p. 440. | πρώτον. a. M. m. 
πρῶτα exhibuit Gron. sic in Med. legi afürmans; quod contra est in no- 
atris schedis.  Bevocavi itaque lectionem editionum veterum. Eurip. 
Suppl. 214. πρῶτον μὲν év3elg ξύνεσι, εἶτα — ubi vett. editt. .etro 
repuguante πρῶτα. Saepe sic πρῶτον — εἶτα, ἔπειτα et ἔπειτα δὲ repe- 
pitur. | καταλαμβάνεσθαι. correctionem Abreschii ad Aesch. T. II. p.277. 
confirmavit b. c. et Gillius: eum primo ex ea potione acerrimo singula. 


affici. καταλαμβάνει». M. m. editt, καταλαμβάνει, a. — σφοδροτάτῃ. M. m. 








b. c. σφοδροτάτῳ. a et editt. ante Gron. — βήττειν. Bart. b. βήττει. m. 
32 | στρεβλοῦσθαι. στραβλοῦσλαι, m. ἀναπλεῖν. ἀναπνεῖν δὲ οὐδὲν. Fat. ἀποπλεῖ, 
per vomitum rejicit, corr. Triller. sed vid. Abr. iu Auct. Dilucid. p.278. 


1 — Stpuá ce fj κεφαλῇ. hoc recepi ex b. v. pro Stpuá τε χιφαλῆς. a329 


2et reliqui libri cam editt. | ὀσμῆς προσβάλλειν. lafra c. 27. χρέα ὁπτὰ 
πνίσσης προςβάλλοντα. — Vid. Schaefer. ad L. Bos. p. 361. s. Aliter illod 
verbum construitur XIII. 21. p. 303, 14. et paulo post p. 321, 17. — 
Φἱχνηρᾶς. lSupüc. m. ἐχθνῆρας. b. | γίγνεσθαι, M. m. a. γίνεσθαι. 
4*editt, — πυρώδεις. a. et editt. πυρώδες. M. m. | ἐμέτων. ἐμετῶν.. πε. 
ἐφετῶν. a. ἐπιθυμίαι ἑξάπτονται. scribebatur émSuplay ἑξάπτεσλαι. a. et 
editt. Id quod posuimus habet b. v. ἐξάπτονται etiam M. m. ο. Vertit 
Gillius: vomendi quidem cupiditate ardere ferunt. quasi legisset : ἐμέτων 
&fmSupla ἐξάπτονται. | εἰ δὲ ἐκνικήσεται. 7M. m. ἐκνυτήσῃ. editt. ex 
tacita Gesneri correctione. ἐκνικήσει. c. ἐκνιχήσαι correxit Schn. in edit. 
In cur, sec. autem ἐχνωκήσεται recepit ex cod. m..cui nunc gravior Me— 
dicei accessit auctoritas, ἐχνμχήσό a. qua nota alibi oc indicatur. Xm 
lectione recepta dubitationem facit forma media, alibi non obvia. Plu— 
rima tamen verba esse constat, quac de medio nihil habeant practer fu— 
torum. Vid. Buzm. Gr. ampl. T. IL. p. 52. — τὸν μὲν τὸ εἰς λάνατον 
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σφαλερὸν. τὸ μὲν elc 3dy. a et editt. τὸν μὲν clc Φάν. M. m. b. utrumque 
coujanxi,, consentiente Gillio: Auc (xàv).amen periclitata prius morte 
(rà εἰς Sdvaroy σφαλερὸν) in oblivionem incurrere. Referendum autem 
τὸν μὲν ad id quod sequitur ob δὲ περιγενόµενοι. — Verisimilins enim ver- 
bum jmoMcSalytty ad hominem morbo laborantem, quam ad morbum 
ipsum referri; nec obstat, qnod ad proximum BuwoXo5j supplendum sit 
ἡ νόσος vél ὁ πόνος, ut ap. Thucyd. Il. 49. κατέβαινεν εἰς τὰ onim ὁ πό- 
voc. Ibid. εἰ διαφύγοιειν (οἳ νοσοῦντες) ἐπινατιόντος τοῦ νοσήµατος εἰς τὴν 
κοιλίαν. Quod si vulgatam praetoleris, compares ex eadem historici de- 
scriptione: εἴ τις éx τῶν µεγίστων περιγένοιτ.ο, τῶν γε ἀχρωτηρίων 
ἀντίληψις αὐτοῦ ἐπεσήμαινε" χατέσκηπτε γὰρ (ἡ νόσος scil.) ἐς αἰδοῖα 
καὶ ἐς ἄχρας χεῖρας καὶ πόδας.| μηδὲν ἔτι εἶναι. haec phrasis de homine 
nallius pretii, de eunuchis et similibus dicitur, de desperatis aegris diéinon 
memini, Scuxxipra. non de homine, sed de morbo haec verba accipio, nullo 
remedio savabili. | εἷς παράνοιαν δὲ. M. m. δὲ᾽ om. editt.dpoxsDiayrec. 9 
ἐξωκείλαντες.ο. | ὁρᾶν διψῶσιν ἀκούειν αὐτοὺς xal ἀχούειν λειβομένου. a et 10 
plurimi libri. dp. Sup. αὐτὸ καὶ. corr. Gesm. et recepit Schn. dp. διψῶσο 
ὕδωρ xol ἀχούειν λειβ. b. v. quod recepi. Fortasse praeterea ex vestigii 
codd. scribendum : xak αὐτοῦ ἀκούειν λειβομένου. Neo tamen αὐτοῦ addi 
necessarium. | ἀκούευ. ἀχούει. m. καταβαυκαλᾷ: κατακηλεῖ, D. v. ex in- [1 
terpretatione. — Suid. κατεβαυκάλισε. κατεχοίµισε. Cf. Pollas. IX. 127. 
Sallier ad Moer. p. 102. | ῥἀενάοις. M. ἀεννάοις. a et editt.. Vid.13 
Herm. ad Eurip. Yon. 147. Infra c. 23. p. 322, 8. XV. 4. p. 335- 22. 

| τέπειν, τείνειν. D. v. τέγκευν. a. ἀπονίπτειν. ἀπονθχτευ m. | αὐτὴν[δ 16 
τὴν. arcuum om. m. γαστέρα. τὴν Ὑαστέρα. c. | τὴ ποιότητα, tacita 18 
haec, sed probabilis Gesneri correctio. πιότητα. M. m. a. v. Ποκρότητα- 

corr. Trillerus, cui favet Gillius: algam quandam acerbissimam, ex 

qua ita afficiatur, depasci. | εἷς σωτηρίαν. elc τῖαν. α. ἱππόχαμπος. ἵπ- 19. 
ποχάμπον. b. | Φαλάττια. Φάττα, m. --- Κράης Gillius Κρὴς inter-20 
pretatur, de patria; quod et mihi placet Scmwupxa, Huic lectioni fa 

vent quae sequuntur Nomen hominis eic indicasset Aelianus: ἦν 

ἁλιεὺς Κράης ὄνομα. In libris nulla est vaxietes. | εἶχε. ἔχει. c. |. ow-21. 22 
ηνέχδη» cuvíyS. m. 3ηρᾶσαι, Ἀηρᾶσδαι b. | μετὰ καὶ ἄλλων. saepe sic 23 

καὶ inter μετὰ et articulum ponitur. Libam. T.IV. p. 610, 14. οὓς d 

πατὴρ μετὰ xol τῶν νόµων οὐκ ᾧκτειρεν. Ib. p. 800. 25. ἡ δὲ πόλις μετὰ 

καὶ τῶν νόμων ἀνώρλωται. p. 804, 18. µόνη μετὰ xol τοῦ ξίφους. οἱ in 

multis aliis locis. | περιπεσόντων. περιπεσόντες. ὕ.. Μηδύμνης — πρὸς 6 
ταῖς ᾖόσω. de hac struotnra, qua nomen regionis ante praepositionem. 
collocatur, exempla dedi in Addit. ad Athen..p. 176. — Πόσιν. 5. ἠϊόσο. 
editt. — κώμη. κόμη. b. | οἱ δὲ Σεώμενοι sio m. b. οἱ δὴ 3ε. a. editt, τὴν 27 
κύνα. τὸν.ὁ. | τὸ ἧπαρ. canis jecur habetur pro remedio hydrophobise. 28 
Vid. Fegez. Mulomed, HI. 84. V. 83. Schm. in Auctar. ad Reliq. Fri- 

der. HI. p. 168. — τοῖς νεανίαις. τοῖς ἑναντίοις. b. | ἐς τῆς Ῥωπαίας. 29 
acribebatur ἐκ τῆς. ἐς τὸν volebat Gesn. ἐς τῆς. b. v. ἐς τὸν τῆς edidit, 

Schn. scd altero articulo non opus est. ἐκ τῆς ῥυκκαίας. editt. ante Gron. 
Ῥοκκαίας. M. m. al'. Gesn. b, v. c. Gillius. Etiam in cod. a. ῥοκκαίας 
videtur esse scriptum, quamquam littera ambigo. Vid. ad XII. 22. 
p.275, 39. — ᾿Αρτέμιδος. ὡς Apr. c. | ἴασυ. ἴσασο. a. | εἴά. οἷαδί 32 
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εἴα 

39 ΔΕ. πι. ο. οἷα a. eos laudatos dimisi, Gillius. | ἐμβαλῶν. 

84m. | τὰς μὲν — τὰς δὲ. recepi ex b. pro τοὺς μὲν — τοὺς δὲ. non 
emim de toto hippocampo agitur, sed solis ventriculi. ὥπτησε. ἕπτη- 
σε. m. 

12 ὄξος. Oto. b. | τῆς τῶν. τῆς τε τῶν. πα, ἐκράτησε. duplici τ, m. 1-321 

Άτης. λίττης. b. | ὄνπερ. a. ὥσπερ. b. ὅπερ. M. m. 

7 Ον XXI. κύνες δὲ οἱ ποτάµια. Jusras interpretatur Gesner. quem 
cf, in Hist. Quadr. p. 775. et Bochart. llierox. ll. 6. 18. p. 794. Mer- 
rem hunc Aeliani κύνα xotápaoy propter magnitudinem cum lutreola com- 

fO parabat Scuxzizn, | ἢ ἔχευ ὕδατυ a. et editt, ἢ ἐγχεῖν. m. c. a". Gesn. 
Collationes Med. tacent; sed ibi quoque ἐγχεῖν haberi, non dubito. ἢ δὲ 
ἐπεῖς ὐ. Corrigebat Trillerus: 3j ἐγχεθέντι ὕδατι ἢ ὄδει ἀναμεχἈέντι 
Schneiderus : πραῦνειν ἐγχνλόντι ὕδατι, Quod ipse praeeunte cod. 5. con- 
jeci, ἣν ἐγχῇς ὕδατι. εἰ sanguinem infundas aquae et aceto. mixtis — 
proxime abest a librorum vestigiis; sed verum procul dubio quod nunc 
ofertar ex Pat, el — ἐγχεῖς. Ibi praeterea δὲ iufertur ; unde corrigo : εἴ 
Τε ἐγχεῖς ὕδατι. 

13 Οἱ. XXIL οὕτω καλούµενον. M. m. b. c. v. τὸν χαλούμ. a. et editt. 
ante Gron. De οὕτω καλεῖσλαι vid. ad X. 46. p. 238, 18. | Τόκηνος. 
prueter Ticinum 4£mbros. Hexa. V.2. Athesin etiam nomiuat, et odoris 

vitatem commendat, Hodie Padi accolae Temelo, Temalo et Temolo 
vocant. Vid. Gesner. Hist. Aqu. p. 1173. Scmwmibma, Quem cf. in Hiat. 
litter. p. 23. Latiuorum Umbram, Salmonem thymallum Linn. interpre- 

i4ttur Billerbeck. in Bibl crit. au. 1819. p. 417. | τοῦτο Ἰταλοῦ. sic b 

16 et Fat. τοῦ Ἰταλοῦ. a. et editt τοῦ om. m. | αὐτοῦ. ἑαντοῦ. M. m. ka- 

ΛΤλωκότος. ἑαλωκότα. b. | οὐ γάρ τί mov. vid. ad c. 16. p. 317, 17. ἀέρα. 
h.l estaura cum odore conjuncta. Erosíanus: ἀήρ — xal τὸ ἐν ἡμῖν 
πνεῦμα, xol ἡ M ἕδρας δυσώδης πνοή. Pausan. VIL 27. 1. de adyto 

18 quodam in altum depresso: τὸν ἀέρα ἐκ τοῦ ἀδύτου νότιόν τε εἶναι. | Su- 
μαλλον. quum 4eli. herbam apibus gratam pisci nomen dedisse asseveret, 
planum.est eum 3νμον scripsisse. Scmmsipra, Fortasse minore mutatione 
Ἀύμα .. τρυγηδέντα, Dicitur enim τὸ 3ύμον nou minus bene quam ὁ S- 
μος. Gillius verüt: existimes, te ejus gentilem. herbam — manibus 

21 22tenere. | τροφὸν. τροφὴν. r. μὲν οὖν. M. m. οὖν om. a et editt. αἱ- 

ρεδείη ἂν. δ' interponit 5. ῥᾷστα. molestissima repetitio ejusdem vocabuli 

in ne duarum enuntiationum sese excipientium; quare priore loco (non 

secundo, ut in margine excusum) ῥᾷστα videtur delendum. Post alte- 

923rum ῥᾷστα virgula incidendum. | πιμελῇ, πιμελοῦς. b. σέρφφ. σόρφῳ. 

M. a. ο. In M. tamen deletum vocabulum. oj σέρφῳ om. m. πιμελῆ οὐ χή- 

um exhibens. De σέρφῳ vide ad ΙΧ. 3. p. 197, 9. quod genus ineecti 

2iintelligatur, sibi liquere negat Schm. | kr(pou ἑντέρῳ. ἐντέρου ἐντέ- 

3δρῳ. a. στρόµβου. στρόµα . οὐ. sic b. | αἱρεται. αἴρεται et paulo post 
αἷρει. a. 

28 — Car. ΧΧΙΠ. τῶν Αλπέων. sic editt. post Gron. cum Fat. ᾽Αλπείων. 
Med. ex corr.; a pr. mana ᾽Αλπέων. ἀλπαίων. a. b. et editt. ante Gr. 
Ap. Dion. Hal. Antiqq. Ἱ. 41. τῶν ᾽Αλπίων. optimus Vatic. ᾽Αλπέων. Po- 
dy. Π. 14, 6. ἡ τῶν Άλπεων παρώρεια. ΑΡ. Diodor. V. 25. libri fla 











P.321.822. LIBER QUARTUS DECIMUS. CAP.23. 487 


nant inter ἀλπείοις, ἁλκίοις et"Almzgo. | οὕτω κέχληται. desideratur 29 
momen gentis, ortam Danubii accolentis, Marcomannos huc adhibet Ha- 
genbuchius, età coustet, eos Aeliani non ad Istri fontes, sed trans-- 
gressos in Bojohemo habitasse. Marcomaunos hos ex Etymologia linguae 
Celticae ἱππιχοὺς ἄνδρας intelligi disputat ad h.l. vir doctus et locum 
Aeliani ita re&ogit: Umóxtvru: Μαρχομανοί: κέκληται δὲ γένος — aut: 
Mapxopayol* οὕτω xéxinytat* yévec BE — aut denique ὑπὸ τῇ ἄρχτῳ Mao- 
Χομανοί. Scmwsipem. Nihil horum eximie placet. Post foxto notavi la- 
cunam; quam etiam Fa: indicat, In reliquis codd. non variant, nisl 
quod τοιοῦτοι eat in Par. b. pro ταιοῦτον, quorum neutrum videtur aince- 
rum; et οἰπικοὶ in m. pro ἱππιχοί. Pro κέχληται Gillius. κέκλιται legit: 
Initium — Danubii — sub Alpium radices subjectum. Proxima verba idem 
omittit. | ἐκ πηγῆς — πολλῆς, πηγών — πολλών. b. v. ποταμῶν μέγιστος. δ{ 
ducta verba ex Herodoto IV. 48. et 50. 

822 προςβολαῖς. a. προβολαῖς. m. b. contra solis exortum. vertit Gillius. 1 
Sol dicitur προςβάλλειν. ut in Var. Hist, V.6. ὁ μὲν ἥλιος αὐτὸν προςέβαλ- 
λεν. praeeunte Homero Il. VII. 421. | συνανίσχονσίν οἱ πολλοί. in a et2 
editionibus οἱ habetur pro articulo; sed est pronomen ; quare cum verbo 
eonjaoxi. X. 45. συνανίσχει δὲ ἄρα αὐτῷ καὶ ὁ Νεῖλος. Hi fluvii δορυφο- 
ροῦσιν latrum, fere ut piscis navem dicitur δορυφορεῖν. Il. 15. p. 37, 2. 
columbae Venerem IV. 2. p.73, 14. Audacius etjam Liban. T. Ill. 
p.839, 20. de urbe: νάµασι διαῤῥεομένη, κήποις δορυφορουµένη. Helio- 
dor. M. 25. γυνὴ — πολλῷ πλούτῳ δορυφορουµένη. Themist. Or. XI. 
141. D. στέφανοι καὶ ὑφάσματα — ἃ βασιλεῖ µόνῳ δορυφορεῖν τάττει ὁ 
νόμος. quae frustra tentavit Harduinus. | ἀέναον. m. ἀένναον. a. et editt. 3 
Vid. p.320, 13. | ἐπωνυμία. nomen, quo prius appellabantur. Vid.5 
€. 15. p. 817, 4. | ἀφίστανταί ye μὴν ἐκείνῳ τοῦ ὀνόματος. ἐχείνου.6 
M. m. a. ο. quod tacite emendavit Gesn. nata lectione ex vicino geni- 
tivo. II. 38. ἀφίστανται τοῖς συνῬήροις τοῦ δικαίου µέρους. VI. 12. τῷ μὲν 
δεσπότῃ τοῦ Δηράματος ἀπέστη. lb. 15. ποτοῦ xol τροφῆς ἀφίστανται τοῖς 
πρεσβντέροις. VIIL 9. ἀφίσταται αὐτῇ — τοῦ δοκοῦντος ἡδέος. οἱ sic sae- 
plus | Ύδονται. malis γίνεται, quia γένη sequitur; nisi Aelianus cogi-8 
tatione nomiui γένη pisces ipsos subatituit, quos statim recenset. Vide 
Poppo de Elocut. Thucyd. p. 98. κ. et aupra ad XI. p. 243. 13. Nunc 
tamen γίνεται offert Faé. idque reponendum. — κοραχῖνοι, κορακίνοι. m. 
καρχῖνοι, b. Cf. XIIL 17. p. 299, 30. | καὶ μυλλοὶ. pro μναλοὶ scripsi 
auctore Gesnero, quem vid. in Hist. Aqu. Oppian. Hal.1. 130. μύλους 
metri causa nominatos in humilibus maris arenosi petris pasci ait. Inter 
salsamenta Pontica saepiuscule nominatar, sed alii cum coracino eandem, 

















à 
alii diversum statuunt. ScumxiDER. μα Fat. μύλλος scribitur ap. fen. 
IH. p. 118. D. ΥΠ. p. 322. E. Sed ap. Eund. IX. p. 403. C. μνυλλὸς 
iu ed. Casaub. et Argentor. Genus quoddam placeutae ap. Syracusauos 
appellabatur μυλλός. teste Athen. XIV. p. 647. A. Eustath. ad Ii. µ. 
810. p. 116. ed. Lips. Μύλλος μὲν κύριον, μυλλὸς δὲ ὁ διεστραμµένος τὴν 
ὄψιν. Etiam τὸ αἰδοῖον τὸ γυναωκεῖον hoc accentu siguificabatur µυλλός, | 
ἀντακαῖοι. ἀττακαῖοι. γαι. vid. ad. c. 26. χυπρῖνοι. κυπρίνοι. m. Vid. Schn. 9 
Hiat. litt. Pic. p. 7. ἠσύχους pisces nemo alios cgmmemoravit. Verba 
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Λ0χαὶ χοῖροι usque ad λευκοὶ om. D. | πέρχαι τε. xabeddit m. Veterum 
locos de perca, quam mensarum delicias vocat Auson. Mosell. v. 115. 
Vid. Schn. Hist. litt, Pisc.p. 103. s. Cuvier Hist. nat. des Poiss, T. II. 

iip. 00.10. | οἱ ἰχδύες οἵδε. οἱ om. b. οἶδεπι, Ίο αἱρλία vid. Hist. litt. 

19 Ρίο, p. 47. s. | ἁπαλοί τε εἰοὶ. M. m. a, τ’ elo. editt. | οὐ πάντῃ. 
M. m. al. Gesn. οἱ πάνυ. b. ν. omisso οὐ. οὐ πάντες. editt. ante Gron. 
In cod. a scriptura obscurior; sed πάντη potius est quam πάντες. Vid. ad. 

14 VIL 30. p» 171, 2. |. ἀπηνεῖς. ἀπωεῖς. m. ἐπὶ τῷ νώτῳ ὁρδή, τὸ τῶν 
δελφ. M. m. Dictem ut τὸ τοῦ λόγου, τὸ τοῦ ἔπους. Suid. im loco, mi 
fallor, Aelianeo T. II. p. 351. κεχανδότα πολλὰ xol ἐσλλά, τὸ τοῦ Ὁμή- 
ρου. Vid. Mazih. Gr. 4.384. ὀρδή vt τῶν δελφ. editt. τῷ τῶν. a. dic τῶν 
corrigit Gesn. praeeunte Gillio: spina in dorso quemadmodum delphi- 
morum. quae interpretatio nostrae quoque lectioni congruit. Delphinos 
proprie sic dictos intelligi non posse, δοᾖπ. monuit; hos enim spinas 
pinoae dorsalis acutas non gerere. Cogitavit itaque Aelianus de illo del- 
phinorum genere, de quo uerravit historiam VI. {6. ubi est: χαί πως 
ἔτυχεν ἡ τοῦ ζῴον ἄχανλα ἡ κατὰ τοῦ γώτου dpS] οὖσα, χαὶ τῷ ὡραίῳ 

4719» ὀμφαλὸν κεντεῖ | αὐτῷ. αὐτὸ. m. τὰ βράγχια. βράγχεια. M. m. | 

49 προήκεϊ. προῆκε. M. προήχε. m. | xal κητουµένῳ τῷ lySUL κεντουµένῳ. 
emendat Oudend. ad Thom. M. p. 525. contra JFyttenb. ad Plut. de 
8. N. V. p. 70. conjicit: καὶ εἰς κήτους µέγεδος τῷ ἰχδύῖ συμμάχεται vel 
συγεξάγεται.  Neutri assentiri possum. Scuwerxm. JPyttenbachius con- 
jecturae suae non multum confisus, vulgatam sic vertit: maxilla simul 
cum reliquis piscis partibus in balaenae magnitudinem procedit ; com- 
parens verba συντρέχειν et συγλεῖν. xal ante κητουµένῳ om. b. v. deinde 
συνεπείγονται legunt iidem libri pro συνεπείγεται. — Cogitabam de συνεκτεί- 
νεται, quod a vulgata proxime abest. Nec tamen ob usam insolentiorem. 

20 vulgatam lectionem dammare ausim. | τριήρους ἐμβόλῳ. Supra I.30. de 
Ίαρο pisce ἔουχε δὲ (ἡ κεφαχὴ) τριήρους ἐμβόλῳ xol µάλα γε ὀξεῖ Sco- 

2ilopendram XIIL23. cum τριήρει τελείᾳ comparat. | διὰ πορείας. δὲ dmo- 
plac. c. Reliqui libri, etiam Paz. consentinnt in volgata. 8t ἁπορίαν ex 
Gesneri correctione recepit Schn. Ap. Pausan. lV. 21, 1. ἦν δὲ τἡ πο- 
Ρεία χαλεπή. Cod. Mosq. ἦν δὲ ἁπορία. διαπείρας ἰχδῦς volebat Oudendorp. 
l c. — [χθύσι, m. χλῦσι. M. a. ἰχδῦς. editt. ante Gron. tacite sic cor- 
rigente Gesnero, Gillius vertens: cum cibi inopia urgetur, dmoplq aut 
δὺύ ἁπορίας legit, dictionis obscuritatem leniens addito cibi. Commenta 
illa eruditorum scriptori additamentum obtrudunt perquam inficetum. 
Hoc debebat dicere, xiphiam piscem gladii, quo munitur, ope pisces 
minores facile conficere, et majoribus quoque cetis resistere posse. Hinc 
suspicabar legendum esse: δι εὐμαρείας ἐμπίπτων ὁ ξιφίας ἰχλύσι. Lucian. 
Amor. c. 13. S εὐμαρείας οὖν τῇ ἑτέρᾳ πύλῃ παρελλοῦσι, aut, quod haud 
paulo lenius: 8v εὐπορίας ἐμπίπτων. facillime. Nota locutio &t doga- 
λείας γίνεσλαι. ap. Dion. Hal. Antiqq. XI. 19. et δ εὐλαβείας λαβεῖν 

221b. V. 11. ὁδὸς δύ εὐπετεέας οὖσα. Plur. T. Π. p. 77. D. | εἶτα. om. 

285. v. | ἀχάλκευτον ὅπλον. utpote naturae beneficio ei tributum, Simili- 
ter τὴν δορὰν quidam appellaverant χλαῖναν ἀσπάθητον i. e. ἀνύφαντον. 

349). Eustath. Ti. Κ. 21. p. 341. ed. Lips. | οἱ Ειφίαι. ἐγξερίαι. πι. Cf. 

29 XUI. 4. p. 289, 274| -αὐτῇ. αὐτὴ. a. * τρόπις. ἢ τρόπης. c. | τοῦ 9«- 
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ρὰς, M. m. a. b. ο. τοῦ om. ed. Gesn. per errorem. ἐμπήξαντος. Oppian. 
Hal ΤΠ. 455. de xiphia γηὸς Χενεῶνα φασγάνω ἀντετόρησε διαµπερές. 
De hujus belluae venatione Polyb. XXXIV. 3. T. IV. p. 626. συμβαί- 
tty δέ ποτε xol vcrpdioxecSat διὰ τοῦ σκαφιδίου τὸν κωπηλάτην διὰ τὸ µέ- 
Ίεδος τοῦ ξίφους τῶν αλεωτῶν, καὶ τὸ τὴν ἀχμὴν τοῦ ζώου σναγρώδη εἷ- 
ναι | ἀποσπάσαι. ἀποσπᾶσαι vk. b. a. αὐτὸν. αὐτὸν. M. m. a. πειρώµε- 80. 
wow. πειρωμένου corr. Gesn. in App. Emendatt. et ἀποσχισθῆναι pro év- 
σχεδῆναι. utrumque recepit Schm. πειρώμενον positum per anacoluthiam, 
oratione in proximis aberrente ab eo, quod fel. scribere voluerat. Tum 
vero scripserim : ὑπὸ τῆς ῥώμης τῆς πολλῆς οἱ σχισ»ῆναι μὲν ἀπὸ τοῦ τέ- 
γσντος τὸ πᾶν σῶμα. Supra IX. 33. τὴν κεφαλὴν μὲν ἀπὸ τῆς δέρης ἆφαι- 
ροῦσι. ἀποσχίζεσθαι ἀπό — etrei accommodatum et orationi, Piscis quam 
caput retrahere vellet, neque id posset efficere, plurima illa, quam ad 
hanc rem adhibebat, vi factum est, ut vorpus inde a cervice abrumpere- 
fur, caput autem in nave remaneret. Pro ῥώμης Schn. in Ecl. Phys. 
T. I. p. 47. ῥύμης malebat. Conjecturae nostrae hactenus faret F'atic. 
quod legit évoyeSivot μὲν ἀπὸ τοῦ τένοντος. 

823 — Cab XXIV. παραβάλλει. παραβάλλειν. b. XII. 34. ἐὰν χύων clc τὴν 5 
ἀγορὰν παραβάλῃ. Eadem accedendi vi Herodor. VII. 179. d δὲ ναυτοὸς 
Ἐέρξεω στρατὸς — παρέβαλε νηυσὶ δέκα ἰ9ὺ XoudSov. Vid. Heindorf. ad 
Plat, T. 1. p. 7. s. Stallbaum ad Píar. de Rep. VIII. p. 197. s. | ἔρθ 
µασι. ἕρμησι. c. τὸ µέγεδος αὐτῷ. τῷ. c. αὐτὸ. b. | τὴν ptuplxmy. articu- 10 
lum om. a. | προεμφερῆ. προσυμφερῇ. m. | στερὰ. Fort. crtpede-11 12 
mempe d καρπὸς, Cxsw. Recepit Schm. Libri tuentur vulgatam. Fuisse 
videtur: xol ἔστιν ἀντίτυπος καὶ στερεὰ φύσις ὡς ὀστρέου. | τῷ χιτών. 16 
articulum om. m. | Χνάνεον. vid. ad XIL 23. p.276, 5. | ἐππέμπε. 17 19 
ἀπτέμνει. a. | καί τινας. ἄτινας. Fat. ὑπανατέλλοντος. umo à m. | παγ-00 22 
κύνιον. πᾶν, κυνικόν. aP πασχύνιχον, Gillius puto, cynospastum habet: 
wt etiam infra vocatur, a2 παγκύνιον. Grsx, (sic). Idem ad interpreta- 
tionem latinam: ,pancynicnm. lego cynospastum, ut infra quoque, vel 
cynosphastum potius, ut Gillius: quod canes marinos occidat. Nam et 
sglaophotis terrestris vel cynosphastus similiter recte dicetur, a canum 

vel cynospastus, quod cani alligata  extrahatur. 

Nam φάω, φῶ, occidere significat, σπάω autem trahere. — παγχύ 

νιόν ol. M. m. c. παγχύνυχόν ol. a. et editt, Hoc servat Schn. et in edit. 

et in Lex, Gr. V. φῦχος, ubi totum 4feliani locum excerpeit, φάρµακον 

intelligens. Alibi hoc nomen reperiri non videtur, | οἴονται, olvovrot.m. 23 

| δ οὖν. S om. c. | εἶτα ἐμπερόντες. valde dubito particulam εἶτα hunc24 25 
locum tueri posse; aut delenda, aot cum εἰχῇ permutanda: temere σὲ 
inconsulto in eam irruunt. | ἐμπεσόντες, ὥςπερ οὖν εἰς ἕρμα, malim ἕρ- 

µαιον, τὸ ἀπροςδόχητον χέρδος. Gram. Hoo recepit Schn, Elegans cor- 

rectio et fortasse vera; neque tamen constat, vulgatam et librorum le- 

ctionem depravatam esse. Canes marini in venenatas illas plantas, quas 

pro myrica habent, aut flammeo earum splendore alleoti, sicut naves in 

Έρματα, cum pernície sua incidunt. Supra Η. 18. de ceto: ἵνα µήποτε 

ἄρδην εἰς ἕρμα περισγεθὲν ἀπόληται. XVIII. 37. περιπεσὼν ἕρμασιν ἔμελ- 

λεν ἀπολέδαι. Dio Chrys, Or. ΠΠ. p. 122. λήσεται περιπεσῶν ὑφάλοις 

πέτραις T] ἀδήλοις ἕρμασι. Lucian. de Scr. Hist. c. 62. εἴ τις ἐμπέσοι εἰς 
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τὰ ἕρματα, ubi vid. C. F. Herm. p.355. | βραγχίων. βραγχείων M. (ubi 
L superscriptam) m. βραχίων. a. &le3opóvroc. a et editt. eleSopdvroc. m. c. 
εἰςβορέντος. b. τεννήχασι. τεθήχασι, a. | τοῦ φαρµάκον, genitivus pendet 
a τὸ μὲν, quare distinctionem post προειρηµένων delevi. Paulo post vo— 
cabulo φάρµακον repetito non erat opus et velim abesse, neqne tamen 
fortasse suppositum. | λοιπών. Io a À mutatum im x. | δεύτερον καὶ 
κακὸν τοῦτο. M. m. b. füurmantes correctionem Gesneri, pro καλόν, quod 
ommes editiones habent. In a littera À in καλὸν mutata io y. καὶ κακὸν 
τοῦτο legit etium. Gillius vertens: et id quidem perniciosum. Gronovius 
tentabat: qdpuaxoy d'Spoltovot δεύτερον’ xal καλὸν τοῦτο ὡς xal τὸ τῆς κα- 
λονμένης ἀγλαοφώτιδος. quod parum probabile. Equidem distinctione po— 
aita post dSpoljowot, δεύτερον conjumxi cum sequentibus, legens prae- 
terea: δεύτερον δὲ χαχὸν τοῦτο τῆς --- ἀγλαοφώτιδος. ἀγραφώτιδος. m. 
εἴσεσλε αὐτὴν. b. c. ἔσεσναι αὐτὴν. Paz. αὐτῶν. Μ. (supra scriptumg24 





ἡν). αὐτῶν.πα. cocos" οὐ αὖτ. 1. ο, αὐτῶν. a. Quod im editionibus legitar 
εἴσεσδε αὖθις, α Gesnero profectum, tacite sic corrigente, Promissum 
Aelianus solvit infra ο, 27. 

Ca». ΧΧΥ. ἀλλὰ ἐχείνους. M. m. a. ἀλλ editt. | σκυδίδι σχυδἰ- 
δια. sed y a sec. m. in x mutatum, | ἐχείνων. τῶν Xxv3dy scil. quod. 
ex Σχνδίδι assumendum. | τῶν Αξίου ῥευμάτων. correctionem F'alesii 
Emendatt. V. 15. confrmavit b. c. ἀξειοῦ. Pa. τῶν Ναξίου. a et editt. 
Quod vero idem in superioribus ῥώμῃ mutat in Ῥώμῃ, Romanorum im- 
perium intelligens, hoc non probo. Fluminis nomeu omisit Gi/lius; idem 
ῥώμην de munitis natura locis accepit. Rectius Gesnerus: suis viribus 
regionem suam defendunt. Oritur Axius in montibus, quibus Moesia & 
Macedonia separatur. | τὸ ἔργον ἐχεῖνο ταῖς τῶν ᾽Αϕύρτων τῶν ἀδελφῶν 
χεροὶ xaxaig τολμῆσαι. nihil hic a libris praesidii. Novimus populum a 
Medeae fratre vocatum: "Αψνρτοι, ὤνος Σχυδικὸν, ὧν ἐν τῇ yj χεῖται 
τὸ σῶμα τοῦ ᾽Αψύρτου. Etiam ᾽Αψυρτεῖς. ap. Apoll. Rh. lV. 451. 515. 
Cf. Etym. M. in ᾿Αψνρτίδες. Verum ex his nemo vulgatam defenderit. 
Gillius in ed. priore haec verba omisit; in altera sic posuit: ubi Me- 
daeam indigenae celebrans illud facinus [1ο] apsyrtum frazrum [fratrem] 
ausam fuisse. κατὰ τοῦ ᾽Αψύρτου τοῦ ἀδελφοῦ corr. Gesn. πρὸς τὸν" Άψυρ- 
τον τὸν ἀδελφὸν, Oudendorp. ad Thom. M. p. 886. proxime ad verum, 
quod nanc demum obtulit J/az. τὸ E. ἐκεῖνο τὸ εἰς τὸν ἂψυρτον τὸν ἆδελ- 
φὸν. | ἐπὶ τῇ Κόλχῳ φαρμαχεῖ φαρµαχίαις. M. m. φαρµακείας. b. v. 
Find.7. Φαρµακείαις, a. ο. φάρμα εἴ. pessime editt. ante Cron. qui 
quouaxst edidit, non magis ad librorum fidem quam primus editor. φαρ- 
quxUX. suspicabatur Gesn. assentiente Oudendorpio'l. c. et Schneidero, 
qui tamen in cur. scc. φαρµαχείας in ordinem recepit. Íu qua lectione 
mihi verborum structura nou videtur commoda; neque φήμη φαρµακείας 
ad Apsyrü caedem facit. Ex librorum veatigüs legendum: τῇ Κόλχῳ 
qapuaxsg. i. e. φαρμαχίδι, veneficae. De ave quadam .fristotel. H. A. 
1X. 16. 4. λέγεται φαρμάχεια εἶναι, διὰ τὸ πολύῖδρις εἶναι. Ἐκ hac le- 
οιἶοπο reliquae facile potuerunt oriri ή Κόλχος. αἱ αρ. Herodorum l. 2. 
$ Κόλχος est Aeetes, Medeae pater. Ab eodem VIL 62. ἩΜηδείη ἡ 
Κολχὶς vocatur. πρὸς τοῖς ἄλλοις, praeter reliqua quae de ea traduntur ; 
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τοῖς Ἕλλησι autem cohaeret cum ἄδοντες | ἀλλὰ οὗτοί γε. M. m. a. 14 
dX οὗτοί γε. editt. | ἁροῦν. dp' οὖν. m. | μηδὲν εἶναι. εἰδένα (sic) m. 16. 17 
f. Bot. m. Suidas. T. IL. p. 466. ti γὰρ δὴ δελφῖνι καὶ βοῖ φασι κοινόν; 
| Φιλία. φίλια. Fat ἀρότρῳ. ἀράτρων. b. c. | παρείη. σπανείη. m. | 18 19 
χρῆται, χρᾶται, b. v. Vid. Lobeck. ad Phrym. p. 61. ζυγὸν. ζηγὸν. m. | 20 
dy καλῷ τῆς ἄγρας. respondent haec praecedentibus καλῶς ἔχειν. VII. 25. 
σκέπης ἐν καλῷ εἶναι. Ib. 40. ἐν καλῷ τῆς µνήµης, Var. Hist. II. 49. ἐν 
aa τοῦ 3εάτρου ἐκάβητο, Aristoph. Thesm. 292. ποῦ καδίζωμ’ ἐν καλῷ. 
| ἄγαν ἐκτυκῆς, hoo dedi ex cod. b. cui nunc sccessit Vaticani ancto- 23 
ritas. ἄγαν ἀχτικῆς. a. ο. et editt. ἀγανακτικῆς edidit Gron. nihil de hac 
lectione monens. Sic tamen esse videtur in M. Vocabuli ἐκτικῆς aliod 
lac significatione exemplum non movi; nec tamen analogiae repugnat. 
Non vero poenitet olim conjecisse ἄγαν ἑλχτικῆς, praesertim quam sic 
correxerit etiam alcken. ad Hippol. p. 245. E. lufra XVI. 27. p. 867, 
7. κάρωσίν τινα ἑλκτυκὴν ele. ἀναισλησίαν. ΧΥΠ. 6. p. 376, 10. ἐπαοιδαῖς 
pia ἑλχτικαῖς, Vim vocabuli ἄγαν auget. V. 3. ξύλα — κρανείας δέ 
ἐστι ταῦτα, ἰσχυρὰ ἄγαν. ΥΠ. 13. ὀφλαλμοὺς ἄγαν βραχίστους. | ἄδην. 94 
δ. ο, ἄδδην a et editt, contra p. 325, 4. ἄδδην habet M. πι. ἄδην. editt. 
ut etiam p. 327, 13. | ἐμπίμπλανται. ἐμπίμπλωνται. Par ἐμπιμπλῶν- 25 
ται. b. | καὶ τεδηγµένον, καὶ κατενηγµένον. a. δὲ ἄρα. M. m. a. b. c. 2T 
ἄρα om, editt. ante Gron. | ταύρον teSmpapévow. tauri feri et ad hunc28 
ipsom usum capti. De lectionis sinceritate dubito. aso £auri pulmone 
vertit Gillius. De («3) τεοραμµένου cogitabam, i. e. εὐτραφοῦς. fauri sa- 
gina. | σιλούρῳ, λονσίρῳ. M. m. syllabis transpositis, De siluro vide29 
Cuvier ad Plin. T. ΥΠ. p. 159. ο. | μόλιβδο. M. m. c. µόλίβον. 5.30 
μόλυβδον. editt. Sic fuitim a, Sed ὕ mntatum a correctore in i, — ἐς 
τὴν. ἐστὶ ο. , 

335 αὐτὸν, M. m. a. b. c. αὐτῷ editt. contra librorum fidem. Ad αὐτὸν! 
aupple τὸν uóxgBo. | τανρείου. ταυρείας. b. | τούτοις. τούτους. ο. | 2. 3 


« 
ἀταμιεύτως. Vid. XIIL 44. p. 296, 22. | ὁ Ὑάστρι Ὑάστρις m, Var.4 6 
Hist. l 28. φορτικὸν καὶ Ὑάστριν. Philostr. Vit. Ap. Vl. 15. ἀχόρεστον 

καὶ δεινῶς γάστρω. | µήρινδον. µίριδον. M. m. a. µήρωδα. ο. | σννησιθ 9 
οὖν. δὲ. b. ὑπερπίμπλαται. b. ὑπερπίπταται. }΄αε. ὑπερεμπίμπλανται, M. πε. 
ὑπερεμπίμπλαται. c. et editt. Hoc restituendam. | ποταµίων τε ἔργων. (0. 

M. πι. ἔργων omissam in cod. a eteditt. ante Schneiderum, qui optimam 
lectionem, a Gronovioin Annot. relictam, recepit; quo facto, non opus est 
transpositione Gesneri ποταμίων τε xal ἐνύδρων χυνηγεσίων. — ποταµίῳ. 

τε ἔργῳ xal κυνηγεσίῳ ἐνύδρῳ. b. µε»ῆκχεν depravatum videbatur Scnei- 

dero. Verum µελιέναι ἑαντόν τινος idem videtur esse ac µε-Ύεσλαί vo, 

se a negotio aliquo dimittere, eique renuntiare. Pla£o. de Rep. VII. p. 587. 

A. ἠνίκα τῶν ἀναγκαίων γυμνασίων paSvra. Herodot, 1X.33.. Σπαρτιῆ- 

ται δὲ --- µετίεσαν τῆς χρησμοσύνης τοπαράπαν. CE Marsh. Gr. $. 332. 

Hoc itaque dicit: ρΆσαίος, persona mutata, omisso negotio, quod agere 

erat visus, ex piscatore arator factus, boum equorumque impellit jugum. 

| καὶ ἡ τοῦ. καὶ d. m. τῶν ὑποζυγίων. ἀποζυγίων, m. ἀντίπαλός doro. 13. 

τε interponit m. | τοῦ Ἱστρου. ἱστροῦ. m. | ἐν αὐτῷ. ἐν om. c. ἔχειίά 15 
καὶ μέντοι. ἔχει, τὸ µέντο. Paz. | µήρωβον. µίρυδον. M. m. a. οὐδὲ 16 
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τὰ ἕρματα, ubi vid. C. F. Herm. p.355. | βραγχίων. βραγχείων Mf. (ubi 
L supcrscriptum) m. βραχἰίων. a. εἰςθορόντος. α et editt. εἰςλορῶντος. m. c. 
slSopévroc. b. τεννήκασι. τεφήκασι. a. | τοῦ φαρμάκου, genitivus pendet 
a τὸ μὲν, quare distinctionem post προειρηµένων delevi, Paulo post vo— 
cabulo qápuaxo» repetito non erat opus et velim abesse, neque tamen 
fortasse soppositum. | λοιπῶν. Io αλ matatum in x. | δεύτερον xal 
χακὸν τοῦτο. M. m. b. firmantes correctionem Gesneri, pro καλόν, quod 
omnes editiones habent. In a littera À in καλὸν mutata in y. xol xaxóv 
τοῦτο legit etiam Gillius vertens: et id quidem perniciosum. Gronovius 
tentabat: φάρµαχον ἀπροίζονσι δεύτερον’ xal χαλὸν τοῦτο ὡς καὶ τὸ τῆς xa- 
λονμένης ἀγλαοφώτιδος. quod parum probabile. Equidem distinctione ρο-- 
aita post dSpoljowot, δεύτερον conjumxi cum sequentibus, legens prae- 
terea: δεύτερον δὲ χαχὸν τοῦτο τῆς --- ἀγλαοφώτιδος. ἀγραφώτιδος. πε. 
εἴσεσδε αὐτὴν. b. c. ἔσεσται αὐτὴν. Pat. αὐτῶν. £M. (supra acriptum324 


ἡν). αὐτῶν.πο. cocos" οὐ αἲθ i.e αὐτῶν. a. Quod in editionibus legitur 
&laco3e αὖθις, α Gesnero profectum, tacite sic corrigente, Promissum 
Aelianus solvit infra c. 27. 

Ca». XXV. ἀλλὰ ἐκείνους. M. m. a. ἀλλ editt. | σχνδίδι σχνδί- 
Bü a. aed y a sec. m. in x mutatum. | ἐχείνων. τῶν Σχνθῶν scil. quod 
ex Σχυδίδι assumendum. | τῶν Αξίον ῥευμάτων. correctionem F'alesii 
Emendatt. V. 15. confrmavit b. c. ἀξειοῦ, Pa. τῶν ἹΝαξίου. a et editt. 
Quod vero idem in superioribus ῥώμῃ mutat in Ῥώμῃ, Romanorum im- 
perium intelligens, hoc non probo. Fluminis nomen omisit Gi/lius; idem 
ῥώμην de munitis natura. [ocis accepit. Rectius Gesnerus: suis viribus 
regionem suam defendunt. Oritur Axius in raoutibus, quibus Moesia a 
Macedonia separatur. | τὸ ἔργον ἐχεῖνο ταῖς τῶν ᾽Αψύρτων τῶν ἀδελφῶν 
χερσὶ χακαῖς τολμῆσαι. nihil hic a libris praesidii, Novimus populum a 
Medeae fratre vocatum: ᾿Αψνρτοι, Üvoc Σχυθικὸν, ὧν ἐν τῇ vjj κεῖται 
τὸ σῶμα τοῦ ᾽Αψύρτου. Etiam ᾽Αψνρτεῖς. ap. Apoll. ΜΑ. IV. 451. 515. 
Cf. Etym. M. in ᾽Αψνρτίδες. Verum ex his nemo vulgatam defenderit, 
Gillius in ed. priore haec verba omi in altera sic posuit: ubi Me- 
daeam indigenae celelrans illud facinus [in] Apsyrtum frasrurs [fratrem] 
ausam fuisse. κατὰ τοῦ ᾿Αψύρτον τοῦ ἀδελφοῦ corr. Gesn. πρὸς τὸν” Ajup- 
τον τὸν ἀδελφὸν, Oudendorp. ad Thom. M. p. BBó. proxime ad verum, 
quod nunc demum obtulit Ja. τὸ 0. ἐχεῖνο τὸ εἰς τὸν Ayuptoy τὸν ἀδελ- 
φὸν. | ἐπὶ τῇ Κόλχφ φαρμαχεῖ φαρµαχίαις. M. m. φαρμαχείας. b. v. 
Find. 7. φαρµαχείαις, a. c. φάρμα tL pessime editt. ante Gron. qui 
Φαρμακεῖ edidit, non magie ad librorum fidem quam primus editor. φαρ- 
μαχίδι suspicabatur Gesn, assentiente Oudendorpio*l. c. οἱ Schneidero, 
qui tamen in cur. sec. φαρμαχείας in ordinem recepit. Iu qua lectione 
mihi verborum structura nou videtur commoda; neque φήμη φαρµακείας 
ad Apsyrü caedem facit Ex librorum vestigüs legendum: τῇ Κόλχῳ 
Φφαρμακείᾳ. i. e. φαρµακίδι veneficae, De ave quadam ristotel. H. A. 
IX. 16. 4. λέγεται φαρµάχεια εἶναι, διὰ τὸ πολύῖδρις εἶναι. Ἐκ hac le- 
clone reliquae facil potuerunt oriri, xj Ἑόλχος, nt up. Herodotum l. 2. 
6 Κόλχος est Aoetes, Medeae pater. Ab eodem VIL 62. Mmm ἡ 
Κολχὶς vocatur, πρὸς τοῖς ἄλλοις, praeter reliqua quae de ea traduntur ; 
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τοῖς Ἕλλησι autem cohaeret cum ἄδοντες. | ἀλλὰ οὗτοί ye. M. m. a. 14 
di οὗτοί ye editt. | ἁροῦν. ἄρ' οὖν. πι. μηδὲν εἶναι. εἰδένα (sic) m. 16. 17 
t Bot. m. &uidas. T. Π. p. 460. ti yàp δὴ δελφῖνι καὶ βοῖ φασι xoév; 
| Φιλία. oDax. Far ἀρότρῳ. ἀράτρων. b. c. | παρείη. σπανείη. m. | 18 19 
χρῆται, χρᾶται, b. v. Vid. Lobeck. ad Phry, p. 61. ζνγὸν. ζηγὸν. m. | 20 
dv καλῷ τῆς ἄγρας, respondent haec praecedeotibns καλῶς ἔχειν. VII. 25. 
σκέπης ἐν καλῷ εἶναι. Ib. 40. ἐν καλῷ τῆς µνήµης. Var. Hist. IT. 43. ἐν 
παλῷ τοῦ Ξεάτρου ἐκάλητο. «4γἰοιορᾷ. Thesm. 292. ποῦ καδίζωμ’ ἐν καλῷ. 
| ἄγαν ἑκτυκῆς. boo dedi ex cod. b. cui nunc accessit Vaticani aucto- 23 
ritas. ἄγαν ἀχτικῆς. a. c. et editt. ἀγαναχτικῆς edidit Gron. nihil de hac 
lectione monens, Sic tamen esee videtur in M, Vocabnli ἐκτικῆς aliod 
hac signiücatione exemplum non movi; nec tamen analogiae repugnat. 
Non vero poenitet olim conjecisse ἄγαν ἑλκτικῆς, praesertim quam sic 
correxerit etiam Falcken. ad Hippol. p. 245. E. lofra XVI. 27. p. 367, 
T. κάρωσίν τινα ἑλκτικὴν εἷς ἀναισλησίαν. XVIT. 6. p. 376, 10. ἐπαοιδαῖς 
ula ἕλκτικαῖς, Vim vocabuli ἄγαν auget. V. 3. Εύλα — xpowiac δέ 
ἐστι ταῦτα, ἰσχυρὰ ἄγαν, VII. 13. ὀφλαλμοὺς ἄγαν βραχίστους. | dim. 24 
b. ο, ἄδδην a et editt, coutra p. 325, 4. ἄδδην habet M. m. ἄδην. editt. 
ut etium p.327, 13. | ἐμπίμπλανται. ἐμπίμπλωνται. Pat. ἐμπιμπλῶν- 25 
ται b. | καὶ τεδηγµένον. καὶ κατεδηγµένον. a. δὲ ἄρα, M. m. a. b. c.27 
ἄρα om. editt. ante Gron. | ταύρον ceSrpzpívow. tauri feri et ad hunc2B 
ipsum esum capti. De lectionis sinceritate dubito. aseo tauri pulmone 
vertit Gillius. De (ei) τεὔραμµένου cogitabam, i. e. εὐτραφοῦς. fauri sa- 
gina. | σιλούρῳ. λουσίρῳ. M. m. syllabis transpositi. De siluro vide 29 
Cuvier ad Plin. T. ΥΠ. p. 159. ε. |  pógBow. M. m. c. µόλίβον. 5.30 
μόλυβδον. editt. Sic fuitim a, Sed j mutatum a correctore in . — ἐς 
τὴν, dee. 

395 αὐτὸν, M. m. a. b. c. αὐτῷ editt. contra librorum fidem. Ad αὐτὸν { 
supple τὸν µόλιβδσ. | τανρείου. τανρείας. b. | τούτοις. τούτους. ο. | 2. 3 


« 
ἀταμιεύτως. Vid. XIIL 14. p. 296, 22. | ὁ Ὑάστρις. Ὑάστρις, m, Var.4 6 
Hist. L 28. φορτικὸν xol Ὑάστριν. Philostr. Vit. Ap. VI. 15. ἀκόρεστον 

καὶ Bev γάστρυ. | µήρινλον. µἰρινδον. M. m. a. µήρωλα. c. | owns 8 9 
οὖν. Bk. b. ὑπερπίμπλαται. b. ὑπερπίπταται. Pas. ὑπερεμπίμπλανται. M. m. 
ὑπερεμπίμπλαται. a. et editt. Hoc restituendum, | ποταμέων τε ἔργων. 10. 

M. m. ἔργων omissum in cod. a eteditt. ante &chneiderum, qui optimam 
lectionem, a Gronowioin Annot. relictam, recepit; quo facto, non opus est 
transpositione Gesneri ποταµέων τε καὶ ἐνύδρων χυνηγεσίων. — ποταμίῳ 

τε ἔργῳ καὶ κυνηγεσίῳ ἐνύδρῳ. b. µελῆχεν depravatum videbatar ScÁnei- 

dero. Verum µεδιέναι ἑαυτόν τινος idem videtur esse ac µεθ[εσδαί τινος, 

sea negotio aliquo dimittere, eique renuntiare, P/ato. de Rep. VII. p. 537. 

A. ἠνίκα τῶν ἀναγκαίων γυμνασίων µελίενται. Herodot, IX.33.. Σπαρτιῆ- 

ται δὲ — µετίεσαν τῆς ᾿χρησμοσύνης τοπαράπαν. Cf. Μαμά. Gr. $. 332. 

Hoc itaque dicit: ρΆοαίος, persona mutata, omisso negotio, quod agere 

erat visus, ex piscatore arator factus, boum equorumque impellit jogum. 

| καὶ ἡ τοῦ. xol d. om. τῶν ὑποζυγίων. ἀποζυγίων. m. ἀντίπαλός doro. 13 

τε interponit m. | τοῦ "Ἱστρου. ἱστροῦ. m. | ἐν αὐτῷ. ἐν om. c. ἔχειΙᾷ 15 
καὶ μέντοι. ἔχει, τὸ μέντοι. Far. | µήρωβον. μίρωἈον. M. m. a. οὐδὲ 16 


S 
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178. a et editt. οὐδὲν. b. c. | ἐπ ἀμφοῖν Ελξεως. ἀπ' d. λέξεως. Far, — 
18ó lysic. artienlum addidimus ex M. m. b. | όνος. 5. ἠϊόνος. a eteditt. 


ὈὉμηρίδης, ,seriores plerique vocant Homeridas eos, qui Homericum 
comparandi, laudandi, loquendi denique morem optime tenent Verba 
sunt doctissimi G. G. Nitzschii in Prolegg. ad Plat. Ion. p. 11. ubi nec 


h. Ll. praeterüt. Spectatur Ἰλ. ψ. 110. κρείων᾽ Αγαμέμνων Οὐρῆάς v ὤτρυνε 
καὶ ἀνέρας ἀξέμεν ὕλην. Ibidem paulo post commemorantor φιτροὶ δρυών. 
Voce στέλεχος Homerus non utitur; δρυὸς ἐν στελέχει habet Pindar. 
18 20 Nem. X. 61. | δρυῶν. δρῦν. c. | δή πον. δὴ. ὁ. 
21/— Car. ΧΧΥΙ. οἷος BaSicaroc. "eli. ap. Suid. Τ. Π. p.608. λοιμὸς --- 
οἷος Bapírzros. ΟΕ. Eund. p. 670. ἀνέμου ἐπιπνεύσαντος οἵου σφοδροτά 
δτου. Vid. Mazth. Gr. $. 461. p. 859. | βάλους εὖ xe. εὖ om. b. v. 
Vid. supra ad f. 12. p. 7, 28. Ad orationem stabiliendam autem requiri 
videtur, ni fallor, ut ὅτι post pvrot inseratur, non, ut in marg. exca- 
24 sum, ante μέντοι. | γαῦς αἱ φορτίδες. τὰ φορτηγά. vid. Jesse. ad Dio- 
dor. T. L p. 419, 52. περῶσαι. περῶσι. fortasse etiam αἳ. b. onerariae 
naves maretransmittentes. Gillius, — κατακολπίζουσι. Thucyd. ΥΠΠ. 90. 
2Bajràs ἐς Αἴγιωαν χαταχολπίσαι καὶ πάλιν ἐν Ἐπιδαύρῳ ὁρμεῖν. | ἑκμαι- 
29 γόντων, ἐκβαινόντων. a. Vid. supra c. 18. p. 319, 13. | ὄχλης. ὄχλοις. b. 
β0χαὶ ἄκραι. om. ο. | προήχονσιν. M. m. προήχονσι. editt. προσήκουσι. a. 
31 | προςρήγνυται. προςρύγνηνται.πι. προςρήγνυνται. a. αὐταῖς. scribebatur αὖ- 
τοῖς. Illud habet m. a. b. c. v. ἠνίχα S ἂν ἑαντοῦ. δὲ ἂν. M.a. c. ἡνίκα 





οὔ 
δὲ ἐὰν αὐτω. b. ἐὰν ἑαυτοῦ. Vat. ἑαντοῦ μάλιστα. Vid. ad IV. 29. p.82, 
3230. | ὑποπλησθεὶς. ὑποπληδεὶς. m. Si recte hunc locum intelligo, ὠθεῖ- 
ται pendens ab ἠνίκα ἂν in dSijrat mutandum est, ita ut apodosis sit in 
verbis: xal ἀχμάσας αὐτὸς πρόεισι πλημμυρῶν; quod secutus distinctionem. 
mutavi; vulgo enim pleue distinguitur post ὠδεῖται. Fortasse tamen in 
priore commate excidit j|, totusque locus ita legendus: ἡνίχα $ ἂν ᾖ 
ἑαντοῦ μάλιστα ὑποπλησὂείς, εἶτα εἰς τὴν Δάλ. στεν. ὤθεῖται — φιλεῖ δὲ 
ἄρα δρᾶν τοῦτο κ.τ.λ. Nunc veriorem esse priorem correctionem nostram, 
monstrat Pat. ubi ὠφῆται legitur. 


2 τετάρτης ὥρας. Gesnerus τρίτης conjecit. Hanc ὥρας distinctionem326 





alibi nondum reperi, ὀπώραν, µετόπωρον, φλιόπωρον novi; φἈιόπωρον 
si voluit intelligi 4elianus, probanda videtur Gesneri conjectura. θοµπει-- 
3 4pm | πλημμυρῶν. πλημύρων. c. | TàmSiovra. rÀmSóvovma. c. in marg. 
πληδύοντα. — δὲ ἄρα, M. m. α. δ' ἄρα. editt. ἐπωδεῖ, om. a. | καὶ ἐξά- 
mre κατιέναι ἄγριο. J. F. Gronov. conjicit ἐξάπτει τὸ ἐχείνου ἄγρισν. 
emendatione locus non indiget, quem sic accipio: ἐξάπτει αὐτὸν ὥστε 
xaméyat elc Ἑάλατταν οἷον ἀγριωδέντα. Ille infinitivi usus, quo consequen- 
tiam significat, non infrequens apud felianum. Vid. ad ΙΧ. 80. p. 206, 
25. et Matth. Gr. $. 532. c. p. 1040. κατιέναι autem recte dicitur aqua 
ex altiore littore in mare effusa. In proximis autem idem Gronovius 
egregie vidit, verba µάλα γε κρυμῶδες καὶ axinpbY eo loco, quem nunc 
teneut, delenda et post χαταπνέων ponenda esse: ὁ βοῤῥᾶς καταπνέων 
μάλα γε κρυμῶδες καὶ σχληρόν. σχληρὸν πνεῦμα habes V. 18. et quod iu- 
primis huc facit 1X. 57. ἐν δὲ τῷ χειμῶνι — σχληρὸν τῶν ἀνέμων καὶ 
ΘΛβίαιον καταπνεόντων. | τὸν xa ἑαυτοῦ. τῶν. ο. ἑαυτὸν. γαι. κρύσταλλον. 
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uno À m. a. ut etiam in sqq. | οὕχουν. οὐχοῦν. m. ante hoc vocabulam8 
fortius distinxi. ἐκβάλλειν. ἐχβάλλεις. D. ἐς τὸ. m. c. v. ele. a et editt. | 
dXX! ἀναχέων καὶ ἀνωδούμενος ἔησυ». ἀλλὰ. a. ἀναχέων. M. m. b. c. v. al. Gesn. 9 
ἀναδέων et fnoty edd. In cod. a. prius fuit ἀναθέων, sed 3 mutatum in 
Xe now. de Enipeo O3. X. 238. ὃς πολὺ κάλλιστος ποταμῶν ἐπὶ γαῖαν ἔη- 
συ. (olim ἴησυ edebatur) τὸ javroü ὕδωρ sc. ut est TA. φ. 158. Αξιοῦ ὃς 
κάλλιστον ὕδωρ ἐπὶ γαῖαν Ünow. Haec autem verba, admissa subjecti mu- 
tatione, sic videntur accipienda: ὁ ποταμὸς Ünow τὸ ὕδωρ (ώδῖνα) dva- 
χέων (αὐτὸ) xal ἀνωδούμενος. Malim vero: ἀναχεόμενο, Vid. X. 45. 
P.288, 15. XVI. 12. p. 357. 2. Similiter ap. Heliodor. Π. 28. p. 93, 
Nilus dicitur πρὸς τῶν Ἐτησίων dvtxo) πνεόντων ἀνακοπτόμενος. Ci. 
Diodor. l 38. init. | ἐς βάλες χωρεῖ. Gillius vertit: in altisudinem 10. 
deprimit. imo: descendit, dum magis magisque concrescit et augetur. 

| ἐς πολὺ. πόλιν. v. b. | ὑποῤῥεϊ ὁ Ἵστρος τὸ γνήσιον ὕδωρ. videturii 
transitive positum , nisi dura figura  "Iorpóc est pro τοῦ ἸἹστροῦ. Scmnu- . 
prx. Distinctione difficultatem hujus loci sustuli. Opponitnr ster et τὸ 
Ὑνήσιων αὐτοῦ ὕδωρ, aquae in glaciem duratae, τῷ γόθῳ. Anth. Pal. 
αΧ. 277. de torrente imbribus aucto: ἠέλιος — ἐλέγχειν καὶ γόνιμον (i. ο. 
Ὑνήσιον) ποταμῶν καὶ vóSov οἶδεν ὕδωρ. Vid. Anim. in Anth. Gr. T.II.2. 
p.54. | νόδον. omnes libri nostri. jl (sic linea fracta) a. unde vóSuy 13 
factum in ed. Gesn. πεδίου δίκην. Herodi. VI. 7. 16. de lstro et Rhe- 
πο: παγέντες ὑπὸ τοῦ κρύους ἐν πεδίου σχήµατι καλιππεύονται. | ὁδοιο- 14. 
ροῦσιν. sic libri omnes. ὁδηποροῦσυ. ante Gron. | καὶ ζεύγη xoi µονίπ-16 
πους. graecum non videtur. illius: homines vel equis insidentes, vel ju- 
gala jumenta agentes, 8οµπειυκκ. xal τὰ ζεύγη καὶ οἱ ὕπποι. b. καὶ ὕπ- 
mot Pat Ἠοο libro duce videtur scribendum: οἱ τῇδε ἄνθρωποι xarà 
ζεύγη καὶ µόνιπποι. plane ut Gillius videtur legisse. "Suidas. µονίπποις" 
τοῖς ἐπὶ ἑνὸς ἵππου ἀγωνιζομένοις δρόµον. quae ex Pausania allert Eu- 
stath. al Οδ. c. 371. p. 222. ubi est praeterea ὁ µόνιππος ἀνὴρ ὅμοιος 
τῷ κελητίζοντι. Ovid. Ill. Trist. X. 29. undas Frigore concretas ungula 
pulsas equi: Perque novos pontes subterlabentibus undis Ducunt Sar- 
matici barbara plaustra boves, Cf. Herodianum VI.7. 6 et7. | ὁπόσα. 
ὁπόσον. Fat. ὁποῖα corr. Gesnerus, recepitque Schm. | τοῦ πσταμοῦ xal 16 
τοῦδε τοῦ Θρᾳχίου Στρ. εἷο vulgo cum a. m. et reliquis libris. xol τοῦδε 
καὶ τοῦ Op. bresch. in Auct. Diluc. p. 435. — Bectius Schm. x re- 
movit post τοῦδε. Sic etiam Gesnerus: hujus fluvii et Thracii Stry- 
monis glaciem vertens, | ἡ ἀλώπηξ. M. m. a. b. c. articulum om. editt, 17 
ante Gron. per errorem. | ἀνωτέρω, nempe VI. 24. ὁ ὁν τῷ. ἡ. m. | 18 
περιτραφεὶς. περιστραφὲς. marg. b. περιστραφεὶς libri et editt, perpetua ho- 19 
rum vocabulorum permutatione, in hoc ipso cap. p. 328, 11. Gesne: 
correctionem , probatam Oudendorpio ad ΤΑ. M. p. 901. recepit Schn. 
quem secutus sum. IA. e. 903. legebatur ante Jolfium de lacte: µάλα 8 
ὧχα περιστρέφεται χυχόωντι pro περιτρέφεται. Vid. Heyn. Tom. V. p.171. 
Toup. in Hesych. ΠΠ. p. 355. De glacie Οδ. &. 477. σακέεσσι περιτρέ- 
Φετο χρύσταλλος. i e. πέριξ ἐπήγνυτο. Eustash. Quint. Sm. X. 415. οἵη 

V ἐν ξυλόχοισι περιτρέφεται κρύσταλλος. Cf. infra c. 29. p. 331, 15. | 
Ἱστίων vjràepévay ἔτι δεῖ M. m. b. c. ἰστίων ἡπλωμένον ἐστὶ Br a. ἱστίον 29 
ἡπλωμένον ἐστὶ δἠ. editt. ante Gron. ἱστίου ἡπλωμένον ἔτι δεῖ. αὖ. Gesn. 









΄ 


26 


2 


494 LIBER QUARTUS DECIMUS. CAP. 26. P. 326. 327. 


quod in nullo est codice. ut nec passa vela nec gubernatores opus sint. 
21Gill. | πρωράτης. sic Gron. lectoribus non. monitis, pro πρώρα τις. quod 
iu nullo est codice. Vitium non animadvertit Gesn. qui interpretatur: 
mec prora spesíaí anírorsum. πρωράτης est in plurimis libris nostris. 
Φπρωρατῆς. a. πρώρα τὰ mp. Fas. — βλέπα, βλέπευ. c. | τοὺς οἴοας. 
ΦΑτὰς. a. τὸ πᾶν. αὐτὸ πᾶν. ο. | νήσῳ. nec sane navis esse videtur, Gil- 
lius , quasi vrit legisset, nec harc lectionem a sensu hujus loci abhorrere 
existimut Schm, le vulgata tamen sensus est ἐμφατιχώτερος, eamque tue— 
tar Max. Tyr. Diss. 1. 3. p. 10. de nave quadam, ἀπεσάλευε τῶν Mpé- 
25wev, καλάπερ νῆσος πλωτή. xópacw. M.m. | καὶ ναὶ μὰ Δία. καὶ νὴ 
Δία, γαι. Var. Hist. XIII. 4. ἀπεχρίνατο, val ud. Δία. atristoph. Plut. 187. 
28xoi ναὶ μὰ Δία. ; περίνεω. περὶ wd. m. | μετῆραν ἐπὶ τοῦ τέως ὕδατος. 
μετήρασαν * καὶ. sic 7M. ubi duae hae syllabae alio atramento inductae 
sunt. ῥετήρασαν καὶ ἐπὶ. α. c. μετῆραν ἐπὶ. m. b. Gillius hoc verbum 
omisit: plaustrisque onera transvehunt; quasi legisset: xal ἡμάξαις ἄγον- 
σι τὸν eóprow. De aoristo μετῆραν post praesentia illato vide ad 
IV. 19. p. 78, 15. X. 6. p. 220, 2B. καταπέτονται, οὐδὲν δὲ εὑρόντες 
ἀπέῤῥιψαν — καὶ ἀνεχώρησαν. Post τοῦ ὕδατος ponenda esee saspicor 
verba xol τὸν "lovpow πατοῦσι βόες. quae eo, quo nunc leguntur loco, 


29seusum turbant. | μετὰ τὴν χειµέριον ὥραν. κατὰ, m. χειμέριον. M. πε. 
b. ο. χειµερίαν. a. et editt. ante Gron.  Haerebat in his Gesnerus; exa- 
cta enim hieme et glacie soluta, feri non posse, ut boves strum cal- 
cent, nisi forte de vado cogitaveritauctor. Trillerus corrigit: οἱ τὸν Iovpov 
πατοῦντες βόες, invito Schneidero, qui aic h.l. interpretatur: latro sub 
&lacie labente, quam vis fluminis accrescentis mox ruptura est, boves per 
Blaciem remeantes merces in naves reportant. Verum hoo si voluisset 
el. admodum ambigue locutus esset. Dicendum enim erat: τῆς χειµε- 
ρίον ὥρας ληγούσης καὶ τοῦ ὕδατος Φερομένου ἤδη σφοδροτέρως, κάτω δὲ 
ἔτι, παραφ. τε καὶ y. τὰ ἄχδη, καὶ πάλυ τὸν Ίστρον πατοῦσι βέες.  Vo- 
cibus autem, quas dixi (τὸν "Ίστρον πατοῦσι βόες) post ὕδατος positis, dif- 
ficultas evanescit, et merces cymbis et lintribus in navem reportari cogi- 
tare licet. 


8 xapf. κάµη. m. | ἀπολνδῇ, in Paris. B. (si recte intelligo) verbag27 


sic procedunt: ἀπολυδῇ , Oevépou δὲ τοῦ χαιροῦ ἐνταῦλα καὶ οἱ ἁλιεῖς. . 
non satis tamen haec perspicua in schedis nostris, Videtur autem évraü- 
5a ex margine alienum in locum esse illatum, quum évreüSt» in QuvSe- 
ρονδε depravatum esset. Quidquid sit, ἐνταῦθα huic loco magis videtur 
convenire quam évrüSsy, quum agatur de tempore, quo glacie adhuc emis 
constrictus tenetur, — µακέλλας λαβόντες, Herodian. VI. 7. 16. de Rhe- 
πο et lstro: ἀνττυπὲς δὲ οὕτω καὶ στεῤῥὀν γίνεται τὸ mot ῥεῖδρον, ὡς 
μὴ µόνον ἵππων ὁπλαῖς καὶ ποσὶν ἀνθρώπων ἀντέχειν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀρύ- 
σασδαι Δέλοντας μὴ κάλπεις ἐπ αὐτῷ μηδὲ χοῖλα σκεύη φέρει, πελέχεις 
δὲ καὶ διχέλλας, ( ὠσιόψαντες, γυμνόν τε σχεύους ἀράμενοι τὸ (Bop, 

δφέρωσιν ὥσπερ Bow. | διαχόπτουσι, διασκάπτονσι, b. v. κυκλοτερῆ. xu- 

δχλωτέρη. m. glaciem in orbem perfodientes. Gill. | κἀτιόντες. κατιόντα 
corrigit Gezn. recepitque Schn. Verom ei participium refertur ad τάφρον, 
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scribendum erat κατιοῦσαν» nec χατιόντες correctione videtur egere, quum. 
piscatores, qui puteum illum excavantes usque ad aquam penetrant , ipsi 

ia hoc suo labore dici possunt χατιέναι ἐς τὸ ὕδωρ. Sic nobis quoqueli- 
cet dicere: sie bilden eine Grube, und gehen damit so weit hinab, bis 
sie das Wasser erreichen. | ἰχδύες πολλοὶ, oi (ysóte. M. | πολοῦντεςϐ 9 
τὲ φῶς. potius aérem recentem appetentes. Scumrirs. | &levécuat. M. 10 
m. | αἱροῦνται simili ratione in fluminibus Canadensibus pisces capill 
sarranter in libro menstruo Edinburgh new philosophical Journ. 1829. 
trm. 4. | κυπρίους. χυπρίους. a. | ἄδην. a. ἄδδην. M. m. Vid. supra I2. 
p. 804 , 24. | ἀνταχαῖο.  Herodur, IV. 53. de Borysthene: χήτεά vt14 
μεγάλα ἀνάχανδα, τὰ ἀντακαίους χαλέουσι, παρέχεται ἐς ταρἰχενσιν. unde 
Mela VW. 1. 63. Strabo VI. p. 307. ὀρυκτοί té εἶσιν ἰχλύες ol ἀπολη- 
q3évrc ἐν τῷ κρυστάλλῳ — xol μάλιστα ol ἀντακαῖοι οἱ δελφῖσι πάρισοι 
τὸ µέγελος:  Sopater Athen. III. p. 119. Α. Alia loca dabit J. M. Ges- 
meri disputatio de Antacaeo in Act. Soc. Jen. lat.I[. p. 21. ss. Perti- 
nere ad genus accipenseris Linn. sospicati sunt viri docti, neque equidem 
dubito. Locus hio feliani est classicus , et notae piscis ab eo positae 
conveniunt omnes speciebus pluribus sccipenseris. Cf. Conr. Gesn. de 
Aquat.p. 60. Scmaroza. Vid. Eund. im Ecl. Phys. T. IL. p. 48. drra- 
xalew. M. m. a. s. | καὶ τοῦτον, καὶ om. b. v. |: ὑὸς, vide. m. οὖδαρ. 15. 
οὖρβρα. b. v. βρέφος. βρέφη. b. e. sic Gillius: lactantis scrofae suos 








13 


18 


foetus, | καὶ µένοι καὶ om. b. v. | τῷ μνελῷ. τὸν µνελὀν, Far. | 49 20 


ὑμὴν, uon dubito tendiuem intelligi dorsalem maguum, generi accipen- 21 
serum proprium, quem exsectum siccant, et in usum cibi sub nomine 
MFesiga vendunt hodie populi imperio Russico subjecti, teste Pallas 
ftiner. 1. p. 130- 297. s». II. 342. III. 48. ScuxsiDxa. ὕμην. m. |. ζεῦγος 94 
γὰρ J| vw ἡ οὐδὲν διαφέρει. repetitum vocabulum ζεῦγος ex praecedenti 
bus. δέρµατος corrigit Schn. cum Gesnero, nec aliter haec verba laudat 
Lobeck. ad Phzyn. p. 394. µάστιγος γὰρ ἤ τι ἢ οὐδέν. Oudend. ad 
Thom. Μ. Ρ. 369. Propius ad litteras σχύτους correxi ad Anth, Pal. 
P. 41. σκῦτος cum µάστιγι jungit Pollux. X. 187. 4lciphr. MI. 51. 
p.304. σκύτεσι καὶ τοῖς ÉM ἱμᾶσω dvi παιδιᾶς πλήττοντες. Pueris 
castigandis fuit adhibitum, Σώδαπ. Tom. IV. p. 380. διδασχάλους — d 
σαῦτος κάδηνται φέροντες, καὶ τοὺς ἀργοτέρους τῶν νέων ἐπεγείρουσι πλη- 
ταῖς. Ib. p. 868. βακτηρία et σκῦτος paedagogi conjuugitur. Hinc ap. 
und. T. III. p. 436. ῥήματα σκύτους πικρότερα, — In locutione ἤ rw 
3] οὐδὲν (vid. ad III. 42. p. 68, 23.) diversos casus verbo διαφέρειν adje- 
ctos tuetur Lobeck. l. c. comparans Platon. Alcib. 1. p. 109. B. ἄλλο τι 
οὖν 3 τοσούτῳ µόνφ διαφέρει. | Suícuto. Suicoro. M. m. a. | duxi-25 
πτοντα, ἐμπίπτοντος. b. εἰς τὸν BóSpow. sic M. m. a. b. c. τὴν. editt. ex 
tacita primi editoris correctione. Vid. ad VI. 14. p. 130, 1. — dX 3. 
ἀλλὰ $. m.a. | εὗρε, καὶ & ἄμμῳ. Scr. cum Par. b. 3 ἐν ἄμμφ. 27 
nisi fortasse ambae particulae jungendae sunt: j| xal ἐν ἄμμφ. Gillius : 
aui sub saxa, aut in imam harenam. | βορὰν. βοῤῥὰν. m. | σχολῇ.29 
dum nihil agit. yokj. m. b. facili lapsu. — Gillius vertens: tantum iner- 
tia laboris gaudes, τέρπεται legit, non τρέφεται, Non spernenda haeo 
lectio. | πλεκτανῶν. πλεκτάνων. m. Pinguedinem per biemem depascig2 
ab antacaco fabula est, similis alteri de polypo cirros suos carpente, 
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qoam habet deli. V. H. L. 5. δοπκκιοκκ. παρατραγόντες. a. παρατράγον- 
τες. ο. m. 

1 4 καὶ ἐκεῖνοι καὶ om. c. | µοῤμύροτος δὲ. ῥόος ἀφρῷ µορμύρων.308. 
D. σ. 40». φ. 323. Ob ἐνταῦδά τοι, quod initio solet poni, snspicor fere 
δὲ in τὲ mutandum, totumque locom sic distinguendum esse: πολὺς δὲ 
οὗτός ἐστι, µορμύροντός τε τοῦ ῥεύματος καὶ ώθουμένου αφοδρότατα" év- 
ταῦδά τοι καὶ ἁλίσκεται ῥᾳδίως. vulgaris certe distinctio ferri nequit. | 

6 7 ΒΜλοχ. αὐτὸν. χαὶ ἑλλ. Par. | κρύπτεται κρύπτει. b. v. | εὐσύνοπτον 
οἷον οὐκ ἔστι. locum vitiosum vertunt: ur hamus cum linea in spumama 
demissus sub alborem occultetur , et ferri splendor minime perspicuus 
sit. [mo spumae albedo et splendor aerei hami praestringunt oculos an- 
tacaei, ut dolum non agnoscat. Igitur mutata distinctione et transposit 
negatione sensum aperuisse mihi videor sic: xal τὸ μὲν κρύπτεται ὑπὸ τῇ 
A. καὶ αἴγλῃ τοῦ χαλκοῦ, οὐχ εὐσύνοπτον οἷόν ἐστι. θεµκειρκα. Cf. Eund. 
i Ecl Phys. T. li. p. 48.  Conjecturam suam ScAm. im textu posuit. 
Scribe potius: χαὶ ἡ αἴγλη τοῦ χαλκοῦ εὐσύνυπτόν οἱ οὐκ ἔστ Ύπατος 
piscis hamum, si splendorem ejus videret; at ille spumae albedine occul- 

OQ tatur; ita fit, ut antacaeus dolum non agnoscat. | xal λάβρως σπών. M. 

10m. b. c. Vind. 7. ἔσθων. editt. ante. Gron.. λαύρως ἔσδων. a. | τοῦ 
προειρηµένον σιτίον. nusquam reperio dictum. προκειµένου conjecit Trille- 
rus. ΒΟΒΚΕΙΡΣΝ. σίτου. Pat, τὸ σιτίον τὸ mooetp. spuma est, qua anta- 
caeum satiari supra'dictum fuit. Hanc dum cupide haurit, simul ha- 

44 mum ju spuma latentem deglutit. Sana et integra omnia, | ἐτρέφετο. 
ἐστρέφετο. m. 

13. Ca» XXVIL κννόσπαστος. Plin. XXIV. 14. s. 74. commemorat cy- 
mospastum ; Tb. 47. s. 102. aglaophotin. ἀγλαοφώτιδα Hesych. et ex 
Diodoro Tarsensi Photi. Bibl. cod. 223. βοτανῶν ἀγλποφωτὶς (sic) µόνη 
τοσοῦτον ἐν νυχτὶ λάμπει ὅσον vj προςηγορία δηλοῖ, xal τὸν ἐπιβυμοῦντα 
λαβεῦν φεύγει, xol ταῦτα ἐῤῥιζωμένη τόπον ἐχ τόπου παρὰ φύσιν µεταβαί- 
νουσα. 

Ad Aelinnum unice facit Cedrenus 'Tom. l.p. 305. qui apud Cae- 
saream reperiri narrat ῥίζαν φλογοειδῆ cui nomen βατταρῖτις: inde noctu 
felgere lumen ἀπρόφιτον, διὰ τὸ παραχρῆμα τὸν ἐγγίζοντα ἀποθνήσχειν * 
αυκλόδεν οὖν αὐτῆς περιορύξαντες χύνα δεσμοῦσυ éx τῆς ῥίζης, ὁ δὲ 
χνων ἀνασπᾷ, xol αὐτὸς μὲν Ἀγήσχει παραυτά, τὴν ῥίζαν δὲ περιάπτοντες 

43 τοῖς δαιμονιζομένοις Ἀεραπεύουσιν. | ἀγλαοφῶτις. sic codd. In Lex. Schn, 
ἀγλαόφωτις scriptum. — ἐχτῖσαι. éxrlom. a et editt. χρέος. cf. c. 24. 

14p. 824, 3. | ἐν τοῖς ἄλλοις. In marg. a. rec. m. adscripsit s. φυτοῖς. --- 

17 Budd) Sev. M. m. "BuddAn3e. editt. | παραπήξαντες. παραπτήξαντες. m. 

49 ἁπαλλάττονται uno X a | οὔτε τὴν χρόαν ἔχοντες. συμβαλεῖν scil. quod 
verbum sequitur. Gzsw. loc quomodo feri possit, verbo συμβαλεῖν 
tanto intervallo remoto, non assequor. Constabit oratio, si legeris: εἰ 
μὴ τοῦτο δράσαιεν, μνημονεῦσαι. δράσαι ἐμνημ. m. a. Finalis verbi syl- 
laba adhaesit vicino verbo μνημονεῦσαι. Nunc Ραὲ. hanc correctionem " 
nostram confirmavit. Gillius enuntiationem parentheticam omisit. Verte: 
neque colorem recordari possunt, neque speciem , nisi illud fecerint. | 

24 ἀνασπάσονσι. ἀνασπώσι. Far. ἢ οὐ χαιρήσονσι. οὐχ αἱρήσουσι. M. οὐχ al- 

36 36 ροῦσι m. | οὐχοῦν. Scr. οὕχουν cum Far. | ὑπ ἀπειρίας. ἀπορίας. b v. 
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ἐπεὶ καὶ, quae verba cohaerent cum ἀπιώλεσεν, vulgo cum φασὶ jungun- 
tur. δὲ post φασὶ addit m. xax' αὐτοῦ. αὐτὸ. Pat. | εἰς μακρὰν. μακρὸν. 27 
b. v. Mlciphr. Y. 35. οὐκ εἰς μακρὰν δὲ — ἀνιασομένις. Phleg. Trall. 
de Mir. à. p. 54. οὐκ εἰς μακρὰν παραγβεται ὁ λύκος, Frequens loquutio 
apod Lucianum. Vid. C. F. Herm. de Scr. Hist. p. 201. s. | νεανίαν.28 
wan m. ἡμερῶν ἀτροφήσαντα. Gesneri correctionem in Additt, Emen- 
datt. ἡμέραν recepit Scim. At recte dicitur ἡμερῶν et BU ἡμερῶν, nu- 
mero noi addito, pro per aliquos dies. Vid. ad AcÀill. Tat. p. 440. 
Suid. T. Π. p. 87. à δὲ εἰστία τὸν στρατὸν ἡμερῶν  εἷς πανλουίαν. | 


µακρόδεν. laqueum e longinquo plantae scapo injicientes. | πρατέασι3ί 33 


κρέα. M. m. b. c. al'. Gesn. κρέατα. a et editt. ante Gron. χνίσσης. xvio- 
σεις. m. χνίσσαν. as. προβάλλοντα, editt. ex tacita Gesneri correctione. 
Hoc nunc offert a4. nec damnandam lectionem censet Koen. ad Gregor. 
Cor. p. 86. προβάλλονται, b. Collatio Mad. tacet. moosddXuovta ibi esse 
mon dubito, quum hoc exhibeat m. et a. Cf. supra ad c. 20. p. 320, 2. 
et Abrasch. ad. Aesch. T. ll. p. 89. in Auctar, p. 412. 


309 — Üvayc. ἕνανται. m. ἁπαντᾷ corr. Triller. ὁρμᾷ excidisso censebat Gesn. 2. 


Vecut aMbresch. in Auct. p. 442. | ὑπ ὀδύνης. ὀδύνησι a. ὑπὸ πείνης δ 
suspicatur Triller. ὑπὸ ῥύμης. Abr.l. c. At illud, ai genuinum, ad du- 
plicem dolorem potest referri, cam eum, quem fames cibique frustra αρ- 


"petiti desiderium concitat, tum eum , quem funis facit collum strangu- 


lans. Deinde σερεβλούµενος ἐπὶ τὰ προχείµενα κρέα dictum cum brevilo- 
quentia pro Χιλούμενος, canasa simul cum effectu in eodem verbo com- 
mista, Sio haec interpretabar, locosquo conquisiveram, in quibus similis 
brachylogia reperitur. Sed vereor, ne haec frastra disputentur. Aliud 
quid habet Fat. codicis lectio: καὶ στρεβλούμενος ὑπὸ τῆς κνίσσης ἐπὶ τὰ 
προχείµενα ἕναντι χρέα ὑποδύς, αὐτόῤῥιζον ἀνασπῷ τὸ φυτόν. cruciatus 
nidore carnis ante eum positae, sensim arrepis ille, quantum quidem 
licet per funem, quo vinctus est, eoque nisu tandem plantam illam ex- 
trahit | ἀποῤῥήτους ἱερουργίας. τε addit, et ed. Gean. το om. M. m. 5 
δ. ο, ἀπόῤῥησιν ἑρουργίας. m. ἀποῤῥήτους ρουργίσας. c. lacuna relicta. 
In marg. προυργίας, arcanis sacris quibusdam. factis. Gill.| ttSwd-T 
τος. τεθνεώτα, c.c. Poat hoc participium vulgo pleno distinguitur. | dy9 
δὲ τοῖς. M.m. In cod. a ambiguum, δὲ sit an δή. ἐν δὲ τοῖς. editt. Sio 
est ΧΙ. 1. p. 243, 3. et post πολλὰ xal ἄλλα in Var. Hist. XIII. 12. et 
XIV. 37. Infra XVI. 20. p. 362, 17. ct τῶν Ἰνδών λόγιο" ἐν δὴ τοῖς 
καὶ — In Var. Hist. XIV. 38. ᾿Ἐπαμιώνδου πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα καλὰ 
οἶδα, ἐν δὴ τοῖς καὶ τόδε. ubi unns liber ἐν δὲ τοῖς. Coraés in Anu. ἐν 
δὲ δὴ rof. Sic nostro quoque loco legerim. Infra XY. 16. p. 844, 14. 
τοῖς τε ἄλλοις — ἐν δὲ δὴ τοῖς xol ζῴοι, Saepe sic Herodot. l. 192. 
πολλοῖσι μὲν χαὶ ἄλλοισι δηλώσω, 6 δὲ δὴ καὶ τῷδε. IL. 79. III. 16. 88. 
etalib. | τὴν éx τῆς σελήνης νόσον. epilepsiam intelligit Bernard. ad 10 
Theoph, Non. c. 36. p. 147. — αὐτὴν. τὴν ἀγλαοφώτιδα scil. | ἀφαι- 12 
ρεῖται. a et editt. ἀφαιρεῖ m. b. v. | αὐτοῖς. malim αὐτούς, Graece {8 
enim ἀφαιρεῖσδαί τινά τι dicitur. Verbum ῥαγέντος dubiae notionis est. 
Videtur pro ἐπιῤῥαγένος positum ease. Scuxxtzx. xal καταῤῥαγέντος 


"malim. [n αὐτοῖς ne haereas vid. Tom. M. p. 190. Matth. Gr. $. A18. 


e. p. 766. 
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14 17 (Cur XXVHL xópec. 'χόχρος. m. ut iterum p. 330, 7. | ντρίτης. 
Iu «ίδιος. H. A. IV. 4. 17. pro νηρεῶν et νηρίτης optimi codd. γηρεε- 
τῶν dant et γηρείτης, Ibi in verbis ὄστραχον ἔχει λεζον xol μέγα. plurimi 
et optimi codd. habent paw ldem IV. 8. 19. clc δέλεαρ cepi narrat. 
νηρίτας, Ibid. V. 13, 8. περὶ τὰς σήραγγας τῶν πετριδίων nasci dicuntur 
αἱ λεπάδες xal ol νηρῖται, codd. υηρεῖται. Dores ἀναρίταν vocarunt; unde 
Herondas 4ihen. ΠΠ. p. 86. B. προσφὺς ὄχως τις χοιράδων ἀναρίτης. 
Φομκειοσκ. Ibidem legitar: χαλεῖται W d ἀναρίτης xal ἀνάρτης. comme— 
moranturque νῆσοι νηριτατρόφοι ex .deschyli Persis, quae verba in illa 
Tragoedia uunc quidem mon reperiuntor, quare poetae nomen ap. «4ιάσ-- 
naeum corruptum putat B/omfield. ad Pers. v. 897. De νηρίταις, quos 
ῥαιβοὺς vocat Lycophren v. 238. veterum grammaticorum locos collegit. 

i9ibi L. Bachmannus p.63. | SugvSoloyicu. M. m. a. c. διαμιδολο- 
Ἰοῦσι. b. διαμυδολαχεῖσλαι. erroro describenti editt. ante Gron. ἄττα. 
90ἅτα. m. | ἐν μακρᾷ τῷ συγγραφῇ. falso Gron. haec verba ex Med. ic 
laudat: ἐν τῇ paxpg αυγ. Certe si meis schedis est &des, non aliter ibi 
legitor quam in editt. In proximis οὐδὲν ἀλλ 3] Gronovius ἄτοπον addi- 
dit, quod in solo est Mediceo, sed in hoc quoque libro ab aliena manu addi- 
tum. Quare Schn. iuutile vocabulum incur. sec. delevit, et ἄλλ ἢ correxit, 
Hoo quidem minus recte. Bene habet οὐδὲν ἀλλ j. Vid. Herm. ad Vi- 
ger. 6. 476. p. BI2. Heindorf. ad. Plar. T, IV. p. 622. — ἐφηδῦναι. ἐφ᾽ 
99 ἠδῦναι, m. | «δεῦρο dz formula Platoniusitata. Scmxmipza. Magis etiam. 
Tragicis. "Vid. Porsom. ad Orest. 1679. Phoen. 1224. Respicit Ael ver- 
sum Hesiodi Theog. 233. Νηρέα ὃ ἀψευδῆ καὶ ἀληθέα γείνατο Πόντος. 
35 00. Pflug. ad Eurip. Helen. v. 10. | τεκεῖν h. l omissum post ἄδει po- 
2init b. Δωρίδα. δορίδα. m. | "Όμηρος. D. X. 38. se. µέμνηται τέµνη- 
25*m. m. | Scribebatur: dw τοῖς ἑαυτοῦ Meydpoue. Sublatis vocibus") 
μάμνηται —"Opmpoc, Heynius Vol VIL p. 499. verba ἐν τοῖς ἑαντοῦ 
µεγάροις cum rexsiy cohaerere censebat ; quod improbans Censor editionis 
Ἠογαίαο in Bibl. univ. germ. XCIV. 1. p.29. corrigit Ἡσίοδος ἐν ταῖς &zv- 
τοῦ µεγάλαις Ἠοίαις. infelici conate Hos tumultus facile componit egre- 
gia lectio cod. M. a Gronovio mon observata, µέτροις, quod vulgatae 
μέγαροις superrptum. Nibil verius 1V. 23. xal ux δοκεξ Ὅμηρος — 
ἐν τοῖς ἑαυτοῦ µέτροις εἰπεῖν. Vi 1. οὐδὲ μὴν τὰ Tuprolow µέτρα dva- 
µένονσυ. VIII 11. Ἡγήμων ἐν τοῖς Δαρδανιοῖς µέτροις, XIV. 29. µά- 
τροις ἨΜιτνληναίον ἀνδρός. XV. 1. "Όμηρος — ἐν τοῖς ἑαντοῦ µέτροις. 
26 Var. Hist. IL 29. Πλάτων — ἡρωϊκὰ ἔχραφε µέτρα. | οὔ Φφασιν. m. οὔ 
om. Fai. M. οὔ φασι. editt. λόγοι Δαλάττιοι, dictum videtur, ut supra 
I. 68. νοµευτικοὶ καὶ ποιμενικοὶ λόγοι, de fabulis ex piscatorum aermani- 

27 29bus propagatis. | Nmpivmy. wnpltov. m. | ἐν τῇ Sàdtrg. καὶ ἐν a et 

editt, vett. καὶ om. M. m. b. ο, v. — καὶ ἔχειν. h. 1 xalin m. ab alia 

30 manu insertum, | εἰμαρμένος ἔδει. xal interponendum censet Gesn. quod 

recepit Schn. Mihi ὅτ) ἔδει videtur verius, quod facile potuit omitti prae- 
d2oedente oc. | ἀνοῦσαν. οὖν ab alia manu additam in Af. fortasse a cor- 
Tectore, mancam orationem resarciente; οὐν tamen est ctiam in Far. 





") Gillius totum comma praetermisit. 
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Post dxoóu comma, quod editt, habent, rebtius delebitur. Post παρακα- 
λοῦντος in editt. major poaita distinctionis nota. 

830 — owuxalorn» συµπάστην.π, | ταῖς ἀδελφαῖς. M. m. a. b.c. a? Gesn. 1. 3 
τοῖς ἀδελφοῖς. editt. ante Gron, errore describentis, cum sororibus, Gil- 
Jus. διατριβὴν, διατρίβειν, m. παρῆν, πάρεστ, Pas. δὲ ἄρα,' M. m. a. 

ὅ ἄρα, editt. | ἀναφῦσαι, seribebatar ἀναφύσαι, cum a. πτερὰ. πτερὀν. Pat.4 
— ἐγῴμαι, ἐγὼ m. a pr. manu. | ἐἑκτρέπει. ad mutatum Neriten Poss.7 
Epist myth. 65. T. IL p. 266. refert gemmem in Cabinet de pierres 
gravées II. pl. 244. υ. 697. | ἐρασδῆναι. M. πε. a. b. ο. al' Gesn. ἐρᾶ- 10 
G3a. ente Gron. male. | ἀὠντερᾶν δὲ τοῦ Ποσειδώνος xol τοῦ ye ύμνου- 11 
µένου ἀντερώντος. haec est lectio ed. Gesneri, (et cod. a.) qui post IIo- 
σειδῶνος additum velit xz αὐτόν; deinde ᾽Αντέρωτος corrigit Posterius 
recepit Schn. de altero Idem atatuit ita : j,alia suadent verba λέγονται ἄν- 
τερᾶν Ποσειδῶν καὶ Ἠλιος. Ap. Pausan. 1. 30. f. ᾽Αντέρως est ὁ ἁλάστωρ 
τοῦ Τιμαγόρου. quem. daemonem varie interpretantur viri docti: sed ai 
compares locum Vl. 23, 4. ubi in gymnasio Eleoram Ἔρως et ᾽Αντέρως 
positi narrantur, videtur ᾽Αγτέρως potius aemnlum Amoris siguificare. 
Nem"Epuc manu palmae ramulum tenet, quem Anteros eripere illi co- 
netur. Haec Schmeiderus. ἀντερᾶν δὲ τοῦ Ποσειδώνος est in ΜΜ; m. a. 
ἁντερᾶ δὲ. b. ἀντερᾶν xol Gronov. mero errore, quo deceptus ScÀn. iu 
cor. sec. dedit: ἀντερᾶν δὲ καὶ * * τοῦ Ποσειδώνος. τὸν " EDuoy supplendum 
esse existimans, Quod minime respondet iis, quae sequuntar 1. 23. τὸν 
δὲ Huy νεμεσῆσαι τῷ τάχει τοῦ παιδός — οὐκ οἶδα. εἰπεῖν ὁπόδεν ἀγρωά- 
γαντα — ubi scriptor conjecturam demum addit, fieri posse, ut Sol 
Neptoni rivalis fuerit, Ut duplex est verbi ἀντερᾶν signifiatio, et vicis- 
sim amandi, et rivalem. esse; sic etium ᾽Αντέρως vim babet diversam 
et quodammodo oppositam. Vid. Auimadverss. ad Auth. Gr. ΠΠ. 2. 
P.24 & De amore mutuo. ἀντέρως est supra ΙΙ. 6. p. 30, 9. nec aliter, 
accipi potest fabula ap. Themis Or. XXIV. p.304. κ. qua Amorem 
Anterotis praesentium requirere docetur, ut incrementtm capiat. Qf. 
etiam quae éongessit Barker in Epiat. cr. p. 213. &. Minime igitur da- 
bito, verum vidisse Gesnerum, ad ἁντερᾶν cogitatione supplendum esse 
καὶ αὐτὸν τὸν Νηρίτην. — — Caeterum ᾽Αντερῶντος exhibet ed. Gron. quum. 
in versione A^nterotis legatur, utetiam in versione Gesneri. Redaman- 
sie hinc initium extitisse, vertit illius, ἀντέρωτος est in Med, ex cor- 
rectione. | τοῦ γε. τόν γε. πι. | ὑπάρβασβαι. ὑπάρξαντος. b. cwBwnpl-11 12 
βαν, συντρίβευ. M. δια superscriptum al. manu, | τὸ ἅρμα, τὰ ἅρματα. m. 14 
| τὰ ἄλλα. τἄλλα. α. τἆλλα, M. τἆλλα. πι. Nihil horum vulgatae prae- 15 
ferendum. mpocért προζέτας, b. | "Όμηρος. D. N. 27.44. C£ Philostr.17 
Imagg. l8. Luclan. Dial. Mar. XV. 3. λέγει, λέγειν. m. | τὰ παιδικά [9 
οἱ, καὶ οἱ, m. praecedente syllaba male repetita. παρομαρτεῖν. παροµαρτυ- 
pti. m. παρομαρτοῖ. b. παροµαρτάνευ. c. | δὲ dpa, S dpa. M. Rectius20 
h. l editiones οἱ α. — διζστασ-αι, "D. l c. v. 29. γηδοσύνῃ δὲ Ἀάλασσα 
Aderat. | καὶ τὴν SA. καὶ om. Far | τὸν Sri. τῶν Ξεῶν. a. καὶ ojv21 22 
xol τὴν E. omnia, quae narrat fabula, celeritatem natandi arguunt, 
ad quam ἕξις nihil fucit. [gitur τὴν νῆξυν legendum. Bernardus correxit: 
cj te ἄλῃ — xol οὖν καὶ τῇ vite. Scmeupma, xai εἶναι xol. Fas. b. 
quod bene baberet, s^ sequeretar διαπρεκή. Caeterum bene babet τῇ τε — 
32* 
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ἄλλῃ — καὶ οὖν xoi. VII. 44. τῇ τε ἄλλῃ μεγαλστρεπῶς Ὥνσεν, παλ σὖν 
καὶ τέτταρας ἑλέραπτας. X. 48. καὶ ἦν τῇ τε ἄλλῃ ῥωμαλέος, καὶ οὖν καὶ 
κυνηγετιχὸς ἦν. In τῆν vil admodum probabilis Schneider correctio 
quam veram dicerem, nisi ffi esse.posset robur corporis cum agilitate 
conjunctum. Gillius volgatam vertit: voluisse dei amasium clarum ha 
38 beri αἲ habitu excellere. | γεμεσῆσαι. µεσῆσαι. m. νεμεσεῖσαι τῆς παι- 
36 δὺς. b. omiesis vocabulis τῷ τάχει. | τὸν οὖν οὐκ cla. clc τὸν κόχχον 
τόνδε οὐκ οἶδα. aZ. τὸν νοῦν. 'Όκεκ. cdvciw a.b. v. Ἐκ M. nibil notatum. 
τὸν νοῦν, πι. υ. Find. uterque. Hanc lectionem Scm. in cur. sec. est 
amplexus Sed unde Sol hanc invidiam sumzerit , dicere nescio. Gik- 
lius. Recte τὸν νοῦν ἀγριάναντα. Hesych. ἀγρίανεν. ὠργίσὂη. ἀγριαίνουτα. 
καὶ ἀγανακτοῦντα juogit Plazo de Legg. Π. p. 666. E. πλήδους ταραττομέ- 
27 νου del καὶ ἀγριαίνοντος. || λέγονται. quum conjecturam suam expromat 
auctor, nen traditam fabulam, scribendum videtur: λέγοιν ἂν. ἀντερᾶν 
28h. l rivalem esse significat. | dg ἐν Φαλάττῃ φερόµενος. haec sens ca 
rent.commodo. Oratio si ad Neriten refertur, cum 1, Jacobsio φερομένω 
videtur scribendum. .Praeterea mihi additum X displicet. Scuwmpxa, 
Lenissima nunc mutatione corrigo: ὡς ἐν αλάττῃ ἦν φερόµενος. aegre 
ferebat, quod tam formosus puer cum belluis marinis in undis versaba- 
29tur. Infra XVI. 12. habetur ἐν Gud et ἐν ὕδατι λεπτῷ épioSan |. égoj- 
λετό τε. si illatum post μέν. Vid. Bóck. ad Pindar. Not. crit. p. 384 
Poppo Obss, in Thucyd. p.26. — dXX ἐν ἄστροις qéptoSat. noluisse eum. 
inter cetacea nuserari, sed inter ostrea. Gillius. legit itaque ἐν ὀστρέοις. 
Et certe puerum non ad astra evexit, sed mutavit εἰς xóylow. Vulgatam 
tic accipias, Solem dignum judicasse puerum, qui ad astra eveheretur, 
idque ut feri posset optasse; quod quum effici non posset, neque tamen 
* go cum inter belluas versari vellet, in concham matase eum. | τώ. τῶν. πε. 
τὰ dx τῶν tv. correctionem Abreschii in Auct. Dil. p. 387. firmavit Af. 
Abest τὰ ab editt, et libris reliquis. τῶν om. ed. Gesm. Est vero in 
omnibus libris, etiam in a. Qua ἕστω. M. Dco. t. llla adjectiri 
forma nou solum apud poetas reperitur, sed etiam ap. P/azon. Phaedo. 
p.95. A. τὰ μὲν ᾽Ἁρμονίας ἡμῖν — Dsá πως γέγονε. Similiter τέρατα 
πλέα pro πλέω Gaisfordius edidit sp. Herodot. II. g). | ἔστω πρὸς αὖ- 
τοὺς εὔστομα, σύντομα. Far, Herodot. VI. 171. καὶ ταύτης sión μοι πέρι 
εὔστομα κείσδω. — ἐχείνων, τῶν μύθων acil. 





30 


1 Ca». XXIX. Ταΐναρος Τάναρος emendarunt Cluverius, Ortelius,331 
Hagenbuchius. Tanarus, de quo Püm. ΠΠ. 16. s. 20. hodieque id no- 
men obtinet, Cf ctiam Falesii Emendatt, V. 16. obi Taenarum fluvium. 
eundem putat, qui XIV. 8. Eretenus dicitur; quo jure nescio. Scmxi- 
pmi Ταίναρος. M. m. a. Tévopoc. Find. 7. b. c. v. Tenarus. Gillius. 
-- Ἠριδανὸς. ἠριδιανὸς. m. συμβάλλετον. M. m, a. b. c. συµβάλλεται. ante 

9 Gron. ex tacita editoris correctione, sed inutili, | διὰ δόξης dw. Vid. 

8. 4ad XIIL 25. p. 305, 23. | 3ῆραυ Supe c. | xal cle ἐμὲ ἤκουσαι, εἰς 
dpk δὲ. editt. ante Gron. δὲ in nello est codice, ἤχονσαι. m. Miruhg- 
walov. μντυλ. m. µντηλ. a. In numis scribi ἠντιληναίων multi observa- 
runt; nec aliter Bekkerus edidit in Thucydide et alibi. Vid. inprimis 
Plehn. in Libro Lesbiacor. p. 10. *. Quisnam sit ille poera. Mitylenaeus, 
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quem . se nosse ait, ignoro equidem; meo interpretes dixerunt. | 
xpucriau, uno À d. ut etiam postea. | τῇ χαµερίφ. articulum, editoris6 7 
errore omissum , addidi ex. AM. m. a. ὅ. et Fas. ap. Baat, Ep. crit, p. 78. | 
καὶ γάρ πως καὶ εὔγεω χώρον. καὶ γάρ που. et εὔγεων, b. Vid. Mash. 8 
Gr. &- 117, 10. εὔγεων supra. V..56. tuentar libri. Quod existimabam. 
olim, epitheton excidisse, verbi.canssa καλόν γάρ πως xal εὔγεω, hoo 
mon neceasarium, Saepius enim reperitor xal γὰρ xal, etiam alia parti- 
cula post γὰρ addita. IL 21..xal γάρ τοι καὶ εἷς τριάκοντα ὀργνιὰς προή- 
κουσιν, ΥΠ]. 11. καὶ γὰρ οὖν καὶ χειµέρια ἐδόχει πως. Var. Hist. L. 19. 
. xa Ὑάρ τοι xal οὗτοι. — | Ύεωργοὶ τέως. γεωργοί τε. alter Paris, | 14 
ἀναφαίνεται. Μ. πι. b. ο. Vind.. uterque. ἀναφέρεται. a et editt. ante Gron. 13 
| τῆς ὄχδης. libri omnes. ταῖς $ySate- ante Gron. tacite sic, aed fra- 14 
stra corrigente editore, Vid. Oudend. ad Tham. Mag. p.901. | £w-15 
τράφη. M. m. a. b. c, ἀνετράφη. ante Gron. | περιβάλλονσιν αὐτὸ κάλων 16 
ἁδρότερον. emendaveram equidem : κάλῳ ἁδροτέρῳ.. aed. lenior est emen- 
datio Oudendorpii ad Thom. Mag. p.493. αὐτῷ xiu». Gillius wibil 
habet de fuue. Verba poat δίχτυον omnia usque ad ἐπισπῶσιν. οι. c. ob 
homocoteleuton. | καὶ τὸν évceüSrw. sic libri nostri; omues praeter 5.22 
qui ὁταῦδα habct. τὸ ἐντεῦδεν editt. ante Grom. errore ejus, qui codi- 
cem a descripsit. ὁ ἐντεῦδεν κρύσταλλος est glacies, quae ab eo inde lo- 
co, quo piscatores atant, usque ad ripam porrigitur. | τῇ Ἱάρτοι 3Yjog. 
ἐνέχονται. Versio latina: deiner enim rete in laca, quem. diximus, 
es promoveri ultra non potest. Videtur igitur Gillius*) [imo Geenerus] 
ἐνέχεται et ἀναστέλλεται legisse; quae tamen abriptura mihi non sa- 
tisfacere sententiue videtur. Scaxxizs.. Obscuram sententiam ita quodam- 
modo illustrari posse existimabam , ut scriberem: αἱ ἔξωλεν ᾿ οἱ ὑδροθήραι 
γὰρ αὐτοὶ τῇ Sog ἐνέχονται --- piscazores ipsi, qui im glacie stantae 
verriculum trahunt, eoque negotio ooeapati tementur, opponunter fis, 
qui in littore, ubi spectandi canssa.concurrerapt, glaciem rumpunt. Pro- 
xima autem καὶ ἀναστέλλονται τοῖς ἰχύσι τὸν ἔξω πόροι, sic videntar.ex- 
plicari posse: piscibus verriculo inclusis i e. verficulo illo, quod fune 
trahunt, impediuntor, πο glaciem rumpant, eaque parte, iu qua stant, 
relicta ad ripam accedant. Jam vero glacie prope littos rupta, illi retis 
praeda gravati ope glaciem ipsam versus littus impellunt. — — Fortame 
sulfecerit scripsisse : οἱ ὑδροβῆραι γὰρ τῇ jpg ἐνέχονται, quum αὐτοὶ nou 
mecessario requiratur. | — Ytvouévou. γινομένου, b. | συνεπάγη. συνεπάγειοὰ 26 
corrigit Cesner. quae vera correctio. Libri nihil mutant, nec Paz. | 





e 
| d νήσου. ἐπὶ γήσῳ. Pat. | 3ήραις ἑτέραις, Ἄηρετε. D. im marg. γρ. 28 


ερ εό [74 
Smperer . Φήραις ἐς οὐκ ἔνασκη aic Far. Ibid. pro ἂν εἰκασμένα habetur 
ἐν ἀσχημένα. ἠἰσχημένω. c. | διπλοῦν µισλὀν. OB. x. Bi. 29 





*) illius loge aliter: tum piscatores extrinsecus. glaciem ripae 
continentem. frangani, aque in praedam incumbentes in rete pisces 
extrinsecus reirudunt. 
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1 /— Car L πήραν. 9ῆραν. editt. ἀχούσας οἶδα, M. m. b. οἶδα ἀχούσας 332 
editt. cum cod. a. ubi, quod Gesnerus aon animadvertit, litteris super 
Jscriptis ordo invertitur. | Bepolac. a. ο. et editt. Ῥεῤῥοίας, M. m. b. 
wti libri quidam ap. Holstem. ad Steph. Byz. p. 65. Vid. Marte ad 
Thucyd. 1. 61. et in Addend. Scripture Ῥέῤῥοια magis favet Baehr ad 
Pla. Vit. Pyrth. c. 11. p. 168. Numi alteram tuentur. Θεσσαλονίκης. 
απο c scribitur ín M. m. | ᾿Αστραῖος. ἀστυραῶος. δ. Matraeus. Οἱ). 
6” Αξιον malit legi /Vassius l. c. | οὐχοῦν οὗτοι, 1. m. b. c. ν. οἴχε οὖν 
6 Βούτα, a et editt. ante Gron. | οὐδέν vu. οὐδέτι m. | παραπλησίας. 
M. m. a, b. c. παραπλησίους. ex tacita Gesneri correctione editt. ante 
Gron. Bene hábet librorum lectio. Herodot. |. 202. νήσους παραπλη- 
σίας. IV. 128. παραπλησίας προςβολάς. — ἡμέρεσι. αις sopra scriptum in 
M. ἡμέραις. m. ἡμερόσι. Far. ἀνληδόσιν ex sequentibus legi volebat 
l0Gesnerus, De µονηµέροις vel ἐφημέροις cogitabat Schneiderus. | δέ 
di tuc. M. m. b. c. τινα om. a et editt, ante Gron. | μνίαις. M. (ex corr.) 
m. μνίᾳ. editt. μνῖαι. a. b. ο. Supra ΤΠ. 19. ἀναιδῆ --- μνῖαι καὶ χύνες. 
IL. 29. μυῖα ζῴων ἐστὶ Ἀρασντάτη. Ῥ]ατα]οπι expressit Gillius: im au- 
12dacia quiddam simile ceterarum muscarum habent. | ἀνθηδόνα. dv- 
Spnbóva. corrigit JFesseling. ad Diodor. T. Il. p. 219. 2. [probante Ou- 
dendorpio ad Thom. M. p. 649.] Species et genus ἀνληδόνος et diSpn- 
δόνος nobis non satis sunt cognita, ut nomina ista pro arbitrio permutare 
audeamus. Schwrpea, Conf. Euud. ad Deme/r. de Elocut. p. 187. s. ad 
Nicandri Alex. v. 183. p. 135. Etym. M. dv$mBóvec. αἱ µέλισσαι. magni- 
18:udine apibus similes suns. vertit Gillius. | καλοῦσι δὲ ἵππονρον αὐτὴν. 
sic M (ex corr) πι. quod ad μνῖαν referendum. Supra enim dictum: 
ποιοῦνται τροφὴν μνίας ἐπιχωρίους. ἔππονρος h. l. est insectum; apud Op- 
pianum Hall. 184. piscis est ex cetaceorum genere. Vid. Schn. Hist. 
i4litt Pisc. p. 27. a. | πᾶν ὅσον eld» ἐπιχώριο. sequutus sum libros M. 
m. b. c. v. ὅσον εἶσυ ἐπιχώριον. a et editt. έστω ἐπιχώριο Schn. dedit 
ex comjecturs. 8ic certe ΧΙ. 2. 3ovcw — "Hxeipórat — καὶ πᾶν ὅσον 
τῶν ξένων ἐπίδημόν ἐστι Ἀύουσιν. Similis est structura ΠΠ. 46. οὕτω δέ 
εἶσω ἀχόλαστον τὸ τῶν περδίχων γένος. Infra ο. 12. ζῷόν εἰσὶ καὶ αὗται διάφο- 
pov. | ἐδιαιτῶσυ οὖν — τροφὴν τὴν ἑαντοῖς φίλην. AMbresch. in Auct. 
P. 254. suspicatur εἰς vel πρὸς τροφὴν, et ὑπονηχομένους. Deesse aliquid 
Clarum est. Scawrrzs. ἐχδιαιτοῦσιν. M. a. ἐκδαιτοῦσιν, m. b. ν. ἐχδετοῦ- 
σιν. ο. ἐκδιαιτῶσιν, quod editt, habent, commentum est Guldenbeckii 
vel Gesneri; nec genuina forma activa in vescendi signilücatione, He- 
aych. bxBennSivon, διατραφῆναι vel διατρυφῆναι. Suidas. ἐκδιαίτησις. 
ἡ τρυφή. Vid. Plus. Vit. Alex. c. 45. Thucyd. |. 132. ubi ἐξεδιῄτητο 
in scholiis explicatur: ἔξω τῶν Λαχωνοιῶν διῃτᾶτο νόμων, Multae ita- 
que difücnltates vulgatam lectionem premunt; primum, quod librorum 
auctoritate destituta est; tum quod insolens est formae activae usus in 
hac certe significatione, strnctura denique manca et impedita. Corsigen- 
dum pato ἐκζητοῦσω, quod sensum praestat integrum, et proxime abest 
4 lectione librorum ἐχδαιτοῦσω. Confenduntur enim litterae ἕ et 5, ut 
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infra c. 24. p. 848, 19. ἐρίζεσλαι in ἐρείδεσλαι est mutatum. Vid. Baez. 
Comm. pelaeogr. p. 8$1. | οὐ ante δύνανται om. Pas | ἐπινηχομένος.16 {6 
ὑπονηχομένους corrigit aMbreach. l c. probabiliter. | μνξαν. μνίαν. m. 4.17 

1 ὄφυδρος, ὕφοδρος. m. ἔφυδρος. Far. | δὲν ἐξ ἀγελῶν. Vid. adfs 20 
ΧΠ. δὲ. p. 279, 10. €£ D. XVII. 61. | db αὐλῆς. αὐτῆς. M. m. a. c.21 
αὐλῆς. v. b. ut emendavit Gesn. Similiter confusa αὐλῶν et αὐτῶν 

Ρ. 257, 8. αὐλαῖς et αὐταῖς. p. 395, 12. Eadem est comparatio IX. 10. 

ex OS. XV. 160.. | ὑπαιςῆλδε τὴν φρῦκα.. M. m. φρίχα a οἱ editt. φρί- 22 
xq» v. Vid. ad XVL 19. p. 361, 28. Piscis musca illa rapta sub 
aquam, quam subito emergess moverat, revertitur. | xal ταῖςδε. à23 
Tuibe. γαι. | Verba οὐδὲν usque sd µαραίνται om. im contextu m.24 


supplentur io marg. | αὐταῖς, emendationem Gromowii, a Schaeidero?5 
receptam , con&rmavit 5. v. αὐτῆς. M. m. a. ο. αὐτοῖρι editt. ante SeÁn. 
|| ἄβρωτοι. ἄβροτοι. m. ἄβρωτα, b. . 36 


335 οὐ προσίασιν αὐταῖς. sic b. προςίασἰ τι αὐταῖς. M. m. c. προςίασι 1l 
αὐτοῖςα. Pronomen omissum im omnibus editibnibus non de nihilo po- 
fuit essc additom, Scribendum procel dubio: oj προςίασι τοιαύταις. qua 
correctione etiam oratio erigitur. — τὰς Πρημένας. M. (ex correctione) 
m. εἰρημένας. editt. quod ignavum est. Vid. ad IV. 26. p.81, 13. µε- 
µισηχότες. µεµισηκότας. b. | Scribebatur ante Gronovium : dS οὖν περιέρ- 2 
σαι ὑδροβηρωκῇ, δόλον — wbi Gesn. ὑδροδηρωοὶ corrigit vel ὑδροδηρι- 
κάν. Cronovius: σοφίᾳ δ' οὖν περιέρχονται ὑδροδηρικῇ, ex M. sed omisso 
τοὺς lSüc, quod idem cod. habet. σοφία οὖν περι. τοὺς ἰχδὺς. πι. τοὺς 
Ἰχδύας. b. τοὺς ἰχλῦς. c. GU οὖν περι. ὑδροδηρικῇ. a. Veram lectionem 
expressit illius: captiosa quadam. machinatione atque. solertia. ejus- 
modi pisces circumveniunt. | δόλον αὗτοῖς ἐπινοήσαντες olov. τῷ ἀγκί-δ 
στρῳ — sic distinxi, senso jubente, quum esset: ἐκωρήσαντες. Οἷον ti. 
dyx. Cup admirationis quodam senso dictnm olov. Supra I. 36. δώρον δὲ 
ἄρα ἡ φύσις xal. ταῖς χελιδόσιν ἔδωχεν olov. VI. 23. οἷα δὲ ἄρα σοφίσµατα 
καὶ τοῖς σχορπίοις ἡ φύσις ἔοιχε δοῦναι. ΥΠ. 10. οἷον 8^ αὖ xal τόδε ἕφῥε- 
ξεν — κύων. Suid. οἷον. Ἰαυμαστικόν * οὐχέὉ ἄνδρα μὴ τόνδ' ἴδητ: ἔπος 
ἐξερέω piv! olov. ubi vides οἷον etiam in fine enuntiationis collocatnm. | 
τοῖς Χαλλέοι.. Oudend. ad Thom. M. p.492. πάλλεσι emendat Alibi5 
dicantur κάλλαια. Scmwerzà. — Vid. supra V. 5. p. 100, 26. ΧΙ. 26. 
p. 256, 27. — κηρῷ. M. m. a. b. c. aP. Gesn. ypucó. editt. ante Cron. 
quod unde sumserit Gesnerus, non apparet; in cod. a. perspicue κηρῷ 
scriptum. Gillius quoque: cerei coloris speciem similitudinemque ge- 
rentes. | ὀργνιᾶς. Oudendorpii emendationem l. c. con&rmavit M. ubi 


a 

ὀργνιας. ὀργυῖας. c. ὀργνιὰ. editt. ὀργυία. m. ὀργνίας. a. ὀργναῖος. corrig. 
Gesn. ἐστὶν. M. πι. ἐστι editt. ὁρμιὰ. ὁρμιᾶ. πι. χαὶ ἡ ὁρμιὰ δὲ. Fat. 
recte. | καδίησι. xaSuiaw. Fas. quod superioribus περιέρχονται et περι- 7 
βάλλουσιν magis congruit quam xaSincw. | Χρόας. 3éac. b. v. Cf. ΧΙ.40.8 
p.263, 5. Pisces colore illeci. Gill. | ἐμπαλάσσεται. M. a. ἐμπα- 10 
λέσσεται. m. ἐμπλάσσεται. editt. quod a habet in marg. Vid. ad 1V. 39. 

p. 87, 81. ΧΠ. 47. p. 287, 28. Caeterum pisces illos καταστίκτονς 
Schn. ad genus farionum refert, qui insecta auper aquam saltantia avide 
devorant; hodieque monet in fluviis rapidis fariones unice capi Rguris 
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talium insectorom ex lans et variis plumis hamo additis Vid. Gesm. 
Hist. Aqu. p. 1205. ἵππουρον Sc, putat esee genus ephemeri Linn. tri- 
bus et duabus setis praelongis caudatum, quo rariae salmonum species 
lnbenter in cibo utantur. 

12 Car. M. ob Sukérrux xpul. κριοὺς ἀργαλέους nominet Oppi. Hal. 
1. 372. quem cf, V. 33. Plin. IX. 5. ». 4. quale piscium genus intelliga— 
tur, non liquet. Scaxerz, ὤνπερ οὖν. οὖν ab al. mauu additum in m- 

18 | yetpoveylo. b. χειρουργίας. editt. Si vera est lectio χειρουργία, verbum 
δείκννται vi activa accipiendum , ut ἀποδείκννσθαι saepissime, et dyBel- 
xvo0Sax hic illic. Arist. Plut. 785.. ἐνδευνύμενος ἕκαστος εὔνοιάν τινα. Schn. 
malebat ypugij χειρονργίᾳ. quod param placet. De yepowpyía vide su 
pra XII. 38. p. 282, 18. XVII. 9. p. 377, 21. Var. Hist. II. 44. XII. 41. } 

14 16 | πλάσµατι. πλάσματα. b. | µεγέδει µέγιστοι. δελφῖνες µέγαλοι. b. v. 
17 18 20 | ἄβῥην. ἄρρεν. πι. | διάδηµα. διήγημα, b. v. | κριὸς δὲ. δὲ om. m. 
28τὰ κάλλεα. vid. supra l5. xal οὗτος. οὗτοι b. | ζώντας. ζῶνας. D. | 

90 αὐταῖς, om. b. αὐτοῖς. c. Pro τοῦτον, quod commode explicari non 
potest, τοσοῦτον legerim, "ubi cogitatione suppleveris, ὥστε περιτρέπειν 

80 αὐτάς. | ἀδεῶς, ἤδη. inter haec vocabula ie ob vicinam syllabam ex- 
cidisse suspicor; non revera euim ille in tuto erat, sed existimabat se 
jam omne periculum efugisse. Recte Gillius: ibique constitisse, tam- 

30 quam tutum ab omni periculo, | τὸν ἑστῶτα. τὸν ἐνεστῶτα. m. 

1 2 3 x cj. cv. m. |. Ἀάλατταν. M. m. Ἀάλασσαν. α et editt. | 34-331 

ἀσαι. φλάσας. b. | ἀναταθέντα. restitui veterem et probam lectionem, 
quam Gron, intrusa Medicei ἀνατεθέντα adulteraverat. Scumxmma, dya- 
τεθέντα. M. m. ν. et, ni collationes nostrae fallunt, etiam reliqui nostri 
libri. In cod. a. ambigua scriptura videri potest. Scimerderum sequi 
mon dubitavi, Gi//ius hoc comma non vertit. Supra ΠΠ. 21. ὁ λέων — 
ξαυτὸν ἀνατείνας ἠσπάζετο. Luci. Dial Mort. X. 9. ἀνατείνων ἑαντόν. 
Polyb, YX. 21. εἲς ὕψος ἀνατεταμένας οἰκίας. — ἢ στροβίλου. ἀστροβόλου. 

c. Aristid, Panath. p. 164. ὥσπερ καταιγίδος ἢ στροβίλον τινὸς ἐμβολῇ 
ὁκαδάπαξ ἀναρπασθῆναι, Ap. Suid. στρόβιλος καὶ Sica jungitur. | Küp- 
ὄνειον. a, xópwov. b. κρίνει, M. m. gravierrore, | ἐς τοσοῦτον. M. m. 
4. ο. ἐστὶ τοιοῦτον, editt, errore Gesneri aut falsa correctione. Ad rece- 
ptam lectionem supple AeMjS0, vel tale quid. XVI. 16. ἐμοὶ δὲ νῦν ἐς 
τοσοῦτον λελέχλω. VI. 3. εἰς δέοι ἐς τοσοῦτον εἴρηνταί µοι. VIL 10. p. 159, 

29. καὶ ταῦτα μὲν ἐς τοσοῦτον. Var. Hist. IL 23. εἰς τοσοῦτον διηνύσθω 

τὰ τοῦ λόγου. Gillius baec verba junxit cum seqq. ita tamen ut appa- 

^, reat, eum ἐς τοσοῦτον legisse: Aunc Corsicum raptum et venationem 
arietis eatenus qui ad Oceanum habitant, fabulose exaggerant. — | 
Ττῆς ᾽Ατλαντίδος. do fübulosa hac insula Plato Criti. p. 113. C. τὴν νῆσον 
Ποσιιδῶν τὴν ᾽Ατλαντίδα λαχὼν ἐκγόνους ἑαντοῦ κατῴχισεν ἐκ Ἀνητῆς qu- 

8 9wuxic εννήσας. Οἱ. 16. Ρ. 114, A. | ἐπιφέρεν. om. b. | κριῶν. κρεών. 

10 m. ἀῤῥένων, ἀρσένων, b. ταινίας. ταυίαις. m. | τῶν ἑτέρων i. e. τῶν 3q- 

1Φλντέρων, quibus πλοκάµους ὑπὸ τῇ δέρῃ tribuit supra p. 833, 20. | ἕλχει 
dépa ἐφ' ἑαυτὸν πάμπολνν, ὑφ' ἑαντῶν. a et editt. ante.Grom. ἐς ἑαυτὸ 





3} Gillius: «cd. non tamen historia omnino explicata, nisi ex e 
parte, quatenus a pictoribus et fictoribus ostenditur. 
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vel δύ αὐτῶν. corr Gesm. ἐφ᾽ ἑαντὸν, M. m. b. α. v. πάμπολυ. m. e. | 
Φφώχας. Φφῶχας. m. συπεῖσαι. συνεῖσαι. b. | που. ποῦ. m. opis. σφῖσιν. 4 15 
m. σφῆσυν. a. Spo ἐλεύδερον. b. | ἐς τὴν. M. πι. a. εἰς. editt. | οἱἱ6 17 
δὲ αἰσλανόμενοι. praecessit τὸ (iov, ὁ xoc; quae numeri enallage haud 
infrequens in nominibus, quae totem genus complectuntur. Vid. ad 

L 57. p. 24, 26. Praeivit Homer. O8. x. 183. ἡ µάλα τις Suóc ἐσσι, 

τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσιν. | αφίσι oic. m. a. συνᾶσιν. a. Gwlanw. 19 
Μ.πι | (iei τὸν. ῥιοῖν τῶν. m. Similia supra narrantur de cervis. 29 

JL 9. | βιαιοτάτης. βιοτάτης. M. | σχουίοις. 7M. σχοίνοις. a et editt. | 23 25 
γε μὴν. ye xal poly. m. sed xol linea subducta dammatum, ékmeguxvie. a. 26 — - 
Scribebatur in editt. ἐκπεφυκυῖας. | εἲς πολλὰ ἀγαδὰς. dyoSd. m. εἶναι 28 
ἀγαδὰς. b. 

Cu. HL ἐν δὲ τῷ ῥίῳ τῷ Βιβωνικῷ. in lemmate scribebatar ἐν ῥή-29. 
νῳ, Thom. Reines. not. mst. Ἑνρίπῳ et Ῥιδυνικῷ corrigit. quae probabilis 
correctio praecipne ob verba Plinii IX. 15. omnis eorum captura est By- 
zantii medio interfluente Euripo. τῷ Βιβωνικῶ. M. m. βνβωνυιῷ. 
al. Gesn. βιχωνικῷ. b. Βιβωνικῷ. Fat. Ῥιβωνίῳ. editt. ante Gron. βιβω- 
wu. a. Ῥνβωνικῷ praetelit Schm. cur. sec. remittens ad Harduin. Plin. 

V. s. 28. Tom. 1. p. 273. de Bubone, urbe Lyciae , quaedam tradentem. 
Ad mare eam fuisse sitam , apparet ex Steph. Byz. Ῥουβών. ad promon- 
torium. Bubonicum, vertit Gill. qui ἐν de vicinitate accepit. Alius pror- 
sus ineptum , delphinum greges ἐν ῥίῳ morari. | κατὰ τοὺς cüc. σὺς. πι. 0 
Polyb. XXXIV. &. οὐκ ἂν ἁμάρτοι τις λέγων je εἶναι Δαλαττίους τοὺς 
Sióviouc. unde ap. Strabon. III. p. 145. de thynno: εἶναί τε παραθαλάττιον 
τὸ ζῷον τοῦτο — Casaubonus jv excidisse suspicatur. — µονίαι. vide au- 
pra ad VIL. 47. — καὶ ἑαντοὺς νήχονταω soli et separatim. JF'essel ad . 
Diodor. T. l. p. 599, 56. | xal εἰς τὸν κατὰ τοὺς λύχους σύννομον. πον δὲ 
Alubitavi cówopot scribere, et verba vel mutila vel supervacanea elc tàvse- 
clusi. Scmxziza, Idem in Ecl. Phys. II. p. 46. corrigit: xal elouxaxd τοὺς 
λύχους σύννομοι. quod altero est probabilius. Si, quod Passovii nostri Le- 
xicon docet, ὁ σύννοµος de conjunctione in pascendo dicitar, συνδυασδῆ- 
ναι εἷς τὸν σύγνομον dictum esse potuit pro συνδυασλῆναι els τὴν τῆς vo- 
μμῆς χοινωνίαν. Sed ad hanc signi&cationem stabiliendam exempla noh 
habeo in promtu. Quare, ut vulgo ft, socium intelligo, comparata lo- 
utione συνδυασλῆναι εἰς τὸν σύννομον cum simili σκενασθῆναι εἰς ὀπλίτην, 
delphinum intelligens cum delphino ita jungi, ut σύννομοι fiant, haud 
aliter ac lapi (IV. 3. λύκω σνννόµω καὶ ἕππω.) Similis est locutio ap. 
Platon, Sophist. p. 235. A. εἰς Ὑόητα μὲν δὴ καὶ μιμητὴν ἄρα Ἀετέον e- 
τόν τινα. ubi vid. Heind, T. IV. p. 830. | ἀγέλας. ἀγέλαν. b. v. | va-32 88 
τείας νομὰς. Schn. in Cur. post. ad Aristot. H. A. VI. 19. 3. p. 440. com- 
parat D. β. 474. dcr αἰπόλια πλατέ αἰγῶν. qnae verba respexit etiam 
Julian. Or. VII. p. 227. C. — νενεμηµένοι. μεμνημένοι. a. 

335 αὐτοῦ a. αὐτὰ. M. m. ἐμπύρου. ἐμπόρον. b. | ἀλλήλος συνυφα-2 3 
pubs VIII. 18. ἔχεται ἀλλήλων de συυφασµένα. | cwupi. συνοφῇ. m4 
᾽ἁμωσγέπως. sic h. l. editiones omnes, dpacyésac- a. Vid. VL. 40. p- 140, 

12. XIV. 12. p. 315, 24. µεταλαγχάνουσιν. M. m. 

"Cap. IV. xcieioSat. βαλεῖσθαι. m. τοῦτον. τοῦτο. m. ᾱ- σελήνην ^8 

τούτον τὸ µ. sic c. | σελήνην. piscis hic maris mediterranei pertinet ad 
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clasem malacopterygiorum et planorem', pinnis dorsalibos in lanae di- 
mdiatae speciem formatis, si erigantur. Rondeletius eum cum sceerino 
suo comparavit, qui genere teuthidis Liom. coutinetur. Possis quoque 
cum stromateo vel pleuronecte comparare. Demosetrat auctoritatem. fa- 
9bula piscatorum notitiae addita valde elevat. Scuweipza. | τὸν we3tov. 
τὰ via, b. vid. ad XIII. 14. p. 296. 16. λοφιὰς eminentias quasdam vel 
iisetas eminentes interpretatur Gesner. λοφίας. M. a. | μαλακὰς δὲ εἶναι. 
12.M. m. b.c. δὲ om. aute Gron. le a δὲ extritum. | ὑπονήχηται. M. b. v. 


ΙΔ ὑπονήχεται. me a. ο- οἱ editt. ante Gron. | ἡμίτομοι. ἡμεομτον. sic M. 
i4correctio est ab al. manu. | ὅσα ἰδεν haec verba alieno loco posita 
Schn. post σχῆμα collocanda censet; qdae probabilis emendatio. Supra 
XIV. 17. χελῶναι οὐλόταται ὅσα ἰδεῖν. Var. Hist. XII 2. ὅσα μὲν οὗτος 
ld» προς ἦν. — Εύπριοι Bj. sic Gron. dedit, auctore /Α΄αγᾶο, nec 
aliter esse. videtur in 7M. b. c. pro δέ. Junge μὲν δὴ, quibus particulis 
15 16ad aliud argumentum transitur. | Anpocrpárov. Δημόστρατος. b. | τόν 
188& τὸν. m. | προκαρτέσῃς. MM. m. v. b. ο. αἴ. Gesn, παραρτήσῃς. a ct 
19 20editt. ante Grom. | αὐαίνειν. ἀβαίνευ. m. | τοῦ µηνὸς plena luna εἰ 
extrema. luna verüt Gillius, Mi igitur, wt io Theophrasto , lunam 
aiguificat ; ὑποφαινόμενος crescentem, ὑπολήγων decrescentem. ΘΟΗΚΕΙΟΣΝ. 
Videtur «4εἰ. loqui secundum veterem auui distributionem, qua mensis si- 
21mal cum luna capiebat initium, cum luna desincbat. | ἐμβάλῃ. a εἰ 
22 editt. ἐμβάλλῃ. M. m. ιν. | ἀέναον. M. m. ἀένναον. a et editt, Vid. supra 
XIV. 20. p. 320, 13» — ὑπολήγοντος. ὑπὸ λήγ. m. ὑποληγόντα. (sic) b. | 
38 οὐχ ἔξει τὸ ὕδωρ. aquam exarescere vertit Gill. Sed verba graeca vi- 
fiosa esse videntur, ni statuas verbum ἔδει non referri ad antecedens 
ὕδωρ, sed ad φρέατα. Scusmipza — llefertur ἔξει ad τὶς i. ο. ad eum, qui 
34 piscem in poteum conjecit. Hoc apparet ex sequentibus. | εἰ τὸν αὖ- 
τόν γε (τε M. m. a.) ἑμβάλλεις. hoc revocavi ex ug. et editionibus ante 
Gzon. qui ἐμβάλλῃς edidit sine auctoritate; in M. et m. enim habetur 
ἐμβάλῃς. ἐμβάλλοις malit Schn. cui favet Paz. ubi ἐμβάλοις. Supra 1.37. 
εἴ τις ἐπιβάλλει πήγανον, ἀχίνητοι µένουσω. IX. 14. τό τε ὕδωρ εἴ τις 
25 καταχέει χειρὶ ἀνθρώπου ἢ ποδί, ναρκᾶν — ἀνάγκη, | | κενὸν τὸν χώρο. 
*— οὐ κενὸν. a, τὸν om. m. — τὸ ἐντεῦδεν. τὸν. c. 
26 27 Car. V. μὲν οὖν. οὖν om. 5. v. εἰνέουσί τε. γε Fat. | ἄνω που τῶν 
λόγων τώνδς. revocavi lectionem. editt. ante Gron, quam confirmat b. v. 
c, a. τὸν λόγον τόνδε. M. quod recepit Gron; Schn. τόνδε τὸν λόγαν. m. 
Infra c. 16. καὶ ἐκεῖνα ἄνω mov τῶν λόγων εἶπον. De ἄνω cum genitivo 
29 81vid. Π. 32. p. 43, 11. | τόνδε τὸν yüpov. τὸν y. τόνδε. b. ν. | xa µέν- 
τοι xol. M. m. a. b. c. al". Gesn, χαὶ μὴν καὶ. contra libros. editt. ante 
Gron. τηνίκα. πηνίκα. b. τοῦ ἔτους τηνίκα. eo amni temporé, quo illi 
383 6ος adventuros esse sciunt. | εὐτρέπισται, εὐτρεπίσαι. c. 





1 καὶ σχοπιὰ ὑψηλή. Σχοπιὰ δὲ — haec verba restituit Gron. ex 3433 


accedéhtibos libris B. c, m. χαὶ δίκτνα xal oxomá * ὑψηλὴ δὲ αὕτη — editt. 
ante Gron. xal δίκτνα” σκοπιὰ δὲ αὕτη. α. ὑψηλή. ὑπήλη. ο, σκοπιὰ δὲ αὕτη. 
σχοπιὰ δὲ ἄρα αὕτη. b. v. quod placet. 3υγνοσχοπεῖον talem speculam ap- 
pellat Strabo V. p.223. (une guérite doi l'on observe l'arrivée des 
thons: vertunt docti Galli T. II. p. 159.) et Said. in Δυννοσκοπῶν. T. 11. 
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p.214. | καὶ γὰρ αὐτῆς, γὰρ om. b. c. Bene habet particula caussalis 2 
in emuntiatione parenthetica. | περιηγήσασθαι, παριηγείσασλαι. m. οὐκ . 
ἔστι uóy3oc. hoc restitai ex M. m. a. b. ο. v. al. Gesn. pro οὐχ ἔτι edi- ' 
tionum, qui est merus error. Quae sequuntur Scneiderus se intelligere 
negat, neque tamen quidquam ed locum obscurum illustrandum attolit» 
Pro verbis τῶν ἐκείνου φεῦ Paris. b. habet τεµεῦν. quae sunt reliquiae vo— 
cabuloram aut detritorum, aut alia quadam ratione mele affectorum. 
d 
τρυφῆς τκειν δύο. Paz. omissis syllabis ou φευ. Ad antithesin, quae re- 
quiritur, nihil video accommodatius, quam scribi: ἐμοὶ μὲν odx ἔστι póySoc, 
Gol δὲ τῷ ἀχούσντι τῆς τῶν ὥτων τρυφῆς πλεον εκτεῖν ὄφελος. nisi 
forte malis, sensu fere eodem: τροφῆς πλέον ἔχειν οὐ φευκτέον. &ynes. 
de Regno p. 15. C. οὔτε μειονεχτοῦντες πόνων, οὔτς πλεονεκτοῦντες ἡδο- 
vv. PAlegon Trall. de Mir. C. 4. p. 60. πλεονεκτεῖν — τῆς τῶν ἀφρο- 
Δισίων ἡδονῆς. | δύο πρέµνα. hodiernam thynnorum piscaturam, quam4 
Hispani et Galli exercent, accurate descripsit Du Hamel de Pisc. T. ΧΠ. 
p. 263. inprimis T. ΠΙ. p. 205. Ulloa Réstablecimento de las Fabricas 
etc. p.97. vers. gall. p.45. Twiss Beisen. T. Ι. p. 329. Scuxwipzm. Adde 
Hovel Voy. pittor. de Sicile tab. 28-30. Millin Voy. dans les départ. 
da Midi. T.IL. p. 470. ». Ex veteribus cf. PAilostrat. Imagg. 1.13. Op- 
pian. Hal. ΠΠ. 633. ss. | δοχίσι. δοχοῖσι. a. διειλημμένα. διειλημµένω. m. $ 
| δωφασµένις. δωφασµένα. b. | αἱ δὲ ναῦς. pro νῆες. Vid. ad X. 17.6 
Ρ. 226, 26. ἐρέτας ἑκάστη. ἑχάστον. D. v. xal Ἐξ, sic accipio: unaquaeque 
navis remiges habet, e quidem sex in utroque latere. | οὐ κοῦφα λίαν.9 
οὐκ οὐφαλίαν. m. ἀνεχόμενα τοῖς φελλοῖς, M. v. b. ο. ἀναγόμενα. m. a£. 
Gesn. ἀντεχόμενα. a et editt. ante Gron. φελοῖς. m. | τοῦ κύματος χει- 13 
μένουν. Philostr. imagg. 1. 15. de Orpheo mare cantu demulcente: ἡ δὲ 
ἀχούει, καὶ ὑπὸ τῇ Φδῇ χεῖτι ὁ πόντος. | Suldttne. Δαλάσσης. b. | 14 
λέγει μὲν. δὲ ο. { ὁπόδεν ἀφιχνοῦνται οἵδε: οἵ γε μὴν πρὸς τὴν φωνὴν {6 16 
παρατεῖναι τὰ δίχτνα. [sic a. M. c.] videtur hic aliquid depravatum. 
Gmswrm. in App. Emendatt, Sensum eqnidem facili emendatione, verba 
non item praesto. Lego igitor: εἴ γε poly πρὸς τὴν ἀχτὴν δεῖ παρατεῖναι 
τὰ, δίκτνα, Scmwrmwa. οἴγε, οἶγε. m. ἀφωκοῦνται. cl δὲ οἵ γε μὴν πρὸς 





τὴν dci» Sites. b. unde certa emendatione scripsi: dmóSe» ἀφι- 
xwoüvcat* sl δέοι γε μὴν πρὸς τὴν ἀκτὴν παρ. Supra lI. 47. οἵδε εἰ δέοι — 
ἤρπασαν. Ap. Pausan, VII. 5. 7. ὡς ἀποκείρασλαι δέοι τὰς χόµας. Cod. 

Mosq. δέ cl. 4rhen. ΠΠ. p. 96. C. πόδας SW ἐπεὶ Béot πριάµενον καταφα- 

quiv. Col. Pal. δέει. Dio Chrys, Or. VI. p. 217. $«35. δέ, el Mot, καὶ 

διὰ στρατοπέδου πορευόµενος. { ἑνδοτέρω. ἐδότεροι. b. | αἱρε γε ju 17 19 
πολλάκις καὶ τὸν πάντα ἀρὼμὸν. nisi αἱρεῖ b. Ἱ. significat oculis et mente 
complectitur totum numerum ita ut divinet quot sint, scribendum : ἐρεῖ γε 

μήν — Certe hoc verbis significari, dubitare non sinunt seqnentia. — 
πολλάχις καὶ. ye interponit M. m. | ἐχεῖνα δὲ ὁποῖα. ὁποῖον. m. αἴ. 3 
Gesne L 46. τεχνάζονται δὲ ὁποῖα. ubi vid. — ὅταν. καὶ ὅταν. c. ἐς τὸ. 

ΜΜ. πι, εἲς τὸ. α cteditt. | Doy. εἴλη. πι. | µάλα ὀξὺ ἐκβσήσας. M.m.22 39 
c. b. c. ἐμβσήσας. a et editt. VIU.2. ἐπινίκιόν τινα οἱονεὶ παιᾶνα ἐχβοᾷ. 
Heliod. ΥΠ. 9. ὡς τὴν μὲν πόλυ — uéya τι καὶ σύµφωνον ἐκβοῆσαι. | 
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' 
26 ἀλλήλαις ταῖς νανσὶ. M. m. OB. y. 889. μνηστῆρες ἐπ ἀλλήλοισι 
χνντο. Soph. Antig. 66. µόρον κοινὸν κατειργάσαντ ἐπ ἀλλήλον yi 
Themis. Or. II. p. 32. B. βιβλίων ὅμαδος ὅλος dw ἀλλήλοις συντεταγµά 
wx. ἐπαλλήλαις. a eteditt. quod soloecum. Scribe, quod et seusus porti 
lat et grammatica ratio ἐπαλλήλοις, ταῖς ναυσί.  Herodiam. l. 13, 7. 
ἐπάλληλοι ἠδοναί. Hieliodor. V. 27. τρωυμµίαις ἐπαλλήλοις 
Mlciphron. 1. 23. χιὼν πυχνἠ καὶ ἐπάλληλος φεροµένη. Ib. ΠΠ. 6. τὰς ἐπαὶ- 
97 81 80 λήλους πληγάς. | ἔχονται. ἔχοντας. m. | µέλλουσι. βάλλονσι. b. ν. | E 
ἐρέττονσιν, ἔτι interponit B. ν. ἄλλοι ἄλλη. M. m, a. b. ο. ἄλλος ἄλλη» 
libris invitis editt. ante Gron. 
3 ο πιπισμένι µένουσί τε. πεπιεσμένουσί τε. m. πεπασµένι, Far. |8 
Αποιητὴς ἂν εἶπε. poeta dixisset. Var. Hiat. V. 6. ἄξιο — τοῦ "ba 
«τέλος ἐπαινέσαι, ἄλλος δ᾽ ἂν εἶπεν, B ὅτι καὶ ἀγασ-ῆναι, XII. 1. φώνημα & 
εἶχεν ἡδὺ καὶ ἁπαλόν" εἶπεν ἄν τις λαλούσης αὐτῆς ἀχούειν uie 
Hic autem locus requirit ποιητής ἂν εἶποι. ut poeta quidem dicer: 
etiam Gillius vert. Poetica vero locutio est ἰχθύων δήμος. Vk 
5 Philostr. Imagg. p. 497. | Ἐρετριεῖς ἴσασι ταῦτα, respici ad oraculum 
Amphilyti: τὸ δὲ δίκτυον ἐκπεπέτασται: Θύννοι δ οἰμήσονσι. monuit //'es- 
seling. ad Herodot. Ι. 62. p. 30. cf. Falckenar. lb. lll. 149. p. 053. 
Gesnerus , qui vertit: Naxii hac piscatione insignes — ne eum Her- 
doti narrationem de Naxiis ccymwvsticty ignorasse credas, verba .4eliz- 
ni non satis commode expressit. Gi/lius euim , cui Jesselingius inter- 
pretationis latinae errorem imputat, totam hanc periodum praetermisit. 
Car. VI. luitió capitis oratio non constabat, plena distiuctiooe 
posita post τῶν Ἀνννων εἰσί; parenthesi autem incepta demam a ver- 
bis τί χαὶ βουλόμενος. Protasis interrupta continuatur verbis: τῷ (δὲ) 
9 διχτύῳ ἤδη — αὐτῶν; reliqua apodosin coustituunt. | Φφαίην. alere. b. 
τί καὶ βουλόμενος rl yàp βουλ. ex Gesneri correctione edidit ScÁa. 
Hectius fortasse copula servata: τί γὰρ xal IV. 7. τί γάρ µα καὶ 
λνσιτελές; feli. Ep. ruat. p. 617. τί yàp καὶ uaSów εἰμι üvSpecus; 
Plato Phaedo.p. 61. E. τί γὰρ ἄν τις xal ποιοῖ ἄλλο; Anth. Pal. IX. 669. 
τί γὰρ ἄλλο καὶ ἔπρεπεν οὔνομα χώρῳ. Lenius tamen, quod iu marg. con- 
jed: Σικελωῇ" ἢ τί καὶ βουλόμενος — ubi ἢ facile potuit excidere. 
Var. Hist ΠΠ. 23. xal οὔ got Sext μῦλος εἶναι" i] τί καὶ βουλόµενος 
10) Αλέξανδρος τοῦτο ἂν ἑτερατεύσατοι | Δνννοδήραν. vid. Athen. VIL. p. 303. 
C. 306. D. — xol ἀλλαχόδι Grom. confert Archestratum. Atheu. Vil 
p. 301. F. 302. A. Loca, ad quae thynvorum migrantium accedunt 
agmina, recenset Oppi. Hal. III. 620. ss. Cf. recentiorum quorundam 
iltestimonia alferentem Bótsigerum in Amalth. II. p. 303. | τῷ δικτύῳ. 
his verbis oratio interrupta continuatur; fortasse per δὴ, τῷ δὴ Buxcóe- 
Vid. Schaefer. ad Dion. Hal. p. 190. &. — περιπλαχέντων αὐτῶν. τεερι- 
πλαχέντες. b. v. αὐτῷ Ποσειδῶνι. editt ante Schn. qui Gronovii corre- 
i2ctionem αὐτῶν recepit. Hanc nunc confirmavit 5. c. | ἠοσειδῶνι εὔχον- 
ται, comparat Gron. Aphen. ΥΠ. p. 279. D. Εξ 1 p. 908. B. — llo- 
1δσειδώνα et ἀλεξικάκου. b. | καὶ ὁπόδεν. Locum itioum Gillus 
[imo Gesnerus; Gillius enim haec ulccra nom attigit] vertit: cujus rei 
causam dum mecum studiose inquiro , invenio illos koc daemone , ma- 
ris domino, opus habere. Equidem conjecerum: ὁπόδεν τόδε τοῦ Bal 























' 

















t 
» 





P. 337. LIBER QUINTUS DECIMUS. CAP.7. 509 


μονος. τὸ ὄνομα τῷ ἀξιοῦντι καὶ ἐμαντὸν µάλα γε ἀπαιτῶν τί βονλόμενος 
ἐποφήμισα τοῦτο, ὅτι — Nunc vero malim: xal ὁπόδεν τόδε τῷ δαί- 
uv ἀλεξοιάχῳ τὸ ὄνομα ἐπεφήμισαν, τοῦτο ἐμαντὸν χαὶ μάλα ye ἀπαιτῶν 
βούλομαι εἰπεῖν: δέοται κ. τ. λ. aut etiam ὁπόδεν τοῦ δαίµοιος ἀλεξικά- 


κου τὸ ὄνομα τοῦτο ἐπεφήμισάν οἱ. Βοµκειωκκ. d πόλος. b. d πρ ας 
γαι. Quaedam εκ Schneideri conjecturis aocipiens, totum locum aic 
econsütuerin: xal ónó3t» xol τόδε τοῦ δαίµονος τὸ ὄνομα, ἀξιῶ εἰπεῖν, 
ἐμαντὸν xot µάλα γε ἀπαιτῶν τί καὶ βονλόµενοι ἐπεφήμισαν τοῦτό οἳ : δέον- 
ται x. t. λ. µπάο Ἰ. e. qua. de caussa hoc quoque Neptnni nomen (τὸ τοῦ 
ἀλεξυχάχον) precibus tunc adhibeant (hoc ex verbis εὔχονται τηνοιάδε as- 
sumendum) dicere volo, ipre mihi rationem studens reddere, qua de 
caussa hoc ei inclamare soleant, ἀξιῶ εἰπεῖν. ut Π. 11. ἃ δὲ αὐτὸς εἶδον, 
προελόµην εἰπεῖν. Ad ἐμαντὸν ἀπαιτῶν supple χόχον, ut plene dixit Lu- 
cian. Nigrin. c. 17. ἐπιστήσας, ἐμαντὸν λόγον ἁπῄτουν τῆς δεῦρο ἀφίξεως. — 
Ut h.l ἀπαιτῶν ri καὶ βουλόµενοι, sic Heliodor. MM. 41. τοῦ χρησμοῦ 
τὰ τελενταῖα τί ἄρα βούλοιτο ἀνιχνεύων. Sic diffioilem hanc locam quo- 
dammodo expediri posse arbitrabar; meliora et certiora ab aliis exspe- 
cto. | ἐπευφήμησα. M.a. b. cam editt. ἐπερήμησα. m. Find. 7. ἐπεφή- 15 
ισα. Pind. 51. ἐπεφήμησα, c. ἐπεφίμησα τοῦτο. ἃ δὲ. Fas. Eadem 
permutatio supra VIII. 12. p. 187, 18. ubi vide. οἳ δέονται. d m. a. ὅτι 
corr. Gesn. [n editt. οἱ cohaeret com δέονται. Sed cum ἐπεφήμισα 
jungendum esse prouomen, dubitare noli. Mazim. Tyr. VIII. 1. ἐπεφή- 
μισαν δὲ καὶ At ἀγάλματα. Themist. Or. XIX. p. 229. A. ἡ πολιτεία τὸ 
τῆς πολιτείας ὄνομα ὑμῖν ἐπεφήμισεν, Recte etiam οἱ im clausula ponitur. 
"Vid. ad VL. 52. p. 147, 1. | τὸν ξιφίαν τὸν ἰχδὺν. inverso ordine 5.16 
Ώῃ. Ky. e. | συνέμπορον, Gov. ἀφικέσαι. Fas, ἀφικέσαι, Mm. v.b ο. 1 
ἀφωκνεῖσδαί. a et editt. | διέκειρε. de aoristo vide ad IX. 19. p. 203, 5. 18 


λλ 

X. δ. p. 220, 38. πολλάχις. nol. Far| διεκπέσαι, M. m. v. b. ο. Bux-19 
πεσεῖν. a et editt. De forma ἔπεσα vid. Buen. in Gr. ampl. T. Π. p.217. 
Non tamen dubito , 4elianum scripsisse διεκκαῖσαι, quod mecum proba- 
bat Schn. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 725. In Luciani Dial. Meretr. 
XV. 1. ἐπεικαίσας. codd. nonnulli ἐπείσπεσας. in Toxar. c. 60. ἔφδη 
διεκπαίσας, plures διεκκέσας. ubi vide doctam annotationem C. G. Jacobi 
Ρ. 166. Ap. Lysiam Apol. deSim. p. 229. 14. Cod. Urbin, συνεισπέσαντες, 
wbi librarius cogitavit de συνεισπαίσαντες. Plura si vis, cf. quae colle- 
gimus ad Philostrazi Imagg. p. 649. ο. Hoisson. ad Heroic. p. 543. et ad 
Nicet. p. 224. Coraés sd Plut, T. Vl. p. 430. s. | καὶ δεφίς γε. v. b. (9 
τε. c. δελφὶς τον, a. δελφίστον. M. m. τὸν ἐπίβουλον. editt. erroro Gesner 
usque ad ScÁn. qui τοι recepit, quod Gesn, posuit in marg, Praetuli le- 
ctionem a codicibus v. b. oblatam. De καὶ — Te vide Porson. ad Euripid. 
Hec. 4361. Schaefer. ad Dion. Hal. de Comp. Verb. p. i91. | &upa-20 
qui. δατρενες. m. ἐνταῦλά τοι τὸ δίχτυον διατραγὼν ἀπαλλάττεται. ΧΙ. 12. 
δεωὸς. δειλὸς. m. . 

Car. VIL. ὕεται ἡ Ἰνδῶν vj. pur, vj inserui ex P. v. Locationem 21 
illustravit Falcken. ad Herodor. ΠΠ. 10. p. 198, 64. Cf. Baehr. ad. ^ 
Ctes. Beliqq. p. 269. — καὶ ἔτι καὶ πλέον. καὶ eit. Mom. c. a. (a pr. 
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man.) καὶ ἔτι πλέοι. b. III. 33. καὶ ταῖς στερίφαις.Ύε ἔτι καὶ μᾶλλον. 
γι. 93. βούλονται ώραῖαι φαίνεσδαι, καὶ ἔτι xal μᾶλλον τοῖς ἑαυτῶν 
ἠνόχοις. Ver. Hist. ΧΙΙ. {. καὶ τοῦ εἴδους ἔτι xal τοῦ τρόπου μᾶλλον. 
22 | καὶ ἔτι xal. alterum καὶ om. Fas, ἡ Πραισίων. articulum addit M. m. a. c. 
abest im editt. ante Grom. ἡ Πλαισίων. v. b. in Praesiorum regione. 
Gill. Ἱερασίων cum Gesnero praefert Schn. Vid. ad V. &- p. 100, 7. 
XIH. &. p. 292, 22. Ἡράσιο. Έθνος Ἰνδικὸν. Steph. Byz. ubi vid. In- 
2àtrpp. — ὅπερ. ὥσπερ. a. ἐμπίπτον ταῖς. ἐμπέπτοντες. m. | παρέχει. πα- 


«t 
έχων. b. Δανμαστῶς. M. Savuagvás. a et editt. Sena m. XVI. 18- 
95 ἔχει φουκκῶνας λαυμαστῶς πεφυτευµένονς. | τήνδε τὴν ἠδίστην. malim 
τῇδε, Aic, in ejusmodi pascuis; quod sequentibus melius opponitur. 
Ad τὴν ἠδίστην supple νομὴν ex praecedentibus. — μάλιστα γὰρ. Bà. b. 
26 Commodius baec distinxi. | ἡ δρόσος, ἡ 8póGne m. De melle hoc aerio 
27 cf. JFei id Diodor. XII. 75. p.218, 99. | ἀντεφεστιᾷ. ἀνέιφεστιᾷ. zm. 
28 Vid. ad XIV. 4. p. 308. 18. | περιγλύκιστον, hoo uno in looo reperi hoc 
compositum. Ἠλύχιστος est IL 57. — ἀναμίξαι αὐτῷ. αὐτῶν. m. αὐτὸ 
Üxsp. omisso µέλι. ο. Mel cam lacte mixtum praebebatur infantibus. Vid. 
Bochart. Mieroz. T. L. 1, 51. p. 630. Diesen. ad Pindar. T. |. 2. 
p. 978. M 


{ΟΠ dvo. nempe X. 19. εἶπον. εἰπών. a. περὶ τοῦ. xai additje 
3 ἀπ. | Béxrpuv. Βάχτωρ. b. | Ἐνκρατίδης, hunc memoravit Strabo Xl. 
p. 515. Tom. 1V. p. 500. τῆς Boxtpurvie µέρος βιασάµενοι τοὺς περὶ Εύ- 
χρατίδαν. Id. XV. p. 686. Tom. Vl. p. δ. EjxpaxüBav γοῦν πόλεις χελίας 
Je! ἑαντῷ ἔχειν. ubi vid. Gosselin ud Versi. gall. Tom. V. p. 4. et Sigm. 
4 Bayer Hist, Regn. Bactr. Scuxrirs Ἐὐχρατίδη, m. | Περιμούδα, 
Perimula— celeberrimum Indiae emparium. Plin. VI. 30. s. 23. et IX. 
35. 5. 54. Ίσεισα Chil. XI. 375. v. 459. qui Aeliani locum exscripsit ἐν 














m 
view Περιμούδῃ habet. Scmxerzx. περίµονδα. M. περιμούδα, m. περίµον- 

Τδα. bc v. | dyxot μεγάλος. magnis et capacibus retium sinubus, 
Dppian. Hal. 3, 98. πλεκτῇσιν ἐν ἀγχοίνῃσι λίνοιο. Tb. 567. σκολεῇσιν ἐν 
d'xolypatMyovoxuxiazele. — αἰγιαλοῦ — εὐμεγένη. αἰγιαλοῖς --- εὐμέγελος. 

8b. | κόγχης, κόχης. πι. στρόµβῳ. τρέμμῳ. m. μεγάλῳ. Gesneri corre- 
ctionem pro μεγάλου οουβεπιαγ!έ b. v. conchae magnorum turbinum si- 

10 iimilitudinem gerentes. Gillius. | σμήνεσιν. wipes. m. | τοῦτον. τοῦ- 
43 15:9. b | Ἱρημένου. ἠρημένοι a. | πρόεισιν. b. ut Gesnerus correxit pro 
1θπρόςεισιν. | deponuérm. M. m. a. b. c. ἀφηρομένη. vitiose ante Gron. 

17 | ἕως δὲ. quamdiu res fugiendo elabi potest, sapienter eas regit. 
Gillius, Omissum vides verbum ἐξελίττει, quod est de duce margarorum, 

qui gregem aibi subjectum scienter e periculo expedit, Comparandus in- 

primis Arrian, Indic c. Β. p. 61. qui narrationem e Megasthene du- 

ctam breviavit: µαργαρίτην τὸν Δαλάσσιον κ.τ.λ. Plin. IX. 85. *. 55. 
θοππαιρεα. ἕως δὲ διαφ. ὁ δὲ διαφ. Far. Ad verbum ἐξελίττει suppleas 
ἑαντὸν, misi forte excidit, ut dux ille dicatur se insidiis subducere. 

ΠΠ. 16. de perdice: ὁ δὲ ἐξελίττει ἑαυτὸν καὶ διαδιδράσκει. V. 19. ὁ δὲ 
ἑαυτὸν ἐξελίξας. δὲ voro sensus is est, quem Sc/im. interpretatur, distin 
guendum post διαφεύγει, ita ot apodosis incipiet a verbis καὶ µώλα qc 
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σοφῶς. Arrian. Ἱ. c. καὶ Gene μὲν ἐκεῖνον κατ’ ἐπιτυχίην συλλάβοι, τοῦτον 
δὲ εὐπετέως περιβάλλειν xal τὸ ἄλλο σµῆνος τῶν µαργαριτῶν " εἰ δὲ διαφύ- 


' qw σφᾶς ὁ βασιλεὺς, τούτῳ Bb οὐχέτι 3ηρατοὺς εἶναι τοὺς ἄλλους, De 


Musis. Himer. Or. XIV. 37. εἴτε τὸν χορὸν ἐξελίττετε. | µυδήσῃ. µηδή-19 
σῃ. b. κατασαπῆναι τὴν σάρχα non satis commode dixit Arrianus l. ο. 
de carue salibus erosa, ut est ap. P/in..l. c. muito deinde obrutis sale 
in vasis fictilibus, erosa carne omni , nucleos quosdam corporum h. e. 
umiones decidere, ΘΟΝΝΕΙΟΗΝ, | ἄριστος. ὁ ἄριστος. a. b. v. Plin, IX. 35-90 
3.55. Indicos specularium : lapidum squama assimulat , alias magni- 
fudine praecellemes. | Ἀρετακκὴ, umo τ 5. c. et sic paulo post Βρε- 03 
τανιχοῦ. χρυσωκότερος. ypucu ὁπότερος. libri et editt. omnes, ante ScÀn. 
qui recepit emendationem Ceaneri longe certissimam. Libri nostri in 
vitiosum lectionem comspirant. Auctor περὶ λίδων ap. Origen. T. II. , 
p. 450. B. d δὲ κατὰ Βρεττανίαν, φασὶ, χρυσωπὸς µέν ἐστι τὴν ἐπίχροια», 
ὁμιχλώδης δέ τις, xal ταῖς µαρμαρυγαῖς ἀμβλύτερος. Veterum locos de 
margaritis, etiam Britannicis, collegit Lindenbrog. ad 4mmian. Marc. 
XXIII. 6. p. 53. ed. Vales. Cf. Βοελαγε. Hieroz. P. Π. 6. 6. p. 680.99. 
TTxerza. Chil lc. v. 492. de Britannicis margaritis πῆ μὲν ὠχροὶ, mij 
δὲ χιῤῥοὶ καὶ rej τῶν χακοσφαίρων. | σχοτωδεστέρας. σχοτωδέστερον. b. | 24 
Ἴδβας. Plin.l c. s». 55. Juba tradit AMrabicis concham esse similem 25 
pectini insecto, hirsutum. echinorum. modo, ipsum unionem in carne 
grandini similem. ΘΟΗΚΕΙΟΣΑ. | Βρεττανικοῦ. Βρεταννικοῦ. m. ἠττᾶσδαι, 26 
Origenes |. c. ὁ δὲ ἐν τῷ πορμῷ τῷ κατὰ Ῥόσπορον x. v. X. et lbid. 
Ἱστόρηται δὲ xol τέταρτον γένος μαργαριτῶν περὶ τὴν ᾿Αχαρνανίαν κ. T. λ. 
Επ. ΙΧ. 35, 56. Scnwzipza. | ὁ δὲ ἐν Ἴνδίᾳ χερσαῖος. «4γγίαπ. Ind.27 
1. c. τὸν µαργαρίτην δὴ τὸν Δαλάσσιον οὕτω τῇ ᾿Ινδῶν γλώττῃ καλεόµενον. 
unde apparet, Indos sermone suo margaritam marinom etterrestrem dis- 
tiuxisse. Diserte Origenes l. c. p.210. [p. 448.] ὅτι τῶν µαργαριτῶν 
οἳ µέν εἶσι χερσαῖοι, οἱ δὲ SaXrrtot καὶ οἱ μὲν χερσαῖοι παρ᾽ ᾿Ἰνδοῖς µόνοις 
γίνονται. Θοµκειονα. Sequuntur multa apud Origenem de margaritis ma- 
rinis earumque geueribus, quae Aelianeis accurate respondent. |. κρυστάλ- 28 
Xov. Χρυστάλον. m. a. Eudoxus ap. Strabon. II. p. 98. Indiae commemo- 





* rat λίθους πολυτελεῖς — ὀρυχτοὺς — πεπηγότας ἐξ UyooU, καδάπερ τὰ 


κρυστάλλινα παρ' ἡμῖν. cum quibus cf. Diodor. ll. 52. Ρ. 168, 14. — | 
παγετῶν. παγέτων. m. 29 

Car. ΙΧ. πέρι. m. a. περὶ. editt, ἐν τοῖς πρεσβυτέροις. ane scri- 31 
piisse me. Gillius. jam prius me verba fecisse. Gesn. Sic alios lo- 
cutos esse, non reperio. ἐν τοῖς ἄνω dicere solet Aelianus; ant ἐν τοῖς 
προτέροις. —  Ionitivus εἰπεῖν illatus post οἶδα, αἱ XVI 11, ἐχείνην 
γὰρ οἶδεν εἶναι τὸ χάλλος. Eurip. Troad. 916. ἐχὼ 8 ἅ σ' οἶδα — ἐμοῦ κα- 
τηγορήσευ. Vid. Ἐϊπιαί, ad Med. v. 680. — λόγον, λόγοις. b. 


339. 9nu eum». D. v. ἀπέκλινε. drédua. b. alumnum Corinthiaci pe- 14 


lagi, quod vergit ad Histhmi pelagus Athenas spectans, Gillius. 
Diffcilis orationis structura. Verba ἐν τῷ πρὸς τὰς "A. πελάγει adverbio — 
dy3a. explicationis caussa sunt subjecta, dum verba xatd τὴν πλενρὰν τοῦ 
"Io3poó cohaerent cum ἀπέκλινεν, Signiücatar autem pars lsthmi dextra, 

wbi est sinus Seronicus. | μὲν ἦν οὖν. M. m. b. c. μὲν οὖν v]. a. v. 34 
om. editt, aate Gron. | µεµετρηµένονς. μεμετρημένω. m. | ος dxoóu 6 6 
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1 dye. dye, ὡς ἀχούω. b. | πάχος. τὸ πάχος. editt. ante Grom. artieu- 
lum, quem om. M. m. a. b. Gesnerus de suo addidit. | λεπίδες. nomi- 
mativus absolutus, λεπίδας. b. v. fortase rectius, accasativo cohaerent 
cum εἶποις ἄν. Suspicatur Gesnerus , 4εἰίαπωπι λεπίδας, squama.s ,. po- 
suisse, quum pinnas dicere voluerit"). Offendit vero αὐτῷ post ἐχείν 
de eadem ave; quamquam IL. 4. similiter inter utrumque genus fu- 
ctustur, Sed ne in tam vicinis genus varietur, pro αὐτῷ conjeci dw. 
Possit etiam. λεπίδες (vel λεπίδας) δ ἐν νώτῳ scribi. — εἴποιφ ἂν. ta- 
cite sic correxisse Gesnerum, nunc demum intelligo. elt; ἄν. M. 
m. a. Vid. ad c. 5. p. 337, 4.  Omittit haec b. exhibens xrepd xo 
ταῦτά ἐστιν. ταῦτα ín ταύτας mutandum censebat SeÁm. Mihi genus pro- 
mominis per attractionem generi praedicati videtur accommodatum. esse. 
Vid. Bernhardy im Synt. p.337. Huc retuleris Pla& de Legg. ΧΙ. 
p. 961. D. ζνλλήβδην δὲ νοῦς — σωτηρία ἑκάστων Souuórur dy εξη χα- 

^ 9 4Ολονμένη. | ἔρχεται, ἄρχεται. b. οὐχ ἑλικτὴν. οὐκ duri. m. |, ἐγχέιν. 


ν 
14 ἐγχθας. b. ἀγέλας. c. | πηδᾶ χοῦν. πηδᾶν Υοῦν. M. πι. a. quod recte 
emendavit Gesn. consentientibus, ut videtur, Parisinis et Vat. Natum v 
idexvadscripto. Vid. Schaefer. Melet. p. 109. | λέγουσιν ante hoc ver- 
bum excidisse aliquid de duobus λόγοις, quos Aelianus acceperit, dubita- 

re nos non sinunt quae sequuntur infra: xal τούτων μὲν τῶν λόγων ἅτε- 
poc xal δὴ διηνύσδη ὁ ᾿Ἐπιδαύριος. et capitis fiuis p. 340, 13- quare lz- 
cupam notavi. Deinde vero legerim: Aéyovaw οὖν οἱ λόγοι, d μὲν "Ex- 
Δαύριος. οἱ λόγιοι, M. sed solus. Bene haberet οἱ λόγιοι τῶν Ἐπιδανρίω», 

wt αρ. Herodor, ol λοχιώτατοι τῶν ΠΠερσέων. ubi vid. Jessel p. 2. In- 
fra XVL. 20. οἱ τῶν Ἰνδῶν λόγωι. Vera autem vulgata. XVL 33. Φοΐν- 
Χες λέγουσι λόγοι. XVII. 35. ἐν λόγοις Κρητωοῖς. .In Var. Hist. sunt X- 
13 14yo 'Agauxol, Τροιζήνιοι, Φρύγιοι et alia. | Eyyovov. Exyovoy Fat. | τὰ 
πτηνὰς Ὑεράνους. hoc ordine b. τὰς Ὑεράνους πτηνὰς, editt. ubi ScAz. ar- 
ticalum censebat repetendum. xal τὸν ἑσπέριον τὸν ἄλλον. grues frigoris 
impatientes non solum ex Thracia Scythicisque regionibus in calidiore: 
terras migrant, eed etiam ex occidentalibus. Sed cur τὸν ἄλλον addidi: 
i6Adianus? | εἰς µίξω οἰστρᾶσβαι. sic libri omnes. M. m. a. b. ο. w. &- 
στρεῖσθαι ex tacita Gesneri correctione per omnes editt. propagatum 
est. XIV. 11. Φλεγοµένη, οἰστρᾶται. XV. 19. ἐξοιστρᾶται xal ἱμείρει τῆς 
συνόδου. Supra XIII. 15. libri luctuant inter οἰστρᾷ, οἰστρᾶται et οἰστρεῖτα., 
17 De verbis οἰστρεῦν et ἐξοιστρεῖν vide ad AcAill. Ta. p.484. | ἐπιφλέγεστα.. 
1Β ἐπιλθγεσδαι, b. v. χυµαίνεω. vid. ad VII. 15. p. 163, 25. | διαβαίνουν. 
' ἐπιβαίνειν conjecit Gesn. quod ScÁn. recepit in edit, In cur. sec. mecum 
probabat dvagaíwew. Cf. IV. 16. p. 77, 5. VI. 39. p. 139, 24. VII. 27. 
P. 169, 17. Sequitur ia editionibus: τὰς δὲ οὐχ Umopéve yàp οἷόν τε 
εἶναι µετέωρον ul, φέρειν οὐδὲ ἑτέραν, Post τὰς δὲ Gron. incidit, quo 
facto prior pars enuntiationis procedit melius , sed posteriori non consu- 
litur, Sejunxi igitur sejungenda , et loco negationis, quae excidit, lacu- 
mam notavi, Nunc video , haud aliter distingui in Ρε. ubi legitur: τὰς 
δὲ οὐχ ὑπομένειν΄ μὴ γὰρ οἷόν τε εἶναι µετέωρον μίξω φέρειν, οὐδὲ — 














*) squammae. gentilis avis pinnis similes esse videntur. Gill. 
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Similiter utraque negatio in eadem enuntiatione copulatur supra V.28. 
Ῥ. 110, 15. Neque h.l. in hac structura id factmm improbaveris, οὐδὲ 
ἑτέραν. Ὑέρανον sc. feminam gruem ferre non posse pondus maris eam in- 
scendentis, Post φέρεν distinguit etium cod. a. | τοῦ xó3ov. voti com-21 
potes. Gill τοῦ máSoug. b. | εἰς οὐδὲ ἓν, lc οὐδὲν. b. ex Fat, nibil no-22 
tatum. — ἀλλ’ dx. ἀλλὰ, m. | Ἀάλατταν, Δάλασσαν. b. | Ἰεννᾶν. γενᾶν.34 25 
m. dXX οὗ διαφλείρειν. de inversa hac structura vide ad XVI. 1. p.332, 4. 

| στερίφην. στερίφη. m. | ἅτερος. ἅτερ et Beim. b. xol δὴ διηνύ-26 27 
G3. similem structuram vide XII. $4. p. 294, 13. | λέγει δὲ ἄλλος. 28 
δὲ xol ἄλλος. editt. contra libros. xol om. M. m. a. b. οὗ τὸ γένος. cujus 
narrationis originem non novi, sicoti prioris illins , τοῦ Ἐπιδανρίου λό-- 
Ὑον. ---τρεπόµεγος. τραπόµενος. D. Find, 51. Sarratio, quae ad alium finem 
tendens, non idem, sed aliud quid dicit. Sic εἶτα μέντοι, quae verba 
Schn. non habebat pro genuinis, post participium inferri solet. — ὡς [S] 
ἂν μὴ δοχοῖμι ἁμαδὴς εἶναι αὐτοῦ. ὡς ἂν jo δοχῇ μὴ d. a et editt. Schn. 
corrgebat: ὡς 8 ἂν μὴ δοχῶ dg. aut δοχῶμεν ἁμαλεῖς εἶναι. In cur. 
sec. recepit correctionem nostram ex Ep.'cr. p. 32. a. ὡς ἂν μὴ δοκοίην. 
sic VL 51. oj σιωπήσοµαι τοῦτον, ὡς ἂν μὴ δοχοίην ἁμαδῶς ἔχειν αὐτοῦ. 
Haud aliter est in Var. Hist. ΙΧ. 32. ΧΙΥ.4δ. Philostr. Vit. Ap. V. 19. 
P. 202. καὶ ddo3u τὰ Μουσωνίου — d μὴ δαχοίην Ἀρασύνεσβαι x. τ. λ. 
Aut hoc igitur verum , aut δοχοῖμι, quod ex Par. b, v. dedimus, Sic in 
"Plain. Phaedr. p. 274. D. olim δοχεῖ λέχειν legebatur; δοχοίη dedit 
Heind. e Stobaeo; δοχοῖ Bekker et alii. Praeterea, ut oratio constaret, 

W cum Schneidero inseruimus. εἶναι αὐτοῦ. inverso ordine b. s. In edi- 
tione Cezn. cum a post αὐτοῦ plene distinguitur; in ed. Gron. εἶτα uaque 
ad αὐτοῦ in parenthesi sunt posita. Deinde verba λελέξεται usque ad 
ἐποιησάμην junguntur in editt. Meliorem distinctionem jam ScAn. hubet 


ο 
editio. | ἐκεῖνος. dxsiv. Paz. οὖν om. Find. 51.| ἰχδὺν. ἰχ3ῦν. editt. καὶδί 35 
M! εἰςῆλλεν. M. m, b. c. xal uot a et editt, Supra VIL 6. µνήµη τροφῆς 
αὐτοὺς εἰςέρχεται. — Vid. F'alcken. ad Herod. p. 51. 

840 τάριχον. ταριχὸν. m. ἵνα jj. num εἴηὸ | τῶν µαγείρων. tj. m. | 1. 2 
ἐπεσχόπονν, ἐσχόπουν. M. m. verbum compositum, quod reliqui libri 
tuentur, videtur verius, Var, Hiat. ΧΙ. 21. τὰ τραύματα αὐτῶν ἐπεσκό- 

! πουν. Mas. Tyr. AX. 1. τὰ ἱάματα xol τὰ διαιτήµατα ἐπισκοποῦντας. | 
ἀχάνδας εἶδον, costas dicit. Θοπκειοκα. εἶδον. οἵδον. m. ἀκάνλας vk εἶδον. 4 

Ἡ ο. bv. quod reponendum. Vid. IX. 14. p.201, n | ὀοθινούσας. ἐκλωούσας. 6 

'— m. ἐγκλινούσας corrigit Triller. probante Schneidero. | φησὶν, ἦσαν. 6 

qmol editt. al χύρβεις. xal αἱ χύρβ. b. v. fortasse rectius. | ἐνέχετο 

ἀνέκειτο, m. προῆκοι. πρσήκων. m. | ἔχουσαι, ἔχουσα. M. m. o. φῦσαν. 8 

qom. a et editt, xaxd τὰ φασχώλια, καταφασχώλια. m. εἶπες S. ἂν ἰδὼν. 

! de εἰ εἶδες. | κύαµον. synecdochice forte pro siliqua fabae. Gzex. | 9 
"Verba καὶ τὸ ἧπαρ usque ad yj yok], om. a in contextu; suppleta in 10 

! marg. ab ant. manu. διογκωλῆναι., διωγκώδη. Gesner. correxit in marg. 

recto; loquitur enim ipse Demozrazus. Verba οὐ u&3 ὕστερον, quae 

mihil significant, omisit venio ; etiam μέντοι ineptum est. Sed in hoc 

ipso verum latet. Scribo: ἧπαρ, τὸ μὲν ὕστερον διωγκώβη — aut: τὸ 

μὲν oj μάλ’ ὕστερον διωγκώδη. Piscis genus e notis tam paucis nemo 
Aeliani de net. anim. T, Il. 33 
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doctior conjicere ausit. A rostro longo gruem vocatum verisimile est, 
uti gladium piscem Cenomani, teste Be/onio, Aeron de mer sppel- 
lant. Scuxxtoa.  Conjecturam suam recepit &cám, Oratio constabit, 
si duobus vocabulis repetitis seiipseris: ἡ yoly xal τὸ ἧπαρ, τὸ ἧπαρ 
οὐ μεν ὕστερον διωγκώδη, καὶ —. οὐ με ὕστερον μέντοι fuerit: mon 
sane post aliquod tempua , «ed statim; ut Gillius uccepit: ambo ἀλαρέπε 
intumuiste. Coufirmatur autem. μέντοι usu Afeliani p. 339, 6. ἐγχέλνος 
dye οὐ μέντοι τῆς µεγίστης πάχος. Vid. ad ΥΠ. 10. p. 159, 11. | 

11 18 διατήξασα. διαπήξασα. c. χολἠ. qul. m.| td λόγω τώδε. τῷ et τῷδε. m. 
τώδε. om, b. 

14 Οἱ». X. πηλαμύδων, πηλαµήδων. m. De pisce gregatili πηλαμὺς 
vid. Aristot. H. A. Vl. 16, 4. et. GcÁn. Hist. litt, Pisc, p. 53. ss. 
60 et3ik. Pelumydum capturam inprimis copiosum dicit Strabo XII. 
p. 549. circa Pharnaciam in Ponto. C. Ib. ΥΠ. p. 320. et Bóziger. ia 
Amalth. IL p. 304. — jj πάντῃ οὖν cuvetopévmy. οὖν εἰλισμένην. c. 

16 Fat. | τὸ ἀχμαιότατον ἀνλοῦντες. i. e. ἐν ἀχμῇ τῆς ἤβης ὄντες. τὸ ἀχμαι- 
ὅτατον dictum μτο͵ ἀχμαιοτάτως, ut apud Afrchiam iu Anth, Pal. V. 58. 
πορθεῖς µε τὸ χρήγνον. Vid. F'alcken. ad X Theocr. Id. p. 68. — ναῦν. 

17 va). m. ut iterum p. 341. 2. infra c. 3. p, 348, 7. |. διανέµοντες δὲ αὖ- 

18Βτοὺς. αὐτοὺς fuisse puto. Recte. ξαυτοὺς uunc exhibet Pa£. | xops- 
σθέντες εὖ µάλα τροφῆς. M. m. a. b. ο. τροφαῖς. ex tacita Cesneri cor- 
rectioue editt. aute Gron. qui comparat Var. Hist. IX. 4. πῶλος κορεσθεὶς, 
τοῦ μητρῴον γάλακτος. SopA. Phil. 1141. xop£aat στόµα ἐμᾶς σαρχὸς aló- 

Ίθλας. | καὶ ἕκαστος. καὶ om. b. nata fortasse particula ex praecedente , 

20 certe abundat h. |. posita, Bectius foret: xol τοῖς ἐρετμοῖς. | δεῦρο καὶ 
ἐκεῖσε. m. a. xal ἐκεῖ. b. v. κἀχεῖσε. editt. Vid. ad VIL 24. p. 167, 16. 

24 | ὁρμὰς, ὁρμίας m. | μαλλῷ κατεληµµένο. sic Gesner. correxit 
in marg. pro μᾶλλον, quod hebeut libri. paXg. b. Comparsbat ScAa. 
V. 8. plo κατειλήσαντες καὶ τὸ ἄγχιστρον xal τὸ ὅπλον. inde in hoc quo- 
que loco χατειληµένον corrigendum esse existimans. Idem mouet hodie- 
que hamos, quibus thynni capiuntur, plumis variis avium aut paunis 
diacoloribus oreuri (Cf. Du Hamel T. XI. p. 318. vers, germ.) et faues 

Q7lineasve tales πολυαγκίστρους α Gallis appe/ets vocari. | ἡ moorésSmg. 

"ugeditt. ante Schm. πρωτόνδης, Vid. IL 11. p.35, 15. | ἑναπερείσῃ. ἐν 
dz. m. προςίασι. a. et editt. προσιᾶσι xal oi λοιποὶ. b. προϊᾶσι xol οἱ Xotzol. 

31 Fat. προσείασι. JM. m. | wnplvtowe. a. juglycovs. M. m. 


5 — Car. XL ὅτι τοῦτο ἐχαλεῖτο. vid. ad X. 41. p. 236, 31. | τό 
wusquam ἡ yónc usurpatum legi, sed γοῆτις et yomtole. Similiter vj 

G προτένθης est ο. 10. Scumzipza. | ἀφροδίτην παράνοµον. refer haec ad. fa-. 
bulam, qua mustela ore dicitur partum edere; uude pro fellatrice habita 

7 fuisse videtur Gale. — ἑνόσει. ἐνώσει. c. | ὡς εἰς τοῦτο. ὡς om. c. εἰς 
Som. b. v. | Ἑκάτης. ἑκάστης. ο. Ap. Anton. Liber. ο. 19. Galinthias ob. 
Junonem deceptam in γαλῆν mutata cum Hecate quodammodo coujuugi- 
tur, scd benevola illa οἱ amica. — οὐδὲ αὖτό µε AMAmStw. τοῦτο. b. v. 

9 11Ct ad IV. 41. p. 69, 7. | ἔστω. ἔσται. b. | quai Ὑαλαὶ. m. xol μὴ. 
10 μὴ om. b s. | ἐπιπηδῶσι Trilleri emendationem firmavit b. v. émt- 
τωεῖσι, editt, tacite sic emendante primo editore. ἐπιτιλῶσι. M. m^ a, c. 
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quod ipsum ad ἐπιπηδώσι ducit. Gillii verdo boe verbum praeteriit. 

*.— Ad Apuleji Met. Π. p. 251. ubi mustelae in cadaver humanum insidiae 

ἑ ο marantur, Oudendorp.'ex cod. Aug. aHert ἐπιλώσι (male; pempieue 

: —— dbi ἐπαδῶσι scriptam) et ἐπιλέουσι corrigit. Verbum ἐπιπηδᾶν irruend; 

: — potestate est III. 30. p. 64, 28. V. 83. p. 112, 2. leidor. Pelus. Ep. 

(00 IV. δὲ p. 414. E. ἀλλοτρίαις ἀναισχύντως ἐπιπηδῶν τραπέζαις. Vid. JFyt- 

ο senb. ed Plu. T. Vi. 2. p. 824. — συλῶσι. συλλῶσι. M. m. ἐχροφῶσι. 
haec verbi forma est in a. c, Gexpopda. M. m. ἐχροφοῦσι. editt. Gesnero 
sic corrigente. Utraque forma reperitmr. Philostr. Epist. 48. p. 937. 
τοὺς πλέοντας ἡ Χάρυβδις ἀνεῤῥόφα, Eumash. de Hysm. IV. p. 134. dwg- 
ῥόφει τοῦ πόµατος. tres Codd. Mon. ἀνερρόφα. Ib. p.162. ὅλην ἀνεῤῥόφων, 
wnus Mon. ἀνεῤῥόφουν, | δὲ καὶ. δὲ om. m. ὄρχεις. ὄρχης. a. | ém-18 {4 
σχεῖν. ἐπίσχευ. Fat. ἔτι. ἔστι. m. | καὶ ἀναστέλλεν αὐτῶν. τὰ γνναικεῖα 15 
vel τὰ ἐμμήνια, vel denique τὸ εἰλισμένον excidisse suspicatur Abresch. 
in Auctar. p. 309. Ἐκ iis, quae sequuntur de viscerum mvwstelae vi ad. 
solvendam hominum amicitiam, αὐτῶν in Epist p. 33. matabam in dv- 
δρῶν, probante ScAneidero. Supra IV. 84. µίξεως δὲ αὐτὸν οὐδεμία 
ἔτους ἀναστέλλει ὥρα. ΙΧ. 64. τῆς ἄγαν ὀρέξεως ἀναστέλλονσιν. — σκενα- 
οἷαν δέ τινα, δὴ corrigit Schn. | ἵστωσαν. ἱστίωσαν. b. lota. Far. | 16 
di σοφοὶ τὰ χατὰ ταῦτα. suspicor fuisse τὰ xaxd ταῦτα. Ita enim paolo 
post sequitur σοφισταὶ xaxüw. Scmwmrmzm. Equidem olim τὰ putabam 
tollendum ; ut est supra VIII. 22. τὰ ζφα καὶ κατὰ τοῦτο ἀγαδά. Con- 
firmat hanc correctionem Fa. ubi caeterum vitiose scribitur ἣν ἱστῖω οἱ 
c. καὶ ταῦτα εἰς. Verba proxima xoi elc clvov taque ad ἠνωμένην om. c. 

| δΐστησυ. m. δῖστησι. editt. | διακα[εν καταλείπωµεν. Buxowie 18 20 
Grex. διαχρίνειν vel διαδικέεν. Triller. Mecum δικαιοῦν conjecit atbr. 
Auctar. p. 908. quo ipso verbo in talibus utitur 4e. Var. Hist. Y. 18. 





a 
XIV. 7. Cf. Leopardi Em. V. 9. Scmxminzs. δικαίειν. a. aupra scriptam. 
" recent, atramento. In δυκαίειν vix eliud quid lateat quam δυκάζεν. In 
Fat. tamen διαχαίειν esse, docet collatio Baatij. ldem habet M. m. c. 
καταλείποµεν. c. "Aptt φίλῳ accipiendum videtar de Areopagi judicio, ad 
quod venefcii crimen pertinebat. Vid. Var. Hist. V. 18.  Schóm. u. 
Meier. att. Proc. p. 802. 311. s. | εἴη S dv. efi Ὁ dv, describentis er- 
rore io editt. ante Gronovium, qui in. contextu recte exhibet εἴη 8 ἂν 
(at est in M. m. a. ὃν ο.) in. Corrigendis autem ty ἂν legi jubet, quod pro- 
inde per ed. Tubing. et Heübr. propagatum est. Idem in Annotatione, Me- ^ 
dicwi swilectione non commemorata, corrigit: efr 8S ἂν. quae miracon- 
fesio. εἴη 8 ἂν aic est in plurimis apud eli. locis, praecipue in enuntia- 
tionibus parentheticis. Vid. ad IJ. 11. p. 33, 18. luitio periodi, ut 
Ἡ. 1. eat II. 22. εἴη 8 ἂν sj καταφυγἠ. IV. 41. νος ὀρνίδων — καὶ τοῦτο 
die ἄν. | ἰχδὺς γαλῆ. correctionem Gesneri pro γαλῆς conürmevit b. . 

1: σελάχιοι. σελάχη. b. ν. Vulgata vix vera; certe adjectivam σελάχιος 24 
alibi reperiri non videtar. Habetar τὸ σέλαχος et τὸ σελάχιο. Hoo ap.22 
Galen. de Alim, IL 36. T. VI. p. 737. ὠνομάσλαι φασὶν αὐτὰ σελάχια. 
Eroanus in Voc. Hipp. p. 848. σελαχίοισι, τοῖς μικρρῖς (ySuBlae. | καὶ 
µέγεδος προήκοντες. magnitudine praestantes, Gesneri versio [magni. 23 
Gill) Mihi elc µέγεδος soribendum videtur. Scmwripma. Sic certe L. 66. 

33 * 
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προήκουσον alc πῆχυν τὸ µέγεὂος. IL. 2. elc τριάχοντα ὀργνιὰς προήκονσιν. 
Sine praepositione V. 3. ἑπτὰ δὲ πηχῶν τὸ μῆχος προήκοναιι IX. 1. ὁ 
24 May ἤδη προήκων τὴν ἡλοκίαν. { καὶ ons καὶ om. 5. | vj. γαλ. me 
96 ἃτ etin sqq. | Ἡπαταν. diversus esse videtur ἥπατος supra V. 38. inter 
maximos pisces memoratus. Scmmmioxa. Vid. Hist. litt. Pisc. p. 173. s. 
et de γαλῇ et γαλεῷ Ib. p. 85. et 36. tum p. 130. s& De γαλῇ iterum 
in Cor. poster. ad Aristot. H. A. Tom. IV. p. 532. ο. — ἧπατυν. ὕκατον. 
27 M. m. a. ο. et sic iteram 1in.27. τοῦ ἡπάτου. ὑπάτον. M. πι a. c. quae 
tacite emendavit editor. — rà ὀφθαλμὼ. τῷ ὀφθαλμῳῦ.πε, ἐπιμέμυχεν. M. 
gm. — δὲ αὖ πάλιν. δὲ αὖδις τοῦ. Far. | τοῦ χρέµητας. χρεμῆ. m. lacuna 


έ ] 
relicta. iei, Yenidoe c. | Quod Gesnerus olim erat suspicatus, ya- 
Aj» cum chremete et hepato ad asellorum genus pertinere, HesycAii 
etiam glossa innuit: Kptpdc, ὁ ὀνίσχος ἰχλύς. et confirmat mentio oculo- 
rum conniventiom, una cum harba, quae notae praeclare generi gadorum 
conveniunt. Denique testatur Forska/ in Descr. Anim. p. XIV. gadum 
mediterraneum hodieque a Graecis γάλια nominari An sit idem, qui κρέ- 
µος, χρέμις, χρόμις in libris scriptis Aristotelis et 4rhenaei vocatur, 
dubitari potest. Vid. Hist. litt. Pisc. p. 98. s. ad dristar, H. A. T. IL 
Ρ. 237. Scmmmxa, Cf. Gesner. Hist. Aquat. p. 267. χρέµητες sunt ap. 
Oppi. Hal L 112. Atügit haec synonyma Cuvier Hist. des Poiss. T. V. 
929p. 17. s. | wpopérny. νεμωµένην. b. οἷς ἂν νεχροῖς τύχῃ. 7M. m. b. ο. 
aP. Gesn. νεκρῷ. a. νεκρῶν Gesn. dedit ex apographo suo. ἐντύχῃ corr. 
Schn. cum Gesnero. Ap. Pausan. IV. 21. 1. legebatur: ὅτῳ προχείρῳ 
μάλιστα τύχοι τις. ubi vid. Fac. p. 530. ἐντύχοι tacite emendavit Bekke- 
Sirus. Gesneri correctionem nunc con&rmat az. | χρῶνται δὲ αὐτοῖς. sic. 
editt. omnes cum P. c. certe collationes nostrae tacent. χρέωνται. m. & 
pr. man. αὐτῇ corr. Gesn, αὐταῖς. Triller. Utrique correctioni favet αὐτῆς. 
M. m. a. nam saepo & natum ex iota adscripto. 
4 κατὰ τοὺς, Ἠπειρώτας. ἠπειρώτους. b. Homines in. continensi viven-9A2 
tes. Gillius. qui Epirum incolunt. Gesn. Comparatio inest his verbis, 
, quae respiciunt Euripid. Androm. 159. ubi Hermione rivalem suam vene- 
ficii insimulat: δεινὴ γὰρ ἠπειρῶτις ἐς τὰ τοιάδε Ὀυχὴ γυναικῶν. ubi vid. 
Pfiggk. Bekkeri Anecd. L. p. 263. ἥπειρος, ἡ ᾿Ααΐα, καὶ ἠπειρῶται οἱ 
βάρβαροι, eL Ver. Hist. VIII. 5. πόλεις ἐν τῇ ἠπείρῳ. in Asin Vid. 
Joach. Kuhn. et Morus et Spohn ad Isocr. Paneg. c.36. et c. 46. Praei- 
vit Herodos, IV. 91. de Dario: IIepotay καὶ πάσης τῆς ἠπείρον βασιλεύς, 
9 | ἐπὰ δὶ ὠμοβόρον ἐστὶ τὸ τῶν ἰχδύων φῦλον πᾶν. carnivorum esse uni- 
versum omnium piscium genus et falsum eat, et minime narrationi de 
γαλῇ marina conveninnt quae sequantur. Vitium et laconam indicavit 
locus Plinii IX. 46. κ. 70. de urinatoribus: 4£ cum caniculis atrox dimi- 
catio, Inguina et calces omnemque candorem corporum appeumt, Op- 
pianus Hal. V.667. idem periculum obiter tetigit. Itaque pnto scripsisse 
^ Melianum : τὸ τῶν γαλεῶν τών liio» φῦλον, vel simpliciter τὸ τών γα- 
λεῶν φῦλον πᾶν. Θοπκκιοσα. Soribe, revocata syllaba, quae excidit: τὸ 
τούτων ἰχθύων φῦλον mi. De siluro Blanide Pallas observat, eum na- 
8 tantium pedes arripere. Zool. Boss. T. IL p. 82. | συμβιοῦν. ἐμβιοῦν. b. 
deli. ap. Suid. in ὥρα, dw — ἁπάταις καὶ Ψευδολογίαις συμβιοῦντε. 
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Similiter AMJciphr. I. 8: p. 32. µέναν πενλᾳ ονζώντα. ὄγπεο. p. 90. D. τῇ 
alBot. et p. 106. Α. τῇ ἀρετῇ σοζῆν Nec tamen ἐμβιοῦν spernendum, 
Themisi. Or. XXX. p- 361. B. ἐμβιῶναι τῇ τέχνῃ. ubi im verbia praeco- 
dentibus οὐδὲν ἀνθρώποις οὕτω λυσιτελέστερον scribendum : οὕτω λυσιτελὲς 
ἕτερο. | ἀποδύσεις. ὑποδύσεις corrigit ««ὄν. ἵα Anotar. p. 309. Recepit4 
Schn. | βάσεις. caices Plinius norint χοῖλα τῶν χειρῶν. interiorem 5 
palmae pertem, Scuwsipzm, Non infrequens ποδῶν. βάσιν per periphrasin 
apud Tragicos | ἀνδρωπίνων. ἀνβρωπίων. ο. ὡς ὅτι om. c. | καὶ απο 7 
ἐφολκὰ om Jat. 
Car. XIL χῆμαι Bb 3olfrnot, ζῶον — vulgatum hoc in Σαλάττιον 9 
mutavi. Quamquam enim chamas aliquas furiatiles.esee, e nomine 
κογχών, quo Attici scriptores species quasdam significasse videntur, li- 
ceat suspicari, id tamen ad rem et ad h.l. non pertinet. Deinceps con- 
tra διάφοροι malim scriptum. Nomen χήµη damnavit quidem PÁzynichus 
ut peregrinum p. 397. eique substituit κογχύλη. Sed eum jam redarguit 
Lobeck. Attici plerique κόγχας dixisse videnter. Scmarbza. Vulgatam 
Ααλάττιαι tuetur M. et reliqui codd. nostri, λαλάττιον. m. qui»est obvius 
error librarii. Structuram orationis similem vide supra c. 1. p. 832, 14. 
.De χήµαις τραχείαις. et λείαις vid. Xenocr. de Alim. ο. 31. laudatum a 

Schn. in Cur. poster. ad Arist. H. A. T. IV. p. 869... 874. s. | µα- 12 
λάνταται. quae peculiari nomine µελαινίδες dictae fuerunt. SómmaiDxx. 

Post αἱ δὲ cum Gesnero et a incidi; est eninr absolute positum; προςεοι- 

κέναι, πρὸς doot m. mpoctxdgat. a. (postrema syllaba obscurata madore.) 
Ibidem statim omissa verba al δὲ άναχρ. usque ad ἁπάσας τὰς, et aute 
προειρηµένας iusertum xal zd..| ἁπάσας- M. m.b. c. v. Omissum voea-14 
bulum in editt. Gesnerianié, femperasiome omnium praedioterum 99ἱ0- 

rum. Gill. Suspectum tamen ἁπάσας, quum daos tantum:coleree, ni- 

grum et argenteum, in superioribas commemoraverit | és ταῖς ψάμμοις. 16 
τοῖς. M. m. Eadem varietate supra XIII. 3. p.280. 9. τοῖς ψάµµοις 

sine varietate IX. 63- p. 217, 24- ] κατὰ τῆς ἱλύος..ακ Aristot. H. A. 1T 

V. 18. 8. Loca Plinii, Medicorum ap. Athenaeum ,. Xenocratis , alio- 
rumque comparavi olim in Ind. Scriptt. Β.Β. Concha. Postea idem fe- 

eit Coraes ad Xenocr. p. 146... 145. ο. et al. Scawxipxs. | βρύφ. τῷ 18 
βρύφ. Par. | προθέχονται. noocfoyorraz,. im ed. Gesmer. est error descri- 19 
bentis, quem éditor correxit in marg. προςέχονται. M. m. a. ο. wpocfppe- 

ται, ov. ἐν δὲ τῇ. xal dv. b. | αἴδε: αἶδε. m. | ἑαυταῖς. suo ἔρακταπι 0) 22 
pondere gravatae. Post χούφως pro pleniore distinctione , quae est ina 

et. editt., rectius virgulam pones. | καὶ οὐκ ἀναπλεύσασαι. haec verba om. 23 

M. m. Gillius etiam plura. ἀναπλεῦσαι b. v. In eodem libro et in Fac, ἀλλ. 

alom. Pro d! αἱ τηνἰκάδε malim ἀλλὰ τηνοιάδε, ασείαίο. Si sincera vul- 

gata, cogitando supple gemgua. | τὸν βοῤῥᾶν. βορὰν m. | ἀύμρι6 26 
Δαλάττῃ. ἀχύμοσι SeXirtmg. b. v. fere ut ap. Oppi. Cyn. 1. 120. βαταὶ 
Βάλασσαι cod. reg. legit pro βατὴ Salácor. | εἰλεοὺς. εἰλεοὺς. a. κα. 28 
τάκλειστοι. xardxlucto. b. v. Loquitur 4elian. de couchis, ut de virgi- 

nibus καταχλείστοις. Vid. Hemsterh. ad Luci. Tim. ο. 17. quas abditas 
appellat Horas Od. II. 16. 6. In eadem imagine pergit in proximis. | 

dx τῶν μυχῶν. ix τοῦ βυδοῦ. D. v. relicsis sedibus. Gillius. | cxéqae.29 ὃν 
intelligit τὰ ὕστραχα seu valvas. Scuxzinzs, πλεκτάνας. D. c. v. mira le- 
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ctio, nata fortasse ex πτυχάς, ut PÁiles c. 9, 5. ἔλυσεν ἡ κόγχη πτυχάς. 
Mich. Giyc. Annal. L. p. 35. D. τὰς πτυχὰς διαπλῶσαι. --- ἐκκύπτουσο. 
ἐγκύπτουσυ. Fas. Aristaen. IL. 6. χόρην ἔτι φρουρουµένην, xat µόλις — 

34 πρακύπτονσαν τῆς οἰκίας. ubi vid. lntrpp. pe653. e ed. Boiss. | τὰ ῥό- 

30 δα πρὸς. τὰ repetit ο. | ὑπαλεσλέντα. ὑπαλεασθέντα corrmi; exporrectae 
verüt Gill. Estab ἁλεάζω. Scmxxioma. Non dubitavi lenissimam corre- 
ctionem recipere, quam, una littera excepta, confirmat az. ubi ύπα- 
MaySéytr legitur, ab ὑπαλεαίνω. Hoc igitur reponendum. Ex hoc loco 
verbum ὑπαλεάζειν relatum in Steph. Thes. p. 1787. A. ed. Valp. — xa- 
λύχων. καλύμων. m. 


9 τὸν ἕτερο ἄνεμον. ἑταῖρον ex Ειωμαμβίο. Gram. Hanc correctionem! 


confirmavit 5. OS. λ. 7. et µ. 149. οὖρον πλησίστιον, ἐσ3)ὸὀν ἑταῖρον. i. ο. 
Ἀβσηδόν, interprete Eus;azhio. | χιτῶνα, nihil equidem hic intelligo, nec 
video quid χιτῶνος gemini nomine significare voluerit scriptor, a quo mu- 
tuatus eat Aelianus. ScuxRiDea. Poeta, οἱ fallor; qui h. l. χιτῶνας ap- 
pellat valvas quas supra στέγας vocavit. Biantes chamae superiorem 
valvam ceu velum erigunt, dum :inferiore tamquam caria nituntur. 
Sic etiam Gi/lius, cujus interpretationem posteriores non deseruerunt. 
4 | χῆμαι. articolom addendum esse »uspicatar Schm. Recte. Habét eum 
5 Pat. | προῖασι μὲν. προϊασιν. M. m. προῖᾶσι. b. εὐδίας. εὐδείας. b. — Post 
εὐδίας videtur xal excidisse post ἰέναι rectius minor ponetur distinetio. — 
vens. νήτην. m. ᾖέναι, εἶναι, D. v. vritene στόλος. ut στρατὸς νηΐτης. ap. 
7Thucyd. Π. 24. Max. Tyr. Vi. 7. | νεὼς, omissum in Gesneri editt, 
legitur in omnibus codd. nostris, Etiem Gillius expressit. ἐπίπλουν. ἐπιπιλοῦν. 
editt. post Gron. vitiose, ἐπίχλα. m. | ΄πτύξασαι, πήξασαι. b. v. πτή- 
ἔασαι. c. et hoc et πτύξασαι legisse dicas Gillium,, qui vertit: meta per- 
culsae contractis testis, — ὑφ' ἓνλ κρότφ. Gophron. Athen. Π]. p. 87. Α. 
of γα μᾶν κόγχαι denso al x' ἐξ ἑνὸς κελεύματος Χεχάναντι ἁμῖν πᾶσαι. Cf. 
sapra II. 16. p. 87, 10. : 
10 — Car:XIIL οὗτος. οὐ. c. Rectius junges et distingues: d δὲ elpój- 
ῥους, sf 8 ἂν γένος ἔχεως οὗτος, μάλιστα etc. Vid. de haemorrhoo Bochazt. 
15 Hieroz, T. IL p. 418. s. | ἐπιῤλίβων. Nicandr. Ther.296. γαίῃ ὑποθλί- 
βων νηδύν. — τὰς τῆς νηδύος (νήδους πε.) φολίδας. Meus ap. Schn. ad 
Νϊο, l ο. -p. 228. πεφολίδωται καὶ τραχυτέραις φολίσι à ἐν τῷ ἔρπεο 
18 19 αὐτὰ ἦχος ἀχούεται. | καὶ τοῦτό γε. τοῦ τόγε. ed. Grom. | ἀλλὰ ὤκεστα, 
ἀλγεινότατα corr. Gesn. quod probo. ὕομκειηκα. Nicander |. ο. νύγµατι 
V. ἀρχομένῳ μὲν ἐπιτρέχει ἄχροσν οἶδος Κνάνεον " κραδίην δὲ χακὸν περιτέ- 
τροφεν ἄλγος. Fuisse videtur: ἀλλὰ οἵκτιστα. Vid. XIV. 7. p. 312, 10. 
21 [olia ὀφρεῖ. Galen. Ther. ad Pison. c. 8. Tom. XIV. p. 234. αἱμοῤῥα- 
quivis διὰ τοῦ στόµατος xol τῶν µυκτήρων xal τοῦ παντὸς σώματος. quae 
exscripsit Mich. Glyc. Aun. p. 68. C. αὐχένος i. ο. λαιμοῦ, φάρνγγος. | 
33 οὖρα. οὐρᾶ. m. ἡ χύστις. κύστης. πα. κούστης. a. n marg. a rec. mem. 
23 94 ἡ κύστι. | ὠτελαὶ. ὠτελὰ, b. | οἱ δὲ ju αἱμόῤῥους, totum h. . 
restitui comparato Nic. Ther. 282. quem in hoc caput transtulit 4e/, Ibi 
est v. A5, µήποτέ τοι Sri αἱμοῤῥοῖς ἰὸν ἐνείη * Τῆς γὰρ ὁδαξαμένης τὰ 
μὲν ἀβρόα πίµπραται οὖλα, “Ῥιζόδεν ἐξ ὀνύχων δὲ κατείβεται ἀσταγὲς 
αἷμα" Οἱ δὲ φόνῷ µνδόωντες ἀναπλείουσιν ὀδόντες. nnde apparet, quam 
male γα]ρο h. |. legatur: οἱ δὲ 3ήλεις αἱμόῤῥους etc. Reliqua hojus cap. 
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diligenter cum Nicandro comparavi in Specimine adjecto Marcelli Side- 
iae Fragm. p. 110. Scmxmioan, Vid. Eund. in Physiol. Amphib. Spec, I. ^ 
p.50. s. Scribebatar: οἱ δὲ $i αἱμέῤῥους κρούσει τοὶ μεδίασιν ). 
Emendavit Scán. d δὲ ἁῆλυς αἱμ. κρούσει rw, αἷμα µεζίησυ dx — 
priora recte. εἰ δὲ Siue. b. v. αἱ δὲ Siue. ο, m. α. Hinc recepi εἰ δὲ 
Ἀῆλυς, tum paSigow ex b. wc. χρούσει. χρούει. c. τοὶ in omuibus est 
libris, etiam γαι. Ex Nicandri verbis: ῥιζόδεν ἐξ ὀνύχων δὲ χατεί- 
βεται ἀσταγὶς αἷμα. erat quum corrigendum: existimarem: εἰ δὲ δῆλνς 
αἱμόῤῥους, κρουνοὺς αἵματος μεδιᾶσιν, οἱ τετρωµένοι scil. acil. Tas. 
VIL. 1. ix δὲ τῶν ῥινῶν ἔῤῥεον κροννοὶ αἵματος.. ubi vide p. 924. Nican- 
dri Scholisstes ἀσταγὲς ioterpretatur κρουνηδὲν Φφερόµενον. Sed hoc 
est upud Afelianum αἷμα ἐχχεῖται πάµπολυ. | εἰς τὰ οὖλα. ὑπὲρ. ο. | 25 
ἐχχεῖται, ἐχκλεῖται. m. a pr. man. | περιπεσεῖν. M. m. b. ο. παραπεσεῖν.α. 39 27 
et editt. ante Gron. | τοῦ Μενέλεω. Μενελάου. b. κυβερνήτην. χυβερνί-08 ᾿ 
την. M. m. Θώνίδος. Ῥώνισι, b. βασιλεύοντος. βασιλεύοντι. b. Ap. Plut. 
T. 1L p. 359. E. Κάνωβος Osiridis eppellatur χυβερνήτης. ap. Etym. M. 
P. 328. iu ἑλένειον Menelai, Cf. Nic. Ther. 312. ibique Schol. et Suid. 
im Κάνωπος. T. li. p. 239. | αὐτοῦ τὴν ῥάχιν. αὐτῷ τὴν ῥάχην. b. αὐτῷ. 30 
Fai. ῥαχὶν. πε. Verba Nicandri ῥάχις ὅ' ἐξέδραμε Ὑνίων ita accepit 4fe- 
lianus , ut Helena viperae spinam fregerit, virus intus latens inde exem- 
tura, memor fortasse eorum, quae ibidem v. 110. s. de ἀχάνδῃ serpen- 
tum legerat; graviter propterea vapulans a Schneidero ad Marcell. Sid. 
Ρ. 118. ubi obscura illa fabula illustratur. | τὸ Δησαύρισμα τοῦτο, οὐχδί 
οἶδα. distinctionem mutavi; vulgo τοῦτο cam οὐκ οἶδα conjunctom. X VI. 16. 
εἱ μὲν οὖν τὰ πρόσφατα ἐξαχούεται μόνα, ἢ xal τῶν πρώτων τυά, οὐχ οἶδα. 
Nobiscuzn facit illius: in quoe usus Helena festinarit hunc thesaurum. 
capere , nescio. η 

344 — Car. XIV. πεπωλευµένους. πεπολ. a. τιλασοὺς. M. πι, πλασσοὺς. aett 
editt. ὄρυγας τετράχερως. ex h. l. Gesnerus Hist. Anim. p. 871. oryges 
quadricornes cum admiratione quadam aferrt, tales fortasso in India 
sola reperiri addens. 'lale antilopee genu» non ita diu repertum esse, 
monet Cuvier. Annot. ad Plin. T. VI. p. 435. Caeterum de oryge vid. 
supra ad VII. & p. 157, 1. | τὰς µνισόβας. τὰς µνιοσόβονς. m. τὰς µνο- 3 
σόβους. M.a. τοὺς µνοσόβους. ἔ. De µιιοσόβαις carumque usu vid. Auim, 
ad Auth, Gr. T. 1l. 3. p. 144. Meineke ad Menandr. p. 175. . Sin 
cera autem lectio µυιοσόρους, cui adjectivi forma µυιοσόβος favet. Certe 
μκιοσόβας, quod cum Geanero omnes editt. habent, librorum fide desti- 
intum. | παμµέλανες. infra c. 24. iterum boves cursores ab his distin- 4 
guit, et in fine addit: εἷσὶ δὲ xal ἕτεροι εἰο. Hos. Pallas etiara agnovit, 
et boves gronnientes Linnato dictos ease asseverat in Spicil. Zool. XIII. 
ipse bubalin nominat, Vide Gmelini de eo marrationem cum icone in 
Nov. Comm, Petrop. V. p. 339. Scuwipsa, Cf. Gillius iu Append. ad 
Aelian, p. 521. Pallas eam in Actis Petrop. 1.2. p. 332. et in Zool. 
Ross. I. p. 249. Bogle Phil. Transact. Vol, 68. Pennant. Vol. 1. p. 24.5. 








*) Gilliu: Haemorrhoi feminae quodam impulgu venenum ex sum- 
mis tunicis dentium emittunt, Gesnerus illa verba ita prorsus accepit, 
wt a Schneidero corriguntur, 
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5 vers Cf. infra ad XVI. 11. παµέλανες. et statim οἶδε. m. | περιστερὰς 
ὠχρὰς. Athen. ΓΚ. p. 394. Ε. περιστερὰς μηλίνας commemorat. ἐν Ἰνδοξς. 
Infre XVI. 2. easdem πελειάδας χλωροπτίλους videtur dicere. Scuxzixa. 

7 | «κερχορώνους. κεγχορώνους. c. in marg. χεικορώνους, xtpxlumae. corri 

git Gesner. probante Schgeidero. "Vide ad XVI. 3. | dwe. nempe 

101V. 19. | καὶ τούτους πιλήχους. καὶ τοὺς. c. | πυῤῥοὺς, b. 9. πυροὺς. c. 
πυρσοὺς. a et editt. nec erat cur ab hac lectione discederem. πυρσοὶ sine 

iivarietate legitur XVI. 40. p.356. XVII. & ἀχράτως πυρσά. | ἄγουσι 
ἀλλὰ, sic editt. omnes. ἐπιπηδήσαντας. ἐπιδημήσαντας corrigit abresch. 
im Auctar. p.257. "Vide supra ad c. 11. p. 34, 12. et ΠΠ. 30. p. 64, 28. 
14 — Cus. XV. ἀγωνίας. a. m. b. v. ἀγωνίαν. editt. ex falea interpreta- 
tione notae tachygraphicae. Aominum cursibus et pugillationibus. Gill. 

15 noctu. M. m. mportSmac. editt. ἑτέρωδι. infra c. 24. | ἐν δὲ δὴ τοῖς. 

Vid. ad VIII. 11. p. 186, 32. XIV. 27. p. 329, 9. ἀλλὰ ἐχείνοις. M. m. 


ν 
464λχ dx. a οἱ editt. | xupiret. κηρύττει. M. κηρίτει, m. κηρύττει, a a 
i9prman. | ἀθληταὶ. ἀλλητὴς. b. ἄθλων. ἄγλων. m. | οἵδε. οἶδε. πι. οἵ- 
20Υε.ο. | καὶ οἱ καλούμενοι µέσοι, vocabulum µέσοι videtur corruptum. 
Μέσοι animalia cornuta quae sint, ignorare me fateor. ἨΜαΐσωλοι Ἠσογ-- 
chio in India sunt quadrupedes vitulis similes. Praeteriit haec verba 
Gillius , ut seqq. etiam , quibus animal cornutam capreolo minus descri- 
bitur, quod quidem hyaenam appellari (ut codd, nostri habent, et Gill. 
similiter legit) absurdum est. Gsswea. µέσοι, κριοὺς µέσους i. e. semife-- 
91 τοῦ intelligit Zriler. Inepte. | atat. hoc nomeu aut corruptum est, 
aut deinceps quoddam excidit, quod conjectura assequi non licet, Totus 
hic locus desperatus est. Scmwzibmm. ὕαινα Trillerus mutabat in ὄρυγες, 
non negans tamen, paulo hoc esse remotius a litterarum ductibus, Co- 
23 dices in haec vitia conspirant. | εἷς κέρας. ἐς. b. v. οἱ ἐλέφαντες. tale 
elephantorum certamen vivide descriptum vide in Miscellis a Branio edi- 
99 ὧν Jenae an. 1829. fasc. IX. p. 412. ss | παρίασιν. M. m. παριᾶσι, 


? 95a. b. v. τιτρώσκοντες. τιτρώσκονται, m. | αέρασι. M. m. χέρασι. a et 


editt. συναποθνήσκουσιν. M. m. 
29 — Cu. XVL οὔ om. Far. [ Ἀνροκαποῦντα, Ἀνρακοποῦντες, 5. Supra 
de perdicibus: ὥσπερ Δυροκοποῦντες ἐκκρούουσι τὰ dd. Similis lumus im 
80 verbo L 60. p.22, 18. | xol ἐξαράττοντα. καὶ om. b. v. Idem liber 
3i ἐξαράττονται habet. Voluit fortasse ἑξαράττοντες, ut Supoxomoüvrte. | τὸν 
Sw. hoc per errorem omissum in ed. Cesneri usque ad Gron. habetur 
in omnibus libris ποστ, Ἀλιῤόμενον, ὀλιβόμενα, m. ἀλλὰ συνολιβομένης 
αὐτῆς suspicatur Gesn. in Append. Emendatt, Dura oratio ob accusa- 
tivum absolutum cum genitivis junctum , et subjectum orationis subito 
immutetum. Praeterea αὐτὸν aut abundat, aut frigide est «additum. 
Quare tale quid ab eliano scriptum fuisse videtur: ἀλλὰ τὸν Φῆλνν 3λε- 
βόμενον. ἀγωνιᾶνν τῆς Ὑαστρός ol στεινοµένης, Ὁμηρείως δὲ εἶπον, καὶ 
τήνδε οὐκ ἀντέχειν, ἀλλὰ. διαῤῥήγννολαι, Facile ἀγωνᾶν in αντονκαι de- 
Ppravari potuit. Est autem ἀγωνᾶν, puerperiü doloribus cruciari — 
Ὑαστρὸς. Ὑαστέρας. b. στεινοµένης. στενουµένης. r. Ductum vocabulum ex 
IX φ. 390. Οδ. v. 446. τὴν Ὑαστέρα στενοῦν de famelico Liban, T. IV. 
32P.205, 14. | BudbsyvucSu. Theophrastus dum fabulam a Nicandro 


coo wow wow 


1945 — xd Gabe. ἐκεῖναι. Vat. 
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quoque traditam refellit, ipse errorem non leviorem admisit, si fideliter 
-Molianus locum exoerpeit. Quod non credo. Quid enim causae fuissc 
dicam, cur discipulus a sententia magistri et a lego naturae discederet? 
Ille vero H. A. V. 28. 1. τίχτει δὲ (ὁ ἔχις) ἐν ὑμέσιν & πεῤῥήγνυνται τρε- 
Taio- ἑνοτε δὲ xol τὰ ἔσω διαραγόντᾳ αὐτὰ ἐξέρχεται, ubi τὰ ἔσω sunt 
ἐχίδνα, utero adhuc ὀοδο]ωφα, quae membrwoas abrodunt, ἥοηαο per- 
ruptis in lucem prodeunt. Locum istom et partum viperae egregio com- 
mentario illustravit Italus Valisnerins. Scmxxtbxn, 

te. Scribe igitur et distingue: βρεφῶν ὃν 
καὶ ἐκεῖναι, ἄνω mov —- ut in iisdem membr. distinguitur. ἄνω mou, 
nempe IX. 60. ubi ride. τῶν λόγων. τὸν λόγον. m. | "Hoóteroy. qui illa4 
de viperae partu narrevit IIT. 108. µηνίεν. M. m. μηνιεϊν. a et editt. 
— εἰ μύθοις ἐγγράφω. Gesneri correctionem firmavit b. ». µύδους. a et 
editt. ante Schn. | &Be. M. mi. b. c.v. λέγει. a et editt. Permntatio- 6 
mem horum verborum attigit Boissonade ad Philostr. Her. p. 444. De 
usu verbi ἄδειν pro λέγειν vide aupra ad XIII. 9. p. 292, 31. 

Car. XVI. In marg. adde lemma: De leonis et delphini affini-6 
iate quadam. — φυσικὴ. Φυσικῆ. m. δὲ ἄρα. M. m. a.-W ἄρα, editt. ἦν 
om. r. κουωνία τις. M. m. d. b. c. ον τις χουωνία. F'az, τις om. editt. 
ante Gron, et Apost, VI.98. | ἁλίων. ἐναλίων. r. Apost, lc. HocSchn.8 
in cur. sec. recepit. — ἀλλὰ ydp τοι καὶ, Oratio mon bene vincta. Mi 
lis abesse verba xal τήχονται. Nunc vero scribendum videtur: ἀλλὰ γάρ 
τοι καὶ ὅτε τήχονται ---. Ώο simia a leone in remedium morbi expetita 
vide V. 39. | τὸν συμφνῆ- simism marinam. Vid. XIL 27. Eadem [1 
narrat Philes c. 79. v. 17. — | ἴστι καὶ. καὶ om. b. v. Ἀαλάττῃ. 3a-12, 
λάσσῃ. b. 

Car. XVIIL ἐν τοῖς ἀδιηγήτοις. inter ea, quae ob ingentem nune- {3 
rum non enarravimus. Heliodor. V. 16. τὰ δὲ ἔτι ἀδιήγητα καὶ ἐχόμενα 
τῶν εἰρημένων. | κακὸν ἑρπετὸν, inverso ordine. 5. | ὁμόχρουν. Nican- 14 
der Ther. 320. ΟΕ. Epiphan. T. L. p. 116. Scusinma. Vid. Eund. ad 
Nicandr. lc. p. 138. | αἱμόῤῥῳ. αἱμόῤῥουν, m. xal τήνδε. tacite sició 
Gesnerus edidit, libris invitis, In his enim legitur τῇδε. M. m. a. ο. 
quod vix commode explicaveris. Verius est τήνδς, quod legi vide- 
tur in Paz et b. | dxvcépa vt. M. m. o. δὲ est Gesneri 'corre- 16 
ctio, tacite recepta. dxvrégm. c. | ἀφίησι δὲ xal τινα uxpdy φαντασία». 17 
καὶ τινος μικρὰν. a cum plurimis libris et editt. καί. τινα, b. καὶ τινα 
σμικρὰν, Fas, μιχρᾶς Gesn. corrigit, probante Schneidero , qui compa- 
rat Nicandr. l.c. 324. ἐλάχεια δὲ φαίνεται οὐρὴ ᾿Ἐσσυμένης ' σκολεὴν γὰρ 
ὁμῶς ἐπιτείνεται ἄχρην. φαντασία ipsa res est, quae oculis objicitur; et 
μικρά τις φαντασία, species vel opinio (die táuschende Erscheinung) rei 
exiguae. Praeterea copula transposita malim: xal ἀφίησι. | Buxriv.18 
Aurrdv. a. | Gom τὸ µέγελός ἐστο. ὅσον. b. ὅσοι. c. dorw. M. m. ἐστι 19 
editt. | τήν γε 9ῆρα. SYpaw. M. m. a. c. quod tacite emendavit Gesn. 20 
De hoc errore vid. ad VI. 24. p. 496. 19. Vocem om. b v. | dro-21 
δείχνυσι φερώνυμο». oiv δείχνυσι. a. Schol. Nicandri v.321. σηπεδὼν δὲ 
εἴρηται, ὅτι σήπει τῶν δηχὀέντων τὰ σώματα. | ἐπὶ πᾶν ὠδεῖται τὸ σῶ- 22 
μα, Nic. v. 327. νέµεται δὲ µέλας ὁλοφώῖος ἰὸς πᾶν δέµας. Deinde μαδῶσα 
scripsi pro μυδῶσα. Cf RuAnk. ad Tim. p.133. Scaxrinza. τῷ τάχει, 
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23 articulum , quem om. ὁ. ν. seclusi. | μαδῶσα, in hac lcetione libri no— 
sii consentiunt, Supra c. B. de carue concharum: ὅταν µυδήσῃ καὶ 
περιῤῥνῇ, De hoc verbo et de μαδᾶν vid. Hematerh. ad Lennep. Etym. 

34). 890. | καὶ τοὺς ὀφλαλμοὺς ἀχλὺς κατέχει. haec verba in Nicandro non 
sunt, nescio unde assuta. Stmmsioza, Cf. Eund. ad Aic. Ther. p. 138. 

25 .| ἔφηλο. ἔφιλοι, m. Accipiendum de albis maculis, quae iu oculis 
existunt, unde ἐφηλότης, oculorum morbus, ap. est. Empir. Vll. 
p. ?33. t 

26 — Car. XIX. χερσαία. χερσαῖα, m. ἀλλὰ, saltem. Vid. J. Kühm. ad 

28 Var. Hist. Il. 38. | ἀνὴρ ὃς καὶ τοῦτο λέγει [hoc ordine editt. per Ges- 
neri errorem) Verborum structura explicanda videtur mihi ita, αἱ pomea 
ἀνὴρ postremo collocetur loco. Scexzioza, ὃς λέγει καὶ τοῦτο. M. m. ὃς 
καὶ τ. λέγει. a. ved error litteris ab autiqua manu appositis emendat 
ὡς λέγει καὶ τόῦτο. c. b. v. wie recepto, sensu jubente λέγω emendi 
τῶν ἐκ τῆς ῥωμαίων βουλῆς. b. c. v. τ. ἐκ v. Ῥώμης τῆς β. α et editt. 

30 Cf. XIII. 21. p.303, 10. | oU τί που. πω. Par. | ἁλιυτικῆς. ἀλευτυκῆς. 
a a pr. m. ἐς ἄχρον, ἐπ' ἄχρον. Fat. X. 16. σοφίας εἷς ἄκρον ἑληλαχότα 
ἄνδρα. XIII. 9. p. 293, 3. oi πρσήχοντες εἰς ἄχρον τῆς σοφίας. Contra 
Liban. "T. IV. p. 162, 19. οἱ ἐπ' ἄχρον παιδείας ἑληλακότες. 





2 περὶ τὴν ψ. M. m. b. c. v, παρὰ a. et editt. ante Gr. Cf. J. KüAn.336 


Ind. ud V. ll. Voc. παραχάµπτω. — προζέψανσε. προζέπαυσε. m. De 
8 anima igitur libellum inter alia scripsit Demoztrazus. | Sevpáowx αὐτοῦ 
geuitivo quid faviam, nescio. Fuisse videtur: εἰ δέ τί οἱ καὶ ἄλλο ἑσπού- 
δασται — Ἀαυμάαια καὶ ταῦτα. Pluralis post εἴ τι bene habet, 4eschyl. 
Pers. 916. εἴ τι φλαῦρον εἶδες, αἰτοῦ rd v ἀποτροπὴν λαβεῖν. Eurip. 
Phoen. 251. κοινὰ ὅ’, εἴ τι πείσεται Ἑπτάπυργος ἄδε Ὑά. De hoc numero 
post εἴ τις, ὤν τις, ὅστις plurima collegit Sta/b, ad Phileb. p. 138. Cf. 
Erfurdi. ad Awtig. v. 705. — λέγει δὲ ὅδι d ἀνὴρ. ὁ addidi oblatum a 
4b. ν. δὲ post longiorem parenthesin infertar, utalibi δὴ et οὖν. |. οὐκ 
Θἔχεν. ἔχει m. | τὸν ἄῤῥενα, M. πι. b. dpotw a εἰ editt, De coitu 
7 testadinum vid. HocÁars. Bieroz. Tom. I. p. 1091. ». | xta ἀπηλλάγη, 
ἡ δὲ — hujus quoque loci emendationem debemus Codici b. ad quem 
nunc accessit Pa. Scribebatur: xagd ἁπαλλαγὴν δὲ ἑαντήν — in qua le- 
ctione neminem-haesisse miror. xdra est post participium VI. 64. p. 152, 
97. XII. p. 272, 24. — ἐπιστρέψαι. ἐπιτρέψαι. πι. | Ὑαμέτον. γαμετοῦ. m. 


Testudinem feminam coitum aversari dicit Ορρί. Hal. I. 522. caussam ta- 








ος 
{πιο aHertoliam. | ἐχενος. ἐκείναι. m. | πρὸ τοῦ ἡδέος. supra ΠΠ]. 23. 
πρὸ τῆς ἁληδείας ποιήσασθαι τὸ ψεῦδος. Plato de Legg. V. p. 727. U. 
13moà ἀρετῆς ὁπόταν αὖ προτιμᾷ τις κάλλος. | Φύσει τυὶ ἀμάχῳ — προϊᾶ- 
σιν. φύσει τινὰ ἅμαχον ἴῦγγα προσείουσι conjeci Sed vox ἀποῤῥήτως de- 
siderat praeterea aliud verbum Βοµκειῦκα. Possit scribi φύσει ἀποῤῥή 
' at I. 35. p! 16, 21. ΠΠ. 22. p. 39, 19. Sed ἀποῤῥήτως, nisi ex similium 
locorum comparatione est invectum, trahendum ad épurunj»; et φύσει 
ἀμάχῳ dictum de singulari vi naturae, ot Vl. 59. εἰκέτως dv. εἴποιμεν 
διδάσκαλον τῶν ὅλων φύσω Üpayov. Var. Hist. II. 4. τὸ ἔργον φιλανδρω- 
πίαν ἅμαχον ὁμολογεῖ, Vitium tamen latere videtur im προϊᾶσιν, προῖασιν. 
AM. πι. Fortasse scribendum: ἴνγγα ἁποῤῥήτως πως ἴσασιν ἐρωτιχήν. 
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Sic fore ΗΠ. 17. ἴνγγας δὲ dperude τῷ πώλῳ συντίκτουσα ἵππος οἱ δα. 
Recte'autem in talibus πως post adverbium iofertur. XVII. 18. ἠσνχῆ 
πως. Xenoph. Cyr. 1. à. 9. εὐσχημόνως πως. Plato Protag. p. 345. B. εὖ i 
πως καὶ ἐν χόσµῳ. Vid, at. ad Platon. T. X. p. 291. ». — δίους ἐπί- 
AwSew παντός. Scribendum ἅπαντος ex Q8. B. 221. καχῶν éxÜmSov ἁπάν- 

των. CE supra IV. 41. p. 88, 30. | οὐκ qBal. a. οὐχ ὥδε. M. m. οὐχ 16 

αἳ δε, b. spatio relicto. Θεόχριτος. Eid. secundo, παίγνιον. Vid. Anim. ad 
Anth. Gr. Tom. I. f. p. 388. Nic. Bach ad Fregm. Philetae p. 39. 5. | 

ἀλλ’ ἀπόῤῥητος, M. m. ἀλλὰ, a et editt. | οὔτε ἄλλον. M. m. οὐχ ἄλλον. 17. 18 
a. οὐδὲ Gesn, tacite emendavit, quem reliqui secnti sunt. De οὐδὲ illato 

post οὔτε vid. ad XIII. 23. p. 305. 22. | xal ἀποῤῥήτους παλιώρας. M. 19 
m. b. καὶ om, a. ο. Find. 7. Fat. πάλιν ὥρας. Find. 7. 51. παλιώρους. 

m. | Vocabulum παλιώρας restituere nequeo; videtar tamen in hoc vo- 
cabulo notio illecebrarum abscondita latere. An vocabulum ex verbo πα- 
λεύευν derivatum laiet? Gillius totum hoc comma omisit, ut Gesnerus 
etium (in interpr. latina). De herba hac Pünius etiam IX. s. 12. femi- 

mae coltum fugere, donec mas festucam imponat aversae. Scuwzizn, 
Gesnerus in Prolegg. de atilo Aeliani παλιώραν suspicatur dici vim illam 
occultum herbae, quae testudinis femiuae animum a mare aversum ad 
amorem revocet Pro xai cac legéndum videtur κατά τινας. tum fortasse 
ἀποῤῥήτους παλιντροπίας. urcaua quadum rerum ct animi comversione. 
Apoll. Rh. ΠΙ. 1157. ἡ δὲ παλυτροπίῃσιν ἀμήχανος οὔτε τ. μύθων Ἔκλνεν. 

ubi Schol. παλωτροπίαν λέγει τὴν παρεπιστροφὴν καὶ τὴν εἰς τοὔμπαλιν τρο- 

πὴν τῆς ψυχῆς. | ἔμπαλιν γίνεται τὰ τῶν elo. Schneiderus malebat: τὰ 20 
ἔμπαλιν γίνεται τῶν εἰρημένων. — Mihi sincera videtur oratio. ἔμπαλιν γίνε- 

σλαι est, iu contrariam partem verti. elc ἔμπαλιν ἀναστρέφεται τὸ πρᾶγμα. 
Lucian. Catapl. c. 16. τὰ τῶν εἰρημ. autem dictum per periphrasio. | 
Αρύπτεπαι γὰρ. μὲν γὰρ. b. c. v. Find. 7. Supra 1. 18. τίκτει μὲν γὰρ εί 
δύο. L. 60..λέγει μὲν ydp τις λόγος. IV. 15. περετείνεται μὲν γὰρ ἡ γαστήρ. 
— ἑρῶν. pd. c. | ἐξοιστρᾶται. M. πι. a. b. ο. v. Gesnerus. tacite ἆξοι- 
στροῦται emendavit, quod deinde omues servarunt. Vid. supra c. 9. 

p. 339. 16. XIV. 18. p.319, 10. Io fine capitis oratio subito per ὀῤῥω- 
δοῦσιν ad pluralem tramit. Vido adL. 57. p. 24, 36. ] 

Car. XX. μακεδονίτιδι. M. a. μαχεδόνιδι. m. µαχέτισι. b. | vijac. 25 26 
τανίβας. c. | πάντα πάντῃ. πάντη πάντως. r et Apost. XIV. 90.  Vid.27 
ad VL. 1. p. 124, 23. | τόδε τι τὸ δέ τι. a. δαίµων ὅδε τις. Eurip. An- 29 
drom. 1229. Plaro Euthyphr. p. 12. A. τὸ μὲν αὐτοῦ ὅσιον, τὸ δέ τι καὶ 
ἄλλο. Id. Sophist. p. 216. A. τόνδε τινὰ ξένον. vide supra ΙΙ. 21. p. 30, à. 

— Nas. Gesneri correctio. νίβος. M. m. a. b. νίβας. 7. Apost. κοκκύσῃ. 
4. M. (ex corr.) κοχύσῃ. m. κωχύσῃ. ο. J 

Car. XXI. τὰ μὲν iw. ἐδύνει correctam iu πε, Vid. H'essel. ad ὃν 
haec Herodoti VM. 1. xj Aat ἐἑδονέετο ἐπὶ τρία ἕτεα. p. 505, 13. de populo 
ad seditionem concitato Herodian. ΥΠ. 5. 8. md» δὴ τὸ Λιβύων Üxvo; 
εὐλέως ἐδεδόνητο. — τῆς Ἰνδῶν γῆς. articolum om. m. τὰ δὲ. M. m. a 
τὰ .cdit. | ἐν δὲ τοῖς Vid. ad c.d5. p. 343, 10. De illo dracone, δὲ 
quem sedato fuisse dicit, vide Max. Tyr. VII. 6. 

347 mesetpÉnovto. Gesneri correctiouem post Schn. recepimus pro zpo-1 
Ἐτρέπεντο. Codici a. rec, manus adscripsit zoogtpfzorcat. Libri, etiam Fat. 
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in προετρέποντο consentiunt, quod fortusse mutare non debebam. Max. Zr. 
XI. 8. xal τοὺς ἄλλους (Φτοὺς) προετρέπετο. Plus. T. IL. p. 1117. Α. .éxx- 
Δειάσεις αἷς προτρέπεσΆε — τὸν ἐπὶ τὰς ἡδοκὰς παρακαλοῦντα. οἳ ἵα aliis 
locis; unde J/y&tenbachius utramque formam veteribus naitatam fuisse 
existimat Tom. VL 2. p. 675. In plorimis tamen locis libri inter 
utrumque fluctuant. Vid. Haisinger. in Act. Mon. ΠΠ. 2, p. 164. — | 
παντοῖοι ἐγένοντο. Herodot, VII. 10. τότε παντοῖοι ἐγένοντο Σχύδαι δεόµε- 
vot. et iterum III. 207. ubi vid. Falck. p. 260. Hamc narrationem cum 
simili infra XVI. 39. mistam, Onesicrito auctori adscribit Tzetza Chil. 
IH. 114. v. 942. Scuxxipzx. De locutione παντοῖον γίνεσβαι cf. JF y'i£enb. 


εν 
.2 Bad Eunap. p. 199. | δεόµενοι, δεοµένου. c. v. | αατένευσε. χατενησε. m. 


13 


ἄντρον. ἄνδρον. m. ἐν χωρίῳ xo. ἐν κρημνῷ βαδεῖ oum nutzitum füisse 
5 narrat Mas. Tyr. l.c. | τῶν (ju. sic editt. assentiente, ut videtur, M. 
articulum om. 5. c. xal ζώων. m. a. συριγμὸν. M. m. al". Gesn. σνρισμὸν. 
b. et editt, ante Gron. In a ambiguum est, συρισμὸν fuerit an συριγµὸν. 
sed hoc potius videtor fuisse. σύριγμα δεινὸν draconibus ad mare rubrum. 
degentibus tribuit P/uloszr. Vit. Ap. MI. 8. p. 101. συριγμὸν ἐξαίσιον ἡφία. 
7 Diodor. VI. 37. | ἐλέγετο δὲ, de magaitodine draconum Indiae idem tra- 
dit Pallad. de Bragm. p. 10. majores etiam facit Diodor. IIl. 36. sed 
omnes has fabulas superant quae Posidonius ep. Strabon. XVI. p. 755. 
de dracone in campo Macrae Syriae viso narret. cf. Philostorg. H. E. 
1011. 14. | ofc oty. m. | doniBoc priae. inverso. ordine m. b. 
i14 — Car XXIL τοὺς αἰετοὺς. vulgo ἀετοὺς ut a, et paulo post ἀετῶν; 
sed in pluribus libris nostris αἰετῶν. Quod quum recipiendum esset, etiam 
19 αἰετοὺς scripsi cum uno Paris b. gl δὲ. δὲ om. m. |. ἐκείνας. M. m. a. 
b. c.v. Find. 7. 51. r. Apost. 1. 50. éxs(vuc. ex Gesneri correctione editt. 
ante Gron. quod Schn. revocavit ut genuinum. Mibi illud videtur verius, 
i4pronomine juncto com φέρεσδαι. | ὑψηλότερο. ὀψηλότατον. b. | τέμνον- 
σον αὐτὸν. hoc recepi ex M. m. c. αὐτῶν. a. et editt. αὐτῶν malit Gron. 
quod recepit ScÀa. Pronomen igave additum om, b. v. αὐτὸν vero po- 
situm per abundantiam illam, cajus ex optimis scriptoribus exempla con- 
gesit Heindorf. ad Plas, T. IL p. 419. J/yttenb. ad Phaedon. p. 299. 
Supra ΠΠ. 23. τῶν πελαργῶν τοὺς ἅμα βιώσαντας, ὅταν εἰς γῆρας ἀφίχκων- 
ται, περαλδόντας αὐτοὺς x. T. λ. ubi vid. p. 62, 1. | οὐ δή που. δέ. 
16η. Ap. | πῶς γὰρ. πᾶς. 5. τὴν τῶν αἰετῶν. τὴν om. m. αἰετῶν. M. m. 
165. c. ἀετῶν. a et editt. καλῶς. om. r. 4p. | ἀλλὰ. M. m. a. ἀλλ lg. 
editt. µεγαλονοἰᾳ. µεγαλονίᾳ. m. — Verbo ἔῤῥειυ, quo molesti et importuni 
in malam rem mitti solent, non sine acumine Ael, utitar. 
18 Car XXII τὸν ἰχδὺν. a. lySiv. editt. πομπίλον. ποµπῖλον. a. Vid. 
1911. 15. ubi πόµφυλος. | ipi εἶναι. hoc ordine M. m. εἶναι ἱερὸν. editt, 
ex fug. ubi tamen alter ordo litteris supra scriptis commendatur. τῶν ἐν 
Σαμοβράκῃ tdv. In ed. Schn. ἐν male excidit. 4 Σαμοβράχῃ legitur in 
editt. et a. c. b. ν. GapaSpalk. M. σαµόλροι. m. Lectio Mod. nata 
compendio, quo. syllaba xw siguiücatur. Vid. Bast. Comm.. Palae. 
p. BA2. quamquam bene haberet τοῖς Zapospqbl Δεοῖς, ot ap. Diodor. 
IV. 43. ποκήσασλαι τοῖς Σαμοῦρφξὶ εὐχάς. et paulo post εὐχὰς r(SoSox 
τοῖς XapoSpqki. Vid. Lobeck. in Aglaoph. T. If. p. 1218. s. fel. exscripsit 
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ahenaeum VIL p. 283. A. Ἠαγκράτης — προεεπών " ποµπίλος, ὃν xaM- 
ουσιν ἀλίπλοοι ἱερὸν ἰχ9ύν. διηγεῖται ὡς οὐ µόνον τῷ Ποσειδῶνι ὁ ποµπίλος. 
ἐσιὶ δω vues, ἀλλ ὅτι καὶ τοῖς τὴν Σαμοβρύχην κατέχουσι 3εοῖς. | 
lySL ἐχδὺς. m. in correctione. dide. m. a. ut Gesner. corrigit αρ. 34 
-Gron. dioc. editt omnes. | ᾿Ὀπωπεὺς. libri omnes, Epopeus. Gill. ex 22 
Mthenaeo, ut videtur. Comparat Schn. Hygin. Fab. 204. ubi Epopeus 
rex Lesbiorum,  Sicyonius Ἐπωπεὺς est ap. Pzolem. in Photii Bibl. 

' cod. 190. p. 148, 12. ed. Bek. — vidc. Jem δίκη τιμωρὸς aU- 26 


τῶν. pronomen adjei ex M, m. b. nypuie. "sic a. ibi margini aliquid foit. 
adscriptum, sed nunc erasum. πατρὸς τιμωρὸν δίκην. Eurip. Electr. 676- 
| µετῆλδεν, ἐπῆλδεν. Pas. Var. Hist. VI. 10. μετῆλδε δὲ ἄρα αὐτὸν éx 26 
τοῦ »όμον υέµεσις. Herodot. ΠΠ. 436. Ὀροίτεα τίσιες μετῆλδον. | diui 
αὐτοῦ. ἀλῖαδί αὐτοῦ. m. | ἐπὶ ὄψει ἐν ὄψει Mzhen. Post κατέπιε in27 
cod. m. insertus titulos περὶ τῶν ἰχλύων τῶν καλουµένων ἰγλύων (sic). | 
ἀπαλλάττειν. uno X. M. m. καὶ ὅτι οὐδ οὗτος ἀτιμώρητος ἐχφεύγει ποµπἰ-29 
λον φαχών, Mdthen. | σφαδάζουσι γὰρ. σφαδάζουσιν Bk. m. | ' χορώναις ve30 39 
ἐναλίαις. Athen. αἰθνίαις posuit, ubi codd. ἁρπνίαις. Apparet, Afelianum. 
ipsum Pancratis poema interpretari, nec Athenaeum exscripsisse, Ille 
Homeri exemplo εἰναλίην χορώνην dixit, quam Schol. Mediol. O3. a. 44d. 
et ε. 66. αΏνιαν interpretatur. Scuwerpza. Rectius Idem hanc narratio- 
- nem ex 4rhenaeo ductam esse statuerat ad Jfríst. H. A. T. IV. p.233. 
cf. Ibid. p. 462. s. et in Hist. litt. Ρίκο, p. 464. Ap. Eustarh. OB. N. 
163. p. 44- Πομπίλος ille Δαυματουργὸς ἄνθρωπος vocatur; insigni errore 
pro ῄαλαττουργός. 
348 — low. M. m. εἰσι. editt. Ναυκρατίτης, Ναυκράτης. b. Historia ductai 
ex Apollonii κτίσει Ναυχράτεως, ut docet 4rhem. l c. | émipSututy. 2 
M. m. b. ο, v. ἐπόρόμενσεν, a et editt. ante Gron. | ἵνα αὐτὴν &ayiym5 
τὸν mopSpày. accusativus geminatus cum verbo διαγάγῃ junctus nescio an 
bene habeat Scmwrzx. Apud 4fhenaeum puella dicitur Πομπίλον ---' 
καδυατεῦσαι ὅπως αὐτὴν εἰς τὴν πατρίδα διασώσῃ. De duplici accusativo 
dubitationem tollit Herodot. VII. 24. τὸν ἰσθμὸν τὰς νέας διειρύσαι, — 
πομπίλον. minore initiali editt, ommes; vocabulo accepto pro mopSuie, 
portitor, qui puellam trojecerat. Sed procul dubio scribendum Πομπίλον. 
| ἐπιφωνεὶς. ἐπιρανὴς. b. | ναῦν. ναῦ. m. ut supra c. 10. p. 340, 16.6 7 
et 841, 2. et ap. Philostr. V. A. VL. 8. p. 230. xal ναῦν. Cod. Rehd. 
γαῦ, ἰχδὺν τοῦτον. M. m. D. ο. ἰχδὺν τόνδε. α. lySüv τόνδε, editt. µετέβαλεν. 
M. m. sine y editt. 
Car. XXIV. περὶ τοὺς. περιττοὺς. b. τοὺς δρομιχοὺς. vid. supra c. 14.9 
p. MA. 2. Bovem Indicum Linn. s. Zeba Bufloni intelligi censet Mer- 
rem. | ὑπλρ. ut Gesn. in marg. emendavit, M. m. b. ο. ὑπὸ. a. editt. 10 
ante Gron, | ποιοῦνται ῥήτρας. ἀλλ ἄγε νῦν ῥήτρην monoópaS'. O8. 6.393. 11 
Habes h.l exemplum sponsionum illarum, quae in equorum praesertim 
certaminibus in Britannia feri solent. | χρυσίῳ. χρυσφ. b. v. πολὺ χρυ- {2 
σἰον. Plato de Bep. L p. 332. A. | ἐρείδεσβαι (sic vulgo). Hoc verbum 13 
mon audeo cum Gron. in ἐρίζεσθαι, aut cam Afbreschio Aucter. p. 428. 
in ἐριδεῖσθαι mutare. De sponaione ἐρείδειν ἁμνὸν est ap. Theocritum. 
1d. V. 24. quamquam illins loci auctoritate dptBeo3at h. l. defendere 
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nolim. Scuxxpxa, (psiBeaSat. a. c. ὀρίδος. M. ἐρίδες. m. unde ἔριδας haud 
inepte correxeris Sed recte Gron. emeudarit ἐρίζεαλαι, quod runc com- 
Brmavit b. v. — ὑπὲρ τῶνδε. M. et editt. τούτων. a, pronomen om. con- 
iitextos m. | κυβεύουσιν. χυριεύονσιν. m. περὶ τοῖς φιλτάτοις χυβεύειν xol 
κινδννεύειν dixit Plazo Protag. p. 318. E. ubi vid. 444. Tom. X. p. 40. 
15 | οἱ μὲν οὖν ἕπποι ὑκοζύγιοι Sécuaty. scribebatur ὕπποι ζύγιοι cum a. οἱ 
μὲν οὖν ὑποζύγιοι. M. m. omisso ἔπποι. utramque lectionem junxi. Pol- 
lux L. 141. οἱ μὲν οὖν ὑπὸ τῷ ζνγῷ ζύγιοι (cod. ὑποζύγιο), οἱ δὲ ἑκατί- 
ρωβεν παρῄθροι καὶ παράσειρι. Equos h.l. non: agnoscit Gillus ver- 
tena: currendi meta bobus. haec constituitur, ut inter se nexi et jugati 
triginta stadia currant, Legit itaque locum, ut est in M. πε. quae le- 
ctio magnis difficultatibus implicat. Mihi non dubiom est ἔπποι aut εκ- 
cidisse ob proximum vro, aut in ύπο — transiisse, Becte Gesnerus ver- 
equi igitur in medio jugari currunt, at boves utrimque loris anne- 
162i. | ὁ ἕτερος, τῶν βοῶν. qui a sinistra parte currit. Hoc comma utra- 
19que versio omisit. | σύνδηται. i. e. ῥήτραν ποιήσηται, ut est supra: ai 
22 quando dt suis bobus cum quopiam sponsionem fecerit, | ἐξαιμάττε 
vid. ad Philostr. imagg. p. 652. Equi stimulis excitandi, dum boves 
sponte currunt. ἀχέντητοι. Gesneri emendationem pro ἄκεντοι firmarit 
b. v. De Pherenico equo. Pindarus Ol. I. 33. δέµας ἀκέντητον ἐν δρό- 
µοισι παρέχων. Anth. Pal. V. 203. ἦν ydp ἀχέντητος τελεοδρόµος. cux 
96 ἄνεν κέντροιο Ῥέοντες sunt in Τλ. ψ. 386. | ἀλλὰ xal τοὺς. xo om. Far. 
26 | οἷα δήπου. πι. a. οἴαδήπου junctim editt. καὶ ὁ Ἰδομενεὺς. Artice- 
29lum om. m. Idomenei et Ajacis aemulutio narratur Di. ψ. 473. ss. | αὖ- 
30 vo δὲ. M. m. b. ο. καὶ αὐτοὶ δὲ. a. et editt, ante Gron. | ἵππων vc. τὶ.α, 
οὐκ εἰσὶ. a, In editt. οὔχ elo. 
3ὸ Ca» XXV. Κοσσυίτου. nemo hunc fluvium memoravit. Eum for- 
tasse significari, quem Κούδητον appellavit Scyax, suspicantur Cella- 
rius, et "hom. Reines. im not. mst. Gaztererus, qui Thraciam He- 
rodoti et Thucydidis illustravit in Commentatt. Soc. reg. Gotting 
Tom. V. et ΥΠ. neutrum commemoravit Cossinito flumine Thra- | 
ciae. Gill. 

1 2 ἐς mw Scr. εἷς cam. M. m. a. | Βιστονικὴν. «αγία. H. A. ΥΙΠΦ4 
15, 3. Βιστωνίδα nomiout. Prolemaeo Geogr. III. 11. Βιστονὶς λίμντ, | 
hodic Bouzou, si credimus Belonio Obss. I. 60. Plin. XXV. 8. s. 53. 
Circa Abderam et limitem , qui Diomedis. vocatur , equi pasti inflam- 
mantuür rabie: circa Potnias vero et asini, Idem IV. 11. ο: 18. 4b- 
dera libera civitas , stagnum Bistonum et gens. Oppidum fuit "l'irida, | 
Diomedis equorum stabulis dirum. Cf. etiam Mela Ἡ. 3. Scmwxipra. 
Ἠιστονίκην. editt. Butovac]v. m. χιστονίκην. a. b. ο. Ῥιστολς, λέμνη 

3 0ppeí. Schol. Apoll. Rhod. IL. 704. | τοῦ Oomxde. a. θράχος. ed. 
Gron. Schn. αὗται ol ἀγήμεροι ἐκεῖναι ἵπποι. αὗται. om.b. Seclusi equi- 














αι d 
dem. ἐκεῖνοι. M. ἐκεῖναι al m. αὗται ἐχεῖναι usurpatur in formula demon- 
straudi, qna utitur Luciun. Som. c. 11. δείξει σε τῷ δαχκτύλῳ, οὗτος 
ἀχεῖνος, λέγων. quod a nostro loco alienum. Vid. Mitecherl. ad Hora. 
T. IL. p. 336. Lectio Mon. ἐκεῖναι αἱ suspicionem movet, doas hic le- 
ctiones conflnxisse αὗται αἱ et ἐχεῖναι αἱ, quum feli. alterum tantam. 
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. x 
posucrit, — ὁ Ἡράχλειος αὖλος, articulum restitui ex M. b.c. v. ὁραχλειος. 
m. | ace φησι a.| Ἰστκαὶ. scribebatar llóvwaz, ut in a et ali-8 6 

bi, De errore τονώσεως admonuit me Lorenzius noster. Vid. Tuschucke 
ad. Strabon, ΙΧ. p. 409. Τ. IIl. p. 439. | τὸ yaplov. τὸ om. m. ἡ κρήνη. 6 
xpívwm. b. Post κρήνη dele virgulam. | Ὠραείτας, M. (ex cor.) m.7 
Ὠρώτας. a et editt. com Paz. Scr. "Opcirac. Ώρίτας καὶ Γεδρωσίους ha- ^ 
bet 4pollodor. im Jambis ap. Steph. Byz. V. ὠρία, Vid. Olear. ad 
Philostr. Vit. Apoll. HI. 54. p. 137. (ubi jn cod. Rehd. ὀρειτῶν χώρας 
habetur et ὀρείται) et. Heyn. ad Apollod. Vol. Ἱ. p. 436. Herotas habet 
Gillius. | ᾿Αδρασίους. Gedrosios vertens Gillius verum vidit. Origi-g 
mem vitii indicabit locus Arriani Indic. c. 29. ἐπὶ δὲ Ὠρείτῃς κατὰ μὲν 
µεσογαίαν 1᾽αδρώσιοι ἐπεῖχον: et sic ubique Γαδρωσίους vocat, quoa alii 
l'elouolow; vel Κεδρωσίους. Gadrosii írogibus carere et piscibus victi- 
tasse narrantur. Scusmipza. ἀδρουσίους. Vind. 7. ἀδρουσίους. γαι. ἆδρο- 
σίους. Vind. 51. In umbigma uomini forma scrravi vulgatam, quam 
tuentor libri M. m. a. c. — Κελτοὺς. de Ichthyophagis haec narrat P/j- 
lostr. Vit. Apoll. ΠΠ. 55. p. 138. τοὺς ποιµένας βόσκειν τὰ πρόβατα τοῖς 
ἰχσύσιν. Arrian. lud. c. 29, 13. καὶ τὰ βοσκήµατα αὐτοῖσι τοὺς (fiae 
ξηροὺς αττέονται. De equis ex Dalandia in Galliam anno 1788 transvectis 
Vir doctus Dureau de /a Malle testatur, cos in itinere crudis piscibus 
fuisse nutritos, Vid. Notit. a Froriepio editas an. 1831. m. Jan. Vol.29. 
μοι 14. p. 215. | ἀποπνοὴκ ἀπὸ πνδὴν. m. | τὴν ἐκ τῶν dv3. φεύγον-10 14 
τας. M. m, v. b.c. τὴν τῶν dySg. ἐκφεύγοντας. editt. ante Gron. per er- 
rorem, «iu cod. a. vocabulorum erdo litteris supra scriptis emendatus, - 

mon animadvertit. ἐς τὰ νοτωώτερα. v. b. εἰς τὰ νότια. α et 
ius hanc periodum omisit | Χαταπνέωσι χαταπνεύσωσι. b.12 
Verba μάλιστα usque ad Μακεδόνας δὲ om. AM. m. quod Gron. nou 
mdvertit. | τὰ πρόβατα. — Fesius in Cyprio bove ex Ennio laudat haec: 14 
P'ropter «agna ubi lanigerum pecus piscibus pascitur. Scmwmimza. Cf. 
Nearchum iu -4rri, ldic. c. 26, 7. | Suv. Ῥηλείων. m. | ὑμέναιοκ1θ 17 
cf. ΧΙΙ. 44. p. 285, 81. τοῖς τῶν. priorem articulum. om. b. ο. | 3ελγο- 18 
uvas. Ἐληόμονας, b. | Ὑένεσθαι. Geanerus φασὶν inseri voluit, cai verbo 19 
suspicor a librario verba xel οὖν substituta fuisse. Scuxziprs,  Dellectit 
ioterdum oratio recla in iudirectam, verbo. dicendi aut existimaudi e 
toto contextu suppleto. iioc loco suppleas: motoügt δὲ τοῦτο voultovrtc. 
DPhilosirat. Vit. Soph. 1. 32, 2. ἐγώ σε éSavpatov ἄν, εἰ ζώντος χατηγό- 
enous* eva: μὲν γὰρ τὸ μὲν ζῶντα τὸν τύραννον ἐπικόπτειν, ἀνδρός, τὸ δὲ 
ἐπεμβαίνειν κειµένῳ, παντός. Var. list. X. 18. ἐκ δὲ τούτου τὰ βουχολυκὰ 
µέλη πρῶτον στη. — xal Ὑτησίχορόν γε τὸν Ἱ]μεραῖον τῆς τοιαύτης ua- 
λοποιῖας ἀπάρξασθαι. Ῥτιοϊνίι in hoo usu Herodotus, ex quo exempla 
congessit C. 4 Steger. IL. 110. p. 233. Cf. Schaefr. od Plur. Vit. 
αν VI. p. 406. | περὶ ἵππων. παρὰ, M. a pr. man. | ἔχγονα, M. m. .20. 22 
b. c. ἔγγονα, a et editt. uute Gron, ἀγεννεῖς. dyewig. m. pedes. debiles, 
Iuepte Trillerus ἀμενεῖς corripit, Vide Llematerh. Auecd, T. l. p. 94. ». 
Apud luz, Vit. Lycurg. c. 16. παιδάριον ἁγεννὲς καὶ ἄμορφον oppouitur. 
τῷ εὐπαγεῖ xol ῥωμαλέφ. CL Busm. ad Platon. Alcib. 1. p. 120. s. 
Stalb. wl Phileb. p. 13. ad Euthyphr. p.9. | βίον δὲ ἵππων καὶ χρόνον. 23. 
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est pro βίου χρόνον dictum. Vid. Courier. ad Lucian, Asin. p.239. Scmxm- 
zx. Ἰρόνον ἀρθμοῦσιν, a. b. χρόνων ἀριῤμοὺς, M. m. χρόνον ἀρι»μοὺς.ε. 

34 | εἰἀπέντε καὶ τριάκοντα ἔτη διαβιώναι Üoroy. sic caput finitur in cod. a et 
ed. Gesn. Gron. sed mutila esse verba ex libris scriptis appare. εἷς mé 
τε καὶ à, ἀριστοτέλης 8 ὁ νυκοµάχου λέγει πέντε καὶ o ἔτη διαβιῶναι ἔκ- 
moy. M. m. b. v. c. Find. 7. 54. Non dubitavi additamentum tot libris 
commendatum et a Gillio quoque expressum in ordinem recipere. Desunt 
tamen fortasse adhnc nonnolla de aetate equarum. Jdristotelea certe H. A. 
V. 42. 6. ζῇ γὰρ ὡς ἐπτοπολὺ d μὴν ἄῤῥην περὶ τριάκοντα καὶ πέντε Ec 
ἡ δὲ Φήλεα πλείω τῶν τεσσαρἄκοντα - ἤδη δέ τις ἐβίωσεν ἔππος ἑβδομή- 
xoyra. xal πέντε ἔτη. Gronovius spurium putabat hoc additamentum, quia 
deliano suffecisset scribere aut ᾿Αριστοτέλης solum, aut d Νιχομάχεν 
Quod argumentum nou multum habet ponderis. Etiam Gckm. in cur. sec. 

^  96illa verba a Gronowio temere spreta esse statuit. | Ürxov. ἔππων. a. 

27 (Car XXVL Σούσων. σούτων. m. Ἠήδειαν. M. m. a. b. Ἰδηδία 
tacite emendavit Gesn. — Altera nomimis forma est ap. Xenoph. Hist. Gr. 
IL 1.3. ubi Schn. in ed. nov. ex uno codioe Μηδίας dedit. Similiter 
ap. Plur Vit. Lysandri c. 9. Demetr. c. 46. Anton. c. 8B. et alibi pro 
ἸΜήδειαν quod erat, Coraée ubique Μηδίαν scripsit, 2ghen. XIV. p. 654. C. 
dx Ἠηδείας. cod. Laur. Μηδίας. Suid. Τ.Π. p. 147. τῆς Ἠδηδείας τὸν τό- 
πον. MijW interdum Μήδειοι appellati Vid. Bergler. ad ««Ιοἱρλν.Ι. 88. 
P. 176. Bóckh Not. cr. ad Pindari Pyth. 1. 78. p. 440. — ἀπιόντων. 

39 ἀθρώπων supplet Schn. ἁπιόντι Gzitatius esse monens, | γίνεσαι. b. 
Ὑενέσλαι. a et editt. τῶν Περσῶν. articolum om. m. a. adjecit eum Ges. 
{ doc. scribebatar δόο, Gronovius corrigit διοδεύοι ex Mir. Ausc. c. 26. 
διὸ καὶ ὁ βασιλεὺς d Περσών ὅτε διοδεύοι, τρεῖς ἡμέρας ἔμενς. Sed quum 
in utroque libro Find. sit δή οἱ, non dubitavi &x scribere. Θοµπκιυσα. 
Biol c. Veritatem correctionis ScÀn. docet b. ubi δὴ x legitur. Sic 

30 etiam Fas — πρὸ τριῶν ἡμερών. vid. supra V. 52. p. 121, 7. | προς- 

Sont προςτάττει, b. πᾶσι. πᾶσιν. m. | ὑπὸ παντὶ γὰρ Aw. ex Scolio 
ap. Athen. XV. p. 696. D. unde Sophocl in Schol. Nicandri Ther. 19. 
d» πανιὶ γάρ τοι σκορπίος Φρουρεῖ Aw. C Anim. ad Anth. Gr. 1. 1. 
Ρ. 804. βώλῳ. βόλω, m. 

4 καὶ ὑπὸ σχολοπενδρῶν. xal om. m. σκολοπένδρων. m. σχολοπένδρων. α ἂν 

2| Ῥοπιεῖς. Harduini correctionem ad. Plin. VIII. 29. s. 43. &rmavit b. 
ῥοιτιεῖ, Find. 51. Ῥντιῖς. a et editt, ante ScÀm. ἐπεφοίτα τούτων. énz- 

Ἀφοίτησε τούτου. b. v. | φασὶ δὲ xal. δὲ di xal. b. ». vevíoSat. Ὑίνεσθαι 

G videtur scribendum, ut capitis initio. | dwouc γὰρ. γοῦν. Fa. | ἐχεώ- 
δεις. ἐχυώδεις emendat. Gesn. et Bochars, Geogr. sacr. P. IL L. IL c. 3. 
deinde ἐχῖνας. Quae ScÀn. olim ad h. 1, monnit, eadem maximam partem 
posait in Ann. ad ris. H. A. VL 30. p.526. . Adde Beckm. ad Libr. 

7Mir. Aus. c. 27. p. 61. — ὀξείας. ὀξύας. b. | ἐχενάτας. ἐχενῆας. b. 
fortasse recte. Certe Herodot. IV. 192. ex tribus murium Libycorum 
generibus unum ponit ἐχωέας vocatum, Hos mures dytwelBt:s Schneide- 
rus interpretari nom audebat, ut nec πλατυπροζώπονς. Verisimile cat in- 
telligi murem echinum (die aegyptische Stachelmaus) de quo disputavit 
Lichtenstein im Commentatt. oc. Berolin. ann. 1822. 1823. p. 24. ss. 

80. Eandem Ib. ann. 1918. 1819. p. 196. s | καὶ µεγίσους usque ad 
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χρῆσδαι om. c. | τῶν ὄπισδε. ὄπισδεν. M. m. Vid. Theophr. Fregm. 10. 
XIV. 9. p. 834. ὅτι ἐν Αἰγύπτῳ SixoBác φασι μῦς γίνεσλαι xal µεγάλονς * 
ἔχουσι δὲ οὗτοι xol τοὺς ἐμπροσδίους πόδας, ἀλλ οὐ βαδίζουσυν ἐπ) αὖ- 
τοῖς: χρῶνται S αὐτοῖς ola χεροίν" ὅταν δὲ φεύγωσι, πηδῶσι. Cf. 
Bochart. Hieroz. T. L. 3. c. 39. p. 1010. Est mus jaculus et mus gerboa, 
Linm, quem gerboises Galh vocant. Cuwier. Annot. ad Plin. T. VI. 
p. 457. Comparanda inprimis, quae de hac bestiola disputavit Pallas 
in Nov. Spec. Quadrup. e gli. ordine p. 275 34. et Lichtenatein in Act. 
Acad. Berol. an. 1825. p. 132. se Verba apud .4elianum. interjecta: εἷ- 
δον τούτους" Διβνχοί εἶσιν. mihi vehementer suspecta sunt. Non sic solet 
loqni 4elianus, Ex iis, quae praecedunt, et ex TheopAraezi loco modo 
allato , apparet, eum haec omnia ex aliorum auctoritate tradere. Quare 
ille margini ab alieoa manu adscripta fuisse suspicor. Apud Gillium 
mon expressa, | ἐπὶ τοῖν δνοῖν. JM. m. b.c. a. Bvoiy male om. ante Gron. 11 
ποδοῖν. om. m. recti gradiuntur duobus pedibus nitentes. Gill. 

Ca». XXVIL τοὺς ἀττάγας. JM. τοὺς ἀτταγὰς. m. τὰς drtayde. a et13 
editt. ante Gron. Vid. ad IV. 42. p. 89, 15. Xlll. 25. p. 305, 26. Ap. 
then. ΙΧ. p. 388. B. unde totom caput ductom, XIV. p. 645. C. no— 
vissima editio ἀτταγᾶς exhibet. De attagene ave, quam recentiores non 
"no modo interpretantur, doctorum virorum opiniones Sci. attulit in 
edit. ad h. 1. quae quum ad Aelian; interpretationem non faciant, repe- 
tere nolui. Cf. Eand. ad Aristot. B. A. ΙΧ. 37. 6. T. ΠΠ. p. 954. | πο-16 
ταμοῦ κοῖλον ῥέοντος. M. in. c. ῥυέντος. b. v. a. r. Apost, XIX. 9. com editt, 
ante Gron. et 4then. l o. In lectionis ambiguitate libro Med. inhaesi. 
Ἠοταμὸν κοῖλον Schn. interpretatur de flumine alveum non impleute , ae- 
cutus Casaubonum, quem vide ap. Scseeigh. Tom. V. p. 134. — λοι- 
uie. λιμὸς. then. perpetua confusione. | ἀπώλλνντο, dmóllwwto. πο. { 
ἀπόλλννται. b. οὐ διέλιπον. οὐ δὲ ἔλιππον. b. | παιδίου μείζον φλέγμα. µεί-{8 
ζονος corrigit Casaub. σαφέστερον τῶν παίδων τῶν τρανωτάτων. «άμλεπ. 
wnde quid Aelianus scripserit, nou perspicue apparet. Casauboni οὐς- 
rectione loci difficultas non tollitur. Gillius, Athenaeum , ni fallor, se- 
ομως, vertit: majori oris expresaione , quam quemvis explanatiesimae 
linguae puerum loqui. In vulgata jungenda verba μεῖζον oSéyua., σαφό- 
στερον autem et. ἐναρβρότερον adverbiorum vim habent. Quod durissimum, 

μεῖζον abesse velis, | τιλασεύονται. m. et Athen. τιλασσεύονται. a, et editt. αἱ 
τιβάσσονται. Apost. Cf. IV. 16. p.77, 6. --- ἀλλὰ οὐδὲ φωνὴν. M. a. ἀλλ’ οὐδὲ. 
m. Aishen. r.-Apost. ἀλλὰ οὐ φωνὴν. ante Gron, ἔτι om. r.p. | ἡ δουλεία2ο 
γὰρ. M. ex corr. m. δὲ a οἱ editt. Plin. X. κ. 68. aziagen — vocalis alias, 
"captus vero obmutescens. χαταψηφίζεται. Vid. IV. 1. p.72, 25. | dgw-23 
Sóc. derdücw. M. et ἁπλώσωσι. M. m. | παῤῥησίαν, παρησίαν. m.25 
ἀναλαβόντες. ἀπολαμβάνοντες. r. 4p. παῤῥησίαν Aelianus cum libertate tam- 
quam ejus comitem jungit, spectans Eurip. Phoen. 401. ». Cf. XVI. 8. 
P. 358, 12.- 
n XXVIL τοὺς αχώπας. τὰς. m. "Όμηρος. O5. ε.66. ubi Euata- 27 
: abd οἱ ὧτοι — καὶ οἱ σκώπες ὀρχήσει ἀλίσκονται: καὶ ὅτι καὶ 
wi ὀρχήσιως dx αὐτῶν καλεῖται σχώψ, λαβὼν τοὔνομα ἐκ τῆς περὶ τὸ 
* (ov ὃν τῇ κινήσει ποιχιλίας. Cf. Polluc. V. 14. Plut. T. V. p. 706. A. 
et p. 961. E. Do oto nocturno Aristot. H. A. ΥΠΙ. 14, 6. ἔστι κόβα- 
Aeliani de nat. as. T. IL. 34 
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λος καὶ µιµητὴς καὶ ἀντορχούμενος ἁλίσκεται. cum quo cf. Suid. in xofa- 

λεία, Τ. ΠΠ. p. 336. Nec.sliter capitor porphyrion, auctore Eurecnio 

99 κοαι. ΠΠ. 21. p. 199. | αλίσκεσλαι ὀρχήσει: ἄνδρες ὀρχηστυιί φασι 

xal — m Ed. pr. sic distinctum: ὀρχήσει ἄνδρες ὀρχηστωοί. Φασὶ δὲ 

καὶ — Sic distinctum etiam in cod. a. sed abest δέ. Gesnerus corrige- 
bat ἀνδρὸς ὀρχηστωοῦ, genitivo cum ὀρχήσει juncto. δὲ post φασὶ in 
mullo nostrorum librorum reperitor, quare hanc particulam ab editore 
insertam esse, dubitari nequit. Verba aliter 
esse tamen videtur aliquid ad orationem 
vel καὶ ἄνδρες. Cod. r. sic ἣν 1. exhibet: οἱ δὲ ὀρχηστωκὴ καὶ ὁρί. εἶδός 
τε ἐξ αὐτῶν φασι κεκλῆσλαι. quod non displicet. 
4 καὶ τὸ μιμεῖσδαι δέ τινας ἐπ τὸ Ὑελοιότερον. Plaz, Phileb. p. 40. ολοι 

μεμιμημέναι μέντοι các ἀληδεῖς ἡδονὰς ἐπὶ τὸ γελοιότερον. Conviv. p.214. E. 

cb ἐν νῷ χεις: ἐπὶ τὰ γελοιότερά µε ἐπαινέσαι. Politic. p. 297. €. τὰς 

8 μὲν ἐπὶ τὰ χαλλίσνα, τὰς δὲ ἐπὶ τὰ αἰσχίω µιµσυμένας ταύτην. | σκώπτειχ. 
σχόπτειν. m. οὕτω καλοῦμεν. Vid. ad X. 46. p. 238, 18. Quae sequun- 
tur ducta sont ex Af;hen. IX. p. 391. B. C. uhde sua hausit Eustash. 
ad O3. t. p. 1523. (200. ed. Lips.) et Schol; Theocr. ad Eid. L. 136. | 

Add, vocolam h. l. euspectam om. δ. v. c. quare seclusi. Non legitar ap. 
thenaeum et Bustathium, qui reliqua omnia habent. Gillius eam ex- 
pressit: dicitur. cope Aic minor semper esse quam noctua. mese 

δ]λαῦκος. a. | τὴν χρόαν ἔχει, ἔχειν. b. προκεοικνῖαν. προςεοικὠς ἂν. ο. 

6 θάνιοέριι τε. τὰ, m. | συγχεκληρῶσδαι σιωπῇ. Ver. Hist. XI. 9. τοὺς 
τῶν Ἑλλήνων ἀρίστους οἷς ἡ πενία παρὰ πάντα τὸν βίον συνκληρώρη. 
Maz. Tyr. Y. 4. συγκεκλήρωται δὲ xal ἡ ψνχἠ τοιούτῳ sse To. XVI. 9. 

10ἡ δὲ ἐῤῥωμένη ψυχἠ καὶ χρηστῷ δαίµονι συγκεκληρωµένη. | ἀείσχωπας. 
Vid. Aristot, Η. A. VIII. 5. 2. IX. 19. 7. ubi Schn. comparato hoc 4fe- 
liani loco de scope disputat Tom. IV. p. 132. s. his in cur. sec. recens 
additis: ,Sibehorpius ap. M'alpole Memoirs of the East p. 435. the les- 
ser horned Owl called inZanteajtoxulz. Haecavis dicitar medio mense 
Augusto ibi advenire, Octobri vero abire: capta inter delicius comeditur. 
Haec mihi σχὼψ esse videtur Cuvier ad Plin. T. VIL. p. 376. oxd- 
ma interpretatur per strix scops (le petit duc) Linn.; τὸν ἀείσκωπα au- 
tem per strigem passerinam s. acadicam. In utroque genere ridiculos 

2| motus observari, victui autem neutrum inservire genus. | χώπας. Afle- 
xander Myndius ap. Schol. Theocrit. d. l. 136. δὸ καὶ mag Ὁμήρῳ 
φησὶν óp3ó« δοκεῖν ypdotcSat σχώπές ' ἴρηχές τε᾽ οὐ δεῖ γάρ, φησί, 
γράφεσδαι χωρὶς τοῦ σ. quae refragantur iis, quae AfAenaeus ex eodem 
fonte attulit. De quo dissensu ScÁm. monet ad Aristotel. l. c. p. 194. - 

Λα τοὺς οὖν τιδέντας. αὐτωδέντας. b. ἀντιδέντας. Far. τι ἀφέντας, o. | καὶ 
ταῖς μὲν ἄλλαις ὥραις. ex loco Aristotelis IX. 19, 7. Gronovius ita cen- 
sebat corrigendum : xal τοὺς μὲν dvd πᾶσαν ὥραν τοῦ ἔτους μὴ ἐσθίεσλαι, 
τοὺς δὲ ἐν τῷ µετοπώρῳ δύο ἡμέραις ἢ μιᾷ φαινοµένους, ἀλλὰ τούτους γε 
— Schn. autem: καὶ τοὺς μὲν ταῖς ἄλλαις ὥραις τοῦ ἔτονς φαίνεσδα:, μὴ 
ἐσθίεσδαι δ᾽ αὐτούς, ἐν δὲ τῷ µετοπ. Νεαίτααι probabile. Verba Jfristo- 
4elis haec sunt: σχῶπες 8 οἱ μὲν del πᾶσαν ὥραν εἰσί, xal χαλοῦνται 
ἀωσκῶπες, καὶ οὐχ ἐσθίοται διὰ τὸ ἄβρωτοι εἶναι ἕτεροι δὲ γίνονται 
dete τοῦ ΦἈινκώρου, φαίνονται S dp! ἡμέραν μίαν ἢ δύο τὸ πλείστον, 
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καὶ εἰσὶν ἐδώδιμοι καὶ σφόδρα εὐδοχιμοῦσι" καὶ διαφέρουσι τῶν duoxeiray 
καλουµένων οὗτοι ἄλλῳ μὲν de. εἰπεῖν σὐδονί, τῷ δὲ πάχει" xal οὗτοι µέν 
εἶσον ἄφωνοι, ἐχεῖνοι δὲ Φφλέγγονται. «άεἰίαπισα philosophi verba non re- 
οἷο accepisse existimo , verba xal oUx ἐσβίονται, quae ille de hoo genere 
posuit, quod ἄβρωτον est, ad σχώπας referentem. delianus enim iu 
toto h. 1, 49 σχωψὶ tantnm agit. | οἱ σχῶπες. m. confirmans correctio- {7 
nem Schneideri, qui sic tacite exhibuit. ol κῶπες. a et editt. — τῷ πά- 
χει. τάχει Athen. invito Aristotele. — ἀεισχώπων. ἀεισκόπων. m. | τὴν {8 
ἰδέαν, vij iba. b: τῇ ἰδίᾳ. Far. 

Cu. XXIX. có γε. om. M. m. xol ἐχεῖνο. Vid. ed VI. 23. p. 154, 19 
14. uitium capitis sio contraxit r. et post. XVIII. 70. παρὰ τῷ τῶν 
Ἠνγμαίων ἔθνει ἐκλιπόντος ποτὲ τοῦ γένους τῶν ἁθῥόνων βασλέων, dxpé- 
τησέ τις βασιλὶς γερόνα [Γεράνη Apost.] ὄνομα. ο Pygmaeis vide Hey. 
ad IÀ. T. 8. Vol. IV. p.449. cujus copiis multa adjecit Creuzer. in Com- 
mentatt, Herodot. p. 164. s. | βασιλεύεσδαι. βασιλεύεται. m. καθ ἑαυτὸ 20. 
BasüaóroSm dici videntur qui, non subjecti aliorum imperio , uae stir- 
pis regibus parent. — γενέσθαι, γίνεσδαι. b. v. | Verba τοῦ γένους τοῦ ή 
τῶν om. 5. v. ἀῤῥένων βασιλέως. ἄρρενος αλ]. b. ἐκλείποντος ἄῤῥενος βασι- 
Mac. Fat lo marg. βασιλέως. | κρατῆσαι. κρατοῦσαν. b. Γεράναν.39 
Habetur hsec historis ap. Éustath. ad D. ψ. 660. p. 1322. (p. 315. ed. 
Lips) ducta ex Aen. ΙΧ. p. 393. E. F. qui ipee ex Hoeo hausit. Cf. 
Scheffer. im. Th. Bartholini Epist medic. Cent. IV. Ep. 42. p.24. Mell- 
mann. de causis et anctoribus narrat. de mutat. formis p.69. Comparavit 
Schn. praeterea Ovid. Met. VI. 90. et Falckenar. ad Anton. Lib. c. 16. 
ed. γερά. | ἐξηνεμώδη. cf. supra X. 27. p. 291, 21. | oU8b ἕκταρθδ 
Έλεγε βάλλευ. marg. m. Ἡ ἐγγὺς. ducta locutio ex Platon. -Rep. IX. 
Ρ. 670. C. καὶ ταῦτα δἡ πάντα πρὸς τύραννον πονηρίᾳ τε καὶ ἁλλιότητι 
πόλεως παραβαλλόµενα τὸ λεγόµενον oU. ἕκταρ βάλλει, ubi vid, se. p. 598. 
Vocabulum ἵκταρ post Ruánk. ad Tim. p. (49. illostravit Blomf. ad 
Agom. v. 114. | οὐκοῦν ἔμελλεν ἁμαρτήσεσδαι. ἔμελλε dy. editt. omnes. 98. 
Sed hoc leve; gravims hoc, quod post Gron. σὐκοῦν per editt. propaga- 
tum est pro οὕκουν, quod a habet et «d. Gesn, Sensus euim est, quem. 
expressit Gesneri interpretatio: a£ Άωπο suae jactantiae morbum non 
impune tulit. verbo ἁμαρτάνεσλαι aberrandi vi non sine ironiae cujus- 
dam admistione usorpato. Mulier in deos impia οὐχ ἡμάρτησεν ὧν 
χρεὼν αὐτὴν τυχεῖν, ut Euripides loqnitur im Hecub. 594. punita igitur 
non expers fuit κακοῦ. — voooücu. νοσοῦσαν. b. κατὰ ydp. χατα δὲ. b. v. 
| τὴς ρας. articulum om. m. | καὶ ἔστιν. eontractius r. καὶ ἔτι νῦν ἡ γέ-29. 
ῥανος πολεμεῖ. | αὐτὴν. αὐτὸν, m. τῇ πέρα τιµῇ. pleno diximet, τῇ πέρα 31 
τοῦ μετρίου. 
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352. Ci I εἱ μάλλε. µέλλοι. Fat. ἡ ἐν τοῦ (eov. J| et statim δευση-0 


mode m. Plur T. Π. p. ΤΤ9. C. dXX εὗρε Διονύσων — τὴν βαφὴν oix 

ἁγιέντα τῆς τυραννίδος, 5 πολλῴ yoówe δευσοποιὀν οὖσαν καὶ δυςέκπλν- 

τον. Vid. RuAmk. ad Tim. p. 75. de δυσέκνπτος nos ad AcAill. Tar. 

Ρ. 866. Iaitium hujus capitis ad verbum fere expressit PAiles c. 102. | 
34 * 
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3 Arc ἴσται om. Fas. | ἐργάσασδαι ἐργάζεσλαι, ri. Ἠνήσίαν, ἀλλ οὗ δεδο- 
λωμένην. Eadem inversione XV. 9. καὶ very τὸ ζῷον τοῦτο, αξλλ᾽ o 
διαφλείρευ. XVIL 37. ἔτυχε ydo ὑπηρέτης κα; ἐχεῖνό πως τοῦ εαεροῦ, 
ἀλλ’ οὐ συµπότης div. Ver. Hist. DX. 13. εἰ δὲ ἀφίχετο τὸ βέλος ἔνλαι Aoki 
ἡν αὐτὸ τὸ σῶμα ἐῤῥωμένον xal ἴδιον, ἀλλ’ οὐκ ἐκ τῆς ἄγαν πιμελῆς ἆλ- 
λότρων, — De translato δολοῦν vid. supra L. 48. p. 22, 5. χρόα λαμπρὰ 
δἄνευ Bólov. Philes l c. | μιᾷ MScw καταφορᾷ. Cf. Arisior. Ἡ. A. 
V. 18, 5. ἐὰν yàp πρότερον ἀπολάνῃ, συνεξεμεῖ τὸ ἄνλος. et supra VIL. 34. 
Historiam purpurae omnem copiose ezplicai in dissertatione notis Z/Zlose 
GNotic. Amer. adjecta. Scmxsipxa. ὀστράκοις, ὀστράκις. b. | xoweporípi 
7 Βκουφότερον. b. | δεύτερον. δευτέρα. b. |. ἐξανάλωσε τὴν βαφἠν. máro er- 
rore ἐξ ἀνάγκης λωτὴν. 5. mox. pro ἀναποδεῖσαν idem liber ἐν dmoSiom. 
10 | "Όμηρος. D. e. 83. ubi Eustarhius , deliani locum laudans, mnemo- 
i3riae lapsu χειρὸς χαταφορᾷ scripsit pro λίδου. | éxtivog. ἐκεῖνο. b. quod 
placere possit; sed vulgata aiucera.  Repetitur subjectum oratiomis per 
ἑαῖνος iu fine periodi IIL. 46. p. 70, 3. et sic saepius. Vid. ad L 10. 
14p. 6, 20. | Έλαβε πορφύρεος. ἔλαβε πόρφυρος. m. 
16 Οἱ. M. ἀνωτέρω. supra ΧΗΙ. 16. ἃ δὲ. a. Mj m. b. c. ν. Ma- 
18135 qais fortasse ἃ δὲ δή. | οἱ πάντες δὲ. δὲ om. M. m. οἱ πάντες οὗ- 
το. Vid. ad IV. 2. p.7à, 16. Vulgo inciditur post µαλόντες: ipe 
post οὗτοι incidi, ut jungantar verba µαδόντες ὡς παίδες. si ad puere- 
rum rationem erudiuntur. De pittaco Appulej. Florid. IL 19. quam 
sermonem nostrum cogitur aemulari , ferrea clavicula caput tunditur, 
igimperium magistri persenscas. Haec ferula discemi est. | οὕτως 
xek M. m. a. οὕτω. editt. De οὕτως aute consonam plores dixerunt. 
vid. Bormem. de gem. rec. Cyrop. p. 88. s. et supra ΠΠ. 22. p. 61, 14. 
20 | ἀφᾶσων ᾖχον. ἀφίησιν. a οἱ editt, cum M. m. -.4elianum, quantumaris 
variandae orationis studiosum, h. l. simgularem verbi posuisse, praece- 
dentibus et statim subsequentibus pluralibus, non credibile. Qoare ἀφιᾶ- 
21 σιν recepi ox Paris, b. ubi praeterea Sóyyoy est pro ἦχον | Φφωνὴν εὔ- 
σηµον. -wocem articulatam. — Vid. IV. 46. p. 92, 6. De voce sugurali 
* Soph. Antig. 1008. οὐδ ὄρνις εὐσήμους ἀποῤῥοιβδεϊ Bode. — προῖενται. 
3 προκῖωται. a. | ταῶς. scribebatur rade. Vid. Busim. Gr. περὶ. p.239. 
238ic et infra p. 353. 4. | πανταχόδεν. M, m. b. ο. ἁπανταχόλεν. Fas. for- 
^ tasse recte. πανταχό»ι. a et editt. ante Gron, πελειάδες χλωρόπτιλοι. vid. 
XV. 14 p.344, 5. Merrem colambas virides Linn. interpretabatur, 
240mnium maxime colore vi ignes, rostro et pedibus rubris. | καὶ 
35 9δούκ pev. καὶ οὐ yàp. b. | ὀρνλογνώμονα, ὀρνιβογνώμονος.ὐ. | τοῖς Ἕλ- 
λησι, ἐν τοῖς. b. τοῖς ἐν Ἓλλησι, Fat. quae optime lectio. τὴν χρόαν. om. &. 
προςεουιότα. προςεοικότες. b. Recte: monuit Merrem , πέρδιχας Ἓλληνας 
b. 1. esse perdices rofas , sive tetraonsa rufos Linn. Scmxsipza, 
1 3 ποικίλο. ποικίλους. b. | ἐπικαμφδέντα. émxogS. m. (xxvSÉvra. a; 
6 | χρυσωπούς vt καὶ xvavavyele. χρυσωπόν τε xal xvavavyij scripai cum 
Gesnero, [cujus correctionem nunc firmat Fa4) qui ín Hist. Av. p. 464. 
gallopavonem intelligi suspicatus est, At Peznan? Phil. Trans. Vol. 71. 
P.L. nr. VI. docere conatus eat cum Baffonio ante apertam navigatiomi- 
bus Americam hanc avem no«tris regionibus plane igaotam fuisse. Scai- 
x» Vid. and. in Απο ad Frider. II. Heliqq. p. 168. Cesier ad 
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Plin. T. VII. p. 409. eliani descriptionem. refest ad. phasianum impey- 

anum Leth. (lophophore d'mpey). Ipse olim vitiam esse existimans non 

jm adjectivis, sed in χρόαν, Χρόας scribebam. Conf. com hoo capite 

Ctési. ap. Phot. nr. 72. p. 45. ed. Bekk. et Baehr. ad Ctesiae Reliqq. 

Ρ. 269. . 

Car. γένεταί ἐν. δὲ interponit v. m. a. Abest. ab editt. pererrorem g 
Geaneri. | Ψψάρους. M. m. al. Gesn. ψᾶρας. a etteditt. ψάρας. b. ψάροςφ 
est ap. Aristot. H. A. VIT. 18, 2. IX. 19,6. | eecoSbue φωνὴν. φωνῆ. ὃν {0 
Suid. Τ. Π. p. 679. µουσωβῆναι παιάνων καὶ ὕμνων ἐπιστήμονα σοφίαν. 
μεμούσωμαι. πεπαίδευµαι. Arist. Lysistr. 1136. Ἱεραιτέρων λόγους Πολλοὺς 
ἀχούσασ', οὐ µεμούσωμαι κακῶς. — τῶν σιτταχών. ψκτταχών. r- Apost. 
ΧΙ. Δδ. τῷ σιττακῶ. a. ἐστε λαλίστερον. εὐλαλίστερον. Pas. εὐλαλήστερον. 
b; — Ἀνμόσοφος, primos dixit; ut videtor, Aristoph. Nub. 877. cojus est 
et Ἀυμοσοφικώτατος in Vesp. 1380. | ὑπομένει. edütt., ex corr. Gesneri. 12. 
ὑπομένοι. M. m. a. quod bene haberet addito ἄν. ἀλλὰ d. M. m. a. 

^ r. 4p. ἀλλ A. editt, παῤῥησίας. vid. XV. 27. p. 850, 25. | ἐπδυμίφ. 13. 
ἐπδυμίας. M. m. v. r. ln a lectio ambigua. παῤῥησίας κατὰ τὴν συν- 
τροφίαν ἐπιθυμίαν. Apos. ἁσπάζεται, ἀνασπάζεται. Ap. | μετὰ τρυφῆς {4 
τροφῆς expressit. 641]. fortasse etiam µεστήχ.- servitutem. oibis refertam. 
οἱ Μακεδόνων. Μαχέδονες. b. µαχεδόνες. Far. .|. ἐποαικήσαντς, Gesnari 16 
correctionem , nunc cod. Za. firmatam, cam cán. recepi pro ἐποιχίσαν- 
τες. | κερχίωνα, m. κερχιώνων. r.x&pxium. 4ροιε. κερχιόνα, a. (in ti-47 
tulo χερχίωνα)) ed. Gesn. χερκίωνα.. Gron. qui quod de scriptura Cod. 
Medic. tradit, non satis est perspicuum. In schedis nostris nihil nota- 
tum; sed illom librum, ut:solet, facere cum Mon. mibi videter verisimile. 
Res est ambigua , quum haec avis alibi, quod sciam, non cemmemoretur, 
Vid. XV. 14. p. 344, 7. | ἐπειδὴ. ἐπεὶ. b. αὐτὸ. αὐτὸς, r.p. | 50-18 
ῥον. ὅρον. m. a. ὅρον. b. cl κίγκλο. — Vid. XII. 9. 19 

Car. IV. καὶ κήλαν ἐν Ἰνδοῖς. ἐν Ἰνδοῖς χέκηλαν. D. et Fat. ubi κέκη-29 
λαν. onocrotalum Indicum interpretatur Gesn. b. l. et in Hist. Av. Ρ. 941. 
Schn. hanc avem ad Pelecanos Linn, pertinere, non.dubitat. De onocrotalo 
vid. Beckm. ad Mir. Ausc. p.38. — ἀκούω, ὄρνν. inverso. ordine m. | 
ἐσιὶν. M. m. dci. editt. τὸ στόµα. articulum, quem om. M.m. seclmi.2 
τενναῖον. ad robur refertur. γενναῖος ὄφις, Suid. in περισπειραθείς. He- 
rodian. WV. 7. 7. τὰ τῶν στρατοπέδων σύμβολα, μόλις ὑπὸ τῶν γενναιοτά- 
των στρατιωτῶν φερόµενα---- ἔφερεν αὐτός. µαίας µάλα Ὑενναίας. Plato 
Theaet. p. 149. A. in universum praestantia quaeque et eximia appellan- 
tur γενναῖα. Vid. Ruhnk. ad Tim. p. 67. et swpra ad XV. 25. p. 349, 
40. | προηγορεώνα. Μ. m. a. c. πρηγορθώνα. v. b. facili lapsu, et sic22 
habent editt. ante Gron. | τὰς δὲ πτέρυγας. δὲ et statim ἄχρας om, m. 25 
ἐστιν. M. m. a. ἐστι. editt, 

Cam. V. dxoóu. ink capitis sic: contractum ab epitomatore Rehd. 26 





e 
περὶ τοῦ νδοῦ ἔποπος μῦθόν φασιν ol Βραχμᾶνες. — "IsBdv. ἔνδον. m. δι- 
Lr M. m. al'. Gesn. ο. διπλάσων. b. α et editt, ante Gron, Vid. 
Lobeck! sd Phryn. p. 441. | κόσμον ἵππου. τοῦ imserit m. locus Homeri 28 
est D. 8. 142. | "IvBóv βασιλεῖ. βασιλέων. 5. 99 

364 ἐπάδουσι. ἐπαίδουσι.πε. a pr. man. et βραγμανὲς. | βασιλεῖ παῖς ἐγέ-4 2 
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Άνετο Ἰνδῶν. παῖς (y. Ἰν. βασιλεῖ, r. apos: VHI. 85. | οἵπερ. ὄντερ. 5. | 
Αλεωργότατοι, ἔργα λεωργά τε κάθέμιστα. archil, fr. X VII. λεωργὸς Prome- 
Btheus vocatur ap. MescAyl Prom. δ, ubi vid. Glossar. Blomf. | κατα- 
φρονοῦσιν. M. m. sine littera paragogica editt. ἐκερτόμουν. ἐχαρτόμουν. m. 
6 8| ἑἀκφανλίσαντες. ἐκφανλίσατο. b. | διαδεξαµένης. Μ. m. a. Gean. b. ο. 
δεξαµένης. a et editt. ante Gron. ὁδὸν paxody et. πορείαν σύντονον jengit 
Themist, Or. XIII, p. 163. B. Vid. J/easel κἂ Diodor. Tom. I. p. 409, 
10 1186. {ἐν ἑαντῷ. bavroü. a. | διατεμών. διατεμῶν. πι. ἀποτεμὼών. ». 4Ρ. 
τὸν πάντα ἐφορῶντα. JI. m. v. b. c. τὸν mrt! dp. Ap. τὸν πάντας ἐφ. editt, 
ante Gron. Quum in cod. a. scriptum sit παντ᾽ cum apostropho, ,spo- 
strophus habitus est pro nota tachygraphica, qua ας siguicatur. Notus 
versus Homericus ᾿Ἠέλιός 3' ὃς πάντ ἐφορᾷς. i. y. 277. OB. µ. 323. 
Vide'supra X. 14. p. 224, 28. πρὸς τὸν οὐράνὸν ὁρᾷ καὶ τὸν πάντα ἐφο- 
12 δρῶντα. | οἱ αὐτοί φασι. haeo verba om. r. 4p. quot. c. qj m. | dro- 
ἀδφῆναι ἀφῆναι. ο. µακραίωνα, µακραίνωνα. m. | ὅτε ἔφευγων. ο. ἔφυγεν. 
167. r. Ap. ἔφυγε. b. ο. v. | οἱ ᾽Αδηναῖο, M. m. ο. Articulum om. a. b. 
r. Ap. et editt. ante Gron. ὑπὲρ τοῦ xopíBov. περὶ 7. Ap. Verba Simo- 
nidis: πάσαισι κορυδαλῇσι χρὴ λόφον ἐγγενέσλαι. in provezbium abierunt 
Vid. Fyttenb. «d Plat. p. 635. τερατενόµενοι, τερατενομένω. b. ο. τερα- 
τεύεσδαι dicuntur qui pro veritate fabulas venditant, Diogen. de Thule 
ο. 9. ἀνδρώπους δὲ ἰδεῖν xol ἕτερά τινα τερατεύεται, ἃ μηδεὶς µήτε ἰδεῖν 
ἔφη, μήτε ἀκοῦσαι. Suid. T. Ἡ, p. 45. de Pythagora: περὶ παλιγγενεσίας. 
καὶ τῶν xa3' ᾷδου τινὰ ἑτερατεύετο. De pictoribus TAeophy!. Sim. Ep. 54. 
τοῖς πλάσµασι τήν ἀλήδειαν τερατεύονται. Vide supra L. 57. p. 25, 15. 
17 VII. 11. p. 187, 1. X. 31. p. 233, 30. | dmg. ὥσπερ. b.— Versus Ari- 
19stophanis sunt in Avibus v. 471. s. | ἔφυς κού. ἔφυχα οὐ. c. πεπάτηκας. 
µεμάδηκας. M. ab al man. In Paz. adscripta gloss ἀνέγνως. Plato 
Phaedr. p. 273. A. τόνγε Τισίαν αὐτὸν πεπάτηχας ἀχριβῶς. Suid. in πα- 
20 ΟΙτῆσαι | ὃς ἔφασκε. de. a. c. κορυδὸν. κόρυδον. a. c. χόρυδα. b. | προ- 
22 ΦΆτέραν. πρωτέραν. b.| γῆν B οὐκ. τὴν δὲ οὐκ. M. m. a. | αὐτῆς. αὐτῆς. 
25recentissimae fratrum Dindorforum Comici editiones. | ογύγιο, οὐγύ- 
2609. m. µῆκος Ἱρόνου. inverso ordine r. 4p. | βραχμᾶνες. βρεμμᾶνες. 
c. ἐξ οὗ ταῦτα. ἐξ οὗ αὐτῷ. r. Ap. τῷ Ἰνδῷ.πι. r. 4p. τῶν "Ivàóv. aet 

editt. ἔποπι. ἔπωπι. b. . 
29 Car VL. κροκοδ. χερσαίῳ, Vid. supra sd [. 58. p. 26, 1. Adde 
Cuvier. Ann. ad Plim. T. VI. p. 442. qui crocodilum terrestrem inter- 
30 pretatur Jacertam ouaran. | ἍἨΜελιταίον ἂν εἴη. µελιτταίου εἴη ἂν. b. | 
31 θὺπερίκεται. παράκειται. m. | ὅταν δαρῇ. δαρῦ. ο. αὐτοῖς, αὐτῆς. πε. ο. 
89 αὐτοῦ. b. χαλκὸν. χαλκοῦν. b. | ἐσδίει. διατεινεσθίει. sic δ. quem διεσθίει 


voluisse, non dubito. διεσδίει revera ext in Fa | φατιάγην. videtur 
manis Liun, macrura intelligi, quippe minor brachyure. Optime igitur 
convenit nomen Phatagen, sub quo descriptum extat animal in Hist. de 
Y'Acad. des Sci. 1703. p.39. idque nomen retinuit Buffon. Hist, nat. T. X. 
p. 180. vers. Lips. Eandem mecom tuetur sententiam Jo. Herrrgann in 
Progr. an. 1782. Scmipta. 

34 — Car. ΥΠ. συροπέρδιξ. d praefgit r. Merrem συροπέρδυκα convenire 
existimat cum perdice montana Br'ssonii non solum colore obecuro, sed 


΄ 


P. 354.356. LIBER SEXTUS DECIMUS. CAP.8— 10. ' 685 


rostro etiam rubro minorique forma. Came eadem est duriore me- 
liorisque saporis. Scuxmixx, περὶ τὴν. παρὰ. b. τὴν Dexia. Ἠισι- 
May M.om. b. ο. τῆς liae. poss. VII 6. In «πιοολία Pisi- 
diae. Gill. 

3865 Xue. genus gallinaceom universim arenas et lapillos deglutit adi 
stomachi coctionem adjuvandam. Scuwzinza. µεχρότερος. µαχρότερος. 
T. dp. λικρότερος. m. M. quae non est diversa lectio, sed levis emor, 
quum simillimi sint ductus pret Αν. PAiles c. 12, 74. βραχύτερος γάρ 
ἐστι καὶ πάντως µέλας. | τοῦ πέρδικος. tenendum est, perdicem Aristo- 
felis atque omnium fere auctorum graecorum exse teiraonem Linn. 
ahenaeus tamen etiam Italicam perdicem specie et colore dilferentem 
comnremorat, Scuxzipza. xal πέρδιχος. r. | τιδασὸς. M. m. r. τιασσὸς. 3 
& et editt. 

Car. VII. ἡ δε Ινδών 3dlarro. ὁ δὲ Ἰνδῶν 3a3daotoz. et statim 3α- 6 
λασσίους. b. | δὲ [καὶ] λίµναι. καὶ inserui ex m. et verissimum est ad- 7 
ditamentum , quod serius vidi esse etiam in ». a. et ed. pr. Post Gro-. 
movium ab omuibus editt. abest. | αλάτιοι Ἀαλάσσιοι b. ἔχεν,θ 
ἔχω. ο. περ οὖν. b. a. ἠπεροῦν. editt. εἴπερ οὖν. c. Aut hoc ant jsp 
οὖν Gillius videtorlegiase vertens: nimirum venenazum. Sed sententia est, 
quam reddidit Gesnerus: asperum potius quam venenosum os videntur 
habere. . 

Ca. ΙΧ. xo ὄνων. haec verba om. c. | Ἅἀναβαυόντων ὄνων10 11 

scribendum videtur τῶν ὄνων. — τὰς ἴππους, τοὺς. m. | λέγουσ 12 


α 
M. m. |. δνελόφους. δυςφόρους. Grex, in marg. δυσρθαὶα, sica. syllabisid 
transpositi. δύςλοφα jumenta praecipue dicuntur, quae jugum recusant. 
T'heogn. v. 991. ὑπὸ ζυγὸν αὐχένα Ἀήσω δύςλοφον. Eurip. Troad. 303. 
κάρτα τοι τοὐλεύθερον Ἐν τοῖς τοιούτοις δυελόφως φέρει xaxd. |. xai yap- 14 
quiste. καὶ γαλεῖς. c. xal δυςγαργαλεῖς corrigit Toup. ad Suid. I. p. 146. s. 
ed. Ox. δυςγάργαλις de equo habet Xenoph. R. Equ. c. 3, 10. Guid. 
δυζυπότακτος interpretatur. ΑΡ. Hesychium est δυςγάργαλος et Bvcyag- 
déMGroe. Aristoph. in ᾽Αναγύρῳ' πέφυχε γὰρ δυςγάργαλις. δυσγαγγάλι- 
Gros. Geopon. XVI. 2, 1. ubi vid. Nicl «4ὐγααολ. ad esch. T. M. 
p. 71. Υαργαρεῖς suspicatur. — ποδάγραις. editt. et m. nisi fallor. πεδάγραις. 
M. a. b.c. v. Haec forma alia auctoritate caret, sed fortasse ob li- 
brorum consensum admittenda. — αἱροῦσιν εἶτα. a. αἱροῦσι. editt. omnes 
cum hiat. | Πραισίων. Πρασίων, Gxsw. Vid. ad V.3. p.100, 7. XIII. 8-15 
p. 292, 22. | πώλευσω. πόλευσι. m, πρεσβυτέρους. πρεσβυτάτους a. editt. 16 
cum plurimis libris. vezul simpliciter vertit GiZius. Gesneri corre- 
conem, a Schmeidero probatam, πρεσβυτέρους confrmavit b. v. δὲ 
om. b. | Molos hos Indiae rufos de equo hemiono a se primum desori- 
pto interpretatur Palas Nord. Beitrüge II. p. 3. θοπκκιυκκ.  PJures, qui 
de feris his asinis tradiderunt, commemorat Bechstein ad Pennant Hist. 





X. Πρασίος. Πρασίας hoc quoque loco cor. Gesm. in Pra-18 
ais. Gill. Im marg. a. manu recenti aut Gesneri aut Guldenbeckii: 
Πρασίοις τῆς Ἰνδικῆς. | ἀνδρωπόνονν. similiter genus cercopitheci Indi- 49 

- eum Strabo XV. p. 699. (Tom. Vl. p. 64.) to» ἀνδρωπονούστατον ap- 
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' — pellat. Erxleben Simiam Senem cum hac nostra comparat, Scumemwa. 
24dySpumenóvow. c. | ἀσκητὰς εἶναι αὐτὰς. nempe τὰς κόµας im xooxopla 
22 24lwtentes. | τῶν λεόντων. articulum om. b.| πεφύχασι λευχοἰ. minua. 
25 b. v. quod non displicet. xal τὴν ovpdw. αὐτὴν οὐρᾶν. m. | τιβασοὶ. M. 
26m. τιβασσοὶ. a, et editt. ὑλαῖο. ὑὐλαίοι m. | xal τὸ Ὑένος haec verba 
hic inutilia aut lacanem arguunt, au aliunde irrepserunt, Deinceps τῶν 
ὡραίων vulgato ὀρνέων substitui cum Bernardo ed Non. c. 101. p. 22. 
o quidem promtius, quod Mon. ὁρέων scriptum habet. Sequens narra- 
tio satis docet, hoc etiam genus non esse carnivorum. Scmwemma. [n 
prioribus verbis Gillius vulgatam cum libris omnibus tuetur, vertens: 
vivendi ratione et genere. Tum scribebatur cam a. τῶν ὀρνέων τὰ ἄγρια. 
simins quasdam minores interdum avicolas deglutire, plures tradide- 
runt. Vid. Ῥεππαπε de Quadrup.l. p. 170 et 233. verum recte mo- 
nuit δολ, illad simiarum genus minime esse carnivorum. τῶν ὁρέων. 
m. dpéov. M. b. v.c. hoc interim recepi. ὀρείων legit Gillius: mon- 
sanis enim rebus et agrestibus pascuntur. ὄρειοι 3ῆραι, διατριβαὶ et ai- 
milia sunt apud felianum; et sic explicueris ὀρείων τὰ ἄγρια de fru- 
ctibus arborum et arbustorum silvestrium , τοῖς ἀνημέροις, quibus illae 
simiae in monzibus vescuntur; in urbibus enim, quas interdum visitant, 
alium victom habent. Valde probabilis tameh Bernardi correctio, ΠΙ. 10. 
τὰ δὲ ὡραῖα οὐ πᾶσα ὥρα δίδωσι. Ib. c. 12. μένει τὰ ὡραῖα ἀσινῆ. X VIL17- 
37 τὰ ὡραῖα δεῖπνον ἴσχονσι. | τὸ τῆς Λατάγης προάστειογ. τὰ et προάστεια: 
b. Δατάγης. b. ο. m. et paulo post Αατάγη. Vulgo Δαταγῆς et Δαταγή: 
29 quae τόνωσις in nomine proprio non videtur probanda. | ἐφθὴν. ἐχδήν.πι. 
80 ὄρυζαν σιτοῦνται. ὀρύζαν αἰτοῦνται, b. ὄρυξαν, c. | -ἡ δαὶς. ἦδε ἡ δαὶς. Dev. 
quod repouendum esse puto. 


1 Quoi om. M. m. et uncinis videtur esse inclodendum. Nam hiod6 
quoque locus referri posse videtur ad exempla orationis ex directa in sua- 

2pensam subito declinantis Vid. ad XV. 25. p. 349. 19. | σίνεσθαι. γίνε- 
G3. b. v. d 


8 Car ΧΙ. ποηφάχον. animal hoc idem sine dubio cum bove Indico 
supra XV. 14. ex cojus cauda mnscaria unt. Ab eo vero diversus vide- 
tur bos Indicus alter ad cursum institutus c. 14. Illud animal cam ele- 
phanto comparavit Marcus Paulus; domesticum genus hodie apud In- 
dos fere minus aliquanto mole reperitur. Scumesm, ποιηφάγον. m. Ἰν- 
δοῖς. ἐν ᾿Ινδοῖς, b. v. r. apost, XVI. 57. Recte. Poephagum 4eliani de 

Above grunniente interpretatur Pennanz. Voll. p. 26. vers | paXabme 
ἀχράτως χρόας. in ed. pr. ex cod. a scribebatur µάλαιναν ἀχροτάτως χρόαν. 
µελαίνης χρόας ex M. recepit Gron. medium vocabulum intactum relin- 
quens Nos integram cod. Med. lectionem dedimus, consentiente Mon. 
et Rehd. οἱ Vas. abi tamen ἀκράτῶς scri » qui frequens error. X VII. 8. 
τὰ μὲν δὴ ἀκράτως πυρσά doro. dxodtg τῷ µέλανι. Callistr. Stat. IV. 

5p. 148. ubi vid. Ann. p. 249. et 689. | xal claw — λεπτότεραι ἂν. le- 
gendum libria invitis xol clev — ἄν. infra c. 14. xalele» ἂν τὸ µέγελος 
κατὰ τὰς βώλους τὰς µεγίστας. Vl. 37. ele» S ἂν βουσὶν ἔχδιστα οἵστρος 
καὶ µύωψ. Ib. 43. εἷεν δ' ἂν ol χώροι τρεῖς. Insolentior nostro loco-par- 

7culae & verbo sejunctio. | αἱ γναῖκες. αἱ om. m. Ante ἐξ αὐτῶν 





r 
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r. 4p. ioserunt µάλα, idemque vocabuleme post χοσμοῦνται omittunt, 
"Vulgatam interpunctionem correxi, comrbate deleto post συμφύτοις, et 


post-dpalag posito. | πλοχαμῖσι, scribebatur πλοκαμίσι | τὸ μήκος 10 


τριχὸς. τριχών. δ. v. τριχῶς ο. ἁμοῦ τι. τι om. r. Ap. Vid. V. 10. p.102, 
40. XL 32. p. 259, 2. | Ἀυσανηδὸν, duplici σ r. ἐκπεφύχασιν. M. m. 11 
ἁπάντων τοῦτο. inverso ordine r. Ap. | ἡ ποδῶν ἔχει. 3. m. | ὅτι ἄρα. 19 
ὅτι ἂν. m. Vid. IV. 13. p. 76, 17. | ἐκείνην γὰρ οἶδεν εἶναι τὸ κάλλος, 19. 
"Tentavi in Epist. cr. p. 34. οἶδέν οἱ εἶναι. quo additamento orationis per- 
spicuitas non male, ni fallor, juvatur. οἶδε cum infinitivo pro participio 
habetár XV.9. p.38, 31. | κενὴν δὲ ἄρα ἴσχει. B. c. r. Ap. κενὴν ὅ ἴσχει. 20 
editt. δὲ ἴσχει M. m. δὲ πἐρισχει. a. χενὴν 8 ἄρα ἴσχει. Schn. ὑπὲρ 
τοῦδε. τούτου. r. ^p. | αὐτὸ. αὐτὸν, Far. πεφαρμαγμένῳ. πεφαρμαγµέ-21 
xov. b. πεφαργµένῳ. m. | ἀποχόψει. ἀπέχοψε vel ἀποχόπτει. Οπεπ. dmo-22 
κόττει (sic) Apostol, ἀποχόπτει recepit Schn. Bene habet vulgata de τε, 
quam facturus est venator, fera telo occisa; quae utraque res praesumi- 
tur cogitatione. Cf. ad IV. 28. p. 82, 20. Multa hujus generis collegit 
Graevius in Lect. Hesiod. c. V. ad E. καὶ Ἡ. v. 185. Bernard. ad 
Thenph. Non. T. L p. 19. ΟΕ infra c. 18. p. 361, 20. XVII. 44. ταῖς 
πέτραις — αὐτὸ παρατρίβων εἶτα ἐπιλήσει ἑλέφανι.  Imitatur in talibus 
eli. , ut solet, Herodotum Y. 173. εἰρομένου ἑτέρου τὸν ἕτερον, τίς εἴη, 
καταλέξει ἑωυτὸν µητρόδεν. Vid. Matth Gr. $.502. 4. | dye. 28 
ἀγαδὸν, Fas. Fortasse recte. — τὸν νεκρὸν, tà. M. a. nihil novandum 


* duxi, non magis quam 1I. 29. p. 42, 13. ubi vide. | οὐδὲ Ἑν. οὐδὲν. 5. 24 


Car. ΧΠ. ἐςτοὺς. M. m. a. εἰς. editt. χελύνην, correctionem Gesneri 27 
firmavit a. b. c. χελήνην. editt. ante Schn. χελώνην. M. m. Find.51. Testu- 
dinis tegmentum. Gill. De χελύνη, quod vocabulum b. l. maxillam significat, 
αρ. Aristoph. Vesp. 1089- labia. Vid. Boisson. ad Aristoph. T. Π. p. 820. 
De maris Persici et Indici cetis Schn. comparat Nearchum in Arriani 
Indic. c. 29 et 90. et Diodor. XVII. 105. de Gedrosia: τὰς δὲ ὀροφὰς 
dx τῶν τοῦ χήτους πλευρῶν, ἐξ ὧν ἐκτωχαιδεχαπήχεις δοχοὶ κατηρτίζον- 
το” dvd δὲ τῶν κεράµων ταῖς φολίσι τῶν ζῴων τὰς στέγας κατεκάλυπτον. 
monens praeterea Φφολίδας h. ]. non squamas esse balenarum, quod latina 
interpretatio habet, sed testas testudinam. | τὸ δὲ πτέρωµα βραγχίου. 28 
βραχίου. m. quom branchiis proprie dictis careant cete i, e. balaenae, 
physeteres, delphini et similes, recte Gesnerus locum branchiarum in 
latere ntroque colli vel pectoris interpretatur. Post ἑπτὰ idem τὸ μῆχος 
suspicatur excidisse, ant copulam delendam esse. ScmmiDza. Sic acoi- 
piebam: branchiaram latitudinem vel ad septem ulnas porrigi. xal ἑπτὰ. 
ἑπταίω. m. | χοῦν. est pro χόα congium dictum. Βοπκαισακ. In marg.b.30 
χοῦν εἶδος procu. Forma χοῦν est ap. Menandrum io Fregm. p. 78. 
Vid. Pierson. ad Moer. p. 412. — καὶ τῶν (bow τῷ ἐχφ. M. τῶν 
dyivo. m. — | τὰ χελώνια, propriehoo vocabulum detesta testudinum di- 
citur, non de cortice echinorum, Scmsmiza, δύναιτο ἂν. Bóvav' ἂν, b. 

1 ἁμίαι. ἄβιαι.πε. χρύσοφβοι. proprie χρύσοφρυς. aurata, dicitur. Θοµπει- 82 
nm&, χρύσοφροι, a. χρυσόφοι, M. m. χρύσοφοι. c. Ἰρυσόφρυες. b. v. Idem 
eonjecerst Gesn. Vid. supra XIII. 28. p. 307, 10. 





357, "UnpuÜpae. uuo g m. καὶ ἐς τὴν γῆν. Gchn., Gesneri secutus senten- 2 


fimm, xol ut abundans et inutile seclusit. Gronovius corrigebat τῆς ἐς 
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Ἀτὴν γῆν. Abeese posit copula, neqoe tamen vicaret. | xal emte xmi 
5om. Pat quod saepe ft mute xatd. | τοὺς ποταμοὺς. πολλοὺς- b. αἱ 


ES 

7 VII. 21. p. 191, 30- πο ras. | ὑποστρεφόντων. ὑποστραφέντων. b. à 
τοῖς καλειμένοις χωρίοις. καφηµένοις corr. Gesner. cui assentitur /fbresck. 
jn Auctar. p. 338. laudans Suid. in καθήµενον πεδίον, τὸ ὁμαλές. 7λεο- 
phyl. Sim. Hist, V. 10. εἰς καλήμενον πεδίον ἐστρατοπεδεύοντο. Scri min. 
ΑΡ. Suidam Ἱ. c. et ap. Hesych. κανήµενον. τὸ χοῖλον xal ὁμαλὸν yupiz 
καὶ πεδίο. Coraze ad lleliodor. p. 65. καφειµένον scribendum censet 
Dubito an recte. Videntur esee τὰ καλειµένα loca declivia et paulatia 
descendentia ut ap. Platon. ΟΠΗ. p. 118. A. πεδίον — χύχλῳ περικχό- 
µενον ὄρεσι µέχρι πρὸς τὴν Ἀάλατταν καφειµένις, λεῖον καὶ ὁμαλές. ubi 
lectio. καφηµένοις ex optimis libris emendata; καφήµενα sunt depressa εἰ 
humilia; ut iu Var. Hist. IL. f. ἐν αὐτοῖς τοῖς λείοις xal καθηµένοις. uli 
tamen Coraés, libris uounullis praeeuntibus, καθειµένοις edidit , contra 
ac Perizonius judicabat. Attigit utrumque Dorvill ad Char. p. 488. 
mos ad AcÁill. Tat. p.396. Nostro loco vera videtur Gesneri correctio; 

8quam nuuc conürmavit Pa | τεναχώδεσι. στεγανώδεσι. b. καὶ nén 
καλούμεναι. a. v. αἰννέαι..Μ. αἰννέαι. m, al'. Gesn. αἱ νέαι correxit Scán. 
morales agros intelligens, qui vulgo νειοὶ vocantur. Totum hoc comma 

9 praeterit Gidlius; | lySüc ἀπονέμουσι, hoc recepi ex b. pro ἀπομένουσι, 
quod Schn. iu ὑπομένουσι mutari volebat. Cessantibus pluviis amues 
magnos pisces in locis depressioribus relinquunt, iisque eos quodammodo 
impertiunt , ἀπονέμονσυν ; iude agricole eos tollunt. Post descriptionem 
inundatiouis -felianus redit ad orationis subjectum ποταμοί, p. 357, 1- 
positum. Verba xal ἐννέαι usque ad αἴρονσυν om. c. αἱροῦσυ. Paz. capiunt. 

41 αἴρουσυ. ut praedam tollout et auferunt. | αλλὰ ἐπιπολῆς. ἐπὶ πολῆς. a. 
ἐπὶ πολλῆς. M. om. frequeuti errore. Vid. Append. ad Porson. Advers. 

12p. 295. | ἀγαπητῶς. οὐκ ἀγαπητῶς corrigit Gron. perperam. Jfristides 
Tom. L. p. 293. διεσώθηµεν ἀγαπητῶς καὶ μόλις. Vid. Bergler ad AÁl- 
ciphr. 1. 13. Schaefer. ad Greg. Cor. p. 169. Iuterpp. Luciani in Amor. 
ο. 83. Meineke ad Menandr. p. 108. ἀποζῆν de vita temviter transacta 
usurpari solet. eli. Epist. p. 649. Ἰλίσχρως τε καὶ κατ ὀλίγον ἐκ τῶν 
ἀγρῶν ἀποζῆν οὐ δννάμενος. Liban. T. 1. p. 358. οὐκ ἀποζῆν πἀρέχει μό- 
νου, ἀλλὰ καὶ τὸ pas ἡδονῆς προςτίδησιν. Lucion. Uia. Mer. Vl. ἀλλὰ 
δύο ἔτη ταῦτα — οὐκ οἶσθα ὅπως ἀπεζήσαμεν; Vid. Goeller. ad Thucyd. 
1. 2. p. 5t. 

14 Gar. XII. οὐδέν τιµείους. καὶ addit δ. ᾿Αργολ. dox. Var. Hist. III. 
24. de hoc clypeorum genere vid. Spank, ad Callim. H. in Pall. 35. 
p. 616. s». Boeckh. ad Pind. Ol. ΥΠ. p. 175. Similis comparatio est 

16 XV. 21. p. 347, 10. | ἀναθέουσαι. Adristobulus ap. Strabon. XV. p.707. 
[Tom. VI. p..100-] τῶν δὲ καρίδων τὰς μὲν μιχρὰς µέχρι ὄρους ἀναθεῦν, 
τὰς δὲ µεγάλας µέχρι τῶν συμβολῶν τοῦ τε Ινδοῦ xal τοῦ ᾽Ακεσίνν. Men- 
dam in voce ὄρους corrigere conatur Coray, οὔρων scribens, quos Plinius 
κά Indum colere ait. Scmwxmza, διὰ τοῦ ποταμοῦ. M. m. b. c. articulum 

i7om. a et editt. ante Grom. | τραχείας. ταχείας. c. ποαχείας. a. Post 

19 tiv male distinguit Bernard. ad Th. Nom. c. 12. p. 61. | πέπυσμαι. 
πέπεισμαι. b. ut saepe. Vid. II. 46. p. 49, 1. | τὰς ἀχάνδας. Gesnerus. 
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crustas vel dorsa laevia interpretatur. Fortasse λείας ἀχάνλας opposait 
seripter χηλαῖς τραχείαις Stysiv, forcipibus asperis, spinis horrentibus, 
et voluit forcipes protuberantes.nodis, non spinis dioere. ἔλικες sunt te- 
macula cirris similes in carebis et squillis quibusdam. Βατὶς pertinet ad 
rajarum genus Scmmrmra. Cf. End. in Hist litt. Pisc. p. 146. s. 
βοστρυχώδεις, βοστριχώδεις. b. 

Car. XIV. ἐν Ἰνδοῖς. ἐν om. m. | τὸ χελώνειον. χελώνιον, B. c. haec 14 39 
scriptura frequentior altera. Cf. ο, 17. p. 360, 1. VII. 16. p. 163, 5. — 
χορηγοῦν. editt. quod in χωροῦν mutabat J. KuAm. in Iud. ad Var. Hist. 

V. χωρῶ. et. Bos in Obss, misc. p. 148. χωρεῖ γοῦν. M. m. b. c. v. V'indobb. 

4. | ὀσπρίων. ὁστρείων malebat Oudend. ad Sueton. p. 542. quare? | 28 
τὰς µεγίσας. µεγίστους. m. | βαδέσν ἀρώμασω. M. m. a. dpópaow.24 25 
editt. et sic est VII. 8. p. 158, 4. ubi nulla est in libris varietas, Utram- 

que formam attigit Lobeck. ad Phryn. p. 227. Aristoph. Pac. 1157. τοῦ 

Ἀεοῦ τάρώματα. τὰ ἀροτριώματα. Schol. Ap. Lucian. Lexiph. ο. 2. Schol. 
tuentur περιελθὼν τὰ ἀρώματα. editt. Ald, ἀρόματα. ΑΡ. Hesych. ἀρόμα- 

τα. ἀροτριάματα. ordo litterarum favet correctioni Is. Possii ἀρώματα. 

| εἷς πολὺ δὲ. δὲ om. ὁ. ν. | σχίζοντος ῥᾷστα, xol inseritb. ἐγεί-26 27 
poros. ἐγείρονται, b. | ἀποδύεσθαι τὸ ἔλυτρον. non est exuere integu- 28 
mentum, quod per fabriose totius osseae naturam et connexionem cum 
intestinis partibus fieri non potest, sed spoliari crusta vel cortice, ut 

care potiantur. In testudine ne illud quidem fieri certum est, quod ia 
reliquis amphibiorum generibus quotannis contingit, ut senectntem exuant 

d.e. externam squamarum tunicam et cuticulam totius corporis. Scuxxforn. 

| µακέλλαις, uno λ b. | Ἀριπηδέστων. b. ο v. al. Gesn: Ἀριπηδεστῶν. 90 δὲ 
M. m. Ἀριπηδεστάτων. α et editt. ante Scha. Hesych. Ἀριπήδεστον. Εύλον, 

ὑπὸ Mud βεβρωμένον. Theophr. Hist. Plaut. IX. 14, 3. ίζας Ἀριτη- 
δέστους. 

Δαλαττίας. Δαλασσίας. b. πικραὶ xal αὗται. quom vulgo incidatur post f 
Δαλαττίας, Schn. xol cum yàp permutat. Commate deleto illa verba 
conjuuxi cum praecedentibus, quod Aelian; orationi est consentaneum, 

XII. 35. καὶ τεττίγων τι γένος, ἄφωνοι καὶ οὗτοι. 

Ca». XV. Ἀνμόσοφα. Ἀνμόσαφα. m. Arrian. Iud. c. 14, 4. Ἀνμόσο- 3 
Φον εἴπερ τι ἄλλο Φηρίον d ἐλέφας. — ὅσα dv ᾿Ινδοῖς ἐστιν. εἶσιν. D. altero 
hocloco verbum substantivum deletum malim. | ἀλλὰ ὀλίγα. M. πι. a.4 
dXX ὁλ. editt. τοιοῦτός ἐστι τοιοῦτον ἐστὶ, b. | αἱ σφίγγες. de lis vid. 6 
Diodor. ΠΠ. 35. Ἐν ου genus et satyros diserte descripsit PAilostorg. 

H. E. ΠΠ. 11. p. 483. ed. Mog. | ἡμεδαποὶ. οἰμεδαποὶ. m. ἐρύττουσιν. M. 7 











D 
|. ἀποφαίνουσι, ἀποφαί 





σι. sic b. ubi corrector de ναίουσι videtur cogi- 8 





tasse, Gill: Latibula quaedam effodiunt, sub terra habitantes. — ta- 
ρυχοῦντες. γεωρυχοῦντας c. | µεταλλείαις. µεταλλίαις. M. m.' Error ty- 9. 
pographi editiouis Gron. µεταλλείας usque ad Sc/m. propegatus. — Aav3a- 
γούσαις. λανλανούσης. c. | καταξαίνονται. καταξανέονται. Find. 7. -De10 
gravi labore accipiendum verbum, quo qui in metallis operantur inprimis 
terontur. Euripid. Troad. 755. Med. 998. ἄλλως δ' ἐμόχὂουν, xal κατε- 
Εάνδην πόνοις. | xal τούς γε αὐτοὺς. M. m. c. καὶ τόύτους qt οὐκ. a. v. 11 


12 
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i4editt. ante Gron. | ἐν χωρίας. ἐγχωρίαις. b..| cüpeyyus. M. m. v. b. c. 
al Gesn. σήραγγας. a et editt, ante Gron, vitiosam lectionem ex Phoenicum 
sermone interpretatur Bochart. Hieros. T. IL. p. 599. Vid. Jessel. ad 
Diod. T. I. p. 124. 60. σύριγγες Αἰγύπτιαι et λαβύρωδοι Κρητικοὶ jungun- 
tar VI. 43. p. 142, 3. Vid. ad Callistr. Stat. L. p.679. s. Αἰγυπτίας. ed. 
Gron. ex conjecture. Αἰγυπτίους. M. m. a. v. et editt. vett. quod tuea- 

10 τὶς fortasse ex Atticismi affectatione. | οἰχεῖα. οἰχία mecum corrigebat 
Schn. in cur. sec. Ürmavitque correctionem Fat. Vid. tamen ad II. 25. 

19p. 41, 6. IV. 27. p. 82, 18. | ῥήδια. ῥαδία. m. | ἐπιπολῆς. a. ἐπὶ 
πολῆς. c. ἐπὶ πολλῆς. M. m. ut supra c. 12. p. 357, 11. | εἰρομίζου- 

220. M. m. | i ὕψε. ὄψει b. | σοφίας. iu cod. a a recentiore manu 

. correctum λοφίας. — περιγίνεται. M. m. παραγίνεται. ο. ἐπιγίνεται, a. | 

24 Xopibluv. M. m. v. λοφοδίων. a. c. et editt. ante Gron. in toto h. l 
» Aelianus cogitavit de oppidis Aegypti ob Nili inundationes in altioribus 





251ocis conditi. | cupmigopnpéva. pulvere congesta sine caemento aliquo, 


mullaque solidiore materia adhibita. λύεσθαί τε. λούεσβαι. m. τε om. m. | 
Φθπεριχλύσεως. παραχλύσεως. c. περιχλήσεως. m. ὡς om. c. διαξαίνεσδαι di- 
27 cunturloca imbre et fluctibus vexata. vid. RuAnk. Ep. crit. p. 151. | ὑπὸ. 
ἀπὸ. b. Post αὐτὰ rectius pones virgulam. Verba autem ὑπαμφιένννται 
usque ad καρτερὸν pro parentheticis sunt habenda, Cohaerent enim verba 
98 ὡς καὶ xperróvtoSut αὐτὰ cum. εἶτα μέντοι δεσμεύεται. | ἐκ ταύτης πάγου. 
xol πάτου. a et editt. ubi xz(, quod in nullo est librorum nostrorum, a 
primo editore temere est insertum, — Ad πάτου notavit Gesnerus: ,,a!" πά- 
qo. id ess frigore. Hoc recepi cum Schneidero in cur. aec. qui in- 
terpretatur: crustam veluti glacialem , € rore cum terra misto compa- 
ctam. Gillius baec verba non expressit. A libris nullum est praesidium, 





λ 
nisi forte iu lectione Paris. 5. πα aliquid reconditum latet. — τινὰ χιτώ- 
29va. M. m. v. b. τὸν χιτῶνα. editt. ante Grom. | βρνώδει. βριώδε. c. | 
30ghed. corticea materia algarum aquaticarum. Scmxmipxa, Φλυῷ. M. m. 
Bicortice algosa limi fluviatilis. Gill. | tegat πάλαι. [sic in editt.] haec 
vitio sunt. Amplectenda varietas Paz. ap. Bast. Ep. cr. p. 190. [230] 
"Iégg πάλαι, intellecto verbo εἴρῃται, vel simili. Hinc appmret, sermo- 
mem esse de termitum genere eo, quod observavit Forska/ Descr. An. 
p. 69. Kónig im den Beschüft. der naturf, Gesell. Berl. IV. p. 1. ss. 
Africanorum historiam enarravit Smeashman Phil. Trans. Vol. 71. P. 1. 
mr. XI. Scuszipen. περιῖεμαι πάλαι. a. περιζεμαι πάλιν. ο. πάλιν habet etiam 
Find, 7. sicati Gesner. conjecit") ἰόβα πάλαι. Paz b. Genuinum est 
πάλαι, cul opponitur νῦν. Supplendum autem λέλεκται ex eo quod sequi- 
tar hMySu. Pro altero hoc verbo etiam λέλεχται poterat scribere, ut 
p. 359. 22. et alibi εἴρηται dicit, sed orationis variandae studio imperati- 
vam praetulit. Similiter XIV. 9. εἰρήσλω δέ pot xal ταῦτα τοῦ Srdar- 
τίου λέοντος ἴδια. 
82 Ca». ΧγΙ. ᾿Αρειανοῖς. ἁθῥιανοῖς, m. τοῖς Ἰνδικοῖς. Ἰνδοῖς. m. a? Gesn. 
Πλούτωνος. πλοῦτος, m. ἐστὶν. M. m. 
1i — ἀπόῤῥητο σύριγγες. Gesneri correctionem σήραγγες probat Schnd59 











*) fortasse ex Gillio: «ed de formicis Indicis postea dicam. 
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Vid. supra p. 358, 14. occuliae cavernae et recessus immensi, vertit Gil, 
| potixovc. προήκονσαι. aeteditt. Recepi lectionem M.m.b.c. Deinde 
scripsi γενόµεναι δὲ πῶς. pro πως, etatatim τρόπφ τῷ, pro τῷ enclitico; 
quo facto oratio. vacillans atabilitar. Pronomina interrogativa interdum, 
mon sine gravitate quadam, non initio, sed in fine enuntiationis poni, 
monvit 7Masth. Gr. $. 488. Adde desch, Prom. 40. ἀνηκουστεῖν δὲ τῶν 
πατρὸς λόγων Οἷόν ied Ariat, Avv, 1448. τὸν δὲ mid. θεβάλλοντο 





πῶς: | d noires a. εἰδησάντων. ΜΜ. correctio est ab al. man. yi T 
των. m. quicunque perniciosae rei metu perculsus fuerit. Gill. — 3j ὅτ- 
ταν xod ἡ φήμην, a. ὅταν. Μ. Bray. m. ἢ ὅταν τινὰ ἐφημένην. c. ἢ τῶν τινὰ 
ἐφημένην. b. ἐφειμένην. M. m. JFyttenbach. Bibl. cr. Ul. 1. p. 57. h.l. 
φήµην interpretatur omen vocis humanae, ὅταν divinae. Cf. RuAnk. ad 
Tim. p. 197. φήμας , ἐνύπνια οἱ οἰωνούς jungit Xen. Con. IY. 48. | οὐκθ 
εὔεδρον. εὐέδρον. m. Vid. ad 1.48. p. 22, 2. — Verba τῆς ἑαυτοῦ usque ad 
xci διδοὺς om. m. iu contextu. | ἐμβάλλει. ἐμβάλλεν. M.c. | ὑπὲρ.θ 
περὶ. m. τὸ φον τὴν φον oe τὴν Gd ο τὴν τοῦ ζῴου. b. v. quod for- 


tasse correctori debetur. | ἀγύει. d b. sic. pro ἀνύτει, ni fallor. Hoc 12 
nunc in Paz reperimus | ἐπιστάντα. ἐπιστάντες.ο. | ἀνβρωπίνῃ. dvo 13 
πίνει, sic c. et statim συνσπτᾷ. c. | καὶ ἀφανὲς. in hiatum immensum 15 
et caecum, Gill. ἀχανὲς. b. v. quod placet. ἀχανοῦς χάσµατος habet Bía- 
mor in Anth. Pal. IX, 423. Vid. Anim. ad Anth. Gr. Il. 2. p. 13. πρὸς 
ἀχανὲς Séove ἱστίοις πέλαγος. Plut. T. Π. p. 76. C. ὥσπερ ele πέλαγος 
ἀχανὲς τὸ ἄπειρον. Ib. 1107. A. Lucian. D. D. XXV. 2. ἐπιχύψας ἐς 
βάδος ἀχανές. | χρεμετισμὸς. χρεματισμὸς. m. | yel. sicb. v. μήκη» M. m.c. 16. 
μηχασμοὶ. a. et editt. Supra VII. 46. καὶ à μὲν τῷ µνκήµατι, ὁ δὲ τῷ 
χρεμετίσματε, ὁ δὲ μηκῇ διύποιζον αὐτὸν. — ἐπιπολῆς. ἐπὶ πολῆς. m. 
Structura εἴ τις βαδίτοι --- ἀκούσεται. est ut supra VI. 52. σοφὸν ἐἑλέφαν- 
τος ἔργον εἰ παραλίποιµι, φήσει µέ τις κ.τ.λ. Vid. Not. cr. ad Anth. 
Pal. p. 109. [καὶ προσχωροξ. duo haec vocabula tranmerse inca inducta 18 
im M. omia una cum τὸ οὖς in m. xal προσχωροῖτο oU. d. προχωροῖ 
τὸ ode. b.  Contraxit haec Gillius: si quis aures illius faucibus admo- 
veri. παραβαλὼν. παραβάλλων. Fat, | τῶν aute προειρηµένων om. c. | 19 


ὑπὲρ om. b. v. | τῶν πρώτων, i. e. τῶν προτέρως ἐμβεβλημένων. vide ad 20 


I A4 p. Q0, 22. 

Ca». ΧγΠ. ᾷδονσι. ἄδουσω. M. |. Τακροβάνη». τὰ προβάνην. m. ο. 39 
ταπροβάνη. a. | σταδίων f. a. σταδίους E b. v. Eratosthenes sp. Stra- 2] 
bon. XV. p. 690- Tom. VL. p. 26. hanc insulam dicit ἀπέχουσαν τῶν vo- 
τιωτάτων τῆς Ἰνδυκῆς τῶν κατὰ τοὺς xuwaxoóe πρὸς µεσημβρίαν ἡμερῶν 
Ἱπτὰ πλοῦν, µῆχος μὲν ὀκταχισχιλίων σταδίων ἐπὶ τὴν Αἰδισπίαν: ἔχειν δὲ 
καὶ ἐλέφαντας. — Contra Onesicritus ap. Eund. p. 691. (p. 27.) magnitu- 
dinem posuit stadiorum 5000, distantiam a continente septem dierum 
navigationem , longitudinem cum latitudine omisit. Compara ibi annot, 
Gosselini in vere gall Tom. V. p. 16. Scmmemaa. Cf. Plin. VI. 22. 
«24. Mannerti Geogr. Gr. et Rom, Vol. V. p. 275. s. | πεντήχοντα 28 
καὶ ἑπταχοσίας. Y καὶ V. b. v. | ὅλεν κατάγονται οἱ ἐπιχώριοι. ὅπου cor- 29 
rigit Schn. eamque correctionem in cur. sec. rocepit, interpretatione 
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Omisit hoe comma GiHims ldem vero στέγας δὲ ἔχου- 
σιν vertit: µεοία͵ ex ligno facta non esse, sed ex imiegumen&ie ma- 
simarum tésiudinum. quod graecis non respondet. Libri nostri nihil 
S2 mutant. ἐκ ξύλων. ξύλου. δ. | Ὑίνονται. φαίνονται, m. et marg. Gesn. ubi 
syllaba φαι nata videtur ex vicino qo. 
1 χελώνειόν. a. χελώνιόν. b. c. v. marg. Gesn. Vid. supra c. 14.300 

p. 357, 22. Plinius l. c. esse et in piscat& voluptatem, testudinum ma- 
sime, quarum superficie familias habitantium contegi: tanta reperiri 
magnitudine, — καὶ τοὺς. articulum om. b. πνρωδεστάτους. tvppuib. M. a. 
ἀποστέγειν, et paulo post mapéget. b. v. ἀσμένος, ἀσμενῶς. c. ἀσμένως 
malebat Triller. De hujus adverbii et adjectivi usu quaedam dedit Gó/- 
ler. od Thucyd. IV.21. p. 466. Cf. JF'yttenb. Ep. cr. p. 247. Schaefer. 
ad Greg. Cor. p. 876. Nuper Baehr. ad Ῥλμ. Vit. Philop. p. 20. | 
8 4 Bdwituxoy. ἀντίτυπα. b. | κρατερώτερον, χρατερώτατον. b. | κροτούμένον. 
κρατούμενο. a. | ὡς εἴς vt τέγος. sic c. εἴς ci στέγος. a. εἴ τι τέγος. m. 
στέγειν. b, τέγος recepit cin. Vid. VI. 22. p. 134, 11. ΥΠΠ. 0. ρ. 199, 
8 933.]| καὶ ὑπάντρῳ. χαὶ om. b. Malim ἢ καὶ ὑπ. | αὐτορόφῳ. αὐτωρ. 
πια. Dion. Hal. Arch. I. 79. πηξάµενοι διὰ ξύλων καὶ καλάµων σκτνὰς 
αὐτορόφους. Oppi. Cyn. II. 588. σχέπας αὐτορόφοιο µελάδρου. Id. Hal. I.21. 

ἄντρα δὲ πέτρης αὐτορόφον. ι 
10 1i — Car XVIIL ἣν καλοῦσι καλοῦσιν. M. m. | Ταπροβάνην τὰ mpog. 
m. φουικῶνας. Tretza Chil. IX. 44. τὸν φοινικῶνα σύμπαντα τὸν τῆς Ἰε- 
12 1δρηοῦντος. | εἰς στοῖχον. τοῖχον. a. | σχιαδηφόρα. M. πι. al'. Gesn. b. ο. 
σχιαδαφόρα. a et editt. ante Gron. σχιαδηφορεῖν habet Afeli. V. H. VÍ. 1. 
14 |. oe χε. οἵ γε. Pat. ant hoc verum, aut οἵδε γε οἱ νησιῶται legendum. 
16 | τῶν ἠπειρωτῶν. articulum om, 5. ἀλχιμώτεροί τε. ἀλκιμώτερον. m. τε 
i7om. b. | τε οὖν. om. M. m. ἀντιπέραν. ἀντίπεραν. a. m. c. ἀντίπερα. b. 
18 20 | τεκτηνάμενο. τεκτηναµένας. b. | κωλίγγαις. καλίγγαις. Gill. Plinius 
etiam (VI. 49. s.22.] Calingas nominat, Graxra. Βωλίγγας eandem gen- 
tem.nominat Dionysius im Bassaricis, cujus de Tectapho locum laudat 
Stephan. Byz. καὶ τότε Ῥωλίγγῃσι pev ἀνδράσι Τέκταφος doro. quem 
locum cum plurimis aliis trenstülit Nonnus in Dion. XXVI. p. 449. 
lv. 143.] ὃς τότε Βωλίγγεσσι µετέπρεπεν, ScuweipzR, χωλίγγαις. a. M. 
κωλίγαις. m. κωλύγγαις. b. καλίγγαις. c. — διὰ µέγελος δὲ ἄρα M. m. b.c. 
δὲ om. a et editt. ante Gron. Color ut ap. Herodor. I. 191. ὑπὸ δὲ µε- 
21 γάδεος τῆς πόλιος x, v. X | Sdlartay. a. 3dhacooy. M. m. lidem libri 
22alibi semper 3dXarra exhibent, | ἠπειρώτην. M. m. a. ο. ἠπειρῶται. ὁ, 
ἠπειρώτου. editt. ante Gron. errore editoris, qni syllabam την in a pro του 
habuit. — τρίβουσι. τρίβουσιν, M. βίως τρίβουσι. m. Tum scribebatur 
τὴν περιεχοµένην. περιερχοµένην dedi ex correctione Gesneri, qui etiam 
de περιχεοµένην cogitabat, probante Jesselingio ad Diodor. Tom. |. 
p. 171 et 581. Illud praetuli ob ea, quae sequuntur vers. 27. ubi πκ- 
ριερχοµένην librorum auctoritate firmatur. Ap. Diodor. XIII. 51. τῶν δὲ 
μετὰ τοῦ Φαρναβάζου µισδοφόρων κυκλούντων τοὺς ᾿Αληναίους, καὶ τῷ 
πλήδει πανταχόὀεν περιερχοµένων. edebatur περιεχομένων. L. Din- 
dorfius περιχεοµένων praetulit. Nunc Pat. liber περιερχοµένην utroque 
23 241oco confrmavit. | πυνλάνονται, πυνλάνοµαι. c. οἱ δὲ. οἱ μὲν. b. |. ἄγρας. 
?idyüae. b. | SáXrtrw Sdlagomy. a. περερχομένην. sic b. c. περιεχοµέ- 
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wm a eteditt. | καὶ ταῦτα μέντοι καὶ λεόντων ἔχει. ταῦτα μὲν λεόντων 28 
ἔχειν. πι, In a. µεντοι posterior syllaba ρασοίία notata. μέντοι tuetur AM. 

b. xol λεόντων. a. καὶ om. m. κεφαλὰς, κέρας. b. | καὶ ἄλλων. ἄγρων. m. 19 
in qua lectione ScAn. ferae nomen latere suspicatur. Sed idem εστος im 
hoc libro iterum recurrit p. 361, 1. et XVII. 5. p. 876, {7. De ἄρχτων 
cogitabat Triller. non inepte, praecipue si ἄρχων scriptum existimes. 
Strabo XV. p. 691. κήτη S ἀμφίβια περὶ αὐτὴν yiveoSat 
τὰ δὲ ἴπποις, τὰ δ᾽ ἄλλοις χερσαίοις ἐοικότα. Verba mali 
sita: xal παρδάλεων καὶ κριῶν δὲ xal ἄλλων. Sic Gillius: panrlierarum 
t arietum aliorumque animalium, | Suüua. Sawoa. m. viciui vocabuli 3) 
syllaba adhaerente. | ἔστυ G. ἐστὶν ἃ scribebator. Vid. Bum. Gr.81 
ampl. $. 108. not. 17. p. 553. ὄψιν ἔχουσω. duo haec vocabula ab alia 
manu addita in M. omissa iu a, b. c. — Abesse possunt, si hanc enuntia- 
tionem cum praecedente copulaveris; neque tsmen supposita arbitror. 
Gillius: ac cete existere muliebri facie eisque pro crinibus apinas esse. 

— alentp. ὥσπερ. m. 








361  ἄλλας. ἄγρας. m. ἐκτόπους. ἐκτόπου. m. 3ῆρες ξενοφυεῖς xal ἔπφυλοι { 





xol τῶν τερατοµόρφων, de feris insulae Tze/z. Chil. ΥΠ. 635. | 

ἐνταῦδα. om. b. v. neque expressit Gillius: quarum genera ne descri-2 
bendi quidem periti exacte explicare queunt. Non tamen caret 
Graeci Romanique pictores , qui prodigiosas illas formae experientia ron 
norunt, eas ad veritatem repraesentare posse non videntur. Ob caussam 
prorsus aliam Pluzarch. Vit. Demetr. c. 2. scribit regis illins faciem τῶν 
πλαττόντων καὶ γραρύντων µηλένα ἐφικέσδαί, quod ad Proclum traustulit 
Marinus in ejus Vita c. 3. p. 3. --- ὧν (i. e. xat τούτων) τὰ εἴδη cohae- 
ret cum ἀκριβῶσαι δύνασβαι ἄν, particula ἂν ob interjecta verba repetita. 
— καὶ κράσες σωμάτων συµπλέκειν. χράσει scribebatur. χράσεις. P. 
Pro κράσει σωμάτων JFardus αρ. Gronovium xpácw χρωμάτων corrigit, 
quorum prius habet c. alterum ὐ. v. Verum non colorum, sed corporum 








diversi generis mistara prodigiosae apecies, τερατεῖαι ὄψεων, efficiuntur. 


"feli, ap. Suid. T. Il. p. 195. τὰ γεννώµενα βρέφη χράσει Snpeluy τε xol ^ 
ἀγδρωπείων σωμάτων τεράστια ἑδόχε. Infra ο. 29. ζῴα — κράσει µορ- 
φῆς μὲν διάφορα, ἑνώσει 8b σώματος συµπλαχέντα. supra de sphinge ΧΙΙ. 7. 
σομνύνοντες τῇ τε τοῦ. παρβενωποῦ xal τῇ τοῦ λεοντοειδοῦς σώματος xpdowt 
αὐτήν. XVII. 9. de Centauris: xol ἐχείνους ἤνεγκεν d χρόνος χράσει σωµά- 
των οὐχ ἁμοίων ἑνωθέντας. In nostro loco igitur σωμάτων κράσεις οἴτουτι-- 
locutionem facit pro σώματα ἐκ διαφόρων μορφῶν συγκεκραµένα; ut. sta- 
tim τερατεία ὄψεων dictum pro ὄψεις τεραστίας. | παραστῆσαι δύνασθαιὰ 
ἂν. παραστήσεσλαι ἂν. b. ν. δὲ ἔχει. M.om. α. ὅ ἔχει. editt. | ἑλυτὰ. ὃ 
ἔλιατὰ. m. πόδας γε μὴν. a. b. ο. τε μὴν. M. πόδα τε μὴν. m. πυνλάνοµαι 
δὲ αὐτὰ. sic ed. Οσαπ. et Gron. cam omuibus libris nostri. x. δὲ γένη 
αὐτά. scribi jubetur in Corrigendis in fine ed. Londin. unde hoc receptum. 
in editt. ex Gronoviana expressas. Ipse autem Gron. unde γένη sumae- 
rit, ignoramus. Lectione interpolata deceptus ScAneiderus γένη αὐτῶν 
correxit; et ipse in Epist. ad Schn, p. 84. γένη ἄττα: typographum.corri- 
gentes uterque, non librarium. | xal νύχτωρ, M. m. 6. καὶ om c. | 6 
πόαν μὲν γὰρ οὖν. μὲν om. 5. πόαν οὖν μὲν ydp.c. | τῷ δρυπετεῖ. deleta gj 
haec in 2M. omissa in m. τῷ δρυπεπεῖ, b.c. τῷ δρυπέπεζ, sic a. palmarum 
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fructu. jam. maturescenti, Gillius. Corrigendum videtor δρυπεπεῖ, cai 
* lectioni codd. favent et sententim. Vid. im. ad Anth. Gr. T. II. 2. 
9p. 109. | ταῖς σπείραις. τὰς πείρας. c. περιβάλλοντα αὐτὰς ὑγρὰς οὔσας, 
ααὶ οἵας. acribebatur: αὐτὰ ὑγραῖς οὔσαις καὶ οἵαις. ex α. quae emendavi 
ex Paris b. cum quo in ὑγρὰς οὔσας et οἵας consentit M. m. ο. Idem 
nunc repertum in Fa, Haec omnia igitur referenda ad σπείρας, quas 
emphibis illa arboribus cimommjiciunt, Breviter Giius: ca (beluas) 
43 arbores amplexu suo concuere. | οὕπω. οὕτω. b. ἡ ἡμέρα. scribebatar 
idcum a. Articulum omisi cum M. m. c. | καταδύντα, a. καταδύναντα, 





T 
M. c. καταδαναν. m. Lectio Medic. reponenda. Certe 4el. Var. IHiat. 
IV. 1. ἡλίου δύναντος, ubi vid. J. Kühn. in Ind. V. δύνω. et Buttm. Gr. 

14 maj. II. p. 114. — ἐς τὸ. m. c. ν. εἰς. a eteditt. | iov μέλλοντος ὑπο- 
λάμπειν αὐτὸ. vitiosum mihi videtur membrum , etiamsi sov intelligas. 
Certe ἐπιλάμπευ scribi debuit, Scmmxipzn. Ed οὐ. m. αὐτὸ, αὐτὰ. b. ὑπο- 
λάμπειν vi neutra est X. 50. p. 242. 17. ἕως δὲ καὶ ὑπολάμπει. Herodot. 
1. 190. xal τὸ δεύτερον ἔαρ ὑπέλαμπε. Charit, ΠΠ. 5. ἔαρος ὑπολάμψαντος. 
ubi transitive occurrat, ut. ἐπιλάμπειν αρ. Apoll. RÀ. I. 164., nondum 
reperi, Vitium esse videtur in αὐτό, quod in ἄρτι ndum cense- 
bam. An fuit iov ἀστέρος, verbis fortasse e poeta petitis? ἀοῖον dorépa 
habet 4rist. Pac. 837. ἀστὴρ ioc. Anth. Pal. VIL. 670. ἑωσφόρου τοῦ 
ἀστέρος. Lucian. Hale. c. 1. — εἶναι. εἰδέναι. m. φαλαΐνας. φαλλαΐνας. M. 

17 | φασὶ. φησὶ. b. | καρχάρων. χαρχάρων. b. τὸν (rà videtur voluisse) 
μὲν ἄγρων καὶ κάρχαρον καὶ ἀφειδέστατον — ἄνοιχτον. corrigebat ScÁn. 

1Bin cur. sec. Sufecerit τὸ μὲν ἀγρίων scribi. | τῶν δὲ modu» et τιδασ- 

30 σῶν. a et editt. τὸ δὲ πρᾷόν τε καὶ τιλασσὀν. m. ο. b. v. | αἰκάλλοντο 
αἰσχάλλοντι. ο. Ψηλαφήσεις. de hoc futuri usu vide ad IV. 28. p. 82, 20. 
ὁ δὲ. d om. c. καὶ rpopi» ἐμβαλεῖς, xal. xdv τροφὴν ἐμβάλῃς, ἀσμένως 
λήψεται. Ῥαε. b. utraque barum lectionum habet quo se commendet, 

30 Car. XIX. λαγὼς βαλάττιος. de hoc lepore maximo Indico vid. Plin. 
IX. s. 72. XXII ο. 3. Animal hoc olim íalsa suspicione de Tetradonte " 
lagocephalo interpretatus, postea vidi recte jam olim 4/drovandum ad 
Dorin verrucosam Linn. retalise, mari [ndico propriam, et descriptam 
Rumphio Musei p. 38. Scaxxira, Cf, eundem in Hist. litt. Pisc. p. 119. 
— μεγάλης. Δαλάσσης so. quod assumendum ex Δαλάττιος. Similia vid. 

99 αἲ 1. 52. p. 23, 2. | dXX. laudat h. l. JZ/ystenb. de 8. N. V. p. 103. 
tamquam exgguplum orationis post parenthesin per ἀλλὰ similesque parti- 

25culss renovatae, Vid. Heind. ad Plazon. T. IV. p. 208. 8. | μὴ dwit- 

Ώθτυπος. μὴ om. m. | τῇ φραὶ. Αρα. b. v. ubi litterae eimiles inter se 
permutatae. Vulgo φρίκῃ. XV. 1, p. 332, 22. UntigiA3e τὴν φρῖχα. ubi 
Vas, φρίκην. D. H. 163. ἐχεύατο πόντον ἔπι φρίξ, Anth. Pal. VIL. 667. e 
μοι — μαλαχκὴν φρῦκα φέροι Zípupoc. ibid. X. 2. Δάλασσα — τρομερῇ 
pod Χαρασσοµένη. Vulgata tamen non deterior. eL. ap. Suid. in ἵκ- 
ροφάντης. T. Il. p. 102. φρίκη τις αὐτὸν περιέρχεται. aticiphr. I. Ep. 10. 
τὴν μὲν 3dXarvay φρίχη κατέχει. Ib. Ep. 16. φρίκῃ σκιερὰν τὴν 3dlarruy 

99 ἰδών. — τῆς Δαλάττης, M. m. Ἀαλάσσης. a et editt. | δὲ οὐχ. M. m. a. 

308 οὐκ. edit. dir. Bio. vj. m. | ἐμπίπτει M, m. b. c. xnixtts a et 

* editt. ante Gron. Vid. ad XL 22. p. 255, 19. 
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362 αὐτοῦ. αὐτῃ. b. τῇ χερὶ. τὴν χεῖρα. c. | xol δὲ αὐτῆς. χαὶ om cd 3 


ο 

| πᾶσιν. πᾶσαν. M. πᾶσαν. m. | ἐσιὶν. MM. m. ἐσιὶ. editt. | ἀναβιώ-ό 6 7 
σχεται. Fort. ἀναβιῶσαι, «ο. φασὶ, nisi ἀναβιώσχομαι active capiatur, ut 
ἀναβιώσκω. Gxsx. Correctione non opus est. Vid. ad II. 29. Scmxmipma. 

| πρόεσι. πρόεισιν. M. m. | τοσαύτην τοσαῦτα, b. 89 

Ca». XX. uitium capitis inr. sic. ontractam: ἐν τοῖς ἐνδοτάτω χω- 11 

ρίοις τοῖς ἐν Ἰνδίᾳ ἔστι ζῷον µονόκερων καὶ ὀνομάζεται παρὰ τῶν Βραχμά- 

wey χαρτάζωνον. — ἑνδοτάτω. ἐνδοτάτοις. b. | xol ταύτας Ξηρία. sic δ. 14 
καὶ ταῦτα Smp. a et editt. Id quod recepimus unice verum. Sic fere. 
XV. 2. καὶ τὰς ἐκείνων γαμετὰς τὰς βασιλίδας τοὺς πλοχάµους τῶν Eré- 

pav καὶ ἐχείνας φορεῖν. XV. 28. λέγουσι δὲ xal τοὺς σχῶπας — καὶ ἐχεί- 

γους ἁλίσκεσθαι ὀρχήσει. Ib. 29. ἀλλὰ τό Ύε τῶν Πνγμαίων ἕδνος ἀχούω 

καὶ ἀχεῖνο καὶ’ ἑαντὸ βασιλεύεσβαι. et sic saepissime. Vid. ad VI. 26. 

p. 136, 19. ΧΙΙ. 34. p. 281, 19. | ἀλᾶσλαι ἀλᾶσδαι. m. ( καὶ ἀριθμοῦ. 16 16 
ἀρθμηλῆναι, sine καὶ. b. v. | οἱ τούτων. τούτου. b. τῶν Ἰνδῶν Aóyten 17 
λόγοι, b. λόγον. a. nunc sic legitor, sed λόγοι videtur faisse a pr. manu. 
Vid. ad XV. 9. p. 339. 12. — ἐν δὲ τοῖς. an 8b? nihil varietatis e librís 
motatum. Vid. XIV. 27. ^. 328, 9. | βραχμᾶνας. βρεχµάνας. m. a. c. 18 

| µονόκερων. µονριέρων. m. καὶ ὑπ) αὐτῶν. recepi ex b. ». pro dx" ai-20 
τῶν. a et editt, αὐτοῦ. m. quod probaus Schm. χέρατος supplebat. | xap-21 
τάζωνον. καρχάζωνον maluit scribi Bochart, Hieroz. I. p. 934. [Vid. Eun- 

dem de monocerote Tom. ll. 6. 12. p. 849.) Memorat noster equos et 

asinos Indiae unicornes, praeterea asinos unicornes Scythiae, Hic vide- 

tur equo similem cartazonum facere. Megasthenes Strabonie XV. p.710. 

TT. ΤΙ. p. 115. ἵππους µονοκέρωτας ἐλαφοχράνους Indiae narrat, qui an ii- 

dem sint dubito. Scmwripmm, Non dubitat Corazs ed Gallic. Intrpr. Stra- 

bonis. Vol V. p. 70. Caeterum veterum et recentiorum de monocerote 
traditiones comparavit Cuvier. Annot. ad Plin. T. VI. p. 430. ss. qui 
monet, Anglorum recentem narrationem, illud animal reperiri in India, nullo 
Oculati testis niti testimonio, Vide inprimis P. 4. 4. Meyer über das 
vierfüfsigo Sáugthier Re'em. Leipzig. 1796. et quae nuper de monoce- 

rote im iuteriore Africa viso testatur Cretzschmar in Atlas zd Rüppela 
Reisen. Voll p. 29. 5. | λάχνην. λέχνην. c. | ἀδιαρθρώτους pedum di-22 23 
gitis indivisis. Gill. dápSpou τοὺς πόδας. Philes c. 40, 10. σώμα ἀκαλ- 

Ἂλς καὶ dBwipSputoy. Lucian. de Hist. Scr. c. 48. Vid. ad Philostr. 
Imagg. p. 669. | αὖ λεῖον. rem auget Piles l. c. οὐδ ἐξ ἡῥμαλοῦς τῆς 
φυῆς προηγµένον, Ἔραχύτερον δὲ xal σιδηρείας ῥίνης, Ὡς εἰς ἑλιγμοὺς προς- 

queis κεκλωσμένον. | αὐτοφυεῖς, αὐτοφυὴς b. | τὸ Φηρίο ἀχούω. hoc26 38 
ordine M. m. b. ο. r. ἀκούω τὸ 3ηρ. a et editt. | πρζον. πρών. b. M-30 
Ύουσι δὲ ἄρα. Schn.in cur. sec. verba sic correxit: πρῴον εἶναι λέγουσι, 
πρὸς, δὲ ἄρα τὸ ὀμόφυλον —  Commodius sic decurreret oratio, sed sine 

libris nibil motandem. | πως. πῶς. m. ἄῤῥεσν, ἄρσεσυ. r. | χύριξν.δί 32 
κήρυξω. a. κήρυξί. B. κήρυξὺ τε. Par wüpd. r. | ἔχουσ, hoc olima3 
cum Gesnero mutabam in ἔχειν, sed statim rAed. ἐξάγουσαν mutat in ἐξά- 
quuGw.- Verba incommoda προάγειν τε interim seclosi , et articulum τὸν 

ante ἠτεηλέντα addidi cam. Gesnero. Scmien. προάγειν et ἐξάγευν jun- 

gitur L. 16. προάγει τε αὐτὰς καὶ ἐξάγει ἡ ἀδυμία, Var. Hist. XIV. 23. 

Aelieni de sat. anim. T. Π. 35 . 
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οὗτος εἴ ποτε εἲς ὀργὴν προήχλη, xal εἶχεν αἰσδητικώς ἑαντοῦ εἰς 3υμὸν 
ἐξαγομένου. Etiam II. 38. elc οὐδὲν αὐτῷ τὴν σπονδἠν προαγαγοῦσα, Si 
ἔχονσιν nostro loco sincerum est, oratio ex indirecta in rectam deflexit; 
sed in sequentibus non minus baeremus. ἠττηδέντες ἐξάχονσυ. b. v. ἑξά- 
ova etiam 7. ande vide aa corrigi posit: ἔχουσι Sugdv τὸν αὐτόν, καὶ 
προάγοντες τὴν Φφιλονειχίαν xol µέχρι Sawárov ἠττηδέντες ἐξάγουσιν. 
contentionem eo usque producant, ut, quum adveraario cedere debeant, 
vel ad mortem subeundam impellantar, 
6 τῆς αφετέρᾶς. more Alexandrinorum poetarum de singulari persona3ó3 
.PrO suus usurpavit Scsxipza, Neque Attici ab hoc usm abhorreat. Vid. — | 
Góller. ad Thucyd. ΥΠ. 1. p. 935. Poppo de Elocut. Thuc. p. 95. — 
6 7 Βπεπράῦνται, om. a. | ἑστόν. ἔστι b | κνούσης. µνούσης. r. | Oe à 
Ἰνδὸς καρτάζωνος, ὁ xap. r. χρατόζωνος. b. πώλους πάνυ νεαρούς. hoc or- 
9 dine M. m. b. r. πάνυ wp. πώλους. a et editt. | Πραισίων. πρασὔων. 
a. superscripto antiqua manu πραισίων. πραισέων.Ρ. Πρασίων corr. Geener. 
10 Vid. suprd ad ΧΗΠ. &. p.292, 22. et ad p. 365, 15. | ἐν ἀλλήλοις 
praepositionem adjeci ex M. m. r. v. ἀποδείκνυσδαι. ἐπιδείχν. 7. κατὰ τὰς 
Δέας. xai τὰς Selac. b. καὶ τὰς Síac. Far. τὰς πανηγνρυιὰς. M. m. b. v. 
44 articulus abest ab editt. ante Gron. | τέλειον δὲ. M. m. v. b. c. τούτων 
δὲ. a et editt. ante Gron. τέλος δὲ. r. integrae aetatis e&. perfectae. 
Gillius. νέοι πῶλοι et ἵππος τέλειος sibi oppomuntar in V. H. VII. 13. 
12 Cap. ΧΧΙ. ὑπερελδόντι, M. m. b. c. v. ὑπελθόντι a. et editt. ante 
13 Gron. montes tranamittenti, Gillius. | Φφασιν. φησιν. a. αὐλώνες. ἁλῶ- 
iiw. m. | Κόρουδα, κόλοννδα. b. v. ἀλώνται. ἁλώνται a. Verba ἀλώνται 
16 usque ad μορφὰς om. c. | σατύροις ἐμφερῆ. μὲν interponit b. .eliani 
verba Harduinus admovit Plinianis VIL. 2. 2. p. 373. qui im Caskar- 
cludorum (Catardudorum οἱ Cartadulorum codd.) regione subeolanis In- 
dorum montibus satyros, pernicissimum animal, reperiri marrat, In 
insula quadam Indime C/ezías in fr. ap. Hoeschel not. nd Photi, p. 24. 
(vid. Ctes. Rell. p. 371. ss. ed. Baehr.) incolas cawdas habere narrat 
ὁποίας διαγράφουσι τῶν Σατύρων, quibus Ferferus admovit Prolem. VII. à. 
Ρ. 178. ed. Merc. Satyri mythici caudis equinis instructi ap. PAilostraz. 
Imegg. Ll 22. Vid. Jelcker. Nachtrag sur ichyl. Trilogie p. 120. 217. 
17 |. μὲν μὴ ἐνοχλ. μὴ om. M. μὲν om. m. quum non a venatoribus agi- 
20tantur. Gill. | εἲς τὰς ἀχρωρείας αὐτὰς. pronomen om. πε, αὐτῶν male- 
bat Schn. Nihil mutandum. Ex convallibus ferae illae in montes ipsos 
91 adscendunt.^| ἐντριβεῖς. ἐντρίβαις. 5. γόµοισο ἑντριβής. Sophocl. An- 
984ᾳ. 177. Supra HL 2. χύων Κρῆσσα — ὀρειβασίαις σύντροφος | καὶ 
36 ἐκ τούτων. καὶ om. b. | Ἡραισίους. editt. Ἡρασίους. a. et sic ἰά marg. 
Gesn. corrigit. "Vulgatam formam, in tot aliis locis .4οἰίαπί repertam, 
26mutare nolui. Nomen omisit 614. | κυοῦντα. hand eco an χύοντα prae- 
stet. Scmwzipza. Χύοντα habet b. v. χνοῦντα, M. m. a. αννοῦντα. c. κύ- 
tiv, judice Hermanno in Opusc. T. II. p. 335. est fecundare ; xutiy pa- 
rere. Apud recentiores utrumqoe verbum de gravidis uterumque gestan- 
tibus usurpari videtur, neque semper discerni potest, utra forma prae- 
ferri debeat. Vid. Butém. Gr. ampl. T. IL. p. 177. Rückerium ad Ple- 
27 ton, Symp. p. 183. «. — xal συνέβη. καὶ om. b. | vuela. νοδείαν. a. 
29 Car. XXH. ἔστι δὲ καὶ Σκιρᾶται — üSwo. de hac structura vid. 
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ad VIL. 88. p. 173, 16. | Ap. Plin. VII. 2. 2. p. 373. ex Megasthene 
commemorantur Scyriae. ubi Hermolaus Syrictas corrigit, et post eum 
le. Vossius ad. Pompon. Mel. p. 606. invito Harduino in Not. et Emen- 
dett. XVII. p. 421. Scyrisas, quod magis ,cum .eliano congruit, prae- 
ferendam videtur Hemezerhusio im annot, mstie. | μὲν post εἰσὶ habet 30 
M.m. b.c. Abestab a et editt. ante Gron. ῥῖνας. ῥίνας. m. εἴτε οὕτως. 
οὔτε οὕτως. b. | ἑνῤλάσε. ἐν Σαλάσσῃ. a et editt, ante Gron. ἐνλαλάσειδ 
esse in M. sit Gron. In nostra collatione, ad edit. Gronovianam, ubi - 
ἐνθλάσει est, instituta , nihil varietatis annotatum. — Legitur tamen éy3a- 
λάσει. in m. (a pr. man.) c. ἐΥλλάσει. à v. ut emendavit Is. Poss, Ἱ. c. — 
τόῦτον τὸν τρόπον. τὸν om. m. Verba post ῥῖνας usque ad τίκτονται prae- 
terit Gil | παρ αὐτοῖς, Gesneri correctionem confirmavit 5. c. αὐτφ. 32 
4. παρ αὐτὰ. M. m. et editt. | . 

364 τὰς ποίμνας oves, Vid. Schaefer. ad Longum. p. 328. | ἝλλησοΙ 3 
οἱ. Ἕλλησι οἱ. editt omnes. αἰγιδῆλαι, m. a. b. αἰγιοθῆλαι. c. αἰγοθῆλαι, 
editt. Vid. ad III. 39. p. 67, 17. — νκερ. οὗπερ. m. a. c. καὶ ἀνωτέ- 
pt. M. m. b, c. καὶ incuria editoris om. editt. ante Gron. 

Ca». XXI. τὸ εὐμαδὲς. τὸ om. m. | ποκήσασλαι φροντίδα. locu-6 7 
tionem ut pou graecam improbat ScÁm. Sic tamen Diodor. XVII. 69. 
d μᾶν βασιλεὺς — προςηγγείλατο --- φροντίδα mocjonaSut τῆς ἐκ' οἶκον dva- 
χοµιδῆς. | Tt post ἔργων om. r. πάντα δὲ τὸν ἑαντῶν βίον. M. m. b. 9.8 
c. r. Apos. XIX. 16. ταῦτα Bk. a. et editt. quod. Geenerus in τούτους 
nut ἄλλως δὲ mutandum censebat, Gronovius hoc quoque loco optimam 
Medicei sai lectionem ignoravit — τὸν ἑαυτῶν βίον. τὸν αὐτὸν. c. τὸν - 
ἰαντὸν, a. | ὁμολαγεζ, ὁμολογεῖν. b. δεδιδαγµένοι ἦσαν. δὲ interponit M. m. a. 11 
fortasse pro γάρ. Rectius vero haec particnla a Gesnero deleta abest ab 
editt, ἐκδεδιδαγμένοι γοῦν. r. 4p. | οἱ ἵππο articulum admisit ScÀm. 13 
cur. sec, ex r, ^p. Est etiam ap. agen. ΧΙΙ. p. 520. C. ubi eadem par- 
ratur historia, et ap. Eusta£h. ad Dion. Perieg. v. 374. — εὐωχίας. 
εὐωχείας. m. | πρὸς αὐλὸν. αὐτὸν, ὅ. nt Π. 60. p.50, 27. et alib | τῷ 19 
ῥνδμφ. videtur mihi ἐν jv3u dicendam fuisse. Βοµπαιῦκα. Bic eerte 
Lucian, Prometh. ο. 6. ἡ δὲ — ἐν jvSyuj ἔβαινε πρὸς αὐλόν. Id. in Har- 
mod. c. 1. βαΐνειν ἐν jvSud. Philostr, Jun. lmagg. c. 10. p. 128. xupSé- 
wc ce γὰρ xal (vx — é ῥυόμῷ βαΐνουσιν, — τῷ dpud. c. frequenti 
errore. Vid. IL. 11. p. 84, 29. εἰδότες. ἰδόντες. aP. Gesn. εἰδότες nunc 
legitur in a. sed ex correctione. | Κροτωνᾶται, scribebatar Κροτωνιάπαι, 14 
ὅτε praeéunte Sohneidero ex Gesneri correctione iuserui, ut constaret 
oratio. Nec aliter est ap. «4εἠσπαεισα.  Probabilis videri poterat corre- 
ctio. Veram autem lectionem servavit Paz. οἱ Κροτωνιᾶται, ἐπολέμουν δὲ 
αὐτοῖς, σάλπιχγα, — μὲν καὶ. οὖν iuterserit r. Ap. | τόξευµα ἐξικνεῖτο, 17. 
ἐξωκνεῖται, b. Herodot. 1V. 13. τῆς γεφύρης λύειν ὅσον τόξευμα ἐξικνέεται, 
Luci. Dial. Mort. XIV. πρὶν 7j τόξευµα ἐξυνεῖσθαι φεύγοντες. Id. Zoux. 
€. 10. οὕτω — ἑταράχλησαν, dere — πρὶν 3| τὸ τόξευµα ἐξωτνεῖσδας, ἐκ- 
Χλίναντες σὺν οὐδενὶ κόσµῳ ἔφευγον. — ἐχεῦνι. ἐκεῖνο. r. dp. | χατὰ τὴν 18 
olo. ἵπκοι, καὶ οἴκοι. b. τοῖς συµποσίοις. τοῖς om. m. ἀπεσείσαντο, a. b.c. 
ἀπεστήσαντο. M. (ubi ει supra scriptum) ἀπεστείσαντο. m. imago ducta 
ab equo in P/ar. Gorg. p. 484. A. ἀνὴρ πάντα-ταῦτα ἀποσεισάμενος», καὶ 
διαῤῥήξας καὶ διαφυγών. ubi vid. &talib. p. 187. | με 
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Ap. | καὶ τῇ τε ἄλλῃ [io m. ὃ. κ. τῇ ve ἄλλῃ. a. apost. editt.] vitio- 
sum vocabulum Trillerue in Ἕλσει, probabilius Bernard,.ad Synes. de 
Febr. p. 89. in ἄλῃ mwteri. θεπασιοκα. Elegantem hanc correctionem. 
Schm, recepit in cur. sec. Nihil mutavi eqeidem. Sopra III. 42. dxpe- 
τεστάτους τῇ τς ἄλλῃ καὶ μέντοι καὶ περὶ γαστέρα. ubi vid. p.'6B, 27. 
VIL 45. ἀναῤῥῶσαι .σπεύδουσι τῇ τε ἄλλῃ καὶ ἐὰν διώκωνται. IX..59. 
τῇ τε ἄλλῃ καὶ µόντοικαὶ — Χγ.38. βούλεσδαι γὰρ τῇ τε ἆλλῃ τὸν 3κὸν 

21 εὐδοκιμεῖν — καὶ οὖν καὶ τὴν ἔξω διαπρέπει. | τὴν τάξο συνέχεαν. τὴν 
τάσο. b. συνέχεαν pro συνέχεαν. M. ubi elia man. correxit καὶ τὴν συν- 
dqeum. et hoc ipsum habet m. συνεχίαν. sic a. "Veram lectionem tacite 
restituit Gesner. Bene veztit-Gillius: exuliamzes et salantes ordinem 
perturbaruns, σὲ victoriam hostibus dederunt, — τὸν πόλεμον ἐξωρχή- 
σαντο. Μλσπ. Ἱ. c. αὐλούντων ἀχούοντες οἱ ἵπποι σὐ µόνον ἐξωρχήσαντο, 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀναβάτας ἔχοντες ηὐτομόλησαν πρὸς τοὺς Κροτωμάτας Ad 
Herodotum ΦΙ. 139. ἀπωρχήσαό γε μὴν τὸν γάμον. Valcken. p. 499, 14. 
-eliani loowm non praetermisit. Metaphoricum νοτὺὶ-ἐξορχεῖσθαι usum 
illustratum dedit Corazs ad Pius. Vit. Artax. c. 22. T. V. p. 447. et nes 
im Jolfü Anal. litt. Tom. I. p. 112. ad Achill. Tas. p. 740. Argute 
Herodian. V. 5, 8. de Blagabalo: εὐθέως τε ἐξεβακχεύετο, τήν τε ἱερω- 
σύνην τοῦ ἐπιχωρίου 3400 , ᾗ dveréSpemro , «περιεργότερον ἐξωρχεῖτο. 

28 — Ci». XXIV. λνκοσπάδων, λνκοσπάνδων, 5. | ἀνωτέρω. XI. 36. Gaox. 
Ibi de equis quidem dixit eli. sed minime de hac specie. Geopon. XV. 
4.6. ἔππος ὑπὸ λύκου. βρωδεὶς ἀγαδὸς ἔσται xal ποδώκης. ubi vid. Needh. 
"Hoc loco videtnr intelligi peculiare genus eqni, Venetum puto. Hesychius 
etinm λυχόσπαδας ἵππους περὶ τὸν ᾽Αδρίαν nasci ait. C. Bochars, Hie- 
ror. l. p..673. Casaub. ad Straben. V. p. 899. Scumsipxs. καὶ οἰνώτε- 
gov b. Hermannus Praef, ad Antigon. p. ΧΥΜ. ed. 8. monet, hodie 

* quoque inter equos Polonicos in honore esse λυκυσπάδας, qui ecissam 
lupi morsn aurem habeant. Erant, qui hoc eQaoram genus referrent ad 
equos Diomedis. Vid. dw Theil «d Gallic. interpretationem Surabonie 


24 25T. IL p. 128. | -καὶ νῦν. δὲ addit 5. v. quod placet. | συνεστραμµέ- 


γην. uno p etstatim βραχείαν. m. ἔτι δὲ. ἔστι δὲ. b. v. XVII. 9. βραχί- 
26v καὶ πήχεις, ἔτι δὲ χεῖρες. | ἔχευ. ἔχει, m. c. καὶ ante Έχειν om. &. 

τοῦ Ὑένους τοῦδε. inverso ordine B. τῶν Ἑλλήνων, puta. Vid. ad 1. 63. 
27p. 23, 2. IV. 86. p.86, 7. | συμφνῆ πρὸς αὐτοὺς, πρὸς τοὺς adr. editt. 
28snte Gron. cum m. Articolum ignorat "M. a. b. c. |  mpogóvtuv. 


29 GO mpogóvrus et ἐπαφωμένους. b. | ἐπικροτούντων. ἐπιχρατούντων. c. | σνν- 


. . δηµερεύεω μὲν αὐτοὺς. μὲν a. ὃ. c. om. M. m. οὖν post ὥσπερ om. m. 
32 | βάρβαρος. βάρος. c. 

1 — σννᾶσι, συνίασι. a. τὰ $mpla ἐχεῖνα. durior usus pronominis; οα]αιβθό 
bic sensus fuerit: feras, quarum illa sunt vestigis. Non autem dubite, 
ἐκεῖναι scribendum esse, pronomine relato ad xóvec. — αἱ ἵπποι, οἱ ἵπποι. à. 
Bequiter lim. δ. αἱραῖαι, — γινώσκουσι. γινώσκουσαι. Pat. quae optima 
lectio. Vulgatam expressit Gill. vertens: sio «os equi cognoecuné, et 
elamorem tollunt — χρεμετίζουσιν. M. χρηµατίζονσι. m. χρεμμετίζουσι. a. 

8| συνήδεσν, συµβάλλουσιν, mpocpípoucw. M. m. in quibus omuibus 
vis homoeotelenti, quod studiose quaesivit eli., perlitteram paragogicam 

4 insigniter augetur. Vid. Praefat. p. XXIII. |. ἐμβάλλονσιν.πι, ἐμβάλουσι. ο. 
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| ftev. ἥδηνται. m. ὡραΐαι, ὡραῖα, b. ο καὶ ἔτι καὶ μᾶλλον. alterum 
καὶ om..b. μᾶλλον ἔτι καὶ μᾶλλον. Diog. Ῥαενε. ΙΧ. 59. ἔτι καὶ μᾶλλον. 
infra.o. 26. IH. 33. ταῖς στερίφαις ye ἔτι καὶ μᾶλλον. X ΥΠ. 31. ἡ δὲ πε- 
διὼς ἔτι καὶ μᾶλλον. XV. 7. καὶ ἔτι καὶ πλέον, Cf. ad 1, 23. p. 19, 12. 
t] ὁδοτέρω. ἑνδότερο. b. Vid. Bum. Gr. amp T. Η. p. 270. |. Bov-7 ϐ 
λόμαναι. ardus αρ. Gronovium aut βούλονται legendum , aut: χαὶ de- 
lendum cemset..Scaxmoza, abest xol a Fas. | ἄμορφο ἢ ἀχαλλὶς. Deg 
equis tomis Plu. T: IL p. 764. A. καδορῶσαν γὰρ ἑκάστην. τὴν. εἰκόνα 


y 
τῆς ὄψεως. ἀκαλλῆ καὶ ἄμορφον. | ἐπιβολώσῃ. ἐπδολω b. De metapho- 10 
rio usu verbi ἐπιδολοῦν vide qoae congessimme. ad Philosr. lmagg. 
p.532. δὲ ἄρα, dpa om. b, | φίλαι. φίλη ο, | πάντως. m. πάντας. M.ii Ἰ9 
ᾱ- b. c; v» et editt, qnae lectio, licet plorimis roborata codicibus, jejuma — . 
amen videtur prae altera. ὁμολογεῖ λέγων. a. et ledit. ὁμολογεῖν λέγει. 
HM.m. In talibus ὁμολογεῖν significandi vim habet. VII. 26: de capra 
ἡγεῖσβαι αὐτὴν δεῖν καὶ éx τῆς βαδίσεως ὁμολογεζ. Var. Hist. I. 44. 
Θέωνος τοῦ ζωγράφου πολλὰ. μὲν καὶ ἄλλα ὁμολογεῖ τὴν χειρονργίαν ἀγαδὴν 
οὖσαν. XIV. 17. ἐδόκει γὰρ τὸ μὲν. (ὁ ὄγκος) ἀργίαν ὁμολογεῖν, τὸ δὲ (ἡ χρέα) 
οὐχ ὁμολαγεῖν ἄνδρα. Ὑαλβαίαπι expressit.Gillius: Homerus testatur eos 
unctionibus delectari, cum ait. Versus Homerici-supt ex D. ψ. 280. 
bi vid. Heyn. T. VIIL p. 412. | ἀπώλεσαν. ἀπώλλεσαν, b. |. ἠπίου. 16. 
ἡπίου. b. c. ὃς σφῶϊν. M. m. b. c. opt editt. 8 opdL a. | λοέσσας16 
λοέθας. a. b. c. | ὁ Σιμωνίδης. articnlam.om. a. b. c. συμανείδης, me 17 
λέγων τὰς. λέγωνται. m..| τς post γενέσλαι. om. a. ἐνίαὶς, ἐνίους. m. ἑνίας. 

r. | συντεχλῆναι, συντεἈῖναι. b. κατ’ ἐκείνους φύσει. καὶ κατ’ ἐκ. φῦναι 19 
M. m. ο. vri ἐκείνους φύσαις. a. b. φυούσαις. c. φύσει, quod, estin editt., 

pro Gesneri correctione haberi.debet. φύσαις librorum quorandam tnea- 

ria fortasse: mulieribus ad equorum similitudinem generatis. qnamqoam- 
pro hoo participio aoristi secundi usitatius est perfectumatsguxvia. Copule 
videtar addita, postquam φύσαις vel φύσει in-güvz: depravatum fuite niai 
forte foit: dex ἐκείνους φύσαις, | vaUné-dorw. M. ἐστι editt, Locus20 
BSimonidis legitur ap. $zob. inFlor.73, 61. | ἀβρὰ χαιτάεσσ’. M. m. v. b. 21 
7. ἀβρὴ χαιτήεσσ’ editt. yarráecoa γείνατο. o. ἁβρὴ΄ χαιτάεσσ᾿ a. ἁβροχαι- 
τήεσσ’ corrigit Gronov. quod. praestabilius. videbatar Schaéfero. in Beet. 


quom. p. 192. | Sed. logo. δούλεύ M. 3 Bout m. ἡ ὅ' οἵλέ D. 86-22 
X a. ἔργα καὶ ἄτην. M. m. b. a. δύην. a Gesn. ex &ob. ἔργα καὶ aü- 
t5. e. αὐτὴν. r. quod ex ἄτην depravatum. Inter ATHN autem et AYHN 
perparum interest. Pro falsa lectione περιτρέπει Brunckius, tentabat. 
ἀποστνγεζ. παρατρέχει. Hothius. Fortasse legendum: ij Be)lt ἔργα xal 
δύην περιπτύει, aspernatur, contamtim habej. Aristaen. l 21. τὸ πάλαι 
σπουδαζόμενον — περατενάµενον ἁμελεῖται, ubi vid, Boisson. p. 624. Cf. 
T. H. ad Lucian. p. 444 | κοῦτ ἂν. κοῦταν, m. xoi xv. b. κούκ dw.23 
Vat. κοὐτὰν. c. οὔτε κόσκινον. εἴτε. a. χοσχίνου. m. a. b. v. c. r. distin- 
ctione in fine versus posita. | ὄναρ οἶδεν. acsibebatur ἄρειεν. et sic Pas. 24 





δ vol. 
ὄναρ εἶεν. M. ὄναρ εἶδεν. m. ὄναρ εἶεν. a. c. ὄναριο b. v. Ambigas ὄναρ 
ἀἶδεν an εἶδεν sit verius. Hoc fortasse et χοσκίνου ος libris revocandum, 
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Philodem. Auth. Pal V. 25. ἀρχὴν oU8 ὄναρ οἶδε φόβου. in membr. φό-- 
Bov. valgo. Plut. Τ. Π. p. 1066. A. ὑφ' ὧν οὐδὲ ὄναρ ἰδεῖν ἐστι τῆς ύμναν-- 
µένης ὁμολογίας. Vid. Anim, ad Anth. Gr. Tom, VIL p.272. Fortasse 
quis haereat in pede trisyllabo, quem hojusmodi iambogrephi vitare so— 
lent, Sed in Carm. v. 22. est ἔδωκαν ἀνδρὶ πονηρόν. v. 39. ipto ἐν ὥρῃ- 
25v. 43. τὴν ὅ ἐκ σποδιῆς τε καὶ παλοτριβέος ὄνου etc. — | οὔτε πρὸς 
ἰπνὸν. corrigendum videtur: οὔτ ἂν πρὸς —  Bcribebetar ἴπνον rectius 
Cod. B. ap. Gaísf. ἐπνὸν. xov. M. ni. a. b. ο. r. et vett. editt. διούοαί- 
ἀσβόλην ἀλευμένη. ἀδεύμενον. 5. ἄσβολον di! eipavfzoto. M. verba cala- 
mo transrerio deleta. & m. c. r. doo seqq. vocabula om. m. ἄσ-- 
βολᾶδεύμενῆ; doc ἀνάγκη. sic a. ἄβολον ἃ ὅ εὐμενίζοιτο. r. ἀδευμε- 
26 Τνηΐζοιτο. ο. | Post toc comma pone. ἀνάγκῃ 8. Mb m.r.c. | &mo 
ῥύπον. scribebater ἀπὸ, ῥύπων. M. ο. ἀπὸ ῥύπων. a. ῥύπτων, m. ἁποῤῥύ-- 
28 tuv. c. ἀποῤν ὕπων. γ. | Sie, ἄλλοτε τρὶς. τῶν Bie. m. Tum πολλάκις 
tole a. editt. ante Gron. ἄλλοτε τρὶς. M. m. et reliqui libri nostri, Meinek. 
sd Menandr. p. 128. comparat haec Comici ap. 4zhen. IV. p. 166. A. 
29 ἀλλ’ οὐκ ἑλούμην πεντάχις τῆς ἡμέρας Tóv, ἀλλὰ νῦν. | yaleny éxcenoué- 
Άθνην. inverso ordine a. φορεῖ om. c. | ἀνλέμοισιν, ἀθέμοισι. m. ἀνέμοι- 
31 8233ow.5. | Sénga. Δέαμα. Fai. | ἄλλοσι. ἄλλοισι. M. πι ἣν µή τις 
3i a. ἣν μὴ. ο. ἣν μή τις τύραννος. b. | post τις om. etiam m. r. c. τίς 
84 γε 3. M. ubi γε sb alia mana additum. y. T. ο. ἦν. r. | τοιούτοις. hoo 
Qesn. ex Srobaeo assamsit. τοιοῦτον. JM. m. a. v. b. ο. r. qui conaemsse. 
inducere possit, ut vitium in Ἀνμὸν esse existimes, Suspicatua sum in 
mmarg. τοιοῦτον Δεσμὸν. sali more qui gaudei. quod nunc minus placet. 
Bei magis conveniret τοιοῦτον (v3póv. 

12 Ca». XXV. ἴδια, ἴδιαν. m. | κατακλῆγες. καταπλῆγα καὶ περιδεᾷβθ6 
jengit Plus T. II. p. 844. F. Idem Vit. Pericl 27. Απίσπιοθοαι dicit 
πρὸς τοὺς φόβους μαλαχὸν ὄντα καὶ χαταπλῆγα. Heliodor. IX. 5. κατα- 

Ἁπλῆγες ἄνβρωποι καὶ πτοίας ἀνάμεστοι. | καὶ κωδωνοῦσιν. καὶ κωμιρδοῦ-- 
σον. editt, oum a et plurimis Ηλεία, κωδωνοῦσιν a Paris, ῥ. oblatum , et 
nunc cod. Fat. con&rmatum, recepi, pronior tamen in κὠδωνίζουσι, 
quod Schm. exhibuit. χωδωνοῦσιν' primus conjecit Bochart. Hieroz. I. 8. 
p.141. tum IJematerhusius io notis matis, qui de forma verbi dubitans, de 
Χωδωνίζουσι quoque cogitabat; Bernardus deaique ad Symes. de Febr. 
p.242. Etym. M. p.267. διακωδων.σδέντες — ἀπὸ τῶν ἔππων µετήνεκται" 
εἰώλασι γὰρ οὕτω δοκιµάζευν τοὺς γενναίους ἔππους, εἰ μὴ καταπλήσσονται 
τὸν ἐν τῷ πολέμφ 3όρύβον, τοὺς κώδωνας ψοφοῦντες. Εκ hoc 
loco Sylburgius sd Brisson. de R. P. HL. p. 347. (776). κώδωσι apud 
elianum correxit; in qua. correctione hoc tamen me male habet, quod 
κάώδωνες jam contioentar in ἦχοις χαλκοῖς, tum etiam aedes vocabali, 
quae longe commodior in verbo quam in nomioe. Vulgatae tamen pa- 
trocinatur Reiskius in Actis Erud. an. 1750. p. 596. eamque aatis com- 
mode sic explicari pome censet: modis mimicis dactitant et ludificantur 
equos ; et hoc Aelianum voluisse, apparere exsequentibus. Comica eaim 
esse paedagogia, quibus Persae equos cadavera calcare doceant. "Talia 

4 Reiskio excidere potuisse! | ἀραγμοὺς. M. m. a. ν. b. c. ἀράβους. editt. 
qui est primi editoris error. Aeachyl. VII c. Th. 235. ἀραγμὸς S ἐν πύ- 
Xue ὀφέλλεται, — καὶ τῶν ξιρῶν τὸν — δοῦπον. καὶ τὸν τῶν ξίφων, b. v. 
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πρὸς τὰς ἀσπίδας. πρὸ ἀσπίδων. b. Suidae T. Il. p. 952. ἐπαλαλάξαντες 
xal τοῖς ὅπλοις ἐπιδουπήσαντες. Philostr. Heroic. p. 690. Ajax μετὰ τῆς 
αἰχμῆς πρὸς τὴν ἀσπίδα ἐδούπησε, ταραχῆς Éwxa τῶν ἔππων. ubi vid. 
^. Boisson. p. 466. | δεδιότες. δεδιότας. b. ὥς τι ὀκπληκτικὸν. M. m. a.v. T 
ὃ. c. Gere ὀσπλήσσευ. editt. ante Gr. ex prava notae tachygraphicae ex- 
plicatione. ὥστε ἐκπλήσσεσλαι corrigebat Gesn. ἐκπλήσσωνται, Sylb. 1. ο. 
| ὁπλιτιοῖς. ὁπλιστοιοῖς. 7M m. a. hanc formam graecam esso meyatS 
Schaefer. ad L. Bos. p. 447. | ἐλελήδει eS. m. | eic αὐτὰ δεί-9 10 
πνυσιν. M. m. b. αὐτὸν. a. αὐτὸς. editt. ex Gesneri correctione. ὡς αὐτὰ 
Bebo. ut res ipsae in Homeri narratione Ἰλ. x. 490. ss. demonstrant. 
Frequeas αὐτὸ δηλοζ, μαρτυρεῖ, δείξει, de quibus locationibus vide Hem- 
sterh, in Aueod. p. 176. Heindorf. ad Platon.l. p. 141. | οὓς ἀκούο- 14 
μεν, pronomen seclusi, quod orationem turbat — éx παίδων. éx om.m. | 
ὁ δὲ τοῦ Λάέρτου. οὐδὲ τοῦ Aedptov. m. | ἵνα µήποτε ἄρα νεήλυδες. Fas eti8. 14 
€. µήποτε ἄρα οἱ νε. b. VI. δ. λέγονται δὲ καὶ φυλάττεσδαι µήποτε ἄρα νεα- 
ροῖς οὖσιν x. t. . Omissam ἄρα iu editionibus, | ἐκπλήττωνται, ἐκκλήτ- 15 
τονται, JM. m. α. b.c. miro consenso, Veram lectionem tacite reposuit Gesn. 
ἐμπλαττόμενοι, b. v. Ürmantes correctionem. Geeneri.") ἐμπαλαττόμενο- 
editt unte Schn. Vid. ad IV. 39. p. 87, 31. XII. 47. p. 257, 28- | οὔ- 19 
τως cob. οὕτω. m. | φιλεῖν δὲ οἷοί ποτέ low. φιλεῖ δὲ οι ol πότε. D. 19 
Quales simt wnoris respectu habito i. e. quantopere ament dominos. 
Suructura Homerica OB. β. 271. οἷος ἐχεῖνος ἕην τελέσαι ἔργον τε ἔπος τε. 
quod imitatus est Τάσου». Id. XVII. (3. éx πατέρων οἷος μὲν ἕην τελέσαι 
μέγα Üpyow. Vid. Matth, Gr. $. 533. 3. | low, καὶ. M. m. εἶσι n^ 
edit, | ἄνω, supra VI. 44. 

Car. XXVI. χρύους ἐναχμάζοντος. κύρους ἀχμάζοντοος. b. p 
Aelianus uti solet. doro. M.m.a. | δὲ ἄρα. m. a, & ápz. editt. καδειργµέ-29 
να. καθειµένα. b. | εἶτα μέντοι τοιαῦτα. conjecturam nostram ín Epiat. ad23 " 
Schn. p. 35. firmavit v. b. εἶτα μὲν τοιαῦτα. a et editt. | xal προϊόντα. προϊόν- 25 
τος. b. καὶ ante participium iortusse velis deletam; sed &t iuterdum , ut 
copula iuferator post genitivos aliosque participii casus. Vid. ad IV. 7. 

p.74, 27. Hinc explicari debet Theocr. Id. IV. 60. πρώαν γε μὲν αὖ- 
* ἐπενθὼν xal ποτὶ cd udvBog κατελάµβανον duoc ἐνάργει. — καὶ ύπο- 
πίμπλαται. καὶ suppeditavit v. À. felle nom solum non careut, sed im- 
pleutur eo. ὑποπίμπλαται, M. m. w. b. c. ὑποπίμαλανται. a. et editt. ante 
Gronovium. | φιλεῖ. om. b. | Σχνθικοῖς, hunc locum οἱ Herodoti ial 5 
terpretes recorduti tenuisseut, non dubitassent de scriptura loci IV. 
τοῖσι δὲ κτήνεσι ἡ moin ἀναφυομένη ἐν τῇ Σχυδικῇ ἐστι ἐπιχολωτάτη m 
σέων ποιέων. ubi alii libri pessime ἐπιχολώτατοι. Ceterum bilem pecori 
per hiemem sicco cibo nutrito motaque corporis careuti in crustas indu- 











3 In observationibus de atilo Aelian Gesnerus: μινεκροῖς ἐμπλαττό- 
pvo, cod. mac. habet ἐμπαλαττόμενοι, quod non placet. Apparet enim, 
metaphoram esso ductam a medicamentis, quae Gracci emplastru. vocant 
vel emplasta, quae lenta teuacitate sua cuti adhaerent et quasi aggluti- 
naptur: unde et emplastica quaedam dicuntnr, quae ejus sunt facultatis, 
wt veluti erustam inducant cati illita, meatusque obstruant.'* 
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reecere, docet Halleri Physiol XXIL Pert. IIl. $. 1j. Scmmmza. Cf. 
Mristot, Ἡ. A. L. 14. 6. de Partib. IV. 2. — qaot. πεφύχασι. v. b. 

Ca». XXVIL. ᾽Αγαδαρχίδης. ᾿Αγαδαργίδης. b. | καὶ μέντοι usque ad 
ἀνδρώπων. om. b. | διαφέριν οὐδὲ ἓν. διαφέρει δὲ οὐδὲν. b. διαφέρει 
magno consensu M. m.a. c. quod mireris, sequentibus infnitivis ἔχειν 
et ἀδικεῖν. Recte Gesnerus infnitüvam posuit-pro verbo finito. | ξενόν 
τε. nisi σῶμα pro ποιότητα τοῦ σώματός τινα χαὶ ἰδιότητα dictum acce- 
peris, legendum: ξενόν τι: corpus autem eorum peculiare quid ct insoli- 
tum hebere. 

δάΧετα. m. δαχετὰ. a οἱ editt. Vid. ad. 57. p.25, 14. καὶ rà367 
ἐχλρίπτοντα om. m. καὶ τὰ inductum im M. De verbo ἐγχρίμπτεων et dy- 
χρίπτειν agens RuAnk. ad Tim. p. 104. s. hunc locum non neglexit. | 
οὔτε γοῦν. M. πι. v. b. ο. οὔτ' οὖν. a et editt. ante Gron. δαχόντος. δακόν- 
τως. b. | ἐπὰν, ἐπ᾽ ἂν. m. προςπελάσῃ τι τε. M. m. c. | ἅμα om. b. v. 
quod placet. Eandem tamen voculam ter in eadem periodo positam apud 
Plutarch. Vit. Lyc. ο. 22. notavit Cora Tom. Ἱ. p. 390. τοῦ σώματος. 
arüculum om. m. a. Proxima ante Gronovium sic scribebantur : καὶ ἅμα 
δέ τι ἐχείνων ψαύσῃ ἢ σπάσῃ τῆς ὀσμῆς.  Transposuit verba Gron. secu- 
tus librum Med. ubi tamen τῆς omissum, ot etiam in mon. xal om. a. 
tum idem liber ἅμα καὶ ὀσμῆς τῆς ἐχεῖ ἢ σπάσῃ. ἢ πάσῃ. m: Ia libris 
Paris sic videtur esse ut in ed. Gron. Deletis autem, quae moleste ab- 
undant, scribendum : χαὶ ἅμα τι καὶ ὀσμῆς τῆς ἐκείνων σπάσῃ. Artica- 
lus certe ante ὀσμῆς ejiciendus; ψαύσῃ antem ex superioribus repetitum. 
Hoc verbum Gillius non expressit, vertens: vel aliquem odorem ex- 
hauserit, | Ὑευσάμενον. sio a cum reliquis libris et editt. ante Gron. 
cujus vitiosa lectio γευσάµενοι nulla librorum auctoritate nititur. ἕλχτι- 
xd». ἑλεκτυκὴν. m. ὑπνοποιοῦ. qua arte praestigiatores hodierni cerastis 
somnum concilient, narratur in Descript. Aegypti Tom. XXIV. p. 94. s. 

|. ἐμποιοῦντος. ἐμποιοῦνται. b. Tum scribebator: ἔστ᾽ ἂν παραδράµῃ ἄν- 
Ἂρωπος ἐντὸς. ἐκτός suspicabatur Gron. ἐντὸς om. M. m. b. c. Vind. 7.51. 
Nata lectio ex compendio ἄνος, ut apparet ex lectione fug. παραδράµῃ 
ἀντός. omisso &vSpumos. et clarius etiam ex Fat. ubi est ὁ ἄνος. Articalum. 
addidi ex M. b. | ὅπως δὲ ἐλέγχουσι. Pro ἐλέγχωσι (quod habet M. 
m. ed. Gron.) restitui, Schneidero praeeunte, lectionem editt. vett. 
dMyyouc, cum libris a. b. v.c. Findobb, | εἴτε καὶ vóSq. καὶ om. m. b. 





i1 12 | βασανίζοντες. βασανίζονται. b. | ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. Tradidit illa 


1. 87. 


.18 Car. XXVHL — KaXMae. Calliae locus videtur esse excerptus e de- 


scriptione expeditionis ab Agathocle duce Ophella susceptae contra Car- 
thaginienses, e qua Diodorus T. ΠΠ. p. 436. [ΧΧ. 42.] haec commemo- 
Tat: xal γὰρ ἔνρι τῶν ὄφεων ὁμοίαν ἔχοντες τὴν χρόαν τῇ κατ’ αὐτοὺς οὔσῃ 
χώρᾳ, τὴν ἰδίαν φύσιν ἀπροόρατον ἐποίουν: di πολλοὶ διὰ τὴν ἄγνοιαν ἐπι- 
βαΐνοντες δήγµασι Ἀανατηφόροις περιέπιπτο. Cf Lucan. IX. Τ00. ss. 
Caeterum Calliam eundem ἐν δεχάτῳ τῶν περὶ ᾽Αγαδοχλέα laudent Schol. 
poll. Rh. ll. 41. Historiam fratrum Palicorum e Ca/lia narravit Ma- 
crob.Sat V. 19. Scusrinza. ἐν τῇ δεκάτῃ. ἐν τῷ δεκάτῳ. b. v. περὶ. 


14 παρὰ. M. m. Σνραχούσιων. συρακούσσιον. m. συρρακούσιον. a. | τοὺς x&- 
ἀθράστας. vid. Nicandr. Ther. 258. ss | Alfuc. om. b. ἀγὴρ Ἰθύλλος, ia- 
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"verso ordine b. Mire Philes c. 66. v. 42. ἐγὼ δὲ λαβὼν. εὐτελῆ ψύλλαν 
µόνην — καὶ δεὶς ἐπ) αὐτῆς, τῆς λαβῆς τοῦ δήγµατος Δύω τὸ λυποῦν. ubi 
agnosco conatum, quamvis infelicem , fabulam de Psyllis naturali modo 
ioterpretandi. Frustra Pau illa verba sollicitat, | ἐάν τε καὶ παρῇ κατὰ, 17 
M. m. a. v. b. ο. ἐάν τε καὶ παρῆκται. ex gravi primi, editoris errore editt. 
ante Gron. qui in Annotatt. lectionem Med. sui non accorate indicavit. | 
πλύσματι. κύσματι, c. | ἐμβαλών. M. m. a. b. c. ἐκβαλών libris iuvitis22 23 
editt. ante Gron. rgoSévr. rpo3évr. m. | ἐὰν δὲ. ἂν δὲ. m. a. | xà24 25 
κακὸν. M. m. v. b. ο. τὸ δεινὸν. a et editt. Ὠ]αὰ praetuli ob. librorum 
auctoritatem et usum eliani. Vid. ad V. 29. p. 111, 6. — d δὲ. m. a. 
ut solet Ael ὅδε, editt. | προρανατρίψας. προταντρίψας. m. | ἐξάντην.26 38 
ἑξάντη. c. Vid. VI. 38. p. 139, 9. --- ἀπόχρη. aut hoc vitiosum aut quod 
sequitar «f ἂν delendum, ἀποχρῶν emendabam in Epist. cr. p. 84. amplus 
festis. Gillio. Et hoc nunc confirmavit as. | Sp. Δηρίων. m. a. ο. 80 








AL j 
Ἄηριον. sic b. | κάµνουσυ. M. κάµνουσι a. et editt. metro vacillante. μν- 34 
δαλέαισι. μυγδαλέαισι. δ. , 


368 ύρτις. σύρτη. m. αἴ. Gesn. σύρτης. V'at. Swotpógoe- syrtis areno- 1 
sa, recepi ex b. v. ο. et duobus Vindob. pro Ἀηροτρόφος. quod habet 
α et editt. Setyorpógoc. M. cum correctione Ἀνννατρόφος, quam absurdam 
correctionem habet etiamm. Haec omnia ducunt ad id, quod recepimus. 
Simili ratione κηρστρόφος ὄφις est in Nic. Ther. 492. pro βλάβην καὶ 
χῆρα κατέχων. | ρδοντες. ἔνδοτες. m. a pr. m. idv. ἐῶν. m. φάρμακα ὃ 
apud Nicandrum fuisse additum suspicatur Schn. in Fragm. XIX. p. 906. 

Car. XXIX. ᾿Εμπεδοκλῆς, in opere φύσεως. cujus initium refert Dio- 5 
genes Laert. VIIL 2. Scuszipen, ἰδιότητος. ἰδιοτήτων. b. | καὶ ἐκεῖνος. 6 
dxsivo corr. Trillerus, probatum Sturzio in Empedocles p. 368. Per- 
petuus Jeliani usus tuetur vulgatam , quam sic recte accipies: qui etiam. 

(at nos) de natura animalium agit. — κράσει μορφῆς. vid. ad c. 18. 

P. 861. 2. | διάφορα. διαφόρου. b. | ἐστο, M. m. ἐστι editt. |. βο-7 8 10 
Ἠενῆ ἀνδρόπρωρα. ἀνδρόπρωνα, m. al', Gesn. Haec Empedoclis verba re- 

petita pluribus, quos collegit Sturzius |. c. p. 367. se. Siculi poetae ver- 

aibus usus est Βόμίβεγως (Kunstmythol. I. p. 172) ad labefactandam opi- 

nionem J. H. P'ossii , qui veteres artifices talia monstra finxisse negabat. 

— τὰ δ ἔμπ. δὲ. m. α. ἐξανατέλλειν. M. m. v. b. ο. ἐξανατείνειν. α et 

editt. ante Gron. | dx' ἀνδρῶν. M. πι. ο. v. ὑπ' ἀνδρ. a et editt. | oxu-ii 12 





] a 

ροῖς ἠσχημένα γυΐοις. ἠσκημένη. b. γύροις.πε. σχιερὰ sunt compacta et ro- 
busta virorum membra, cum mollioribus mulierum mernbris conjuncta, Ali- 
ter Sturzius l. c. p. 602. qui δολιχόσχιον huc refert, nescio quam bene. 


Ca». ΧΧΧ. ἐν Δυκίᾳ. Avpin m. ldem de Lyciae capris traditi2 
Arist. H. A. VIII. 27. 3. Schn. comparat Plin. VII. 60. s. 76. Farro 
de B. R. IL 11. de capris Ciliciae, quas descripsit. Busbeck in Epist. 
fol 3f. Linnaeo capra dicitur Angorica. ΟΕ etiam Pallas im Zool. 
Ross. L. p. 228. ο. — ὁ Ὀλύνβιος, Ὀλύνδιος sine articulo b. | πανταχῆ. 14 
πανταχοῦ. b. | | τινας Έλικας. scribebatur ὥς τας, cincinnis frigide 15 
cam ciris comparatis; quare olim scribebam καὶ twee. Nunc j| τινας 
recepi oblatum a Par. δ. πλοκάµων Duxse habentur ap. Callistr. Stat. ΧΙ. 
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18 p. 158. κόµης Üuxac Ib. ΧΠ. p. 159. | αὐταῖς αὐτὰς. m. τοὺς κάλονς. 
M. m. καλοὺς, a (non χάλους, ut acribit Oudend. ad Thom. M. p.493.) 
κάλλους. c. χάλως. editt. εκ tacita primi editoris correctione. Vid. ad. 
Achill. Tas. p. 623 et 777. 

"0 22 — Car XXXL  rpégew. τρέφη. m. | ἀπὸ τῶν δερυκῶν. eadem tradit 
Mgasharchides ap. Photium cod. 360. p. 1357. [p. 458. ο. ed Bekk.] 
ubi ἀπὸ τροπῶν χειμερινῶν ἕως µέσου χειμώνος. unde Gron. etiam h. l. 
χαμεροῶν legendum putabat; sed Diodorus, qui ex Afgatharchide ea- 
dem habet, 3, 31. Tom. L p.197. etiam 5towiv exhibet, probante Mes 
selingio, Scmupx&, Cf. Baehr. ad Cres. Rell. p. 820. et 852. e». | 

23 39 ἐπιφοιτῶσιν. ἐπιφοτῶσα, b. | σφηκιὰ. scribebatur σφηκία. cam α. Vid. 
IV. 89. p. 87, 26. κεχινηµένη. a. χεκινηµένοι. M. m. ο. κεχινηµένα, b. 
Plus. T. Ii. p.98. B. σμῆνος ἀρετῶν χεκίνηχας. imagine ducta ex Platon. 
Meno. p. 72. A. Gaetulic. Anth, Pal. ΥΠ. 71. µήποτε τοῦδε Κινήσῃς 

36cónBe σφῆχας ἐφεζομένονς. |  ofxoww. οὐχοῦν. a. οὐκ ἐνέχοτες. m. | 

27 οἵδε. οἶδε. ο. τοὺς τροφίµονς. robustos interpretatur Jerfer. sp. Baehr. 

291. c. ne de pleonasmo quis cogitet. | Tdv μὲν κρεῶν τὰ oxovmn Ἀο- 

80 ctius Fas. τῶν κρεῶν τὰ μὲν Boxoüvra. | σφίσιω. opüzw. m. α. εἰς ἔδω- 
Bde Vid. esszeling. ud.Diodor. l. ο. p. 197.36. — ἐξαιροῦσιν et ἄπο- 
αρίνουσ» M. πι. 

4 κέαληνται. κέκληται, m. 

4 Οἱ ΧΧΧΠ. Αἰσμλίδς, vid. Athen. XIV. p. 650. D. Κίων Μ 069 
βίων. m. κῖον. Fas. χίον. a. b. et editt. ante Gron. Ceos insula intelli- 
gitur, quae Kloc vocatur etium ap. Polyb. XVL. 25. ubi vide &chw. 
Vol. ΥΠ. p. 279. Κία eadem apud Prolemaeum, Cia ap. Livium XXXI. 15. 
Ap. Philostr. Vit. Soph. Prooem. p. 482. Προδίῳ τῷ Κείῳ. Cod. 

6 Gaelph. et Paris. Κίῳ. | λεπτόγεων. λεπτογέων. m. λεπόγεων. ο. τὴν Kiov. 
hoc quoque loco Klew esse in M. at&rmat Gron. Dubito au vere. ln 

7 nostra. certe collatione nihil ejusmodi reperitur. | κύτισον. κιττὸν. M. ab 
al. mapu, χύτισον ràijSoc γἄλακτος ποιεῖν dicit Schol. Nic. Ther. 617. Cf. 

8 9Theocrit. d. X.30. | ἄχυρα. post hoc vocabulum distinxi. | ποεκίλον. 
recepi ex M. m. ποικίλων. a. ο. om. b. v. Junge ποικίλον cum δεῖπνον, 
ποιχίλα cum dyaSd ταῦτα, ταῦτα om. a. Corrigebat ScAn. dyuSdv εἶναι 
ταῦτα δεῖπνσν. quo carere possumus restituto mouxDow Non sine ironia 
quadam tenuem Ciorum victum epitheto ornat, lantis et loxuriosis opu 
lentiornm epulis adhiberi solito. Illuc referenda etiam verba: παρασπεί- 
pex τε καὶ dxóvSoc , spinas etiam admiscere, quae cum Geenero com 
superioribus copulata dedimus, Quod sequitur γίνεσαι δὲ ἐξ αὐτῶν γάλα, 
non de lacte ex spinis expresso, quod absurdum, accipi posse ScÁn. 
monuit; quare ἐξ αὐτῶν referendum ad προβάτων, quod docuit Filloison. 
in libro menstruo Hermes Vol. XXXII. 2. p.280. Cf. Bróndatedz Bei- 

iisen. Ἱ. p. 82. | τρεφόµενον. i. ο. πυκνούμενον. Theocr. Id. XXV. 106. ἅλ- 

Ί3λος τρέφε πίονα rupóv. CK Schol ad D. e. 902. | Küvbww. Κύδνιον 
gor. Jungerm. ad Polluc. VL 10. .Bocharzzs in Cham. L 14. p. 408. 
lFillois, l. c.]  Cythnii casei, quem celebrant διερἠ. Byz. Diog. Laert. 
et Lucianus, nomen transisse in insulam Cion, ejusque mercem pere- 
griuis aliene auctoritate commendasse credibile est. Scukmipza. αὐτὸν. 

49 αὐτὸ. m. a. b. | καὶ ἐννενήχοντα. καὶ om, c. jacuma relicte, ἐνενήχοντα. 
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m. Ne καὶ abundet, Gesner. ἑκατὸν excidisee suspicatur. Non credo. 
XVI. 3. εἶναι γὰρ πηχών xol πεντεκαίδεκα. et paalo post χωρεῖν µεδί- 
νους ἀττικοὺς καὶ ἔξ. Ib. 31. ἰχθύας ἔχοντας τὸ µῆχος xd πήχεως. 15.45. 
προϊέναι μὲν ἐς μῆχος καὶ ὀχτὼ πηχῶν. | τῇ τιμῇ, σιμῇ. ὁ. v. ἡ rur ο [5 
σοβαρωτέρᾳ, ἀδροτέρᾳ. ut ΧΙ. 83. μισδὸς ἀδρός. Est pro splendidiore 
pretio. χλέος σοβαρώτατον dixit Aelian. αρ. Suid. im διεῤῥόη, 


Cu». XXXIT. équplow. ἐπὶ χαρι a. | ὡς ἑστάναι, de Epiroti- 16 
cis Aristot, H. A. ΠΠ. 16, 7. ὁ δὲ βδάλλων ὀρθὸς ἕστηκεν ἢ μικρὸν ἐπι- 
αύπτων διὰ τὸ μὴ δύνασθάι ἂν ἐφυκέσθαι΄καλήμενος. | ὁρανίου. φρανίο. 18 
b.| τῶν γετνιώντων. articulum om. /M. m. γετνιόντων. b. ὀπισιονόμων. 19. 
ὀπιστονόμων. m. ὁπισἈονόμος. b. τῶν ὀπισονόμων. c. Horum boum me- 
minit 4riszo&, de Part. Av. Il. 16. ubi dicantur wéguscSe: ἀναχωροῦντες 
παλιµπυγηδόν, [Vid. Schm. ad Hist. A». V.2. 1. p. 264.] Eadem cx 
Alexandro Myndio tradit Athen. V. p.221. E. Fabula ficta videtur 
propter miram cornuum naturam , quemadmodum hodieque multi copram 
Linn. Tartaricam Seiga dictam oblabii superioris propendentis molem re- 
trogradiendo pasci tradunt. Cf. Poss. ad Melam l. c. 8. δΟΝΚΕΙΟΕΝ. 
Vid. Eund. iu Auct. ad Friderici [I Reliqq. p. 168. Fous narrationis est 
Herodot, IV. 189. τὰ xípiz ἔχονσι xtxwgóra ἐς τὸ ἔμπροσθε: διὰ τοῦτο 
ὀπίσω ἀναχωρέοντες νέµονται" ἐς γὰρ τὸ ἔμπροσθεν οὐκ οἷοί ré εἶσι, προ- 
εμβαλλόντων ἐς τὴν γῆν τῶν κερέων: ἄλλο δὲ οὐδὲν διαφέρουσι τῶν ἅλ- 
λων βοῶν ὅτι μὴ τοῦτο, καὶ τὸ δέρµα ἐς παχύτητά τε καὶ τρίψιν, Ex 
eliano sua duxit PAiles ο. 69. | lal τινας. om, b. | ἐπε ἐπὶ. m. | 20 
τὰ πρὸ πεδών. M. b. c. προποδῶν. m. τὰ πρὸ τῶν ποδῶν. a et editt. Iu92 
hac locutione articulus modo additur, modo supprimitur. Xen. R. Lac. 
€. 8, 4. αὐτὰ τὰ πρὸ τῶν ποδῶν ὁρᾶν. quidam libri om. τῶν. Luci. Bis 
Acc. ο, 34. τὰ πρὸ τρῖν ποδοῦν οὐχ ὁρῶν. | ἡ δὶ. ὁ δὲ. et statim βόδν- 23 
συ. c. εἰς οὐρὰν. ἐς. Par. ἐπικύπτοντες. ἐπικρύπτοντες. Pat. | ἐν Λεύ- 05 
κτρὸις. ἐλεύκτροις. m. καὶ τὰ dira. Arist. Ἡ. A. ΠΠ. 9. 3. ἐν Φρυγίᾳ clo 
βόες καὶ ἄλλοδι, οἳ χινοῦσι τὰ κέρατα ὥσπερ τὰ dira. ubi vid, Schm. 
P. 136. s. | χώρῳ. χωρίῳ; b. τοῦ στήθους. De capris aliisque auimali- 27 
bus mammas pectorales habentibus, vid. Schn. ad 4fristot. H. A. Π. 8. 2. 

p. 79.] Σκαρίσχον. de hoc fluvio non constat. Ad rem cf. supra IIL.32. 29 
[p. 65, 22.] nec extat hodie locus Aristotelis, quem Aelianus ter 
dat. Scuxsipza,  Koplaxov. M. m. c. νι al. Gesn. Xxapioxov. a. in re du- 
bia hoc nomen, au Σχαρίσχον legatur, non multum interest. τὸν Καρι- 
σηβουδιανοῖς. b. utroque nomine juucto. | πάντα. om. m. hoc loco; sed 3t 
adhaeret vocabulum initio proximi capitis. 

Car, XXXIV. Xaphd. Geeneri correctionem firmavit 5. XopBv. m. 32 

δ΄ Eáplov. "a οἱ editt. t 





17 


p 


870 — Sxvpáom. Ξαυμαῦσαι, c. | τὰς ydp τοι δορὰς τοῖς ἐπιχωρίοις ἠσθῆ-η 2 


σαι. rectum erat legi: ταῖς Ὑάρ τοι δοραῖς τοὺς ἐπιχωρίους ἠσδ. δοµκκ!- 


pw. τὰς δή τα. ὁ. ν. ἀσκῆσλαι. b. Ebertus jo Diss. Sic. I. p. 196. sa- 
tis habebat legi. τοὺς ἐπιχωρίους, comparans ἡμφίεσλαι δοράς sopra IV. 46. 
«Ἡσθητο ἐσθῆτα iu Ver, Hiat. ΧΙΙ. 32. στολὴν ἤσὂητο. Ib. ΧΙΠ. 1. Porro 
idem ταῦτα mutat in. ταύτας, invito, ni fallor, 4eliano. Vid. ad X. 43. 
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3p.203, B2. | σκέκην. haec omnia videntnr pertinere ad mastrucas Ser- 
dorum ex pellibus musmonum, ut Strabo appellat V. p. 344. [225] οἱ 
τρίχα φύοντες αἰγείαν dvi ἐρέας κριοί — ὧν ταῖς δοραῖς Φωρακίζωται. Cf 
Plin. Vl. κ. 75. An ophion a scriptoribus graecis celebratus αρ. Pim. 
28. s. 52. diversus sit a musmone, difficile est hodie statoere. Scumxtpxa. 
Cf. JFessel. ad Diodor. IV. 15. Tom. L p. 342. 18. Fr. Cetti in Hist, 
mat. Sardin. p. 112. vers. germ. Ῥοππαπέ Tom.l p.44. — ln verbis 
καὶ διὰ χειμῶνος etc. haud scio an obversatum sit «4εἰίαπο dictum Diony- 
sii tyranni, de quo vid, Κὔλπ. ad Var. Hist. l. 20. Fictor. Var. Lectt. 
5XXI. 10. | φορήµατος. Μ. b. φορέµατος. m. a. ο. quam formam recen- 
tioris commatis attigit Lobeck. ad PAryn. p. 250. Tacite correxit primus 
editor. | ἀποστρέφειν. ἀποστρέφει. b. δὲ ante ἔξω om. b. 
10 — Car XXXV. τί δαὶ. M. m. c. δὲ. a. b. editt, ante Gron. De τί 
δαὶ vid. Βιωωπι. Ind. in YV Platon. Dial. p.215. Sta/ib. ad Euthyphr. p.21. 
11— ἀάσομεν. ἄσομαι. b. | οὗτος. editt. tacite corrigente Gesnero. οὕτως. 
m. a, b. ο. vico sic nuncupato. Gill. Ex Med. nihil notatum; non ta- 
men dubito, in illo quoque libro οὕτως esse. Bene hoc haberet, ai τόδε 
abesset. Vid. X. 46. p. 238, 18. Tum alterum qnoi molestum est. Sed 
hoc om. b, Vide igitur an scribendum sit: ὅςπερ οὖν ἐν Ἰνδοῖς λόγοις φη- 
. Gy οὕτως, Κώῦδα μὲν εἶναι κώµην τέδε ὄνομα λαχοῦσαν — Sic XVII. 1. 
Αλέξανδρος ἐν τῷ Περίπλῳ λέγει οὕτως. aut quod non deterius: φησίν, 
Ἐ. μὲν εἶναι κώµην οὕτως ὄνομα λαχοῦσαν. Praeterea doctissimus Le— 
tronne ad Strabon. Gallicum Vol. V. p. 256. corrigit: ἐν τοῖς νδικοῖς 
. fAlóro. Articulos additus non displicet. — Κοῦδα. marg. Gesn. | χιλὸν. 
χηλὸν. m. σχιλὸν. a. χυλὸν, c. De Ichthyophagis Strabo XV. p.720. τροφῆς 
ἡμέρου cmwe* τοῖς δ' lySóct χρῶνται καὶ αὐτοὶ καὶ τὰ Ἀρέμματα. 
46 — Cu» ΧΧΧΥΙ. ga; jw.inverso ordine b. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. 
17 Nempe I. 38. VIII. 28. — ἐν Μεγάροις. µεγέλει. b. | καὶ µέντοι εἰρησό- 
μενον. τὸ εἰρησόμενον corrigit ABresch. in Auctar. p. 436. quod recepi 
Schn. Equidem scripserim: καὶ μὴν τὸ εἱρησόμενον τοῦτό ἐστιν. τὸ εἴρη- 
13 σόμτνον. Far Eadem historia est ap. Ῥοΐγασπ. 1V4.3. |. πίτῃ χρί- 
σαντες Ψυχρᾷ. correctionem Gesneri ὑγρᾷ, ex Polyaeno ductam, rece- 
pit Schn. τὰ τραύματα καταπλαστέον πίσσῃ ὑγρᾷ. Geopon. XVII. 8. 3. et 


5 
21 iterum πίσσα Ὀχρά. Tb. XVI. 18.1. |  ἴλαις. εἴλαις. δ. Das. m. ἐξέμαινον. ἑξαι- 


at 

28u&vow. M. ἐξέμενον. a. | ἑτάραττον. uno v m. | καῖτοι καὶ ἐκ νηπίων. 
sic a. et editt. χαίτοι ἔτι καὶ. 7M. καὶ ἔτι xal. m. ἔτι hic non habet lo- 
cum, ut supra c. 24. p. 365. 5. sed ex praecedente enuntiatione repeti- 

25tum est. | τῆς φωνῆς αὐτῶν. αὐτοῦ. b. Plin. VIII. s. 9. iidem minimo 
suis sridore rerrentur. Consentit Seneca de Ira IL. 12. Pha. T. IL 
Ρ. 981. E. et p. 537. C. ubi interpres μῦν legit pro ὑν. Geopon, XV. 1. 
φρίττει νέου δέλφαχος φωνήν. [Adde Suid. v. κεκραγµόν. T. II. p. 290. ο] 
Sed ecce. Plin. VIII. s. 10 animalium maxime odere murem: quod ex 
Plinio repetit Solin. c. 25. BaaiL Hexa. p. 120. Dalecampius tamen 
Plinium similitudine vocis jv et μῦν deceptum putabat esse. Bed de 
mure Plinii narrationem afürmat Beckm. de Hist, nat. Vet. p. 135. de 
sue Buffon; itaque utraque Plinii narratio a vero non aliena ese vide 





bad 
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tur.Scmmrx, Bes diversae. Hlephanfus suia grawmitum timet; murem 
Ob alia odit, praesertim, ut videtur, odorem. Nam, ut Plinius nar- 
rat, pabolum in praesepio positum ai attingi a mure viderit, illud fasti- 
dit. | f Τε. recepi ex &. v. pro ἵνα xui. ὀῤῥωδῶσιν, ὀῤῥωδοῦσω, M.28 
m. a. «t supre ο. 25. p. 366. 15. iidem libri ἵνα ἐκπλήττονται exhibent. 

Ca». XXXVIL τῶν κριῶν oj µείζους. Photius in Bibl. [cod. 72.90 
p. 46. ed. Bekk.] p. 147. ex Ciesia haec refert: τὰ δὲ πρόβατα aj- 
τῶν de ἄρνες, xa oh βόες καὶ ob ἡμίνοι καὶ τὰ ἄλλα πάντα ζῷα οὗ- 
δὲν µείζω χριῶν. ubi Stephanus κτήνη πάντα legit. Scuxmisa. Sic Cod. 
Bekkeri. 


i 
371 ἡμίονοι ἡμίονες. M. m. ἡμιον. a. | ὖν δὲ. ex Ciesia idem .relatum2 3 

supra HI. 3. p. 357, 27. | ἐσεν. ΑΡ. Philostr. Vit. Ap. Il. 28. p. 80.6 
in regis Indorum mensa sucs fuisse appositos legimus, ubi Olearius -4ο- 
liani fuit immemor. — οὐκ ἂν γεύσαυτο. γεύσωνται. M. m. a. quod tacito 
mutarit editor. Libri Parisini vulgatam tueri videntur. 

Car. XXXVIIL ἐν Μητροπόλει, bene monet ales. Emend. V. 16.7 
mon ipsam Ephesum: intelligi, sed urbem non procul ab Epheso sitam, de 
qua Plin. V. 29. s. 31. Ephesum, alterum lumen Asiae, remotiores 
conveniunt Caesarienses , IMetropolitae, Cilbiani. Ut igitur ab altera 
Phrygiae Metropoli distingueretur, Aeli. ᾿Εφεσίαν addidit. Scuxmipsa. | 
ὄφεων. ὄφεως. 7M. m. a. tacite emendavit, editor , accedentibus, ut vide-8 
tur, Parisnis. | xol aute εἶναι om. m. eandem copulam ante δεινοὺςο 
om. c. | ἐξερπύσαι. ἐξαρπύσαι. m. | πνῖγμα. scribebatur πνίγµα. σπλί- 13: «46 
qua. ο. ἀναιροῦσιν. et atatim ἠσυχάζουσν. M. m. | καὶ ἐς. M. m. a. «lc. 16 
edit. | πάντως. πάντας. m. ol περὶ τὸν χώρον, παρὰ. c, | dwlpyovtte. 18 20 


énpyo. sic m. Ejusmodi quid si im alio etiam libro diligentius scripto 
reperiretur, Jelianum sciipsisse putarem: xal ἐν ἔργῳ ὄντες. Thucyd. IV. 
131. καὶ αὐτῶν ἤδη ἐν ἔργῳ ὄντων. Vid. C. F. Hermann. ad Lucian. de 
Hist. Scr. p. 362. Ad ἀνείργοντες, quod sic absolute positum minime 
placet, supple τοὺς ὄφεις. | ἀπέφανον. ἀπέφηνο. c. 2t 
Car. XXXIX. ᾽Αστυπαλαιεὺς. Menagii correctionem pro Aowma-22 
Jai, confirmavit b. v. Vid. Steph. Byz. — Casu lemma ad hoc caput 
excidit : de dracoriibus Indiae et aliarum regionum. — xaxà τὴν. ἀνάβασιν 
excidisse suspicatur Gesner. recepitque ScÀn. | ᾽Αποσεισάρης. ἀπεισισά 34 
ης. b.— | Nomen regia αρ. Strabon. XV. p.698. variat βιασάρης, ΄Αβιο- 
σάρης, ᾽Αβυσάρης. In libris rriáni Exp. Alex. IV. 27, 10. ᾿Αβισσά- 
eme. ᾽Αμβισάρης, Βαρισάδης. Sed ᾽Αβισάρης ubique dedit Gronovius, 
quem vide ad IV. 27. 10. Latuit eum hic 4eliani locus, ut Strabonis 
interpretes. Scmwxipzs, ᾿Αβισάρης. h.l. corrigebat ΤΑ. Reines, in not. 
mat. ex Curéio VIL 13. | πηχῶν µ καὶ ῥ, ὁ δὲ m. (so a) aP. πηχῶν 24 
μεγάλων ἑκατὸν. Gillius legit ug. Gamma. Strabo l. ο. τὸν μὲν ὀδγσή- 
. κοντα πηχών, τὸν δὲ τετταράκοντα πρὸς τοῖς ἑχατὸν, ὡς εἴρηκεν ᾿Ονησίκρι- 

ο τος. ---περὶ ὅ' οὖν τῶν δραχόντων καὶ ἄλλοι λέγουσιν, ὅτι ἐν τοῖς ᾿Ἠμωδοῖς 
ὄρεσι Φηρεύούσι xal τρέφουσιν ἐν σπηλαίοις. Unde apparet; numeros in 
Meliano satis integros, scd transpositos case, et scribendum ῥμοιπι 
Vindob. Scuwwza, πηχών μεγάλων ῥ. M. πηχῶν «μεγάλων ὁ δὲ ὀγδοή- 
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κοντα. m. obi μεγάλων natum ex prava siglarum interpretatione. Prae- 

terea fortasie πήχεων. scribendum, quam forma contracta ab Atticistis 
25statuatur esse δεινῶς ἀνάττιχος. Vid. PAryn. p. 246. | ἐπιδυμῆσαι. 

26 97 ἐπδυμεῖσδαι. c. | Αλέξανδρο. Αλέξανδρος c. | εἰς. ἐς. a. ἐπὶ. m. | 
29 πήχεων. atticam formam h. 1. oblatam a Paris; P. accepi pro πηχών. Vid. 
Lebeck. ud Phryn. p.245. In aliis locis libri fluctuant inter has formas; 


saepenumero etiam. E exhibent. De numero cubitorum an verus sit, du- 
bitat Schm, ob narrationem ap. Diodorum llf. 36. Tom. L p. 202, 64- 


30 91 | τὸν μὲν εἶναι, μὲν omm. πήχεων. mj ^ 5, mi a. πηχῶν. editt. | τὸν δὲ 
1, ο, ἑπτὰ, μ. b. v. Tum scribebatur ἐναπολείπεσθαί ye. ubi numeri no- 
tam excidisse censebat ScÁn. Quod recepi bÀ ἀπολείπεσαι, debetur 

32codici b. | rpégeoSu: ἐν. yc inserit b. v. ᾿Ασκληπιοῦ. M. b. ο. ᾿Ασκλη- 

πίον. m. ᾽Ασχληπιαδοῦ. a. et editt. ante Gron. 

1 αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι. sic libri omnes. αὐτὸν a Gemero correctum re-372 
cepit Schm. Verum omnes tres, Euergete regnante Alexandriam relati, 
in Aesculapii templo servari et nutriri potuerunt. — αὐτοὺς Αἰγύπτω. b. 
42 Somimo οἱ. | λέγουσι. m. δὲ ἄρα, M. a. δ' ἄρα, editt. | ἐπεξελθών. καὶ 
5 θἐπεξελών. m. | οἱ τὰς. om. m. | παρὰ τὸ ὄρος. M. m. c. περὶ. a εἰ editt. 
Πελινναῖον. τὸ Π]ελιναῖον ὄρος ὑψηλότατον τῶν ἐν τῇ νήσῳ (Χί) Strabo. 
XIV. p. 636. In Dionysii Perieg. 535. xal Χίος ἠλιβάτοιο Πελινναίου ὑπὸ 
πέζαν, edidit Bernardy, qui hoc nomen docte illustravit p.670. ». Cf. 
7 8 ολοί, Pindari Pyth, X. 6. | δασεῖ. δασὶ, 5. ὑψηλῶν. ὑψιλῶν. m. | οὗ- 
περ. οἵπερ. a. ἐπεφρίχεσαν émendationem. ScAmeideri firmavit b, ». ἐπι- 
Φπεφρίκάσιν. a et editt. quod verbi tempus a narratione alieoum. | τὴν 
Χθον. sic aet editt, omnes. Scr. Χίον. oUxovv. m. οὐχοῦν. a et editt. Re- 
kte. dicitur οὕχουν οὐδὲ, Vid. supra VII. 29. οὕκουν οὐδὲ "Αργος. — ἐτόλ- 
ων. ἑτοίμων. m. Ut h. Ἱ. jj post οὐδὲ positum, sic supra post μὴν 
itp. 300. 19. Vid. ad Philosur. Imagg. p. 374. | ἐκ µόνης τῆς σύριγγος. 
i e. τοῦ συρίγµατος, in quo usu praeivit P/azo de Legg. ΠΠ. p. 700. C. 
ubi auditorum iu certaminibus musicis σύριγξ, ἄμουσοι βοαὶ et χρότοι jun- 
ió gantur. ΟΕ Hemsterh. ad Arist. Plut. p. 229. | ἐβῥίφὂη, M. m. a7. 
Gesn. ἐτρίφδη. act editt. Illud licet a Sc/neidero minus probatum uon 
dubitavi recipere. Sic enim res in hac narratione recte se et ordine se- 
i7quuntur. Cf. Lucret. 1. 896. ss — Vallis arbores concussas. Gill.| πε- 
ριλαµβάνει, emendationem Abreschii in Auctar. Diluc. p. 265. exhibet 
Vind. $1. cf. Vat. παραλαμβάνει. aet editt, Illud recepit$cAn. cur. sec. 


αι 
18 19 20 | ἐξερύσαι, ἑρκύσας. b. | καταπίµπραται. καταπίπρακτα. πε | οἱ Χῶι. 
32 χίλοι c. | καὶ χεφαλἠν. M. m. a. b. c. παὶ om. editt. ante. Gron. xal 
τὴν κεφ. Schn. im car. sec. sic esse im Med. perperam existimans, — 

^o ὡς ἐκ. καὶ ἐκ. b. 
35 Ca» XL. σὴψ. oj. m. Pars descriptions ducta ex Nicandri 
Ther. 145. a. Quae de dentibus ejus narrat, aunt ap. Eund. Ib. 182. 
1». de sapide. Eandem bestiam descripsit Pausen. Vil. 4. p. 605. ον 
qui montem Arcadime ab ea appellatum ese dicit Ib. 16. p. 632. Vid. 
26de ea inprimis Sohx. in Physiol Amph. Spec. I. p. 74. ss. | τὴν ypétv 
ἀἀτρέπει. Buteoniws αρ. Schn. im Cor. post. ad Theriaca p. 248. μορφὰς 
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3 ἀμείβα μὲν σὴφ πάνν πλείστας ὅσας, μεταβάλλεται δὲ τὴν ἰδέαν, καὶ 
Bst. φαίνεσβαι τοῖς ὁρῶσο χωρίον ἤ τιτοῦ χωρίον, ἵναπερ ποιεῖται τὴν 
δίαταν. Cf. Mirab. Aosc. c. 178. p. 350. | δὲ pa. M. m. a. S ἄρα, 1 
editt. | ὑμενώδεις. ed. Gesn. et libri nostri. ὑμενῶδες. c. ὑμνώδεις. prava 28 
ed. Gron, lectio in sequentes propagata. χιτῶνες. χιτώνα ο. | πατάξαν. 2 
παρατάξαν. c. | ἀφίησι. ἀφίησιν. M. m. 
Ca». ΧΙ. Μεγασδένης. ex eodem Megasthene cadem narrat $rra- ή 
bo XV. p. 703. (Tom. VL. p.83.] ἀλλαχοῦ δὲ διπήχεις ὄφεις ὑμενσπτέρους 
*. t. A ldem XVII. p. 830. (663) in Mauritania σχορπίων καὶ πτηνών 
xal ἁπτέρων πλῆδος reperiri narrat. Pausan. IX. 21. καὶ ἐγὼ πτερωτοὺς 
ὄφεις οὐ Stacápsvoc πείδοµαι, διότι dio Φρὺξ ἤγαγεν ἐς Ἰωνίαν σχορπέον 
ταῖς ἀχρίσιν ὁμοιότατα πτερὰ ἔχοντα.  Recentiorum de pennatis serpenti- 
bus εοεἠπιοπία collegit Bocharz. Hieroz. T. IL. p. 423. de scorpionibus 
alatis Idem p. 634. ss. 
373 παραπλησίως. περιπλ. m. | ἀποστάξῃ. ἐπιστάξῃ. b. v. | Ἠολύχε-{ 4 5 
τος. intelligi puto Larissaenm illum, cujus historias laudat 4zÀen. XII. 
P. 839. Antigono ο. 147. dicitur ὁ τὰ Ἰνδικὰ γεγραφώς. Scuxxmxa. πο- 
λύχλητος. b. Vid. Jessel. ad Diod. XII. 83. p. 608. | δορὰς. Qopdc.7 
M. m. εὐανδέσι. Plus. T. II. p. 498. C. de panthera: ὡς ἐκείνη τὸ cupa. 
καὶ τὴν ἐπιφάνειαν εὐανδῆ xal χατάστικτον ἐπεδείξατο. | δύο πήχεις. τή- 10 
χεις. a. Arist. H. A, VII. 27. 5. dv δὲ τῇ ᾿Αραβίᾳ σαῦροι µείζους πη- 
χναίων. Cf. Bochart. Hieroz. T. 1. p. 1061. 
Car. Χμῆ, ἀχοὴν λέγων. Vid.ll. 53. p.51, 5. Verba xal oj esque 12 
ad ὁμολογεῖ pro parentheticis sunt habenda. | ὁμολογεῖ. ὁμολογεῖν. b. | 19 
δύο πόδας. anguis Linu. bipes pedibus duobus brevissimis didactylis ad 14 
anum positis gaudet. [n hoc genere anguium caput a reliquo corpore 
mon distinctum est, sed truncus atriuque pariter attenuatur; unde orta 
fabula de gemiuo anguium horum cepite. Anguem bipedem descriptum. 
vide in Sebae Museo I. tab. 53. big. 8. tab. 86. Bg. 3. a Linnaeo in Mus. 
Ad. Fr. I. p. 21. tab.28. fig. 3. σχορπίους πτερωτοὺς Merrem coujicit de 
Penorpae specie. Scumzipga. | Κτησίας. Χνησίας. m. ὁ χνίδιος. κνήδιος. a. 15 
φησὶ. M. m. a. b. c, temere omissum in editt, ante Gron. | Ἄκττάκην. 
Plin. Vl. 27. ν. 31. Sitacene — dividitur Archoo. An idem Archous 
com Argade Aeliani? Scuxmixa, De nomine regionis vel urbis vid. 
Beckm. ad Mir. Ausc. p. 75. et ad calcem «πείς. Car. p. 233. De aitu 
urbis dicunt otrpp. ad Xenoph. Anab. I. 4 13. et BaeAr. ad Ctes, Re- 
liqq. p. 230. | δὲ ἐν αὐτῷ. Bk ἄρα, b. v. quod placet. | λενκὴν. λεν-16 18. 
xày. c. ὀργυιὰν. ὀργνῖαν. m. ὀργνίαν, a; | καὶ με ἡμέραν. Μ. πια. καὶθθ 
om. ante Gron. errore editoris. | νύκτωρ δὲ 7. M. a. δ ἢ editt. | 21 
ἀποπλῦναι, ἀπολύναι. m. ἐσθῆτα. αἰσθῆτα, m. E 
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374 — Car. L. πηχών. verisimile est, Aelianum scripsisse πήχεὼν, et h. L.2 
et in seqq. Invitis tamen libris nihil mutare volui, Vid. ed XVI. 39. 
p.371, 27. — µῆχος. τὸ µῆκος. b. v. Articulo im talibus nom est opus. 
Herodot. YV. 196. νῆσον --- μῆχος μὲν διηχοσίων σταδίων, πλάτος δὲ στει- 
νήν. Ib. 85. ἡ δὲ Προποντλς ἐοῦσα εὖρος μὲν σταδίων πενταχοσίων, µῆκος 
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8 δὲ τετραχοσίων. Articulus additus infra c. 6. p. 376, 16. | πλάτος δὲ καὶ. sic 
5m. δὲ om. a et editt. δηλονότι, δῆλονοτι. m. γένος. γένεος. c. | xai ym 
δὲ. χαὶ y. καὶ. m. — προείχοντο. M. m. b. c. ». προεῖχον τὸ. ᾱ. ut emen- 
daverat Trillerus, probante Jernadorfío ad. Ῥλέ]ας Carm. gr. p. 285. et 
Oudendorpio ad Thom. 7M. p. 485. s. προεῖχον ἐπηρτημένον. c. προχεῖχον τὸ. 
mirum Gesneri errorem editt. omnes ante Schn. propagarunt, majore distin-- 
ctione posita post µέγισται et. ἐπηρτημένον. fbr. in Auctar. Diluc. p.338. 
corrigebat: γένος χαρχίνων, οἷς — χηλαὶ ἠρτημέναι µέγισται" πρόχειρον 
ἔχον τὸ ἑπηρτημένον. Schn. audaci conjectura, quam in edit. proposuerat, 
rejecta, in'cur. secundis scripsit: ,Locam in verbo προεῖχον nondum sa- 
metum esse agnosco, quamqwem προέχευν accusativo junctum reperiam ap. 
Xenoph. Anab. III. 2. 19. ἐπηρτημένον om. 5. v. quod participium for- 
tame natum ex διττογραφίᾷ: nam in praecedentibus fuisse videtur: xal 
χηλαὶ W ἐπηρτημέναι — chelae maximae corporibus annexae. Yertit 
Gillius: et maximi forcipes appensi essent. Si προείχοντο, quod libri 
praestant, sincerum eat, sensus esse debet, chelae maximae sese exsere- 
6 bant. Gillius vertit: prominebant, | ἐπιβουλεύεσθαι. ἐπιβούλεσδαι. a. | 
9 ol xapxivót. xapxivot. m. a. 

40 — Car. Ἡ. ἐν τῇ. om. m. quare Schn. cur. sec. Hiàs voculas seclusit. 
Beliqui libri easdem tuentur. Similiter c. XVII. p. 984. 1. ἐν τοῖς omit- 
tit δ. ὄφιν. ὄφεις. b. v. quod fortasse correctori debetur. serpentem ver- 

iiti Gil. | ἑκκαίδεκα, ἐξχαίδεχα. a. Eandem mensuram habet cx eodem. 
fonte Strabo. XV. p. 706. T. VL p. 97. Arrianus Indic. XV. 10. Cf. 

14 Diodor. XVI 90. ibique J/essel. p. 230. | Yt pij. τε μὴν. α. | χαλ- 
ποειδεῖς. χαλκοὺς δεῖ. ο. χαλκοειδεῖς ῥάβδους has virgas dicit Diodor. l. c. 

15 | ἀπὸ κεφαλῆς. M. m. a. b. c. ἀπὸ τῆς κεφ. editt. tacite sic corrigente 
Gesnero. Sed duobus substantivis inter se junctis haud raro articulus al- 
teri detrahitur. Vid. sd V. 6. p. 120, 16. VIL 2. p. 158, 26. Sicath.l. 

16 X. 24. p. 229, 24. νῶτα δὲ πέφυχε xal τὴν οὐρὰν ἄῤῥηκτος, | mooctt- 
κασµένας et πεφοινιγµένας legenduin ease. pro προςειχασµένους et ποφοινι- 

*  quívowe, conjecit Gron. Quod quaerebat, praestat M. haud rero a patre 

17ejus negligenter collatus, et m. 5. nec alifer legit Gil. | χρυσοφανεῖς. 
Χρυσοφαεῖς. Ρα. Forma epud poetas usitata, Eurip. Hipp. 1270. Ἔρως 
χρυσοφαής.. Epigr. ap. Plus, Vit. Flam. c. 12. χρυσοφαῆ στέφανον. δὲ ἄρα. 
M. m. a. ὃ ἄρα. editt. 

19 — Car. MI. ἐν τῷ ἐννάτῳ. sic Far. ἐν τῷ 3. vulgo. περὶ Πτολεμαίων 
λόγων. M. b. c. de Ptolemeis. Gill. πτολεμαίω λόγων. πι. πτολεμαϊονλό- 

20 o. a et editt. anteGron. — Νύμφις. νύμφης. ο. νάφις. m. | ἐν vi τῇ. 
hoc ordine M. m. a. v. ἐν τῇ Υῇ editt. contra librorum fdem. Τρωγλο- 

21 δύτιδι. a. τρωγλοδύτι, m. a pr. m. τρωγλοδύτητι. ὁ. τρωγλοδύτωνι. c. | ἔχεις 

28 ἀντικρίνοιντο. ἔχει ἀντικρίνοντο, m. | τὸ χελώνειον. χελώνιον. b. ο. v. Vid. 
VII. 16. p. 165, 5. XVI. 14. p. 357, 22. 

24 — Ca». IV. πρηστὴρ. supra VI. 61. etap. Aétium inter nomina vel co- 
gnomina dipsadis est πρηστήρ. Sed symptomata e veneno presteris hic 
descripta minime cum iis conveniunt, quae in dipsade Nicander et 42- 
tius descripserunt. Scmepra, Cf. Eund. in Phys. Amph, Spec. I. p. 62.4. 

25 | κινητοοὺς. χινητοὺς. b. in marg. χυντιχοὺς. 
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1875 ἀγνώστους. a. M. ἀνώστους. m. al. Gesn. us neque notionem. ha-1 
4 — beat, negue respirare, neque .mejere gueat,. Gill. Schneidero illud vo- 
, — Cabulum merito suspectum. A libris metis nullum est praesidium. | 
; χήβην, χήδη: m. . Eadem locutio est 1Υ. 87. p.95, 26. | τὴν xíowv.2 8 
200 1Η. πε b. v. al. Gesn. κύστην. ο. καὔστιν.α. unde καῦσιν fecit Gesnerus, 
" ἐπέχει. ἀπέχει. m. λειπότριχας. M. m. a. v. λιπότριχας. editt. ex correctione 

Gesneri. lo pluribus hujusmodi cómpositia libri flactuant inter Azo — et 
Ato — Cum λειπόδριξ concinit λειπόψυχος et λειποψυχέω , ActxóSupoc, 
λειπόδερµος et alia. | Verba σπᾶσδαι ποιεῖ Gronovius post ἀποφαίνει po- 4 
menda censet. Sic certe symptomata illa se rectius exciperent. Junzit 
Gillius: suffocatio sequitur cum convulsionibus. 

Car. V. éx ταύτης yt M. m. v. vt om. a. b. .et editt. ante Gron. 7 
τε xol. M. m. b. ο. τε om. ante Gr. | τὰς. om. b. τοῖς παϊδίοις. histo- 9 
riam de aspide et nutritoris fllio ex eodem ΡΑγ]αγολο narratam ap." 
Plin. X. 74. ο. 06. comparat Schn. — συντρεφοµένας. συντραφοµένω. m. 
| xai ante χαλουµ. om. m. | αὐτῶν. αὐταῖς, Pas. à τῶν δακτύλων, $10. 11. 
om. m. Clem. Alex. Paedag. Il. 7. p. 174. A. πσππυσμοὶ δὲ xal συρεγμοὶ 
καὶ οἱ διὰ τών δακτύλων ψόφοι, τῶν οἰκετῶν οἱ προκλητοκοί, Vid. Intrpp. 
Petronii ο. 27. ubi Trimalchio digitos concrepuit, ad quod signum ma- 
tellam spado ludenti supposuit. | ἀπὸ δείπνου. M. m. b. c. v. ἐπὶ aet 18 
editt. ante Gr. Vid. ad XIII. 19. p. 301, 27. | v34an, ἐφ' Scr. τιδέα- 14 
cw. Hiatum ex prioribus editt. in nostram propagatam esse piget. | Uxà16 
συνλήµατι συνλήµατος. D. voluit ἀπὸ cwiniparos. Vid. IL. 16. p. 37, 10. 
V. i.p. 102, 32. | ἄλλη ἀλλαχόδεν. ἄγγη ἀγγαχόλεν. πι. ldem error17 
ex hoc libro notatus ΠΠ. 41. p. 35, 19. IX. 10. p. 199, 28. XVI. 18. 
p. 860, 29. — περιστᾶσαι, παραστᾶσαι. c. | ἐῶσι. ἑστῶσι. m. al". Gesn. 18. 
| περιλιχμῶνται. M. m. b. ο. v. περιλικμῶνται. a. et editt, ante Gr. | 19 
ἐὰν ἐπείγῃ τω squum surgere e lecto cogit naturalis aliqua necessitas. 21 
Βομκειοπα. τι οπι. b. Supra VII, 29. ἤπειγε γάρ τι αὐτὸν τῶν xarà φύ- 
συ. ubi vid. | ἐξίστασλαί τε αὐτὰς. M. m. a. b. c. αὐτοῖς. ante 6γοπ. 3 
quae inutilis editoris correctio. | συνᾶσι Far. cwlact. a et editt. | 23 
παραχρῆμα. περὶ χρῆμα. m. | χηραμοὺς. χηρασμοὺς. m. | περιπίπτει.24 25 27 
παραπ. m. 

Ca. ΤΙ. Sopgzlyou. v, ὃς SBapgurelyov. α et editt. Ῥαμμήτιχος in-29 
terdum scribitur. Vid. J'esseling. ad Herodot. Y. 105. p. 53, 34. II. 1. 
Ρ. 103, 13. ad Diodor. T. L. p. 76, 86. πηχῶν. post hoc vocabulum sic 
Babetur in M. xal ς xol x κήτη δὲ περὶ Sddacaw λάκαιναν ἀκούω πηχῶν 
κραχόδειλον φανῆναί φησιν ἐπὶ δὲ ᾽Αμάσιδος παλαιστῶν δ. γίνεσδαι µεγέδει 
μέγιστα. quae confusio inde orta, quod verba χροκόδειλον φανῆναι --- πη- 
χῶν ob ejusdem vocabuli repetitionem suo loco omis, postea perperam 
inserta sunt post ἀχούω. Sic etiam m. nisi quod ibi δὲ omissum poet 
ἐπί. Reliqui libri habent id, quod Gean. dedit ex cod. a. De crocodili 
mensura vid. Herodor. Ἡ. 68. — JFessel. ad Diod. 1. 36. p. 41, 94. qui- 
bus adde Virum doctum (2eoffr. de δὲ, Hilaire Descr. del'Eg. Tom. XXIV. 
}. 416... Tiedemann Hist. nat. Amphib. p. 69. | qmow. qao. Gzss.30 
hoc recepi, nisi quis initium hoc cum praecedente cep. jungendum, et 
werbum φησὶ ad Phylarchum referri statuat. Scuwmmxx. Sic Gillius ac- 
oepit: Peamnitici — tempore Philarchue XXV. cubitorum dici visum 

Aelíani de nat. an. T, 11. 36 





12 


19 


562 LIBER SEPTIMUS DECIMUS. CAP.7. P. 375. 376. 


fuisse, Apud Eundem post baec verba seqoiter: Amonetus in quadam 
81 Libyca urbe eto. quae infra leguntur p. 276. 8- | περὶ Λάναιναν. περὶ 
Ἀθτὴν Ax. Fas, recte. Λακιδαιµονίαν. ο. µεγένα. peti. a. 


τώεσσαν. 1λ. β. 581. O8. à. 1. "Vid. Schol. Mediol ad alterum locum, 
Scmmmpza. χητώεσαν. m. Cf. Strabo VIII p. 367. Butman. Lexil. 
3T. Π. p. 92. as. οἳ Nizzsch. Erkl. Anm. rurOdyss. L p.228. | ὑμνοῦσι. 
A ὑμνοῦσι». M. ἔοικε δὲ αὐτῶν. M. a. δὲ αὐτψ. m. i αὐτῶν. editt. | ψαλ- 


δτηρίων, spit sic b. | χορδοστροφία ex hoc uno loco relatum in Lexica: 
chordarum. -obductionem interpretatnr Bast.in Steph. Thes. Londim. 
6p. 10661. A. | νευραὶ, quid cauuae dicam esae nescio, car eandem 
partem νεῦρα, et mox eodem manente sensu weupdg vocarit. θοΠΚΕΙΟΣΑ. 
7» al τούτων νεῦραι. m. | Δαλάττῃ. M. m. Δαλάσση- a et editt. σχορ-- 
B xix. de hoc pisce vid. Schn, Hist. litt. Pisc. p.116. | πήχεων. sic editt. 
h.l et, ut videtor, AM. cum Parisiis. πηχῶν. m. a. Vid. ad ο. 1. 
iip. 374, 2. | boulBeun  Gillius verit: decam et septem cubitorum. 
12 | Θεοκλῆς δὲ ἐν. m. a, 8 ἐν. editt. | Xóprw. a. σύρτην. M. πε. b. | 


; ὥ 
43 Γεδρωσίαν. Ὑετρωσίαν. M. m. a. c. γερωσίαν. Find. 54. γεδρ yof b. 
omiaso articulo. Vid. de hoo nomine, quod et Κεδρωσία scribitar, JFea- 
sel, sd Diodor. T. Π. p. 222. 4. et supra XV. 25. p. 349, 8. — polt. 
ἀδμοίρα. m. c. a. | τὸ pxoe. S. Basilius T. I. p. 68. E. τοῖς µεγίστοις͵ 
ὄρεσι τῷ ὄγχῳ τοῦ σώματος παρισάζεται" ἄγε καὶ νήσων πολλάχις φαντα- 
18σίαν παρέχεται). | ἀναφυσήσῃ. ἀναφνσσήσῃ. a. τοῖς μυκτῆρσι. Gesne— 
rus [αρ. Gronovium) malebat φυσητῆρσι, quod vocabulunl sane de balae- 
merum organo respiratorio usitatius est. Scuwsinsa. μυκτῆρσι ές. M. m. 
ἀναῤῥίπτευν, ἀναρίπτευ et Ἀαλάσσης. m. Comparat Schn. Nearchum im 
Mrrian. Indic. c. 30. ὀφλῆναι ὕδωρ ἄνω ἀναφνσώμενον τῆς αλάσσης οἵά- 
20010 à πρηστήρων B ἀναφερόμενον. | ἁμαδέσι ἁμαλέσιν. M. m. | πρη- 
στῆρας. πρηστήρας. m. ταῦτα. ταύτας, b. c. ν. Bene habet neutrum Ρρία-- 
reli. Haec qui vident, non e balaeoarum fatulis ejici, sed typho- 
, mes (Wasserhosen) ease arbitrantur. De balaenarum fatulis aquarumque 
inde quam Pünius appellat suffüasone vide Lacepéde Hist, matur. des 
Cétacées p. 8. ο. 
οἱ — Ca» VIL. Αριστοτέλης — dris. Ἡ. A. VIIL 11. ὁ δὲ ἑλέφας ἐσδίει 
πλεΐστον μὲν µεδίµνους Maxsi. ἐννέα ἐπὶ μιᾶς ἐδωδῆς' ἐπικίνόννον δὲ το- 


3) Eloquentissinms naturae narrator Locepáde iu Historia 9είαοοῦ-- 
ram p. 8. agens de balaenae maguitudine, huec inter alia dicit: pour 
avoir une idée distincte de sa grandeur, nous me devons plus la campa- 
rer avec les plus colossaux des animaux terrestres — nous ne trouvons 
pas nom plus cette mesure dans ces arbres antiques dont nous edmi- 
rous les cimes élevées: cette echelle est encore trop courte — il faut 
que mous comparions la longueur de la baleime entiérement développée 
À la hauteur de ces monta qui forment lee rives de tant de fleuves, lors- 
qu'ils ne coalent qu'à une petite distance de Y'Océan. 


κριτυκῶν. κριτῶν, b. κρητικών. a. vid. ad X. 42. p. 237, 15. |. x-376 





P.876. 377. LIBER SEPTIMUS DECIMUS. CAP. 7. 568 


, οοῦτον πλῆδος, τὸ δ' ἐπίπαν ἓξ µεδίµνους 3] imd ἀλφίτων δὲ.πύντε µεδί- 
Ἓνους, xal οἴνον πέντε μαρεῖς' ἔστι δὲ ὁ μαρὶς Wb κοτύλα, "Ἠδη δέ τις 
ἔπιεν ἑλέφας μετρητὰς ὕδατος Μαχεδονκοὺς εἰς ἄπαξ δέκα καὶ τέτταρας, 
καὶ πάλιν τῆς δείλης ἄλλους ὀκτώ. quae quantopere differant vides, Ἔρι- 
3j» addidit eli. qna» ex sequ. ἀλφίτων facile in .dristorele lector pru- 
dens intelligit. Scmxxmsa, Cf. Eund. ad Afriitor, Tom. [. p. XIV. | 

* πλεῖστον usque ad πλῆθος omnes libri nostri, etiam Pat. omittunt; quare 23 
haec verba, tacite ex fristoselis loco ab editore addita, seclusi, Pror- 
sus ejicienda sunt. Gi/liur ea non habet. | δοίης, om. c. χελὸν. χειλῶν. 24 


b . 
M. a. m. χελων. ο. 40. b. et v. i. ο. χίλον. quod accentu mutato recepi. 
Sic jam emendaverant δεῄπ. et Bernard. δένδρων pro χειλῶν volebat 
Gesner. De pusta elephantis PÀiles in Carm. Gr. Wervsd. VIII. 135. es. 
ex alio fonte tradidit. Ex 4feliano Idem de Propr. Aw. c. 39, 14 τρό- 
i] μὲν αὐτοῦ οἱ κλάδοι τῶν δενδρέων, Κισσοῦ το φύλλα xal κριδὴ κατα- 
Χόρως. quem pro χιλὸν iu suo exemplo χιττοῦ videtur habuisse. | miw25 
δι. M. πι. a. W editt. ὁ αὐτὸς. ὁ om. c. --- μετρητὰς, μητρητὰς, vitiose. 
ed. Gron, Δακεδαιμονικοὺς. Μαχεδονωκοὺς habet driszozeles l. c. Macedo- 
nicis mensuris usus in re, quam a Macedonicis equisonibus compertam 
habebat. Sed Metrezas Lacedaemonicas cum libris habet Gillius. Vi- 
tiosa lectio, Et nunc Paz. offert Μακεδονωούς. quod reponendum. — τεττα- 
psexalBexa. vid. ad IV. 40. p. 98, 16. | δὲ ἐλέφαντας. a. M. δὲ ἐλέφαντα, 27 
m. c. 8 ἐλέφαντας. editt. De elephauti. aetate vide ad IV. 31. | 3529 
ὕδωρ. M. m. a. δ' ὕδωρ. editt. ἀχραιφνὲς. ἀκρεφνὲς. b. ἀχρεφναῖς. c. | ἐλέ- 
φαντι uiv. [sic volgo) pessime ad. elephantum traduxit, quae de camelo. 
Mristot, H. A. VIIL 10. obi est: οὐδὲ γὰρ ἀπὸ τῶν ποταμῶν πρότερον xi-- 
νει πρὶν ἢ Guyrapdip* δύναται δὲ ἅποτος ἀνέχεσδαι xol τέτταρας sjuépas. 
Errorem ab 4eliano aseumsit Theoph. Qu. mat. c. à. δΟΝΚΕι Quam 
manifestum sit ex verborum consensu, Afelianum locum illum Jfristo- 
telis expressisse, nou dubitavi xapxjup ex Parisinis b. c. recipere qui- 
bus nunc accedit Pa4.; licet Aelianus de elephanto tradat idem supra 
1V. 31. p. 84, 9. ubi vid. annot. Gillius b. l. ἐλέφαντι legit. | δὲ καὶ. 80 
τε καὶ. m. ἡγεῖται ἡγεῖσδαι, c. | καὶ μέντοι καὶ. a. alterum καὶ οαν. δί 
MM. m. c. Abest καὶ post καὶ μέντοι supra III. 17. p. 69, 3. Ib. c. 39. 
P M 19. Ib. c. 46. p. 70, 5. 1V. δ. p. 95, 3. ποταμὸν. ποταμοὺς. Fat. 
etc. | πρὶν ἡ τοῖς. πρὶν τοῖς. F'az. ἐπιταράξῃ. ἀναταράξη. m. ἀναταράξει, 82 
anres et. a. quod Gesn. mutavit in ἐπιταράξῃ. ut statim. 

ἀφανίσει, quod habet a. m. »., iu ἀφανίσῃ. Collatio Med. et Pari- 1 
sin. tacet; ita ut debeamus existimare, haberi in illis Jibris ἐπιταράξῃ et. 

ἀφαίσῃ. De πρὶν cum conjuucvo vid. Μαμά. Gr. $. 822. not. p. 012. 
ἂν addidit TheophyLL c. μὴ πρότερον nive, πρὶν ἂν ὑποδολώσῃ τὰ νάµα- 
τα, Bene etiam habet πρὶν 3] τοῖς ποσὶν ém (vel ἀνα-) ταράξει τὴν Ἀὺν 
καὶ ἀφανίσι, Vide sopre ad XIIL S. p.202, 16. Caeterum nec compo- 
sitam ἀναταράσσειν male habet. Aristot. ΙΧ. 37, 1. ὅταν ἐν τοῖς ἀμμώδε- 
συν ἢ Ἀολώδεσιν ἀναταράξας χρύψῃ ἑαυτόν. ἐὰν δὲ mero. ἅπστος Bb ἐὰν. 
γαι. µείνῃ. sic libri omnes, etiam Fat. μείνει editt. anteGron. | καὶ dvi 
ἡμέρας. καὶ ἡμέραν. M. m. omisso numerali, quod habet a. octo dies. Gill. 
quasuor tantum dicit Aristoteles. 

36 * 
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3 4 Cu VIL Δαλάττης Mye. Ἀαλάσσης φηςὶ. boe. | Ἰίκαλαι χερ- 


Ασαΐσν, χερσαῖον vtvégSun b. v. | κῆπον. ejusmodi animal e simierum 
classe describit Agarharchidee ap. Phor. [Bibl cod. 250. p. 455. ed. 
Bekk.] et ap. Diodor. ΠΠ. 35. p. 201. Strabon. XVI. 775. (T. V1.493.] 
ubi solus Mosqu. xijfov. sed ΧΥΠ. p. 812. (Tom. VI. 585.] plures Hbri 
scripti χήβον habent [cf .Damase. -ap. Pho. cod. 742. p. 333. 10.] 
Merito igitor -dubitar potest, haec scripturae varietas idemme an 
diversum gemos -amimalis designet. Hoo mihi tamen certum vide-^ 
tur, κῆπσν Meliami a xímp utroque &rabonis diversum esse, Locus 
Aristot, H. A. Π. 5. 4. docet, nomina πίληχος, χυνακέφαλος, κχῆβος si- 
gulücere genera «diversa e clause simüarum; χῆβος autem diatinguitor 
ita: Éoro ὁ xijBoc noc ἔχων οὐράν. Sunt igitur xÜmxoc & xwoxt- 
quio; ecandatae zimine. "Geterum etymologiam nominis xij merito 
risit Salmas. Bxerc. Plin. p. 276. et sBochart. 'Hieroz. L. ΠΠ. 31. p. 993. 
Cf. etiam dicta all..drístot. -L-c. p. 75. s. Semwerozm. — Cuvier. Annot. ad 
Pli, T. VI. p. 423. laudata Afeliani ex Pythagora descriptione, non 
dubitat xixo» hunc eae simiam rubram Linn. (patas, Buoni), nomen 
autem, ex aethiopico quodam vocabulo detortum, a Graecis perperam 





5 Q9explicatum esse. | ἔχευ. M. m. b. v. ἔχει, α et editt. | ῥάχω. ῥάχην. 


1) 


15 


406. | ἐς M. m. a. c. s; tle. editt, ἀχράτως. ἀκρατῶς. b. Vid. supra 
XVI. 11. p. 356. 4. Suiono 8 d. Ξεάσαι ὁ ὅ' ἂν. m. a pr. man. λεάσαι 
495 ἂν. b.c. | παρειῶν. παρῶν.πι. ἐντεῦλεν. Ortes. m. | κατίασιν. κατιᾶ- 
συ. b. τὰ κάτω µέχρι τῶν στέρνων, M. m. b. v, marg. b. γρ. καὶ οὕτως 


sl 

ταύτης δὲ τὰ στέρνα µέχρι τῶν xo - sic). τὰ στέρνα µέχρι τῶν κάτω. aot 
i&editt. ante Gron. | πέδες δὲ. γε. b. ο. λευχανδίζει. λενκαδίζει. m. | 
4θχνανοζ, κνανοὶ. m. a. v. | πᾶσα, sed uncinis inclusum , addidi ex b, v. 
venter candidus. Gillius, δὲ οἱ, Perperam. Ed. Grom. et Schn. δέ ol. 

κατόπιν. κατώπιν. m. εἶσιν. M. m. 
49 — Ca» ΤΚ. ὀνοκενταύραν. ὀνοχενταῦραν, m. ὀνοκέντανρον. Philes c. 44. 
' Locum depravatum ex Script. anonymo de Belluis msc, excitat Gron. 
quo nihil docemur. Schn. excitat F'incentium Bellov. Spec. nat. XIX. 97. 
Onocentaurus est animal et. natura. biforme , capite acilicet asinino et 
corpore velut humano : faciem habet setis horridam manusque forma-. 
tas habiles ad omnem actum. Dum vocem premit , quasi loqui inci 
— his additis: ,Quaé undecunque ducta Aelinni narrationi similiora 
sunt, sed dubium manet, an eadem de bestia e simiarum classe accipienda 
sint. Cf. Gesner. de Quadrup. L.I. de Onocentauro p. 23." — xal ταύ- 
20cm. ταῦτα. b. | εἶδεν. οἶδεν. b. ὡς λόγος ὅτι. verba sic malim posita: 
ὅτι, de λόγος, καὶ Κενταύρων — ἐκταύρων. c. Centauros in Arabis re- 
pertos, unumque eorum Romae visum conditum, narret PÁlego Trall. de 
21 Mirab. c. 34. e. | περὶ πλαστυκὴν. junctim περιπλ. c. παραπλ. b. Peri- 
phrasi facit περί, ut ap. Herodor, MI. 191. ἔχων οὐδὲν τῶν ὅσα περὶ 
τὴν τέχνην ἐσεὶ ἐργαλήῖα, Genitivus τῆς φύσεως pendet a κατεψεύσαντο, 
affinxerunt. Lucian. de Electro ο. 5. οὐ παύσῃ τήµερον χαταψενδόµε- 
Όθνος τῆς χώρας ἡμῶν καὶ τοῦ ποταμοῦ; | σωμάτων. σώματος. b. χράσει. 
vide sopra XVI. 48. p. 361. 2. καταλείπωµεν δὴ. recepi ex M. m. χατα- 
249v 83. Fas. καταλείποµεν. ο. Καταλείπω μὲν δἠ. a et editt. | ὄντως. 
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36. v. b. ο. ὄντος. m. Abest hoc vocabulum: ab editt, ante Gron. émBr- ^ 
µίφι praeterüt haec Gillus; nec supplevit Germ. Seaeus esse debet, 
Centanros fortasse omnes simul uno alique tempore in terris vixisse, ne- 
que ad aliam aetatem. genus propagasse. | χηροῦ παντός. M. 
ροῦ, m. μιχροῦ. a et editt. ante Gron. famé omni. cera: flexibilior. Gil- 
lius. Referenda autem haec quoque comparatio ad statuariorum artem, 
qui archetypum e cera limove fingebant. | ὅδωχε. ἔδωκαν. b. αὕτη, (28 
ἐνοκενταύρα sc. nominativus absolute positus, | περιέρχονται δὲ αὐτοῦ. 30 
αὐτὸ tacite edidit Schn. quae probabilis correctio , favetque αὐτὰ ὃν ma- 

lim tamen, si quid mutandum, περιέχονται αὐτοῦ: vultum circumdant et 
complectuntur. Lucian. Dial. Mort. IL. 1. περιέχονται τῶν dvo. ubi-tamen 
retinendi vis dominatur. ut ap, Pluz. Vit. Themiet. o 9. τῆς Πελοποννή- 

σου περιεχομένων. Muson. ap. Stobae. "Fit. 56, 18. p. 371. περιέχεσδαι 
σπονδῆς τῆς τοῦ γεωργεῖν. περιχέονται Triller..conjecit in not. mat. Vid. 

ad XVI. 18. p. 360, 22. | ἐφεστῶτει  Trillerus in. marg. detoróvtc3o 
conjecit; sed. tumorem significat ἡρμένος, situm et locum in pectore épe- 
στῶτες, Scmmkza, ἀφεστῶτε. m.. Piles l c. v. 7. μαζοὺς ὡς qu- 
waxie ἠρμένους, Gillius: mammas distantes: (ἀφεστῶτες) ex pectore 
pendere. 

-TB καὶ στέρνα elc ἰξὺν. locum vitiosum censuit Pauw ad Philem p. 177.1 
qui ἕτερα substituit, Sévxpr το]. πτέρναι oenjecit Tviller. ΘΟΒΝΕΙΟΡΑ. 
Verba ἔτι δὲ usque ad [ξὺν omisit illius. Certe repetita τῶν ov(gyov 
commemoratio ferri nequit; neque verisimile, Afelianum bie. posuisse verba 
καὶ ταῦτα ἀνβρωπικά. Verba εἷς. ἰξὺν. illustrat. Hochart. Hieroz. I. 45. 

p. 507. | οἱ κατόπιν. κατώπι. m. | ' αἱ χεῖρες- δὲ. M. οἱ χεῖρες δὲ m.8 5 

δὲ abest sb.a οἳ editt. διπλῆν. Suis. m. | βαρύδυμον δὲ. δὲ om. m. | 10 

λϊνσίου. Mvoclov. M. m. H 14 
Car. X. γῆ ἀσπαλ..καὶ interpouit 5... |: κατὰ Αιβάδειαν «4γίεο.16 16 

H. A. VIL 27. 2. Plin. ΥΠΙ. 68. ο. 83. -ἀπιέρ. Car..o. 19, Cf. Mi- 

rab. Ausc.. c. 136. et Steph. Byz. in Κορώνεια. Βοπκειυχα. C: Ο. Mülle 

in Orchomeno p. 87. ε..Λιβαδίαν. M. m. a. ο. Λεβαδίαν. editt. ex cerre- 

ctione Gesn. Λεβάδειαν. b. w. qnod praetüli Sic hoc monien scribitur 

ap. Pausen. IX. 39. 1. ed. Bekk. Vide inprimis Tzachuck, ad. Stra- 

bon. IX. p. 413. Tom. Il. p.469. | ᾿Ὀρχομενίων ὀρχομένην ὧν, M.18 

sed ὧν deletum, ὀρχομένην. m. ᾿Ορχωμενίων. vitiose ed. Grom. pt inde 

derivatae editt, — |. ἐν δὲ τῇ Διβύῃ. ος νέοι. H. A. VIIK27..8: Οἱ. 

Plin. VM. 58. s. 83. «Δπὶρ. Car. c. 1$, p.20. Scmxmpzx.  Preeivit 

Herodot. YV. 192. ἔλαφος δὰ. καὶ Uc. ἄγριος ἐν Αιβύῃ πάµπαν. aix. ἔστι. 

Hoe testes cum Pirgilio. comciliare etudnit Heyme ad Aen. [. 484. cf. 

Cuvier Anuot. ad Plin. T. VL p. 451. | ἐν τῷ Πόντῳ. τῶν. m. Aristor. 19 

H. A. VIIL 27. 3. ubi vid Schm. p. 678. «. De polypo Theophr. de 

Piso. in sicco deg. p. 827. περὶ Ἑλλήσποντου καὶ Ἠάντω οὐκ ἔστιι. unde 

Theophyl. Qu. nat. c. 9. sus sumsit. | γίνεται usqne ad ADvoxig om. m. 20 

γίνονται. b. | Δίνων, δείνων, v. b. γίνεσβαι, γενόσθαι. ο. — τοὺς ὄρνίδας 21 

τοὺς µανόκερως. τὰς µονοκέρως. πι. τοὺς µονόκερῳ. b. --{ Cum Mouac. 

τὰς scripsi, nisi quas feminas cornu carere statuat, quemadmodum femi- 

nam juniorem bucerotis in insula Sumatra sine corun vidit Maraden p. 135. 

vers. germ. θοµκεῖρεκ. | Jc τιτράκερως. suem Berbyraesam interprota-22 
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tur Erxleben, comparans Plin. VII. 52. s. 78. Apros cornutos in circo 
visos memorat Calpurn. Ecl. VII. 68. Aprum Aethiopicem dentibus que- 
tmor exertís armatum interpretatur. Palas Praef, ad Misc. Zool. Lugd. 
Bat. 1778. quem sequitar Camper. Scmmipma. Cf. Cretzschmar Atlas πα 
Eduard Rüppel's Reisen. Zool. Tab. 25. p. 66. qui aprum eliam; non 
dubitat esse eum, quem Cuvier Phacochoere d'Ethiopie, ipse Phacochae- 
που Aeliani nuncupavit; avem autem µογόχερὼν Idem censet esse Buceron 
38 carnuculatum ap. Faillomz | ψιλὰ. ψιλὰς. c. vid. de his ovibus Diodor. 
1H. 8. p. 179. ibique Jesseling. — τρίχας. τρίχα. Fa. pecus a lama 
quidem inops, verumtamen pilis camelorum. hirsutum existere. Gill. 
καµήλων ἔχοντα, pij interponit b. ν. Hanc ovem Creschmar lc. in- 
terpretatur ovem tragelaphum Godofredi (de St. Hilaire). 
25 Car XL. φαλαγγίων. Cf. supra IX. 14. Hoc capat expressit PAi- 
27 les c. 66. v. 107. s». | ταῦτα. τοῦτο. a. ἀπαντᾶν. ἀπατᾶν. m. | πάντα, 
28om. b. v.sed eadem ipsa etiam omnia acerbiora fieri. Cilliu. | νάρ- 
κης ἀνάπλεω. b, ἀνάπλια, a et editt. Vid. Burem. Gr. ampl. p. 168 et 
249. ἐνάρχης. ὠνάπλα. c. καὶ μεστὰ om. b. v. non desiderarem si abee- 
set; saltem aliud nomen velim additum. μετὰ. c. crebra permntatione. 
Vid. ad Callistr. Stat. p. 685. — Philes l.c. v. 108. ναρλᾷ καὶ χλονεῖται 
καὶ τρέµει, xai ψύχεται. — Gillius: totum corpas obtorpescere e debi- 
99 Μανέ. | ἀναφύοτες. Vereor ut verbum sanum sit. Tyillero etiam au- 
SOtecedens μεστὰ fuit suspectum. Scmwmipza, | τὸ σχεῦος, Philes v. 113. 
dpSob τὸν αὐλὸν τῆς ψυγείσης ἱκμάδος. Hac vi Ánzistius Ep. Π. ἑπὴν 
31 γελάσῃς ἐειδών µε τοῦ σκεύος. | ὀνδείκνννται. hanc Gesneri correctio- 
nem.pro ἐνδείχνυται, quod plurimi libri habent et editt, confrmat 
Vind. àj. sed quod idem ἕκαστοι malit, id frustra pnto fieri. Sic plane 
"ristoph, Plut. 784. νύττουσι γὰρ καὶ φλῶσι τἀντικνήμια, ᾿Ενδεικνύμενοι 
ἔκαστος εὔνοιάν vv, Vid. Heindorf. ad Plat. T. ll. p. 196. JFeesel. 
sd Diodor. T. IL p. 108, 25. — 

2 ἐμβώσι. ἑμῶσι. M. m. a. quum balneas subiissens. Gill. unde Gesn.379 
suum ἐμβώοι videtur petivisse. Vera lectio, quae esse videtur in Ῥατὶ- 
dinis et Fa. sed etiam sine librorum assensu unice probanda, τοῖς ἆπο- 

Ἀλουτρίοις. λουτήρια ex poetis habet Polax VIL 167. | 3| καὶ vij'Ala. καὶ 
addit post Δία M. m. ᾱ. ἀπονίψωνται. ἀπανήψ. m. οἷα δήπον. M. m. a. 

4. c. δήπερ editt. ante Gron. mero errore. | γένσδαι φιλεῖ πολλὰ. γί- 
γονται πηλλὰ. a et editt. ante Gron, qui meliorem lectionem restituit ex 
M. ubi tamea non φιλεῖ habetur, sed φιλεῦν, ut etiam in m. γίνεσθαι φιλεῖ 
legitar , nisi collatio nos sostra fallit, in utroque Parisino. πολλὰ, πολλά- 
xw. b — ἁπαντῇ. ἅπαντα. ο. τὰ τοιαῖτα, τὰ om. b. [uoa τὰ supe 











8 — Car. ΧΠ. δοίῃ ve. δοῖοι τι a. ὥππερ. M. m. b. ο. dieto, a et editt. 
ante Gron. οὗπερ corrigebat Gesn. Genitivus pendet a κρᾶσιν : pluralis 
autem refertur nd πόµα τι, qued vim collectivi habet. Vid. Jo. C. Bai- 
4er in Exc. X. do Syuesi ad Jsocror. ed. Bremi Tom. [. p. 215. etin 
Praef ad Panegyr. p VIII. Post σοφισταὶ erticulom iterari malim: οἱ 
τὴν πονηρὰν ἀχριβοῦντες σοφίαν. sspra L.39. el καὶ τούτων ἀχριβοῦντες τὸ 
Ἀήρατρα. ΠΠ. 9. λέγουσι δὲ οἱ τὰ ὑπὲρ τούτων ἀκριβοῦντες, X. 7. τῶν µα- 
vulpu τοὺς τὴν τἐχνἠν ' ἀκριβοῦντας, AIciphr. II. 69. μαδεῖν παρὰ τῶν 
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τοικῦτα ἀκριβούντων. Poet σοφισταὶ pone virgulum. | ἤγηντα, ἤγεν-{{ 
ται m. | κρᾶσο. xpdqu. a. et editt. πρὸς ἐκεῖνο τὸ αἷμα. πρὸς τὸ c. τὸ {2 
αἷμα, M. nec aliter m apr. man.— | De ἠράποτο gemino rabetae, 
Φρύνης, altero venenato, testineais, medioerem vide a. 15. collatis 
Scholüs Nieandr. ad Alex. 567. 570- 592. mucem cotaneum expressum 
puncture, collectum et cibis yel vino admistum-veneni vires exercere pu-- 
tes, sine dobio pro genere rubetae diverso diversas, Scmswipzs, . Vid. 
Ead. ad Alexiph. p. 274. s. etin Spec. L. Physiol, Amph. p. 27. De 
rubea Caleno mixta ap. Juvenal. l. GÀ. rubetaeque pulmone venetatis 
poculis adhibito vid. poetae Aquinatis interpretes. xoSy. om. m. xal ποδὲν 
δὲ. b. v. mon male. | τὴν Spaw sica et editt. cum plurimis libria, 14. 
etiam Fas 3ῆραν. m. τὸν Spa corrigit Gesnerus, vere procul dubio. 
Sophocles quidem in.Philoct. 1135 πταναὶ 35a: dixit, et alios quoque 
locos, ubi Ἠήρα pomitar pro Ἀήραμα, Gohaeferus.collegit ad. Gregor. 
Cor. p. 126- sed Aelianum. Ὑήραν scripsisse, at bestiam aliquam aignifica- 
ret, memo crediderit. Ejusdem permutationis exempla. vide ad VI. 24. 





«9. 185, 19. — ἀπίος dps. n Excerpt Vatie, T. IL. p. 206. Dio soi- 


peisse fertur: ὅτι τὸν Γάΐον 1 αλάτης τις Δεωρήσας. αὐτὸν péyg ἀνειάχ- 
χασεν. Majus αὐτὸν censet abundare. Τα scribe: ἀνείον.. Vid. καρτα ad 
XL 18. p. 253, 6. Ad ἀντίος ὁρῶν προςβλέψαι contuleris Sophocl, An- 
tig. 768. σύ v οὐδαμὰ Τούμὸν rp ocó 9 t1 χρᾶτ ἐνιὀφλαλμοῖς dp ὤν. et 
alia, quae de tali abundantia collegit Lobeck. ad: Ajac. p. 370. ubi et 
Meliani verba excitavit, non haerens, ut videtur, io vitioso τὴν ήραν, 
| xal xat φύσημα, M. m. ο. Find. Alterum xal om, a et editt. καὶ δή 16 
τι καὶ, b, v. quod placet. | Φφύσημα, hinc φύσαλος hoc genos dici wido- 
tar a Luciano Ῥλί]ορα. c. 12. Africam. Cest. p. 290. aquis veneno lu- 
ficiendis apta dicit ὄφιν, φύσαλον Ἡ φύσας ποταµίας, qua» postremas equi 
dem ignoro. ldem p. 279. nominat in simili usu βώτραμω. τὰν δενδρίτην, 
φρῦνον 3 ἔχο. deliani φρῦνον describere videtar Αδιέως Alex. ο. 96. 
cajas locam-e cod. gr. posul ad Nicandr. p. 275. Scawwipza. — jer) 
ἀκπνεύσῃ- Find. | ὠχρόν. οὐχροὺς. b. c. ldem ex 4eli. habet PhilesiT 
c. Bl. init. Vid. Schm. ad Nicandr. v. 583. (570) 692. (579). p- 274. s. 
ὅτι — εἶδεν, ὅταν νοα. Bev. ο. t 18 
Ca. ΧΙΠ. χαραδριοῦ. charadrium hiaticulam Line. interpretantar2 
plures: equidem deünire non audéo. Scamiza, De bac ave flavi, ut 
videtar coloris, antiquissima est narratio ex Mipponacte e Grammoticia 
memorata, Cí Gesneri Hist. av. p. 246. mire variatam refert. P. Damia- 
πως Epist. IL 18. p. 263. ita uf avis tota albe esse et obtutu auo aegri- 
imdioem omuem io se recipere diostur. Scamupws. Versos Hipponacsis 
est ap. Suid. in χαραδρίός. Vid. PFelcker. im Hippon. et Anan, fragm, 
p. 64. ο. Ruhak. ad Tim. p. 273. Damianae sua derivavit ex Eustath. 
AÉntioch. Hexa. p. 40. ubi vid. Alla. p: 187. Begium morbum a oha- 
madrio ex corpore aegroti in se trahi, narrat etiam Plué. Symp. V. 7. 
T. HI. p. 681. C. et εκ eo Heliodor. ΠΠ. 8. p. 120. ubi recte scribebatar 
aste Coraém: & τῷ ὁρμέῷ προθβλέποι, τὸ δὲ φεύγει. Glycas Απα, [. 
p. 43. D. delianum expressit Philes c. δΊ. v. 4. ο. et in Carm. ad 
Cantacnz. 623. 2&. ubi v. 627. cave τέρπεται cum JF'ernador fio mutes. — 
οὐ μὰ, à om. r. Apost. XX. 58. | ἱκτέρου. Sui: 
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P- 112. ol ἱκτεριῶντες — ἀπαλλάττονται πρὸς ὅρνο τὸν χαραδριὸν ἐταβλέ- 
ψαντες. Deare ἱκτέρρ Ἐωίοσπ. Ixeut. L. ο. 14. ὃν οἱ τῷ πάδει τούτῳ τις 
ἀνὴρ ἐχόμενος ἴδῃ, φευξεῖται πᾶσαν αὐτίχα νόσο». —  Iuitio periodi ἦν 
qui. a. m. ἣν Gesn. et. editt, omnes, quo errore oratio graviter pertur- 
bata est. De ἦν sic iuitio posito et cam praesenti conjuncto vid. ad I. 

2387. p. 18, 4. | ετά οἱ δριμὺ ἑνορῶν. M. m. a. v. b. c. ὀνορῴη. Mpost. 
quod conjecit etium Gesn. et recepit Gron. ἑνορῇ. Schn. decepti omnes 
falsa lectione ἥν. ἀντιβλέπει, M. m. a. b. ο. r. ἀντιβλέπῃ tacite correxit 
Gesn. quem: omoes secuti sunt. — µάλα γε ἀτρέπτως. m. b. v. μάλα 
τε. a et. editt, µάλα ἀτρ. r. Ap. ut est Π. 6. ἐὰν δὲ ἀντιβλέψῃ xal pia. 
ἀτρέπτως, De µάλα γε ante adverbium vide supra III. 27. p. 63, 31. | 

9Λ ἀντιδυμούβινος. Trillerus in marg. libri sui ἀνέιτυπούμενος et ἀντιμιμού- 
µενος conjecit: equidem causam mutationis nullam video. Scuxztxa. xal 
ἡ τοιάδε ἀνάβλεψις. xal om. m. b. v. τοιάδε. M. m. a. v. Ap. ἡ τοιαύτη. 
describentis errore editt. ante Gron. ἀντίβλεψις corrigit Gron. vere, ni 
fallor. Plurarch. |l. ο. αἱ γὰρ ἀντιβλέψεις τῶν ἐν dog, καὶ τὸ διὰ τῶν 
ὀμμάτων ἐκπίπτον — τοὺς ἐρῶντας ἐκτήχει καὶ ἀπόλλνσι. et paulo post 
al γὰρ τῶν καλῶν ὄψες, xi» πάνυ πόῤῥωδεν ἀντιβλέψωσι, πὂρ ἐν ταῖς 
τῶν ἐρωτιιῶν φυχαῖς dvdmtowct. Heliodor. IV. 4. p. 139. ἡ yàp τῶν 
ἑρωτοιῶν ἀντίῤλεψις, ὑπόμνησις τοῦ πάσχοντος γίνεται, Cf. supra ΠΠ. 33. 

35). 65, 28. | ἴᾶται τοῦ προειρηµένον πάδους. ἰᾶται genitivo junctum, ut 
hoo looo, apud antiquos scriptores reperire non memini Θοππειῦκα. De 
imjus structurae sinceritate non dubitabat Stephanus iu Thes. Gr. L. 
Ρ. 1637. ,dicitur ἰᾶσδαί τινα, τὴν νόσον τινός, τινὰ τῆς νόσου.“ et favet 
ei anslogia verborunt Jiberandi, ἁπαλλάττευ inprimis, νόσου τὴν ἀπαλλάξω 
Ἀδόνα, Eurip. Phoen. 10028. Similiter verbum ayuonymum ἀχεῖσθαι usur- 
pavit Pausan. VIII. 18. 8. de Melampo: τὰς 8k Ἀνγατέρας τοῦ Ἡροίτου 
χατήγαγεν ὁ Ἰάελάμπους ἐς τοὺς Λουσοὺς xal ἠχέσατο τῆς μανίας. Quare 
genitivum h.l. tueor, licet Pur. c. habeat tui τὸ προειρηµένον πάδος 
τὸν ἄνδρωπον. et b. cum Pat. τὸ προειρηµένον πάδος τῷ ἀνλρώπῳ. Sic 
Aristoph. Vesp. 1964. λόγος γὰρ ἀνδρώποισιν ἰᾶται νόσους. Lucian. Char. 
€. 7. καὶ τοῦτο γὰρ ἰάσομαί σοι. 


26 27 Cur XIV. ἐγὼ μὲν οὐ. οὖν m. | ὄφησυ. ὃ om. 5. v. mejore dis- 


Jgtinctione posita post πιστευέτω. | µείζους βοῶν. in regione struthopha- 
Eorum Strabo XVI. p. 772. Tom. VL. p. 109. memorat ὄρνεις péyt3oc 
ἐλάφων ἔχοντας. Scuxsinra, 


4 Cur. XV. Mya. φησὶν. r. κατὰ νώτον. «άγίεέου, Η.Α. V. 6. 7. αἱ Bla 


πέρδυιες ἂν κατὰ ἄνεμον στῶσιν al ijui. τῶν ἀῤῥένων, ἔγχνοι γίγνονται, 
quod Aelizno quojue resiteendum videter, Ova subrentanea intelligi 
mmaBifestum est. Scmwxipga, — Adde Aristot. VI. 2.9. ἐὰν κατὰ πνεῦμα στῇ 
τοῦ ἄῤῥενος, Idem habet /éhen. IX. p. 889. E. et Antig. Car. c. 87. 
κατὰ νώτον a tergo est ap. Herodot. l. 10. ὡς δὲ κατὰ νώτον ἐγένετο. 
Gillius, Aristotelis potius quam Aeliani verba interpretatus vertit: si 
perdices feminae adversae maribus ateterint, ventusque. inde afflet. 
Similiterque Gesn.  Dixeris eum legisse: ὅταν sare e Herodos, 
2 3VL 108. καταντίον αὐτοῦ. | ἀθῥήτῳ, ἀποῤῥήτῳ. r. | δὲ ἄρα, ὅ ἄρα, m. 
po. om. r. οὗτος. M. πι. r. aP Gesn. b. ο. οὕτω. ler elitt am Gron. 
4 ἐν ἡμέραις. τὴν νεοττείαν ἐν ἡμέρ. r. νεοττιὰν, b. | xtd. de numero die- 


Ln om 
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rum septenario unde fabula afriszotel; ignota Hexerit, nescio. Scmsxipxa. 
delianum exsoripsit Philes ο. 12, 66. ἐν ἑπτὰ. ἐν om. a. ubi deinde ἑπτὰ 


μετατίκτ,--- ταῖς τοσαύταις, arücnlom om. r. probante Schneidero, qui 
comparat X. 21. p. 228, 1. τό γε τῶν τοσούτων habet Epil. p. 396, 16. 

et τὰ τῶν τοσούτων. | καὶ ἐκτρέφει inverso ordine b. v. | Τίμαωςό 6 
novum hic caput incipit a. δὲ om. a. καὶ Ἡράκλειτος, absunt haec ab a 
οἱ editt, ante ScÁn. ἠραχλῆς. JM. m. ο. Ἡρακλείδης conj. Gron. idque 
recepit Schn. Ἡράκλειτος. b. hoc, quum alii codices probabilem lectio- 
nem non offerrent, recepi, Nunc vero, accepta a4. cod. collatione, 
Ἡρακλείδης iu hoc cod. esse, didici; quod reponendum. Saepe haec 
momioa permutantur. | xal Νεοκλῆς. Neoclem medicam aliunde cogai- 
tum non habeo; Heraclides duos medicos novi, quorum nomen Neocli 
recte videtar esse substitutum. Timaeum saepe noricavit Plinius. Scumm- ^ 
px Tymeus ei Neocles medicus. Gillius habet in ed. auni 1533. 
Timaeus et Heracles et Meocles, in altera am. 1665. Νεοχλῆς omnes 
libri nostri tuentur. | τοὺς φρύνους. D. c. ». τους φρύνας. M. m. τοὺς 7 
Φφιβύους. a. quae omnia ad lectionem a nobis receptam tendunt. τὰς φρύ- 
vag. editt. Ap. afristot, H. A. IL. 11, 4. et IV. 5, 6. libri fluctuant in- 
ter φρύνη et φρῦνος. δύο mara. Cf Pln. ΧΙ. s. 76. XXXII. s. 18. et 
Schn. in Spec. I. Physiol. Amph. p.27. | σώζεν. σώζει. a. quod εἰθ 
ipsum bene haberet. 


Car. XVL Θεόπομπος, Δεσπόλυπος. m. ᾿Αδρίαν. ἀνδρίαν. m. b. "Ew-9 


vo. 
τοὺς. ἐνετοὺς, a. αἰνετοὺς. M. m. c.r. | περὶ τὸν pero. doe. b. ἄρότρου 10 
t σπῴρον. Μ. πι, dpétpon, ο, ἄρτον. a. ὅταν ἀρότρου καὶ σπύρον ὥρα ἦν. 


* adpost. Y. 54. ὅταν ἁρότου καὶ σπόρου ὥρα j. r. Nihil frequentius per- 


mutatione vocabulorum ἄροτος et ἄροτρον. ἀρότρου xal σπόρον ἀρχηγόν. . 
Plut. T. IL. p. 299. B. H^yuenb. ἁρότον. Vid. Indic. ad Not. crit. in 
Anth, Pal. p. 1027. — ἡ ὥρα d. ἡ om. . 4p. y] pa. b. v. Schn. le- 
endum censebat: ὅταν ἄρότου τοῦ τρίτου καὶ τοῦ σπόρου ώρα ᾖ. Mihi 
γωτᾶο librorum lectionibàs iuter se comparatis, satis videtnr verisimile, . 
lectionem περὶ τὸν natam esee ex. τρίτον, et legendum esse : ὅταν τοῦ τρίτου 
ἁρότου καὶ axópov ἡ ὥρα 3]. vel cum Schneidero ἀρότου τοῦ τρίτου. Breviter 
Gillius: quum. sementes. faciunt. | εἴη 8 ἂν. 8 inserui cum Schnei- 11 
dero. Sic viginti saltem iu locis del scripsit. | ἄττα. ἅττα, a. µεµα- 12 
μέναι. μεμαλαγµέναι. m. καλῶς τε χαὶ εὖ. sic in clausula Herodot. I. 59. 
κοσµέων καλῶς τε xal εὖ. — βεβούλευται, βούλεται. r. Ap. quod Schn. 
wt vulgari usui magis consentaneum probat. lllod rem coneulto institu- 


"tam esse significat. | κολοιοῖς. χολιοῖς. b. | Anpajtpuow. M. m. c. r. p.13 


Δημήτρειον. a et editt. Δημήτρεις καρπὸς estap. Suidam. Τ. 1, p.539. 
Ex als Δημήτριο χαρπὸν et ἄρτον laudat Srephan. Th. Gr. p. 809. | 
παρεκλέγειν. mop (à. m. lisdem fere verbis haec de monedalis narrantor 16 
ap. 4miig. Car. c. 189. panlo aliter in Mirab. Amec. c. 129. | καὶ1τ 
ἀλεῖνα δὲ. καὶ ἐκεῖνα καὶ. m. Var. Hist. L 15. mpogrÜ mat τούτοις xal ἐχεῖ- 
wc ' Orationem hiuloam omissione laborare monuitGcÁm. Senteatiam ex- 
pleveris scribens: ἐκεῖνα δὲ ὁπὶ τούτοις προςτίλησι” προτιδέναι vel προδεῖ- 
ναι (τοὺς Ἐνετοὺς scil) καὶ φουικοῦς ἵμάντας, quale additamentum ea, 


15 
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quac sequuntur, taotum aon flagitant. φοινικοὺς. 34. m. πρὸς τὴν xpóes. 
Fas, im qua lectione fortasse superest vestigium vocaboli omissi, quod. 
i9quaerimus — ταῦτα, αὐτὰ. c. | νέφη. ἔφη. m. proximis duobus vocabu- 
201is omissis. Spuv. ὄρων. M. | τρεῖς. om. c. προῃρημένους, προειρηµό- 
21 vovc. b. | κατασκεψοµένους τῷ πλήδει τῶν ξένων. Boc dedi ex M, m. v. xa- 
τασχεψοµένων τῶν ξένων τὸ πλήθος. a. κατασκεφοµένους τῶν ξένων τὸ 
πλῆδος. editt. κατασκεψαµένους et. ξονίων. Apost. οἱ 7. ande ξενίων τουο- 
pit Schm. Vulgatam lectionem expressit Gillus: explorazuros hospitum 
multitudinem, τὸ πλῆθος multitadinem esse avium, a quibus legati illi missi 
venerunt, apparet ex nig. Car. l. c. τῶν δὲ ὀρνέων τὸ μὲν πλῆδος ἐπὶ 
τοῖς ὁρίοις uéve τῆς χώρας συνηβροισµένον' δύο δὲ j| τρεῖς προσπτάντας 
(sic cod. ap. Baet. Epist. cr. p. 80-) καὶ καταµαδόντας ἀφίπτασθαι πάλον, 
καλαπερεί τινας πρέσβεις ἢ κατασκόπους. Jam itaque τῷ πλήδει vis. aliter 
poterit accipi quam multitudinis, 4 qoa missi sunt, caussa inque ejus 
gratiam ; ut ap. Sophocl. Aj. 1024. Μενέλαος, ᾧ δὴ τόνδε πλοῦν ἑστείλαμεν. 
Cf. Matth. Gr. $.393.. Superest difficultas iu τῶν ξένων, Aospitum Fene- 
torum, cum quibus monedulis ὀμολογίαι sunt σπονδῶν. Genitivus hic quum 
a praecedentibus pendere non possit, legendum videtur: κατασχεψοµέ- 
νους τῷ πλήδει τὰ τῶν ξένων. ut intelli " 
Leni hac correctione admissa nihil est, quod oHfendere possit in optimorum. 
librorum lectione, quae articulo ante τῶν male omisso, sic ot vulgo legitur, 
28perperam mutata est. | ή πεφύχασιν. T. a. m. c. et editt. ante Gron. yj habet 
Apost. ut Gesnerus emendandum esse vidit. Supra I. 18. φυσήματι, ἀσή- 
qt μέν, ᾗ δύνανται. Vide ad VII. 13. p. 162, 11. — ἔρχονται μὲν. καὶ ἔρχονται 
malit Gesnerus. ἐρχόμενοι δὲ. r. ἐρχόμενα δὲ. Apost. quod recepit Schn. 
proximam ἐὰν δὲ mutans in ἐὰν μὲν com eodem, Mihi ἔρχονται οὖν vi 
94 detur scribendum. | τῶν προειρηµένων. προτεδειµένων malebat Gronovius, 
Mantatione non. est/opus, licet Gs/lium tale quid voluisse dixeris vorten-. 
tem: αἱ offas objecias comederint, Sed hio sensum verbi interpretatar, 
25 non ipsum verbum expressit, | ἴσασιν. ἴασιν. πε. Ενετοὶ. αἰνετοὶ. m. c. 7. 
.26 28 39 ἐνετοὶ. a. | ὑπερίδωσι. ὑπερίδωον. m. | τὸ τίµηµα. τὸ om. m. | ἄγεν- 
βόστοι. ἄγενστα. m. |. ἐπιπέτονταί τε. praeeunte Schneidero τε τουερὶ ex 
B. p. pro ye. | πικρότατά γε. πικρότατοί γε. p. qui haec cum sequen- 
tibus conjanxit. 
1. Cur. XVII. ᾽Αμύνας. ἀναβίτας, m. ἐν τοῖς. om. 5. scribens "Auóvrac3gt 
5 Τἐπιγραρόμενος. ὑπ αὐτοῦ. ὑπότον. ὁ. | ylwoSm. γίνεται. a. | τούςδε. τοὺς 
Mom. ἀτρέπτως. ἀπρεπώς. b. X. 48. p. 340, 24. ὡς ὁμόσε τοῖς Ἀηρίας 
lévroc καὶ ἀτρέπτως αἱροῦντος αὗτά. Vid. Perizon. ud Var. Hist. V. δ. | 
8 θτὰς οὐρὰς. ΟΡ supra III. 6. p. 64, 16. | τὸν πόρον. τὸν cmópov. b. v. 
ύ not. σφισὶν scripsi: cum M/yttenbachio ad Plot. de 8. Ν. Y. 
p. 4i. pro gnol, quod h.l inutile est. Scmxsmem. σύνδεσμον. tam- 
quam ratem trabibus jenctam; cf. Polyb. ΠΠ, 42. 8. Herodian. VI. 7. 
13. In φησὶ omnes libri conspirant, etiam Paz — Vera fortasse Jyi- 
fenbachii correctio; qoamquam verba dicendi haud raro sic abundanter 


ν 
10 iiponuntur. | ἀπονηθάμενι. ἀπονηξάμενος. b. | τὰ λήϊα 

M. m. b. c. al' Gesn. ἀποκείρουσι, α et. editt, ante Gesn. ἀνέρπονσιν. b. o. 

14 ἀνέρπουσι. editt, | δεῖπνον Üyovot. ἤχονσιν. m. Scr. ἴσχουσο. vt est iu. 
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codd. et editt, quamquam alibi semper δεῖκνον ἔχειν habetor ap. elia- 
muon. τροφὴν ἴσχένν est XIV. 14. p. 316, 29. — δείπνα. b. Proxima verba 
καὶ τοὺς xh. δὲ διακ. om. c. | οὐδὲ ἐκείνονς. hoc restitui ex M. m. ο. 13 
et Fat. Vulgo,sensu aut nullo ant impedito, διαχόπτουσυν οἵδε, ἐχείνους 
κατ. sic &. χατατραγεῖν. κατατράχευ. c. Gillius: et ramos frangum. 
reliquis omissis. | ol Κάσπιο. οἵδε. M. πι οἶδε.ο. | Ὑαμψωνύχων. γα- 14 
Wu. m. | ἀνασπῶσο, M. m. | φύσει. qn. m. | δὲ αἱ Κάσπιαι Μ.16 
m. b. ο. δὲ δίχάσπιαι. a. δὲ κάσπιαι. editt. ante Gron, Απίπιαὶ Chacal 
appellatum intelligi censet δολ. Vid. ad L 7. ΧΙΙ. 28. | ανλίοις, ex- 19 


olo m 
λείοις. Fas. | πδασός, M. m. ἴθαθν. aie a. τιδασσὸς, editt, — οἱ Kd-22 
σπιοι al Κάσπιαι et deinde κυκδίων δίκην corrigit Bernard. ad Thom. M. 
P. 560. probante Schneidero, ὑπαικάλλουσι. ὑπαυιάλουσιν M. ὑπεχάλον: 
Gu. m. Vertit Gillius: et adulantes Caspiis ut apud nos canes. quasi 
eset: τοῖς Κασπίοις, quod panlo melius foret. Sed hoc et αἱ Κάσκιαι 
jejanum additamentum; eliud qvid latere puto. Post χυνδίων non im- 
probebile est δίκην excidisse. Non minus recte scripsiuret: τρόπον τῶν — 
αννιδίων. | ἐπίδημοι ὄντες κακῶν. xaxiv. b. v. Legendum videtor ἐκἰ- 24 
δημον ὄντες xaxóv. | ἰχνεύμονας, planum est intelligi speciem aliquam 25 
mustelae aut viverrae. Scmwxipzs. ldem in Edit. mures Caspios ad sciu- 
Tos pertinere censebat; Merrem ad mures Lemmos, quibus nec sedem, ab 
Aeliano his bestiis assignatam, nec victum, nec magnitudinem denique con- 
venire observat ScAn. ᾽Αἰγυπτίων. Αἰγνπτίους. Pat. | διακόψαι τε. 1626 


15 
17 18 


salit Gronovius. | οἷοί τε elo M. m. a. b. c. εἶναι, a et editt. amte27 


Gron. καὶ σίδηρον. Vid. Beckm. ad Mir. Ausc. p. 56. | Τερηδόνο n2-28 
ριδόνε M. περιδόνη. m. περῖδονϊ. a. quod Geen. emendavit ex p. 105, 11. 

| ἴσασιν. om. b. καὶ ante. ἐς Πέρσας om. M. m. unde videtur scriben- 29 
dum: jvmto οὖν xal τὰς δορὰς ol τούτων κάπηλοι ἐς Πέρσας &yovat φόρ- 
τον. Breviter etiam Gillius: quorum pelles molles a. mercatoribus ad 
Persas portantur. — ἐς Ἡ. εἷς. m. a. Mures Teredonios Merrem de 
mustela erminea simili interpretatur; Palas in Nov. Quadr, Spec. 

p. 120. de mure Οἱ]. Hoc magis probabat ὣοάπ. | σννεῤῥαμμέναι, συν- 30 
εῤῥαγμέναι, a. | καλοῦνται. κακοῦνται. m. δι 








882 καγαντᾶνες. χαναντᾶν. ed. Gesn. καυνάχας malebat Gesnerus, eam- 1 
que emendationem probat etiam Jungerm. ad Polluc. ΥΠ. 43. p. 727. 
wbi ext: Ῥαβυλωνίων ἐσὴν d Kawwixme. Hoc Persici vestimenti nomen 
occurrit etiam in 4riat. Vesp. 1137. 1149. Philes ο. 608. κανατᾶνες tamquam. 
Iodorum dialecti vocem ponit, Scaxmpza. χαναντᾶνες, M. et editt, κἂν 


6 
αὐτᾶνες. m. a? Gesn. καναυτᾶν a. notam tachygraphicam mon advertens 
primus editor καναντᾶν dedit. καναύτανες. F'a& Reliqui libri non rece- 
dunt a vulgata. πορφυροζ χαυμίχαι Menandro restituere conatur Meine- 
Kus, quem. vide p. 13. 7. Hemat. ad Polluc. X. 123. p. 1303. | 3av- 
µάσαι. Ῥαυμᾶσαι.α. ; ἄρα om. M, πε, μῦς κύουσα. -4γίετοι. H. A. ΥΙ. 90, 9.2. 
τῆς δὲ Περσικῆς ἔν vov τόπῳ ἀνασχιζομένης τῆς Ἀηλείας τῶν ἐμβρύων τὰ 
"je ἤδη χύοντα φαίνεται. «πιές. Car. ο. 119. ἤδη χύοντα εὐρίσκεται. 
quod a philosophi modestia longe abest. Scmupma, χύουσι, b. For- 
tane χνοῦσα. Vid. ad XVI. 21. p. 363, 26. Quae de muribus .4elianus 


17 
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marrat, eum de leporibus dicit tradere Mich. Glyc. Ann. I. p. 54. A. — 
Sxdra. κατὰ. m. | αὐτῆς δὲ. M. m. δὲ om. a. et editt. ante. Gron. 
«διατµηδείσης. διατὼµηβείσης. M. m. Melius narre&io procederet, si, 
particula δὲ deleta, verba αὐτῆς διατµ. ἐχείνης, post xdra essent posi- 
4t». Gillius totam hoc additamentum praeterit, | ἐχεῖνο ἐχεῖνος. m. & 
pr. man. 
5 — Cur XVI. Soerlag. 3eldocng. b. eadem fere narrantur supra 
71.89. | ἀπέσχωψε. ἀπέσχαψε. b. καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις. προςεπὶ. a. ἐπὶ 
om. b. v. quod correctori videtur deberi. Ipse quoqne existimabam, alte- 
ram harum praepositonum delendam esse, Male utique. Non magis 
hsec sollicitanda, quam quod nuper factom video, in Aristoph. Pluto 
1001. καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις εἶπεν. In his πρὸς adverbii vim habet, nec 
alia est abundantia quam in ἔπειτα μετὰ τοῦτο, ἔπειτα ὕστερον et simili- 
gbus. | ἐάνπερ αὐλητικὸς y. D. v. dv πως. a et reliqui libri cum editio 
nibus. Hoc nunc servatum malim. édy πως junxit etiam SopAocl. in Tra- 
chin. 684. De ἐάνπερ vid. Heind. ad Plat. Τ. I. p. 47. αὐλητοιῶς. c. | 

10 ὥς φασι. M. m. a. b, ο. v. dic om. editt, ante Gron. errore editoris, | 

11 ὀρχηστυκῆς. ὀρχηστικῇ. b. κηλουµένη. κηλούμενα. b. ἠσνχῆ πως ἀναπλεξ. 
hoc suppeditavit b. c. v. ἡσυχῆ προςαναπλεῖ. a et editt. Lucian. Icarom. 
ο. 4. καὶ vowyfj πως ἀναμετρεῖς. Vid. ad XV. 19. p. 346, 14. Pasti- 
πάσα, prius ὑπονέονσα, tibiae cantu audito paulatim ad maris superficiem 

42pergit, ἀναπλεῖ, | ἐνεργότατός ἑστο. mihi participium aliquod, velut 
προσείων, vel praepositio περὶ deesse videtur. Scumeza. ἐνεργότατά 
doro, b. ἐνεργὸς τὰς ἔνγγας dici potuit, ut νεανίαι — τὰς τῶν ὀφλαλμῶν 
βολὰς ἐνεργοὶ, αρ. Philostr. Jun. Imeg. X. p. 876. Supra X. 48. p.240, 19. 
τῷ μὲν τὰ τῆς δωροφορίας ἑνεργότατα ἦν. positum pro ὁ μὲν évépr. ἦν τὰ 

αΦτῆς δωροφορίας | ἔνηχε δὲ. ἔνηχεν. M. m. τὸ φερνίον. ἀγγεῖον ἐκ σχοί- 

Ίδνων πλεκόµενον. Heaych. | τὸ καινότατον. M. m. a. et reliqui. τὸ om. 

45er errorem in editt. ante Grom. Vide ad XIII. 6. p. 291, 18. | ἠρη- 
nén. ἠρημένην. Fas. 

46 — Car. XIX. Ἐὔδοξος: οιπν marrtione Eudoxi conf, Niebuhrii Descr. 
Arab. p. 174. Forskal. Descr. Anim. I. p.G. Tavernier" Voyages. IV... 
Michaelis Syntagm. Commentatt. p. 173. ss. Scmmspzm, Adde locum 
egregium Zosimi in Hiat. L 67. 6.") Τρεκ. iu Auctar. Reliqq, Friderici II. 
adjecto p. 168. — | τοὺς τῆς kac. scribebator τοὺς ἔῴους, τοὺς ἑῴας. M. 
Εώας. m. τῆς bac. c. quibus inter se comparatis dubitari nequit, noa 
recte emendasse τοὺς τῆς ἑῴας, Galatas qui ad arientem solem. perti- 

Ίθπεπε. Gill. | πιστενέτω. μὴ πιστενέτω. c. | τῇ τῇ νέφη. inverso ordi- 
me M. m. perperam. παρνόπων. παρνωπῶν etinfra πάρνωπας. M. m. a. 

49 Arist. Acharn. 150. ὅσον τὸ χρῆμα παρνόπων moocépyeran | λνπήσῃ. ie- 

20 cj. Fat. | ἀρνίδων Uocw ὥς. Abr. io Auctar. Dil. p. 436. ἐστὶν ἃς cor- 
rigit; low ὧν. Valck, sd Herodot. ΥΠ. 187. p. 593. de qua locutione 
vide Oudend. ad Thom. M. p. 739. s. Voosbula molesta ἔστιν ὡς om. 

21 Far. | καταχλητωκὰς. κατακηλιτικὰς. b. ubi librarius voluit seribere xavu- 


*o*) Zosimus ab. Apolline Snrpedonio , Selenciae in Cilicia culto, re- 
gionibus locastarum examinibus vexatis, aves Seleucidas in auxilium nar- 
rat mitti, Vid. ibi Heyn. p. 631. 
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κηλητικάς. quod ipsum est in Vat. sacra conficiunt, quibus aves implo- 
rant. Gill. — οἳ δὲ. οἵδε. m. | ἐὰν δὲ τούτων τις. δὲ καὶ, a. ἐὰν M τις 23 
τούτ. b. in marg. yp. δὲ τούτων τις. | τύχῃ. τυχῆ. m. | τιμωροῦντες 24 
correctionem Jo. Kühni in Ind. ad Var. Histor. V. τιμωρεῖσθαι. a Schnei- 
dero receptam confirmavit b. v. τιμῶντες. M. m. a. ο. et editt. Hoc an 
non stare possit dubitat br. in Add. ad Auctar. p. 434. Certe τιμᾶν 
τοι addito genitivo poenae irrogatae, qui h. l. abest, sic usurpavit Meli, . 
sopra IX. 29. p.206, 20. De μηνιῶντες cogitabat Gesnerus. | ἀξιοῦσιν, 26 
αἀχιοῦσιν. b. Idem liber γε post ἐὰν omittit, 

Car. XX. λευκὴν χελιδόνα., huc usque veterem traditionem habemns 28 
eandem, quam prodidit Heraclides Ponticus [c. 10. p. 211. ed. Cor] 
ὅτι ἐν τοῖς Σαμίοις ἐφάνη λευκἡ χελιδών οὐχ ἑλάττων πέρδυιος. (6. «- 
sig. Car. c. 132. Quae sequnntor ap. 4eli. pertinent ad. aliam hirundi- 
mum naturam. Vid. ristot. H. Α. Vl. 5. p. 267. ibique annot. T. ΠΠ, 
p. 426. Scmxzipza, Cf. supra DII. 25. VL. 47. | ἐάν τις χεντήσῃ. ἐχκεν- 29 
τήσῃ ex Aristot. l c. corrigit Valck. Diatr. p. 196. C. qui delianum 
versum .dristophanis Plut. 635. ἐξομμάτωται καὶ λελάμπρυνται xópag po- 
anisse suspicatur. Vid. ibi Schol et Sophocl Fragm. Phineil. De con- 
traria significatione verborum ἐξομματοῦν et ἐκτυφλοῦν vid. Coraes ad Var. 
Hist. V. 11. p. 309. s. Prius 4elianus mutuatus est ab JfescA. Prom. 508. 
pro oculatum reddere, — | κόρας. καὶ addit b. v. λελάµπρυνται. λελάµ.-δί. 
Ἄρνυται, Μ. m. a. v. quod tacite emendavit Gesn. Ad falsam lectionem. 
redüt Gronovius. Vid. Abr. ad Aesch. T.IL p. 40. Schaefr ad Dion. 
Hal. p. 857. Buttm. Gr. maj. Τ. 1. p. 457. not. 13. Cf. tamen Lobeck 
ad Phryn. p. 84. not. — ἐξ ὑπαρχῆς ópj. ὡς ἐξ ὑπ. Triller. rostra. 
Nec Meinekio credo, qui in Quaest. Menandr. p. 10. postrema capitis 
verba ὡς ἐχεῖνός qnot, post λελάμπρυνται ponenda censet, 

383 — Car XXL καὶ μέντοι xal. M. m. b. a. alterum καὶ om. c. et editt. { 
ante Gr. describentis errore. | τοῦ ὁμωνύμου. ὁμωνύμως. b. ἐκ τῶν τῆς» 
γῆς τερμάτων, correctionem Cornelii de Pauw ad Philen c. 27. p. Bk 
confirmavit b. et Findob. teste Schneidero ad Aristot. H. A. IX. 14. 2. 
τελµάτων, editt. omnes cum a et reliqua libris. | Ἡρόδοτοί τε ᾷδουσι, 8 
Ἡρέδοτόν τε. c. Verba Herodori III. 141. haec sant: φορέευ δὲ τὰς ὄρ- 
wSag ἐς νεοσσιὰς προσπεπλασµένας ἐκ πηλοῦ πρὸς ἀποχρήμνοισι οὔρεσι, 
Bia. πρόφβασυ ὠδρώπῳ ύδεμίαν εἶναι. unde Gron. pro φιλοῦσί πως ma- 
lit: φιλ. δὲ ἐν πρώοσι. Sed Schn. conferens Aristot. ΙΧ. 14. 2. p. 432. 
cojus verba vide supra II. 34. p. 44, 1. addeudum censet ὑφαίνειν τούτοις 
τοῖς κάρφεσι, vel ἐκ τούτων τῶν καρφῶν. Vid. Ejus Anim. ed Arist. 
T.IV. p. 104. Mihi ex loco Herodoti aliisque, quos laudavit Beckm. 
ad Antig. Car. p. B3. verisimile est 4elianum scripsiste: φιλοῦσι δ ἐπ 
ὄρεσιν vel ἐν σκοπέλοις οἵδε οἱ ὄρνεις. — οἵδε. οἶδε. m. | cle. οἶσπερ. D. 
fortasse recte, µέλει. μέλλει, M.a. | βαρεῖς. βαρὺς.ὅ. βιαιοτάτῳ. βιαιστάτη. 6 
M. ο. νευρᾶς ἑντάσει. νευρὰς ἐνδάσει. πι. ἐν στάσει. ο. Gillius : jacula gravia 
robusto et contentissimo nervo expulsa. | αφοδρᾷ. σφορᾶ. m. ἰσχυρᾶς. 
Ἰσχυρὰς. m. ἰσχυρῶς. b. σφοδρᾷ , ἰσχυρῶς. Fas. quae lectio et distinctio 
vulgatae praeferenda, ubi ἰσχυρᾶς cohaeret cum νευρᾶς. αἱ δὲ ῥήγνυνται, 
οἱ δὲ. ὁ. Herodot. 1. c. τὰς δὲ (νεοσσιὰς) xamudbivocta ἐπὶ γῆν. | κα-θ 
τολισδαίνει, κατολισβάνει, Pat. ar sec. manus supra scripsit κατολισθένι. 
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9m. τὰ κάρφη. χάρφει, c. | ταῦτά ἑστο. τοῦτό ἐστί. v. b. quod correctori 
deberi videtar. 
40 Car. XXIL Κλετάρχψ. χλητάρχφ et paulo poet χλήταρχος. M. m. 
eta a pr.man, Vid. aupra c. 2. δώμεν. δώμα. b. λέχει δὲ. λέγει καὶ. m. 
11 12Xy& δὲ καὶ. Pas. | vivtoSor. v. b. yevíaSus. a et editt. | ὡρίωνα. avem. 
orionem nominavit Hesychius, Clitarcho auctore descripsit Strabo XV. 
Ρ. 718. [Tom. VL. p. 151.] Norm. Dion. XXVI. 201. hanc arem im ar- 
boribus melliferis seu manniferis imsidere ait: ἀείδει Ὠρίων γλυκὺς ὄρνις, 
ἁμοῖτος ἔμφρον χύχνῳ. Scurxmra, ρίωνα. a. οἷμαι. αἱ recte memini. 
εἶναι olim correxi, uec ahter Meinekius im litteris; et hoc ipsem of- 
fert b. cum mota in marg. yp. οἶμαι. Reperitur οἶμαι interdum, epad 
Philostratum inter alios, de rebus, quas quis bene novit. Nunc tamen 
lectionem εἶναι, etiam a a£. confirmatam, reponendam existimo. φέρε 
135 φέρε. m. An fuit φέρε rj? | ὡς ἐκεῖνος. xal ὁ. perpetua confusio- 
- ne. τοῖς μὲν καλοῦσιν. sic libri etiam Paz. καλουµένοις ἑρωδιοῖς corr. Gesn. 
quod recepit Schn. At de animalibus in valgus notis sic loqui mon so- 
let Aelianus. τὴν μὲν χαλοῦσιν c.  Gillius, ut solet in talibus, totum 
locum contraxit. Mihi Aeli. sic videtur scripsisse: τοῖς p ey d Aot c τῶν 
ἑρωδιῶν ὅμοιος τὸ µάγεὂος. quod. proxime abesta µγκαλουσ, sic fere c. 33. 
ὄρνεον τὸ µέγεος κατὰ τοὺς ἀλεκτρυόνας τοὺς µεγίστους. et c. 34. αἱ µέ- 
ισται κατὰ τοὺς ἔππους τοὺς µεγίστους, Plora enim αγάσατιπι genera, 
οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν βραχεῖς, ἄλλοι δὲ μείζονες. Eusecn. Ix. II. 8. που par- 
vam faisse orionem, apparet ex Λοππο]. c. qui eum xxv dicit similem, 
{4 quamquam hoc fortasse ad cautam  potiug E | ὠρίων. ὡρίων. a. 


. e. μουσουρχεῖν. M. m. ο. ν. Vind. 51. "mn μουσικὸν a et editt. | 

17 οἷα δήπου µέλη ὑμνεῖται ταῦτα γλυκέα, M. m. b. ο. µέλη ταῦτα ὑμνεῖται. 
a et editt. ante Gron. µέλη ὑμν. τὰ Ὑλυκέα corr, $chn. qui merito iu 
velg. haesit. Mihi in ταῦτα Ἠλυκέα latere videtor παγγλνκερά, vocabu- 
lem Aristophanicam in Lysitr. 970. tum orationis vinciendae canssa ma- 

18 πι ἃ πρὸς τὸν ἁδόµ. | Süovra γονἠν ὕπνῳ vw γαμυιῷ προσιέντα σει- 
ρῆνας. sic libri omnes cum editt. φωνὴν ὕμνῳ corr. Triller. Όμνῳ etiam 
Oudend, ad Th. Mag. p. 562. Sen τὴν ἀχοὴν ὕμνῳ cui ap. προσείουτι 
Σερῆνας. Toup. Em. in Suid. p. 412. T. Il. p. 155. ed. Ox. quae proha- 
bilis emendatio et probeta RuAnkenio ad Timae. p. 139. εὐφωνότατος 
ὄρνις vocatur ap. Strabon. l. c. Nonno autem 1. c. dicitur µελίζεσδαι old 
τις ἀνὴρ Πημτίδι νυμφυκόµῳ Ἀαλαμηπόλον ὕμνον ἀράσσει. — Vertit Gillius - 
tam süaviter canit, ut decantatum deum Hymenaeum et ipsas Sirenas 
lacessere possit. 

20 Car XXII. Κατρα. Surabo XV. p. 718. ['om. VI. p. 151.] Κλεί- 
ταρχος x. t. λ. Nonm. Dion. XXVI. 207. κατρεὺς — ξανβοφνὴς, λιγύφω- 
voc, ἀπὸ βλεφάρων δέ οἱ αἴγλη πέµπεται, ὀρβριῇσι βολαῖς ἀντίῤῥσπος 
ἠοῦς — φοσικέαις πτερύγεσσι κεχασµένος. Pennant eandem putat esse 
cum gallo supra commemorato XVI. 2. de canta vero fabulam esse. lgi- 
tur paronem bicalcaratum Liao. interpretatur. Bcuxsmza. Cf. Eund. ad 
 Eusecnii Ixeut. I. 28. p. 429. xatpía. χρατέα márgo a. b. v. etiam in ti- 


T 
tulo capitis xoa. m. Ἰνδὸν, ἰδὸν. c. Varias doctorum hominum de hac 
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ave comjecturas protulit Coraze ad &abon. galli Vol. V. Ῥ. 8} - 
Ἐλείταρχος. a. Κλήταρχος, M. ο. Κλίταρχος. m. εἶναί τι κάλλος. M. m. v.21 
a. b. c. τὸ κάλλος. editt. ex tacita Gesneri correctione. Est aotem 
λος idem quod ΄ καλόν τι χρῆμα, Sophocl Oed. Tyr. 1396. dio» ἄρα µε 
κάλλος καχών ὕπουλον ἐξεἈρέψατε. Sio τὰ ἀρχαῖα κάλλη, veteres formo- 
sao wmmnlieres, ap. Lucian. Dial Mort. 18, 1. ἱδόντες οὐράνια κάλλη. Id. 
ους, Dial. VI. 3. ἐν ποιχίλοις κάλλεσι ex Aeschylo laudat Suid. T. II. 
P. 228. et 229. — Vid. Baet. ad Aristaen. p. 398. — τὸ µέγελος γὰρ dn. 
b. εἶεν. a et editt, in quo nemo haesit. Videtur autem. scribendum: τὸ 
μ. do ἂν εἴη. — Innameris in locis ἂν subjicitar particulae ydo. vid. JFer- 
fer. in Act, Mon. Π. p. 346. Correctionem nostram nunc Fa. hactenus 
Αππιανίε, quod cim ἂν exhibet, | ταν. ταν. a. | καὶ ὁρῶν μὲν ἄλλους. 22 
a. m. b. (collatio M. b. ]. tacet) et habuit etiam Gillius: αἱ alios in- 
tuetur. ἄλλως. editt, ut tacite correxit Gesn, ἄλλους correxit etiam Tril- 
ler. im not. mat. Neque tamen Gesneri lectio inepta videri debet. ἄλλως 
ὁρᾶν est mullo certo consilio et tamquam ob aliam caussam ocalis nU. 
XL 3. p. 244, 24. τοὺς δὲ ἄλλως ἔκ τινος ὁμιλίας ἥκοντας. Herodian. 
VIII. 40. 6. τὴν ἐν µέσφ πᾶσαν νεολαίαν, καὶ εἴ τινες ἄλλως παρῆσαν-- - 
ἀναιροῦσιν. Perizon. ad Var. Hist. Il. 43. | κεννάβαρο, κιάβαριν. m. | 24 
woe. μᾶτῳ cor. Tri not mat. τῇ χρόφ. τὴν χρόαν. Far. | uns 
μὴν — ἀλλὰ τοῖς. Var. Hist. 11. 16. τό ve μὴν ὑπὲρ τῶν θρφιών, ἀλλὰ 
τοῦτο μὲν διαβεβαίωται ἤδη. Ibid. IL. 94. καὶ τοῦτο μὲν διατεὀρύλληται, 
ὃ δὲ μὴ εἰς πάντας ποφοίτηκεν, ἀλλ’ ἐγὼ ὁρῶ. | κατρέως. κρατέως. b. | 27 
ῥανίδας. στανίδας. πι. Philostras. Vit. Ap. Ill. 48. p. 134. πέτραι ἐστιγμέναι 98. 
ταῖς τοῦ χρυσοῦ ῥανίσιν. Tales maculas jaSdyryyac appellat Oppi. Cyn. 
1i. 559. | σανδαρώχινοι, M. m. c. σανδράκινοι. a. σανδαράκηνοι. b. σαυρα-09 
δακηνοί, Fas, ἔχει δὲ καὶ. καὶ om. m. τορὀν. Vid, I. 43. p. 20, 18. κατὰ 
τὴν ἀηἸδόνα, Nonn. ]. ο. ᾗ τάχα φαίης — ὄρβριον αἰολόδειρον ἀηδόνα κώ- 
μον ὑφαίνεν. 

984 καὶ τὴν ἐξ ὀρνίδων τροφὴν εἶχον, ἵνα καὶ οἱ ὁρῶντες ἐστιᾶν τὴν ὄψο { 
δύνωνται, nisi Aelianus argutari voluit in τροφἠν et ἑστιᾶν τὴν ὄψο, quod. 
non puto, τρυφὴν legendum cum rillero et Bernardo. Hoc recepit 
Schneiderus. Nec tamen leni hac mutatione persauatus locus Car 
enim εἶχον dictum pro ἔχουσιν) an dicamus imperfectam hujus quoque 
verbi eadem enallago conjungi com Bk dpa, qua vj» δὲ ἄρα dicitur pro 
dor? Deinde quam inepte additam hoc: ἵνα — δύνωνται.  Gillius, qui 
τρυφἠν expressit, totam sententiam immotavit vertens: eam in delitiis 
maxime omnium avium Indi habent, us aspectu illius expleri non pos- 
aimi. Gesnerus autem vertit: Indi sane auas delitias etiam ex avibus 
habens, et earum adspectu. oculos pascunt. quasi legisset: xai ἐξ dpw- 
Sen τρυφὴν ἔχουσι, καὶ ὁρῶντες ἑστιᾶν τὴν ὄψιν δύνανται. Tale quid ve- 
lis im libris exhiberi, qui b. l nihil praesidii offerunt. Nam quod pro 
δύνωνται cod. b, δύνονται habet, quod quis ex. δύνανται depravatum exi- 
stimaverit, merus est potios librarii error; at etiam dod», quod m. ha- 
bet pro ὁρῶντες. Quare hic qooque locas, ut plurimi ali in hoo opere, 
medicinam aliunde exspectat. Excidisee videtur aliquid ante ἵνα. | loris? 
τὴν ὄψα. Var. Hist. ΤΠ. 1. ὄρνδες οἱ μονσοιοὶ — ἑστωῶρυ εὖ µάλα τὰς 
ἀκοάς. leidor. Pelus. V. Ep. 46. p. 667. B. oculis negat concedendum 
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esse ἑστιᾶσδαι τοῖς ἀλλατρίοις κάλλεσο. | αὐτοῖς πάραστι. M. m. a. D. c. 
αὐτοὺς. a et editt. ante Gron. quod Gesnerus in ἐνίους volebat mutatum. 

4 | καὶ τούτων. οὕτω corrigebat Trillerus ob sequens. ὡς procul-dobio; 
Gronovius wutem τοσοῦτον. Neutrum probandum. Structura est ut in 
Ver. Hist. Vi. 12. de Dionysio: ὑπὸ τῆς ἀκρατοποσίας τῆς ἄγαν αὐτὸν 

ὁδιαφβαρῆναι, ὡς ἀμυδρὸν βλέπειν. | εὕρητα. a. εὕρητα. M. εὕρηται. m. 
εὔκριτα tentabat Zvillerus. ldem τὸ οὐχ εὕρητον quod τὸ ἄρῥητο, de 
rebus, quae verbis describi et enarrari non possunt, Alibi illad compo- 

6 itum reperiri non videtur. | ὡς εἶναι, µή πη καὶ παχύτερόν ἐστω εἷ- 
πεῖν, Σειρῆνάς τινας. µή πω. Find. μὴ om. b. spatio relicto. οἱ µή πη 
καί — Fat. ut Gronovius correxit, ἐστιν εἰπεῖν. M. m. a. v. εἰπεῖν in 
editt. omissum, uaque ad ScAneiderum, qui edidit: ὡς εἶναι, εἱ µή πη 
καὶ παχύτερόν ἐστιν εἰκεῖν, X. — Bene additem εἰπεῖν. ut ap. P/azon. 
Apol p. 30. E. εἰ καὶ γελοιότερον εἰπεῖν. 32. D. ὅτι ἐμοὶ Sewitov μὲν µµέ- 
λει, εἰ μὴ ἀγρουκότερον ἦν εἰπεῖν, οὐδ' ὁτιοῦν. Vid. Stal/baum ad Gorg. 
c. 1T. p. 78. Sensum bene reddidit Gillius: cansandi suavitas et oris 
expressio tanta. est , comparationem. us nullam habeat , us crassum sis, 
Sirenas quasdam. alatas eas diosre. Simili ratione Lucianus sibi Si- 
renns ad comparationem sufficere negat im Nigrino c.. τοσαύτην τινά µον 
λόγων ἀμβροσίαν κατεσχέδασεν, dirt καὶ τὰς Σειρῆνας ἐκείνας, εἴ τινες 

Τᾶρα ἐγένοντο, καὶ τὰς ἀηδόνας, xal. τὸν Ὁμήρου λωτὸν ἀρχαῖον ἀποδείξαι. | 
3| καὶ τοῦτό y ἐγγύδεν. m. a. Db. c. v. τούτων editt. ex tacita Gesneri cor- 
rectione, Iu librorum lectione fortasse latet: ἢ xol τοιοῦτό τι ἐγγύδεν. | 

θκαὶ τοῦ μύβον κόραι. xal αἱ τοῦ μύδον χόραι probabiliter emendavit ab- 

9reschius. | ᾷδουσιν et δειχνύουσιν. M. ζωγράφοι. ζωγραφίαν. b. 

19 Car XXIV. καὶ τενάγη. πελάγη. b. Ducta haec ex Oppiani Ixeu- 
ticis IL c. 9. οἱ κύχνοι δὲ ἐπὶ τοῖς λειμῶσι x. τ. λ. — ἀένναοι, ἀέναοι. πε. 
ut alibi. Illud plurimi tuentor libri. xol ἠσνχῆ. xdv. M. οἰσυχῆ. m. | 

13 προΐασιν. προϊᾶσιν. b. ἑαντοῖς κοὔφον. a. κούφως. M. m. quam lectionem. 
non facile conciliaveris cum ἑαυτοῖς. Ad senectutem procedunt, quae 
ipsis non grave, sicut aliis, (δύσκολον τὸ γῆρας ἀνβρώποις. Eurip. Bacch, 

141249) pondus, sed levis est et jucunda. | πρὸς ῥώμην. ῥωμαίους. b. 
αὐτῇ. αὐτοὶ. b. οὐ plv. M. m. b. ο. v. οὐ yv. a et. editt. ante Gron. | 

ἀθῤᾳδίως γοῦν. οὖν. Fat. ἀετῶν. αἰετῶν. b. περιγίνονται. περιγίνεται. b. | 

17 καὶ εἶπον. M. m. a. b. c. καὶ cas om. ante Gron. | ἀνωτέρω, nempe 
V. 94. τὸν τρόπον. M. m. b. c. v. τὸν om. a et editt. omnes, . 

19 — Car XXV. Ἐλείαρχος. a. Κλήταρχος. M. m. c. Vid. p. 883, 10. 

20-| µεγέδει δὲ μέγιστα, sic a et editt. μάλιστα. M. m. δὲ om. b. µ. τε 
μέγιστα malebat Gron, Diodor. XVII. 90. πιδήχων τε γένη πολλὰ καὶ 

44 τοῖς µέγελεσι διαλλάττοντα. | τοῖς ὀρείοις.. τοῖς ἑτέροις ὀρείοις. M. m. 
Nisi in his est διττογραφία, latet nomen. Rem illam accidisse narrat 
Strabo XV. p. 698. s. T. VI. p. 63. s. πρὸς τοῖς Ἠμωδοῖς ὄρεσιν. — τὸ 
μάγεδος. neminem in his haesisse miror. τὸ πλῆδος Gillius expreasit: 
fantamque earum in montibus multitudinem. esse, Strabo. l. c; dv δὲ τῇ 
λεχλείσῃ ὕχῃ καὶ τὸ τῶν χερχοπιδήχων διηγοῦνται πλῆθος ὑπερβάλλον, καὶ 

- tà µέγεδος ὁμοίως. Fortasse igitur ant τὸ µέγελος mutandum in πλῆδος; 
ant utrumque jungendum: τοσοῦτον αὐτῶν τὸ πλῆλος καὶ τὸ µέγεδος elvat. 

30 | noi τὸν, haec vocabula om. m. et commodius abesse censet Schm. 
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Articulos certe non potest abesse; nec cod. m. in talibus fidem meretur. 
σὺν καὶ, χαὶ om. Far. | ἀλρόους ἱδόντα, illud recepi ex Parisini pro23 
dspóuc. Tum scribebator oum a: ἱδόντα τινὰ στρατιὰν. rud omisi cum 
Μ. m. δ. ο εἰδότα, M. m. ο. ἰδόντα. a. b. στρατειᾶν. m. Frequens per- 
mutatio participiorum εἰδότες et ἱδόντες, εἰδότα οἱ ἱδόντα, lisdem fere ver- 
bis Strabo 1. c. qui ex eodem fonte hausit: ὥστε τοὺς Μακεδόνας motk 186 v- 
τας ἔν τισιν ἀκρολοφίαις ψιλαῖς ἑστῶτας ἐν τάξει κατὰ µέτωπον πολλοὺς, 
---' στρατοπέδου λαβεῖν φαντασίαν. | ἑλλοχῶσαν αὐτὸν. M. a. b. c. sv. αὐ-34 
τὴν. m. et editt. ante Gron. αὐτῷ corrigebat Gesn. Frustra VI. 4. µέλ- 
λονεµς δέ τινα ἑλλοχᾶν i| ἄνβρωπον ἢ 3ῆρα, — οἱ πίφηκοι. ἐπθηκοι, m. 
|. ἠνίκα. ὅτε. ῥ. ν. | καὶ Ἀέλει γε αὐλεῦν, εἰ καταπνεῦν µάλοι εἰδένα, 6 38 
ευ corrupta esse non dubito. Mon. αὐλῇ habet; cetera nou variat. An 
fait: εἰ καταπνέοντα µάδοι αὐλοῦ ) Sura Fortasse εἰδέναι mutandum 
im εἰδότα: vel καταπνεῖν uaSóvra εἶδεν. si quem tibias inflare scientem 
snimadverterit Hoc comma praeteriit Gillius. | Verbe τοῖς ποοὶ usque 29 
ad βαρέα ὑποδήματα om. c. | ὑπογράφοντα. ὑπογράφονι. b. καὶ εἰ ὑπο- 30 
. γράφοντα. malit Schn. Φεάσαιτο suppleos. rd ὀφβαλμώ. τῷ ὀφθαλμῷ. m. 
μΏτφ. ex eodem procul dubio Clitarcho Diodor. XVII. 90. τῶν δὲ xv- 
νηγῶν οἱ μὲν µέλιτι τοὺς ὀφλαλμοὺς ἀλείφονται. ubi vid. Jessel. p. 230, 59 
et65. Pro μίλτῳ Paris. b. µέλος τι exhibet, pro µέλιτι, quod fortasse verrum. 
Paulo aliter hos dolos narrat Strabo l. c. | ὑπὲρ τῶν εἰρημένων. pro Ais 
rebus et instrumentis, Gill. Vid. ΠΠ. 39. p. 67 , 21. IV. 26. p. 81, 18. 

386 προτιλέασι, τιδέασι. m. πρεστιδίασι. Far. xal ante βρόχους abesse ma- 1 
lit Schn. De χοῖλοις ὑποδήμασι vid. supra VI. 23. p. 134, 16. | Unoa-2 
λόντες. a et editt. ὑποβάλλοντες. M. m. τοῖς μὲν ὑποδήμασι παραδέντες 
δεσμοὺς. Diodor. Ἱ. c. ὡς εἰσβαλεῖν. ὡς ab alia manu additum in m. | «dg 
πόδε. a. τῷ ποδὶ. M.m. ἀφύχτῳ. ἀφέκτῳ. m. | ὀφβαλμῶν. ὀφθαλμοῖς. δ. 4 
ὑπὲρ τοῦ (bic. Scribebatur cum a. ὑπὲρ τούτον ἰξός. ὑπὲρ τοῦ. M. mec 
aliter m. sed spatio post τοῦ relicto. Fuit fortasse: ὑπὲρ µλτου (bóg"). 
Diodor. l. c. dy δὲ τοῦ μέλιτος ἰξὸν ὑποβάλλουσι, In Ρ΄αε, legitur: ὑπὲρ 
τοῦ μέλλοντος. ἑξὸς --- i. ο. τοῦ μέλιτος. Fortasse recte, Simili plano artificio 
otum avem capi docet «ἀιάσπ. IX. p. 390. D. στάντες αὐτῶν καταντικρὺ ύπα- 
λείφονται φαρµάχῳ τοὺς ὀφφαλμοὺς, παρασκευάσαντες ἄλλα φάρµακακολλητι- 
xà ὀφλαλμῶν xol βλεφάρων. | οὐχ εἰσὶ δ' ἔτιτὰ κάτοπτρα, ἀλλ᾽ repa προς-ὅ 
τιδέντες. in his primum cum &chneidero προτιλέντες corrigo, quod habet c. 
(ubi pro κάτοπτρα legitur κάτο πτερὰ). Aflciphron. ΠΠ]. 66. de tonsore: τὸν 
λάλον, τὸν dx Βρεντησίου (sic Bast. Epist. cr. p. 179.) προτιδέμενον ἔςσπτρα, 
reliqua vero sic lego et distinguo: χατόπτρῳ δὲ χρησάµενος ὁ ᾿Ἰνδὸς ὀρώντων 
ἐχείνων (οὐκ εἰσὶ δ᾽ ἔτυμα κάτοπτρα, dXX ἕτερα προτιἈέντες) εἶτα xal τού- 
τοις ἕρματα ἰσχυρὰ ὑβοπλέχουσω. Junge εἰσὶ — προτῶένες: non vera 
autem tenent specula, sed sli — Hanc correctionem , olim a me pro- 
latem, veram censebat Schneiderus, nisi quis malit; οὐκ clot 9 ἔτι τὰ 
αὐτὰ κάτοπτρα — quod probarem, si tale quid legeretur: ὁ "[y&óg παλ- — . 
λάττεται vel ἄπεισυ, οὐκ ἔστι NW ἔτι τὰ αὐτὰ κάτοπτρα, ἀλλὰ ἕτερα xa- 
ταλείπων. — ἆλλὸ ἕτερα. M. m. a. ἀλλ ἕτερα. editt. | ἕρματα. ἄμματα — - 
corrigit JF'essel. ad. Diodor. l. ο. ubi habetur: τοῖς δὲ κατόπτροις ἐπίσπα- 

*) In margine contextus p. 385. lin. 5 ab ult. male scripsi ὑπὲρ τοῦ μίλτου. 
Esse deberet τῆς, quod me monuit Dorenzius noster. Scribe: ὑπὲρ vtov. 
eliani de nat. anim. T. IL 37 
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στρα καδάπτονσιν. ἔργματα abr. ad Aesch. T. Π. p. 77. ἄμματα οἱ ἔρ- 
para confusa ap. Peeudo- Phocyl. v. 199. uude probabilie J'eeselingii 
correctio ; neque.tamen damnauda vulgata, quum c. 37. iterum legatur: 
ταῖς ἐκείνου σπείραις περιπεσὼν ἕρμασο. Est antem (pua: id quod impe 
dit, cohibet, tenet; inde fulcrum, syrtes, rupes occultae; compedes 
denique et vincula. Cf. Burmann. Lexil. I. p. 111. ο. C. Gesnerus de 
' qstilo Aeliani comparat ἑρμάζειν, vincire, Hippocratis, | καὶ μέντοι καὶ 
τοιαῦτά ἐστιν, verba haec in versione omissa video, nec quid siguificent 
intelligo. Hoc tamen video, deinceps visci mentionem fuisse addendam, 
quae loco suo excidisse videtur. Scummrmxa, Mutila ewae verba apparet. 
Quod in margine posmi, sententiam explet, sed commodius verba sic 
Scollocabia: xal μὴν τὰ σκεύη τοιαῦτά ἐστιν, Οἱ μὲν οὖν ἔρχοναι, | καὶ 
ἀγονῶς ὁρῶσι Gronovius ἀτενῶς. correxit Praeterea malim ἐνορῶσι, . 
ficto scil. speculo, quamquam similiter est deinceps ἴδωσιν ἀτενές. Ῥοεῖ- 
ea vero ὧν εἶδον pro Πν. non viderunt μίµησιν, sed imitantur ea, quae 
viderunt. Scnwarpza. Blanditur ἀτενῶς, praecipue ob sequehs ἀτενὰς 
ὁρώσι, sed sensum non explet. Narrationis ordo reqnitit aliquid , quod 
d totum illum, qui hactenus descriptus est, epparatum spectans, omnem. 
süniarum in imitandis venatorum actionibus industriam complectatur. 
Tale quid habebis si scripseris: καὶ οὐκ ἀγεννῶς δρῶσι xatd. τὴν µίµησιν 
ὧν siSov. Ad simiarum indolem repraesentandam nihil facile accommo- 
datius quam οὐκ ἀγεννῶς δρῶσι, audacter, confidenter, inconsulto imitau- 
tur quae viderant. Schol. ad Platon. Gorg. p. 492. C. οὐκ ἁγέννώς. ἀντὶ 
τοῦ ἀτενῶς. alius: ἀντὶ τοῦ Δαῤῥαλέως, Esplicaverunt locutionem Hein- 
dorf. ad βία. T. L. p. 71 et 808. T. II. p. 164. Stalb. sd Gorg. p. 163. 
4st. ad Phaedr. p. 357. (Tom. X. p. 688). De verbis ὁρᾶν οἳ δρᾶν sae- 
9 penumero inter se permatetis dixi ad PAilostr. Imagg. p. 667. |. 6x93. 
etiam hunc locum vitiosnm esse puto. Quid signi&cat ἀντιτυπία πρὸς wv 
αὐγήν 2 quomodo visci vis dici potest ἐχπηδᾶν) Gesnerus vertit: radiie 
e speculo reflexis ita. (simia) afficitur oculis, ut hebetazi illi palpebris 
iamquam adglusimatis conniveant. Conjicio fuisse scriptum: βλεφάρων 
ὑπὲρ τῆς — ἀντιτυπίας. i. e. pro imagine a speculo ad lucem repercussa 
prosilit vis visci tenax oblinitque faciem simiae, Scmwmipma, Docus mu- 
tilus et confusus, ad quem restituendum lenis correctio nou suffcit, 
Quanto haec omnia disertiora apad Diodorum, cujos et Srrabonis nar- 
rationem h. L. pro Aelianeis expressit Gi//ius. — Codices in depravatissimis. 
verbis nihil praesidii offerunt, uisi quod m. vitium addit αὐτὴν pro αὐγὴν 
10 i3exhibens | ἴδωσιν. εἴδωσιν. M. m. ἀτενὲς. ἀτελὲς. m. | ἔχευ ἔχεν. a.v. 
et editt. ἔχων. M. m. | Plura verba desunt ad sensum absolvendum, 
veluti nomen cum verbis οὐχ ἀσπούδαστον conjungendum, ἡδονὴν veloai- 
mile aliud. Possis quoque ἔχει scribere. Scmwwoma. ἔχει suppedita- 
vit b. οὐκ ἀσπούδαστα. Fat Bene haberet: xal ταῦτα δὲ ἔχει τέρφιν τοὰ 
οὐκ ἀσπούδαστον. Sed lenius est, quod in margine coujeci: καὶ ταῦτα δὲ 
ἔχω τι τῷ συνιέντι οὐκ ἀσπούδαστον. his quoque, quae modo naravi, in- 
est aliquid attentione iotelligentis lectoris minime indignum. — — Caete- 
rum Sohn. comparat Petri Damiani Epistolas lI. 18. p. 269. qui ex ore 
perhibentis refert haec: qui simiam quaerit capere vivam, prius sibimet 
punicei coloris calceos consuit, quibus et soleas de plumbo eubnectit : 
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cum vero simiam eminus adspicit, ea cernente pedibus suis calceos 
rubris aeque corrigiis illigat, eamque hoc modo quid postmodum fa- 
iat, quasi doctor informat: deinde latenter solvens ibidem calceos 
deserit, seseque prope locum callidus explorator abecondis. Simia 
vero post venatoris ut epinatur absceesum humani. actus aemula reli 
cios calceos suis quoque pedibus injicit, ac ligulis fortiter stringit: 
ted. ecce venator dé suo protinus latibulo prosilit discipulamque suam 
propriis irretitam vinculis capit. 
Car. XXVI. ἐν Ἰνδοῖς. ἐν om. m. οὐ γίνεσβαι. a et editt. ἐν Ἰνδοῖς 15 
My corrigebat Gesn. ἐν Ἰ. mov. Gronovius. Hoc recepit Schm, Nega- 
tionem scriptoris menti adversantem recte omittunt libri 5. ο, v. Find. 51. 
Gillius: Leones in India nasci maximos, ne tenuissima quidem dubitatio 
est. | ὅσα δὲ ἐντυχεῦν. M. m a. ὅ' ἐντ. editt. Goa yc. Fat. Sio eupra XIL 17 
25. χρυσῷ προσείκασται ὅσα γε ἰδεῖν. XIV. 17. οὐλόταται ὅσα ἰδεῖν. Var. 
Hist. XIII. 2. ὅσα μὲν οὕτως ἰδεῖν, πρᾷος ἦν. Pro εἰσὶν οἵδε ἀγριώτατοι, 
γαι. habet εἰσὶ δὲ ἀγρ. Optimae forent lectiones hujus libri, si verbia 
transpositis legeretur: εἰσὶ δέ, ὅσα γε ἐντυχεῖν κατὰ npócomov , ἀγριώτα- 
τοι | µέλαια. Oppianus Cyoeg. ΠΠ]. 48. leones µἐλανόχρους οκ Aethio- 18 
pia transpressos vidit et memoravit. In ipsa India leones nigros vidit 
Paulus Venetus. Scan, Cf. Bocharz. Hieroz. T.I. 3. p. 718. | σνν-19 
οιπέµπει. σννεµπέµπει. M. sed x supra scriptum. | εἰ δὲ ἁλῶναι 8-20 . 
ψηδεῖεν, νέοι velis additum; quamquam ex verbis, quae sequuntur, ἀλλ 
οὐχ οἱ µέγιστοι, tale quid suppleri potest. | οὐχ ol. οὐχὶ. M. m. γε post 21 
γίνονται om. Pat. | τιβασοὶ. M. m. τιασσοὶ a et editt. ἀπὸ ῥυτῆρος. 22 
M. m. ν.δ. ο. ὑπὸ ῥυτῆρος. a et editt. Vid. Bast, Epist.cr. p.174. Supra 
XiL 34. τὸν coy ἀπὸ τοῦ ῥυτῆρος ἀγαγών. Philosr. Vit. Apoll. V. 42. 
p. 225. λέοντα ἥμερον ἀπὸ ῥντῆρος ἡγέ τις. | καὶ κατὰ κυναγωγοὺς. haec 
de leouis Indici usu ad venationem ferarum in leonem propriesic dictum 
mon conveniunt; sed videntur de congenere aliqua specie dici, Hodieque 
etiam inIudia Felis panthera et Felis Caracal Erxlebenii ad usum venationis 
cicuratae educantur. Scummpsr. Vid. Eundem ad Friderici II. Reliqq. 
T.I. p.2. Paulus Venetus de Heb. Orient.IL17. Kublai- Chanum apud 
Sinas in venatione usum esae ait tigribus, quas leones vocat, majoribus 
Babylonis. li» venabantor apros, ursos, cervos, onagros, boves silve- 
stres. Cf. Pallas in Zool. Ross. Tom. I. p. 16. κατὰ κνναγωγοὺς vertitur : 
similiter atque canes, quasi legeretur xol xatd χύνας. κυναγωγὸς, ca- 
num ductor, quomodo locum hubeat, non video. Fuisse dicas: ὡς ἄγειν 
τε ἀπὸ ῥυτῆρος καὶ κατὰ χύνας ἀγωγεῖ. ἀγωγεύς, d ἵμὰς τῶν κυνηγετυιῶν 
κυνῶν. Anecdot. Bekkeri. Ι. p. 22. | ῥινηλατῆσαι B&wol. hoc recentiores 24 
negant. Vid. Pennans. de Quudrup. A. p. 277 et 288. vers. germ. 
Ca». XXVIL Nójuw. νόµενον. b. Tum scribebatur in ed. pr.Sitv- 26 
τύχουν εὐδαίμον µάλα καὶ εὐδαίμονος. ex a. ubi tamen τῆς ante µάλα le- 
gitur: διεντυχοῦν τῆς εὐγόμου. M. Pat. διουτυχοῖντες ἀνόμου. m. Quum 
articulus abundet, Bernardus conjecit γῆς εὐνόμου. idque recepit Schn. 
im cur. sec. Mihi τῆς natum videtur ex τες, ut apparet e& lectione eod, 
m. διευτνχοῦντες. Pluralis participii refertur ad Ἓθνος, ut paulo post 
διαφβαρέντες εἰ ἀπώλοντο τὸ ἔθνος. Ut antem Ἡ. ]. in ἠφανίσδη et αὐτοῖς, 
ita aliis quoque in locis diversos numeros el. miscuit. ΟΕ. Hermann. ad, 
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Afriat. Nub. 975 et 989. Post διευτυχοῦντες dele virgulam male illatam ; 
cohaeret enim genitivus, qai sequitur, cam verbo διευτυχεῖι. Themis. 
Or. ΧΙ. p.170. A. Vide exempla hujus structurae ad «ολ, Tas. 
p. 8M. «. | val om. a. 

καὶ serrer, M. b. saver. m. παγγενὰὶ. a. et editn Vide Lobeokd 
κά Phryn. p. 515. 

Ca». XXVIIL Ἐνφορίων, ἀφορίων. m. ἐν τοῖς παλαιοτάτοις, b. v. ut 
Gean. emendavit in not. mst. pro ἐν ταῖς παλαιοτάταις, quod im ed. pr. 
exhibitum est. ἐν τοῖς παλαιοτάτοις χρόνοις. apost. ΧΙ. 43. ἐν ταῖς παλαι- 
τάταις. M. m. a. r. Eandem formam restitui supra I. 1. p. 28, 7. Est 
ap. Thucyd. 1.4. Μίνως παλαίτατος. 1. 13. ναυμαχία παλαιτάτη, Damasc. 
ap. Phor, Bibl cod. 242. p. 335, 22. Αἰγύπτιοι παλαίτατοι ἀνδρώπων. 
Jb. p. 337, 20. παλαίτατα, --- ἐρήμην, Τονέσδαι τε ἐν αὐτῇ. Commode 
(post. ἐρήμην γενέσθαι φανῆναι δὲ ἐν αὐτῇ. In cod. r. autem ἐρήμην 
Φφανῆναι γὰρ. apostoli lectionem probat Meineke ud Euphor. p. 76.3. Si 
in bonis libris reperiretar φανῆναι, tamen φανῆναί τε praeferrem. | μὲν ante 


* μέγιστα om. b. xal προσπελάσαι τῷ δεινά. xal om.r. ἄγρια δὲ προσπαλαῖσαι, 


6 


7 


post. omissis vocabolis τῷ δεινά, quae omittit etiam r. ubi tamen προς- 
πελάσαι extat, — τὸ δεινὰ. m. τῷ Buyd. a. τὰ Beod. c. in marg, τῷ δεῖ- 
w. | καλεῖαλαι δὲ μὴν νηάδας vitium arguit inutile μὴν. Scmmi- 
nx. µηκάδας. r. Ap. περὶ µηνάδων. titolus.r. µηνηάδων, titulos m. 
καλεῖσδαί ye μὴν corrigit Meinebe. Aelimnea Coraés comparavit cum 
Heraclide in Pol c. 10. p. 211. (865). Σάμον τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς ἐρήμην 
οὖσαν, λέγεται κατέχευν πλῆδος plu, μεγάλην φωνὴν ἀφιέντων' ἑκαλοῦν- 
το δὲ τὰ Σηρία Ν ηῖδες, ἡ δὲ νᾷσος Παρδενα, ὕστερον δὲ Δρυοῦσσα. 
Kasdem feras vía appellat Phorius Lex. vns. — καὶ ἐν Σάμῳ δὲ ὃηρία 
γενέσθαι, dv φλεγγοµένων ῥήγνυσβαι τὴν γῆν" ἐκαλοῦντο δὲ νη Lo ὥσεῦ- 
ταιαν. Scr. νηΐδες" ὡς Εὐφορίων. | ῥήγννται, M. m. ῥηγνύναι, editt. ῥηγνῦ- 


van a. ἑῤῥήρυ, κ. dp. | μείζον Bog τῶν νηάδων. scribebatar βίᾳ. ufa. 


1 


m. a. καὶ µία μείζων βία τῶν µηνάδων. r. Ap. βοᾷ corrigit Gesner. 
quam correctionem ,.a Shneidero receptam, nunc mavit b. v. Obiter 
fabulam de fetis illis attigit Panofta, Bes Samierum p. 10. — ὁστᾶ δὲ. 
de magnis ferarum ossibus hic illic repertis veterum testimonia vid. ap. 
Meinekium Ἱ. c. 

Cu.XXIX. Binz μυριάδες. haec longe superant multitudinem da- 
tam Pregsiis et Gangeridis α Diodoro XVIL. 93. Scuwzmwa, μαχίµων. 


1μαχήμων m. | τείχη. τείχει. m. | ἀνατρέπειν δὲ τοῖς. M. m. In coda 


16 
Eu 


απ 
ἀντρέ δὲ; terminatione dubia. ἀνατρέπει καὶ τοῖς. m. ἀνατρέπουσι δὲ. D. v. c. 
quod vulgatae praeferendum. στήλεσιν. M. m. De elephantis τειχακατα- 
λύταις plura dedisse Czesiam suspicari licet ex Phot Bibl. cod. Τὸ. 
p. 46, 30. ed. Bek.— Ad rem facit Aristot. H. A. IX. 2. 11. Strabo XV. 
p. 706. Tom. ΤΠ. p.93. Vid. Baehr. ad Ciesíam p. 268. et 351. Cresiae 
merratio praeclaris versibus locum dedit ap. Lucretium IL 536. s. quos 
minus recte ab interpretibus acceptos esse monet ScAegelus in Bibl. 
Ind. L p. 162, | lei» δὲ. M. a. W editt — τοὺς golwxag. vid. supra 
ad IV. 31. p. 84, 8 | αὐτοῤῥίζους αὐτὸ ῥίζους, m. | ἐμπιπτόντων τῶν 
Ἀηρίων αὐτοῖς, hoc ordine M. m. b. v. ἐμπεπτόντων αὐτοῖς 3npluv. α et 
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editt. τῶν ex conjectura insereit kn, quem recto-emendàsse, nonc mon- 
stravit b. | δὲ ἂν ἄρα, M. m. a. W ἂν. editt. Fortasse δρῶσι δὲ ἄρα 19. 
ἂν d Ἰνδὸς — sic enimfeli. verba solét conjungere. | αὐτοῖς, αὐτό vt.20 
Vind. 51. repetito pronomine offensus ScAm.. alterum αὐτοῖς uncinis se- 
clusit, Scripserim d: πωλεύων αὐτοὺζ, quo adirisso nihil erit qued: ab. 4fe- 
liani oratione abhorreat. Hoc ipsum nene offert Pat. 

Cim XXX. περὶ Παιοίδα Myvy. τὴν περὶ Παιονίδα λ. cor. Gesn. 21 
περὶ om. b. v. quo secluse constat oratio. Sic Gillius: in-Paeomide 
palude. ἰχδὺς. πν. Confert Schn. Herodotum V. 16. de Paeonibus: τοῖσι 


7 δὲ Ἱπποισεκαὶ τοῖσι ὑποζυγίοις παρέ]ουσι χόρτον ἰχδῦς. | ἀσπαίροντας. dmat- 22. 
ροντας. a. lm marg. ἄσπαίρ. a rec. manu. | οἱ δὲι m. α..οἶδε. editt. | 23. 
πάσαιντο ἔτι. παύσαιντο omisso ἔτι, m. 94 

Car. ΧΧΧΙ. ἐχβάλλειν. ἐμβάλλειν m. 2 


807 καὶ μάλα γε ἰσχυρῶς. αἰδχρῶς corr. Bernardi ad Theoph. Non.8 


ο. 96. p. 147. nescio quare. Bene enim dicitur ἀσπαίρευ µάλα ἰσχυρῶς. 
|. πώνν σφόδρα µέλανας. Plin. XXXI. ο.19: Ctesias in Armenia scri-4 
Bit esse fontem, ex quo nigros. pssces illico mortem afferre in cibis. 
adem: 6x Cresia refert fniigon. c. 181. Βοµπεισκα. --- πάνυ σφόδρα. 
saepe sic eli. πολλῷ πάνυ σφόδρα ὖσε. Ap. Suid. T. HL: p. 566. Var. 
Hist. ΗΣ, 29. τὸν πάτερα πάνυ σφόδρα yeynpaxóta. et saepius.. Vid: dri 
toph. lat. 36. 745. iSi» οὐκ ἀηδεῖς. a et editt. ἀῑδεῖς, M. mi voluit 
librerius ἀειδεῖς, deformes. quod ipsum nuno repertum im Fa. Vid: 
Heindorf. sd. Plazon, T. Π]. p; 68. Gillius- valgatam expressit:-e& ποπ. 
adspectu. insuaves. ἰδεῖν ἀηδεῖς. b. omisso ojx, quod et propter colorem 
illorum piscium, pestiferumque effectum probabile; sed verum est Uy 
ἀειδεῖς Fas, codicis, — ἂν δέ τι ἐὰν. πι. κἂν. δ..ν. | τοὺς μὲν οὖν.6 
μὸν omm b. v; |. ὑποδήσαντάς τι a et editt. ὑποδείσαντάς τε. M, m. Ung 


δήσοντας. Far. ore et naribus oburatis. Gill. | ἄσλματι ἄσματο mg ^ 


ὀχσπάσαντες. συνειςσπάδαντες. Schm. | τὰν ἐκπτισσόμενον. v. scribebatar {0 


, ἐκπτυσσόμενον. ἐκπτισσθμενον. ᾱ. manus recentior v supra scripsit. &- 


πτισόμενον. M. m. ἐκπτισαρμέύων: correxit Schn. ἐξατμιζόμενον malebat 
Gron. Mihi satis verisimile: est soribendum esse: ἵνα μὴ τῷ ἄσθματι 
σπάσαντες τὸν ἐκ τῶν πτισσοµένων ἀέρα. αἱ ἐκ suo loco omissum et. 
margini adscriptum, duobus deinde verbis perperameit adjectum. Deinde 

si ἄλφιτα ipsi sunt pisces in farinam tundendo redaeti, τινων vix ferri 
potest. Fortesse scribendum: τὴν ἐγειρομένην ee Ox λεπτών τινων χόνο 
ἀλφίτων. in quibus verbis inest comparatio: pulverem similem ei, qui 
ex tenui farina spargitur. De verborum positionevid. ad XIII. 6. p. 294, 9. 

| εἶτα ἀποδάνωσιν. Μ. mi bs ο.. εἶτα οὖν dvort. a et editt. anteGrom. 11 
|. ἰχοῦς. ἐχδὺς. m. Φηριωτάτοις. sic libri onmes, etiam Paz. ἐφληροτάτοις 12. 
corrigit Gesner. (non ἐδηριωτάταις, ut Gron. acribit in Annot. repetivit- 
que Schn.) SqpusBeavátos Gron. Ἀηρίωδεσι Schn. Mihb Gesneri corre- 
ctio ceteris videtur probabilior. De μάλιστα cum superlativo ne dubites, 
vid. ad XIII. 6. p. 290, 32. | καὶ σῦκα δὲ παραµέγνυται, καὶ σ. μὴν πα- 18 
ῥαμιγνύναι οἱ ἕλος (pro οὕτως) ἔχονσυ. b. ». non male. ἄλενρα οὕτως 
ἔμοντα est farina. sic ut dictum est comparata, noxia, et veneni plena. 
σύχα περιμέγννται. m. οὕτω μὲν οὖν. οὖν. om. M. m. | σνκοτράγα. συκό- 17 
τραγα. m. ἀλφιτοφάγα. ἀμφιδώγαγα. m. διὰ πλῆλος. non ad victam, 


20 


24 


í 
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19 sed ut magnus harum bestiarum numeras imminuatur | σαρχοφάγα. σαρ- 

4! κόφαγα. m. Post ὄνταινίτβα]απι pone. | ἀναιροῦσιν. M. πι, | παρασχίσαν- 

2θτες. παρασχήσαντες. m. | ῥμπλάττουσι τῶν αὐτῶν κρεών προκεῖσθαι. vertit 
Gronovius: earum carnibus farinam inferciunt. Gillius: farinas ex 
dis piscibus temperatas abdunt. κρεῶν videtar mutandum in «κόνεων i, e. 
ἀλφίτων sive dicípew. Genitivus adjectus wt ap. Paxsan. IX. 23, 3. 
de Pindaro: μέλισσα, δὲ: αὐτῷ καβεύδοντι.προςεπέτοντό τε xol ἔπλασσον 
πρὸς τὰ χείλη τοῦ κΏροῦ. Ρἰαιο Lysi. p. 210. A. εἰ βοιλοίµελα --- ἑμπά- 
σαι τῆς τέφραξ. praeeunte Homero D. ΙΧ» 914. πάσσε 8 diàc Ἀείοιο. 
Longus Y. p. 10. ed. Sch. χώματος 8k καὶ  πηλοῖ. πέκαστο τὰς χόµας. 
Tofitivos προκεῖσθαι, in quo consilii cujusdam significatio inest, male 

23 vulgo cohaeret cum iis, quae praecedunt. | i| πάρδαλις, παρδάλης. m. 

25 | τῶνηκι. τένηχεν. M. m. | xüca. κᾶσαν. m. 

29 — Ca» XXXIL. ljSüc ἐχδὺς, m. ὀξύρυγχα. hodieque Graeci sturio- 
nem Ευρίχη appellant, quo quidem argumento etiam usus est Gesnerus, 
wt suspicionem suam conürmaret, intelligi ab 4eliano genus accipense- 
ris. "Histor. Aquat. p. 772. Accedit quod hodieque accolae maris Ca- 
spi ichthyocollam atque oleum eade: adhuc ratione ex variis accipen- 
aerum speciebus confecta divendunt. Vid. Pallas Itin. Russ. T.I. p. 139. 
et 297. T. III. p. 48. S. G. Gmelin Itin. T. Π. p. 236. Scuxzipza, ιά, 

32 Eund, Hist. litt. Pisc. p. 129. | διαπάσανῖες. M. m. a. διαπλάσαντες. b. 
Διασπάσαντες. 6: hoc legit Gillius, qui vertit: eos Caepii captos dis-, 
srahuni; qnem errorem notavit Bos Obss. misc. c. 34. p. 138. 

2 αὔους. αὐτοὺς. b. v. χαµήλοις, καµήλους. b. | ἄλειφα. ἅλιφα. Μ. m.388 
quod leviter immutari (Vid. XII. 41. p. 283, 20-), Vaticano cod. nunc 
accedente, ubi perspicue legitur ἄλειφα. ἄλφιτα. a et edit. Vulgatam 
tuetur Gillius: adipe: detracto farinas ex iis conficiunt; et constat. mi- 
nores accipenseres aere exsiccatos contundi ét in farinam converti; mec 
minus antem certum, ejusdem piscis adipem it butyri et olei vicem adhi- 
beri. Utraque igitur lectio hábet quo se tueatur. Equidem lectionem 

3 libri Med. , quam Gron. -igoorabat, sequutus sum. | τὴν πιµεχὴν. ποιµε- 
λὴν. o. τοῦ μὲν ταρίχον. τοὺς ταρίχους ex Oudendorpii correctione (ad : 
Thom. M. p. 804) recepit ScÀn. Vid. sd ΧΙΙ. 6. p. 267, 22. Salsa- 
menta quidem vendunt. Gill. In liberrimo genitivi usu hunc casum, 
quem omnes libri tuentur, hic damnare non ausim, quo significatur, par- 
tem illos vendidisse, partem in suos usus convertisse. 4eliano τοῦ ταρί- 
Xov πιπράσκονσυν scribenti obversabatur fortasse ristoph. Acharn. B3. 








4 δπρίασο τῶν ἐγὼ φέρω, τῶν ἀρταλίχων. | δυσώδει. δυσώδες c. | ἐξθ- 


. κουσυν, ἐξέλκνσιν. M. ἐξέλκουσιν. m. «ἐξελοῦσιν. c. ἐξαιροῦσιν. a οἱ editt. " 
exemia viscera. vertit Gillius. — ψοῦσι. b. c. ἐψοῦσιν. m. neque aliter 
esse. videtur in M. ἔψουσιν. a. quod moveri non debebat, si. quae Buz- 
mannus in Gr. ampl. T. II. p.31. s. de verbo ἔψω docet, sine exceptione 
vera sant. De qua re dubitare licet, Suidas, ψῶν. τοῦτο βαρύνεται xal 
περισπᾶται. ὁ ἐνεστὼς ἑψώ, ἑψήσω. ὥσπερ οἱ τὴν ypvoiro γῆν ἑφοῦντες. 
Apud Hesychium Cod. Merc. et editt. bri. τὸ τὰς τρίχας βάπτειν. , Iu 
proverbio ex 4risz.'Vesp. 380. Suidas T. Π. p. 446. ASov ἐψεῖς dedit, 

το ubi in Append. Vat. II. 56. ἕψεις exhibetur, Apud Aiciphr. I. 18. p. 68. 

γάρον ἑψών. Berglorus sine haesitatione edidit; idemque repetivit Jagne- 
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rus p. 95. prolatoque ἔψων ex cod. Vind. ntramque formam recte habere 
judicat. Ab ἑψέω imperfectum ἤψουν protulit Suid. in Θαργήλια. T. II. 
p. 165. pow ἀπορχὰς τῷ 3εῷ. quae forma ipsa ap. Lucian. in Gall. 
c. 14. in τὸ ἔτνος ἤψουν legebatur sine offensa, nunc lectioni optimorum 
librorum ἔψησα cessit. Sic in verbis comici ap. ArAen. IIl. p. 96. B. 
ἀκροιώλύ ἐψεῖν legebatur usque ad G. Dinderfium, qui aw ex'codd. ac- 
cemtum mutaverit, non dixit Haec et alia dixeris ad tuendas formas 
praesentis ἐψεῖν, ἑψών; rectius tamen h. ]. ἔψουσι servassem , ut feci su- 
pra HL. i4. in xaS6jovoa. | Ὑίνεσθαι, γενέσθαι. M. m. ποιοῦσι. mouUcUw. 6 


JM. m. | τε post σννδήσῃ om, m. | χειροῦντας..εἷο libri omnes, etiain9 {11 


Vas. χειρουργοῦντας ex Gesneri correctione recepit ScAn. ἀχείρωτον tamen. 
Sophoclis Oed. Col. 694. per ἀχειρούργητον interpretatur Pollux lI. 164. 
i e. αὐτόποιον. potuit itaque χειροῦν usurpari pro χειρουργεῖν. --- αὐτῇ. αὖ- 
τὴν. M. κάλλιστα. μάλιστα. m. 

Cur. ΧΧΧΠΙ. χατὰ τοὺς ἀλεκτρυόνας. ex magnitudine et compara- 14 
tione gallinacei nihil omnino definire licet; hariolor tamen genus tetraonis 
respici. Schmmipzm. | διηνλισµένο. M. a. b. v. BenySvopéyy. m. ο. et15 
editt. aute Gron. πέταταί γε. M. m. c. ν. a, (& om. editt, errore deacri- 
bentis | ὑποτεῖναν c. Ιποτείναν. m. male. ὑποτιμᾶν. b. | οἷον ἀνέχων 16 
αὐτοὺς αὐτὸν. ἀνέχον. a. ὁ. v. quod blandiri possit ob nentra, quae praece- 
dunt. Sed refragatur αὐτὸν, et paulo post ἑαντόν. Variavit igitur genus 
seriptor,, quasi praecessiset pmi ---αὐτόν, αὐτόν, e. | mri οὖκ ἐν {8 
ἀέρι Ba3üiay. dictum pro οὐχ εἰς βαδὺν ἀέρα. ut supra IJ. 27. ἀρθῆναι δὲ 
εἰς βαδὺν dépa — icu οὐκ ἔχει, | Κάσπις. novum ab hoo vocabulo 
capat incipit a, b. c. | οὗτος ὄρνς. eandem avem inferius c. 38 describi 
existimabat Gesnerus. Contra Schn. monet, vix fieri posse, ut una ea- 
demque avis tam varie describatur; se igitur triplicem speciem diatin- 
guere. — ἢ Ἰνδὸς. a. "Iioig. M. οἱ m. a pr. man, | ἐκείνῃ. ἐκεῖνος. ὁ. 9 
ἐχεῖνο. Fat. in hac et illa regione. De éxelyy vid. Boiss. ad PAil. Her. 
p.355. Schaefr. ad L. Bow p. 520. | ye. ἔμευ. m.| μακρά. b. ο. 9.22 
ut Gesn, correxit pro puxpá, quod est in a et editt. ante ScÁm. Etiam 
Gilliua: cruribus parvi praedisa, κεκραµένη. Bass io marg. leg. x&- 
xpapuém.* nescio quare. | νῶτον. dirov. c. αὐτῷ. αὐτὸν. M. m. πορφυροῖς. 22 
et reliqui libri, etiam Fa. πουφύρᾳ edidit Schn, ex correctionc Οεσπι 
De lectionis vulgatae sinceritate noli dubitare. Sic Aristoph. Eqq. 523. 
xaX λυδίζων καὶ ψηνίζων xal βαπτόµενος βατραχείοις. ubi τὰ βατράχεια ut 
τὰ πορφυρᾶ coloris genus est. | Ὑνησιωτάτῳ. a. ποιησιωτάτω. M. mom 25 
σωτάτῳ. m. | καὶ δέρη. b. v. ut Gesnerus correxit pro δέρµα, in Hist. 26 








"Av. p.239. Vulgatam, quam habent plurimi libri, expressit Gill. ca- 


pat ei cutis. | αἶγα. αἶγαν. c. Vid. ad VI. 24. p. 136, 19. 27 

Ab hoc inde capite in M. m. capita se alio ordipe excipiunt; de qua re 
dixi in Praefatione p. LXXXIII. not. 38. 

Cas. XXXIV. λευχαὶ ἰσχυρῶς. καὶ interserit m. syllaba, ut videtur, 28 
repetita. XI. 23. ἔστι µέλαν ἰσχνρῶς. XV. 14. οὐρὰς ἔχουσι λευκὰς ἴσχν- 
ρώς, nec tamen xal additum displicet, "Vid. ad X. 38. p. 236, 7. Cae- 
terum iu hoc adverbii usu. praeivit Herodor. IV. 183. Ταράµαντες ἕὌνος 
μέγα ἰσχυρῶς. | xol σιµαὶ. certissimam Gesneri emendationem pro ol-29 
qum. (opum. sic a.) recepi com Scm. Mutilum exemplar habaisse vide- 


584 LIBER SEPTIMUB DECIMUS. CAP. 35. P. 389. S89. 


tar Gillius, qui in toto hoc capite non de camelis, sed de capris agi exi- 

Süstimavit | ἀριμοῦνται πλείους. mira locutio. Suspicabar: dpSuoU πλεί- 
ους. πλῆλρς dpiSuoU πλέον. XIV. 11. XVL. 20. ἐν τοῖς dpiuoU περιτοτέ- 

Sípoe. XV. 18. | εὔτριχες ἄγαν. ἂν. b. de camelis Caspiis eadem. ex Cse- 
aia refert Apollon. Hist. Mir. c.20. qui dicit ἔχειν τρίχας πρὸς τὰ λιλή- 
σια ἔρια τῇ µαλακότητι΄ ἐκ τούτων τοὺς ἱεροὺς (ἱερεῖς) καὶ τοὺς ἄλλους δυ- 
νάστας τὰς ἐσθῆτας φέρειν. Summa. Cf. ed Frider. IL. Reliqq. p. 169. 
 Bocharti Hieros. Il. 2. 

4 /— Muüolos ἐρίοις. vid. M'eesel. ad Herodot. VI. 11. Baehr. ad Plu-389 | 

2iarch. Vit. Alcib. p. 193. ss. | ἀμφιένυνται. ἀμφιέννυται. M. ἁμφιέννη- 
ται m. 

6 — Car. XXXV. ᾽Αντήνωρ. ἀντίνωρ. m. c. | Ῥανχίων. sic correxit 
Holsten. sd Steph. Byz. p. 270. cui h. l. obsecutus Gronovius, iufra 
tamen "Püxov reliquit, quod jam Geznerus in'Paüxoy mutaudum esse mo- 
muit. Cf sopra ed XIL 32. et Chishull in Commi. ad Antiqu. Asiat. 

Ρ. 127. Scmxeixa, "Ῥανχίων legitur , nisi fallunt collationes nostrae , in 
M. m. ο, δρανχίων. v. b. Ῥαχίων. a et editt. ante Gronovium. Iuofra 
Gronavium ex numorem fde'Paüxoy voluisse dare, ex Anuotatione ap- 
paret. Rocciorum urbem vertit Gillius, qui totum hoc caput valde con 
trazit. De Diana Rhoccaea vid. ad p. 275, 24. — δαιµονίου προςβολῆς. 
M. m. a. b. c, δαιµονίας editt, ex tacita Gesneri correctione contra li- 
brorum fidem. Vid. ad VI. 65. p. 152, 17. Infra c. 40. τοῦ χαχοῦ τὴν 
προςβολὴν ὑπομείναντας. Maxim. Tyr. II. p. 280. λοιμοῦ προςβολὴν ἀλέξα-- 
σλαι. Liban. T. IV. p. 196, 26. dvi λοιμοῦ xol Δείας προςβολῆς. Cf. 
Philostr. Vit. Apoll. IV. 4. p. 142. VI. 44. p.277. ἐπιφοιτῆσαι. ἐπιφοιτῆ- 

Τσαν. b. | χαλκοειδεῖς. ad has apes refert JV'esselingius locum Diodori 
V. 70. T. 1. p. 381. qui Jovem narrat in sempiternam officiorum memo- 
riam apes, quae illum infantem nutriverant, ἀλλάξαι μὲν τὴν χρόαν αὖ- 
τῶν, καὶ ποιῆσαι χαλκῷ pucotuet παραπλησίαν x. τ. λ. Ceterum nescio, 
ad eaedem sint χαλκόµοιαι, quae cómmemorantur in Vita S. Mauritii, 
Febr. XXI. $. 18. p. 241. ed. Bolland, διὰ à σφηκῶν xol yalxopoudy 
πικρὸν καταγώγιον ὑπάρχον. Θοηκειυκα. Vide dottum de his apibus Es- 
cursum Boerigeri in Amalth. Ἱ. p. 62. ss. — ἐγχρίπτουσαι. M. et m. a 
pr. man. ἐγχριμπτούσας. b. ἐγχριπτούσας. Fat. ἐγχρίμπτουσαι. a. et editt. 

9Cf. ad IV. 7. p. 74, 29. | λυπεῦν οὕσπερ οὖν. obvios quosque vexasse. 
Plato Bep. L. p. 835. B. βλάπτειν xol ὀντνοῦν ἀνδρώπων. In fine enun- 
tiationis Aeschin. Or. c. Tim. p. 163. ἐμισθώσατό µε — dpyvplov ὅστις- 
δηποτοῦν. --- ἐκείνους Bb. ἐκεῖνος τὴν. omisso δὲ M. m. ἐχείνους τὴν. a. 
Hinc jam apparet δὲ a Gesnero esse insertum, Sed huic correctioni prac- 
ferenda procul dubib lectio Paz. nunc demum eruta: λυπεῖν" ώνπερ οὖν 

41 ἐκείνους τὴν moosfok]y — — | οἰκίσαι. 7M. m. ut Gesn. emendabat 
pro οἰκῆσαι, quod estin a. c. et editt. ante Gron, τῆς µητρίδος. xp- 


Soc. m. μρῖδος. a. Vid. infra c. 40. p. 990, 9. deli. V. Hist. XIU.38. 
Plu Τ. Π. p. 792. E. ἡ δὲ πατρὶς καὶ μητρίς, ὡς Keirec καλοῦσι, 
πρεσβύτερα καὶ μείζονα δίκαια γονέων ἔχουσα. Fons loontionis est ap. 
Platon. de Rep. IX. p. 676. D. καὶ ὑπὸ τούτοις δὴ δουλεύονσαν τὴν πά- 
Ae φΏην µητρίδα τε, Κρῆτές φασι, καὶ πατρίδα ἔξει τε καὶ Ἀρέψει | 
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εἴπω. επών. m. Ῥάκον. ῥάκον. a. v. h. Ἰ. nihil motant libri. Kt novam 12 
urbem simili tantum , non eodem plene nomine fuisse appellatam, sigai- 
ficare videntur verba τελείως ἀποσπασβῆναι τοῦ ὀνόματος οὐχ ὑπομείναντες. 
Nam si novis quoque sedibus integrum nomen Ῥαῦχον dediment , -4οἰία- 
πως scripsisset: τοῦ γε ὀνόματος ἀποσπασδῆναι — nec addidimet τελείως. 
Tota igitur fabula ex similitudine quadam nominum videtur orte eae. 
χωρίον, χώρου. b. ». | οὐχ ὑπομείναντες. M. πι a. b. c. ὑπομείναντας. 14 
editt. ex correctione editoris. De tali participii nominativo, ubi stra- 
ctura alium casum requirebat, vid. exempla Π]. 60. p. 50, 5. Plura da- 
bit Peppo de Elocat. Thuc. p. 112. Adde Var. Hist. XIII. 23. ἀπήντησε 
γὰρ αὐτῷ τὸν ὀφβαλμὸν ἐκκοπῆναι — 1o. βληδείς ὡς δὲ ἄλλος διεφοίτα 
λόγος, βαχτηρίᾳ xaSdy τὸ πάθος. — ᾽Αντήνωρ. ἀντίνωρ.πα. | Κρῆσσαν. 15 
wno c. AM. m. τοῦ γένους. a. b. c. τε γένους. M. m. | ἰνδάλματα. ἰνδάμλι. 16 
c. in marg. ἰνδάλματι, ἰνδάλματα vestigia quasi et reliquiae. Ael. ap. Suid. 

in Iloglas λίδου. καὶ ἔστι τὸ ἔνδαλμα τοῦ πάλους gia ἑναργές. | ἐκεῦναι. {7 
ἐκεῖνα. morg, c. ἦσαν. ἠσν. m. 

Ca». XXXVI Ἡρόδοτος ex Herodoti ΥΠ. 125. Gesnerus huici9 
capiti nonnulla attexuit, quae Gronovius inde eliminavit. Ex eodem 
fonte rem narrat Pausan. VI. 5. 3. ex 4εἰίαπο Philes c. 35, 44. καὶ πᾶν 
μὲν αὐτὸν ἁρπαγὲν τέρπει κρέας, El csl: κάµηλον, εὖγε τῆς τύχης. 
— λέγει om. b. ταῖς Ἐέρξου καµήλοις. τοῦ Ἡ. Χαμήλαις. b. v. οἵτου. a. ί- 

τον. editt. | οὐκ ἐσίνουτο. οὐχευσίνοντο. sm. οὐχ ὑποζύγια. οὐχὶ- m. ὑποζύ- 20. 
hn b. v. Quac post haec verba sequuntur Gil/lius non vertit. | οὐκ 
ἄνδρωπον. οὐχ. m. ᾖδει. ᾖδεν. ». b. Referuntur haec ad verba Herodoti 
mirentis, quod leones camelos, quos nunquam ante neque viderant, ne- 
Que gustaverant, prae ceteris ad pastum elegerint. | ἴσασι louow. M.23 
πι, καὶ "Άραβες. καὶ om, εξ” Αῤῥαβες scribit a. Post ταῦτα verba λεόντων 
Θρφκίων repetit b. καὶ ὅσοι λεόντων. sic b confirmans emendationem Ges- 
nerj. λῷον editt. ante Schn. | μητέρα ἅμα, M. m. μητέρα τε ἅμα, a24 
et editt. fortasse rectius. Il. 14. πλανών τε ἅμα καὶ πἀρατρέπων. ΥΠ. 4. , 
πρᾷοί τε ἅμα xul χειροόήδεις, Infra c. 31. τροφός τε ἅμα καὶ µήτηρ. 
c. 88. λεπτήν τε ἅμα καὶ μακράν. γῆν ante ἔχουσο om. b. | c ποτε ἐν-26 
τόχῃ. nihil h.l. varietatis notatum, ἐντύχοι tamen fuisse existimo. | 
τοὺς οὐκ εἰδότας. ἱδόντας, quod Gesn. in marg. conjecit, recepit Schn.27 
Equidem acquiesco in librorum lectione. οἱ οὖκ εἰδότες sunt οἱ οὕπω ve- 
Ὑευμένοι τροφῆς τινος. 

Car. XXXVII ἀλοώντες. eadem historia eet apud Tzeizam Chil.99 
IV. 134. v. 900. ss. Biyp. M. m. et editt. δίψει. a. r. Apost. Π. 6. δί- 
Ψους est IL. 7. p. 84, 5. XIV. 16. δίψος ἀχέσασβαι, Var. Hist. I. 4. ἠκέ- 
σαντο τὸ δίψος. | ἐκκαίδεχα, εἷς καὶ δέκα. post. ἕνα ἑαυτῶν. M. m. 5.30 
c. r. Ap. ἕνα αὐτῶν. a. et editt. ante Gron. | Ὑεινιώσης, Υειτονούσης. 31 
r. Ap. non item Medic. quod Schn. falso afürmat, deceptus errore iy- 
pographi Tubingensis, qui in Aunot. lidem exhibuit pro Idem (i. e. 4po- 
«οἱ). Verbum γετνιᾶν saepius occmrrit epud delianum; Ὑειτονεῦν me 
apnd eum legisse non memini, — ὁ ἀπιὼν articolom om: r. 4p. 


890 διὰ χερὸς εἶχε. ἔχουσι. M. m. miro errore. | τοῦ ὤμον, τοῦ om.m.1 2 


ἀῑτὸν. M. m. a. r. Ap. αἰετὸν, editt. | περιπλακένος. περαλακέντα, δ. 5 
quod legisse videtur Gillius, qui vertit: aquilam offendis a. serpense cir- 
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cumplicatam. |n yulgata serpens est, qui se implicaveras aquilae. L 24. 

ὁ Epis περιπλαχεὶς τῇ Σηλείᾳ µίγνυται. Lucian. Dial, Meretr. IV. 2. οὔτε 
προςήκατο προςδραμοῦσαν, ἀποσεισάμενος δὲ περιπλακῆναι Ἀέλουσαν. -4Γίο- 

: midor. YI. 13. δράκων — περιπλακεὶς καὶ δήσας τινά. Herodian. VI. 9. δ- 
4 δτῇ μητρὶ περιπλαχείς.| ἀποπνιγόμενον. ἀποπνίγομεν.ο. | τῆς ἐπιβουλῆς ἐγ- 
χρατὴς. ἐπιβολῆς esse in Cod. Epitomes scribit Panéinius ad post. 

γ. 290. saepius ibi in indicandis lectionibus falsus. ScÁn. tamen ad ejus 
fidem ἐπιβολῆς iu cur, sec. recepit. Frequens horum vocabulorum per- 
mutatio. Vid. lutrpp. ad eli. V. H. ΧΙ. 4. | -éypxgetie. κρείττων. 

7. Ap. τὸ Ὁμηρικὸν, perperam Gron. οἱ Schn. remittuot ad D. à. 4. ubi 
Zenodosus οἰωνοῖσι δὲ Δαῖτα legerat Respicitur potius D. u. 219. αἰετὸς 
ὑψιπέτης — Φοινήεντα δράκοντα φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον Ζωόν: ἄφαρ S 
ἀφέηκε πάρος φίλα οἰκί ἱκέσλαι, Οὐδ' ἐτέλεσσε φέρων δόµεναι τεκέεσσιν 
Τιοῖσω. | περιπεσὼν ἕρμασιν. ὡς ἄμμασιν emendavi in Epist. p. 30. Ea- 
dem vincula paullo post εἰργμοὶ vocantur et δεσμά, Comparandi particula 

^ mon est opur. üpuara autem fortasse tuetur alius locos supm ad c. 2 
ΒΡ. 886, 6. | ἀλλ ἀπολεῖσλαι. M. r, 4post. ἀλλὰ ἀπολεῖσθαι. m. 
ἀπολέσθαι, a et editt. lllud magis consentaneum praecepto grammatico- 
rum, verbo µέλλειν infinitivum aoristi subjicere vetantium ; de quo prae- 

43 cepto vide Lobeck. ad Phryn. p. 749. s. | ἀφύκτων. ἀφίκτων. b. clp- 
ἀΔΥμῶν. οἱργμῶν. a. εἰρμῶν. Par. | ταῦτα καὶ δὴ διαπέπραχτο. xol δὴ πέ- 
πρακτο. M. m. v. lu cod. a lectio est embigua. Scriptam enim καὶ Bu] 
mémpuxto. margini autem adscriptum man. rec. an διεπέπρ. quod ipsum 
legitur in editt. Verum δι in cod. ortum ex ductu calligraphico, qui lit- 
terae B addi solet. Quare hic quoque liber habet δὴ πέπρακτο. xal δὴ 
πέπραχται. b. De prioris angmenti omissione vide ad 1I. 6. p. 31; 1. de 

καὶ δὴ Herm.ad Sophocl. ^j. v. 49. p. 16. etuos supra XIII. 11. p.295, 13. 

16 | οἱ δὲ dpa. οἵδε δὲ dpa. a. οἳ Bb ἄρα. M. m. ἐξέπιον. si illi aquam 
allatam exhauserunt, nili] relictum fuit ei, qui eam attulerat; vegum 

is post reliquos bibiturus erat. Hinc in.Epist,p. 35. correxi ol δὲ 

ἄρα ὀξῆς ἔχιον. — καὶ πολλὰς. χύλικας additum volebat Gesner. πολλὰ 
Gronov. quam lectionem ex Palatiuis codd, annotavit Ἀανοίαε. ad Fab. 
Aphthon. p: 637. Nihil mutandum. ZAeogn. v. 484. πολλὰς πίνων. adle- 
sie ap. Athen, XI. p. 470. E. jrnot κύλυα, xal λαβὼν ἑξῆς πυκνὰς D- 

κει Eubul lb. XIV. p. 653. E. δίδου πυχνάς. Plura vide ap. Meinek. 
«15 175d Men. Reliqq. p.177. | πίεσδαι. πιέσλαι a. | ἔτυχε γὰρ. δὲ. r. Ap. 
18 19 | τὴν κύλικα. τὸν. m. | ζωάγρια. ζώγρια. c. ἐκτίνων. ἐχτίσων corr. 
20 Triller: not. met, Non opus. | περὶ τὸν. ἐπὶ. Ap. τῇ xóAxt. τὸ κοίλο 
21 39 εἰ ἐκταράττη. m. | ἠγανάκτησεν. M. m. | καὶ λέγει. ἔλεγε b. σὺ μὲν 
98 ἐχεῖνος dv. μὲν om. b. r. Apst. | καὶ γὰρ καὶ. M. a. b. ο.γ. alterum xal 
240m. m. Vid. Friszsch, Qu. Luci, p. 142. s. ἐγνώρισεν. M. m. | ἀποδί- 
Box. ἀποδίδω. a. ἀποδίδωσι, m. a pr. mao. — ἀλλὰ πῶς ἔτι ταῦτα xai; 

πώς ἔστι ex conjectura sua in contextu posuit Schn. Si quid mutaudum 
esset, seriberes commodius: πιῶς τί ταῦτα χαλά; ut ap. Plaron. Theaet. 

Ρ. 308. E. πῶς τί τοῦτο. Vid. Heind. Tom. |. p. 166. Sed caussam 
mutationis non video. Plato de Legg. Ἱ. p. 626. D. καὶ πῶς ἔτι Myu- 
2δμεν: | σπουδὴν καταλέσλαι εἴς τινα dicitur, ot χάριτα καταλέσλαι bene- 
ficium collocare in aliquo.Scuxsipxa. ec. εἰ m. Infra in Epil. p. 395, 11. 











P.890.391. LIBER SEPTIMUS DECTMUS. CAP. 88. 587 


εἰ τὴν ἐμαντοῦ σχολἠν κατεἈέμην καὶ εἰς ταῦτα, Plac. T. Π. p. 208. C. ὡς 
σφόδρα xompdc ἄνδρωπος εἰς μοχληρὰ πράγματα τὴν ὑπομονὴν καὶ καρτε- 
ρίαν κατατιθέµενος: deli. Var. Hiat. IV. 15. τὴν σχολἠν — εἰς ἀκούσματα 
πεπαιδευµένα καταθέµενος. Cf. G. H.Gravers ad -ἀγὶνία. Leptin. p. 88. 
Ipsum σκουδὴν πρός τινα.καταθέσλαι est ap. Herodian. I. 4, 3. — Süxj- 
Ct. SUxjop. a. Foturom indicativi, quod est in plorimis librii, cum 
πῶς ἂν conjungi posse videtur, ut cum τίς ἂν illed conjungi docuit C. 
Hermann. in Comment, de partic. d». 1. 8. p. 11196. Vid. ad ΧΙΙ. 33. 
P. 280, 26. | εἴρητο JW. m. b. c. r. Ap. εἴρηται. a et editt. aute 27 
Gron. ὁρᾷ δὲ ἐπιστραφεὶς. ὁρᾷ xol. a. στραφεὶς. ante Gron. Im ἐπιστρα- 
φεὶς libri consentiunt; etiam a. quod Gesnerum fefellit. Vid. Oudend. 
sd Thom. M. p. 855. | τοὺς móvtue. πίοντας et radperas, m. Post 28. 


πιόντας tolle virgulam. | ὡς συµβάλλεν. M. συμβαεᾶ m. συμβαλεῖν. a29 
et editt ἐμημεχώς. ἡμμημεχώς. m. ἡμημεκώς. a. ἡμεμεχώς. ο. ἐς. M. 
m. et alii libri. εἰς. editt. ἐς τὴν πηγἠν. Mich. Glyc. Anh. I. ρ. 57. C. 
ὄφις διψήσας ποτὲ καὶ ἐν φρέατι µέλλων ὕδατος ἄψασδαι, πρώτα μὲν ἐξε- 
μεῖ tiv ἰόν, ο οὕτως τῇ πηγῇ προςέρχεται. Ap. Tierz. l. ο. ἐχεῖνος (ὁ 
dexàc) ῥοίζῳ καταπτὰς κατέαξε τὸῦ σκύφον, ᾿Ιδών ὄφιν ἐμέσαντα, ὡς Do 
xt, τῷ ἄγγει. dd estj φρέατι | αὐτὴν. αὐτὸν. m. ὁ μὲν ἀετὸς: deest 30 
οὖν vel dpa. Sed ecce codd, Palat. ap. Nevelet. Ἱ. c. p. 637. habent οὔ- - 
Tuc ὁ ἀετὸς τῷ σώματι ἀμοιβῇ τῆς. Etiam r et 4ρι οὕτως ὁ ἀετὸς quod 
4eliano restitui. Scmmeinmm. ἀετὸς. a. αἰετὸς. m. Scribendum vero: ὁ 
μὲν οὖν ἀετός, ut recte judicavit Schn. Altera lectio correctoris est. 
Respondent sibi verba d μὲν οὖν ἀετὸς et λέγει δὲ Κράτης. τῷ σώσαντ, 
Mc. Apost τοῦ σώσαντος. b. v. τῷ σώματι. a. m. editt ante Gron. . 
ἁμαβὴν. bv. ἁμαβῆς. M. m. c. duai. r. Apos. quod recepit Cron. ' 
ἁμιγὴς. a. et edit. Gesneri, qui corrigebat τῷ σωτῆρι εὐγνώμων vel εὔ- 
yaete- τῷ σώσαντι dpoQi Jesseling. Obss. Ἡ. 30. p.278. Nostram le- 
ctionem expressit Gillius: itaque redemtionis praemium ei, qui se con- 
servasse, aguila cum pari salue compensavit. — | ὁ Περγαμηνὸς. 32 
περγάµου. B. καὶ τὸν Στησίχορον. καὶ Στησίχωρον. M. m. τὸν om. etiam c. 
Ad Stesichorum hanc fabulam ab ejus inventore relatam esse, ut οἱ auc 
ctoritatem conciliaret, suspicatur JFelckerus noster in JaÁnii Anual. 
1829. Vol. IX. 3. p. 300. 


391 εἰεφοτήσανι. ἐκφοιζήσαντι. Gesner. οοττ. Recepit Schn. Var. Hist. { 


ILL. 3. ἐς πολλοὺς ἐκπεφοίτηχεν. III. 6. τοῦτο μὲν καὶ al; πάντας ἐξεφοίτησε. 
ὥς γε κρίνειν. M. πε; a. b. c. v. ὥςτε, editt. ante Gron. errore editoi 
Cu». XXXVII. Δαλάττῃ. M. m. Δαλάσσῃ. a et editt. | ἐν αὐταῖς ἃ 
αὐτοῖς. a. b: | τοιαύτην ἰδιότητα. M. ο. τοιαύτης ἰδιότητος. a et editt. 
Vid. Math. Gr. $. 28..not. — xard. καὶ. a. in marg. manu rec. κατὰ. , 
wt est in reliquis. φασιν τὸ, un αὐτὸν. hoc ordine M. m. τὸ µέγ. φα- 
συ αὐτὸν. a et editt. αὐτῶν. M. καὶ τὸν. M. m. b. c. v. xal om. a et6 
editt; ante Gron. εὐγενῆ χῆνα. epe à in ἨΜέλιτος. ἀλεκτρνόνας δύο µάλα 
εὐγενεῖς. | ὑπερέχοντα. M. πι. ο. ὑπερέχει. b. ὑπερέχεται. a et editt. vett. 7 
χαὶ τοὺς ἄλλους, χῆνας scil. anserem generosum οἱ inter alios specie 
(δεῖν) eminentem. In latina interpretatione nullum est hujus commatis 
vestigium, | κακκοβαφή. κοκκωβαφῆ. b. dxparde. a. et editt. ἀχράτως.πι. 8 
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9hoc verum. Vid. ad XVII. 8. p. 377, 10. | ὑπὸ τὴν Ὑαστέρα. Mi. m. 
b. c. ὑπὸ τὴν γῆν Ὑαστέρα. a. et editt. ante Gron. nata lectio ex διττο- 
χραφίᾳ. --- τὴν δέρην Bk. v. m. b. c. τὴν δὲ δέρην λευκήν. c. et editt. 

44 λευκὸν. m. b. | ἄρα, M. m. b. c. ν. Abest ab a et editt. ante Gron. 
Ardeam purpuream intelligi existimat ScÁz. quam avem copiosum in ma- 
ris. Caspii regionibus reperit Gmelin Itiner. T. III. p. 253. 

14. Cu» XXXIX. Πραξιαχῇ. Ἡρασιανῇ. ut Gillius legit. Όχεκ. Ἱρα- 
σιακῇ corrigit Schn. comparans Strabonem XV. p. 703. Tom. VL p. 83. 
de Prasiis haec ex Megasthene. narrantem : χερχοπιδήχους δὲ paltouc τῶν 
µεγίστων χυνών χτλ. De simis mandi vel simia Fauuo haec interpreta- 

16tur Baer. in Ctesiae Reliqq. p. 269. — ἐστὶν. M. m. | καὶ οὐρὰς. M. 

17 m. b. c. καὶ om. a et editt. ante Gron. προσπεφυχέναι, προπεφ. m. | χαδει- 
μένους, M. m. ο. καδιεµένους. a. b. v. Luci, D. D. ll. 2. καδειµένος βο- 
στρύχους. Themist, Or. ΥΠ. p. 99. D. ó τὸν πώγωνα καδειµένος. (xay. 
µενος. Mon. no. 113.) el. Var. Hist, ΧΙ. 10. τὸ μὲν γένειαν αὐτῷ xo3ci- 
το. Vid. Interpp. ad Thom. M. p. 484. xal βαδεῖς. καὶ om. Fat, et a. 

18 | εἶναι πᾶν. hoc ordine M. ms. inverso aeteditt. | τὸ σῶμα 8l. a. Quum 
in Strabone sit corpus totum album praeter faciem , in 4eliano contra 
nigrum , bene animadvertendum est, id, quod .4elianus mole omisit, ad- 
ditum a Megasrhene, παρ ἄλλοις W ἀνάπαλυν, in aliis ejusdem generis co- 

19loris distinctionem corporis et faciei contrariam esse. Scmwerpzm. | xal 
τὸ — τὸ xaxónSt. alterum articulum abesse volebat Schn. Mihi τὸ xa- 
χόηδες per epexegesin videtur additum ad τὸ συµφνές. Strabo l. c. ἡμε- 
ρωτάτους δὲ καὶ οὐ xoxo3us περὶ ἐπιλέσεις xol χλοπάς. 

21 /— Car. XL. περὶ τὸν ᾿Ασταβάραν. vulgo τὸν Ἔσταμένον legitur. Med. 
ἀταβάραν [imo ἀσταβάραν] exhibet, sed ᾿Ασταβόραν reposuit Gronovius 
auctoritate , Agatharchidae , Ptolemaei et Strabonis. Ap. Diodor. lll. 23. 
Tom. I. p. 191. παρὰ τὸν "Ace καλούμενον ποταμὸν est, ubi J'esselin- 
gius "Aorajápay ex Agathafchide, aut ᾽Ατάπονν ex' Sirabone XVI. 
P. 774. Tom. VI. p. 404. reponendum censet. Scilicet totam hoc caput 
ex Agatharchide conllatum est, ot conferenti Geogr. min. T. I. p. 37. 
patebit; inde etiam narrationem de scorpiis et phalangiis duxit Diodor. 
Ἡῃ. 30. p. 196. et artemidorus, ex quo Strabo XVL. p. 773. et Plin. 

VIIL 29. s. 43. δοπκειυσκ. περὶ. παρὰ, b. "Acragdpay. M. éaxapápay. m. 


28 ἐστάμαρον. a. ἑσταβάραν. δ. ο. ἐσταῷ Fas. | κωνώπων νέφη τινά. M.m.e. 
νέφη om. Fat. et a. χωνώπιά τινα. tacita Gesneri correctio. Vocabulum 
xawómoy reperiri negat Gkonov. Sed vide Bernard. ad Theoph. Non. 
c. Τὸ. p. 250. καὶ οἷά τινα τὸν ἄέρα καταλαβεῖν. sufüceret: xol ola τὸν d. 
καταλαβεῖν, Vid. ad IV. 2. p. 73, 18. et fortasse vwd ex. praecedentibus 
repetitum. Post dépa Gron. πολλὰ inseruit, hoc in Τά. esse affirmans; 

24quod falsissimum, Pertinet haec lectio ad proximum versum. | elu 
om. ο. ἐλύπησέ τινα πόλιν. editt. omnes ex falsa explicatione notae 








Yl 
tachygraphicae in a (et Far.) πο obscurius pictae. πολλά. M. m. c. Sic 
etiam Gill, culicum multitudines — in. aere apparentes — multa lae- 
duni. De sede pronominis rwà vide ad IV. 13. p. 76, 18. ΧΙΙ. 20. 
256p. 274, 27. | κατὰ. καὶ a et editt. ante Gron. κατὰ M. m. b. ν. ο. 
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ἁοῤῥατίαν, M. ἀορατίαν. c. m. ἀοράταν. a. b. ν. ᾿Αῤῥάταν, editt. ex corr. 
Gesneri. Aoratiam. Gill. ᾿Ακράβατον corrigit, etymologia quadam du- 
ctus Bochari. Hierox. T. IL p. 642. | ᾿Ἰνδῶν δὲ ἄρα, a. ἰδών δὲ. M. m.26 
W pa. editt. | ἐπαπολάζειν. φασὶν additum velit Gean, Vid. ad XV. 25. 
p.349, 19. | χαὶ ante εἶναι om. M. m. sed temere fuisse additum non 28 
credo. Vid. ad IX. 36. p.209, 7. | Φφασιν ol φασὶ. M. m. κύχλφ29 
περιακοῦντες. κύχλωπας οἰχοῦντες. M. m. | Éyoww dyadw a. b. v. — 30 
392  qopdy. φυρὰν.α. o supra scriptum nianu rec. — | τετράγναλα, Goerzius 1 
jn App. ad Histor. Aran, Listeri p. 25. huc refert phalangium araneoi- 
des, quod descriptum dedit Pa//as Spicileg. Zool Fasc. IX. p. 37. 


x 
(p. 48 —63. ed. germ.) Βοπκειῦσα. τετραγνάδω. JM. τετραγάδω. m. τε- 
TpryyaSa. b. et a. ex corr. zetragnasha. Gillius. | δὲ ἄρα, a. ὃ ἄρα.2 
editt. δὲ παρὰ. M. m. lidem libri τὰ xaxà ταῦτα habent. ταῦτα om. a 
et editt. ante Gron. ὄμβρων πονηρίαν. M. m. a. b. v. πονηρίας. editoris 
errore ante Gron. ix τιος ἑπομβρίας dxalpow. Diodor. Haec mala 
nata ex pernicie hymbrium. Gill. | xal πως μὲν ἐγκαρτερεῖν. πώς. a.8 
ἐγφρατεῖν. ο, Mibi satis verisimile est, fuisse: xal c £0 c μὲν ἐγχαρτερεῖν 

— ἐπεὶ δὲ dy παντελώς ἅμαχον. Herodor, VI. 83. τέως μὲν δή σφι ἦν 
ἅρόμια ἐς ἀλλήλους, ἔπειτα δὲ ἦλδε ἀνὴρ µάντις. Vid. Ἠωληξ. ad Τηπαο. 
Ρ. 266. Utrumque vocabulum confusum ap. Liban. T. IV. p. 206, 25. 
et alibi. Vid. Basi ad Greg. Cor. p. 360. Praeterea malim, molesta 
synonymorum. abundantia sublata, φιλοπόνως ἀπαμύναντας: aliquamdiu 
pestem illam patienter ferebant, nec labori parcebant (φιλοπόνως), ut seab. 
illis defenderent, Commode sic adverbia sunt addita, nec opus est ad hyper- 
baton com Abreschio confugias in Auctar. p. 284. Si vera vulgata, verba 
sic ordinanda: xal τέως μὲν ἐγκαρτερεῖν τοὺς ἐχεῖδι τληµόνως καὶ φιλοπόνως 
ὑπομείναντας τοῦ καχοῦ τὴν προςβολήν. Contraxit haeo Gillius vertens : 
primum homines illic misere toleravisse, deinde quum se tueri- negui- 
rent regionem reliquerunt | τληµόνως. τληµένως. c. et paulo post, 
omissis verbis xal φιλοπόνως usque ad ἡλικίαι, idem liber legit: τὴν προ- 
βοσκίαν πᾶσαν. pro mooijokiw — πᾶσαι. | διεφλείροντο. διαφ». m. ἡλι- 5 
xlat πᾶσαι. ἡλυκία πᾶσα, m. b. | ἀμύνασλαι. M. m. b. ο. v. ἀμύνεσλαι. a. 6 
et editt, τὴν καταβολὴν τῆς ἐπιμελείας. ἀπωλείας corrigebat Gesn. Le- 
mins fuerit τῆς ἐπιδημίας. ἐπιδημία κρύους, ὑετῶν, χειμῶνος est L. 44. 
Νετοῦ ἀπειλοῦντος ἐπιδημία. V. 13. | οὐδὲ. οὐδὲν corrigit Trier. µητρί-9 
δα. vid. ed. c. 35. p. 389, 11. τὴν αὐτὴν. αὐτῶν. M. m. 

Car. ΧΙ. Cosanis hoc accidisse narrat Σε]. Itin. 289. ubi vide 19 
Wernadorf. in Poet, min. V. 1. p. 128. Heckm. ad Mir. Aus. c. 22. 
et24. Ductom hoc caput οκ Agatharchide, onde sua hausit Diodor. III. 
80. vid. Wessel. qui Aelianum comparavit. De leonibus cf, Bochars. 
Hieroz. Tom. [. 3. p. 741. | qvyáSae. φυγάδα. a. | 7| κρυμῶν. M. m.12. 13 
al Gesn. b. c. a. χρυῶν. editt. ante Gron. | τὰ μὲν διαχείροντες. δίκην 
διακρίνουτες a. omisso τὰ μὲν et vocabulo δίκην ex superioribus repetito. 
| ἐπιφοιτήσαντες τῇ qood. sic vulgo in editt. usque ad ScÁp. ex tacita {4 
Gesneri correctione. Articulus τῇ in allo est libro. ἐπιφοιτ. φορᾷ. M. 
m. c. ἔπιφ. τυδῶν qopdw. a. τύδων. b. v. στρουδεὶ ἐπιφοιτήσαντες τῇ φο- - 
ρᾷ. Schneiderus edidit, secutus J'esselingium ad Diodor. l. c. nbi haec 
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sunt: κατὰ δὲ τὴν Muay ἐπιπολάσαντες ἀμύδητοι στρονδοί, xal τὰ σπέρ- 
ματα τῶν ἀνθρώπων ἀφανίσαντες, ἠνάγκασαν εἰς ἑτερογενεῖς τόπους µε- 
ταστῆναι. De sensu verborum nequit dabitari; ipsa autem verba ex libro 
rum vestigiis recte me émendasse arbitror: ἐπιφοιτήσαντες στρουδῶν qo- 
ρά. quod a librariis ob structurae insolentiam mutatum et correptum est. 
Recte aotem στρονλῶν φορά, ut φαλαγγίων φορὰ capite superiore. φορὰ 
σοφιστῶν. Plu. T. IL. p. 999. E. φορὰ προδοτῶν. Diodor. Sic. XVI. 84. 
φορὰς πληγῶν. -Alciphr. ΠΠ. 30. Quam autem illa periphrasi nihil signi- - 
ficetur aliud, quam πλείστους στρουἈοὺς adventesse, ἐπιφοιτήσαντες recte. 
additur per loquendi Graecorum usum , quo saepe magis quod cogitatum, 
quod scriptum eet, respicitar (Poppo de Eloc. Thucyd. p. 106). 
er supra ΧΙ. 14. ἀγανακτῶν ἡ Νίκαια ἦν δῆλος. i. e. ὁ ἐλέφας ἡ 
Νίκαια. praecedente participio, ut 1λ..λ. 690. ἐλδὼν γάρ ῥ᾽ ἑκάκωσε βίη 
Ἡρακληείή. Frequentius sequitur, ut D. p. 755. φαρῶν νέφος ἔρχεται 
xf κολοιῶν, Οὗλον χεχλήγοντες. quod Aelianeis est simillimum; et iu 
rati Diosem. 963. γενεαὶ xopáxuw xal φῦλα κολοιῶν — φαινόμενοι dye- 
1ηδὰ καὶ ἰρήκεσσυ ὁμοῖον φἈεγξάμενο CE Porson. ad Hecub. v. 293. 
iTibique Schaefer. et Bernard. ad Dionys Pgreg. p. 531. | πεσόντες ἐξ 
ἀέρος πολλοὶ. hoc ordine M. m. πολλοὶ πέσ. εξ ἀέρος. editt, In cod.. a. 
Ίβπολλοὶ post ἀέρος superscriptum. | αὐτωριάτας. editt. αὐθωριάτας. M. 
dySupií τὰς. m. αὐτώρια. a. αὐτωριάτα. b. v. Schneiderus αὐταριάτας 
edidit ex Diodoro Ill. 30. In Potüi Bibl. cod. CCL. p. 453, 30. 8 γέ- 
ow περὶ τοὺς Αὐταράτας. Cod. ἀφλαριάτας. Apud Justinum XV. 2. 
Cassander ab Apollonia rediena incidit in Mutariatas , qui propter ra- 
narum muriumque multitudinem relicto patriae solo sedes quaerebant. 
Sic post Freinshemium legitur; in vett. editt. et codd, 4deritas et 
Mudariates. Vid. ibi Dübner. p. 183. — Quod sequitur, Ἰνδῶν delendum 
esse censebat Casaubon. ad Strabon. VII. p. 317. ἨΜαιδῶν corrigebat 
Bochart, Hieroz. T. II. p. 539 et 662. ubi per errorem typographi exhibetur 
Αὐτωρίπτας. ἐκ τῶν ἰδίων. Jeeselingius ud Diodor. T. Ἱ. p. 197. "DOu- 
ριῶν Thom. Reinesius not. mat. qui Heraclidem Lembum (ap. Athem. 
VIII. p.333. A.) hoc prodigium ad Pueonas et Dardanos referre monet. 
ppian. de Reb. lllyr. c. 4. T. 1, p. 833. ἐκ τῆς γῆς ἀτμῶν ἀτόπων Υὲ- 
νοµένων, λοιμὸς ἦν Ἰλλυριῶν καὶ o3ópoc Αὐταριέων μάλιστα. ubi Muzarien- 
i9sium uomen varia ratioue depravatum. | Λιβυστυὸν, M. m. c. Διγυστί- 
vay. a. b. Λιβυστίνων, editt, ante Gron. Kadem nomina permutata supra 
XIII. 16. p. 298, 90. ἀνωτέρω. ἀνώτερον. b. λεόντων. λέγεται. a. τούτους. 
34 αὐτούς. a. m. v. | ἐξενίχησαν. ἐξανίκησε. m. unde suspicor olim fuisse 
scriptum ἐξανέστησαν. ΒΟΜΜΕΙΡΕΝ. Lectio cod. m. merus eat calami lo- 
peus; neque video, quomodo conjectura Schneideri locam habere pousit, 
misi forte praecedens ἀναστῆναι deleri voluit, Bene habet vulgata. Vid. 
ad ΥΠΙ. 10. ἔστο ὅτε xol ἐκνικᾶται ἐκπεσεῖν εἰς τὴν τάφρο. Pausan. 
VIF. 3. τοὺς ἀνλρώπους ἐνταῦδα ἐξενίκησεν ᾿Αχαιοὺς κληλῆναι, abi vid. 
Sibelis p. 860. et J'essel, ad Diodor. T. IL p. 539. 13. Reliqua hojus 
libri capita cum dimidia parte Epilogi desont in cod. a. ano saltem fo- 
lio exsciaso. » 








22 Car XLIL μύρμηχες de his dictum ad IV. 27. ubi gryphes auri 
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custodes commemorantur. Scuxzroxa. | μµετεστραμμένον. uno µ. m. dv-23 
τίως. dv. dv. b. 

Car. XLIIL. καρικἡ. καρυχἡ. b. | οὐδὶ ofa σφόδρα diro εἶναι. 26 26 
sic recte r. 4p. et ed. Gesn. ola. ed. Gron. Schn. οὐδὲ frustre in οὔτε ^ 
materi volebat Schn. | ἐστιν. M, m. | τοῦτο δὴ τὸ. δὲ M. m. ε. Fre-27 28 
quentisimam in citationibus τοῦτο δὴ. Vid. Il. 6. p. 30, 9. interdum 
etiam particule negligitur. 11. 7. p. 31, 12. τὸ τοῦ λόγου τοῦτο. Heliodor. 
"VII. 6. τελενταίαν οὖν, εἰ δοχεῖ, τὸ τοῦ λόγον, ῥίψωμεν ἄγκνραν. |. ἡ 9429 
τε. M. om.c. ἥρατε. r. Ap. ἤ ῥά γε. editt. ἀπολήγει. ἀπόλλυσει,δ. Versus 
est de panthera Ἱλ. φ. 577. ἀλλά τε xal. ubi Heynius ἀλλά γε corrigit; et 
in fine οὐχ ἀπολήγει Αλκῆς. , . 

Narratio eliani tramlata ex Agazharchide p. 49. sed corrupta: 
ὃτι αἱ παρδάλεις οὐκ εἰσὶ xaSdmap ἐν τοῖς τόποις τοῖς περὶ Καρίαν καὶ 
Ανκίαν μακραί τε τῷ σώματι xol καχοπαδεῖν ἐν τραύµασι xal πόνοις ὃν- 
γόμενοι πολὺ μᾶλλον, τῇ ἀλκῇ τοσοῦτον διαφέρουσθτῶν ἄλλων, ὅσον ἄγριον 
ἡμέρου. Ceterum supra IV; δ4. similiter leonum genus corpore porre- 
ctiore dicitur esse dvBptiórepov xal Ἀυμοειδέστερον. Scmssipxa. 

Cap. XLIV. Descriptionem animalis ex codem fonte hausit Diodo- 
rusi.35. Cf, Pausan. IX. 21, 2. qui tauros Aethiopicos has feras ap- ^ 
pellat, et V. 12, 1. Initium capitis pro more contrexit Epitomator 7. 
— ῥινοκέρωτος εἶδος. δὲ inserit ὁ, ο. ». — τριέωλον.  Scribebatur: ypá- 
tt me ζωλόν ἐστιν. ubi Gesn, in marg. γράφειν μὲν Eu). corrigit. vpdge 
τρὶς ἕωλον (sic) M. c. Υράφει τις ἑῶλον. m. τρισέωλόν ἐστι. ed. Gron. 
nec aliter &. v. ἕωλον de rebus ad. nauseam usque repetitis PAiloatr. de 
Vit. Soph. Prooe. p. 483. ξωλά τε xol πολλάχις εἰρημένα. idem Vit. 
Apoll, IV. 15. p. 151. λόγους jungit ἑώλους καὶ ἀρχαίους. vid Τουρ. iu 
Suid. I. p. 185. ed. Ox. Hemzterh. Anecd. p. 77. Nostram lectionem 
expressit Cillius: nimis valde frigidum esset, | Ῥωμαίων ol τεδεαµέ- 31 
νου M. ῥωμαῖοι m. (ubi τε insertum. post τεδε. sed linea subdacta mo- 
tatum) ». 5. "Popaix. ante Gron. xeSeopévot. b. 

3939 τὸ κέρας. χέρα. m. | αὐτοῦ. M. m. b c.a. Abest ab editt. ante2 -ᾱ 
Gron. προςείκασται. προςείσκασται.πι.| αὐτὸ. αὐτὰ et περιτρίβων. b. ém- 4 
Δήσει. Fort. ἐπιθήσεται. De futuri hoc nsu vide ad IV. 28. p. 82,20. Base. in 
marg. ,leg. ἐπιδήγει"" Acute. | lv, ἰόντα, b. τὰ δὲ ἄλλα, δὲ sublatam velit 5 
Schn. ἀλλὰ ουν οὕκουν ἀξιόμαχοι, b. (sirecte intelligo.) Bene haberet: ἀλλὰ 
οὐκ dv ἀξιόμαχος. | ὕπεισιν οὖν. in apodosi οὖν post longiorem protaeín in- 6. 
fertur, Vid. Heindorf. ad Platon. Tom. I. p. 52. | τὴν νηδὺν ὑποτέμνε, T7 
ὑποτέμνει. malit Gronovius; non ego. | ὁ δὲ, διὸ. J/at. οὐ μετὰ µακρὸν.θ. 
hoc recepi εκ correctione Gesneri pro οὗ μετὰ μικρόν. sic suadente loco 
Agatharchidis poguam illam describeutis ap. PAor. cod. CCL. p. 740. (466. 
ed. Bekk.) ὑποδὺς τὴν χοιλίαν, καὶ τῷ κέρατι τὸ χύχλωματῆς σαρχὸς dvod- 
ῥήξας ἔξαιμον εὐθὺς mou. Gillius illa verbe omisit. | κατολισθάνει 9 
Fas. ap. Bast. Ep. cr. p. 207. κατολισγαίνει. editt, Vid. ad II. 24. p. 40,22. 
XII. 16. p.272, 6. | ἐστιν. M. m. καὶ πολλοῖς γέ φασιν. v. b. r. v& φασὶν. c. 10 
xal πολλοὶ στεφα évevyalv. edit, Geaneri, qui πολλοῖς ὥς φασιν corrigit. In 
lectione cod. m. quem, deficiente ood. a, iu his sequitur Gesn. πολλοὶ φεφα. 
nihil aliod latet quam πολλοῖς τε φασὶν, ut diserte scriptum in cod. c. 
καὶ πολλοῖς ἐλάφασιν évr, dedit Gron. sic esse in Med, affirmans. Fallitur. 
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Mediceus babet: xol πολλοὶ στέφανον dv. ubi syllabae φανον natae ex 
11 prara compendii interpretatione. | ἂν δὲ. ἐὰν δὲ. Fat. b. τὸν τρόπον τοῦ- 
τον. hoc ordine M. m. b. c. r. quem cur immutaverit primus editor 
13 τοῦτον τὸν τρόπον exhibens, ignoro. | πως. πῶς. m. ὑποπεσόντος. ὑπο- 
πεσὼν. r. corrigebat Gronowius: ἀλλ ὑποτρέων πως ὑπ ἐμπεσόντος. 
Corn. de Pauw: ὑποτρέχων ποοὶν ἐπιπεσόντος (vel ὑπερπεσόντος) πιε- 
σδῇ. Merito Schm. praeferebat ὑπ ἐμπεσόντος, post περιβαλλόµενος οὗ- 
τος excidisse censens. Malim cum Gesneró ὁ ἑλέφας addere; quamquam 
de elephanto agi, qui proboscide hostem complectatur, per se apparet. | 

14 καὶ κατέχει. καὶ om. r. v. | ἐμπίπτων δὲ. δὲ addidi ex M. b. r. v. καὶ 
ἐμπίπτων corrigebat Gesn. χαταχόπτει. M. b.c. r. v. quod divinavit Ges- 
merus. χατόπτει m. et editt. vett. πελέχεσιν. r. πελέχυσιν. editt. Cf. 
XIV. 29. p. 331, 12. Vulgatam lectionem tentari non vult vir doctisai- 

15 mus ad PÁrynichum p. 246. ποι. | φορίνην. φορήνην.πι. φορύνην. r. Bug- 
διαχόντιστον. δέρµα ἀδιακόνιστον. Var. Bist. XIIL. 15. quod ex Hesychio 

. ἀναίσθητον interpretatur. ἀδιαχόντιστον corrigit V. D. ap. Kühnium. | 

16 ἀλλ’ ἡ. ἀλλὰ, m. r. 

ΙΤ. Car. XLV. ἀγριώτατον δὲ ἄρα ἦσαν τῶν ζφων — ταῦροι, dura mihi 
haec verborum copjunctio videtur esse, et mutanda fortasse in ἀγριώ- 
gro vel ἀγριώτατα. Φοπκκιυκκ. Non multodorior haec ratio quam supra 
IX. 3. οἱ μύες εἰσὶ πολύγονον (ow. ubi vid. p. 197, 1. Com toto hoc 
cap. compatandus Diodor. MI. 35. Plin. VIL. 21. ». 30. — — Bochartas 
Hieros. T. I. p. 251. quaerit, an hi tauri sint iidem cum iis, quos ταν- 
ρελέφάντας dictos describit Philosorg. ΠΙ. c. 11. p. 482. C. et ex eo 
Nicephorus ΙΧ. 19. et cum iis, quos Iphicrates ap. Serabon, XVII. 
p. 827. B. Tom. VI. p. 646. s. ῥίζεις vernaculo Aethiopiae nomine appel- 
lat? Sed Philostorgii taurelephantem varietatem bovis vulgaris maximam. 
Abyssiniae indigenam esse censet Zimmerm. Zool. Geogr. T. L. p. 156. 

iBScumxpza, Vid. Eund. ad 4ria£o. H, A. HI. 10. p. 147. | xal καλού- 
μενοι, καὶ om. b. Melius vincietur oratio, si scripseris: οἱ xal καλούµε- 

i9vo. | τοῖς παρὰ τοῖς Ἑλλ. διπλασίους. τῶν παρὰ ex conjectura edidit 
20Schn. Verisime. Hoc nunc confirmat Pat. | &lo πυῤῥότριχες, molestum 
est εἰσὶ, sic wine copula repetitum. Soil suspicabar, pleonasmum esse 
statuens in compositis haud infrequentem, cujus plurima exempla collegit 
Schseenk ad Sept, c. Theb. p. 294. ad Eumen. p. 181. τὸ χρώμα πυῤῥὸν 
ἔχει xo ὑπερβολήν. Diodor. l. c. πυῤῥὸν ἐξαισίως. gatharch. ap. Phot. 
p. 465. Sed frustra hic locus tentatur. Distinctione mutata scribe: 
διπλασίους" ὤκιστοι δὲ τὸ τάχος εἰσί, πυῤῥότριχες, γλανκοὶ τ. d. καὶ 
ὑπὲρ τοὺς λέοντας οὗτοι. obtulit hoc b. v. οὕτως, editt. ὄντως malebat 
Gesn. Bene habet οὗτοι, αἱ saepius orationis subjectom in fine poaitur, 

21 Οἱ. III. 35. p.60, 17. XI. 2. p.244, 8. ΧΙΙ, 2. p.264, 17. | τὰ χέρατα — 

ηλ κινοῦσι. Vid. Π. 20. | σπείρονσιν. editt. σπειροῦσιν. Pa£. τείνουσιν. corr. 
Gesn. πείρουσυ. c. ἐγείρουσιν dedi ex lenissima correctione JFesselin- 
gii ad Diodor. T. L p. 291. Haud aliter legit Gilliue: ea ita conten- 

23 duns et erigunt. | xak ἀναστήσαντες αὐτοὺς. αὐτὰ corr. Gesn. quae in-- 
utilis foret repetitio. αὐτοῖς. Gron. Delessem pronomen cum Patisinis 
b. c. nisi quid latere verisimile sit ex Diodoro: κατὰ δὲ τὰς µάχας ἵστη- 
συν ἀραρότως. .Mgatharchides: µάχῃ δὲ χρώμενον ἵστησιν ἀραρότως. — 
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εἶτα οὕτω μάχονται. sic b. ο. v. οὗ μάχ. M. m. et editt. quod in οὖν cum 
Gesnero mutavit Schn. — | οὐκ. οὗ. m. εἰςδύεται. εἰςδύνεται. b. ν. φρί-26 
Eus γὰρ ὁ ταὔρος. hoc ordine b. v. d γὰρ ταῦρος φρίξας. editt. xol.yàp , 
φράξας ὁὶ ταῦρος. c. recepi illud ut gravius, melioremque juncturam effi- 
ciens, Nec displiceret: xal γὰρ φρίξας ὁ ταῦρος. | ἐπαρχεῦν. M. m. c.29 
ἀπαρκεῖν. ante Gron. ἐπ) ἀρχαῖς. b. marg. ἴσως ἑπαρχέσαι. genuina lectio 
non fugerat Oudendorpium ad Th. M. p. 84. nec Wessel. ad. Diodor. 
T. II. p. 601, 68. — τάφρους αὐταῖς. αὐτοὺς. unus Parisinorum. Saltem 
αὐτοῖς scribendum ; sed latere videtur vocabulum cum κρυπτὰς cohaerens, 
αἱ siguificetur, qua ratione fossae illae occoltentur, Plur. T. Π. p. 972. B. 
ὀρύγματα αὐτοῖς οἱ Φηρεύοντες ἀπεργασάμενοι λεπτοῖς φρυγάνοις καὶ qopu- 
τῷ κούφῳ κατερέφουσιν. De Ixione Pherecydes in Schol. Apoll. Rh. 
III. 62. βάραβρον ποιήσας — σχεπάζει αὐτὸ λεπτοῖς ξύλοις καὶ xóvtt λεπτῇ. 
Herodot. IV. 901. τάφρην ὀρύξας εὑρέην, ἐπέτευε ξύλα ἀσδενέα ὑπὲρ αὖ- 
τῆς: κατύπερ»ε δὲ ἐπιπολῆς τῶν Εύλων χοῦν γῆς ἐπεφόρησε. quae fossa 
postea χρυπτὴ vocatur. Longus Ἱ. p. 10. ed. Vill. σιῤῥοὺς ὀρύττουσι --- 
Εύλα δὲ ξηρὰ μακρὰ τείναντες ὑπὲρ τοῦ χάσµατος, τὸ περιττὸν τοῦ χώµα- 
τος κατέπασαν. Fuitne igitur τάφρονς AYT'OIX κρυπτάς) λύγος, ἁπαλὴ 
ῥάβδος. Hesych. | ὑπὸ 9υμοῦ. Plin.l. c. non aliter quam foveis ca- 3 
ph, feritate semper intereunt, | παρὰ. περὶ b. ο. δικαίως ἄριστον 30. 
τοῦτο τὸ (ow τοῦτο τὸ ζ. δικ. ἄριστον. unus Paris, Τρωγλοδύταις, tpu- 
γλὠδ. m. 





894 ῥώμην ταύρου. δὲ interseruit Schn. sic esse in Med. existimans, er-2 


rore Gronovii deceptus. χρεϊττόν ἐστιν. M. m. b. ο. κρείττων ἐστί. editt. 
ante Gron, 

Ca». XLVL In lemmate pro galli scr. gallinis. — λέγει δνασέας. 3 
ὁ Mac. editt. Articulum om. M. b. c. | Proxima depravata: ἐν τῆς 
ἐρώπ Διὸς Ἱεραχλέους. ed. Gesn, qui im marg. conjecit ἐν τοῖς ἑρωτιχοῖς 


T 

Ἡρωλέους. ἐν τῇ ἐρω. m. ὃν τῇ Ἑδρώπῃ διὸς ἱεραχλέους. JM. quod recepit. 

Gron. qui ἐν τῆς Ἐνρώπης δευτέρῳ malit. ἱεραχλέους. m. | Ἡραχλέους. 

de Hercule non videtur dubitandum, quamquam Gronovius vitiosum no- 

men per totum capnt reliquerit. Sed Mnazeae Patrensis Εὐρώπην, Ἑδρω- 

πιακὰ et Περίπλουν ᾿Ασίας cum aliis Athenaeus commemoravit, ἑρωτικὰ 

nemo alius. Mihi placet τοῦ Διὸς Ἡρακλέους, Scammipza. Herculisnomen 

et b. l. etin sqq. restitui, ubi saltem lin, 11. codd. Ἡραχλέους praestite- 

runt. Priore etiam loco Ἡρακλέους habet az. In Gesneri conjectura έρωτι- 

κοῖς calami errorem esse suspicor, qunm vir historiae litterarum peritisei- 

mus voluerit: ἐν τοῖς Εὐρωπιακοῖς, ut habet Reinesius in Var. Lectt, quod 

non multum abest a vestigiis codd. zpumBue. Quid Gillius in suo exem- 

plo invenerit non clare patet ex ejus interpretatione: Mnazias dicis esse 

templum Jovis Herculis et hujus conjugis; unde tamen intelligitur, eum. 

Διὸς et Ἡρακλέους legisse. | τιλασοὺς. M. m. τιλασσοὺς. editt. | τρέ-δ 6 

Φεσβαι πολλοὺς. hoc ordine M. m. b. c. inverso editt. φησι φασι. b. καὶ 

τοῦτο δὲ, post haec verba cum ScAneidero incidi; supple φησί. | ὄρ-Ί 

w«. ὄρνεις, b. Vid. Buttm. Gr. ampl. T. L p. 236. | δηµοσίας ἔχουσι 8 

δηµόσια ἔχουσα. c. | τῆς "Hinc. Ἔρας libri, etiam Fat. errore manife- {0 

sto. In aede Hebae vertit Gesnerus ; in septis Junonis , Gillius." βης 
Atlioni de nat. σα. T. II, 38 
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11 Sohn. recepit, — νέµονται, νέχοντα. m. | Ἡραχλέους. Ἱεραχλέους. editt. 
dpaxMouc. 


M. Ἡρακλέους. c. Ἡρακλέος. b. ὀχετὸς δὲ ἄρα. M. ἄρα ab- 


49 est a m et editt, ante Gron. | Ῥνο ηλ, ὃ ο. οὐδὲ εἷς εἰς. ἐς. 
145. dc om. M. m. | ὑπνδόρινσδαι, M. c, iesSop sio m. éSápruntas. 


b. v. ὑποβορνύμενοι, editt. ante Gron. ex correctione editoris. Lectionem. 
ὑποβόρνυσθαι Schm. falam pronuntiat in Lex. V. pro émSópwoSat, 
quod est X. 2. p. 219, 27. Im curis tamen sec. nihil mec iu contextu 
mutavit, nec in annotatione adscripts monuit. Mihi hoc compositum 
bene videtar posse comparari cum ὑπάγευ, ut ὕπαγε εἰς τοὔμπροσδεν, 
et similibus , quae landat Tom. M. p. 866. ο. Nolim tamen refragari, 
si quis lectionem Par. et Parisini ὁ ἐπιλόρννσβαι reponendam judicaverit. 
|. τὸν ὀχετὸν. τὸν om. b. εἶτα ὁμιλήσαντες. M. b. c. ὁμιλῆσιν. m. ὁμιλή- 


1δσαντες δὲ sine εἶτα, editt. ante Grom. | ἐπανίασιν. ἐπανιᾶσιν ἐς. b. v. 
1θπερὶ τὸν Suiv. παρὰ corr. bresch, in Auctar. p. 366. | λατρεύονσιν. M. 


καδηράµενοι. postquam se purgaverant aqua illa, quae aves utriusque sexus 


i7ditisguit | πρῶτα, M. ο. πρώτος. b. καὶ moGra. editt ante Grom. Sic 
iBetam m. ed καὶ linea subducta dampatur. ἐκ τῆς. é» m. | Ἀάλψωσιν 


et ἐχλέψωσιν. M. fortaue recte, littera epagogica alliterstionem juvante. 


30 Ῥάλπωσιν. c. m. ἐκλέψωσιν. m. | ἐκτρέφονσιν, αἱ. ἐκτρέφουσι al. editt. 


αἱ δὲ ép. Post haec verba melius fortasse commate incideris, nt abso- 
lutam esse nominativum appareat. Vid. ad VI. 23. p. 134, 14. πάκείναις 
ἐστι. ἔργον intarpooit Fas. 


BPILOGU S. 


1 σκουδή τε ἐμή. recepi oblatum a Parisino utroque, ad quos uupc ac-395 
cesit Fat. σπουδῇ τῇ ἐμῇ. editt. ante ScÁm. qui Gronovii correctio 
nem σπονδὴ ἡ ἐμὴ recepit. Becte Gilliue: Quae studium meum et cura 
e labor invenire porseruns, Im proximis junge: καὶ ἡ γνώµη προχω- 

Δροῦσα ἐς τὸ πλεῖον μαδεῖν καὶ ἐν τοῖςδε. | ἀνίχνευσέ τε. Gesneri cor- 
rectionem con&rmavit M. b. e. ἀνιχνεύσατε. m. et editt. ante. Grom. 
δυκίµων δὲ. δὴ correxeram, probante cám. in cur. aec. Sed scri- 
beadum cum Pas δοχίµων τε. Deinde Schm. vulgatam: τοῖς ἐπ αὖ- 
τοῖς ἐμπειρίαν sic correxit: τὴν ἐν αὐτοῖς τὴν con&rmavit &. ἐκ αὐ- 
τοῖς autem noa videter matandum. Σεμένων. Ἀεμίων. b. — Verba sio aoci- 
pe: quum jam spectati utique et ingeniosi viri in harum rerum cogai- 
tione acquirenda posueriet studium, Similiter XV. 8. ἀγώνισμα ποιοῦν- 
ται συλλαβεῖν αὐτὸν οἱ χολυµβηταί. VIU. 14. τοῦ δὲ μὴ εἶξαι ἀγώνισμα ποι- 

δουµένου. | ὡς οἷόν τε ἦν. M. b. ο. d ὧν ὄντε. s. et editt. ante Gron, 
Verum non latuit Gesnerum. Hecte etiam illius: quantum potui. — 
μὴ παραλιπόντα. M.c. μὴ περιλιπόντα. m. cum editt, παραλιπόντι et paulo 
post βλαχεύοντι, ὑπεριδόντι et. ἀτιμάσαντι. b. ». quae fortasse corrigea- 
tis sunt librarii cmsus exaequantis, Accwsativum participii inferri po— 
tuime post λέλεκταί µοι, praesertim im&nitivo interposito, docet AMfasth. 
Gr. &. 636. not. Plurima hajus generis exempla coagessi im Addit. ad 
«αι. p. 9]. et ad Achill Tas. p. 789. | Μὴ βλιαύνντα. µήτε omm 
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Gronovio scripsit Schn. μηδὲ requirebatur, quod ipsum nunc offert Fas, 
Tum Gronovius post βλαχεύοντα aliquid deesse censens supplebat: µή- 
τε τὰ ζῴα elc dioyóv τε καὶ ἄφωνον ἀγέλην ὑπεριδόντα. Nihil deest. 
Dicit 4elianus, se rem susceptam non oscitanter administrasse , quod ii 
facere solent, qui negotium tractandum contemtim habent | κἀνταῦ-Ί 
9α. κἂν vaüSo. m. ἐξέκανσεν. ἐξήχανσεν. ο. ἐξέκανσαν. b. | δὲ ox. οὐδὶθ 
ἄρα, m. | τεδηγµένων, τεδηγµένο. m. b. genitivi pendent a vc. rt-9 
Ἀηγμένοι ἐς τὰς dicuntur, qui acri honorum cupiditate stimulantur. 
Supra L 15. de piscatore: ὑπαχινεῖ τὴν dppudv, ἐγείρων τε καὶ ὀήγων ἐς 
τὴν τροφὴν τὸ Ἀήραμα. Liban. Tom. L p. 335. τρεῖς χοροὶ ῥητόρων — 
τὴν ἀχοήν οὐχ ἧττον elc κρίσιν ἢ τὴν γλῶτταν alc τὸ συνειπεῖν 
| καὶ πᾶν τὸ φιλόδοξον. omnis ambitiosorum turba. | κατελέμην σχολήν.{0 11 
vid. supra c. 37. p. 390, 25. | ἐξὸν. ἐξ 8v. m. quod tacite correxit editor. | 
ὀφρυοῦσδαι. M. ὀφριοῦσθαι. m. ὠφρυώσδαι. b. v. 4ΙΩρΛγ. III. 4. παιδαγωγῷ 12 
βαρεζκαὶ ὠφρυωμένφ. Isidor. Pelus, IV. Ep. 45. p. 436. B. τῷ διδασκαλυιῷ. 
ἀξιώματι ὠφρυωμένος. Id. IV. 167. p. 509. D. τοὺς Ῥαβυλωνίους τότε 
ὠφρυωμένους — καὶ ἐπῃρμένους ἐπὶ τοῖς τροπαίοις. praeivit Timon im 
Sil. XII λῆρον ἀναστήσας ὀφρυωμένος. Ἱππολύτειον ἀγροικίαν ὠφρυω- 
μένος. Lucian. Amor. ο. 2. Ib. c. 53. χατωφρνωµέγους λόγους, quae αἷ- 
milia Aristophanicis in Ran. 924. ῥήματα ὀφρῦς ἔχοντα xol λόφους. | ἐν 
ταῖς αὐλαῖς ἐξετάζεσλαι. αὐταῖς αὐλαῖς. b. per διττογραφίαν. Cf. supra 
XV. 1. p. 832, 21. Locutionem illustravit J//ystenb. ad Plutarch. 
Tom. VL 1. p. 547. s. — ἐπὶ µέχα προήκει τοῦ πλούτου. Articulum, 
quem b. v. omittit, seclusi, Sine articulo dej. ap. Suid. V. τιμησαίµην. 
ὃν ἂν ἐγὼ τιμησαίµην πρὸ παντὸς ovyyevéc3 καὶ πᾶσι τυράννοις xal τοῖς 
ἐπὶ µέγα πλούτον προήχουσι.  Memnon. histor. in Exc. c. 80. ἐπὶ 
μέγα ἁλαζοκίας ἑξώγκωτο. «ἀβαιδίαε Hist. L. 6. p. 24. μὴ ἐφιέναι Ῥω- 
μαίοις ἐπὶ µάγα δυνάµεως ἐξαιρομένοις. Caeterum comparari meretur alius. 
"leliani locus ap. Said. T. IL. p. 204. in Ἀρέμματα, generosi divitiarum et 
luxuriae contemtas plenus, idemque fortasseex alius Ael. operis aut prae- 
fatione aot epilogo ductos. | φιλόστοργον. φιλόστοργος. b. xal ὅτι ἀηδὼν 15 
(ἀηδῶν m.) εὔστομον. aic b. v. pro xal τί dw. M. m. ubi Schn. haere- 
bat. In tota hac periodo studium orationis variandae apparet. | φιλό-16 
σοφον. Ἀωμόσοφον sargini adscripsit Gesn. quo vocabulo el. de ave qua- 
dam utitur XVI. 3. et de animalibus quibusdam aliis XVI. 15. — iy35ev. 
M. b. v. c. quod conjectura assecutus est Joach. Kuhnius in Praef ad 
Var. Hist. χούων. m. χούων. editt. ante Gron. χηνών conjiciebat Gesn. 
Genera. piscium recte Gillius. | πεπονημένως ἔχει vitiosum videtur. 18 
An πεπονηµένα melius? Θοππειυχκ. caetera, quae haec historia laboriose 
collecta habet. Gill. quasi d3pouévra. esset additum, Num fuit ἐπινενη- 
µένως vel ἐπινενησμένως ἔχει} Do hoc verbo vide ad VII. 1. p. 153, 6- 
| καὶ φυλάττεε, περιέρχοµαι. M. b. c. φυλάττειν (α pr. man) xal πε- 
έρχομαι. m. φυλάττω xal περιέρχ. editt. aute Gron. ut tacite correxit 
editor. | ἀλλὰ. M. m. ἀλλ, editt. σὺν τοῖςδε τοῖς. M. b. σὺν τοῖς πλον- 19 
σίοις. editt. ante Gron. ἑαντοῖς δὲ τοῖς. ο. ubi εαν depravatum ex συν. | 
καὶ πρὸς ἐκείνους ἐξετάζεσδαι. M. b. ο. καὶ ἐχείνους ἐξ. m. οἱ editt, anto 20 
Gron. σὺν ἐχείνοις carrigebst Gesn. quae est nsitatior coustroetio, | ἄν- 24 
Sot φύσεως ἀπόῤῥητα ἰδεῦν. ἀπόῤῥητα, quod ab editt. sbest, Parisini 
38 * 
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duo sappeditaverunt. Conjeceramin Ep.cr. p. 36. τ τῆς φύσεως ἰδεῦν. 
22 Etiamnunc malim τὰ φύσεως ἀπόῤῥητα, | ἐκ πείρας ἐς τὸ µήκιστον προ-- 
ελλόντες. προσελλόντες. m. Suspicabar: ἐμπειρίας ἐς τὸ µήκιστον. ScÁn. 
τῆς πείρας. Cf. supra ad lin. 12. Verba hujus periodi sic junge; &l δὲ 
ὧν ποιηταὶ — xal συγγραφεῖς — ἑαντοὺς ἠξίωσαν, τούτων τοι καὶ Óguro- 
23 2515» ἕνα πειρῶμαι ἀρώμεῖν. | ἐμαυίὸν. ἐμαντῶν. m. | ἁμείνων, ἁμύνων., 
m. ἐμαντῷ. ἐμαντοῦ. ο. τῆς ἐξ ἐκείνων κρίσεως. quam si iis obtemperarem, 
qui perverso judicio usi me divitiis potius et honoribus consequendis 
26operam navare volunt. | βουλοίµην γὰρ ἂν — 3..dv om. b. Eurip. Te- 
leph. Fr. XXIL σμἰκρ᾽ ἂν Φέλοιμε καὶ καὶ’ ἡμέραν ἔχων Άλνπον οἰχεῖν 
βίστον ἢ πλουτῶν νοσεῖν. Vid. Animadv. ad Anth. Gr. I. 1. p. 117. 1. 2. 
p.296. Boisson. ad Marin. Vit. Procl p.78. Nostrum locum non 
praetermisit Pflugk. ad Euripid. Androm. v. 351. p. 38. — In πεπαι- 
δευµένον haerebam , τῶν πεπαιδευµένων fuisse auspicatus , eruditorum vel 
wnam disciplinam; immemor loci in Var. Hist. IV. 46. τὴν σχολἠν εἰς 
ἀκούσματα πεπαιδενµένα xxraSÉusvoe. quo uno loco vulgata satis eta— 
bilitur. 


& 
E χρήματά τε ἅμα, M. b. c. cc om. m. et editt. aute Gron. χρήματά. x xd396 . 

a. qui liber ab his inde verbis Epilogi reliqua habet. Vid. ad XVII. 36. 

2 8p. 389, 24 | xcipzra, εἶσιν. addit m. | οὐκ ἐπαιέσονταί τινες. M. m. 
b. c. a. v. quod cur Gesnerus cum. ἐπαινέσουσι permutaverit , non video. 
Eum tamen omnes editt. secutae sunt, quamquam hoc et librorum fide 
destitutum est et altero. minus existimatur atticum, Vid. Busem. Gr. 
πρ]. T. Π. p. 52. Schaefer. App. ad Demosth. T. I. p. 273. Lucian. 
Somn. 7. οὐδὲ ἐπὶ λόγοις ἐπαινέσονταί σε πάντες. et ο. 9. τὴν μὲν τέχνην 
Δἅπαντες ἐπαινέσονται. | τὰ ἑχάστων. M. ἑκάστον. a. b. ἑχάστῳ: m. c. 
pet editt. ante. Gron. | ἀνέμιξα δὲ καὶ τὰ πουίλα ποιχίλως. τονοσατῖ 
lectionem edit, princ. quam tuetur a. b. ». τὰ ποιχίλως ποικίλα. ο. τὰ 
ποικίλων ποικίλα, M. m. quod recepit Gron. Nostra lectio sensum ha- 
bet optimum , quum quae varii eunt generis scriptor se etiam varia χα-- 
tione miscuisse dicat. Alterius contra lectionis commodam interpreta 
tionem non reperio, nisi forte accipiss pro inepta imitatione locu- 
tionis τὰ xold τῶν χαλῶν Pherecratis ap. Athen. Vi. p. 269. B. quod 
fecit Bernhardy Syntax. p. 154. Nostra lectio similis est huic ap. Li- 
ban: T. 1. p. 27. ὁ μὲν δὴ σεμνὸς σεμνῶς εἰστήχει. Supra XI. 21. στέ- 
φανον ποιχίλως διαπλακέντα. --- καὶ ὑπὲρ. xal om. M. m. haec verba us- 








οἵ 

6 que ad finem periodi non vertit GiK. | λόγον. M. a. | ἐγὼ δὲ vertit 
Gesnerus: his respondeo primum, me hominem esse meae spontis. qui 
sensus verbis inesse non videtur, fortasse mancis. Scuxmupxa, Nihil de- 
siderabis, ai verba τὸ ἐμὸν ἴδιον pro absolute dictis acceperis, quod ad 

me privatim attinet, ut ap. Lucian. de Merc. cond. ο. 9. ὡς ἔγωγε 
Φτούμὸν ἴδιον οὐδὲ βασιλεῖ — συνεῖναι — δεξαίµην ἄν. | δεῖν ἔπεσθαι Ecé- 
ϱῳ ὅπη μ’ ἂν. διὰ ἑτέρωσυ np. ἂν. πι ὅπῃ. M. ο. ὅποι. a. v. et cdit. 
ante Gron. ἀπάγῃ. ἀπάγοι. v. a. lllud est in plurimis libris et editt. 

1i i20mnibus. | τὴν ἐκ τών τὴν τῶν £x τῶν, a. | ἀποδιδράσκων. ἐπιδιδρ. 
m. 7 ap. Sobas. XLVI. p. 313. τὰς τῆς κακίας ὑπερβολὰς ἀποδι- 
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D 
δράσκοντες. viranses, | ἀῑβοφόρων. ἀνλεοφόρων, m. b. ἀνλεοφόρων. sio a. 13 
ἀνλεοφόρος. c. marg. ἀνλεοφορῶ. Vitiosae hae lectiones natae ex dyStc- 
Φόρων, quae forma est ap. Eurip. Bacch. 702. et alios. De comparatione 

. libri cum prato et corona e foribus contexta diximus in Anim, ad Anth. 
Tom. l1. p.1.sq. | ὐφᾶναι sic supres ΠΠ. 11. p. 34, 32. ἐκμᾶναι. {4 
Plut. T. V. p. 213. D. τὸν τὸ ἱμάτιον ὑφάναντα: vid. Lobeck. ad.Phryn. p.26. 

| ἀλλὰ τό:γε. pro ἀλλὰ marg. a. rec. man. μᾶλλον. ex corr. Geaneri. de16 
et ἀλλά γε post εἰ vid. Not. in Anth, Pal. p. 493. 4. Creuzeri 
Meletem, HI. p. 20. Var. Hist. ΠΠ. 17. εἴ-τις οὖν ἀπράκτους λέγει τοὺς 
Φιλοσόφους, ἀλλὰ εὐήδη γε αὐτοῦ καὶ ἀνόητα ταῦτα, — τό ye τῶν τοσού- 
των. M. b. ο. a. τό γε τῶν σούτων. m. ἀλλὰ τόγε τοσούτων. editt. veteres, 
quod Hemsterh. ad Hesych. T. I. p. 1198. in ἀλλὰ τῶν yt τοσούτων muta- 
bat. Verem lectio edit. pr: merus est editoris error. | dXX ὁπόσα. ἀλλ’, 47 
quod libri ignorant, legitur in marg. a. ex Gesneri, ni-fallor, cmendatione, 
qua recepta oratio constat. ὁπόσα δὲ ἡ φύσις corrigebat Hemater. l. c. et. 
NFardusap. Gronov, Verius videtur ἀλλ’, quod librarii ob praecedens did 
τό yc — facile potuerunt praetermittere. Verba sic cohaerent: ἐγώ φηµε 
γενναῖον οὐ τὰ ἔχνη (τῶν ζῴων ὡς ol χυνηγέται) οὐδὲ τὰ µέλη (τὰ σώματα 
αὐτῶν) συλλαβεῖν, ἀλλ ἀνιχνεῦσαι ὁπόσα ἡ φύσις ἔδωκεν αὐτοῖς:| ἴδωχέ 18 
τε αὐτοῖς. ἔδυκεν αὐτοῖς. c. ὅσων. ὅσον. c. | εἴ τις. d τινες. m: ἐν ὁρεί- 19 
αις ἄγραις. M. m. et editt. omnes. ἐν ὄρεσιν ἀγρίοις. v. b. ο. quod non 
spernendum. ἐν ὄρεσι ἀγρίας 5mpla. a. Ἀήρας superscripto. Gill. si quis alius. 
in montibus exercitatus fuit ad capiendas feras. Cephalum et Hip- 
polytum inter praestantissimos vetustatis venatores recenset Xenoph. de 
Venat. init. | Eregoc. ἕτερα, a. τῶν ἐνυδροδηριῶν.. Μ.. quod recepi pro20 
ὑδροδηριῶν editionum, τῶν ἐν ὑδροδηρίᾳ. a. c. v. b. (quod foret: eorum, 
piscaturae navant operam; sensu ab h, l alieno) ᾖδει. οἶδεν. a et 
editt. εἰδότες corrigebat Schn. ᾖδεν. M. m. c. quod in δει mutare non 

dubitavi. Pendet verbum ab εἴ τις. Adsciscit ᾖδει genitivum ut D. O. 412. 

θεῥά τε πάσης EJ εἰδῇ copine. Virorum, quos in exemplum laudat scri- 

ptor, aetates quum ad antiquiora tempora pertineant, praeteritum verbi 
tempus omnino videri debet accommodatius quam οἶδεν. Verba ἢ αὖ πά- 

Χνν Gill. vertit: a£ non item ad. capiendos pisces, num itaque legit ἢ μὴ 

máy? | αὐτοὺς. αὐτοῖς. a. i| ἵππος. ἢ d ἵππος. a. Ἰραφεὶς κάλλιστα. 24 

πραφὴν. M. m. κἄλλιστος. m. a. equus pulcherrime pictus. Gill. || vt-25 

βρὸς. νεκρὸς. a. al'. Gesn. vel hinnulus, Gill. ὡς ᾿Απελλῆν. M. a. b.c. 

sic et Gillius. Nec aliter legendum conjicit in marg. Gesn. ἀπτιὴν. m. 

et editt. ante Gron. — 3j τὸ. ἢ om. m. | βοῖδον, ἴδιον. b. | ἐχδεωνύοι 26 

sic M. non ἐπιδεικνύοι, ut in Annot. Gronov. vitiose excusum. ἐχδεικνύει. 

a et editt. ante Gron. nec aliter Paz. | ὑπ αὐγὰς ἄγοι M. m. b. c.27 

ἄγει. a. v. et editt. vett. | xat σωφροσύνην. haec in prioribus editt. male28 

omissa supplevit Gron. ex Med. cum qno consentiunt m. a. b. c. mode- 
rationem habet etiam Gill | εὐσέβειαν. ἀσέβειαν. m. post hoc vocabu-29 

lum in Par. c. est lacuna quatuor litterarum, | ἀνδρώπων. ἀνδρώπον. c. 32. 

ἀσέβειαν recepi ex correctione Gesneri pro εὐσέρειαν, praecunte Gill 

animalium pietazem decantamus, hominum impietatem arguimus. 
σέβειαν frustra explicare conatur Schm. diceus: ,Aclianus indignatur iu 
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homine pietatem rideri et reprehendi, quum in brutis laudetor tanto- 
pere. Hoc si voluisset, scripsisset: ἀνθρώπων δὲ ἐλέγχομεν. vel ἐν dv- 
Spdxxc Bb τὴν αὐτὴν ἑλέγχομεν. Non agitur autem de perverso ho- 
34 minum judicio, sed de moribns reprehensioni obnaxis. | οὗπερ οὖν. ὅπερ 
οὖν. a. b. c. 
4 b ταῦτα εἶπον. ταὐτὰ quod malebat Gesn. est in a. si ductus obscurio-397 
2 res recte lego, et recepit Schn. | ἠδυνάμην. a. b. v. ἐδυνάμην. editt. Sopra 
8]. 42. p. 141, 16. ἠδύνατο. et VI. 17. p. 132, 10. ἠβούλετο | ἐπε- 
δαξάµην. ἐπεδείξαμεν. b. ἀπεδείξαμεν. α. ἀπεδειξάμην. Fat. μέντοι. µέντι. a. 
4 | αὐτὸς ὠδὼν. ἐλδών om. m. ὁ αὐτὸς. a. b. c. et editt. ante Gron. ubi ar- 
ticolus om. cum M. m. v. διὰ πείρας OSdv, experientia edoctus. Supra 
ΧΙ. 10. p.248. 4. καὶ πόλις ἅπασα xol κώμη 80 εὐφροσύνης ἔρχεται. 
eschyl Prom. 1490. δὺ ἀπεχδείας ἑλόντα Soi. ubi vid. Gloss. Supra 
5XIIL 25. p. 305, 23. | ἡ ἀλήδειά uoc. ἡ et µοι om. a. τῇ τε ἄλλῃ καὶ 
ἐνταῦδα, Vi. 39. εἴτα οὐ χρὴ Δανμάσαι τὴν φύσιν τῇ τε ἄλλῃ καὶ ἐνταῦθα 


θµέντοι vid. ad IIL 42. p. 68, 27. εἶπον. εἶπεν. M. σὺν oo πόνῳ. ὅσου 


» 

Τπόνον. M. | εὐγενὲς. ἀγενὲς. marg. c. Photi. Bibl. codd. 7T. p. 54. de 
Eunspio: τούτοις γὰρ τὴν τῶν ὀνομάτων. περιλυµαίνεται καὶ BuvoSciet εὖ- 

Φήένεαν. | καὶ πονηροῖς κριταῖς. sic editt. ante Grom. et m. καὶ om, M. 
bea. " 


INDEX 


RERUM ET VERBORUM , QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR "). 


ἁβασανίστως. 224 , 24. 

&para. c. dativo. 19, 26. 65, 20. 

ἀβληχρός. 88, 27. 200, 9. 

᾽Αβούῤῥας, ᾽Αβύῤῥας. Boidjac. nomen fl- 
vii. 278, 23. 

ἀβρὸς. δαιτυµών. 285, 21. dfe βαΐνειν. 
84, 14. ἀβρὰ et παῦρα conf. 84, 14. 

ἄβροχος. 286, 1. 

ἄβνσσος. 215, 24. 

ἀγαδὸς vousvrocrv. 206, 29. d. Supardc 
xal τὰ ἕτερα. 294, 30. ἀγαλόν τοι de 
remedio. 171, 7. ἁμείνων clc ἀγρυποίαν. 
162, 9. 

ἄγαν ο. superlativo. 18, 15. 187, 31. 
324, 23. 

ἀγανακτεῖν. ἀγανακτήσει et ἀτακτήσει conf. 
258, 19. 

ἀγαπᾶν τὰ παρόντα. 129, 16. οἱ ἀγαπώ- 
μενοι λίδοι, de gemmis. 96., 80. 

ἀγαπητῶς. 367 , 12. 

ἄγασδαι. ἀγασάμενος et αἰτησάμενος conf. 
267, 4. 

ἄλλη depravatum. 375, 41. Vid. 
ἀλλ --- 

ἄγων et. ἔχων εἰρήνην. 17, 7. et. ἆδεν 
conf. 434, 13. 

dyelptoy... stipem colligere. 128; 13- 

ἀγελαῖοι ἰχλύες. 190, 24. 

ἀγέλη sequente plurali. $8, 22. 97, 5. 


101, 2. ἐξ ἀγιλῶν dpnáte. 279, 10. 


ἀγελῶν et αὐτὸν conf. 279, 10. ἀγέλας 
οἱ ἄγρας. 360, 24. 

ἀγεννὲς de corpore invalido, 849, 22. dyov- 
νὲς σι dyole. 113, 17. 490, 24. oix 
ἁγεννῶς. inconsiderate. 386 , 8. 

ἀγειστρεία. 284 , 3. 

ἀγκυλεῖσδαι. ἠγκυλημένος et ἠγκυλωμένος, 
366, 16. 

ἁριὼν οἱ ἀγκοίνη. de reti. 338, 7. 

ἀγλαὸς et ἄγονος conf. 391 , 90. 

ἄγνος. herba. 206 , 27. 

ἄγνωστος. 375, 1. 

ἄγονος ει ἀγλαὸς conf. 391, 30. 

ἀγορὰ πολέμου. de militia mercenarim, 
978, 02. 

ἄγρα. ἄγρας et ἀγέλας conf. 360, 24. 

ἄγραπτος, ἄπραχτος, Enpaxocconf. 41, δὲ. 

ἀγριαίνεον τὸν νοῦν. 330 , 35. 

ἄγχευν οἱ ἔχει conf. 205, 14. 

ἀγχιβαδής. 226, 25. 

ἀγὼν ἐπιτάφιος. 97, 22. 

ἀγωνιᾶν. de parturientibus. 344, 31. 

ἀγώνισμα ποιεῖσλαι, Ἀέσδαι τι. 806, 4. 

ἄδαιπνον δεξτνον. 267 , 21. 

ἀδελφός. τἁδελφῷ. 239, 17. 

ἀδεώς et ἀνέδην conf. 163, 20. 

ἄδην et ἄδδην. 325, 4. 827, 13. 

ἀδηφαγία οἳ ἀδδηφαγία. 6, 5. ἀδηφάγος. 
18, 9. 

ἀδηφάγοι ἵπποι, 293, 4. 


3 Nomeri referuntur ad pagiess textus, versusque in margine exteriore πο- 


tatos, 
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diip3purtoc. 362 , 23. 

ἀδιήγητος. 845, 13. 

ἀδινῶς. 308, 25. 

ἄδουλος, ἀἴδουλος, ἀείδουλος. 12, 19. 

"λδρανος et Αδρανός, nomen herois οἱ or- 
bis. 251, 16. 

"Αδρασίους, Γαδρωσίους, Γεδρωσίους conf. 
849, 8. 

ἀδρίαν et ἀνδρίαν conf. 380, 9. 

ἀδρὸς de hominibus et rebus. 242, 25. 
ἀδρὸν χῦμα, πνεῦμα. 171, 29. μιοδὸς 
ἀδρός. 259, 22. ἀδρῶν οἱ ἀνδρῶν conf. 
259, 22. 318, 7. ἁδρότερον, ἁβρότερον, 
σφοδρότερον conf. 171, 29. 

δω. ἄδειν. dicerc. 292, 81. τὸ ἀδόμενον. 
108 , 26. ἄδει et λέγει conf, 345, 5. et 
ἄγει. 124, 13. ἀδόμενος et. αἰδούμενος 
conf. 170; 4. 

ἀειδής, ἀῑδής, ἀηδής conf. 387, 4. 

ἀέναος et ἀένναος. 66, 27. 820, 13.322, 3- 
335, 22. 984, 12. 

ἀετὸς et αἰετὸς. avis Jovis. 499, 29. dra- 
conem rapit. 390, 6. 

ἀηδὼν. in cavea obmutescit, 67, 30. 

dip. de odore, 321, 17. dip πολύς. 41, 20. 

θηρία. εἲς d$mplzw λαμβάνεν σπονδάς. 
153, 99. 

ἆλλος ει ἆθλον. 478, 31. ἆθλον φέρεσδαι. 
239, δ. 

ἀλροίζειν. ἀθροῖσαι ἑαυτόν. 211, 15. 240, 12. 

dipáoc. d*3pón αὐτουργία. 161, 23. d3póoy 
et depóo. 25, 28. ἀβρόους et ἀδρόως 
conf. 384, 23. 

Αϊγειον, Αἴγιον, urbs. 110, 17. 

αἰγίδαλοι et αἰγίλαλλοι. 36, 12. αἰγιδήλας. 
αἰγιδάλας. αἰγοδήλας. 67 , 17. 368, ὃ. 

ali et ἀχμὴ conf. 107, 21. 

αἰγοβήρας. venator caprarum. 317, 30. 

Alyínztot et Κορίνθιοι conf, 29, 26. Al- 
γυπτίων et Διγνστίων conf. 161, 29. 

αἰδεῖσδαι. αἰδούμενος et φδόμενος conf. 
170, 4. 

αἴδονλος, ἀείδουλος, ἄδουλος. 128, 20. 

αἶδώς. τόλμα εἰς αἰδῶ ἀξιόχρεως. 265, 4- 

αἰκάλλευ xol σαΐνειν. 244, 33. αἰκάλλει 
et ἐχάλει conf. 182, 3. αἰκάλλονι et 
ἀσχάλλοντι conf. » 20. 

αὐχίζεσβαι. passive usurpatum. 65, 7. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


αἴλουροι, ct et ol. 101 , 18- 

αἷμα ταύρου. lethale. 260, 27. 

αἱμόῤῥους, αἱμοῤῥοίς, 343, 24. 

αἱμυλία. 119, 20. 

alyiseeosat εἴς τι. 209, 18. 

Αἴνιοι et νέοι conf. 101, 6. 

αἱολώτατος de testudine. 318, 13. 

αἰονᾶν et αἰονεῖν. 47, 16. αἰονῶσιν et αἰω- 
ροῦσω conf. Ib. 

αἱρεῖν. 15, 23. xdph algs. 316, 3. xai 
µέ Y' adipe 174, 16. αἱρεῖ yjpnuévoc. 
14, 12. αἱρεῖ et ἐρεῖ conf. 336, 19. 
αἱροῦσιν et αἴρουσο. 39, 16. 102, 13- 
245, 4. αἱρεῖν et εὑρεῖν. 184, 13. ai- 
ρεφῆναι et dpoSijvm. 26, 14. ἠρημένος 
et εἰρημένος. 81, 14- 250, 9. 333, 1. 

αἴρευ, αἴρουσιν et αἱροῦσιν conf. 39, 13- 
αἴρει τε et εἴρηται. 109, 8. 

αἰσδῆτως οἱ αἰσθητικῶς. 210 , 24. αἰσθη- 
τυκώτατο) ζῴον. de capra. 23, 10. 

αἴσιος. οὐκ αἴσιον ὁρᾶν. non faustum esse 
adepectu. 213, 2. 

ἀῑσσειν. ᾖξον et ἦξεν conf. 63, 20. 

αἰτεῖν, αἰτησάμενον et ἀγασάμενο conf. 
267, 4. 

αἰωροῦσι et αἰονοῦσι conf. 47 , 16. 

ἀκανδυλὶς et ἀχανανλλίς. 74 , 8- 

ἀκατάσχετος οἵστρος, µίξις. 69, 8. ὁρμή. 
92, 19. 

ἀχεῖσδαι. damnum reparare. 107, 4» λι- 
μόν. 14, 4. δίψος. 318, 6. 

ἄχεντος et ἀχέντητος. 348 , 22. . 

ἀκηδῶς ἔχειν τυός. 267, 9. cum ἀηδῶς et 
ἀήδως couf, 19. 

ἀχίνητος οἱ ἀνίκητος conf. 139, 11. 

dil et τρίαινα distincta. 10, 5. 

ἀκίχητα Buóxety. 93, 33. 

ἀκλεέστατα, ἄχληστα, ἄληστα conf. 280, 27. 

ἄκλητοι δαιτυµόνες. 4, 38. 

ἀχμαῖος. τὸ ἀκμαιότατο. adverbialiter. 
840, 16. 

ἀχμή. d. κωδύνων. 144, 25. ἀκμαὶ ὀνύ- 
Xov. 15, 8. cum αἴγλη conf. 107 21. 
cum ἀχωχή. 15, 19. 

ἀχοή. ἀχοὴν ᾖδειν. 51, 5. λέγειν. 373, 19. 
Ses τὴν ἀχοήν. 383, 18. βίαιος τὴν 
ἀχοήν. 78, 39. ἐξ ἀχοῆς ἐραστής. 240, 29. 
xoi) et γονὴ conf. 383, 18. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἀκόλαστος γλῶσσα. 292, 28. 

ἀχορέστατος et ἀχρατέστατος conf. 68, 27. 

ἀκούειν. attente uuscultare. 33, 2. ἀχούω 
pro ὡς ἀκούω. 20, 24, 65, 27. 155, 29. 
εἴ τι ἀκούομεν. 91, 10. 

ἀχρατής. ἀχρατεστάτους et ἀχορεστάτους. 
68, 27. 

ἀχράτωρ. ἀκράτορες ἑαυτῶν. 212, 24. 

ἀχράτως μέλαν. 356, 4. 377, 10. ἀχρατῶς 
ἡδονὴ περιλαµβάνει, 987, 16. 

ἀχριβοῦν τι 149, 8. oi ἀχριβοῦντες τέχνην. 
379, 10. 

ἀκρίτως τύκτειν πολλά. 137 7. 

ἄχρος. elg ἄχρον. 302, 2. slc ἄχρον et 
ἐπ) ἄκρον ἐλαύνειν. 345, 30. 

ἀλᾶσβαι, ἠλᾶτο et ἤλατο conf. 60, 19. 

ἁλέα et ἁλέα. 28, 4. 

ἀλεαίνευ. vi nentra. 198, 19. 

᾽Αλεάδαι, ᾽Αλενάδαι, ᾽Αλωάδαι. tragoedia 
Sophoclis. 173, 26. 

ἄλειφα, Giwpa. 283, 20. cum ἄλφιτα conf. 
3e8, 2. 

ὄλεπον οἱ ἀλεπίδωτον. 276, 27. 

ἀλευρόμαντις. 184, 4- 

ἅλη οἳ ἄλλη conf. 167, 23. 364, 20. 

, ἀληδὲς et κατηφὲς couf. 258, 2. 

ἄληπτος. 147, 14. 

ἁλιεύειν, ἀλύεω, σαλεύειν conf. 90, 1. 

ἁλιεύς. ἁλιεῖς et ἁλιείας conf. 319, 27. 

ἁλίζω. ἁλισμένος εἑἁλισχόμενος conf. 284, 6. 

ἅλιοι οἱ ἑνάλιοι. 845, B. 

᾽Αλιλά. 381 6. 

dixe. ἁλισκόμενος et ἁλισμέρος conf. 
984, 6. ἁλίσκονται et ἀναλίσκονται. 315, 1. 

dixala leonis. 124, 9. 

ἀλκὴν et ἀχμὴν cont. 82, 6. 

ἁλχνόνιος et ἀλκνόνειος. 17, 8. 

ἀλλ — et αγγ — 35, 19. 199, 28. 361, 1. 
815, 17. 

ἀλλὰ καί. 6, 19. 271, 12. ἀλλὰ post ca- 
sus absolutos illatum. 27, 3. 229, 8. 
ἀλλὰ, ἀλλ’ οὖν, dX οὖν γε in apodo- 
si. Praef, XXVII. ἀλλὰ γὰρ post nega- 
tionem. 294, 19. ἀλλὰ Ὑάρ τοι καὶ. 
345, 8. ἀλλὰ abundans in apodosi. 
883, 26. post τό γε μὴν. 388, 26. ἆλ- 
λά τε ἅμα, 294, 5. ἀλλὰ — γε post εἴ 
τις. 396, 16. οὐδὲν ἀλλ j. 329, 20. 
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ἀλλὰ γοῦν post εἰ. 42, 11. 197, 28. 
257, 17. dXX οὖν. 19, 11. ἀλλ οὐ in 
struotura inversa. 339, 36. 352, 4. 
ἀλλὰ καὶ post parenthesin. 6, 19.361, 23. 
ἀλλὰ et ὅλα conf. 93, 25. 

ἀλλάττεσλαι et ἀνταλλάττεσβαίτινος. 181,13. 

ἀλλαχόθι, cum verbo motus. 66, 24. cum. 
ἀλλαχόδεν conf. 301, 4. 

ἄλλῃ. τῇ τε ἄλλῃ καὶ. 68, 27. 124, 19. 
330 , 29. 364, 21. 397, 5. τῇ τε ἄλλῃ 
καὶ οὖν καί. 239, 22. ἄλλο ἄλλη. 212, 19. 
ἄλλοι ἄλλῃ. 336, 32. 

ἀλλήλων, µάχη κατ ἀλλήλων. 72, 4. οὐ 
τίκτουσι BO ἀλλήλων, 39, 16. Ἀάμνοι 
συνεχεῖς καὶ δὺ ἀλλήλων. 297, 90. 

ἄλλομαι. ἤλατο et ἠλᾶτο conf. 60, 19. 

ἄλλος. τά τε ἄλλα xat. 7, 6. τἆλλα, prae- 
terea, 257, 30. τἄλλα οὐκ ἄχαρις. 295, 22. 
ἄλλα ἄλλοις. ἄλλο ἄλλως. sine elisione. 
119, 9. ἄλλην ἄλλων ἀλλαχοῦ. 262, 4- 
ἄλλο ἄλλῳ τροφή. 289, 14. ἄλλος ct 
ἄλλως conf. 161, 6. 148, 28. 383, 23, 
ἄλλων et ἀλόγων. 1, 12. et ἄγρων. 
360, 28. et ἄθλων. 106, 21. ἄλλης et 
ἄλης, 167, 23. 364, 20. ἄλλη et αὖ. 
68, 5: ἄλλα et dpa. 8, 27. ἄλλα et 
ὅλα, 93, 25. ἄλλου, ἀλλ οὐ, ἀλλ’ οὖν. 
23, 16. ) 

ἄλλως. κόµπος ἄλλως. 153, 2. ἄλλως ὁρᾶν. 
388, 23. τοὺς ἄλλως «ἤχοντας. 244, 24. 
d. ὀνομάζεσθαι, de cemotaphio. 97, 11. 
ἄλλως οἱ τηνάλλως. 8, 15. ἄλλως et ἅλ- 
λος conf. 148, 28. ἄλλως. γέ πως et 
ἁμωσγέπως. 33, 29. 

dioi» πληγαῖς. 150, 20. 

ἁλόγων et ἄλλων conf. 1, 12. In Fabul. 
Aesop. & Schneidero Saxone editis 
LXXXIL p. 43. pro τῶν dAóyov ζῴων 
lege τῶν ἄλλων. 

ἀλύσχω. ἀλύξας cum genitivo. 259, 29. 
conf, cam diza. Ib. 

ἁλύω. 9, 12. cognatum cum ἀλάσλαι, ἆδη- 
avv. 60, 19. 

ἀλφιτομάντεις. 185, 4. 

᾽λλωάδαι, tragoedia Sophoclis. 478, 26. 
[Hanc scripturam commendat HematerA. 
ad Lucian. T. L p. 494. "AxcuiBot 
praeferebat C ad Athen, VII. p. 277. 
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E. cujus sententiae magis favit Süvern 
im Nachtrag za der Abhandl über deo 
δώρα». p. 9.] 

ἅλως, 40, 28. 

Gua saepius repetitem. 367, 6. τε ἅμα 
xa. 56, 20. 189. 4. 294, 5. 389, 24. 
ἅμα et Sagà conf. 160, 4- 

ἁμαδὴς νόσου. 98 , 19. 264, 21: 

ἁμαδῶς ἔχευ τυός. 146, 11. 

ἁμαρτάνεσθαί τινος. ὅσα, 28. 

᾽Αμαρύνδῳ et μυρίνὸῳ conf. 281, 27. 

"Ayaot et ἄσμασι conf. 202, 22. 

ἅμαχος φύσις. 846, 18. ἁμαχεί, ἀχοναὶ 
λαβεῖν τι. 280, 27. 

ἀμβολή. οὐχ ἕδρας ἔργον, οὐδ ἀμβολᾶς. 
124, 14. 

ἀμείβειν οἵκους. 132, 83. 

ἀμείνων. οὐκ ἄμεινον, nefas. 140, 7. ὅτι 
&. πράξει. 171, 20. 

ἀμελὶς et ἐχμελὲς conf. 279, 14. οὐκ ἅμε- 
λῶς Δεᾶσδαι. 141, 22. 

ἄμετρος. ἄμετρα δάκρνα, 226, 18. 

ἅμητος et ἁμητός. 40, 28. &. ἴχδύων. 
237, 26- 

ἀμήχανος. 394, 80. 

ἁμιλλᾶσβαι πρός τι. 38, 32. 

ἄμματα et ἄσματα conf. 49, 13. 

ἀμοιβαδὸν et ἀμοιβηδόν. 102, 1. 

ἅμπελος pro ἀμπελών. 258, 23. 

ἀμύνεσδαι. 45, 1. 

ἁμυντῆρες et ἁμυντήρα de cornibus. 
126, 81. 

ἀμνστὶ πιεῖν. 818, 8. σπᾶν, Cause. 146, 1. 

ἀμφιλαφὴς παρασκενή, πλοῦτος. 35, 8. δέν- 
ὅρον χλάδοις ἀμφιλαφές. 244, 27. οἰχία 
δένδροις ἀμφιλαφής. 19. 

ἀμφιλύκη él. 290, 80. 

ἁμωςγέπως et ἁμωςγέπως. cum ἄλλως yt 
πως conf. 83, 29. 140, 13. 815, 24. 
896, 4. 

ἂν cum indicativo futuri. 69, 4. 280, 26. 
890, 25. ἂν repetitum. 961, 2. ἂν ἵα pro- 
tas vim habet ad verbum apodosios. 
92, 15. omissum ad optativum, 99, 2. 
ὅτι ἂν. 176, 24. ἂν post γὰρ illatum. 
888, 21. 


ἠνὰ et ἄρα conf. B5, 7. 8b ἀνὰ et λέαινα 


conf. 85, 7. 


4 


INDEX. RERUM ET VERBORUM, 


ἀναβαίνευν, πώλον. de equite. 490, 22. de 
animalibus coeuntibus. 339, 18. cum δια- 
βαίνευ conf. I5. 

ἀναβάλλευν. ἀναβέβληται ὁ λόγος. 294, 20. 

ἀναβιώσκεσδαι. 42, 14. 362, 7. 

ἀνάβλεψις et ἀντίβλεψις. 379, 24. 

ἀναβολή. οὐκ «lc ἀναβολὰς ἀλλ’ ἤδη. 9, 27. 
44, 14. 268, 19. 

ἀναγηρύεσθαι. 112, 17. vid. ἀνακρούεσδαι. 

ἀναγινώσκειν. ἀνέγνω οἱ ἀγεγκύρισε conf. 
179, 19. 

ἀνάγκη φύσεως. 36, ὅ- 

ἀναδαῤῥεῖν εἰ ἀναλαρσεῖν. 155, 27. 

ἀναδεῖν de plantis. 44, 13. 

᾽Αγάϊτις, 275, 28. 

αναι terminatio aoristi verborum in aye pro 

vat. ἐκμᾶναι. ὑφᾶναι. 84, 32. 396, 14. 

pud et ἀνὰ κράτος. 101, 12. 

ἀνακρίνεσδαι et ἐγκρίνεσἔαι εἴς τι. 47, 23. 

ἀνακρούεσβαι µέλος. 112, 17. 

ἀναλίσκονται et ἁλίσκονται. 315; 4. 

ἄναλχις οἱ ἀναλκής. 72 , 23. 

ἀναμένει εἰ ἄνδρα µένει conf. 126, 28. 

ἄνανδροι γυναῖχες. vid. ὕπανδροι. 68, 15. 

ἀνανεύευν. de piscibus, 300, 2. 

ἀναπαύευ τι deponere. 170, 49. 

ἀναπέτεσλαι. ἀναπετασδείς. 192, 33. 

ἀναπηγνύναι. ἀναπήξας — πλήξας — πέξας 
conf. 99, 22. 

ἀναπλάττεσδαι pro ἐμπλάττεσδαι. 87, δὲ. 

ἀναπλεῖν. de Nilo, 327, 5. ὕδωρ ἀναπλεῦ- 

τσαν. 237 , 23. de pisce. 255, 11. τροφὴ 
ἀναπλέονσα. 51, B. ἀναπλεῖ ει ἁπλῆ conf. 
78, 18. 

ἀνάπλεως. ἀνάπλεω οἱ ἀνάπλεα. 378 , 28. 

ἀναπολεῖν. 51, 8. 

ἀνάπτευν τι Δεοῖς consecrare. 176, 16. 
259, 15. 268, 10. 

ἄναρβρος. 34, 28. 38, 20. 

ἀναρίτης, νηρίτης. 829, 14. 

ἀναῤῥοφᾶν et dvadbopet. 341, 12. 

ἀναρτᾶσβαι. inter spem metumque suspen 
sum esee. 227, 7. 

ἁναστέλλεων Toc. 341, 16. τι. 295, 24. com 
ἀνατέλλειν conf. 318, 6. 

ἀνατείνευ ἑαυτόν. 60, 22. ἀναταλέντα εἰ 
ἀνατελέντα conf. 354, 4. 

ἀνατέλλειν de fluvio. 848, 6- 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἀνατίατεσδαι αὖθις. 9, 29. vid. Pleona- 
amus. 

ἀνατρέπευν ῥύμῃ. 186, 7. 

ἀνατρέφευ. ἀνατραφῆναι φωνῇ. 256, 18. 

ἀναφαίνεο. ἀναπέφηνε. apparuit. 291 , 20. 
ἀναφαίνεται οἳ ἀναφέρεται conf. 334, 13. 

ἀναφέρειν ἑαντόν. animum recipere. 295, 12. 
ἀναφέρεται et ἀναφαίνεται, 331 , 19. 

ἀνάφυσις et ἀναφύησις. 273, 16. 

ἀναχεῖν σὲ ἀναδεῖν de fluvio. 326, 9. 

ἀνδρειότατα. valde. 27 , 21. 

ἀνδριχὸν ὁρᾶν. 810, 21. 

ἀνδρόπρωρος. 368, 10. 

ἀνδρών. 142 , 16. 

ἀνέδην καὶ ὡς ἔτυχεν. 54, 90. ἂν. "M 
68, 26. de ἀνέδην et ἀναίδην. vid. Warm, 
d Dinarchi Oratt. p. 90. s. Ast. adPla- 
ton. de Legg. p. 516. 

ἀνείδεος. 51, 17. 

ἀνεμιαῖος. 17, 20. 

ἀνεμοῦν. ἀνεμοῦσθαι περ το 246, 22. 
164, 18. ἠνέμωνται et. µαίνονται conf. 
164, 18. 

ἀνεπιβούλευτος. 216, 15. 

ἄνετος 3có. 97, 8. ἀνέτως δρᾶν τι. 885, B. 

ἄνευ ο. genitivo , exceptionem significat. 
ἄνεν χυνῶν. 35, 31. ἄνεν τῆς τῶν προς- 
ὥπων μορφῆς. Mazeri in Boiseonadii 
Anecdot. Vol ΠΙ. p. 446. Sic etiam 

* ἅτερ. Suid. T. II. p. 426. dod γέ ἐστί 
τις τοῦ βασιλέως ἅτερ. 

ἁνήρ. ἄνδρα μένει et ἀναμένει conf. 126, 29. 
ἀνδρῶν et αὐτῶν con£. 341, 16. 

m. dySépaxat et ἀνέμοισιν conf. 365, 


im. de arborum coma. 265, 11. 

ἀνβηδών et dy3pnbó. 882, 12. 

ἀνδηρὸς βίος. 138, 3. 

ἀνδινὸς et ἀνδεινὸς..δ4, 146. 

ἀνδρηνίοις, ἀδρηνίοις et Ἀρεγκίοις conf. 
5, 19. 

ἀγδρωποκός. opponitar τῷ 3ηρείῳ. 78, 28. 

ἄνδρωπος. e ἄνδρωπα et ὡς ἄνδρωποι, 
126, 22. ταῖς ἐξ ἀνδρώπων. 227, 81. 
ἄνδρωπος et ἐντὸς conf. 367, 8. 

ἀνιέναι. ἄνεισιν οἱ πάρεστιν conf. 260, 7. 
ἁγήα et dvi. 199, 6. πηγἡ ἀνεῖται 
153, 19. . 


603 


ἀνύκητος et ἀχίνητος conf. 139, 11. 

ἀνιστάναι δαντόν. 124, 6. 

ἀνίσχεω. de Suvio. 238, 14. 

"Άνουβις per canes repertus. 238, 11. 

ἀπτάδεω. ἀντάσῃ et ἁντιάσῃ cout. 77, 18. 

ἀντεπινοεῖν τι. 154, 16. 

ἀντερᾶν τινος. 830, 11. 

ἀντέρως. amor mutum. 80, 9. 830, 11. 
Vid. Ast. ad Platon. T. X. p. 492. 

ἀντεφεστιᾶν. 308 , 19. 337, 27. 

ἁντία et. ἀντίαν παίειν. 72, 39. 

ἀντιᾶν. 77, 17. ἀντιάσῃ οἱ ἀντάσῃ cont, 15. 

ἀντίῤλεψις et ἀνάβλεψες, 379, 24. 

ἀντίδοσις elc σιωπήν. 102, 1. 

ἀντίος. ἀντίαν παίειν. 73, 28. ἀντίαι 4j. 
971, 1. ἁντίον et αὐτὸν conf, 258, 7. 
379, 14. 

ἀντίπαις. 141, 12. 

ὀντίπαλα καὶ ἁμυντήρια, 87, 90. 40, 18. 
ἁντιπάλων et ἀντιπολέμων. 485, 27. 

ἀντιπελάργωσις. 64, 20. 

ἀντιπέρα -πέραν -πέρας. 106, 15. 188, 94. 
211, 8. 

ἀντιπόλεμος - uv et ἀντιπάλων conf. 185, 27. 

ἀντιπρόσωπος. 268, 1. 

ἀντίπρωρος. 48, 27. 

ἀντίτυπος. 303 , 10. 

ἀγυπόδετος et. ἀνυπόδητος. 229, 9. 

ἄνω. ck ἄνω τοῦ χρόνου. 88, 8. 48, 18. 
τοῦ γένους. 163, 23. τῶν λόγων. 986, 27. 
τὴν ἀνωτάτω σπουδήν. 88, 29. ἁπωτέρω 
et ἀνωτέρω conf. 121, 9. ἀνώτερον. 
806, 1. 909, 17. et ἀνωτέρω. 198, 26- 
ἀνωτάτω. 191, 26. 

ἀνώδυνος 3dvxros. 200, 4. 

ἀξιόζηλος et ἀξιόλογος conf. 142, 21. 

ἀόρατος. τὸ ἀόρατον τῆς νύκτος. 280, 22. 

ἱπαίρειν οἱ ἀσπαίρειν conf. 58, 5. ἀκῆραν 
et ἐπῆραν conf. 301, 28. 

ἀπαιτεῖν λόγον τινά. 837 , 13. 

ἀπαλλάττειν, ἀπηλλάγη et ἁπαλλαγὴ cont. 
846, 7. 

ἁπαλός. ἁπαλὰ et ἁπλᾶ. 94, 3. 

ἀπαμύνειν et ὑπομένευ conf. 392, 4. 

ἀπαντᾶν. ἀδηρία ἀπαντᾷ. 62, 3. cum ἀπατᾶν 
conf. 293, 82. 378, 26. 

ἁπαράσοω. ἀπήραξε et ἀπήῤῥαξε, 274, 6. 


ἅπαστος. an pessivemiguifiet. 252, 6. 
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ἄπειμι. ἀπῄεσαν, ἀπήεισαν, ἀπίεσαν. 236, 3. 

ἄπειρος. ἐν ἀπείροις ἄπειρον. 279, 21. 

ἀπεργάζεσδαι ὀδμήν. 95, 24. 

ἀπηνὴς et ἀπτὴν conf. 63, 6. 

"Ami, non "Απις. 231, 30. 

ἄπληστος ἰσχύς. 100, 16. 

ἁπλοῦς. ἁπλῆ et ἀναπλεῖ conf. 78, 18.. 

ἀπὸ κεφαλῆς. 874, 15. ἄπο Μούσης. 267, 
9. 281, 8. ἄπο Ἀυμοῦ. 267 , 25. ἐρημία 
ἀπό τινος. sejunctio. ab aliquo. 143, 39. 
ἀπὸ in compositis finem actionis indicat. 
81, 7. 

droBalvee. ἀπέβησαν et ἀπέσβησαν conf. 
282, 4. 

ἀποδαρβάνειν, expergisci. 57, 7. 

ἀποδείχνυσβαι ἱστορίαν. 51, 4. ἀρετάς. 
72, 16. dxo- et ἐπι- δεικνύναι. 108, 3. 

ἀποδιδόναι. ἀποδίδοσβαι ἀρετάς. 72, 16. 

ἀποδιδράσκω. ἀποδρᾷ. 308, 23. vitare. 
996, 19. 

ἀπόδνσις et ὑπόδυσις. 342, 4. 

ἀποζῆν. 347, 12. 

ἀποβερίζω. 4, 13. 

ἀποθνήσκειν pro ἀποδανεῖνι 228, 20. 

ἀποθρίζευ. 32, 24. κέµας σίδηρο έμβα- 
λοῦσ' ἀπέβρισας. Euripid. Helen. 1187. 

ἀπόκριμα et ἀποχρῖναι conf, 201, 24. 

ἀποχρίνευν. el voa τόπον ἑαντὸν ἀποχρί- 
γειν. 124, 16. ἀποκρίνεσδαι εἴς τε γένος. 
180, 12. 239, 3. εἰς μύλους. 204, 90. 
ἀποχρίνεσδαι οἱ ὑποκρίνεσθαι de oracu- 
lis. 50, 19. 

ἀπολέγειν. 190, 7. 

᾽Απόλλων ἄχτιος. 246, 1. ^ 

ἀπολούτρια. 379, 2. 

ἀπολύειν ὠδίνα. 58, 20. ἀπελύσαμεν et ὧπι- 
λαύσαμεν. 118, 17. 

dxópwtoc Ζεύς. 106, 12. 

ἀπονέμειν εἰ ἀπομένειν conf, 357 , 9. 

ἄποπτος. ἐξ ἀπόπτου. 165, 31. 

ἁπορία. δι ἀπορίας et MO εὐπορίας conf. 
822, 21. ἀπορίας et ἀπειρίας conf. 328, 





26. 

ἄπορος. εὔπορα ἐξ ἀπόρων. 54, 15. 61, 11. 
64, 20. 

ἀπόῤῥητος φύσις. 10, 15. ἀπόῤῥητα φύσεως. 
395, 21. ἀποῤῥήτως ἐρωτωκὴ iow. 
346, 14. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


ἀπορύπτειν. ἀπορυψάμενος et ἀποδρυψάμα- 
νος. 217, 16. 

ἀποσβεννύναι. ἀπέσβησαν et: ἀπέβησαν conf. 
282, 4. ἀποσβέννυσβαι. exarescere. 67, 23. 

ἀποσείειν. ἀπεσείσαντο et ἀπέστησαν. 964, 
19. 

ἀποσεισάρης. nomen depravatam. 371, 24. 

ἀποσημαίνεσδαί τι. 148, 98. 

ἀποσπᾶν πολύ. 239, 25. tavróv δρόµῳ. 
198. 26.906, 29. 

ἀποστάζειν. ἀποστάξῃ et ἀποστέξη. 311, 6. 

ἀποστέγευ. ἀποστέξῳ et ἀποστάξῃ conf. 
814, 26. 

ἀπόσφαγμα sepiae. 16, 16. 

ἀποτιβέναι, ἀποδέσθαι et ὑπαδέσλαι. 62, 4- 

ἀποτίκτειν. 87, 12. 

ἀπότομον. µαρτύριον. 230 , 7. cum ἀπώμο- 
τον conf. Ib. 

ἀπόφημος. τὸ ἀπόφημον. 143, 22. 

ἀποφώλιος. 179, 97. 

ἀποχρώντως. 209... 11. ἀποχρῶν µάρτυς- 
967, 28. 

ἀποψήχω οἱ ἀποψύχω conf. 62, 16. 

ἄπρακτος, ἄπρατος, ἄγραπτος conf. 41, 31. 

ἄπρατον 3ήραμα. 48, 10. 

ἀπρόσωπος. 311, 8. 

ÉnccoSac et. ἄρχεσλαι conf. 45, 22. 

ἀπώμοτον et ἀπότομον couf. 230, 7. 

ἀπωτέρω et ἀνωτέρω conf. 121, 9. 

ἄρα. ἦν δὲ pm. et δὲ ἦν dpa. Praefat. 
XXIX. s. 153, 16. el γε ἄρα. 123, 8. 
εἰ ἄρα γε. 176. 19. ὄρα ὅτι 82, 30. 
76, 17. ὅτι ἄρα. 233, 19. µήποτε ἄρα. 
866, 14. ἄρα et δρᾷ conf. 20, 26. 

"Apágtoc , χόλπος scil. 223, 17. 

ἀραγμὸς et ἄραβος conf. 366, 4. 

ἀραιότατος et ὡραιότατος conf. 273, 18. 

ἀράττευν. ἀράξας et. ἀῤῥάξας, 19, 8. 164, 5- 
168, 21. 

ἀργιβόειος. 282 , 10. 

Ἀλργολικὴ ἀσπίς. 357, 14. 

ἀργὸς. ἀργοὶ µέλιτται. 6, 7. cum ὑγρὸς 
conf. 41, 26. 

ἄρδην ἀπολέσδαι. 36, 14. 

ἀρετή. ἀρετὰς et ἐραστὰς conf. 72, 16. 

doiSusio3ot. in numero esse et dignatione. 
197, 7T εἰς ἐχδροὺς, ἐν ἐχδροῖς. 103, 27. 
d, et ἀριμοῦ conf. 888, 30. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ἀριθμοῦ κρεῖττον.Φ14, 24. πλείους. 988, 30. 
ἀριθμὸς οἱ ῥυθμὸς conf. 34, 29.964, 13. 

ἀριστερεὼν. 16, 27. 

ΛΑρίστη et Αρήτη conf. 67, 24. 

Αριστόδημος ὁ τρέσας. 73, 3- 

ΛΑρίωνος οἱ ᾿Αρίονος. 29, 37. 

. ἄρκηλου 177, 14- 

ἄρχος et ἄρχτος. 15, 9. 

ἁρμόζω, οἱ ἁρμόζογτες, ἁρμοσταί. 303, 11. 

ἁρμονία. κατὰ ἁρμονίαν γεγονέναι. 232, 6. 

᾽Αρνηΐδες. festum. 281, 16. 

ἄρομα, ἄρωμα. 158, 4. 357, 36. 

dori βοῦς. 381, 5. 

ἄροτον et ἄροτρον conf. 380, 10. 

ἅρπη et δρέπανον. 293, 9. 304, 7. ἅρπη. 
vultur barbatos. 265, 17. 

ἁῤῥάζειν de cane. 120, 32. 

ἄβῥητος, et ἀπόῤῥητος, 380, 2. 

ἀρύεσδαι et ἀμᾶσδαι γῆν. 119, 22. 

ἀρχαῖον ἀποδεῖξαι τι. 13, 20. 

ἄρχεσδαι. ἄρχεται et ἅπτεται, 46, 22. et ἔρ- 
χεται conf. 169, 7. 339, 9. 

ἀρχὴν et τὴν ἀρχήν. omnino, 206, 8. οὐδὲ 
τὴν ἀρχήν. 140, 21. 160, 14. 

ἄρωμα et ἄρομα. 158, 4. 357, 25. 

ἀσέβεια et εὐσέβεια conf. 396, 32. 

ἄσημος φωνή. 10, 24. 92, 5. ἄσημον κρέας. 
125, 32. 

doSya et ὄμμα con£. 316, 17. 

ἀσινῆ καὶ ἀνεπιβούλεντα. 2/6, 15- 

ἀσκαλαβώτης et σκαλαβώτης, 134, 7. 

ἀσκωλιάζευν. 57, 3. 

ἆσμα. ἄσμασυν et "Άμασιν conf. 203, 22. 

ἄσμενος. ἀσμένοις et άσμένως conf. 360, 1. 

ἀσπάζομαι ἀσπισάμενος et ἁρπασόμενος 
conf. 161, 6.. 

ἀσπαίρω et σπαἰρω. 7, 19. cum ἀπαίρω 
conf. 88, 5. 

ἀσπαλιεντής. 152, 14. 

doris ἀργολική. 357 , 14. 

ἄσπρα χωρία. 13, 27. 

ἀσταχτί. 226, 18. 

ἀστὴρ ἑῴος. 861, 14. 

ἀστικὸς et ἀστυκός. 96, 4. 151, 17. 

"Actpaios, ᾽Αστυραῖος. nomen fluminis, 
332, 8. 

ἄστρον. kóow. 861, 14. ἄστροις σηµαίνε- 
σθαι. δὲ, 11. cum ὀστρέοις conf. 330, 29. 
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ἀστυκὸς et ἀστικὸς. 96, 4. 151, 17. 

ἀσύμβλητος. 150, 3. 

ἄσωστος. ἄσωστά ob ἐστίν. 292, 3. cum 
ἄσωτα conf. 292, 3. 

ἀσωτία et σοφία conf. 111, 4. 

ἀτακτεῖν et ἀγανακτεῖν conf, 253, 12. 

ἀταμιεύτως. 296, 22. 

ἀταξία καὶ ἀναρχία. 103, 9. 

ἀτὰρ οὖν καί. post μὲν illatum. 26, 82. 
Var. Hist. 2, 44. ἀτὰρ οὖν xal τόδε τὸ 
γράμμα, 

ἄτεγατος. 53, 24. 

ἀτέχμαρτα. 150, 2. 

drewáe ὁρᾶν. 385, B. conf. cum ἀνέτως. 
Ib. 

ἀτεχνῶς. 180, 5. 

ἄτη, δύη, αὐτὴ conf. 365, 22. 

ἀτιμάζεο cum infmitivo. 183, 27. 

᾽Ατλαντὶς γῆσος. 384, 7. 

"ArocGa. belli Persici caussa. 259, 27. 

ἀτραπός. drpamol ποιχίλαι. 142, 5. cum 
ἑτράπή conf. 271, 32. 

ἀτρέπτως et ἀπρεπῶς conf 881, 7. et 
ἀτρέστως. 240, 25. 

ἄτρεστα οἰχεῖν. 67, 27. ἀτρέπτως et. ἀτρό- 
στως conf. 240, 25. 

ἀτταγᾶς, ἀτταχὰς, ἀττάγας. 89, 15. 305, 
25. 350, 13. 

ἄττειν. ἦξεν et ἠξεν. 63, 20. 

ἄτυπος οἱ ἀτύπωτος. 38, 17. 

ἀτυχεῖν et. εὐτυχεῖν. 132, 13. 

aX. cam ἄλλῃ conf. 58, 11. 

αὐγή. Ur αὐγὰς ἄγειν. 396, 27. 


.aXSts junctim verbis cum dyà compositis, 


9, 29. cum οὐδεὶς conf. 297, 11. cum 
αὐτήν. 324, 3. αὖλις et ἐραῦδις. in poste- 
ram. 324, 8. 

αὐλὴ et αὐτὴ conf. 332, 21. ἐν ταῖς αὐλαῖς 
ἐξετάζεσλαι. 395, 13. 

aie et αὐτὸς conf. 50, 27. 287, & 
332, 21. 361, 19. αὐλῶν et λυδών. 
269, 30. αὐλοῦ µέλους et αὐλονμένους, 
conf. 33, 3. 

αὔξη. 274, 31. 

αὖος cum αὐτὸς conf. 388, 1. 

αὐταρίαται, αὐτωρίαται. 392, 18. 

αὐτίχα. exempli caussa. 135, 3f. 

αὐτοετεῖς et αὐτοέτεις. 6, 23. 
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αὐτομολεῖν translate. 33, 28. 

αὐτόροφος. 360, 8. 

αὐτός. per pleonasmem illatum. 62, 1. 
142, 11. 147, 6. 166, 2. 347, 19. pro d 

adcóc. 183, 80. 234, 21. αὐτὸν et αὐτοῖς 

post nominativos absolotos. 21, 30. 43, 7. 
post accusativum. 80, 3. αὐτὸς et ἐχεῖ- 
voc ad eandem personam relatum. 317, 23. 
κατ’ αὐτὰ. 19, 15. αὐτὰ et αὐτὸ δεύονυ- 
ἴσι 906, 10. αὐτὰ ἕκαστα. 248, 13. 
σφᾶς αὐτοὺς. 148, 36. 160, 31. 196, 4. 
226, 23. 267, 34. αὐταῖς pro σὺν aj- 
ταῖς. 37, 16. αὐτὸς pro οὗτος. 8, 7. 
341, 8. é τἀντῷ. 125, 20. 311, 29. 
316, 24. αὐτὴ et αὐλὴ conf. 332, 21. 
αὐτὸς et αὖλός. Vid. αὐλός. αὐτὸν et 
ἀγελῶν. 279, 10. αὐτῶν et ἑαυτῶν. 
78, 90. et ἀνδρῶν 15, 11. 341, 16. 
αὐτοὺς et αὔους, 388, 1. αὗτοῖς et λύ- 
yos. 393, 29. 

αὐτουργὸς et αὐτονργεῦν. 145, 4. 

αὐτόχρημα. 48, 13. 314, 14. 

αἴτως πλάζεσλαι, νήχεσδαι. 36, 6. 

ἀφαιρεῖσδαί vw. et τινά τι. 3099, 12. 

ἀφανής. ἀφανῇ δεσμά. 42, 20. ἀφανὲς 
άσμα. 859, 15. 

ἀφανίζεσλαι. anfugere. 3, 8. cum geuiti- 
vo. 216, 32. denaturis divinis. 260, 14. 

ἄφετος καὶ ἐἑλεύδερς. 92, 14. ἄφετο 
ἀλᾶδαι. 42, 25. de animalibus conse- 
cratis. 68, 21. 

ἄφβονος. absque invidia. 107, 31. ἄφλονοι 
cum genitivo. 301, 24. dSova καὶ πολ- 
M. 221, 11. 

ἀφιέναι. den. 179, 10 et 17. 

ἀφωσεῖσθαι, ο, genit. 215, 4. 

ἀφιστάναι. ἀποστῆναι et ἀφίστασδαί τοί 
τους. B, 10. 32, 8. 146, 10. 161, 27. 
163, 6. 185, 17. 322, 6. μαζοὶ ἀφι- 
στῶτες. 377, 32. ἀποστῆναι τῆς πρώ- 
της. 90, 30. 

ἀφροδίτη παράνομος. 341, 6. 

ἀφροδίσιος. εἰς ἀφροδίσια λνττᾶν. 258, 9. 
270, 20. 

ἄφνκτος. ἀφύκτῳ (opu. 315, 15. ἄφνχτα 
et ἀφύλωχτα conf. 87, 6. c. dat. 194, 28. 

ἄφωνος. 101, 80. 

ἀχάλκευτον ὅπλον. gladius xiphiae. 822, 23. 
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ἄχαρις et εὔχαρις. 295, 22. 

ἀχαριστίας νόµας. 180, 16. 

ἄχνας καὶ καρπὸν κρίνειν, 443, 30. 

ἄψοφος. ἀψόφῳ ποδὶ καὶ σιγή. 294, 2. 

ἀωρόλεις. 806, 36. 

-«οοικαμίνωε participii post. dativum illa- 
tus. 395, 5. in αν formatus pro a. 135, 49. 

"Adjectiva diversi gradus conjuncta. 66, 26." 
239, 26. masculinae terminationis ad- 
jectiva conjuncta cum nominibus femi- 
nini geueris. ἔλειοι ἄγραι, 46, 23. 3a- 
λαττίον μοίρας. 152, 17. πόας. 289, 12. 
Ααλάττιος ἄγρα. 317 , 14. αἶγες &ypux. 
Ib. genus in attraction, δελφὶς φιλοτε- 
χνότατος ζψων. 10, 3. adjectiva pro ad- 
verbiis. 340, 16. 

"dverbia loci inter se permutata. 66, 24. 

Allierasio (παρήχησιςλ. ἀχσὴν ἀλκήν. 
78,23. 34v καὶ (v. 199, 25. ὄνειον ὄνη- 
σιφόρον. 261, 2. uópov µωρόν. 269, 17. 
ξένους ξενίους. 308, 12. CE. Bairer ad 
lsocr. Paneg. p. 117. Naeke iu Mos. 
Bhea. III. 3. 

Moristus cum praesenti junctus, 908, 5. 
220, 28. 310, 13. 326, 28. 337, 18. 
post verba eundi. 134, 1. 292, 7. cn- 
piendi. 19, 8. infnitivus praesentis cum. 
infinitivo aoristi junctus. 74, 25. conf. 
250, 9. descriptio per aoristaw trana- 
iens in narrationem, 78, 15. 

-Mppositio & nomine principali avulaa, 
110, 7. 

armillis oruatae statoae. 93, 17. 

-rüculus bis positus. 98, 3. 247, 17. 
807, 3. repetitus. 27, 7. neglectms in 
appositione. 127, 18. 169, 17. omissus 
post superlativum. 440, B. emissus. 
8, 14. pluribus substantivis juxta po- 
sitis articulus uni additur, alteri ἀο- 
trahitur. 81, 1. 120, 16. 122, 19. 
256, 24. 875 , 15. additus numeralibus. 
57, 2. omissus post τώνδε. 80, 28. ad- 
jectivis neutrius generis adverbii vim 
tribuit. 340, 16. 

Mugmentum prius plusquamperfecti omis- 
sum. 84, 1. 203, 22. 280, 17. 390, 13. 
ἠβούλετο, ἠδύνατο ἤμελλεν 132, 19. 
190, 17. 180, 34- 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


Ῥαβυλώνιοι, astrologi. 12, 3. 

βάδην. Sárroy 3] βάδην. 46, 6. 

βαδὺς αἰδήρ, ἀήρ. 42, 2. βαδεῖα πτῆσις 
d» dép. 388, 18. com δασὺς conf. 251, δὲ. 

βαίνευν et µένενν conf. 273, 11. 

Βακχαῖοι et Βαρχαῖοι. 228 , 20. 

βαλάντιον et βάλλαντιον. 170, 25. 

βαρὺς et BoSüc ὕπνος. 162, 7. γήρᾳ βα- 
ρεῖς. 150, 20. 

βαρύτης et βραδύτης conf. 297, 32. 

βασανίζειν. explorare. 200, 5. τὸν χρνσόν, 
866, 11. 

βασιλεὺς ζψων leo. 82, 11. 

βασιλεύεσλαι xaS' ἑαντό. 351 , 20. 

βάσεις. plantae pedum. 342 , 5. 

Ῥέροια et Ῥέῤῥοια, 332, 2. 

βίαιος τὴν ἀχοήν. 78, 23. βιαιότερον ἐρεῖν. 
231, 25. 

βιβρώσκω. ὀιβρωβεῖσα πέτρα. 39, 28. 

Ῥφωνικὸν et Βυβωνικόν. 334, 29. 

Ῥιγητία. urbs. 312, 23. 

βίος. βίον καὶ χρόνον pro χρόνον Blow. 
849, 23. καταστρέψαι τὸν βίον. 228, 22. 

Ῥιστονικὴ λίμνη. 349, 4. 

βιώσιμα εἶναι. 100, 31. 

βλακεύεω καὶ uvis. 124, 19. 

βλάπτεσδαι et βλέπεσλαι conf. 316, 24. 

βλέπει. κεχµηχός. 222, 18. cum Χλέπτειν 
cont. 52, 14. 62, 32. 83, 22. βλέπεσλαι 
et βλάπτεσβαι. 316, 24. 

Boy ὀπιληκτικώτατα. 259, 2. ἐμφρύγεται 
καὶ βοᾷ. 319, 7. 

βσὴ et φωνὴ conf. 119, 13. 

βόδρος, d καὶ ή. 130, 1. 327, 36. 

βόλιτος et βόλβιτος. 80, 25. 

βόλος. de grege piscium. 182, 19. 191, 5. 

βομβώδης et βορώδης. 93, 4. 

Ῥορέας, gruibus amicus, 66, 18. apud 
Athenienses cultu. 169, 24. Cf. 4er 
ad Platon. T. X. p. 230. 

βουβαλίς. 305, 31. 

βουκέφαλος et βουκεφάλας. 149, 6. 

βονκόλοι Écxur. 285, 29. 

βουλεύεσδαι et βούλεσλαι conf. 380, 12. 

Βούλεσβαι. τέ βουλόμενος. quare. 337, 9. 
ἠβούλετο. 132, 11. 
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βοιλή. οἱ ἐ βουλής et ἐκ τῆς βουλῆς. 
178, 16. 303, 10. δ46, 18. 
Βράγχιος. 286, 18. βραγχίων οἱ βραχίων. 
276, 8. 277, 5. 39, 28. 866, 38. 
βραδὺς, βραδύτατα et βαρύτατα conf. 
187, 33. 

βραχύς. exiguus, 7, 8- cum τραχὺς conf. 
7, 8. 204, 80. 

βρενδύεσδαι, 113, 16. 

βρέφος. de pullo equi. 64, 25. 

BeGew. βρίδουσαι et βρωβεῖσαι conf. 
89, 27. 

βριμάομαι et βριµέομαι. 269, 4. 

βρόχη et βρόχους. 814, 20. βρόχων et 
dgpóxov. 285, 1. 

βρύκω et βρύχω. 85, 25. 99, 11. βρύ- 
xouct et κρύπτονσι conf. 99, 11. 

βρυχᾶσδαι et βρύχεσδαι. 120, 29. 

βρῶσις et βρώμησις conf. 54, 19. 

βυδὸς et βυσσός. 215, 24. cum μνχὸς 
conf. 184, 19. 

βυσσὸς maris. 215 , 24. 

- 805, 28. 

βωλίγγες et. κωλίγγες. 360, 20. 

brachylogia in comparationibus. 12, 29. 
78, 30. 315, 24. in praegnanti verbi 
siguificatione. 329, 2. 


Y natum ex dacto calligraphico. αἰσάγλωνι ΄ 
pro αἰσάλων.. 50, 15. διαδηγµάτων pro 
διαδηµάτων. 139, 10. λέγοντες pro λέον- 

πες. 172, 27. 158, 10. 

vr e ve. 99, δὲ. 

γάλα. ἐν γάλακτι οἱ γάλαξιν εἶναι, 247, 21. 

γαμοδαίσια. 281, 18. 

yáuos ἀδικούμενος, 251, 5. νοσῶν. 191, 27. 

*Ydvoctor et Ὑάννυσδαι. Ast ad Platon. 
T. X. p. 285. 

γάρ. in fue. 380, 8. οὗ γάρ τίπον. 137, 10. 
143, 12. γάρ τοι. 51, 4. 134, 12. καὶ 
πάρ τοι καί. 114, 13. γὰρ ἄν. 383, 21. 
γὰρ civ. 66, 10. γὰρ et δὲ conf. 18, 20. 
64, 18. γὰρ et γοῦν. 14, 11. 

Ὑαργαλεῖς et δυςγαργαλεῖς. 355 , 14. 

Ὑαστήρ. sine articulo. 68, 28. 97, 3. γα- 
στὴρ στεινοµένη. 344, 31. γαστέραν, 64, 8. 

Ὑάστρις. 325 , 6. 

γέ εἴγεᾶρα. 123, 8. καὶ ταῦτά vs. 15, 14. 
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df γε. in fine. Τὸ, 3. ἐχεῖναί γε. 6, 21. 
καὶ ἄλλα γε. 80, 4. καὶ µάλα γε. 14, 20. 
80, 24. καὶ µάλα ye εἰχότως. 63, 84. 
379, 23. καὶ μάλιστά γε. 32, 13. τὴν 
γε Δεὸν οἱ τὴν Suv γε. 75, 28. 

γέχωνα. ὅσον γέγωνε βοήσας. 191 , 16. 

Τεδρώσιοι, Γαδρώσιοι. 349, 8. 376; 18. 

γείνοµαι, γευάµενος. γεινόμενος. γεννώμε- 
voc. 12, 32. 69, 18. 

γελᾶν, γελᾶται μογῶν. 147 , 23. 

Ὑελοῖος. ἐπὶ τὸ γελοιότερον μιμεῖσλαί το 
851, 1. 

γενεά, dx γενεᾶς. atatim a partu, 49, 1. 

Ἰένειον. τῷ γενείῳ 3αῤῥεί hircus. 169, 5. 

qiia. origo. 14, B. 

γονναῖος. Ὑενναῖον βοᾶν. 196, 11. robustus, 
355, 91. 

γονᾶν. γεννώμενος, γευάµενος, γευόμε- 
we conf. 1, 2. 12, 32. γεννώμενα et 
qeiópsva. B, 21. 280, 7. γωόμενα. 5, 18. 
54, 11. Ὑεγεννημένοι et. γεγενημένοι. ye- 
γεννηκότι et γεγενηκότι. 196, 6. 

γένος. cum. verbo pluralis numeri, 58, 22. 

γοννικόν τι δρασείει. 114, 6. 

Τεράνα. regina. 351, 99. 

Ὑέρανος, d, vj. 156, 7. 

γεωμετρία apum. 104, 23. 

qi. ἐπὶ γῆς et. ἐπὶ τῆς γῆς. 316, 26. τῆς 
γῆς ὀσφραίνεσδαι. suspectum. 157, 8i. 
γῆς et τῆς conf. 49, 24. 

γῆρας ἀποδύεσλαι. 68, 31. vip βαρεῖς. 
150, 20. 

qned. γήραντες et γηρώντες. 464, 16. 

Τίγαλµος. rex Babyloniae. 2756, 19. 

Ὑίνεσθαι ἀπὸ ἱερουργίας. 281, 20. ἀπὸ 
δείπνου. 301, 27. ἐγένοτο ἀπιόντες. 
37, 10. γίνεσβαι et γενέσθαι couf. 39, 2. 
58, 27. 59, 13. Ὑινόμενος et γενόμενος. 
255, 1. 275, 7. 276, 19. γενόµενοι et 
Ὑεγενημένοι. 308, 17. et νεµόμεναι. 
289 , 6. γίνεται et δύναται conf. 274, 2. 
γίνονται et φαίνονται. 359, 82. 

Mine et λάγνις conf, 271, 21. 

Ὑλαῦχος piscis et λεῦχος. 9, 17. Ὑλανκὸν 
et λενχὸν conf, 24, 2. γλαυκότης et Mv- 
κότης. 86, 26. 

Ἰλαῦξ et γλαύξ, 14, 11. 

qhuxóc. Ὑλυκεῖα τροφή. 222, 23. Ἰλύχι- 
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στος. 51, 31. Ἠλυχυτάτου et γλυκὺ τού- 
του conf. 247, 84. 

yip. 77, 84. 

γναμπτός οἱ γναπτός. 47, 1. 

Ὑνήσιον ὕδωρ. 326, 11. Ὑνησιωτάτῳ xóx- 
xo- 388, 25. 

νώμη οἱ µνήµη conf. 178, 13. 

otoóc. γοερωτάτῳ et τορωτάτῳ conf. 138, 4. 

Ὑόης. Ὑόητες τὰ τοιαῦτα. 59, 7. ἡ γέης 
pro Υοητίς. 941 , 5. 

γσητεύειν et χαταγσητεύειν de cibis, 88, 11. 
γοητενόμενος. allectus illecebris. 283, 32. 

γοῦν. xol γοῦν. 5, 14. οὗτοι γοῦν. hi sane. 
148, 25. cum οὖν conf. 19, 11. et 15. 

γράμμα. τραῦμα. Soüpa. conf. 217 , 10^ 

γραφή. de rebus. pulcris, 407, 28. 

γραφικός. pictor. 223, 11. 

γρύψ. de gryphe fabula. 81, 25. 

Téopoc et Πάρος conf. 105, 8. 

γυμνὴ ψυχή. 262, 15. 

γυναῖχες ab Olympicis prohibitae. 245, 30. 


, YU. γύπα et γῦπα. 48, 21. vultures ex 


aura concipiunt, 48 , 25. 

Genitivus partem significans sine τὶς, τὴ, 
63, 23. 305, 30. genitivus materiae. 
118, 14. genitivus pluralis & positivo 
pendens. φιλότεχνον ζῴων. 262, 6. par- 
ticipium absolutum , nomine non addi- 
to. 186, 22. genitivi absoluti de eadem 
persona, quae in nominativo praeces- 
sit. 252, 6. genitivus rei cum ἐμπλάσ- 
σειν, ἐμπάσσειν et similibus. 387 , 22. 

Genus, iluctuatio in genere nominum. 
28, 11. 79, 7. 101, 17. 244, 28. ge- 
mus masculinum de animalibus feminini 
sexus, 111, 25. 250, 31. genera diversa. 
adjectivorum ad unum nomen. 17, 1. 
genus pronominum , adjectivorum, 
ticipiorum accommodatum praedicato. 
839, 8. Cí. Schaefer in Epim. ad 
Aristoph. Plut. p. XLV. 





SaL ποῦ δαί. 150, 21. «(aL 370, 10. 

δαίδαλος, δαιδάλων καχῶν σοφισταί. 306, 29. 

δαιµόνιος προσβολή. 389, 6. δαιµονιώτατα 
λέγευ. 110, 4. 

δάκετον et δακετόν. 25 , 14. 

δάχνειν δήγµατα. 196, 17. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


δακτύλων ψόφος, xoótoc. 875, 11. 

Δάμων. musicus. 34 , 23. 

Δαυλία et Δαυνία conf, 245, 9. 

δὲ in capitis initio. 133, 13. in apodosi 
post εἰ, ἑάν, ὅτε et participia absolute 
posita. Praef XXVI. as. post Béov. 
52, 15. W οὖν in spodosi. 257, 19. 
W οὖν post. μέν. 21, 28. 100, 27. μὲν 
mon praecedente. 133, 6. δὲ in enun- 
tationibus parentheticis. 127, 19. post 
parenthesin illatum, 346, 3. caussam 
reddit. 82, 7. cum γὰρ conf 64, 18. 
82, 7. δέ τοι. 70, 82. δέ γε novam in- 
ducit sententiam. 94, 27. 137, 19. in 
capitis initio. 149, 10. δὲ pa. sine eli- 
sione. 42, 20. 117, 15. 312, 15. Praef. 
p. XXIX. s. δὲ dj ἄρα, 154, 16. δὲ 
ῴκησεν dpa. 312, 15. δὲ ἄν et & ἄν. 
292, 22. 293, 4. δ' οὖν ὅμως. 233, 8. 
τὸ λοιπὸν δὲ et τὸ δὲ λοιπόν. 39, 5. 

δεῖ et δὴ conf. 242, 24. 243, B. et χρή. 
284, 14. εἰ δέοι, 49, 3. 336, 16. Cf. 
Lehmann. ad Lucian. Tom. IX. p.339. 
δέκταιρτο δεῖται. 47, 8. εἷς δέον. 126, 21. 
207, 19. Vid. Junder. ad Oedip. Reg. 
v. 1382. οὐ δέον γάρ. 37, 5. δεδεηµέ- 
voc. 448, 20. 

δεῖγμα εἴς τι. 296, 17. 

δείδω. δεδιέναι τινός. 9, 22. ἐδεδοίχει cum. 
perfecto conjunctum, 229, 19. δείσαν- 
τες et δήσαντες conf. 387, 8. 

δειχνύναι. δείχνυσι, Beoxvüot οἱ δειχνύασι. 
53, 22. δείκνυται active. 333, 19. ἐδεί- 
χδη, θέχδη et Δέγχδη con£. 280, 9. 

δεϊμά τι ἑπαρτᾶν, 11, 8. 

δευὸς absolute positum. 8, 29. δεινότα- 
τόςτω 107, 7. δεωὸς et δειλός. 337, 20. 
δεινῶς. studiose. 308, 25. 

δεῖπνον. ἔχειν οἱ ἴσχευ. 881, 12. δεῖπνον 
ἄδειπνον. 267, 21. ἀπὸ δείπνου γίνεσθαι. 
301; 27. 876, 13. 

Ἀθλεαρ. de cibo jucundo. 30, 5. δελέατα 
ἐφολκά, 285, 12. 

δελφὶς et δελφίν. 10, 8. 

Bu et ἄξια conf. 1, 21. δεξιὰ ἄρκεον. 
126, 14. 

δέος. δέα, δείµατα. 306, 47. δέει et δὲ 
&L 96, 14. δέα et διὰ conf. 306, 17. 
Aelian. de nat. an. II, 
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δέρη et δέρρις. B1, 22. et δέρµα conf. 

388, 26. 
δεσμός. δεσμοὶ ὠδίνων. 265, 31. δεσμὰ 

corporis. 89, 11. δεσμῷ et δρόμφ conf. 
312, 8. 

δεῦρο xal ἐχεῖσε et καὶ δεῦρο xal ἐχεῖσε. 
28, 19. 167, 16. 296, 18. 340, 20. 
δεῦρο ἀεί. 329, 22. 

δενσοποιὸς βαφή. 352, 2. 

δεύτερος pro μετὰ ταῦτα 172, 12. 

δέχεσδαι et λέγεσλαι conf. 140, 2. 

δέω. ἔδησαν στόματος. 2, 18. ὥσπερ δε- 
δεμένος. 964, 90. δήσαντες etnies 
conf, 887, 8. 

δὴ, in fne. 123, 10. τοῦτο δὴ τοῦ λόγου. 
τὸ λεγόμενου: τὸ ἀδόμενον. 30,9. {77, 1. 
τοῦτο δὴ τὸ Ὁμηρικόν. 392, 28. ora- 
tionem per parenthesin interruptam con- 
nectit, 337, 14. lenem ironam habet, 
154, 2t. καὶ Bj xal. 30, 12. καὶ δή 
τι καί. 879, 16. δή τι. 341, 15. ὅτῳ δή. 
94, 24. & δὴ τοῖς et dv δὲ τοῖς. 329, 9. 
καὶ δε δή. 294, 13. B καὶ et δίχα 
conf. 220, 1. δὴ et δεῖ. 243, 7. 

Δημήτηρ. τὴν Δήμητρα et Δήμπτραν, 
244, 36. 

δηµήτριος et δηµήτρειος. cerealis. 380, 14. 

δῆμος ἰχδύων. 337, 4- 

δήπου. ola. δήπον. 8, 20. 130, 31. 180,23. 
οἷα νοιώμενος ἡδέως δήπου. 31, 1. δει 
ταῦτα δήπου. 306., 20. ἔνλα δήπου καὶ. 
19, 2. οὕτω δήπου xal. 211, 7. ἐνταῦλα 
δήπου. 113, 19. 

Bui. διὰ πείρας ἔρχεσδαι. 397, 4. οὐ διὰ 
et οὐ μὰ Δία conf. 300, 28- 

διαβαίνευ et ἀναβαίνευ, ἆο coduntibus. 
359, 18. 

διαγυώσκρῳν διεγνωκότες. 76, 17. 

δια]λύφειν. 311, 23. 

διαδέχεσλαι. ἡ ἐπιγονὴ διαδέχεται. 315, 2. 

διάδηµα et διήγημα conf, 333, 18. 

δίαιτα. diaeta. 268, 1. vivendiratio. 2b8, 4. 

διαιτᾶσλαί τι. vesci. 298, 21. 

διαχαίειν et δικαιοῦν cont, 341, 20 

διαχαρτερεῖται et διαχαρτερεξ τε. 299, 13. 

Buoydituv. 269 , 25. 

διαχόντωσις. 284, 13. 
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Buxóxrty et Buoxümrt? conf. 327, 5. 
διαχόπτευ τὸν ὕπνον. 67, 5. 

διαλαμβάνευ. involvere, tircamdare. 20, 11. 
constringere funibus. 222, 6. 285, 9. 
ὅταν αὐτὸν δρόµος ἐκ δρόµον διαλάβῃ. 
294, 17. 

διαλύευν et διαλύεσθαι ἀσέβημα, ἔγχλημα. 
75,2. 

διανλίζεσθαι. 247, 3. 

διανύειν. πρὸς τοῖς διηνυσµένοις. 95, 5. 

διαπορθμεύευ. 287 , 11. 

διάπνρος ἐραστής. 33, 12. 

διασκάπτευ et διακόπτει. 327 , 5. 

διασπᾶν εἰ διασπάσασβαι. 60, 32. 90, 32. 
167 10. 

διατείνειν. de fune. 299, 32. 

διατέµνω. διέταµε et δίαιτα μὲν conf. 302, 22. 


"burzopal ὀδόντων. 15, 8. 


διάτορον ἠχεῖν. 66, 26. 192, 32. βοᾶν. 
196, 11. 

διατραγεῖν δίκτυον. 249 , 30. 

διατρίβευ. διέτριψε usa. 132, 6. 

διαφέρει. διαφέρει ἤ τι ἢ οὐδέν. 68, 28. 
120, 12. 327, 24. διαφέρεσ-αι et δια- 
q3tlgecSat conf. 45 , 33. 

διάφορα. διαφόρως. 265 , 25. 

διαχεῖν σῶμα. 94, 14. 

διδόναι, pro παρέχει. 107, 35. 

διείρευ. 50, 7. cam διείργειν conf. 204, 10. 

διεκζητεῖν. 298 , 21. 

Buxoleey. διεκπαῖσαι et διεκπέσαι. 337, 19. 

διευτυχοῦντες cum genitivo. 385, 26. 

διζέναι, διῖοι οἳ δέ οἳ, δὴ ἴοι conf. 349, 29. 

διχαιοῦν εἰ διαχαίειν conf. 341 , 20. 

δίκαιρος. 88, 22. 

Δίκη ὁρῶσα ὀξύτατον. 234, 1. δίκην διδό- 
γαι χατὰ τὴν δίχην. 239, 20. 

διχτνΐα et δικτυεία 284 , ὃ. 

δΐνος. 40, 28. 

Διονύσου οἱ Διονυσίον conf. 304, 12. 

διπλῆ καρδία elephanti. 311, 1. 

διπλόη in acorpionis aculeo. 197, 21. 

διφδέρα. paenula, 167, 22. 

δίχα et διὰ conf. 220, 1. 

δίψα et Bec. 81, 5. 49, 13. 389, 29. 
δίΨῃ et δίψει. 389, 29. 

διώχειν γῆς, καλιᾶς, 49, 27. 

δοχεῖν com infinit. facit periphresin. 60, 15. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


Bou verum videri. 288, 1. cum δο- 
κεύειν conf, 121, 80. ἐμοὶ δοκεῖ οἱ δο- 
xti. 105, 15. 198, 33. 209, 12. δοκεῖν 
absolute. 284, 18. δοχοῖμι et Soxoqy. 
146, 11. 339, 30. 

δοχεύευ et δοχεῖν conf. 121, 39. 

δόλιος. δόλιοι φῶτες et ἔλειοι. 286, 94. 

δόλος, λόγος, λόχος cont. 248, 30. 

δολοῦν. translate. 23, 5. 352, 4. 

δονεῖν concitare et perturbare. 346, 30. 

δόξαν ἀποστέλλευ τινός. 9, 1. 

δορά. pellis durior. 210, 21. αἰγῶν pro 
vestimento. 370, 8. δορᾷ et δόρατι conf. 
210, 21. δορὰς et βορὰς. 373, 7. 

δοράτιον. τὰ δοράτια πρὸς τὰς ἀσπίδας 
ἀράσσευ. 186, 24. 

δορυφορεῖν. translate. 37, 2. 73, 14. 
822, 1. 

δοῦλος χύων. 128, 18. 170, 10. 

δουλοῦσβαι. translate. 7 , 32. 

δοῦπος πρὸς τὰς doxüBac. 366, 4. 

δρᾶν τὰά τι et cul. 26, 16. ἐξ οὗ δρᾷ 
κέχληται. 20, 26. 37, 23. δρᾶσαι εἰ δρά- 
σειεν. 328, 18. δρῶσι et. ὁρῶσι conf. 
885, & δρᾷ et px. 20, 36. 

δριμὺς ἔρως. 190, 16. δριμύτατος clc λα- 
γνείαν. 225, 1. 

δρόμος et χρόνος conf. 296, 21. δρόμῳ 
et δεσμῷ. 312, 8. 

δρυπετής. δρυπετεῖ et δρυπεπεζ 361 , 8. 

δρῦς. δρυῶν στελέχη. 325, 19. 

ín δύην, ἄτην, αὐτὴν conf. 865, 22. 
δύας et ὀδύνας. 40, 19. 

δύναμαι. ἠδυνάμην. 141, 16. 897, 2. ὡς 
et ᾗ ἐδύνατο. 178, 26. δύναται et. γίνε- 
ται conf. 274, 9. 

δύναμις. fortuna. 242, 23. τῇ δυνάμει pro 
πάσῃ, ὅλῃ δυνάµει. 8, 25. ὑπὸ Ἀνητῆς 
δυγάµεως. 207, 20. 

δύο. indeclinabile, 79, 18. δύο ὅπλοις. 
210, 21. 

δνσγάργαλις. 355, 14. 

δνςδιαχόνιστος. 393, 15. 

δυςέκνιπτος. 15, 17. 

δυςεξέλικτος οἱ δυσέλικτος. 318, 10. 

δύρχολος ἔρις. 18, 20. 

δύςλοφος. 355, 18. 

δύςτοκον δάχος. 311, 11. 





QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


δυςώνυµος ὁ φβόνος. 58, 29. 

Dativus duplex. 43, 1. dativi plar. decl 2. 
terminatio in au. 59, 3f- 

Doricae formae in jurejurando, 270, 24. 


ἐὰν cum optativo. 305, 18. ἐὰν ἁπαρτή- 
σεις prava lectio. 214, 24. ἐάνπερ et 
πως. 382, 8. 
4dw. relinquere. 202, 19. ὄνομα εἰδώς 
4. 74, 21. οὐ πελάζευ dg. 318, 3- 
ἑάσομαι et ᾷσομαι, 870, 10. εἴα et οἷα 
conf. 320, 83. 
ἑαντὸν supplendum. 71, 6. τὰ ἑαυτοῦ ποι- 
εἴν, δρᾶν. 8, 34. 5, 28. ἑαντοῦ ᾠδυιώ- 
τατος, Δερετατος. 82, 90. 
ἐγῃίνεσδαι. ἐγγενομένον Χρόνου, διαστήµα- 
τος. 86, 81. 
ἔγγονος et. ἔχγονος. 14, 10. 28, 18. 61, 23. 
197 , 13. 199, 16. 
ἐγγράφευ. μύδοις τι vel εἰς μύλους. 340, 4. 
ἐγγράφεσδαι τοῖς Ἰνησίοις. 41, 90. 
ἐγγύδεν τοιοῦτό τι, 384, B. 
ἑγύς. ἐγγύτερον οἱ ἐγγυτέρω. 19, 1. ἐγγν- 
τάτω et ἐγγύτατα. 79, 28. 
ἐγείρειν. ἑαυτόν. 115, δ. ἐγείρονσιν et σπεί- 
ρουσιν couf. 398, 22. 
ἐγκαίρως et εὐκαίρως. 294, 22. 
ἐρκαλύπτεσβαι. pudore adfici. 161, 32. 
ἐχκλίνευ et ἐκκλίνειν conf. 340, 5. ^ 
ἐχεῖν, ἔχεν, τρέχειν conf. 272, 3. ἐγ- 
χέαι κόνεν. 57, 29. ἐγχεδεὶς et. ἐγχνδείς. 
100, 14. ΄ 
ἐγχέλνς et ἐγχέλεις. 313, 7. 
ἐπρίων ἰόν. 23 , 17. 
éyypluxrea3m. de consuetudine venerea, 
ΤΑ 29. et ἐγχρίκτεσδαι, 319, 13. δά- 
χετα ἐγχρίπτοντα. 367, i. de apibus. 
389, 7. 
ἔχχρισις. 61, 12. 
ἐγχωρεῖν et χωρεῖν conf. 42, 30. 
dqd et λέγω conf, 228, δ. 
Ώραι καὶ πτήσεις avium. 22, 4. οὐχ ἕδρας. 
ἔργον. 124, 14. 
Δελουργὸν τό. 162, 2. 
leo. τὰ εἰθισμένα φιλοσοφεῦν. 164, 9. 
&| cum iedicativo praesentis sequente 
futuro. 835, 24. eoqsente optativo. 
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98, 27. cum futuro. 20, 24. 69,24 
Cum optativo sequente fütoro. 146, 27. 
849, 28. 869, 17. cum optativo se- 
quente indicativo, 143, 6. cum conjun- 
ctivo suspectum. 14, 3. 19, 10. 40, 22. 
48, 26. 54, 8. 69, 25. 68, 5. 78, 8. 
204, 9. 253, 11. 236, 14. 319, 25. 
320, 6. 389, 26. 335; 94. (De εἱ cum. 
conjunctivo vide Herm. ad Soph. Aj. 491. 
jn. Opusc. T. 1, p. 276. & Jacob ad Lu- 
ciani Toxar. p. 52. ο.) εἰ xol et xal cl. 
4, 9. εἰ ἄρα Ὑέ clou. 176, 19. εἰ µή. 
398, 26. εἱ µή πη. 884, 6. εἰ μὴ διὸ 
post negatiouem. 66, 8. εἰ γοῦν. 20, 10. 
εἰ οὐ. 179, 27. εἰ et ol conf. 310, 23. 
εἰ et ἔτι, 89, 27. 201, 2. εἴποτε, 37, 14» 
εἴπερ οὖν, 15, 16. 

εἶδον, {δον et εἶπον conf. 292, 31. εἶδε οἱ 
οἵδε, 186, 3. 977, 20. ἰδεῖν ὡραῖος. 219, 8. 
ἴδωσι et ἔλωσι conf. 5, 39. ἱδόντα et. 
εἰδότα. 44, 6. 304, 19.984, 23. 389, 27. 
εἰδέναι cum genitivo. 396, 30. ὅσα γε 
εἰδέναι, 63, 83. εἰδώς ἑῶ. 74, 21. εἷ- 
σόµεδα. 194, 7. 254, 19. ἀλλαχόδεν εἴ- 
oto3c. 133, 25. 247 , 8. ἥδει, Bey, οἵ- 
δεν conf. 396, 20. εἴδη ante cl excidit. 
315, 29. Vid. οἶδε. 

εἰκάζειν. εἰχασμένος οἱ Ἰκασμένος. 64, 7. 
78, 21. 

εἰκή χαὶ ὡς ἔτυχε. 32, 24. 42, 18. cum 
εἶτα conf. 323, 25. 

εἰχότως. καὶ εἰχότως et xal εἰχότως γε. 
15, 20. καὶ µάλα γε εἰκότως. 63, 31. 

εἴκω. ἔοικα λέξειν. 166, 14. 251, 5. cum 
accusativo et infinitivo. 36, 14. Éobux 
et ἔληκα conf. 32, 50. εἰχέναι et εἶναι. 
78, 24. 

Eüs(3wat et Εἰλήδνιαι. 161, 1. 239, 10. 

eDeis et εἱλεῖν. 313, 4- εἰλείσθαι περί οἱ 
παρά. 67, 19. 209, 29. 301, 10. 

εἶναι. per abundantiam illatum. 6, 24. ἔστι 
pro ἔξεστι cum accus, et inn, 302, 19. 
ἔστιν &. 200, 10. 360, 31. 382, 39. ἦν 
pro 4x. 2, 14. 18, 4- 151, 23. cm 
dari conjunctom. 166, Φ0. 879, 22. ἦν 
δὲ ἄρα et δὲ ἦν ἄρα. 154 , 16. 162, 24. 
Vid. ἄρα, εὔη ἂν et als» ἄν. 33, 19. 
941, 20. 356, 5. ἔστι initio eoumtia- 
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tionis sequentibus nominibus pluralis 
numeri. 173, 15. εἶναι xav ἴχνος. per- 
aequi vestigia. 294, 8. ἔστι καὶ χέκλη- 
ται, 154, 14. καλοῦνταί τε xal εἶσιν. 
δ4 1. xal clot καὶ νοµίζονται. 209, 7. 
ἔστι et. ἔτι conf. 336, 3. Πει οἱ εἴη. 
236, 27. εἶναι et οἶμαι. 383, 12. ἦν et 
ὧν. 63, 26. et xj. 86, 30. ήν, ὑν, σῦν. 
379, 22. 

εἰπεῖν. εἶπε et sex, εἶπες et εἶποις ἄν. 
36, 26. 314, 13. 837 , 4. ὡς ἂν εἴποις. 
4, 28. ὁμοιότατος εἰπεῖν. 172, 44. οὐχ. 
ὡς εἰπεῖν ἔπος. 86, 14. 

εἴρευ. 177, 2. 

εἰρηναῖα καὶ ἔνσπονδα. 55, 19. 103, 24. 

εἷς pro cic. 174, 2. εἷς sequente artica- 
lo. 130, 15. εἷς d τελεώτατος. 188, 16. 
4& bác ὀστέον. 85, 3. cum εἷς conf. 
188, 16. εἷς cw. 21, 16. εἷς μόνος. 
288, 12. εἷς et ἓν cum éx conf. 21, 16. 
T7 26. 

εἷς cum verbis quietis. 45, 16. 266, 7. 
slc τρίς. 28, 7. εἰς οὐδὲν. 37, 38. εἰς 
δέκα et δεχάδας ἀρῶμεῖσδαι, 214, 3. 
Auc elc τινα, 130, 40. elc vov. 278, 26. 
κέρδος εἰς ηἡδονήν, 259 , 21. τόλμαν εἷς 
αἰδώ ἀξιόχρεων. 265, 4. εἰς et ἐπὶ conf. 
64, 8. εἲς µίαν καὶ τὴν αὐτὴν νοεῦν. 
101, 29. 

εἰκαῦλις et εἲς αὖδις. 114, 23. in poste- 
rum. 324,.8. 

εἰράφευ. 276, 48. 

εἰκέρχεσβαι cum dativo et aecusetiro, 
155, 28. 339, 32. 

εἰρφοιτᾶν εἰς τοὺς πολλούς, 301, 1. 

εἶτα ante. participium. 39, 10. elt μέντοι 
post participium, 339, 28. cum εἰς τὰ 
conf. 297 , 19. 

εἴτε--- εἴτε ο. optativo. 42, 16. ἢ — εἴτε, 
81, δ. 

dx servit periphrasi. 87, 27. comsequen- 
tiam signiücat 305, 6. εὔνοια ἕκ τινος. 
190, 19. &x τούτων. propterea. 111, 30. ἐκ 
pro ὑπὸ cam passivo. 22, 26. ἐκ et εἷς 
conf. 21, 6. et &y. 77 , 26. 

Έκαστος. orationi insertum. 61, 31. cum 
plurali jnotum. 8, 9. 61, 34. 378, af. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


cum ἑκάτερος conf. 47, 9. ἑκάστης et 
ἑκάτης. 841, 8. 

ἑκάτερος. ἑκάτερδε. ἑχατέρωδε. 24 8. 

ἀχβάλλειν τὰ φυγάδα εἶναι. 5, 24. 

dxgois et ἐμβοᾶν. 906, 23. 

xo et ἐμβολή. 54, 13. 

ἐκβράζαν ἑαντόν. 131 , 12. 

ὀχγλύπτειν, ἑχλέπειν, ἐχκολάπτειν. 48, 18. 

ἔκγονα et ἔγγονα, 10, 21. 28, 18. 61, 23. 
121, 10. 349, 22. (de horum vocaba- 
lorum discrimine vid. Schneider ad 
Platon. Remp. p. 364. E.) ἔγχονα. 177, 27. 

éxlatroüot οἱ ἐχζητοῦσι conf, 332, 14. 

ἐχδιαιτᾶν. 332, 14. 

xiva cum genitivo. 310, 7. 

Guo, ἐκεῖδι, ἐκεῖ 34, 14. 138, 4. 
xai. 28, 6. τὸν ἐχεῖδι lySróv. 299, 6. 
ἐχεῖδι περιέρχονται καὶ Δεῦρο. 37, 3. 
ui. δηρᾶν. 63, 27. 

ἀλεῖνος. ex abundantia illatum. 5, 29. 
184, 14. 214, 41. item καὶ ἐκεῖνος. 
281, 19. 362, 14. repetit subjectum 
orationis in fne periodi 352, 43. 
108, 3. ἐχεῖναί γε in clausula. 6, 20. 
abundat post ὄσπερ. 176, 3. éxsivog et 
αὐτὸς ad eandem personam relatam. 
317, 23. ἐκεῖνο et ἐχεῖνα ad ea quae 
sequuntur relatum. 25, 24. 231, 3. 
944, «6. ἐκεῖνο collective usurpatum, 
sequente ἐξ ὧν. 209, 22. ἐχεῖνο relatum. 
ad nomen masculini ant feminini gene- 
ris. 306, 28. αὗται ἐχεῖναι. 349, 8. ἐκεί- 
Yn καὶ ταύτῃ. 388, 21. 

διεῖσε et ἐκεῖδι 31, 13. 

dxtciv. φδειροὶν ἐξέζεσε. 203, 8. 

ἐκζητεῖν οἱ ἐχδαιτεῖν conf, 332, 14. 

ἑκδνήσκεω differt ab ἀποδνήσχεω. 173, 6. 
184, 20. 

ὀδύμως ἐρᾶν. 199, 11. 

ὀικύπτειν, προχύπτευ, παρακύπτεο, 342, 
90. 


doo. ἐκκωφοῦσθαι εἴς τι, 48, 10. 
démo, ὀκγλήφειν. 43, 18. 64, 23. 
87, 14. cam ἐχλέγειν cont. 233, 18. 
Éxualvo et ἐχβαίνω conf. 48, 23. 325, 28. 

ἐκμᾶναι, δὲ, 82. 
ἀλμελὶς et ἐμμελὲς conf. 33, 81. 
et ἀμελές. 279, 14. 


394, 9. 
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dxyvtaX. 67 , 19. 70, 8. elephantorum Indiae praestantia. 

ἐανιᾶν ο. infnitivo. 186, 29. 392, 21. — 292, 20. nomina. 360, 21. cum ἔλαφος 
ἀχνονήσεται. 320, δ. conf. 93, 90. 262, 1. 305, 81. 810, 4. 

ἐππαιδεύων vod. B1, 2. Vol. 142, 6. 

ἐππέμπειν et ἐκπίπτειν conf. 104 , 28. "En. clades hujus urbis, 263, 90. 

ἐκπερδικίσαι. 58, 18. vit καὶ; file. 124, 10. et Qo 

draviowac. 48, 3. vico. 90;.3- 


ἐκπίνευ. ἐξέπιον et ἓξῆς ἔπιον. 390, 15. — Dub. ἔλυιες κόµης. 868, 16. in cancris. 

ἐππίπτειν εἰς méySoc, εἷς δάχρνα. 89, 21. — 357, 19. in testa turbinatorum. 255, 3. 
186, 29. cum ἐμπίπτειν conf. 255, 19. ἔλκειν εἰ ἐλαύνειν conf. 131,.13. 
ἐκπέσουσιν et ἐχπέμπουσι conf. 104, 28. Dixoc. ἔλχεσινιοῖ ἔρνεσιν conf. 127 , 9. 

ὀππληκτικός. 33, 23. ἐκπληκτικώτατα βοᾶν, ἕλκτικός.. ἄγαν ἑλκτικῆς et ἀγανακτικῆς 
259, 3. ἐκπλήκτως οἳ ἐμπλήκτως. 61, ὅ. — conf. 324, 23. 


dxxyor) et εἰσπνοὴ serpentis, 89, 9. Days» de crocodilo, 108,21. τὸ ἀόρατον 
ὀππτύευ τι. efatire. 90, 21. τῇξ νυκτός. 280, 22. 
ἐκροφεῖν et ἐχφορεῖν. 59, 30. et. ὀεροφᾶν. ἀπίζειν. timere. 244, 15. 

341, 19. "Ἔλωρος fluvius ουσι“χλωρὸς conf. 278, 5. 
ἐτελεῖν ὁσίαν. 119, 22. ἐμβαίνεω. ἐμβῶσω et ἐμώσυ. 379, 2 
ἐκτενῶς ποδεῖν. 20, 8. ἐμβιοῦν et συμβιοῦν τέχνῃ. 842, ὃ- 
ἐχτήχειν ἑαντόν. 237 , 9. ἐμβοᾶν et ἐκβοᾶν. 336 , 28.. 

Ἐκτκῆς et ἀχτικῆς conf. 324, 23. ἐμβολὴ et ἐκβολή. 5, 13. 
ὄκτοκον ὕλης. 224, 81. ἔμβραχν et ἐν βραχεῖ, 175,.2. 
ἐκτόπως ἐρᾶν. 199, 11. ἐμμελής et ἐχμελής. 83, 81. 


ἐκτρέπευ τι εἷς χρόαν τοά.. 6, 19. εἰέ ἐμπαλάσσεω et ἐμπλάσσειν. 87, 31. 335, 10. 
φύσυ. 268, 27. ὑτραπῆναι. aliam viam ἐμπαλαχλεῖσα et ἐμπλεχλεῖσα. 812, 10. 
iogredi. 140, 27. ἐκτρέπεσθαι de ora- ἔμπαλω γίνεσβαι. 346 , 20. ἕ- ἦν πεφυκώς. 
tione. 294, 22. cum ἐντρέπεσθαι conf. — 249, 9. 


5,6. ἐμπειρία et ἐπήρεια cont. 279, 2A. luxe- 

ἐκτρίβευν et. διατρίβευ conf. 295, 12. ρίας εἲς τὸ µήκιστον, 895, 22. 

ἐχτυποῦν et διατυποῦν de urso catulos Βη- ἐμπίπλαμαι οἱ ἐμπίμπλαμα. 217, 29. 
gente. 88, 19. 264, 20. 

ἐκφοτᾶν elc µανίαν. 258, 80: ἐμπίατειν, el ἐμπέσοι pro el τύχοι. 250, 2. 

éxgoptiy et ἐχροφεῖν conf. 59, 30: ἐμπεσοῦσα et πεσοῦσα: 117 , 19. et. προς- 

ἐχχεῖν ει ἐγχεῖν. 57, 29. τὰ σπλάγχνα, 60,7. πίπτευ. 188, 27. et ἐκπίπτειν. 255, 19. 
τὸν Supóv. 467, 10. 361, 90. ὑπ) ἐμπεσόντος et: ὑποπεσόντος 


baby. ἑκόντες et ἥκοντες conf. 47, 28. conf. 399; 12. 
ἔλαφος et ἑλέφας conf. 18, 4. 256, 18.94. ἐμπλάσσειν et. ἐμπαλάσσειν. 287, 38. ἐμ- 
262, 1. 305, 81. ἔλαφον et κεφαλή. πλασδῆναι, 8T, 8i. ἐμπλαττόμενο, 


79, 24. 866, 15. 
Dagpà. χωρία. 212, 27. ἔμπλεος. στόµα ἔμπλεον ἰοὔ: 48, 7. 
Δέγχειν et Ege conf. 196, 44, ἐλέχὂησαν ἐμπλήκτως et ἐκπλήκτως. 64, 6- 
et ἐλέγχλησαν. 165, 5. ἐμφανὴς uli. 149, 80. 


Έλεος ἄγρα. 46, 28. ἔλειοι Aegyptii. 80,.47. ἐμφρύγεσλαι. 819, 7. 
Duo. O49 et Oft. 62, 14. et Dal ἐμφῦναι. 13, 10. 365, 19. 


cont. 818, 20. ἔμφωνος. 164, 20. 
Daísepoy et. ὄλεβρον conf. 834, 15. ἐλεν- £v. abundans. 202, 6. ἐν. ἀχεῖσι βλέπει. 
Sipuc. securo animo. 230, 2. 204 , 23. καλύπτευν ἔν ἱματίῳ. 251, 16. 


Opec. morbus. 809, 30. ἑλέφας λευκός. ἱττώμενος ἐν ὕπνῳ. 304, 17. ἐν αὐτῷ 
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ejas ope. 148, 5. αἱ ἐν ᾠδαῖς ὄρνιδες, 
132, 26. ἐν δὲ τοῖς. ἐν δὴ τοῖς et ἐν δὲ 
δἡ τοῖς. 186, 32, 329, 9. 

ἐναγὴς χεῖρας. 244, 23. 

ἐναγκυλοῦν, 99, 15. 

ἐνακμάζεω. πυρὸς ἐνακμάζοντος. 186, 27. 
ἐναχμαζούσῃ Φλογί. 269, 13. ἐναχμάζει 
τὰ λήτα, 121, 21. com ἐπακμάζειν conf. 
214, 26. 

δάλιοι et ἅλιοι. B5, 8. 

dvavclos. ἑναντίον ἤ. 204, 36. τοὐναντίον 
τούτου. 305, 41. ἑναντίως ἔχειν πρός τι. 
232, 11. τἀναντία. 4, 13. ἐναντίον et 
dày αὐτὸν conf. 253, 7. 

ἐναποδανεῖν et ἐπαπολανεῖν vot 46, 8. 

ἐναργὴς et ἐνεργός conf. 251, 8. 

ἔναρθρος φωνή. 92, 5. 

ἔνατος et ἕννατος. 118, 16. 

ὠδάχνειν. ἐνδακόντες. 54, 14. 

ἀνδιδόναι σύνληµα. 10, 24. remittere. 33, 4. 

ἔνδον κύχλῳ. 244, T. ἔνδον et ἐνύδρων 
conf. 216, 24. 

ἑνδόξως Spy. 9, 15. 

ἐνδόσιμος. τὸ ἐνδόσιμον. 243, 21. 

ἐεοὶ et οἱ νέοι conf. 14, 19. 

Δεργός. ἐνεργοτάτη et ἐναργεστάτη. 251, 8. 
τὰ τῆς δωροφορίας ἐνεργότατα ἦν αὐτῷ. 
240, 19. ὁ μὲν τὰς ἴνγγας ἐνεργότατός 
ἑστο, 983, 12. 

ἐνηβητήρια, 247, 26. 

ἔνδα ὈὈῦναι χρή. 427, 21. ἔνλα et ἔνδ ἄν. 
307 , 10. 

ἔνδεντεδήραχας. 493, 11. ἔνλεντοι. 152, 3. 

ἑνδηρότατα χωρία. 387, 12. 

&ày σημεῖον. 131, 21. 

dac. ὀνβλάσει et ἐν Δαλάσσῃ conf. 
863, 31. 

dyaróaoc et ἐνιανσιαῖος. 84, 6. 

ἑνέαι et. αἱ νέαι. 357, 8. 

ἐννοεῦν. curare, 15, 80. ἐννοούμενοι et ἐνού- 

ἕννομα ἤδη. 297, 14. 

ἀνοῦν. ἑνούμενος et ἐννοούμενος. 244, 22. 

ἔνσπονδος, ἔνσπονδα πρός τινα. 24, 27. 55, 19. 

ἐνταῦδά τοι, 247, 22. et éyraüSa δὴ io 
apodosi, 28, 22. cum ἐντεῦλεν conf. 
BE, & (mmt 20, 38. 214, 5. 
376, 29. 318, 3t. 
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ἐντείνω. ἐντεταμένος et ἐχτεταμένος. 286, 25. 

ἕντερα γῆς. vermes, 197, 9. 

ἐντεῦδεν καὶ ἐχεῖδεν. 34, 13. τὸ ἐντεῦδεν. 
17, 27. 25, 2. 42, 25. τὸ dvi ἐπὶ 
τούτοις. 190, 1. ἐντεῦδεν et ἐνταῦθα 
conf. 327, 3. 831, 22. 

ἐντὸς ex ανος ortum. 367, 9. 

ἐντρέπεσλαί τινα et. ἐχτρέπεσβαι. 5, 4. 

ἐντρέφεσδαι φωνῇ Ἑλλάδι. 256, 18. 

ἐντρίβον, ἐκτρίβεν et ἐκτρέπειν conf. 
91, 19. 

τριβής ὀρειβασίαις, 363 , 21. 

ἐντυγχάνευ. ἐντυχεῖν τιν. 341, 29. ἔντυ- 
χεῖν καὶ γνωρίσαι ῥᾷστα. 303, 8. 

ἐνυδρὶς et ἔννδρος. 264, 28. 

ἐξάγειν et. προάγειν juncta. 363, 4. ἑξῆγε 
et ἐξῆψε conf. 281, 32. 

ἐξαιμάττειν τοὺς ἵππους. 348, 22. 

ἐξαιρέω. ἐξῃρέδη et ἐξηράνλη conf. 303, 23. 

ἐξαμβλοῦν. transl. 41, 14- 

ἐξανατέλλευν et. ἐξανατείνειν conf. 368, 10. 

ἐξανεμοῦν. 74, 14. 231, 21. 

ἐξάντης xaxoi. 139 , 9. 314, 9. 

Εξαπήχεις homines. 243, 10. 

ἐξάπτειν. c. infuitivo. 396, 4. ἑξῆψε πό- 
λεμον. 281, 32. ἐξήπτοντο et ἐξέπιπτον. 
conf. 318, 22. ἐξάπτειν elc Supóv. 68, 23. 
ἐξάπτεσβαι εἷς ὀδύνην. 201, 16. ο. ἐξέτ- 
τειν conf. 68, 23. 

ἐξαρτᾶν. τὴν οὐράν. 79, 40. 

ἑξαρχῆς et ἐξ ἀρχῆς. 199, 20. 

ἐξάττειν οἱ ἐξάπτειν conf. 58, 23. 

ἐξελίττειν. 34, 19. 58, 19. σοφῶς ἐξελίτ- 
τευ de duce exercitus. 338, 17. 

ἐξέλκειν et ἐξαιρεῖν conf. 888, δ. 

Üearc com accusativo et infinitivo. 302, 18. 
ἐξόν. 395, 41. 

ἐξετάζεσδαί τι, κατὰ, περί τι. 36, 25. ἐν 
αὐλαῖς. 395, 12. 

ἐξέτι cum genitivo. 145, 9. 

ξήχοντα, numerus sexagenarius crocodilo 
accommodatus. 228, 1. 

Εξήρης navis. 284, 10. 808, 19. 

Ἑξῆς πίνει et. ἐχπίνειν conf. 390, 15. 

ἐξικνεῖσδαι. τόξευμα ἐξιχνεῖτο ἤδη. 864, 17. 

Έξις et νῆξις oonf. 330, 23. 

ἐξοιστρεῖν et ἐξοιστρᾶν, 319, 10 t 19. 346, 28, 
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ἑξομματοῦν. 382, 30 

ἑξορχεῖσβαι τὸν πόλεµον. 364, 21. 

ἑξωδεῖν. ἐξεώσδη. 41, 28. ἐξωδεῖ οι iuo) 
conf. 273, 32. 

Soxéva. Vid. εἴκω. 

Ἑορτὴν παρέχειν vw. 47, 28. 

ἐπάγεσδαι. secum habere. 170, 16. 

ἐπῴδευν τι. 52, 18. ἐπᾷσαι μῦδον. 146, 9. 

ratos. 4, 21. 80, 82. cum ἐπαυεῖν conf. 
84, 25. 

ἑπαίρει. 115, 32. 

ἐπακούειν. 95, 7. 

ἐπάλληλος. ἐπαλλήλοις ταῖς νανσίν et ἐπ᾽ 
ἀλλήλαις. 896, 26- 

ἐπανατείνειν τὸ αὕλημα. 285, 27. 

ἐπανιέναι, ἐπανέρχεσδαι. reverti ad propo- 
situm. 294, 22. 

ἐπαντλεῖν ὅχλον. 90, 6. 

ἐπαοιδὴ et ἐπῳδὴ. 23, 17. 

dx - et ἐν - αποδανεῖν. 46, 3. 

ἐπαρκεῖν et ἀπαρχεῖν. 393, 29. 

ἐπαρτᾶν. ἐπηρτημέναι χηλαί. 374, 5. ἑπαρ- 
τᾶν δεῖμα. 11, 8. 

ἐπαντομολεῖν πρός τι. 83, 27. 

ἐπεὶ et ἐπειδή. 55, 11. 268, 41. 

ἐπείγειν. 170, 18. 375, 21. ἐπειγούσης τῆς 
Ὑαστρός. de fame, 30, 94. ἐπειγομένων 
πνευμάτων. 142, 30. 

ἔπεχλα et ἔκαιχλα. 316, 4. 

ἐποιτυπεῦ ποσί. 34, 24. 

ἔπεσδαι et ἔρχεσλαι conf. 171, 19. ἕψεται 
et deat. 113, 20. 

déndqux. el ἐπεσχέδη. 253, 5. 

ἐπήβολος et ἐπίβολος. 60, 26. 

ἐπηλυγάζειν. 19, 26. 57 , 80. 118, 18. 

ἐπήρεια et ἐμπειρία conf. 279, 24. 

ἐπί. ἐπλτῆς νομῆς προϊέναι. 63, 2. ἐπί τινος 
αἰτίας. ob caussam aliquam. 201, 9. κέρας. 
ἐπὶ τοῦ μετώπου et τῷ μετώπῳ. 93, 11. 
dg! ἑαντῶν εἶναι. 103, 7. τὰ ἐπὶ τούτοις. 
394, 82. τό γε ἐπ) ἐχείνῳ. 84, 91. ἐπί τοι 
Ἀαυμαστός. 95, 3. καδῆσλαι ἐπ᾽ ὄρνισι, 
ἑπλκύβοις, ἐπ) ὧδίῖσι. 188, 28. συνεῖναι ἐπί 
τοι. 146 18. ἐπὶ τροφῇ προςάπτεσβαι. 
89, 28. d ἡμέρας ἐννέα. per novem die- 
rum spatium. 118, 14. ἐπὶ τάδε et ἐπίταδε. 
66, 12. 149, 24. ἐπὶ et ἔτι μᾶλλον. 173, 8. 

ἐπιβαίναν et ἐπιμαίνεσλαι, 212, 25. 
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ἐπβάται et παραβάται conf. 298, 6- 

ἐπφολὴ et ἐπιβουλή. 890, 5. 

ἐπίῤολος et ἐπήβολος. 50 , 26. 

ἐπιβουλεύεσδαι de arte. 224, 19. cum ἐπι- 
βούλεσβαι conf. 374, 6- 

ἐπιγεύεσλαι. 76, 81. 

ἐπιγονὴ τέκνων, βοτῶν. 48, 26. 

ἐπιγράφευν ἑαυτὸν ἀλλοτρίοις πόνοις, 181, 22. 

ἐπιδεωούναι τὸ πλεονεκτοῦν τοῦ σώματος. 
101, 36. 

ἐπιδείξεις equorum. 257, 00. 

ἐπιδημεῖν εἰ ἐπιπηδᾶν conf. 344, 11. 

ἐπιδημία κρύους, ὑετοῦ. 444, 30. ἴσημε- 
ρίας. 210, 28. Nili. 121, 18. cam ἐπιὸν- 
μία conf. 206, 20. et ἐπιμθεια, 892, 6- 
ἐπιδημίᾳ μιᾷ γίνεσλαι. 377 , 24- 

ἐπιδαῤῥεῖν τοι. 196, 4. 

ἐπιδολοῦν transl. 365, 10. 

ἐπιβόρνυσλαι et ὑποδ. 394, 14. 

ἐπυιαρτία. 33, 1. 

ἐπικήδιον et ἐπιχήδειαν µέλος. 112, 17. 

ἐπιλᾶν εἲς οἴκτον. 235, 18. 

ἐπιχλύζειν de affectibus. 176, 5. an cum 
genitivo? 142, 11. 

ἐπικόλπιος et ὑποχόλπιος. 80, 4 

ἐπωεροτεῖν. 128, 82. 

ἐπιλαμβάνειν τυνός. 302, T. 

ἐπιλείπευ τινὰ et vL. 189, 29. 

ἐπίληδεν κακών. 68, 30. Mou ἐπίληλον 
ἅπαντος. 946, 14. 

ἐπιμαίνεσλαι οἱ ἐπιβαίνεσθα, 212, 25. 
819, 18. 

ἐπιμθλεια et ἐπιδημία conf. 392, 6. 

xiv. ἐπινησθεὶς µόχὂος. 153, 6. 

ἐπινήχεσδαι, 332, 16. 

ἐπινομή. de malis. 279, 27. 

ἐπωύσσειν. 63, 16- 

ἐπίαρχον et ἐπὶ ὄρχον. 268, 19. 

ἐπιπάσσειν. ἐπεπάσδη οἱ ἐπεπλάσδη. A4, 22. 

ἐπιπηδᾶν civ 64, 28. 344, 11. ἐπιπηδῶσι 
et ἐπιτιλῶσι conf, 3A, 12. xumbioz: 
et ἐπιδημῆσαι conf. 344, 11. 

ἐπιπλάς. quid? 817, 39. 

ἐπιπλέκειν χράχην. 202 , 13. 

ἐἀπιπολῆς et ἐπὶ πολλῆς conf. 387, 11.358, 18. 

ἐπίπροσθέν τινος παιεῖαδαί τι. 163, 25. 

ἐπιῤῥαίνευ. 18, 28- 

ἐπισημαίνειν οἱ ὑποσαίνευν conf, 60 , 28. 
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ἐπισχοπεῖν. 340, 3. : 

ἐπίστασδαι. ἐπίστατάι et ἐφίσταται conf, 
912, 11. ἐρύδημα ἐπίστασλαι. 90, 19. 

ἐπιστήμων absohite. 39, 27. 

ἐπιστράφεσβαί τινα sine praepositione, 
187, 26. ἐπιστραφείς. 890, 27. 

ἐπισύρεσδαι. 40, 10. 

ἐπίταδε οἱ ἐπὶ τάδε. 66, 12. 149, 24. cum 
ἐπεὶ τάδε conf. 66, 12. 

ἐπιτείνευν τὸ πάλος. 132, 9. 

ἐπιπήδειος cum infinitivo. 57, 28. 

ἐπιτίδημι, ἐπιδέσλαι voL. 103, 30. κατὰ τὸ 
χαρτερόν. 299 , 14. éniSocto et ἐπιδεῖτο, 
79, 19. 

ἐπιτιμᾶν ὑπὲρ τιμῆς. 242, 27. 

ἐπιτολμᾶν τοι. 75, 6. 87, 16. 165, 5. 

ἐπιτρόχως φδέγγεσδαι. 156, 20. 

ἐπιφημίζεν οἱ ἐπευφημεῖν, 187, 18. 
837, 16. 

ἐπιχεῖν. ἐπιχέας οἱ ἐπενέγχας conf. 100, 4. 

ἐποικεῦ. ἐπουκήσατες οἱ ἐποικίσαντες. 
355, 15. 

ἐποφβαλμιάζευ — μίζεν — μιᾶν. 7, 24. 
69, 5. 

ἐπωνυμία pro ὄνομα. 817, 4. 

ἐρᾶν cum infm, cupere. 247, 28. fpa, 
ἠράσδη, ἐρᾷ. 110, 18. cam ὁρᾶν conf, 

» 17. 

ἐραστὰς et ἀρετὰς conf. 72, 16. 

ἐργάζεσδαι et ἀπεργάζεσλαι. 17, 20. eloyá- 
σαντο ὅσα εἰργάσαντο. 27 , 6. 

Ἐργάνη. 11, 23. 

deyaroxóc. de Nilo. 121, 13. 

ἔργον, ἐκ τοῦ ἔργου καλεῖσθαι. Ἀθ, 23. ἐν 
Toyo εἶναι, 371, 90. ἔργα et ὀργᾶν. 905, 5. 

ἐρείδεσλαι, ἐρίζεσδαι. 318, 19. 

ἐρεσχελεῖν xal προσπαίζειν. 90, 29. 

ἐρέττειν ἑαντοῖς. 805, 1. 

ἐρέω. εἴρηται et. εἴρεται conf. 177, 2. τὰ 
τῶν εἰρημένων, 346, 21. εἰρημένων et 
Ἡρημένων conf. 81, 14. εἴρηται et αἴρει 
τε, 109, 8. 

ἐρημία ἀπό τινος. 143, 23. 

ἔρημος. al ἔρημοι, 63, 9. ἡ ἐρήμη. 178,21. 

ἔριον. ἔρια Μιλήσια. 389, 1. 

ἐρίπνα. 817, 20. 

ἔριφος et στέριφος cont. 66, 5. 

ἅρμα et Üous. 7, 5. 28, 4. εἰς ἕρμα ἐμ- 
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minrety. 323, 25. ἕρματα, laquei, 385, 6. 
cum ἄμματα conf. 390, 8. 

ἔρνος. ἔρνεσιν οἱ ἔλκεσιν conf. 127, 8. 

ἐῤῥάπτω pro ἐνράπτω, 40, 3. 

ἔβῥειν. 847, 16. 

Ἔρυξ. Ἔρυκι, Ἐρύχῃ. Ἐρυκῖνι, Ἔρυχι- 
voL Ἐρνχῆνοι. 78, 7. 241, 30. 

ἔρχεσβαι οἱ ἄρχεσλαι conf. 339, 9. διὰ 
πείρας, δὲ εὐπορίας. 397, 4. περιέρχοµαι 
et περιέχοµαι. 122, 23. 223, 18. 

Ἔρως in mari potens. 7, 9. ἔρωτος et πρῶ- 
τος conf, 7, 8. 

ἐρωτιός, ὡραῖος. 3, 9. τὸ περί τι dpum- 

Lx 289,22. 

εσαν terminatio, et εισαν. 30, 16. 

ἐσβεῖν, ἠσβῆσλαι δοράς. 370, 2. 

ἐσθίευ. mordere. 198, 6. 

ἔστε ἀπογράψαι. 35, 24. (ov ἂν cum in- 
dicativo, 134, 31. 241, 7. cum conjun- 
ctivo. 10, 26. 61, 17. 58, 26. 97, 16. 
181, 20. 182, 5. 232, 24. 

koxiy transl. 384, 2. 

ἐσχαρίς, txvóc. 81, 16. 

ἔσχατος. ἐς τὰ ἔσχατα. 10, 4. 169, 17. 
228, 16. 

ταῖρος ἄνεμος. 943, 3. ἑταίρων et ἑτέρων 
conf. 101, 7. 

ἕτερος. sinister. 253, 5. τρίτον ἕτερον. 142, 19. 
τὸν ἀφλαλμὸν et τῶν ὀφβαλμῶν τὸν ἔτε- 
po. 198, 31. ἑτέρυ et ἐφήβου conf. 
187 , 10. ἕτερος et ἑταῖρος. 943, 2. ἔτέ- 
ρως T. 277 , 10. N 

ἔτι ἔτι καὶ τότε. 226, 22. τὸ ἔτι Sopa. 
28, 20. ἔτι καὶ μᾶλλον. 12, 13. 66, 6. 
89, 27. καὶ ἔτι καὶ μᾶλλον, 365, δ. καὶ 
ἔτι καὶ πλέον. 337, 21. πώς δ' ἔτι ταῦτα. 
390, 24. ἔτεοι εἴτι conf. 201, 2,337, 21. 
ἔτι et. ἐστί. 165, 81. 181, 7. 315, 28. 
964, 25. οὐκ ἔτι et ἐστι, 336, 5. ἔτι οἳ 
ajeov. 76, 12. ἔτι τὰ et ἔτυμα. 885, 5. 

ἑτοίμως δέχεσλαι. 183 , 6. 

ἔτυμος. ἕτνμα et. ἔτι τὰ conf. 885, 5. 

εὖ µάλα. in fne sententiae, 47, 13. εὖ καὶ 
xxi. 94, 80. καλώς ve καὶ εὖ. 880, 12. 
εὖ et σὺ conf. 242, 29. 

εὐανθής. de pelle varia. 373 , 7. 

εὐγενὴς. de animalibus. 891 , 6. τὸ εὐγονὲς 
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τῆς λέξεως. 897, 7. εὐγεῶς et eJucdc 
conf. 254, 27. 

εὔγεως. 331, 8. 

εὔγονος. τὸ εὔγονον καὶ Ὑόνιμον. 232, 10. 

εὔεδρος ὄρνις. 859, 8. 

εὐερμία. 16, 10. 

εὔζωος et ἔνζωος. 241 , 37. 

εὐήλατον πεδίον. 45. 22. 

εὐημερία et εὐετηρία. 248 , 15. 

εὐδενία et εὐληνία. 244, 13. 

εὐθενεῖν. 240, 21. εὐθηνεῖ et. εὐληνεῖται 
σμῆνος. 87 , 26. 103, 3 et 11. 

εὐδημοσύνη et εὐδυμοσύνη conf. 202, 10. 

εὔδηρος. εὔδηρα et εὐλήρατα, 283, 80. 

εὐδὺ et εὐθὺς cum genitivo. 3, 7. 

εὐχληρία. 23, 20. 

Ἐνθχρατίδης. rex. 338, ὃ. 

εὐμάρεια, δύ εὐμαρείας. 300, 21. 

εὐμενῶς et εὐγενῶς conf. 254, 37. 

εὐνάζειν. εὐναζομένους et ἀναξομένους conf. 
309, 15. 

εὐναῖος. εὐναῖα, εὖναι. 284, 20. 

evi et ὁρμή. 8, 12. 

εὐπορία. δὲ εὐπορίας. 822, 21. 

εὔπορος et ἄπορος conf. 61, 14. εὔποροι 
μηχαναί, 64, 21. 

εὕρητος oppositum τῷ ἄῤῥητος, 884, 5. 

εὕρινος κύων. 87, T. 

εὔσημος φωνή. 852, 34. εὔσημον φλέγμα. 
92, δ. 

εὔστομος. 89, 20. εὔστομα ἕστω. 330, 32. 

εὐσύμβολον ἀχοῦσαι. 55, 6. 

εὐτράπελος, 109, 23. 

εὐτραφής. 268, 5. 

εὐτρεπὴς et εὐπρεπὴς conf. 99, 26. 

εὐτυχεῖν. cum genitivo. 885, 26. cum in- 
finit. 89, 13. 

εὐφορεῖν, et. εἰαφορεῖν conf. 116, 10. 

εὔχαριᾳ et ἄχαρις conf. 295, 22. 

εὐωπὸς, εὐώπης, εὐῶπις. 187, 16. 

ἐφέζομαι. ἐφέζετο et ἐφέρετο conf. 130, 22. 

ἔφηλοι. 845, 25. 

ἐφιέναι. ἐφίεται et ἐφεῖται. 100, 1. 

ἐφυιέσδαι τινός. 317 , 38. 

ἐφυκτός. οὐκ ἦν ἐφωκτὰ αὐτοῖς. 101 , 17. 

ἐφίπτασλαι. ἐπιπτὰς et ἐπιστὰς conf. 288, 2. 

ἐφιστάναι. ἐπιστῆναι de somniorum visis. 
268, 18. μαζοὶ ἐφεστῶτες et ἀφεστώτες. 
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BT, 92. ἐπιστὰς εἰ ἑππτάς. 288, 2. 
ἐφίσταται et ἐπίσταται. 312, 11. 

ἐφόδιον. 149 24. 

ἐφολχός. τὸ ἐφολκόν. 7, 39. ἐφολκὰ δελέα- 
15.7, 29. 285, 12. τὰ ἐφολκὰ dc τι 
159, 26. 

ἐφορᾶν πάντα. de Sole. 224, 28. 354, 11. 

Bye et ἄγευ εἰρήνην. 17 , 7. ἔχευ ὀμόσε. 
42, 30. τὸ νῦν ἔχον. 279, 19. ἑαυτὸν 
σιγῇ ἔχειν. 159, 32. ἑαυτοῦ καχῶς εἶχε. 
260, 18. ἔχειν pro διατρίβευν, obaiy. 
900, 30. ὑπόπτως ἔχευ τι. 127, 6. ἔχευ 
et ἠγχεῖν conf. 98, 6. ἔχεσδαι πορείας, 
ἔργου. 66, 21. τοῦ πλοῦ. 191, 15. ἔμο- 
μαι et ἔρχομαι conf. 69, 2 et 5. 

ἔφδιστος c. genit. 224, 29. 

ἐχδραίνευ et ἐχλαίρειν. 98, 26. 

ἐχῖνος. membrana ínterua crassa ventricali, 
811, 15. . 

éyevdBus et ἐχεώδεις. mures. 350, 6. 

ibely et ἔψευν. 36, 28. 388, 6. 

Έφος, kdov ἄστρον. 361, 14. ἡ ἔῴα. 882, 16. 

ἕως ὑπολάμπει. 242, 17. ἕως, ἠώς et ὡς 
conf. 242, 17. πρὸς ἕω, πρὸς ἑσπέραν. 
268, 3. 

Έως cum indicat, foturi. 255, 14. 


Qi. ζέσαι et σβέσαι conf. 289, 24. 

ζεῦγος et σχῦτος conf. 327, 34. 

Ζεύς. ναὶ uà Δία, 185, 23. 180, 23. 3 
xal Δία. 106, 5. 147, 11. Διὸς καὶ Ἡρας 
"hrápoc. 278, 24. Act et δὴ conf. 267, 12. 

ζῆν. οὔτε ζῶντα οὔτε νεκρὸν ἐδεάσαντο. 
260, 14: [Vide de h. 1. Addenda.] 

ζητεῖν. ζητοῦσιν et διαιτοῦσιν conf. 832, 14. 


Κύγαινα et ἴαινα conf. 213, 2. 


ζόγιοι ἵπποι et. ὑποζύγιοι. 948, 16. 

ζωάχρια ἀφείλειν. 101, 20. δύευ. 258, 17. 

ζωαγρία. 295, 13- 

ζωγρεῖον, ζώγριον, ζώγρον. 260, 20. ζωα- 
olo. 298, 13- 

(do, ζῴδιν et ζῶο, ζώδιο, Praef. 
p. XXII. 


T] negat post negationem. 300, 18.372, 9. 
3 xU ἂν ἐχώλυσε. 45, 9. ἤ τις 3] οὐδείς. 
68, 23. 120, 12. 157, 30. fj vw ἢ οὐ- 
δὲν διαφέρει. 327 , 24. j— εἴτε. 84, 6. 
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3| γὰρ post δνοῖν Δάτερον. 112, 6. ἢ et 
ᾗ conf. 380, 23. 7] διότι et T ὅτι. 264, 20. 

ἡᾗ δύναται, σθένει. 10, 24. 89, 16. περ 
οὖν ἔσδινε δννάµει. 162, 11. ἧπερ λέ- 
λεκται. 241, 16. ἧπερ πεφύχασι καλεῦν. 
380, 23. ἡ et ἢ conf. 380, 23. 

"βας et"Hoa« conf. 290, 1. 

ἠβητήρια, 247 , 26. 

ἡγεῖσθαι. ἤγηνται vi praesentis, 165, 27. 

ἤδη» atatim. 9, 27. 29, 22. 265, 32. ἤδη 
µέποι xal. 29, 17. ἤδη δὲ καὶ. 68, 10. 
112, 30. ἤδη γὰρ καί. 82, 22. ἤδη et 
Πδε conf. 200, 22. ἤδη δὲ ἄρα κα. 
801, 28. 379, 4. πῶς οὐκ ἤδη xal 3αν- 
μάσαι ἄξιος. 396, 29. ἤδη γε μὴν xal. 
800, 14. 

ἡδονή. ὑφ' ἡδονῆς ἑαυτοῦ. 39, 19. 

joie. οὔμοι λέγειν fjv. 143, 7. τὴν ἠδί- 
στην ἑστιᾶσναι. 337, 25. ἡδέως ὁρᾶν 
queaixa. 175, 27. 

ἠδάς. ἠλάδων σκόµβρων ἀγέλαι. 308, 4. 

ᾖδος. aedes, domicilium. 80, 16. καὶ ἠλῶν 
καὶ ἐλῶν. 199, 36. 

ἠϊών et idv. 7, 18. 123, 12. 

ffxtty. εὖ fjxtty cum genit. 7, 28. 108, 20. 
836, 23. εὖ ἥχων ἐς µῆκος. 85, 23. ἦξεν 
et fée conf. 63, 20. ἥχοντες et ἑκόντες. 
41, 28. 

Πκιστα οἱ ὤχιστα conf. 273 , 22. 310, 11. 

dixtovoc sequente infinit. 40, 6. 274, 30. 

ἠλαχάτη genus trochleae. 284, 10. 

Soeotpos , d, ἡ. et ἤλεκτρον. 91, 16. 

ἡλιωία, καν ἡλικίαν. 144, 29. 162, 3. 87 
ἡλωκίαν. 72, 16. 

ἡλιξ ἤλια, 21, 9. Damasc. im Photii 
Bibl. cod, 242. p. 338, 18. τὴν παλαιὰν 
παροιµίαν διήλεγξεν, οὐχ ἥλιξω, ἀλλὰ 
πρεσβύταις xal πρεσβυτικοῖς λόγοις τερ- 
πόµενος. 

dpaoc. ἡ Ug! ἡλίῳ. 69, 6. Ἡλίον πόλις et 
Ἡλιούτολις. 149, 1. 

ἡμέρεσι quid? 332, 8. 

ἡμέρα οὕπω σαφής. 361, 12. ἡμερῶν et δὲ 
ἡμερῶν. 328, 28. 

Ἅμερος et ἵμερος conf. 46, 20. 

ἡμίονος, à, ἡ- 81, 10. 

ἅμιον, ἡμίσεος οἱ ἡμίσεως. 93, 12. 

ἡμπάριχος, 288, 15. 


INDEX RERUM 


ET VERBORUM, 


dv. cum ἵνα conf, 268, 7. cum 1j. 379, 29. 

πατος. piscis 341, 25. ἧπαρ iG κακὸν 
ἥπατι τεύχει. 161, 7. 

Jinoo. Asi. ἠπειρώται. Asiae incolae. 
342, 1. 

"Honc. Ἡραχλέους. 
278, 81. 

"Hoas xal Διὸς γάμος. 278, 24."Hpas et 
"Ἠβας confusa. 290, 1. 

Ἠρετενὸς et Ῥετενός, fluvii nomen. 312, 24. 

xipwóc. ἠριναὶ et Spot conf. 92, 15. 

ἠἡρῷον et ἠρίον conf. 97, 8. 

ἠσυχῆ. paulatim. 77, 2. ἠσυχῆ οὕτως. 
64, 6. xjouyi στρογγύλος. 202, 14. ἦσν- 
χῆ καὶ βάδην. 46, 4- 147, 6. ἠσνχῆ πως 
ἀναπλεῖ. 382, 11. ἠσυχῆ vel ἤσυχα προς- 

uiv. 129, 28. 

ἡττᾶν, ἠττώμενος ὕπνῳ an graecum? 
904, 17. 

"φαιστος et ἡ φήμη conf. 146, 12. 

Tlà» et ἠτών, 7, 18. 123, 12. 


Ἡραχλέος et 


Süxcc. Ξάχων ἀφίστασλαι. 150, 8. 

Βάλατται. ἀχύμονες. 342, 36. 

Δαλάττιος. αλάττιοι λέγοι. 909, 26. 

Δαλαττουργὸς et Φαυματουργός. 347 , 82. 

Φαλερὰ et. Sohepd δάχρυα. 314, 17. 

Δαμὰ et ἅμα cont. 160, 4. 

Ἀαῤῥεῖν τι. 42, 80. 120, 3. et Sapotis, 
122, 21. 135, 21. 

Βάτερον δνοῖν. 442, 6. 

Φἄττον ἢ βάδην. 45, 5. 

Δαύματα, Ὑράμματα, τραύματα conf. 
217, 10. αύματος et Σανμάσαι ἄξιον. 
90, 29. 

Φανμάζευν τινὰ τονός. 22, {3. 

Δαυμαστός. οὐ πάντῃ 3. 136, 18. cum αν 
Gros conf. 224, 22. Ἀανμαστῶς παρέχει». 
337, 2. 

Δαυστὸς vocabulum Aegyptiacum existi- 
matur esse. 224, 22. 

Seáopat. am passive significet. 184, 15. 
Δεωμένη et ὁρωμένη conf. I6. ^ 

Ἀθλγειν cum infit. pro xeSuv. 225, 4. 30.- 
Ύεσδαι et φλέγεσλαι conf. 339, 17. 

3θλευ et ἐθέλει. 43, 17. πᾶν € τι 3θει οἱ 
3θοι 181, 21. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUBTBRANTUR. 


Δέμις. cum infinitivo pro Ἀέμο. 27, 38. 

Sóc. αἰγύπτιος, 246, 22. τοσοῦτος, Amor. 
481, 21. roi» Ξεοῖν. de Cerere et filia. 
218, 15. 3:03 et ὀρόφον conf. 259, 82. 

Λεοφανὴς βοῦς. 247, 16. 

Δεραπεντήρ et Δεραπευτής. 254, 20. 

Δεραπευτικός. Sepexevruej et Sumsvruji 
qovij. 80, 19. 

Δέρειος. ἡ ὥρα τῶν Δερείων. 121, 6. ὥρα 


Ῥέρειος. 1492, 17. . 

pde. Sepoal et. ἠριναὶ conf. 92, 16. 

Θεροάνδρου, Θεσάνδρνυ, Κλεάνδρον. 
279, 11. 


Θεσμοφόρια. 205, 37. 

Φήγω. τεδηγµένος ὑπὸ 3υμοῦ. 92, 18. εἰς 
τιµάς. 996 9. 

Δηλύγονος ἐπιγονή. 169, 80. 

Δηλυχὸς et Φῆλυς. 69, 1. ἠνλυκῶν et 2η- 
Judy. 72, 3. 

Φῆλυς σοφία. Fragm. in Ἑὐμολπίδαι. δῆ- 
Auc et Φηλυκός. 69, 1. Atos, non ή- 
λεως. 169, 6. 

Φηλυφόνον et Φηλυφόρον. 206, 4. 

Ἀήρα et πεῖρα conf. 32, 2B. 3ήραν pro 
Ἀῆρα. 135, 19. 379, 14. 

Φήραμα et εὕρημα. 215, 14- 

Φηρᾶν. ὀηρώντων et Ὑηρατῶν conf. 163, 16. 
Δηράσας et 3ύσας. 340, 18. τεηραμένος 
et τεδραμµένος. 324, 28. 

Φηρατὴς οἱ Ῥηρευτής. 199, 4. Ἀηρατικός. 
800, 6. 

Φήρατρον. tela araneae. 11, 28. 

Φήρειον ἀλλ ἀνδρωπικόν. 78, 28. 

Ἀηρευτὴς et. Ἀηρατής. 199, 4. 

Seryévo. 30v οἱ διγεῖν. 140, 7. 315, 28. 

Stvotpógoc- arenosus. 368, 1- 

Ἀνησείδιον. 125, 29. 

Ἀνήσχω. τεθνήξει, continuo morietur. 
82, 20. (dristoph. Acbarn. 825. ὡς 
τεθνήξων ἴσδι νυν) τεδνήσει. Ib. 

θόρνυται et στόρννται conf. 285, 19, 

Ἀουρολέων. 269, 8. 

Ἀρανίον. 369 , 18. 

Βρέμματα ἔναλα. delphini, 286, 25. 

Βρηνεῖν, lamentabiles casus exponere et 
repraesentare. 9, 44. Suidas T. Il. 
p. 488. de Malcho historico : xal ἄλλα, 
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τυὰ διεξέρχεται µάλα σεμνῶς xal vpaqu- 
δίας δίκην ἀποβρηνῶν αὐτά. 

(19) Ἀρηνῶδες et τενδρηνιώδες. 274, 17. 

Δριπήδεστος et Ἀριπηδέστατος. 357 , 30- 

Δρυλέω et Ἀρυλλέω. 56, 25. Vid. Sinsenis 
ad Plotarch, Vit, Aristid. p. 48. Baiter 
ad Isocr. Paneg. p. 57. 

Βρύον et 3ύον conf. 316, 30. 3ρύον καὶ 
κύπερον. Ib. 

θρύψις. 133, 1. καὶ χλιδή. 53, 16. 

Δύειν. 3ύσας et Ἀηράσας conf. 240, 18. 

θύμα et Ξύμαλλον. 821 , 18. 

Supàv et jvSpàv conf. 365, 84. 

Sunócogoc de animalibus. 395, 16- 

Supoücat εἰς x£pac. 15, 26. 88, 33. 

Svo com suibus comparati. 334, 90. 

3ύρα et px conf. 293, 16. et 25. ἐπὶ 
Spa τωὸς φοιτᾶν. 240 28. 

Φυροκοπεῖν, tranl. 32, 17. 344, 29. 

Φωπευτυιὸς et Ξεραπευτιχὸς conf. 80, 19. 

Βωράχιον elephanti. 293, 7. 

Suüccey et ὑποθωῦσσειν. 182, T. 


1 (láca) adscriptum conf. cam v. 210, 4. 

làcSat c. genit. 379, 25. κακὰ xaxolc. 
71, 9. Urat ὁ τρώσας. 24, 21. 

ἰατρικὸς et ἰατήρ. 47, 17. 

Ἶβις (non tài) ἵβεως et ἴριδος. 232, 18- 
et 22. 

ἴδέα et ἰνδίᾳ conf. 351, 18. 

lbcis. vid. elBov. ἴσασι et ἴᾶσι conf. 846, 14. 

δη et εδη conf. 187, 2. 

ἴδιος τὸ ἐμὸν ἴδιον. 306, 8. ὡς ἴδιόν τι 
εἰπεῖν. 148, 44. ἰδίως "Oppo εἰπεῖν. 
200, 9. ἰδίων et Ἰνδῶν conf. 493, 18. 

Ἱδρὼς πρόχειται. 107 , 90. 

ἵωμαι et pat. 7, 24. 166, 18. cum Ἰόβᾳ, 
conf. 358, 8t. 

ἰέναι διὰ δότης. 881, 2. 

Myan lor et ἑῶσι conf. 68, 12. ἔησι de 
Βανίο. 826, 9. 

ἑεραχοβοσκοὶ et ἱεροβοσκοί. 158, 20. 

Ἱεράπολις et ἱερὰ πόλις. 263, 14. 

iegbc. leod et ἱέρεια conf. 44, 23. ἱεροὶ et 
Ἱερεῖς. 248, 8- 

Ἰθύνεο, ἑαντῷ τὸν δρόµον. 296 , 21. 

Ἰκανὸς τεκμηριῶσαι. 20, 22. 79, 88. 

"Ίκαρος in sinu Persico. 246, 8. 
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ixéene et οἰκέτης conf. 245, 14. 258, 4. 

Ἔοιος et Ἰκκός. 124, 21. 

Terop βάλλεα. 851, 27. 

ὄπυοι, ἰκτῖνοι, ὑτῖνες. 16, 24. 49, 3. 74 4. 
118, 27. 

Daot et φωλεοί. 81, 8. 

Dec. ἔλεω et ἴλεων. 75, 26. O«o et ἴλεα. 
830, 81. 

Toy καν Dac νήχεσβαι. 301, 24. xaxd Dac. 
καὶ φάλαγγας. 21, T. 

Dc. Ἀύος et ὕλης. 51, 23- 

Ὀνσπώμενος. 188, 14. 

fppoc- ἱμερώτατος et ἡμερώτατος. 46, 20. 

fia. et ἦν conf. 268, 7. 

ἴνδαλμα, φάσμα. 806, 17, 

Ἰνδικῶν et ᾠδικῶν conf. 11, 19. 

Ἰνδὸς pro elephanti custode. 148, 3. Cf. 
Philae Carm. Graec. VIII. 200. ἰνδοῦ et. 
bois. 78, 11. 

lylov. cl κατὰ τοῦ ἱνίου τένοντες. 277 , 5. 

"Iógq. et ἴεμαι conf. 358, 31. 

Ἰόνιον et "Idwov. 301, 22. 308, 1. 

lxyàv et ἵππον conf. 365 , 25. 

Ἱππεὺς τὴν στρατιὰν. 257 , 20. 

Ἱππία, ἱππεία 'ASmwi et ἔππειος Ίοσει- 
δῶν. 318, 29. 

Ἱπποχόμος. 75, ᾱ- 

Έπος de muliere libidinosa. 75, 32. cum 
crei conf. 94, 11. com ἱπνός. 365, 25. 

Ἡπποτροφία et ὑπστροφία conf. 74, 10. 

Έππουρος. insectum. 332, 13. 

ἅπταμαι. vid, πέτοµαι. 

ἴσος καὶ ὅμοιος. 62, 25. τὰ loa ἐχείνοις. 
191, 27. τῇ ἴσῃ ἀμύνεσλαι, 115, T. 

Ἰσσηδόνες, 58, 31. 

Ἱστίον. alae avium cum ἱστίοις comparatae. 
42, 4. cum ἐστὶ conf. 312, 8. 

Ἱστορία. res experientia cognita. 145, 11. 

ἴσχευ. 62, 3. 201, 9. 816, 29. 366 , 30. 
δείπνον ἴσχονσυν. 381, 12. 

ἰσχυρὸς. φόβος. 236, 7. ἰσχυρᾷ φυγῇ ἐλαύ- 
ευ, 205, 25. ἰσχυρῶς φοβερός, µέλας, 
λενχός. 236, 7. 888, 28. 

Toy. ἴνγγες ἐρωτικαί. 69, 4. de ἴνγτι ἕλ- 
xto. 82, 11. 

lySóec et ty30c. 3, 21. 31, 19. tySUac et 
lSüc 8, 16. divinatio ex piscibus. 
184,5. 





INDEX AERUM ET VERBORUM, 


Imperfectom junctem cum praesentibus. 
281, 22. ἦν et ἐσιὶ junctum. 166, 80. 
379, 22. 

Indicativus post εἰ cum optativo. 113, 18. 
201.4. Galenus Tom. VI. p. 705. εἰ 
ἐπιχειρήσαιμι λέγευ — φλναρεῦν ὑπολη- 
ΦφΦήσομαι. 

Infinitivus nominibus additus. 17, 9. 61, 24. 
post pronomen relativom illatus. 2, 11. 
326, 4. post verba eundi. 134, 1. 142,23. 
pendens ab enuntiatione interposita. 
168, 14. post verba et locutiones ne— 
gationem continentes. 206, 25. in&ni- 
tivus praesentis inter aoristos. 250 , 8. 
173, 28. 

Interrogativa particula in clausula enun- 
tiationis. 369, 3. 


καλαγίζευ. 242, 16. 

καθῆσλαι οἱ καδέζεσβαι ἐπί τοι. 183, 28. 
iw ὧδῖσι. 265, 29. loca καήµενα et 
καδειµένα. 357 , 7. 

καλιέναι. foetus a lacte depellere. 317, 4. 
τὴν χεῖρα. 183, 19. πεῖραν. 25, 6. 
122, 12. καδειµένα et καθήµενα χωρία. 
357, Τ. πώγωνες χαδειµένοι. 391, 17. κα- 
Φείη et χαδίῃ conf. 218, 8. 

καὶ post οὔτε illatum. 246, 13. post πεβα-- 
tionem negans. 107, 14. [cf. V. D. in 
Dier. Gótting. an. 1831. no. 129. 
Ρ. 1188. s] consequentiam desiguans. 
169, 10. 202, 19. καὶ et quidem. 87, 4. 
cam numeralibus. 369, 13. post parti- 
cipium. 74, 27. 366, 25. inter μετὰ et 
articulum. 320, 23. καὶ σφόδρα, xal 
μάλιστα, καὶ λίαν, 109, 17. καὶ τοῦτο 
xal λέγει. et Aoc quogue. 220, 13. ἐκ 
τοῦ ἔργου καὶ χέχληται. 79, 23. καὶ γὰρ 
xal. 32, 47. καὶ γὰρ οὖν xaL 160, 23. 
καὶ γάρ τοι xal. 38, 29. 114, 12. (Var. 
Hist. 1, 19. 2, 13.) xal γάρ πως xal 
831, 8. 940, 12. καὶ el et εἰ xal. 1, 9. 
καὶ δὴ xol. 30, 12. 220, 1. 294, 13. 
xui δή. 390, 13. καὶ οὖν καὶ. 88, 81. 
176, 12. 167, 14. 830, 22. καὶ µάλα 
γε. 80, 24. καὶ µήν. 294, 22. 870, 17. 
καὶ μέντοι. 376 , 84. καὶ — μέν. 28, 9. 





QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


.115, 29. καὶ — δὲ. 94, 21. καὶ — δὲ 
post µέν. 210, 12. 125, 3. xai — δὲ 
et χαὶ — τε. 267, 12. χαὶ ἄδονταί τε. 
153, 23. καὶ ταύτης τε. 265, 32. xal 
— γε. Vide γέ. καὶ ταύτην γε. 142, 10. 
xa οἱ del conf. 209, 29. et πῆ. 207, 
et xdv. 90, 2. 23, 23. καὶ natum ex 
κατά. 233, 18. cum. xaxd conf. 29, 3. 
151, 30. 391, 5. et 25. xal et ὡς conf. 
106, 2. 191, 1. 295, 17. 300, 8. 

Καινεύς sexum mutavit. 13, 20- 

χαινός. τὸ χαυότατον. 291, 18. 382, 14. 
καινῆς et χενῆς. 291, 11. καινὴν et καὶ 
viv conf. 29, 5. καὶ τήν. 384, 1. 

καιρὸς els τι. 296, 27. ἐν καιρῷ et ὃν και- 
ots. 251, ὃ- 

κάκῃ εἴκευν. 108, 29. 

χαχία et xaxovpyla. 175, 19. 

καχὸς et χαλὸς conf. 149, 8. χαχόν τι. de 
malis gravissimis, veneno praecipue. 
68, 7. 111, 5. 217, 13. 367, 25. κακὰ 
καχοῖς ἱᾶσβαι, 71, 9. xaxd et xaxd conf. 
941, 16. κακῶς φιλεῖν. 139, 27. νοεῦν. 
160, 12. 

παχώσεως δίχη. 8, 5. 

χαλεῖν. χαλεῖ τοῦτο αὐτόν. 236, 30. 264, 15. 
ὅτι τοῦτο ἐχαλεῖτο. 341, 5. οὕτω κέχλη- 
ται.δδ1, 8. καλεῖταιρτο ἔστι xal καλεῖ- 
ται, 2, 1. καλοῦνται καὶ εἶσω. 63, 31. 
com χεῖται conf. 16, 4. 78, 16. 

καλά cum κοιλία conf. 62, 31. 

xaloBeic2ac. 42, 32. 

καλυδήθρα. 53, 9. 

αάλλαια, κάλλεα. 100, 26. 256, 24.333, 5. 

πάλλος τι de ave. 383, 21. 

καλός. ὁ καλὸς. atticae urbamitatis epi- 
thetos. 291, 24. ἐν xod cum genit. 
174, 30. ἐν καλῷ καδίζεσβαι. 824, 22. 
οὐ πάντα πᾶσι καλά. 1, 21. 

καλύπτω. καλύψας οεχάµψας conf. 70, 82. 

κάλως et χάλος. ταάευ». 368, 48. 

χάµατος εὐχάματος. 66, 31. 

πάµηλος equis timetur. 63, 29. 

παναντᾶνες et καύναχες. 382, 1. 

Κάνωβος Osiridis et Menelai gubernator. 
843,28. 

καπρέαι. quid? 95, 15. 

καραδαχῶν et καταβαλὼν conf. 68, 16. 
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Κάριος καὶ Στράτιος Ζεύς. 278, 11. 

χαρίς. καρίδα et χαρῖδα. 8, 80. 

Καρίσχος et Σκαρίσχος. Βατίαε, 369, 29. 

καρκίνος et χαρχῖνος. 16, 28. 64, 16. 
167 , 36. 


27. καρτερός. κατὰ τὸ χαρτερόν. 44, 30. xap- 


τερώτατα et χαρτερικώτατα. 123, 1. 

κάτα post participium illatum. 152, 7. 
272, 24. . 

κατὰ et xdx$. cont. 152, 7. 279, 24. cam. 
xoxà conf. 341, 16. κατὰ χῶρον lévai. 
151, 30. κατὰ ταὐτόν. eodem tempore. 
199, 13: κατά τι. post aliquid. 149, 25. 
καν) ἑαντούς. 334, 30. τὸ xa ἑαυτὸν 
doSua. 414, 25. εἶναι κατὰ ἁρμονίαν. 
990, 6. κατὰ et κάτω conf. 7, 9. 

καταβαυκαλᾶν, κατακηλεῖν. 320, 11. 

χατάγειος et ὑπόγεος οἴκησις, δίαιτα. 
211, 24. 

καταγιγνώσκευ. cum accus, 275 , 20. 

καταγράφευ. animo sibi fingere. 460, 30. 

κατῴδευ. 20, 13. 285, 16. κατφδόµενος. 
blanditiis permotus. 109, 11. cum xara- 
δεδεµένος conf. 285, 22. 

καταδροµή. via subterranea. 32, 10. 

χαταδύειν τὸν ἥλιων. 148, 31. καταδύεσλαι 
ὑπ αἰδοῦς. B3, 9. καταδύντα et χατα- 
δύναντα. 361, 18. 

χαταθύειν et κατεσλίειν, 229, 18. 

παταιονᾶν et. χαταιονεῖν. 258, 14- 291, 23. 

καταιόνηµα, 192, 24. 

κατακαίειν. καταχῆναι, χαταχεῆναι. 12, 82. 

κατάκλειστος. de virginibus, 842, 28. 

καταχλητικαὶ εὐχαί. 382, 21. 

καταχλίνειν, ἑαντόν. 68, 2. καταχλίνονται 
aegroti in templo Aesculapii, 207, 25. 
καταχλινῆναι. 67, 8. 84, 11. κατακλί- 
νεσβαι et καταχηλεῖσαι. 287 , 17. 

κατακοιμᾶν et. χαταχοιµίζευ. 9, 6. 7, 8. 
καταχοιµίσαι τὴν φυλακήν. 304, 16. 

κατακολπίζειν de navibus, 825, 26 

καταχυβιστᾶν. 122, 25. 

καταλαγχάνευν. 208 , 28. 

καταλαμβάναν. de casu inopinato. 288, 44. 
ἐπ) αὐτοφώρῳ. 251, T. καταλαβὼν et xa- 
ραδοκῶν conf. 58, 16. καταληφλέντες et. 
καταλειφδέντες. 151, 28. 

κατάλογος. numerus. 140, 10. 


622 
καταλύεω τὴν φυλαχήν. 241 , 7. 

χαταντίον et κατὰ νώτου conf. 380, 1. 
κχατανυστάτειν τὴν φρουράν. 304, 18. 
καταξαίνσλαι. labore atteri, 368, 10. 
χαταπίνειν xaxóv τι 168, 31. 
καταπλάττειν εἰ καταπάττειν conf. 292, 17. 
καταπλήξ. 366, 2. 

κατασκενἠ οἰκοδομημάτων. 26, 26. 
κατασχιρτᾶν τινος. 30, 23. 

καταστρέψαι τὸν βίον. 228 , 


καταστρωννύναι, κατέστρωσε ελχατέτρωσε, 
154, 6. 
κατατιθέναι, καταλέσθαι » dem 


390, 25. σχολήν. 395, 11. 

καταταρώσκειν. κατέτρωσεν et κατέστρω- 
otv. 154, 6. 

κατανλεῖν τινος. 285, 21. 

καταφεύγειν. καταφυγόντα et — φυγέντα. 
9,24. 

καταφρονεῖν. non curare. 195, 14. 238, 8. 

καταχεῦντιξαυτῆς. 16, 16. καταχέει. 201, 6. 
χήδην. 95, 26. χατεχύθη οἱ κατεχέδη. 
400, 14. 

καταχορεύευ. illudere, 15, 8. 

καταφεύδεσγαί τινος. 377 , 94. 

δελίαν, σιωπήν. 72, 25. 

222, 90, 850, 22. 

κατειλέω. κατειληµένοι et κατειληµµένοι 
840, 24. 

κατηγορεῖν. ostendere. docere, 4, B. Vid. 
Stallbaum ad Platon. Phaedo. p. 76. 

κατηφεῖν. de equo. 253, 18. 

κατηφὲς et ἀληδὲς conf. 288, 2. 

χατιέναι ἐς τὸ ὕδωρ. 327 , 6. 

κατολισάνω, 272, 6. 893, 9. 

κατόπτρων et κατὰ τὸ πατρῴον. 168; 16. 

κατουρεῖν et xdi οὐρεῖν. 152, 7. 

κάτω Ἀαλάττης. 7, 9. κάτω βλέπευ. 52, 19. 
κάτω τοῦ χρόνον. 98, 9. 246, 38. Δα- 
ρεῖος ὁ κάτω. 144, 18. 

xátuSty pro χάτω, 154, 22. 

καύνακες et καναυτᾶνες. 882, 1. 

χεῃιρῆς et κερχνῇς. 265, 17. 

κεῖοι, οἱ xix et οἰκεῖοι conf. 181, 22. 

xtlotty καὶ ἐσθίειν τινός. 121, 22. 

χειρίας et χεῖρας conf. 134, 18. 

X&iG3ut et χινεῖσλαι conf. 295, 11. de an- 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


dis. 386, 13. κεῖται. proetrutes eat. 128, 7. 
cam χαλεῖται conf. 78. 16. 

χελεύειν c. dat. et accus. 61, 21. 386, 19. 
ἐχθενεν οἳ ἐχέλευσεν. BÀ, 18. 

Χενέβριον et νεκριμαῖον conf. 125, 22. 

Χενὸς. χενοῦσι et χλίνονσι conf. 226 , 7. 

κεντεῖν et. κεντοῦν. 276, 22. 

πεντρίτης et χεντρίνης. 23, 29. 

κεραῖζειν. 140, 17. 

κεράµεος et χεράµειος. 100, 10. 

xépac. χέρατα ἐγείρευ. 15, 26. εἰς κέρας 
Δνμοῦσθαι. Ib. κέρας et χεραστοῦ conf. 
288, 25. et χεφαλάς. 960, 28- 

κερατοξόον et χερατοφόρου conf. 818. 10. 

χερδαλέη ἁλώπηξ. 152, 3. κερδώ. 177, 28. 

χέρδος εἰς ἡδονήν. 259, 20. cum γέρας conf. 
315, 6. 

κερχίων. 353, 17. χερχίωνες et. xtpxópu- 
νου 34, T. 

κερχώπη et κχερχώπας. cicadae genus. 
237, 81. 

Ἐέρχωπες et Τελχῖνες. 149, 6. 

Κερύνεια et Κορία. 254, 2. 

κερχνῆς et κεγχρῇς. 265 , 17. 806, 29. 

κεστρεύς. χεστρέες. 302, ὃ- 

κεφαλῆς ἄπο. 974, 15. κεφαλὴν et ἔλαφον. 
19, 24. χεφαλὰς et χέρας. 360, 28. 

Κεφαληνὶς εἰ Κεφαλληνίς. 65, 21. Κεφα- 
ληνία et Κεφαλληνία, 102, 6. 

κηδεστής — τῶν et χνδίστων. 101 , T. 

χηλέω et καταχηλέω. 287 , 1T. 

κημοὶ χεντρωτοί. 292 , 28. 

χηρὸς et μικρὸς con. 377 , 25. 

χηρύλος et χήρυλος, 269, 23. 

κητεῖσθαι. 322, 19. 

χητία εἰ κητεία. 208, 25. 

κήτη moutibus comparata. 376, 16. 

κητοδηρία. 298, 25. 

κητώεσσα Λακεδαίμων. 376, 3. 

Χίγκλου πτωχότερος. 260 18- 

κινάβαρι, χιννάβαρις, κινναβάροος. 78, 24. 

κινάµωμον et χυνάµωμον. 43, 29. 

κινεῖν, χεκνηµένη σφηκιά. 868, 24. χινεῖ- 
ot εἰ κεῖσλαι conf. 296, 11. 

χλαγγή, de canibus aliisque amimalibus. 

κ 120, 80. 

κλάδοι, thyrii. 116, 17. oun κλάδη conf. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


801, 1. τῇ κλαδί. 87, 23. χαλάµον χλα- 
δι. 250, 27. 

Κλεάδα οἳ Κλεοδαίσυ conf. 278, 31. 

Ἐλείδημος et Κλείσοφος parasiti. 198, 30. 

Χλέμμα ἑρωτικόν. 8, 5. 

χλέπτειν et βλέπευ conf. 52, 14. 62, 32. 
Χλέπτεσβαι et. πταίεσδαι conf. 87 , 6. 

κληροῦν. κεκλήρωται. 111, 16. 

χλίνειν. ἐχλίλησαν οἱ ἐκλίνλησαν. 35, 10. 
χλινῆναι, 67, 3. 70, 25. 

κλύδων. αλύδωνος χειµών. 19, 29, χλυδώ- 
νιον. 376 , 19. 

Χλωνίον. 16, 22. 

xvégac. ἅμα κνέφαῖ. 116 , 24. 

χνησείειν, κνησίειν, κνηστιᾶν, 172, 16. 

πνῆσμα et χνίσµα. 8, 5. 

xvnouós , xwcyóc, xvnopovij. 172, 18. 

κνίζειν. 180, 21. 

xu et χνῆσμα. 8, 6. ^ 

κνύζεσδαι et χνυζᾶσλαι. 5, 40. 174, 26. 
250, 26. 

xoDoc τόπος. 215, 6. ποταμός. 350, 16. κοῖλα 
ὑποδήματα, 194, 16. κοῖλῃ yetoL364, 29. 

κοῖτος et κοίτη. 108, 2. χοιτῶνα, κοίτην, 
295, 23. 233, 9. 

κολάζεσδαι. laedi. 62, 19. κεκολασµένως. 
modeste. pndice. 35, 13. 124, 26. 

κολαχεία Ὑαστρός. 80, 18. 

κολαχεύεων τροφήν. 80, 18. 

xoMax et κοχλίαι. 221, 1. 

κόλλοψ et σχόλοψ. 223, 82. 

xolopdyz ἐπάγειν τῷ λόγῳ. 295, 6. 

κόλπος. ad ᾿Αράβιος supplendus. 223, 16. 

KóXyos, ἡ. ἡ Κόλχη, Κολχίς. Medea. 164, 2. 

xoplten. χοµισλέντα et χοσμηλέντα conf. 
97, 10. 

χομμοῦν. χομμούντων, κομμώντων, χομµω- 
τῶν. 115, 12. 

πομπάζειν. de commentis fabalosis. 33, 10. 

χόμπος. de commentis poetarum. 13, 22. 
119, 20. χόµπος ἄλλως. 153, 2. 

πονιᾶν. κονιώµενος et κονιόµενος. 124, 18. 
68, 10. 

πόνυιλος, xoóvodoc , xóvàoc- 298, 12. 

Χόνις. κόνεων et κρεῶν conf. 887 , 22. 

αονίστρα. 180, 18. 

xóvita. 25, 21. 

κορεῖν c. genit. 840, 18. 
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Kópm et Φερσέφαττα simul invocatae. 
270, 24. 

κορυιῶς βαδίζευ. 46, 4. 

Κορυδαλεῖς et Κορυδαλλεῖς, 66, 11. 

κορυδαλλός. 74, 8. 

xopugal ἅβατοι. 174, 3. 

κορώγη. nomen cantiunculae. 55, 4. xo- 
ῥρώνης σωφροσύνη. 55, 1. χορώναι ἑνά- 
Aat. 347 , 52. 


εκοσχινοµάντειο, 184, 4. 


χοσμεῖν. χοσµεῖσδαι τὴν ψυχἠν πρὸς τὸ 
Δεῶν. 249, 8. 

Κοσσινίτης. fluvius. 848, 32. 

κόσσυφος et χόσυφος. 8, 8. 

κοττάνη. quid? 284, 10. 

Κούδητος fluvius. 348, 93. 

κονριᾶν. 179, 4. 

κοῦφον γῆρας. 384, 13. 

Κράης et Κρὴς conf. 820, 20. 

KoàáSw et Κράλης. 141, 18. 282, 6. 

χρᾶσις ὀνομάτων. 8, 17. σωμάτων, 861, 3. 
μορφῆς. 968, 6. 

κρατεῖν τῆς γαστρός. 8, {4. 

κράτος. κατὰ κράτος et χατάκρατος. 145, 11. 
dyà κράτος et ἀνάκρατος. 101, 11. 155, 21. 
157, 14. 239, 24. Vid. Bornemann ad 
Xenoph. Anab. 1. . 1. Suid. I. p. 30. 167. 

κρέχευ. συγχρέχειν. 243 , 18. 

κρέας. κρεῶν et κόνεων conf. 387 , 22. et 
νεχρῶν. 84, 6. t 

xpt&. 74, 2. 

κρηπίδων et ῥιπίδων. 293, 16. 

κρησφύγετο». 96, 15. 

Ἐρήτη ἄληρος. 65, 18- 

χρίβανος. 89, 27. 

κρίκευ. 120, 10. κρίξαι et γρύξαι, 210, 48. 

κρίνεσθαι. damneri. 108, 11. 

xplaw. χρίσει φιλεῖν. 197, 18. κατὰ κρίσιν 
et κατὰ φύσιν sibi opponuntur. 1, 9. 

κριτικὸς et χρητυκὸς conf. 237, 16. 811; 12. 
976, 1. 

χροχόδειλοι ἱεροί. 188, 16. 

χρότος τῶν δακτύλων. 875, 11. Up Ὀλ κρό- 
Te. 948, 8. 

προύεσθαι τὸ πτερόν. 66, 28. 

αρουνὶ αἵματος. 948, 24. 

αροῦσις τῶν ὅπλων. 82, 19. 

κρυμῶν et κρνῶν conf, 892, {8- 
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πρυμώδες καταπνεῖν. 326, 5. 

κτίζω. ἕκτισε et ἐνίχησε conf. 251, 24. 

ανάνεος. 276, 8. 823, 17. 

χυβεύειν καὶ κὐδυνεύευ ὑπὲρ τῆς νίκης. 
848, 14. 

χυδροῦσλαι. 83, 10. 258, 22. 

κύειν et κυεῖν. 363, 26. Cf. Passow ad 
Dion. Perieg. p. 67. 

Κύδνιος et Κύνλιος. 369, 12. 

Χύχλος γίνονται. 56, 26. κύχλῳ περιοιχεῖν, 
891, 29: χυχλόσε γενόμενοι, 21, 12. 

πυκλόστοµος et λυχόστοµος. 288, 29. . 

κυκλοῦν, verbum rei militaris, 31, 31. de 
somno. 114, 7. 

ανλίειν et χοϊµίζευ conf. 262, 8. 

χυμαίνειν de libidine. 163, 26. 

Κννέγερος et Kvvalyttpoc. 173, 13. 

Χννηγέσιον et χυνηγεσία, 149, 13. 

κννόδοντες de dentibus serrae. 227 , 17. 

xürspoy et χύπειρον. 816, 90. 

χνρτεία. 284, ὃ- 

αύστις. τὴν χύστιν ἐπέχευ. 875, 3. 

αύτισος lac auget. 369, 7. 

xu. χυνὸς et χηνὸς conf. 174, 82. κύων 
et ἦν. 281, 16. 

κώδων. χώδωσι et. χωδωνοῦσι, 366, 8- 

χωδωνεῖν, κωδωνίζευ οἱ χωμῳδεῖν conf. 
866, 8. 

Kolyya , καλίγγαις, κωλύγγαις, xeM- 
ταις. 860, 20. 

χωµαστής. 22, 17. 

Χχώνειον et κόνειον. 80, 8. 

κωνώπια. 391, 03. 

xerts et σκώπες. 351, 12. 

κώπιον, 801 , 31. 

Casus participii ad remotius nomen ac- 
commodatus. 29, 46. casus substantivi 
accommodatus ad casum pronominis re- 
lativi sequentis illud, 57, 8. casus divetsi 
ad unum verbum, 46, 29. casus variati. 
171, 16- 

Comparativus et superlativus conf. 20, 3. 
95, 22. 229, 6. 347, 13. 355, 16. com- 
parativus pro soperlativo. 67, 17. 169, 7. 
ambo gradus junctim. 257, 13. mesculi- 
mum comparativi cam nomine feminini 
generis. 272, 5. res secum comparata. 
266, 80. 
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λλ in yy depravatom. 85 , 19. 

λαβή. vocabulem palaestricom. 180, 25. 
εἰς λαβὰς ἐμπίπταν. 68, 27. 62, 11. 

λαγιδεύς. 177, 35. 

λάγνις et γλάνις conf. 271, 21. 

λαγνότερος et λευκότερος conf. 298, 29. 

λαγχάνω. λαχὼν et λαβὼν µισβόν. 21, 17. 
εἴληχον et εἴληφεν. 1, 5. εἰληχὼς ἰδιό- 
τητα. 391, 5 

λαγωὸς et λαγώς. 45, 16. λαγὼς et λαγοὺς. 
81, 9. λαγὼς Φαλάττιος. venenatos. 48, 17. 
Cf. Philour. Vit. Apoll. VI.82. p. 271. 

Ma3pus. 71, 2. 

Δαχύδης οἱ Αυκάδης. 174, 81. 

λαμβάνευ. λαβόμενός τυος. 188, 22. 189, 3. 
λαβὼν et λαχὼν uo3óv. 21, 18. ὄνομα, 
29, 10. ὁι τῆς φύσεως. 187, 81. λαβὼν 
et λαδὼν conf. 258, 26. 

λαμπρὰ φωνή. 200, 27. 

λαμπρύνω, λελάµπρυνται. 382, 31. 

λαμνρός. λαμυρώτερον Myuv. 18, 16. 

Λαοναίνειον. Lavinium. 251 , 94. 

λαπάσσευ. 115, 2. 

λαρινοὶ βόες. 271, 4. 

Ἀεβάδεια, Λεβαδία. Αιβαδία, 378, 16. 

λέγε, cum participio. 259, 1. ὡς λέγω 
καὶ τοῦτο. 345, 28. ὄγε λέγω τοιοῦτὸν 
ἐστι 42, 22. λέγω δὲ uiv. 248, 5. 
λέγει οἳ λέγων conf. 145, 23. λέγω et 
ἐγώ. 228, 5. (Horum vocabulorum con- 
fusio peperit memorabilem depravatio- 
nem in Oedip. Tyr. 936. α. — 933. &.) 
λέγεσλαι et δέχεσδαι. 110, 2. Ι 

λειπόδριξ et λιπόδριξ. 375, 3- 

λεοντοφόνον. 78, 1. 

λεπρός. λεπρὰ χωρία. 18, 27. λεπρὰς et | 
λεπτὰς conf, 46, 14. 

λεπτὲς et λιτὲς conf. 296, 8. 

Δεικάς. τὸ ἐν Δενκάδι πήδηµα, 246, 3. 

λευχόλινον πλατύ. 99, 20. 

εύκολλος et Δεύχονλλος. 68, 26. 

λευχὸς et γλαυχός conf. 24, 2. λευκαὶ et 
καί. 816, 13. λευκότερος et λαγνότερος. 
298, 20. symbolica τοῦ λευκοῦ signif- 
catio. 232, 27. | 

λευχότης et γλαυχότης conf. 36, 26. 

λενστήρ. de tyranno. 105, 24. 








QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


λεχώ. in λεχὼς depravatum. 8, 27. in λο- 
χώσα. 271, 25. 

λέων. λέοντος οἱ εὔδοντος conf. 179, 25. 
λέοντες et λέγοντες. 172, 27. λεόντων et 
Ado. 389, 23. 

λεωργός. 864, 4. 

λῆξις τοῦ χρόνον. 4, 24. ἡ λῆξις τὸν ἄνδρω- 
moy εἰς ζῷον µετάγει. 268, 22. 

λῆρον πάντα ἡγεῖσναι. 165, 27. 

Δητώ. in lupum mutata. 231, 5. 

Ἀιβύη et Λιβύα. 73, 40. et Διγύη. 235, 16. 
Άϊβνες εἰ Αίκνες. 25, 15. 49, 19. 

Ἀιγυστυὸν et Αιβυστινὸν conf. 392, 19. 
Διγνστικὸν et. Διβνστιχόν. 298, 30. Δι- 
γυστών et Αἰγυπτίων. 161, 29. 

λίθος. ὑπὸ παντὶ λίδῳ σχορπίος. 349, 30. 

λίμνη οἱ ποίµνη conf. 120, 17. 

λιπάδριξ et λειπόθριξ. 375, ὃ. 

λισσὸς et λιττός. 88, 20. 

λιτὸς et λεπτὸς conf. 296, 8. 

λογάδες. delecti milites. 154 , 3. 

λόγιοι et λόγοι conf. 339, 12. 362, 17. 

λόγος σώζει καὶ ἀπακτείνει, 131, 31. ὁ λ. 
προεκ»εξ. 294, 20. λόγοι βαλάττιοι. 329, 07. 
νομευτιχοὶ et ποιµενιχοί. 23, 9. λόγος, 


δόλος, λόχος conf. 248, 30. 293, 14, - 


λόγοι et λόγιοι. 339, 13. 362, 17. 
λόγχας δόρατα. 185, 30. 
λοιμὸς et λιμὸς conf. 350, 16. 
λορδοῦσβαι. 269, 26. 
λούειν. λοῦται et λούεται. 292, 12. 
Δουσηΐς, Δουσηβίς. 236, 25. 
λόχος et λόγος conf. 248, 30. 298, 14. 
Ἂν et µε conf. 355, 1. 
λύγγαι, ψυχαί, ἴνγγες conf. 25, 20. 
λνγίζειν. 34, 3- 
λύγξ, λύξ, λύγη conf. 77, 29. Ἀλύγγες et 
λύγκες. 177, 19. 
λύγοις et αὐταῖς conf, 393, 29. 
Αυδοὶ et αὐλοὶ conf. 269, 30. 
Aótt. λῦτο W ἀγών. 106, 22. λυδῆναι et 
Angie conf. 98, 20. 
λύχος χανών, 161, 1. 
λυχοσπάδες ἵπποι. 364, 23. 
λνχόστομος et χυχλόστοµος conf, 288 , 23. 
λυκόφως. 190, 28. 
λυμαίνεσλαι cum dat. et acc. 5, 21. 159, 22. 
λυμεών. de tyranno. 106 , 25. 
Aeliani do nat. enim. T. II. 
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χύµη. ἐπὶ λύμῃ. 15, 11. 

λνπρός, λυπρὰ γῆ. 49, 24. 

λνσαελές, vL). 74, 39. λυσιπελέστερον (mi- 
nore pretio) πρίασδαι. 242, 30. 

λυσιτελεῖν ἤ. 247, 30. 

3jov. in oraculis. 279, 7. εἰ λῷον. an pro- 
sit. 102, 28. λῷον et λεόντων conf. 389, 23. 





μαδᾶν et μνδᾶν, 345, 23. 

µαίνω. μὴ µανείην ἐς τοσοῦτον. 208, 6. 
µαίνεσναι περί τι. 164, {8. µαίνονται et. 
µένονται. 9413, 25. 

µαχρός. paxpóctpow et µαχρότερα βαΐνευ, 
100, 28. μακρὰν χαίρειν ἀπολιπεῖν. 185, 13. 
οὐχ εἰς µαχράν. 828, 27. οὐ μετὰ µα- 
κρὸν et μετὰ uonpóv. 430, 33. 138, 29. 
194, 17. 253, 1. 893, 8. μακρὸς et 
µορός. 66, 22. 388, 23. 

µάλα. xol p. γε. 14, 20. 30, 24. καὶ µ. γε 
εἰχότως. 63, 31. ἀτρέπτως. 379, 23. µάλα 
ὑπέρσεμνος. 30, 9. οὐ μάλα τοι et vt. 308, 1. 
καὶ μᾶλλον et xal ἔτι μᾶλλον. 12, 13. 
89,27. ἐπὶ μᾶλλον. 173, 8. μᾶλλον ἑαντοῦ. 
cumsuperl. 82, 30: μᾶλλον supplendam. 
247, 30. com πάλιν conf. 310, 31. μᾶλ- 
λον pro μάλιστα. 75, 15. µάλα et ἄλλα 
conf. 224, 29. μάλιστα cum superlativo. 
21, 26. 290, 32. 387, 12. cum κάλλιστα 
conf. 107, 26. 

μαλάχια et. µαλάχια. 261 , 16. 

µαλαχίευ ct μαλακιεῖν. 16, 3. 197, 26. 
201, 32. et µαλκίειν. 104, 21. 

μαλακός. μαλαιὰ χωρία. 80 , 15. 

µαλλός, μαλλῷ et μᾶλλον conf. 340, 24. 

μανβάνειν cum genit. 248, 11. com infi- 
nit. 216, 20. 

µαντικός, τὰ μαντυκὰ interpretatio signo- 
rum. 181, 9. . 

wápupoy et udpaSov. 201 , 29. 

Meus et Νάῤῥης, rex Aegypti. 127, 19. 

Μαρία et. Μαρεία λίμνη. 138, ὃ. 

μάρτυρ. ἐπὶ μαρτύρων. 6B, 13. 

μαρτύριον τούτον. 100, 80. 

μαρτύρεσλαι. µαρτυρόµενος et μαρτυρούμε- . 
voc- 167, 13. 162, 14. 

Μασσαλιώτης et Μασαλιώτης. 113, 23- 

μαστεύειν τροφάς. 49 , 28. 

μάχαιρα loliginis. 116, 2. 

40 
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μάχεσ-χει, μαχόμενος et. μαχούμενος. 107, 1. µεσοπτερύγιον. 164, 16. 
μάχλος. ornamenta τὰς τῶν µάχλων ψυχὰς µεστός. μεστὰ et μετὰ conf. 878, 28- 


Φέλγοντα. 228, 27. μετὰ brachylogiae inservit. μετ΄ ἐκεῖνον. co 
μεγαίρει et µέ Y' αἱρεῖ conf. 174, 16- extincto. 136, 10. cum μεστὰ conf. 
µεγάροις et µέτροις conf, 329, 25. 378, 28. 


μέγας. µέγα εὐδαίμων. 85, 2. μέγατίµιος. µεταβαίνειν. ἀλλ’ ἄγεδὴ μτάροὸι 248,29 
26, 30. οὐδὲν µέγα. 124, 36. τοῦτο ἤδη µεταλαγχάνειν. cum µεταλαμβάνειν coi 
μέγα, 1, 12. ἐπὶ μέγα πλούτου προή- 1, 5.28, 14- 
καν. 806, 12. χέχηνε καὶ µέγα. 14, 34. µεταλαμβάνεαν — έβαλε et — Vae. 136, 13. 
μέγα φρόνείτωσαν. 161, 13. μέγιστος et. µετέρχεσδαι. ordines reliaquere. 280 , 21. 
µήκαστος ooaf. 84, 19. μέγιστα et µά- δίκη μετελδεῖν dicitur. 347, 26. 
λιστα. 384, 20. μείζονα et. µείονα conf. µετεωρίζευ. 11, 6. 


$9, 14. ἹΜετήλει et Μελίτῃ conf. 252, 19. 
μέγεδος et κλῆδος copf. 384, 21. µετουήζεσλαι et συμματοικίζεσβαι. 252, 3. 
µεδιέναι ἑαυτόν. 325 , 10. μεβιᾶσι κέλαδον µετρέω. µεμετρηµένος. modicae magnitadi- 
ἐξ ἑαυτῶν. 11, 17. pa 24. 
μεδόριον et μελόρια. 159, 1. μέτρον. µέτρα, poemata. 186, 81. µέτρας 
μειδιᾶν. de animalibus. 128 , 29. et µεγάροις conf 329, 25. µέτρα et 


µείων. µείονα et. μείζονα conf. 59, 14: µέρη conf. 237, 94 
µθλας. τὰ µέλανα καὶ λευκά, symbolic ho- μὴ οἱ οὐ in edem enuntiatione. 110, 15. 


rum colorum significatio. 232, 27. sequente οὐδέ. 339, 19. μὴ dvcum opta- 
μελεαγρίδες Leriae. 59, 30. tivo et conj. 234, 18. μὴ ἂν ἐπιδήσι- 
μέλι cam lacte mixtum. 337 , 28- 3u.. 280, 26. ψεύσασλαι. 294, 32. μὴ 
μελιττουργός, 6, 82. 25, 20. ἀπακτείναντας. 300, 18. µή τι γοῦν. 33, 1. 


μέλλευ, com infin. fotori. 390, 8. ἡμελλεν. 63, 11. 
180, 24. µέλλουσι et βάλλοσι conf. Ἰδήδεια et Μηδία, 116, 16. 349, 27. Μή- 


836, 81 δειοι et Μῆδοι, 349, 27. 
μέλος et µέρος conf. 86, 1. uu et µε- µηδείς. μηδέν τι εἶναι. 320, 8. 

qo. 235, 19. μηκὴ et μυχὴ conf, 177, 8. 
μεμβρὰς et µέμβραξ. 237 , 29. µήχιστος et μέγιστος conf. 84, 19. 
ἹΜεμνόνεια et. λεμνόνια. 300 , 24. μὴν post μὲν illatum. 231 , 15. 235, 28. 


µέν. nou sequente δέ. 115, 29. 144, 28. — 311, 6. 390, 4. οὗ μὴν — οὐδὲ μήν. 
220, 23. μὲν γάρ. 346, 21. ilv ydp οὖν. — 308, 8. καὶ μὴν. 870, 17. 
861, 7. μὲν δἡ.4, 6. μὲν δὲ καὶ. 108, 19. µήποτε ἄρα. 366, 14. 
τὰ μὲν οὖν. 189, 24. τοῦτο μὲν οὖν εἰκό- µήρινδος, τέρµωδος, πέρωδος. 294, 28. 
cec. 301, 14. μὲν ante δὲ omissum. µφρυχίζευν et µηρνκάζευ. 116, 28. 
398, 9. μὲν o et µόνοι conf. 66, 46. µήσιος et µίσιος. quid? 246, 21. 

μέντοι in periodi clausula. 61, 28. xol µητρίς. 3:9, 41. 
τοῦτο μέντοι, B9, 27. post negationem. µητροδίδαχτος. 67, 24. 
159, 1i. 340, 10. οὐ pévto. 839, 6. µητρῷος — αι ὠδῦες. 238, 4. µητρψαν οἱ 
μέντοι confirmans. 294, 14. (vid. Sall,  µητέρων conf. 13, 14. 
ad Platon. Symp. 176. B. ad Protag. μιγνύναι, μιγνυμένων οἱ syvopévay conf. 
p. 86.) καὶ μέντοι καὶ. 25, 6. et saepe — 226, 21. 


alibi. Μίδου et Μήδου conf. 288, 1. 
µέρος et µέλος conf. 86, 4. μικρός. κατὰ μικρά. 93, 31. 122, 20. 270, 7. 
µέσοι. quid? 844, 20. 801, 90. κατὰ μικρόν. B7, 10. οὐ μιτὰ 


µέσος. d» παλάχει µέσῳ et ἐν µέσφ πε. μικρόν. 194, 17. μιιροὺς et μακροὺς conf. 
57, 11. µέσον τάσσεσβαι. 56, 17. 66, 22. μικρὰ µειράκια, 165, 9. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLLUSTRANTUR. 


Muy et Νίχων conf. 92,.31. 

μίλαξ et σμίλαξ. 141, 19. 

uÜre et µέλιι conf. 864, 81. [p. 986. 
in marg. corrige τῆς μίλτον.] 

μιμεῖσδαί τι ἐπὶ τὸ γελαιότερο». 851, 1. 

µίεις et νῆξις couf. 29, 29. 

ἠΜιτυληναῖοι et Ἰδυτιληναῖοι. 331 , Α. 
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μύχιος et μοιχεῖος conf. 286, 3. μύχιοι 
3L 10. 


μυχοὶ et βυδοὶ conf. 342, 29. 

μνωνία, µνωξία, µνωπία, 270, 26. 
masculinum pro neatro per synesin. {41, 30, 
medica ars apud herose. 88, 6. 


μνεία. xoxd τὴν µγείαν τὴν ἐμήν. 280, 9. — 


μνήμη et γνώμη conf. 178, 18- 

μνησθῆναι com genit. et acc. 191, 26. 

μογεῦν, μογῶν γελᾶται, 147 , 23. 

μοῖρα, pars terrae. 227 , 29. 

μοιχᾶν, lectionem adalterere, 174, 14. 

µοίχιος et μύχως conf. 235, 8. 

µόλιβδος et µόλιβος. 2, 21. 8, 9. 384, 8. 

µολόβριον, µολοβρίτης, 177, 29. cum βο- 
λόβριον conf. 194, 20. 

µονήµερον et μονημέριον. 116, 22. 

µονίαι et γοµίαι. 21, & µόνιος et yomóc- 
177, 81. 

µόνιππος. 326, 16. 

μόνος. µόνοι οἱ μὲν oL 66, 16. µόνον et 
μὲν οὖν. 301 , 14. 

μορμύρευ. µορμύροντος ῥεύματος. 328, 4. 

pope?) periphrasi inservit, 139, 12. 

µόσχος. pullos hirundinis. 178, 10. 

μουσοῦν. µονσωλῆναι. 353, 10. 

Mojo. ἄπο Μουσῶν καὶ Χαρίτων. 267, 9. 

μονσουργεῖν µέλος. 383, 16. 

μνδᾶν et. μαδᾶν. 345, 28. 

μνῖα et μετὰ conf. 201, 11. viz Spacu- 
τάτη. 832, 11. 

µλιοσόβη et µυιόσοβος. 344, 3. (Iu Com- 
mentario p. 519, 14. ub ult. lege: De 
µνκοσόβοις pro µνιοσόβαις.). 

μυκτῆρες et φυσητῆρες. 976, 18. 

Μνλασεῖς. 278, 9. 

μόλλος οἱ µνλλός. 8022, 9. 

μύδας. quid? 178, 24. 

μύραινα et σφύραινα. 16, 6. 

Ἱύριδος et Μοίριδος λίμνη. 127, 16. 

μυρμηκά. 146, 17. 

μύρος et µύρων. piscis, 817, 3. 

μῦς. κατὰ pude ὄλεβρον. 270, 8. μύες et 
μῦς. 270, 6. cum jg comf. 370, 24. 
μνῶν et μνιών. 257 , 6. 

μυσαρὰ et σαροὶ conf, 39, 21. 

Μντιληναῖοι et Μιτνληναῖοι. 881, 4. 


vw accsaativo tertiae decl rale additum. 
τρίχαν. χεῖραν. χαρίδαν 4, 16. 8, 80- 
135, 19. 264, 6. matum ex [ώτα ad- 
agipto. 57, 11. De v peregogico ante 
consonantem. Praef. XXI. es. 

Νάβις, ἄβις, ἅμις, 105, 26. 

val μὰ τόν. 69, 82. 89, ὅ- 

νάρθηξ. an ἡ νάρδηξ. 285, 2. 

νάρχη, τὸ ἐξ αὐτῆς ὄνομα ἔδωκε. 17, ὃ- 
νάρχος vitiosum. 277 , 3. 

ναῦς. ναῦ pro ναῦν. 348, 7. ναῦς pre vijec. 
226, 26. 386, 7. 

Νεανίαις et. ἐναντίαις conf. 820, 28. 

νεβρὸς, νεβροὶ et νεαροὶ conf. 164, 29. w- 
xpol. 139, 22. 174, 9. 289, 82. 

νεῖν ἐξ ὑπτίας. 224, 27. véovatet εἰσὶ οσαξ 
301, 34- 

Μεῖν. nere. νῶσι et νήδουσι, 164,30. 

Νεκρός, cadaver. 42, {8. ο. νεβρὸς coaf. 
139, 22. 174, 9. 289, 32. γεκρῶν et κρεών. 
81, 6. 

Νεμεαῖος. 269 , 5. 

wuscSat de ulceribus, morbia, 279, 27. w- 
μόμενοι et. γενόμενοι, 280, 6. νενεµηµέ- 
νοι et. µεμνηµένοι. 334, 38. 

νόος, αἱ νέαι. agri uovales. 857, 8. νέοι et 
Αἴνιοι conf. 101, 6. wavet Δίων. 219, 7. 

Νεσττιά, νεοττεία, νεοττειά. 48, 29. 64, 25. 
B1, 25. 87, 21. 380, 8. 

Νέρων et ὁρῶν conf. 157, 20. 

νεῦρα et κευραί. 376, 6. 

Νεῦροι εἰ Νευροὶ populus. 409, 28. 

γή. ἢ καὶ vi) Δία. 14, 19. 106, 5. 

νηάδες et. νηΐδες. 368, 6. 

νηζχης στόλος, ατρατός. 848, 6. 

νῆμα, tela araneac. xatd νῆμα φιλοτεχνεῖν. 
14, 25. 

wilisc- νήξα πορεύεαθκι. 205, 16. cum μί- 
Uc coni. 29, 29. νῆξεν et ἔξοι. 830, 23. 


Νηρεὺς ἀψευδής. 329, 22. 
40 * 
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νηρῖται, 329, 17. 
γῆσος et νηῦς conf. 826, 24. 
γηῦς. al ναῦς ab Atticistis improbatur. 
226, 26. 236, 7. 
Νικάνωρ et Νυιάτωρ. 216, 7. 
νυκᾶν. νοιώµενος Ξεοῦ. 256 , 16. éxvonjot- 
ται. 820, 5. ἐνίκησε et ἔχτισε conf, 251, 24. 
Νίκων et Μίχων. 92, 81. 
,wufs ἔχλιστα, Φίλα. 143, 26 et i. elc 
“μίαν καὶ τὴν αὐτήν, 101, 29. ἐγὼ wo 
orationi interjectum. 62, 4. 
νόδον Όδωρ et Ὑνήσιον flaminis. 326, 18. 
vods et µόνας conf. 290, 17. 
vwopsutuxol et «νοµενταί. 317, 20. vopsvtt- 
xàc soxulv. 206, 29. νομεντικὴν ἀγαδός. 
306, 29. 
voylax et µονίαι. 21 ,- 5. 
νόμος. νόμων οὐδὲν µέλει τῇ φύσει. 96, 9. 
νόµον ἔχει» 105, 20. 
φοσεῖν. νοσῶν γάμος, 191 , 27. 
vole. τὸν νοῦν ἀγριαίνειν. 880, 25. cam οὖν 
conf Ib. 
νύμφη αἰδουμένη. 11, 22. 
νωδείᾳ πεπεδηµένος. 814, 17. 
votre. &axáat νωδεῖς, 814, 17. 
γώτος et νῶτον. 296 , 15. χατὰ τῶν νώτων 
et. κατὰ τὸν νώτον. 296, 16. κατὰ νώτου, 
καταντίον, xax' ἀνέμου conf. 880, 1. 
megationes cumulatae. 258, 9. 
neutrum de personis. 2, 14. neutrum pro- 
mominis ἐχεῖνο, τοῦτο et al. ad aliud 
genus relatum. 306, 29. (Oedip. Tyr. 819. 
χαὶ τά 8 οὔτις ἄλλος ἦν H "rà τ) duav- 
τῷ τάςδ’ ἀρὰς d προστδείς.) neutrum ad- 
jectivi praedicati cum alio genere. 
811, 17. neutrum pluralis adjectivi cum. 


nomine mascul. ant femin. 53, 24- 213, 21. 


neutrum τοῦ εἰδικοῦ junctum cum diverso 
genere τοῦ ytvoxoU. 64, 16. τὸ γηρῶντα 
τῶν πτερύγων, 265, 9. 

momen substantivum ex praecedente ad- 
jectivo, composito plerumque, azsumen- 
dum. 23, 2. 47, 9. 86, 7. 255, 13. 
864, 26. ex verbo 105, 19. ex substan- 
tivo composito assumendom. 5, 21. 
momen personae subaodiendum,, ubi res 
ad illam personam relata praecessit. v. c. 
Τνρὼ mulier, praecedente titulo tra- 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


goediae Tupd. 253, 44. "Yxw dem 
praecedente adjectivo ἄὔπνος. 255 , 13. 


nomina pullorum et catulorum in (gg et 





absolatus substantivi ante distributiva. 
.5, 24. sequente pronomine ad nominati- 
vam referendo. 10, 32. 60, 10. 66, 24. 
B6, 6. etc. nominativus participii post 
accusativum illatns. 60, 6. sabjecti no- 
minativus in fine periodi repetitas. 5, 14. 
189, 10. 203, 25. nomen proprium inter 
alios casus in nominativo ponitar. 245, 13. 

numerus vezbi accommodatus numero prae- 
dicati -τοὶ appositionis. 75, 20. numeri 
diversi im appositionibus. 197, 1. sin- 
gularis et ploralis miscetur, 24, 26. 98, 32. 
171, 10. 241, 26. 297, 5. 


ξέευ κέρατα. 918, 10- 

Ses. ξενίας Ὁμηρικῆς 3εσμός. 23, 3. 
ἐπὶ beg et ἐπὶ ἔέια χληδείς, 2, 7. 
Vid. Foemel. qui has locutiones docte 
illostravit in programmate anni 1831. 
Adde Lehmann. ad Lucie T. IV. 


p. 809. 
Εξνοι οἱ ξένιοι junctim. 308, 12. 
Ἠενόφιλος. musicus, 34; 24. 
Ειφίας xóuv. 289, 24. 


Ὁ μᾶν τις, 248, 10. τὸ μέν τι. 89, 5. 
τόδε τι 56, 7. ὁ μὲν — ὁ δὲ ad ean- 
dem personam relata. 279, 8. ὁ μὲν — 
ὃς δέ. 16, 22. καὶ τὸν καὶ τήν. 74, 30. 
τῶν καὶ τῶν. 185, 29. οἵγε in fine enun- 
tiationis. 72, 8. τὸ μὲν ad masculinum 
genus relatum. 118, 17. τὸ absolute. 
τὸ τοῦ λόγου, τὸ λεγόµενον. 31, 12. τὸ 
τῶν δελφίνων, 322, 14- τὸ τῆς σπονδῆς. 
193, 23. τοῦ et τούτου conf. 129, 12. 
οἱ δὲ et ὡς δέ. 279, 8. 

ὄβρια. 178, 4. 

ὁδαξᾶσλαι et ἀδαξᾶσδαι. 179, 16. 

ὁδαξησμός. 18, 20. 179, 4. 

ὅδε. χαὶ οἵδε xal αἴδε. 61, 31. οἵδε in 
fne enuntiationis. 84, 21. ὅδε et οὐδὲ 
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conf, 230, 27, 88s et d δὲ. Praef. joi terminatio dativi ab Atticis nom re- 


XXVL s. « ] pudiata. 59, 31. 
ὁδὸς supplendum ad τὴν αὖθις, τὴν ὀπίσω, οἱστρᾶσλαι et olorpctoSt. 339, 16. 346, 23. 
290, 7. πρὸ ὁδοῦ γίνεσλαι. 58, 14. 319, 10. οἱστρῷ τε. οἰστρᾶται, οἰστρεξται. 


ὁδούς. ὀδόντες. Ἡ κέρατα elephantorum. 998, 09. 
83, 28. οἵστρος et μύώψ, quid discrepent. 93, 6. 
iti 213, 38- 139, & 
δύνη οἱ δύη. 40,20. — ὀχτὼ et oleo conf. 136,.7. 
,. ἐδνεῖος. ὀλνεία καταγωγή. 64, 27. ὄλεβρον et ἐλεύδερον. 334 , 15. 
oL in fine sententiae. λατρεύογτές ob 147, 1. ὀλίγος et λόγος conf. 34, 25. ἐν ὀλίχοις. 
ἐπεφήμισάν ol. 337, 15.  Philosr. Vit. — 34, 25. 242, 10. ὀλιγώτερος. 145, 32- 
Apoll VII 8. p.354. μηδαμοῦ παρν- ῥλισθαίνω et ὁλισθάνω. 40,.25. 67, 6. 
τητέα εἶναί ol. 87, 4.132, 24. 
dot. ceti dux. 36, 2; ἀλολυγών. 132, 80. 200, 22. 
cl8e. cnm in&nitivo. 338, 84. 356, 19. ὅλος. ὅλα et. ἄλλα conf. 93, 25. ὅλως et 
οὐκ cla. 343, 31. οἶδεν et ᾖδει conf. — Guo conf. 242, 12. 


896, 21. Ὀλύμπιανικᾶν, ἀνελέαλαι. 283, 9. ᾿Ολύµ- 
οἰχεῖος. οἰχεῖα et οἰνία conf. 41, 6.48, 4. πιο et ᾿Ολύμπιοι 3κοί. 227, 34. 

82, 18.858, 15. "Ὄμβροι et Ὀμβίται conf. 229, 30- 
οἰχέτης et ἱχέτης conf. 245, 14. 258, 4- Ὁμηρίδαι. 325, 18. 
οἰχίσαι et οἰχῆσαι' conf. 389, 11. ὁμιλία, de consuetudine venerea. 70, 25. 
οἰχίσκος. ἐν οἰκίσκῳ καδειργµένος. 67,29. πρὸς vuvaixa. 408, .19. 

193, 29. ὀμόδουλος. de cane. 237, 8. 
"Oi oue et Ἰοχλέους. 804, 16. ἁμοεδνὴς τροφή. 280, 16. 
οἰχόδεν et ἐχεῖδεν conf. 44, 1. ὁμολογεῖν. de rebus. 365, 12. ὁμολογεῖσδαι 
οἵκος ἡλίου. 268 , 12. et προνοεῖσλαι. 168, 27. 
olxavpsiy. de serpente. 268, 25. ὅμοιος c. genit. et dat. 181, 14. ὁμοίως οἱ 
οἰχουρίας σχῆμα φνλάττευ. 9, 11. ὁμῶς conf. 102, 5. 
οἵκτιατα et ὤχιστα conf. 343, 19. ἁμοῤῥοδεϊν, 34, 23. 
elxroc. οἵκτῳ et ὀχτώ conf. 136, 7. ὁμόσε χωρεῖν. 10, 18. 42, 30. cum ὅπως 


"Oüsís et Ἰλεύς. 304, 16. Vide de du- conf. 10, 18. 

plici hac forma Herm. de Emend. Gr. ὁμότροφος et ὁμώροφος, 52, 23. 

gn p. At. ἁμοῦ τῷ κύρτῳ, τῷ Scip εἶναι. 8,9. 
αἷμαι et εἶναι conf. 883, 12. οἴεαδαι λέ- 86. 9. ὁμοῦτι 102, 10. 356, 10. cum. 

qu». 150, 2. ὥς vc ᾧετο. 168, 14. οἵς- — dativ. 259, 2. 

ται et οἱ ἕσται conf..207, 13. ὁμοφυής. ópopvij et ὁμοφνᾶ. 119, 18. 
οἷος. admirantis. δῶρον οἵον. 17, 24.333, 3. ὁμόφωνος χορός. 235, 17. 

ola σοφίσµατα. 134, 13. οἷα ὀργάζεται ὀμφαλὲς et ὀφλαλμὸς conf. 181, 4. 

αὐτὸν. 249, 11. cla ῥάπτει. 271, 32. ὁμωρόφιος, 28, 3. ὁμώροφος οἱ ὁμότροφος. 

cum superlativo. 325, 21. οἷον τόδ' ἔρε- — 52, 23- 

ke. 159, 17. οὗτος ἄρα οἷος ἦν. 66, 8. ὅμως et ὁμοίως conf. 102, 5. ὅμως ὅ οὖν. 

cum infitivo. 73, 18. φιλεῖν οἷοί εἶσν. 399, 9. 

866, 19. ὄνυχας οἵους εἶναι λέοντος. 79,3. ὄναρ. οὐδ ὄναρ οἶδε. c. genit. 365, 24. 

οἷα δή.800, 12. cla δήπον. 98, 6. 103, 20. ὄνειον, ὀνησιφόρον. 261, 1. 

112, 31. 134, 31. 379, 3. 383, 17. οἷα ὄνλος. εἰς ὄνδον τίκτευ. 225, 15. 

et εἴα conf. 320, 32. et oL 328, 8. et. ὀνακρόταλος avis. 363, 20. 

Sow. 313, 14. - ὄνομα, pro re, quae nomine signi&ücatur, 
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17, 8. cum nomine proprio junctum. 
19, 6. ὄνομα ἔχων τὸ Eav2óv, τὸ ἆλα- 
ζών. 192, 7. ὄνομα pro ὀνόματα, plu- 
ribus sequentibus. 115, 29. 

ἕνος πρὸς αὐλόν. 231, 27. 

ἀξειοβαρές, ἀξιοβαρές. quid? 155, B. 

ὀξνγώνιον τρίγωνον. 56 , 19. 

δξύς. ὀξὺ ἰδεῖν. 160, 27. ὀξὺ ὁρᾶν εἰς χρή- 
para. 395, 9. 

ὅπη καὶ ὅπως. 7, 21. 

ἀπισβονόμοι βόες. 369, 19. 

ὁπλιστής, ὁπλιστικός, ὁπλιστεύεν. an ge- 
nuina, 366, 8. 

ὁπόδεν, πόδεν. 97, 18. 

ὅποι ποτέ. 296, 19. ὅποι et ὅπου. 210, 26. 

ὁποῖος. τεχνάζονται ὁποῖα. 21, 11. ὁποῖα 
παλαμῶνται. 134, 20. ἐκεῖνα δὲ ὁποῖα. 
396, 20. Vid. οἷος. 

ὀπός. 207 , 6. 

ὁπόσον ἀφίστανται. 37, 4. ὁπόσα, ὁποῖα, 
ὅπως. 326, 15. 

ὁπόταν et ὁπόσον conf. 37, 4- 

ὅπου et ὅποι 210, 26. et ὅτου conf. 
114, 27. 

ὁπτᾶν. ὁπτώμενος et. ὁπτούμενος. 221, 8. 

ὀπτεύειν et ὀττεύειν conf. 55, 6. 

ὅπως. postquam. 302, 9. cum ὁμόσε conf. 
10, 18. . 

ὁρᾶν ἡδέως, καχῶς. 175, 27. οὐκ αἴσιον. 
218, 2. ὁρᾶν et δρᾶν conf. 385, 8. et 
ὀργᾶν. 13, 26. ὁραθῆναι. 26, 14. ὁρώ et 
ἐρῶ. 78, 17. 

ὀργᾶν cum infinit. 217, 23. 

ὀργάς. 806, 5. 

ὀργὴ et ὁρμὴ conf. 268 , 20. 

ὄργια in re amatoria. 218, 30. 

ὁρειβασίαι, 53, 19. 

ὀρειβάτης. 196, 19. 

ὄρειος. ὄρειοι 3ῆραι. 85, 20. διατριβαί. 52, 16. 

ὀρεύς. ὀρέως et ὡραίας conf. 175, 10. 

&pStoc. ὅρδια g3éyyeoSat. 132, 32. 

ὀρδός. ὀρδὴ μανία. 258, 30. 

ὀρίγανον οἱ ὠρίγανον. 117, 8t. 

ὅρχος et ὅρμος conf. 256, 7. 

ὁρμὴ et ὁρμιὰ conf. 8, 10. et εὐνὴ. 8, 12. 
et ὀργή. 268, 20. et ῥώμη. 296, 14. 

ὅρμον καὶ λιμένα, 168, 18. cum ὄρχος conf. 
206, 7. 
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épwSoSrijpa: et ὀρνῶοδῆρες. 57, 23. 

épvSorpopla. et. ὀρνιδοσοφία. 127, 29. 

ὀρνύφιον et ἐρίφιο. B8, 20. 178, 7. 
209, 18. 

ὄρος. τών ὀρέων τὰ ἄγρια. 855, 26. cm 
ώραίων conf. I5. 

Ὀρτήνσιος et Ὁρτήσιος. 408, 11- 

ὀρύζης οἶνος. 292, 6. 

ὀρφός, ὄρφος, ὀρφώς. 106, 27. 

ὁσία. 119, 22. τῇ óolg. διὰ τὴν ὁσίαν. 
281, 26. 

ὅσος. πᾶν ὅσον εἰσὶν ἐπιχώρωοι, 332, 14. 
ὅσον et ὅσα cum infinit. 6, 2. 385, 17. 
ὅσα ἰδεῖν. 335, 14. ὅσα γε ἰδεῖν. 276, 14. 
ὅσα γε εἰδέναι. 63, 33. ὅσα γε εἰκός. 
63, 26. ὅσα elc ἰξὺν λήγει. 303, 3. ὅσα 
et ola conf. 315, 31. 

ὁσπρίων et ὀστρείων conf, 357 , 23. 

ὅστις. 8 τι οὖν μαδεῖν. 92, 12. 8 τι xà 
βούλεται, $ τι καὶ 3έλε-. 181, 21. ἐφ 
ὅτου δή, 154, 23. ὅτῳ δή. 414, 26. ὅτου 
et ὅπου conf. 114, 28. 

ὅταν. cum optaivo. 62, 13. 202, 30. 
113, 27. cum indicativo. 226, 8l. 
811, 1. 

ὅτι, ὅτι ἄν. 116, 24. ὅτι καὶ μᾶλλον et καὶ 
πλέον. 297, 18. 298, 17. ἄρα ὅτι 82, 80. 
76, 17. ὅτι ἄρα, 138, ὃ- 198, 17. 
238, 12. 248, 18. 251, 16. 261, 6. 
289, 18. 

ὅττα et φήμη. 859, 7. ὄτταν et ὅταν conf. 
$9, 7. 

ὀττεύεσλαι, 22, 1. an ὀττεύειν. 55, 6. 

οὐ et μὴ ineadem enuptiatione. 110, 15- 
οὐ γάρ. in fne. 59, 11. οὐ ydg τί mov. 
72, 7. 137, 10. 143, 12. 233, 11. οὗ 
μὴν οὐδέ. 176, 22. οὗ μὴν — οὐδὲ μήν. 
308, 8. οὐ μὴν — ἀλλά, 384, 14. oi 
in &ne ante vocalem. 243, 3. cum d 
conf. 106, 9. οὔ τι. 73, 27. 333, 1. 

οὐδαμᾶ et οὐδαμ. οὐδαμῶς οὐδαμῆ. 
743, 20. 

οὐδὲ γοῦν. 53, 7. οὐδὲ μὴν οὐδέ. 176, 22. 
οὐδὲ et εἰ δὲ conf. 47, 2. et οἱ δέ. 
881, 13. οὐδὲ post οὔτε. 12, 4» 153, 10. 
305, 22- 

οὖδείς et αὖδις conf. 297, 11. οὐδέν τι 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


46, 19. οὐδὲ ἕν τι. 53, 5. οὐδὲν ἀλλ 4j. 
329, 20. ἤ τι ἢ οὐδέν. 68. 28. 

σὐδεπώποτε οὐδένα οὐδέν, 268, 9. 

οὐδέτερος et οὐδέτερος. 09, 4. 

οὐχέτι pro negatone simplici. 60, 30. 
78, 26. οὐ — οὐκέτι. 25, 29. 

οὔχονν οὐδέ. 170, 29. 372, 9. 

οὐλότατος et αἰολώτατος. 318, 12. 

οὖν, post longiorem protasin illatam. 393, 6. 
οὔτε οὖν. 19, 15.53, 3. οὖν post εἰ. 19, 11. 
εἰ οὖν. 20, 10. ἀλλ’ οὖν. in apodosi. 23, 15. 
οἱ μὲν — oi S οὖν. 26, 20. 100, 28. 
ἀτὰρ οὖν post μέν. 26, 32. ὅμως 8 οὖν. 
233, 9. οὖν δὲ voUv conf. 330, 25. et 
dv. 275, 8. et σῦν. 180, 20. et συν — 
176, 3. οὖν aliis vocabulis adhaerens, 
Praef. XXIV. «ο 

οὕπω. pro simplici οὐ. 157, 19. 194, 13. 
225, 7. cum οὕτω conf. 157, 19. 

οὐραχοί. 143, 26. 

οὗτος οἷος ἦν. 66, B. τοῦτο et ταῦτα ad 
nomen alius generis relatum. 223, 32. 
244, 6. τοῦτο καλεῖται. 30, 20. 100, 21. 
τοῦτό γε. 305, 26. τὸ ἐπὶ τούτῳ. 805, 27. 
ταῦτά τοι, 21, 31. 72, 1. 183, 11. ταῦ- 
τα ταύτῃ et ταύτῃ ταῦτα. 73, 41. ἐκ 
τούτων. 111, 30. ταῦτα et ταὐτά. 397, 1. 
αὗται ἐχεῖναι, 349, 3. τούτοις τοι. 
288, 25. 

οὕτω et οὕτως. οὕτως ante consonantem.. 
5, 25. 61, 14. 188, 25. 297, 5. οὕτω. 
τοι. 18, 7. ἠσυχῆ οὕτως. 64, 6. οὕτω 
κέκληται. 238, 19. οὕτω καλούµενον. 
321, 13. φησὶν οὕτως. 370, 11. οὐτωσὶ 
εἰρήσεται. 189, 25. οὕτως et οὗτος conf. 
238, 19. cum ὄντως, αὐτούς. 293, 20. 
cum οὕπω. 157, 19. 194, 13. 

οὐχὶ et οὐχ οἱ conf. 385, 21. 

ὄφελος. ὧν τι καὶ ὄφελος. 289, 30. 

ὀφλαλμὸς εἰ ὀμφαλὸς couf. 131, 4. 

ὀφρνοῦσδαι. 306 , 12. 

ὄχημα de delphino. 286, 11. 

ὀχοῦνται et αὐχοῦνται, 53, 13. 

ὄχλος ὀνομάτων, 146, 6- 

ὀψέ, οὐ ῥᾳδίως, dXX ὀψέ. 217, 8. 

iis. ὄψεως et πέψεως conf. 311, 17. 

ὄψον ποτοῦ ἅλς. 169, 15. 

ὀψοφάγιστος et ὀψοφαγίστατος. 14, 22. 
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Onses tres. 230, 10. 

Oedipodis dirae. 71, 8. 

Optativus et iodicativus futuri junctim. 
42, 14. 59, 24. 194, 16. optativus in 
aic conf, cum partic, in ac. 25, 84. 

oratio obliqua in directam transiens et 
contra. 25, 8. 93, 11. (c£. Schaefar ad 
Plutarch. Vit. VI. p. 450). in directam. 
mutatur, subaudito verbo dicendi, pu- 
tandi etc. 349, 19. inter rectam et ob- 
liquam fluctasns. 314, 3. oratio variata. 
51, 30. 66, 6. 

Orpheo tribuuntur versas, qui suat Em- 
pedoclis. 268, 25. 

Osiris idem qui Nilus. 238, 29. 

Oxymoron. αἱρεῖ Ἱρημένη. 14, 12. ἀπο- 
κτείνουσα ἀνῄρηται. 15. 6. δεῖτνον ἄδει- 
Twv. 267 , 21. ,' 


παγγενεὶ et παγγενῆ. 886, 1. 

πάγη. 77, 13. 

παγκύνιον et παγχυνικόν. 325 , 22. 

πάγος. Tuiyov et πάτον. 858, 28. πάγοις et 
πλάγοις: conf. 63, 9. 

mío et. méi3oc conf. 89, 26. et πάροδος. 
18f,. 21. et βάδος. 199, 7. 

παίγνια: de-carminibos ludicris. 346, 16. 

παιδεύειν. alere et nutrire. 283, 23. µά- 
*rpac πεπαιδευµένον. 395, 26. ἐπαίδευσε 
et ἐκέλευσε conf. 47, 2. 

maiis. σὺν παιδιᾷ σπουδάζεο. 8, 19. 

παιδυκά. 14, 13. 

παιδοποιῖα. ἐπὶ παιδοποίῖᾳ συνιέναι. 65, 4. 
cam παιδοτροφία conf. 68, 21. 

παίζειν. εἰ οἱ ἵνα τιπαίσας ἐρῶ. 14, 21.276,9. 

παῖς. ποιητῶν παῖδες, 317, 21. παῖδα et 
πάλαι conf. 9, 16. 

πάλαι. ἐν τῷ πάλαι. 281, 22. πάλαι οἱ παῖ- 
δα. conf. 9, 15. 

παλαιόπλοντος, 35, 2. 

παλαιός. παλαιότατος et παλαίτατος. 28, 7. 
386, 4 

παλαίω et παλεύω conf. 77, 7. et 21. 

παλάµηµα. 15, 24. 

παλεύευ et παλαίειν conf, 77, 7. et 21. 

παλεύτριαι. 300, 13. 

παλίµπλους. 57 , 14. . 
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πάλιν. καὶ πάλιν καὶ πάλι. 112, 6. cum 
μᾶλλον conf. 840, 31. 

παλιντροπία. 846, 19. 

παλίωρα, 346, 19. 

πάλλενκος. 355, 22. 

πάμπολύ τι, 217 , 25. πάµπολλα. 185 , 5. 

παναθήναια, quinquatrus, 217, 8. 

πανήγυρις et πανηγυρίζειν tranal, 133, 3. 

πανδοινίαι. poemata de epulis, 289, 30. 

παννυχίδες. 166, 10. 

πανταχῆ et πανταχοῦ. 368, 14. 

πανταχόδεν et πανταχό»ι. 78, 6. 

Παντεδίδας et. Πεντελίδας. 254, 11. 

πάντῃ πάντως. 225, 17. 346, 27. πάντα 
πάντῃ. 124, 23. 346, 2T. πάντῃ et 
πάνυ conf. 171, 2. 296, 24. 322, 13- 
et πάντες. 21, 12. 322, 13. et πάντα. 
197 , 22. 

παντοῖον γίνεσβαι. 347, 1. 

πάντως πάντες. 337 , 12. πάντῃ πάντως et 
καὶ πάντως. 225, 18. πάντως et παντός. 
296, 3. 

πάνυ. οὐ πάνυ το 12, 19. 234, 27. πάνυ máp- 
πλειστον, 73, 12. πάνν σφόδρα. 214, 25. 
258, 9. 387, 4. 

παρὰ c. acc. secundum. 261, 1. de tem- 
pore. 167, 9. 314, 12. παρὰ et περί τι 
&Deiosat. 57, 19. cum πάλαι conf. 278, 15. 
παρ j. coram qua. 72, 10. παρὰ πό- 
δας μαρτύριν, 50, 31. παρ ἑκάτερα. 
79, 5. 

παραβάλλευ. offerre. 243, 7. c. dat. con- 
ferre se aliquo. 192, 16. accedere. 
328, 6. admovere viro mulierem. 74, 24, 
παραβ. τὸ οὓς ἐπί tw. 135, 22. cum 
παρακαλεῖν, 243, 5 et 7. 

παραβάται et ἐπιβάται. 293, 6. 

παραβλέπειν. obliquis oculis intueri, 250, 26. 

παράδοξον, admirabile. mirilicum, 12, 6. 

παραχαλεῖν, παραλαβεῖν ct παραβαλεῖν conf. 
243, 5. 

παραχολουλεῖν τιν. 178, 13. 

παραλλάττειν vol pro tóc? 277, 3. 

παραλύειν τῆς ὁρμῆς. 92, 21. παραλύεσθαι 
3υμοῦ. 18, 10. 

παρανάλωµα. 76, 11. 

παραπλήσιος, d, ἡ. et παραπλησία. 332, Β. 

παραβῥέω. τὰ παραβῥεῦσαν, 62, 31. 
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παραρτᾶν. παρηρτημένος µάχαιραν. 99, 25. 

παρατάττειν, addere. 150 , 26. 

παρατρέφεσδαι. 62, 17. 

παρα - et περιτυγχάνειν. 36, 24. 79, 6. 

παραγναῦσαι, 21, 26. 

παραψαύευν. 3, 4. 

παρδαλἰαγχον et παρδαλιαγχές. 92, 35. 

πάρδαλις, πόρδαλις, πάνῬηρ. veterum de 
his feris locos comparavit, et discrimen 
inter eas explicuit 4. F. Jiegmann ia 
lide Okenii 1831, 3. p. 287. ss. La- 
tini πάρδαλυν panthera solent vertere; 
Graeci has feras distinguunt, duplex 
παρδάλεων genus statuentes, majus et 
mipus, mávSrp veteribus Graecis est felis 
Uncia Gmel. 

παρείας et παρούας. 
187, 15. 

παρεῖναι, ἀγαπᾶν τὰ παρόντα. 129, 15. παρόν 
τι et παρόντι. 159, 26. παρόντες et πα- 
ριόντες conf. 5, 11. 127, 6. 

παρεχλέγειν. 198, 31. 360, 16. 

Ἠάρλων et παρλένων conf. 206, 13. 

Παριανοὶ et Παριανεῖς. 97 , 1. 

παριέναι. παριὼν et περιὼν clc τινα τόπον. 
156, 32. παριοῦσιν et περιοῦσιν conf. 
150, 5. παριούσῃ et Παρίον ἰούσῃ. 282, 25. 

παροιµίαι ἀγροίχων. 269 , 21. 

παρομαρτεῖν, παραµαρτάνευ et παραμαρ- 
τυρεῖν. 330, 19. 

Πάρος et Γύαρος conf. 105, 9. 

πάρος et παρ οἷς conf. 298, 15. 

παῤῥησίαν ἀναλαμβάνειν. 350, 25. 

πᾶς. πᾶν. omnino. B6, 20. pro ἕλον. Ib. 
πᾶν ὁτιοῦν. 92, 11. 115, 10. πάντα πάντῃ. 
124, 23. 346, 27. 361, 24. πᾶν ὅσον. 
151, 27. 332, 14. τοῦ παντός. omnino. 
(CF. Addenda.) 233, 32. οἱ πάντες et πάν- 
τες οἱ ἄνδρωποι. 73, 15. οἳ πάντες οὗτοι. 
352, 18. πάντας et πάντως conf. 365, 12. 
871, 18. παντὸς et πάντως: 296, 3. 
πάντα et ταῦτα. 964, 8. 

πάσασγαι. πάσαιτο et σπάσαιτο cont. 19, 32. 
38, 12. 114, 1. 218, 15. ot παύσαιτο, 
289, 14. 386 , 24 

πάσσειν, ἐμπλάσσευν τινός. 387, 22. πά- 

» σπάσας, πάσσων. 38, 12. ἐπεπά- 

935 οἱ ἐπεπλάσδη. 43, 22. cE 387, 


serpentis genus. 
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πάσχειν τι cum adverbio. 57 , 35. 

πατεῖν. Αἴσωπον πεπάτηχας. 354 , 19. 

πατήρ. auctor. 1, 19. 

πάτου et πάγον conf. 858, 28. 

πατρῴοι δεοί. 163, 32. 

παχὺς. εἰ μὴ παχύτερον, 384, 6. παχὺ et 
ταχὺ conf. 116, 12. 351; 17. 

πεδᾶν. πεπεδηµένος νωδείᾳ. 814, 17. 

πεδίον. ele πεδίου δίκην. de fluvio glacie 
constricto. 326, 18. 

πείδειν. τὰ πείδοντα ἄχοντας ἐσδίειν. 185, 18. 
χαί µε πει. 209, 23. πέπεισμαι et 
πέπυσµαι conf. 49, 1. 

πεινᾶν et. πεινῆν. 165, 27. ἐπείνη. 125, 26. 

πεῖραν καδιέναι. 25, 6. 122, 12. cum βίαν 
conf. 70, 9. πείρας et ἐμπειρίας conf, 
395, 22 

πειρᾶσβαι ἁμιλίας. 70, 25- 

πελάζειν et πελαγίζειν conf. 318, 3. 

πέλεχυς. πελέχυσυ et πελέκεσιν. 393, 14- 

Πελυναῖον ὄρος. 372, 6. 

πέλµα et τέλµα conf. 300, 9... 

Πελοπόννησος. etiam simplici w. 63, 26. 
Ἰ]ελοπονησίων. 281, 14. 

πένθος et πάλος conf. 89, 25. 

πέρα. ἡ π. τιµή. 351, 3d. οὐ πέραν et οὗ- 
περ ἂν conf. 220, 16. περαίτερον et πε- 
ραιτέρω. 129, 19. 138, 25. 

περὶ periphrasim facit. οἱ χειρουργοὶ περὶ 
πλαστυκήν. 377, 21. σπονδαῖος περί vt. 
282, 18. cum παρὰ conf. 301, 10. 346, 2- 
353, 34. περὶ τοῦ et τρίτου. 380 , 10. 

περιάπτευ χηλῖδά τιν. 163, 20. 

περίαπτον. περίαπτα οἳ περιάµµατα. 14, 13. 
253, 2. 267, 94. 

περιβαίνευν vo. 70, 12. 

περιβάλλευ ἀσιίᾳ. 84, 27. Mi. d, 11. 
περιβαλὼν et περιλαβών. 196, 14. 179, 16. 

περιβλέπεσλαι. 125, 8. 

περιβολή. abundantia. 240, 23. 

περιγλύχιστον. 337 , 28- 

περιδραμεῖν de equo in gyro currente. 
2575,22. 

περιεῖναι, περιιὼν ot παριὼν εἴς τινα τόπον. 
156, 32. περιῆν, περιῄει οἱ περιείη conf. 
388 13. 

περιέπευν. 1, 21. ἰσχυρῶς. 125 , 19. 
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περιέρχεσδαι. περιέρχονται et περιέχονται 
conf. 223, 18. 377 , 90. 

περιέχω. περιεχοµένην et. περιχεοµένην 3ά- 
λασσαν. 960, 21. περιέχονται et περιέρ- 
χονται. 377, 90. 

περιηγεῖσβαι. enarrare et describere. 
213, 19. 299, 6. 

περιβάλπειν. fovere. 1, 19. 

περιδυρεῖν. 8, 20. cum mapuiiópu conf. 
6, 8t. 

περι — παράκλυσίς. 358, 26. 

περι — παραχόπτειν. 291 , 17. 

περικυκλεῖν. 292, 90. 

περιλαβὠν et περβαλὼν conf. 25, 29. 
179, 16. 

Περιμούδα, urbe. 338, ᾱ- 

περίνεως. 37 , ᾱ- 

περίοδος γῆς in tabula exhibita. 56, 10. 

περι — παραπίπτειν. 948, 27. 

περιπέτεσδαι et. περιποτᾶσλαι. 28, 19. 

περιπλέχω. περιπλακείς. 390, 3. 

περιπτύευν. 365 , 22. 

περιπτύσσεσθαι et πτερύσσεσδαι conf. 
83, 24. 

περιῤῥήγνυσλαι de fluvio. 167, 28. 

περιτιδέναι κόσμον. 107 , 13. 

mugerpégtoSat et xttptaxpépeaSat de glacie. 
326, 19. 

περιττότερος. 1, 24. 

περιφερὲς et περιφανὲς conf. 66, 20. 

περιχέω. περιχυδέντων et. mepduSévca πτε- 
ρῶν. 65) 6. 

περιχναῦσαι. 21, 36. 

περσέα et περσαία. 227, 80. 349, 16. 263, 4 

Πέρσον et Παραίου. 302, 21. Περσών et. 
Ἡραισίων. 100, 7. 

περυσυνός. 178 , 8. 

πετάζω, πεπέτασµαι et πέπταµαι. 138, 7. 
ἐκπεπεταμένος οἱ ἐκπεπετασμένος. 35, 27. 

πέτεσῖαι. πέτεται et πέταται. 22, 8. 42, 9, 

πεφεισµένως c. genit. 135, 4- 

πέψις et ὄψις conf. 311, 17. 

πηγνύναι, πῆξαι et πλῆξαι conf. 99, 22. 
γεοττοὶ παγέντες. 48, 3. χῶλα ὑπήρξατο 
πήγννσδαι. 33, 22. [Ad mores Έα 
latum verbum ap. Suid. . p. 13. ᾿Αρ- 
βογάστης πρὸς σωφροσύνην πεπηγώς τε 
καὶ διηρῥρωμένος.] πηγνυµένη et πιδυο- 
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µένη conf. 274, 1. οἱ ἐπιγινομένη. 15. 
πηγνυµένων et μιγνυμένων. 226, 21. 
Ἠηλώδι, πηλείαδι, πελιώτιδι βολῇ. 94, 22. 

Πηνῖτις ᾽Αδήνη. 148, 9. 

πῆξις καὶ ψῦξις. 80, 9. 

πῆχυς. πήχεων et πηχῶν. 371, 29. 374, 3. 

πιδύειν. πιδυοµένη ἑχμάς et πηγνυµένη conf. 
274, 1- 

πιέζειν. τὸ πνεῦμα. 147, 15. πιέσας ἑαυτόν. 
999, 16. πιέζεσδαι ὕπνῳ. 129, 29. πε- 
παεσµένος et πεπιασµένος conf. 297, 24. 
305, 30. 318, &- 

πίδηκος, 3? 121, 31. 

πίµπραται et πίμπλαται conf. 313, 16. 

πίνη et πίννη. 64, 12. 

πιπράσκειν c. genit. 388, 3. 

πίπτειν. de morbo caduco. 198, 12. ἔπεσα. 
διεχπέσαι et διεχπαῖσαι. 337, 19. πε- 
σοῦσα et ἐμπεσοῦσα conf. 117, 19. 

πιστεύει. πιστευδεὶς ἐρύφημα. 90, 19. εἰ 
ταῦτα οὕτως πεπίστευται. 22, 29. 

παστός two et τον. 64, 28. 

πίτα. picis usus in cute laeviganda, 306, 29. 

πλάδειν (πελάδειν). πλαλεῖσα et σπασλεῖσα 
conf. 253, 20. 

πλανᾶν. πλανᾶσλαι de embryone. 278, 5. 

πλάττειν xal γράφει». 231, 25. πλάττευ et 
πράττει ἔργα. 105, 20. ἐπλάττετο et 
ἐπράττετο conf. 128, 12. πέπλασται et 
πέπασται. 44, 17. 

πλατύς. πλατείας νομὰς vépsaSat. 334, 33. 

πλατυώνυχος. 262. 2. 

πλέεν εἰ πλεῖν. 301, 21. 

but µηχανάς. 64, 21. πέπλεχται, de 
nomine. 111, 10. 

πλεονεκτεῖν τινος. 336, 3. πλέον Éyety τρυ- 
φῆς. Ib. (Male excusum in Annotatt. 
p. 507, 11. τροφῆς πλέον ἔχειν pro vpv- 
efe) 

πλέος. πλέον et πλέω conf. 222, {. πλείω 
et πλείονας. 88, 12. 

πλῆδος c. plurali verbi. 122, 6. pro πλη- 
Δώρη. 185, 3. πλῆλος τῆς ἀλκῆς, 300, 7. 
cum uéyt3oc conf. 384, 21. 

πλημμύρα et πλημύρα. 357, 2. 

πλησµονή. ἐν πλησµονῇ Κύπρις. 180, 9. 

Ἠλούτων οἱ πλοῦτον conf. 358, 32. 

πνεῦμα et ῥεῦμα conf. 167, 25. 


ET VERBORUM, 


πνεύµων. pacis. 306, 26. 

πνῖγμα. elc π. συλλαβεῖν. 15, 25. 

πόα. victus ex herbis. 199, 30. πύα BaSeia. 
123, 19. 

ποδάγραι et πεδάγραι. 355, 14. 

ποδεῖν. transl. de rebus. 162, 18. 

mol. ὑποκρύπτεταί ποι et mov. 188, 4- 

ποιεῖν τὸ ξαντοῦ. 3, 34. 5, 28. ποιεῖσλαι 
pro προςποιεῖσθαι, 210, 26. 

ποιχίλλειν. condimenta adhibere, 33, 26. 
88,9. 

πουχέλος. ποικίλον δεῖπνον. 369, 9. ποικίλα 
καὶ ἐφολκὰ δελέατα. 986, 12. τὰ ποικίλα 
ποιχίλως ἀνέμιξα. 396, δ. στέφανος ποι- 
χίλως διαπλακείς. 255, 5. ποιχίλως ἄδευ. 
311, 9. 

ποίµνη et λίμνη conf 120, 17. ποίµνη. 
ovis. 364, 1. ποίµνης et ποιµένος conf. 
379, 10. 

ποιµνίτης ὑμέναιος. 386, 1- 

ποιότης et πιότης conf. 320, 18. 

πολέμιος c. genit. 230, 3. 

πολίτης vw. 105, 14. 

πολλάχις εἰ πολλὰς conf. 110, 6. 

πολύς. κατὰ πολὺ et xard πολλά. 55, 28. 
πολλὰ τετρωµένος. 178, 2. ἀμυστὶ καὶ 
πολλὰς πίνειν. 390, 15. πολλαῖς µαστι- 
γοῦν. 227, 31. ἄφνονα xal πολλά. 221, 11. 
Ζεὺς ὕσας λάβρῳ καὶ πολλῷ. 278, 16. [Ly- 
sias de Invalid, p. 753. ἀνδρώπους πο- 
νηροὺς καὶ πολλούς. Jsocr. Panath. c. 73. 
τόπους μικροὺς xal πολλούς. Demosth. 
Or. dé Symmor. p. 186, 16. dd» τις ἀπ' 
αὐτῶν ἀθρόα καὶ πολλὰ λαμβάνῃ. Praeivit. 
Homer. D. β. 218. 8c ῥ' ἔπεα φρεσὶν 
ᾖσιν ἄχοσμά τε πολλά τε ᾖδη.] τοὺς ἀνσή- 
τους τε χαὶ πολλούς. 9B, 21. πολλῶν et 
ποταμῶν conf. 191, 30. 357, 8. πολὺς 
ἀήρ. 41, 20. 

πολυδευχἠς φωνή. 114, 1. 

πολνήχως δεν, 277 , 9. 

πολύσεμνος et πόλεις σεμναὶ conf. 8, 6. 

πολύφβογγος. 120, 23. 

πομπὴ Sela. 70, 26. 

πομπὸς ἄνεμος 66, 18. 

πομπίλος πομπός. 348, 7. 

πονηρία ὄμβρων. 892, 2. 

πονηρῶς ἔχειν ἑαντοῦ. 960, 18. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


πόντος et τόπος conf. 141, 3. 211, 4. 

Ilóvroc. fuvins Thraciae. 208, 13. 

πορεία. διὰ πορείας et δὲ εὐπορίας conf. 
822, 21. 

πόρος ὁ ἕτερος. anus. 186 , 19. 

πορφυροῦς. τὰ πορφυρᾶ. 388, 24. 

ποτάµιον et Πστάβιον. 312, 14 et 22. 

ποταπὴ et ποδαπή. 199, 7. 

Ποτνιαὶ. 349, 6. 

πὀτνιᾶσβαι. 119, 30. 

ποῦ Bal. 150, 20. xal nov τῶν et xal τού- 
των conf. 305, 90. 

ποῦς. παρὰ et χατὰ πόδας. 50, 31. ὡς ποδῶν 
εἶχον. 60, 13. ἐπὶ πόδα ἀναχωρεῖν. 77, 16. 
τὰ πρὸ ποδών. 369, 22. πόδας et χόµας 
conf. 269 , 33. 

Ἡραίσιοι et Πράσιοι. 292, 22. 837, 39. 
855, 15. Πραισίων et Περσών. 100, 7. 

Πραξιαχὴ et Πρασιανὴ χώρα. 391, 14 

πρᾶξις σπονδῆς ἐχομένη. 235 , 24. 

πρφόνως. 115, 10. 

πρφος, mod dép. 28,23. πρότερον et 
πρότερον. 200, 3. 

πράττειν et πλάττευ ἔργα. 105, 39. 

πραῦναι καὶ ἡμεροῦν. 222 , 4. 

πρεσβύτης et πρεσβῦτις. 30, 3. [in Fab. 
Aesop. 199. ed. Fur. πρεσβύτης legitur 
de muliere, πρεσβῦτις in eadem fabula 
ap. Haupt. 162.] πρεσβύτου et πρεσβν-, 
tépov. 269, 26. τὸ πρεσβύτερον et πρε- 
σβύτατον, 273, 31. ἐν τοῖς πρεσβντέροις. 
pro ἐν τοῖς ἄνω. 338, 81. 

πρήδευ. πρησθῆναι, 24, 30. πρησδῇ et 
προσδῇ conf. 65, 28. τὰ ἱστία πέπρη- 
cra. 37, 98. 

πρὶν ἂν βαδίσῃ et βαδίσαι. 68, 11. πρὶν ἢ 
χομίσῃ et κοµίσει. 292, 15. πρὶν ἢ ἐπι- 
ταράξῃ xal ἀφανίσῃ. 376 , 32. 

mà ὁδοῦ ylwo3at. 58, 14. πρὸ τριάκοντα 
ἡμερῶν. 121, 7. 346, 12. 849, 29. πρὸ 
τῆς ἀληλείας ποιήσασβαι τὸ ψεῦδος. 
62, 9. 

προ — προςάγευ, 301, 3i. cum ἐξάγειν 
jeuctom. 362, 33. 

προαιρέω. προῃρηµένος et προειρηµένος conf. 
45, 2. 172, 12. 380, 20. 

προαπαίρει et προαπερεῖ. 314, 29. 
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προ — προςβάλλευ χνίσσης, ὀσμῆς. 328, 82. 
προβάλλεσδαι ἑαντῶν vel ἑαυτῷ τι 
294, 90. 

προβολή. proboscis polypi. 116, 1- 

προγάµιος ὑμέναιος. 218, 28, 

προδεῖξαι in lucta. 107, 2. 

προδιέρχεσδαι. 197 , 29. 

προεχδέων λόγος. 295, 20. 

προερέω. προειρηµένος εἰπροῃρηµένος conf. 
45, 2. et εἰρημένος. 376, 14- 

προ — προέρχοµαι. 100, 8. 191, 10. 211, 29. 

προέχεσλαι. so exserere. 37A, 5. 

προήκειν. πέτρα πρσήκουσα. 160, 20. προή- 
χοντες µέγεδος. εἰς µέγεὂες, 341, 38. 

προβεῦν τι 169, 4- 

πρόθνμός τι et εἴς τι 75, 14. 

προκεῖσβαι. 89, 11. 


, προϊέναι, προ — προςῖασι». 3, 28. cum ge- 


nit. 36, 6. 63, 2. προῖει et προῄει conf. 
290, 18. προῖασι corraptum. 346, 14. 
πρός µε. 163, 19. comparationi inservit. 
220, 10. πρὸς ἐπὶ τούτοις. 382, 8. πρὸς 
τοῖς προειρηµένοις. 232, 9. πρὸς τῷ ζη- 
λότυπος εἶναι. 110, 7. πρὸς τῷ et τὸ 
τίκτευ εἶναι, 57, 26. 114, 17. 
προςάγειν οἑπροςῄδειν conf. 285, 15. 124, 13. 
προκάγεσβαι. allicere. 200, 23. 
προζάδεω et προκάγειν conf, 285, 16. 
προςάπτειν αἰτίαν τοή. 232, 9. 
προκαράσσευ. 164, 5. 168, 21. 275, 16. 
προςβάλλευν c. genit. 320, 2. 328, 82. cam 
accus. 309, 15. de Sole. 322, 1. 
προςβολὴ δαιµόνιος. de malis divinitas im- 
missis. 889, 6. xp. ἡλίου. 322, 1. 
προσείειν Srjparpov. 14, 17. 
προςερπύζειν et πρόσω tor. 29, 19. 
mpoclpytSut. προς — προελδεῖν. 12, 22. 
211, 29. προζέρχονται et προκέχονται. 
87, 30. 842, 19. 
mpocéyeoSal vw. 87, 30. c. προσέρχεσλαι 
conf. 342, 19. 
προςήκειν. οἱ προσήχοντες oUBev. 206, 19. 
προςεμιλεῖν et προςμειδιᾶν. 109, 11. 
προσπαίζειν καὶ ἐρεσχελεῖν. 90, 29. 
προςπαλαίειν. 128, 6. 
προσπίπτειν δήγµατι. 145, 83. 
προςτίνηµε. προσλῇ et πρησὃῇ conf. 66, 29. 
προς — προτρέπεσβαι. 347, i. 
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προσφέρειν remedia. adhibere. 294, 27. 

mpocpSeloecSal τοι. 37, 36. 

πρόσω ἑρπύζειν εἰ προζερπ. conf. 29, 19. 
πρόσω ὑψηλαί. 154, 29. εἰς τὸ πρόσω 
lé. 181, 31. 

προτείνευν δέλεαρ.77, 10. oferre. 259, 23. 
Eurip. Helen. 27. τοὐμὸν δὲ κάλλος Κύ- 
πρις προτείνασα. 

προτένδης. 35, 14. 

προτέροις et πρεσβντέροις conf. 338, 31. 
πρότερον et πρᾳότερον conf. 200, 3. 

προ — mpoctpéneaSat. supplicare. 347 , 1. 

πρόφασυν ἔχειν. 49, 28. 

προφορεῖσλαι ὁδόν. 144 , 81. 206, 25. 

πρόχοος, πρόχους et τροχούς. 108, 24. 

πρῶτος. οἱ πρῶτοι pro πρέτεροι. 20, 22. 
187, 19. 359, 21. πρῶτον pro πρότερον. 
57, 16. τήν ε πρώτην. 947, 19. ἀπέ- 
-στη τῆς πρώτης. 30, 30. 221, 13. πρῶ- 
τα — ἔπειτα. 140, 30. 919, 31. πρῶτος et 
ἔρωτος conf. 7, 8. 

πταἰευ. Ἀταίσας et παίσας conf. 14, 21. 
πταίεσδαι et χλέπτεσβαι conf. 37, 6. 

πτερὸν ὄρνιδος de celeribus. 314, 14. 

πτέρυξ. πτέρυγες πρῶται καὶ νωτιαῖαι pi- 
scium. 256, 13. πτέρυγι et ῥύγχει conf. 
210, 14. 

πτερύγια cancroram. 171, 4. 

πτερύσσεσδαι et περιπτύσσεσθαι 
83, 94. 

πτερωτοὶ ὄφεις. 45, 6. 

πτηνοῖς et πτίλοις conf. 58, 7. 

πτῆσις μηχίστη. 56, 32. 

πτήσσευ αἰσχύγῃ. 259, 24. πτήξασαι et 
πτύξασαι couf. 343, 8. 

πτίλοις, πτηνοῖς, πήλοις conf. 58, 7. 

πτίσσειν. τὸν ἐκ τῶν πτισσοµένων ἀέρα. 
387, 10. 

πτοία. in re amatoris. πτοεῖσβαι πράς τι. 
991, 18. 

Ἠτολεμαιέων ποταμός. 277 , 81. 

πτυὰς ἀσπίς. 65, 28. 

πτύελον οἳ πτύαλον. 40, 25. 168, 27. 

πτύσσω. πτύξασαι ef πτήξασαι. 343, 8. 
συνέπτυχται τὸ ἕντερον. 126, 15. 

πτυχαὶ concharum. 342, 30. 

πτώσσευ. 164, 31. 

πυγαργὸς. 164, 30. 


conf. 


ET VERBORUM, 


πυγῇ λαλεῖν. 270, 15. 

Ἠυγμαῖοι, 351, 19. 

πυνἈάνομαι. sciscitari. 266, 18. πέπυσµακ. 
εἰ πέπεισµαι. 49, 1. 89, 31. 114, 12- 
857, 19. 

πῦρ ἄσβεστον καὶ ἀχοίμητον. 244 , 18. 

πυρὰ et ξηρά. 169, 22. 

πυρίγονοι. 28, 18. 

πυῤῥὸς et πυρσός. 844, 10. πυρσοὶ faces. 
97, 12. 

πυτία, 59, 30. 

πῶς τι. 390, 24. πῶς Ὑάρ; 316, 6. πῶς 
ἢ πόθεν; 258, 8. πῶς ἔτι ταῦτα καλά. 
390, 24. πῶς in fine. 359, 3. cum τέως 
conf. 392, 3. πῶς ἂν Scxjoc. 390, 25. 
πως post adverbia. 316, 14. ἠσυχῆ πως- 
982, 11. ἀποῤῥήτως πως. 346, 14. καὶ 
Ὑάρ πως. 4, 15. 75, 16. 

Parii ὀφιογενεῖς. 25, 3. 

Participium pendens ab enuntiatione io— 
terposita. 50, 5. variata structura in 
verbum finitum mutatur, 2, 21, 51, 90. 
post verba dicendi. 58, 29. 183, 23. 
part. praesentis de re praeterita. 393, 4- 
aoristi post verba eundi. 292, 7. praesen- 
tis et futuri cum ὡς, 107, 1. participia 
duo sine copula. 2, 10. 216, 24- 219, 12. 

Periphrasis ob euphemismum, 27 , 6. 

Pes. pedes trisyllabi rariores in trimetris 
Jambographorum. 365, 24. 

Pleonasmus in compositis. µάλα ὑπέρσεμνος. 
30, 9. πάνυ πάµπλειστος. 73, 12. ἆνα- 
τύπεσδαι αὖδις. 9, 29. τὸ dvreüScy ἐπὶ 
τούτοις. 190, 1. 

Pluralis pronominis relatus ad. singularem- 
nominis, quod totum genus complecti- 
tur. 21, 26. 98, 33. 334, 17. pluralis 
adjectivorum nentrins generis praelatas 
singulari. ἅβατα, ἄσημα. δνσέχνιπτα. 
ἄφυχτα etc. 19, 35. 16, 17. 34, 27. 
31, 31. 49, 3. 101, 18. pluralia sub- 
stantivorum pro singolaribus. 155, 11. 
pluralis et singularis nominum junctim, 
67, 30. pluralis verbi ad nomen neatr. 
pluralis numeri. 113, 1. 114, 27. 274, 3. 
ob attractionis cujusdam speciem. 322, 8. 
243, 13. 

Positivus cum superlativo junctus. 66, 26. 





QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


positivus cum genitivo plurali. φιλό- 
τεχνον ζφων. 263, 6. 

Praepositio in compositis iterata. 10, 23. 
16, 27. abundantia in praepositione. 
12, 23. ter repetita. 28, 16. primo et 
tertio nomini addita, medio detracta. 
129, 10. male a librariis repetita. 194, 2. 

Praesens et perfectum in narratione vivi- 
diore, etiam post ἐπεὶ, ὅτε etc. 161, 36. 
cum aoristo conjunctum. 258, 11. par- 
ticipium praesentis pro futuro. 107, 4. 

Pronomen relativum ad vocabulum remo- 
tius accommodatum, 8, 6. per synesin 
relatum ad substantivum latens in com 
posito. 86, 7. [vid. Baiter ad Isocrat. 
ed. Bremi Exc. X. et ad Panegyr. p. 73.] 
pronomen interrogatirum in clausula. 
859, 3. 4. 

Ptolemaei secundi studium circa mirabilia 
naturae. 66, 7. 





ῥάβδος κρανείας. 286, 2. 

ῥήδιον ἔχειν τὸ οὓς εἴς τι. 163, 28. 

ῥᾳδύμως. οὐ ῥ. ἐπαῖεν. 4, 21. 94, 81. 
μνημονεύευν. 249, 29. 

"Páxoc et Ῥαῦχος. 389, 12. 

ῥανίδες. maculae. 383, 28. 

ῥάξ. ῥᾶγα et ῥῶγα. 66, 18. 140, 5. 

ῥάπτεν. ola ῥάπτει 271, 32. ἐπιβουλάς. 
160, 16. 

ῥᾷστος. ἐκ τοῦ ῥάστου. 280, 15. ῥᾷστα et 
ἕκαστα cont. 284, 1. 

ῥᾳστωνεύευ et ῥᾳστωνεύεσδαι, 90, 6. 

Ῥαῦκος et "Páxoc. 389, 12. 

ῥεῦμα et πνεῦμα conf, 167, 36. 

ῥηγνύνάι ῥῆξαι φωνήν. 264, 25. ὑγροῦ ῥα- 
Ὑέντος pro καταῤῥαγέντος, 329, 12. 

ῥήτρα. ῥήτρας ποιεῖσθαι. 948, 11. 

ῥινᾶν τὴν Us. 126, 10. ἀνδρώπους. 198, 29. 

ῥιπίς. ῥιπίδων et. κρηπίδων conf. 203, 16. 

ῥίπτειν et ῥιπτεῖν cont. 7, 25. 182, 18. et 
ῥύπτευ, 201, 28. édilgSm et ἐτρίφδη. 
372, 16. : 

ῥοὴ οἱ ῥύα αἵματος. 119, 5. 

ῥόδιον τῆς εἰρεσίας, τῆς πορῄµίδος. 302, 9. 
πολλῷ τῷ ῥοδίῳ. 186, 7. ῥοδίῳ et Ῥο- 
Muy conf. 131, 44. Ap. PÀiloasr. Vit. 
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Apoll. VII. 26. p. 306, 5. ῥοδίου excu- 
sum pro ῥοβίον. 

ῥοῖζος. de voce. 120, 32. 

Ῥοχτιεῖς et "Puruic. 350, 2. 

Ῥοκκαία” Αρτεμις. 275, 25. 320, 29. 

ῥοῴδες. 168, 2. 

ῥύα et ῥοὴ αἵματος. 173 , 5. 

ῥνάδες ἰχούες. 212, 4. 

ῥύγχος. ῥύγχει et ῥέγχει conf. 210, 18. οἱ 
πτέρυγω. Ib. 

Bv3pàs et ἀρῶμὸς conf. 34, 29. 364, 18. 
et Suuóc. 365, 84. ἐν PuSud βαΐνειν. 
964, 18. 

ῥύμη et ῥώμη conf, 181, 41. [cf. Schae- 
fer ad Plat. Vit. VI. p. 396.] τῇ ῥύμῃ. 
ἀνατρέπειν. 186, 7. ἐμπεσὼν ὑπὸ ῥύμης. 
vulg. ῥώμης. 269, 14. 274, 5. 

ῥυπᾶν et ῥυποῦν. 309, 24. 

ῥύπτειν et ῥίπτειν. 201, 28. 

ῥνσὸς et ῥυσσός. 6 , 25. 

ῥντήρ. ἀπὸ ῥυτῆρος Aye. 385 , 22. 

ῥώμη et ῥύμη conf. 131, 11. 155, 16. 
269, 14. 274, 5. et ὁρμή. 296, 14. et 
ῥωμαῖοι. 984, 14. 

Begionis nomen ante praepositionem posi- 
tum, 320, 25. 

repetitio ejusdem vocabuli, 80, 19. 


G saepe omissum post sv. 48, 7. ortam ex 
T adscripto. 3, 18. 

Σαγαραῖοι. 21 , 6. 

Σάγρα. ὡς εἶναι Σάγραν τὰ λεχδέντα, 
248, 13. 

σαλεύειν ἐπὶ τῆς ἄμμου. 20, 4. dv et ἐπί 
τοι, 257, 30. 

Σαμοβράχη. οἱ ἐν Σ 3eoL 347, 19. τοῖς 
Σαμοῦρᾳξὶ Δεοῖς. Ib. 

Σάνος. nomen cauis. 250, 12. 

Σαράχοροι, 281 , 6. 

Σαρδιανιχὸν Báppa. 91, 24- 

σαρχίων et χαρπῶν conf. 183, 20. 

σαροὶ et μυσαροὶ conf. 39, 21. 

σαύρα et λύρα conf. 222, 3. 

cüdyua et σελάχια. 201, 12. σελάχιοι 
adjective. 344, 22.— 

σελήνη. νόσος &x τῆς σελήνης. morbus com- 
itialis, 829, 10. 
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σιμνύνεν et. σεμνοῦν. 268 , 32. 

σέρφος et σέριφος. 197, 9. σέρφῳ et σόρφῳ. 
321, 08. 

Σενήχορος et Σώσαρος. nomen regis. 275, 6. 

σημαίνεσλαι ἄστροις. 81, 11. 

σήραγξ. σήραγγες εἰ σύριγγες. 358, 14. 
369, 1. τὰ σηραγγώδη. 209, 21. 

σῆψις. ὑπὸ σήψεως. 59, 25. 

ewe et πηγῆς conf. 66, 82. σιγῇ εἶχε. 
199, 89. 

σιµοειδές. 277 , 6. 

σιμοὶ et σεισμοὶ conf, 286, 29. 

σίνεσβαι et γίνεσδαι conf. 356, 2. 

Σοντοκὴ v 208, 43. — 

σιρὸς et σωρός. 41, 7. 142, 19. 

σίτησις ἐν Πρυτανείῳ. 145, 7. 

σιττακὸς et ψιττακός. 368, 10. 

σκαλαβώτης. 134, 7. 

σκαρδαμύσσω. 41, 26. 

Σκαρίσχος et Καρίσκος. 369, 29. 

σχέπη τῆς περιβολῆς, de paguri testa. 
211, 20. 

σχεῦος. pars virilis, 378, 30. 

σκιά. de colore, 276, 18. 

σκιαδηφόρα et σκιαδοφόρα. 360, 18. 

σχιερὰ γνῖα. 368, 12. σκιαρός. 158, 14. 

σχυδαψός. 285, 17. 

σχληρὸν πνεῦμα. 215, 17. 

σκόλοψ et κόλλοψ. 223, 82. 

σκότος et oxsüoc.conf. 247, 9. 

σχυδικὸν et τοξικὸν venenum. 291 , 21. 

σχυλακοτροφική. 127 , 29. 

σχύλαξ et σχώληξ coof. 146, 20." 

Σκύρος. 96, 8. Σχύριαι αἴγες, 65, 81. 

σχῦτος. lorum quo pueri castigantur. 
327, 24. 

σκώληξ et σκύλαξ conf. 146, 20. 

σχώπτευ et χόκτειν. 118; 17. 

σκώψ. 350, 27. 

oylySoc. 266, 3 et 6. 

σοβαρὰ οἰκία, 68, 19. 

Σόλων, de quovis legislatore. 8, 6. 47, 1. 

σοῦχος. crocodili genus. 227, 23. 

σοφία et ἀσωτία conf. 111, 4. 

Σόφλλος et Σόφιλος. 178, 26. 

σοφισταὶ μελῶν. 249 , 23. 

σοφός. σοφώτερον ὁρᾶν. pulcritodinis intel 
ligentem esae, 143, 16. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


σκαίρευν et ἀσκαίρεο» 7, 48 κείµενοι σπαἰ- 
ρουσιν. 36, 19. 

σπάλαξ et vat. 261, 25. 

σπαρτίναι. funis genus. 284 , 28- 

σπᾶν. σπάσας et πάσας. 88, 12. σπάσαιτο 
et πάσαιτο. 19, 32. 218, 15. σκών et 
ἔσλων. 328 , 9. 

σπείρευ et ἐγείρευ conf. 898, 22. 

σπένδεσδαί vt. transl. 44, 17. 

σπέρμα. progenies. 189, 29. 

σπεύδειν. ἔσπενσε λαβεῖν. 349, 31. 

σπιδαµή. 29, 10. 

ἛΣπίνδαρος. musicus. 34, 28. 

σπινίδωον, 805 , 26. 

σπουδάζει σὺν παιδιᾷ. 8, 13. 

σπουδαῖον, τό, et σπουδαστικὀν περί τι. 
249, 22. 

σπουδῆς ἐχομένη πρᾶξις. 235, 24. 

σιάχνες et ἀστάχνες, B0, 25. 

στεγανὸς et. στεγνὸς πρός τι. 202, 18. 

στέγος εἰ τέγος. 49, 15. 134, 11. 360, 6. 

στείνειν. στεινοµένης Ὑαστρός. 344 , 81. 

στελέχη Bpvàv. 325, 19. 

στερίφαις et ἑρίφοις conf. 66, 6. 

στέρνον et ἕντερον conf. 84, 3. 

στέφανος ἀνθῶν πλεκόµενος. 175 , 80. 

στιφρότης. 299, 18. 

στοιχεῖον et στοῖχον. 40, 84. 

στοῖχος. ἐπὶ στοῖχον ἰέναι. 34, 47. χατὰ 
στοῖχον. 107, 28. 123, 15. 804, 81. 

στόµα. κατὰ τὸ στόµα ἐξιέναι. 4, 5. εἰς 
et ἐπὶ στόµα πίπτειν. 119, 40. 454, 19. 
στόµατι juxta σώματι omiasum, 202, 8. 

στορνύνα, στόρνυται et Sópwwrat conf. 
285, 19. 

στοχός, στόχος, εὐστόχως. 15, 1t. 

στρατεία ct στρατιὰ con£. 257 , 20. 

Ἄτράτιος Ζεύς. 278, 11. 

στρεβλοῦσβαι ἐπί τι. 829, 1. 

στρέφευ βουλὴν ἐν ἑαντῷ. 240, 4- στρέ- 
φέσδαι τὴν Ὑαστέρα. 48, 11. στρεφόµενος 
et φεράµενος conf. 292, 31. ἐστρέφετο 
et ἐτρέφετο. 308, 11. 

στρόβιλος καὶ καταιγίς. 334, 4. 

Στρονδίας. parasitns. 198, 80. 

στρουλός, στρουθών φορά. 390, 16. 

συβώτης et συβότης. 191, 7. 

συγγοὲς cam genit. 198, 6. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


συγγυνόσκειν ἑαυτοῖς sequente participio. 
132, 18. 

συγγράμματα et συγκράµατα conf. 126, 22. 

συγκληροῦν. συγχεκληρωµένα ἔχειν πολλά, 
49 14. συγκεκληρώσβαι πενίᾳ, σιωπῇ. 
351, 9. 

συγκρέχειν µέλος. 243 , 18. 

συγκράµατα et συγγράµµατα conf. 126, 22. 

σύγκρασις et σύγχρισις. 64, 24. 

συγχεῖν τὴν τάξω. 364, 21. συνέχεαν et 
συνέχειαν. Ib. 

συζῆν πονίᾳ, αἰδοῖ, ἀρετῇ. 342, 3. 

συκαλίδες. 305 , 28. 

συλλαβεῖν et συμβαλεῖν conf. 219, 16. et 
σοι λαβεῖν. 307, 15. 

συκῆ ἐξ ἑλαίας. paroemia. 209, 23. 

συμβαλεῖν οἱ συλλαβεῖν. 219, 16. 

συμβιοῦν ταῖς ὑδροδηρίαις. 943, 3. 

συµβλητός. οὐ συμβλητὰ καὶ dréxpapra. 
150, 9. 

συμμάχεσλαι. de rebus, 77, 31. cum συµ- 
βάλλεσδαι conf. Ib. 169, 16. 

συμπλέχεω χράσεις σωμάτων. 361, 2. 

συµφνής. συμφνῆ et συμφνᾶ. 107, 21. 
111,20. 119, 18. ouv] συµφνής. 120, 6. 
συμφυῶς et σιµοείδές conf. 277 , 6. 

σύν. σὺν ῥώμῃ. 113, 4. ἡ νίκη σὺν τοῖς 
Ῥωμαίαις λαμπρῶς ἐγένετο. 18, 8. 176, 10. 

συνάγειν. εἷς βραχὺ σννάγεσβαι. 200 23. 
συνῆκται et συνῆπται cont. Ib. 

συναιρέω. συνελόντι εἰπεῖν. 287 , 13. 

συνανίσχειν τινί. de fluminibus. 322, 2. 

σύνδεσµον ἀποφαίνειν. 381, 9. 

σύνθρομος ὥρα, 807, 2- 

συνδνάζεσλαι. 69, i. εἰς τὸν σύννομον. 
834, 34 (vide Addenda ad h, loc.) 

συνειςελεῖν de congressu amatorio. 219, 8. 

συνεκτείνειν οἱ συνεπείγειν conf. 322, 19. 

συνεπάγευ — γει et συνεπάγη conf. 331, 26. 

συνεπείγεσλαι. 322 , 19. 

συνεργὸς et ἀσύνεργος. 263, 6. 

συνέχουν τὸ πνεῦμα. 271, 11. 

σύνηδες, τό. pro more. 175, 21. τῇ συνή- 
ils. 48, 8. 

συνλεῖν et συνωδεῖν. 69, 14. 

σύνθημα. ἀπὸ σννλήµατος. et ὑπὸ συνδή- 
ματι, 37, 10. 102, 32.375, 16. σύνδηµα 
«ἳ σύνλεμα, 200,20. - 
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συνιδεῖν, cognoscere. 9, 28. 

συνιέναι ἐπὶ παιδοποιῖα. 55, 4. συνὸν σχῆμα 
σελήνης. 247, 10. συνιέναι οἱ συνεῖναι 
conf. 33, 3. 173, 4. [rid. Hermann 
nd Lucian, de Hiat. Scr. c. 44. 44s; ad 
Platos. de Legg. p. 167.] σνυνεῖσαι et 
σννεῖσαι. 334 , 14. 

σύγνομος. συνδυασβῆναι εἰς τὸν σύννομον. 
834, 81. (vide Addenda ad h. 1.) 

συνόδους et. συνώδους. 261, 23. 

σύνοιχον πάλος. 207 , 24. 

GuvrÜ3ecSau. notare. observare. 63, 23. 
sponsionem facere. 348, 19. 

σύντονος μοῦσα. 287 , 10. πορεία. 364; 8. 
cum σύντομος conf. 296 , 26. 

συντρίβειν τὸ σκέλος. 192, 20. 

σύντροφος φωνή, µυκηῤμός. 128, 27. 3ó- 
λασσα. 215, 18. . 

σύντυχε. quid? 908, 80. 

συνυφαίνειν. συνυφασµένος et. διυφασµένος 
de nido. 202, 19. de piscibus gregatim 
natantibus, 335 , 3. 

Guvo3tly et. cwv3lv. 69, 14. 

Σνραχόσιος et Συῤῥαχόσιος, 250 , 10. 

σύριγγες Aegypti. 142, 8. cum σήραγγες 
conf. 358, 14. 859, 1. αὗριγξ pro ov- 
ριγµός, 347, 5. 

συριγμὸς et συρισµός. 447, 6. 

συρμαϊζειν. 117 , 30. 

συῤῥάσσειν de navibus. 249, 13. 

σῦς. σῦν et σὺν conf. 108, 29. 282, 19. 

αφαλερός. τὸ el Sávaxov σφαλερόν. 320, 6- 
cum φανερὸς conf. 279 , 6. 

σφᾶς αὐτοὺς et ἑαντούς.148, 26. 160, 31. 
195, 4. 220, 23. 267, 24. 302, 11. 

ὄφέτερος de una persona. 363, 5. σφετέ- 
ρου et σοφωτέρου conf. 53, 18. 

σφηκιὰ et σφηκεία. 87, 36. κεχινηµένη. 
369, 24. 

σφηκοῦν. 300, 1. 

οφόνδυλος et σπόνδιλος. 85, 8. 199, 19. 

σφύραινα et µύραυα. 16, 6. 

σχῆμα, χτῆμα, χρῆμα conf. 236 , 24. 

σχοῖνος et σχῖνος. 111, 19. 222, 25. 

σχολῇ. vix. 98, 28. cum χολῇ conf. 327, 80. 

σῶμα et σχῆμα conf. 77, &- χρώμα. 
861, 2. σώματι et σώσαντι. 390, 80. 

σῶν et σῶον. 309, 22. 
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σωτήρια. 39, 24- 

σωφρονεῖν περὶ τὴν Ὑαστέρα. 97, 3. 

Singularis verbi relatus ad nomen plura- 
lis numeri, 54, 20. verbum iu singulari 
praecedens pluralem. dort xol οὗτοι. 
173, 15. 363, 29. ad plura nomina re- 
latum. 60, 11. 

Solonis leges de parentum cura. 196, 17. 

Soperlativus cum comparativo conf. 20, 3. 
cum positivo junctus. 66, 26. cum ge- 
nitivo pluralis omisso articulo. 56, 4. 
8, 14. 236, 10. genus superlativi ac- 
commodatum nomini principali in con- 
structione adjectivorum cum genitivo 
μνῖα ζῴων Spa.ovrárr. 10, 3. 29, 8. 68, 9. 

Synonymorum cumulstio. 126, 21. 

Byri a piibus comedendis abstineat. 
264, 14. 


τ simplex pro duplici, 25, 20. 

ταγήνον ψόφος. 70, 18. 

ταχερὸς de cantu. 112, 27. 

ταλαντιαῖος πολύπους. 290 , 15. 

ταλασία. 11, 23. 

Τάναρος, Ταΐναρος, Τέναρος. 331 , 1. 

τανυσίπτιρος. 265 21. 

Ταξίλαι. 292, 23. 

τάξις et τάσις conf. 364, 21. 

ταράσσειν. χλύδων τεταραγµένος. 115, 30. 
τεταραγµένον φβέγγεσλαι. 277 , 11. 

ταριχεῖαι animalium. 232, 21. 

τάριχος. ταρίχους et ταρίχη. 267 , 22. 

τάσσω. τετάχαται. 56, 17. 221, 14. 

Τανλάντιοι, Ταλάντιοι. 308, 2. 

παυρηδὸν ὑποβλέπευν. 155, 5. 

ταῦροι in feretris gestati. 164, 19. 

ταύτῃ τοι xal. 198, 18. 257, 10. xal ἐχεί- 
νῃ xal ταύτῃ. 388, 21. ταύτῃ cum ταῦτα 
conf. 128, 9. 190, 7. ταῦτα ταύτῃ. 73, 11. 

ταχίνης. 177 , 26. 

ταχύς. ταχέως et τραχέως conf. 156, 20. 

ταῶνες. 259, 13. 

tl praecedens vocabulum, quod debebat 
sequi. 25, 5. τε — τε, 130, 28. τε — 
8.155, 12. orationem continuat, 9, 12. 
62, 18. 155, 12. 157, 8. 211, 1. 
840, 6. cum τὶ con£..210, 7. cum ται. 
84, 10. cum yc. 299, 13. 


INDEX RERUM ET VERBORUM, 


τέγος et στέγος, 134, 11. 360, 6- 

τείνειν εἰ Φείνειν conf. 134, 3. 

τείρειν. τείρεται et τηρεῖται. 815, 9. 

τεκμηριοῦν. τεκμηριώσαι εἴ T ἱκανός. 
20, 22. 

τελεῦν εἰς τὸ γένος. 197, 4. 

τελέως. 270, 23. 

τέλµα et τέρµα conf. 383, 2. 

Τελχῦνες καὶ Κέρχωπες. 149, 6. 

τέναγος et πέλαγος. 384, 12. 

τενβρηνιώδης. 274 , 17. 

τένων. οἱ κατὰ τοῦ yov τένοντες. 277, 5. 

τερατεῖαι ceremoniae religiosae. 169, 26. 

τερατεύεσθαι. de fabularum narrationibus. 
334, 16. - 

Τερηδών. 381, 28. 

τερθρεύειν et. τερθρεύεσδαι. 230 , 8. 

τέρμα et τέλµα conf, 383, 2. 

téppuystos , τέλος, n£pti3oc. 284 , 28. 

τέρπειν. τέρπεται et τρέφεται conf, 327, 30. 

Τέρπνος. citharoedus, 125, 4. 

τεσσαρεσκαίδεκα ἔτη, 86, 16. 376. 26. 

τέταρτος. τετάρτου ὥρας. 139, 13. 

τετράχερως Uc- 378, 22. 

Τεύταμος, Τεντάνης. 275, 6. 

τέχνη et τύχη conf. 178, 18. ἡ τέχνη ἐπι- 
βουλεύει τῇ φύσει. 224, 18. στέφανος ἐκ 
τῆς τέχνης πλεχόµενος. 176, 90. 

τεχνυκὸς οἱ τεθνηκὸς conf. 9, B. 

τεχνῖται xal ποιηταὶ μύδων. 150, 23. Διο- 
νύσου, 254, 12. 

Τέως οι Ίος, Τηϊται οἱ Τῆται conf. 29, 27. 

τέως. ἐν τῷ τέως. 41, 9. 262, 9. à τέως 
συντραφείς. 151, 25. cum πως conf. 392, 3. 

τηνάλλως et ἄλλως. 8, 15. 12, 20. 

τηνίκα τοῦ ἔτους. 335, 34. τηνικάδε τῆς 
viae. 17 , 9. τοῦ καιροῦ. 82, 7. 

τηρεῖν. τηρεῖται et τείρεται. 315, 9. 

Tugàe et τιασσός. 77, δ. τὼασεύειν. 
330, 21. 

τιθέναι, 3εῖο et Soo. 193, 19. ἐπιδεῖτο et 
ἐπίλοιτο. 79, 19. Ex οἱ ἔουχα. 82, 30. 

τιμᾶν τοι. 224, 20. 286, 8. τιμᾶσλαί rt. 
Βανάτον. 206, 20. τιμᾶσδαι τοῦ παντός. 
233, 23. (vid. Addenda.) τιμῶντες et τι- 
μωροῦντες conf. 3e, 25. 

τιµήσιος. 245 , 23. 

τίμιος. µέγα τίµιος et µεγατίµωος. 26, 30. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


τιµωρεῦ τοι. opitulari. 234, 1. τιμωροῦν- 
τες et τιμῶντες conf. 382, 25. 

τιμωρὸς utri)Sey αὐτόν. 347, 25. vuuopol. 
Boro. 8, 27. 

te. τί γὰρ καὶ, 161, 12. 837, 9. τἱ πρὸς 
ταῦτα, 306 , 28. τίς et 3] conf. 66, 27. 
vt 8aL 370, 10. 

Tl. πάνυ τι. 12, 19. τὸ μέν τι τῆς σκεί- 
pac. 39, δ. τὸ µέν τι, τὸ δέ τι, 66, 7. 
346, 29. ὁ µέν τις. 248, 40. τῶν οὖν 
τις πολεµίων. 72, 21. J| τις ἢ οὗδείς. 
68, 23. 1290, 12. 157, 30. ἥτοι ἢ οὐδὲν 
διαφέρει. 827, 24. τὶς cum substantivo 
extenuat. 306, 24. cum nomine et arti- 
culo conjunctam. ὑπό τινος τοῦ γήµαν- 
τος. 165, 6. κρυπταῖς τισι ταῖς ἁδοῖς. 
205, 8. (Sophocl. Oed. Tyr. 618. ὅταν 
ταχύς τις οὐπιβουλεύων λάἌρα χωρῇ.) 
τὶς praecedit interdum nomen. παλα- 
μώνταί τινι σοφίᾳ. 76, 18. τινὰ πολλά. 

| 891, 24. τις πολλή. tole πολλοί. 274, 37. 
τὶ τῶν ἰλλύων. 64, 14. τὰ sopplen- 

dom ad genitivam. 165, 1. 

Τίπου et τόπου conf. 251, 44. 

ειτρώσχειν. d τρώσας ἰάσεται, 24, 21. τε- 

τρωµένος πολλά. 173, 8. 

λημόνως καὶ φιλοπόνως ὑπομένευ. 392, 3. 

tol. τοῦτό τοι xal. 183, 14. τούτοις τοι 
καὶ. 283, 25. ἐκ τούτου τοι xal. 222, 28. 
ταῦτάτοι. 21, 31. γάρτοι. 51, 4. 133, 13. 
καὶ γάρ vo. 114, 13. ἔνδεν τοι. 162, 8. 
οὕτω τοι 18, 7. ταύτῃ το. 414, 12. 
198, 18. 

οἶνυν. male positem initio periodi, 30, 10. 

Ἰιοῦτος. Tómtee τὰ τοαῦτα. 59, 7. enl 
107, 7. τοιοῦτον εἰ τοιοῦτο. 16, 17. τὰ τοι- 
αὗτα, haec fere. 430, Β. ἱστορία τοιαύτη. 
146, 11. τοιούτων et τούτων conf. 16, 13. 

όξευμα ἐβιχνεῖτο, 864, 17. 

okay et. σχυδικὸν venenum, 201, 21. 

όπος et πόντος conf. 141, 3. 211, 1. τό- 
που et Τίτου. 251, 44. ' 

Ὀρώτατα κατῄδευ. 20, 13. 

οσοῦτος. c. articulo. τῶν τοσούτων, ταῖς 
τοσαύταις. 380, 4. τοσοῦτος cum verbo 
finito, omisso ὡς et Gere. 58, 23. 94, 7. 
Aelio. de nat. an. IL 
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118, 14. εἰς τοσοῦτον. 180, 26. 334, 6. 
τοσοῦτον subaudiendum ad ὡς. 384, 4. 
τότε et τότε conf. 201, 6. et volto. 272, 24. 

τράγω et τρώγω. 117, 81. 

τραγφδία χαινἠ transl. 29, 5. 

τράπεζα. victus. 28, 14. κοινὴ τράπεζα. 
179, 1. 

τρασιά, ἐν ταῖς τρασιαῖς. 55, 44. cum πρα- 
σιὰ conf. Ib. 

τρανλισµός de vocibus aviom, 121, 1. 

τραῦμα, 3αῦμα, τεράτευµα. 217 , 10. 

τραχύς. de nomine. 271, 1. 305, 1. cum 
βραχὺ conf. 204, 30- cum παχύς. 357, 17. 
τραχέως et ταχέως. 156 , 20. 

τρεῦ, ὁ τρέσας et τρεσᾶς de ignavo. 73, 3. 

τρέπειν. ἐτράπη cum ῥάπτει conf. 271, 32. 
τρέψας et στρέψας. 85, 16- 

τρέφει». τρέφεσδαι ὑπό των, 150, 30. coa- 
gulari de lacte. 369, 11 cum τρέχεσλαι 
conf 228, 10. τρέφεται et τέρπεται. 
327, 80. τεβραµµένος et. τεδηραµένος. 
321, 28. 

τρέχει, ἔχειν, ἐγχεῖν conf. 272, 4. 

τρίβω. ἐτρίφνη et ἐῤῥίφὂη conf. 372, 15. 

τριγονία. el τριγονίαν διδασκαλίας ἀναβαί- 
we. 38, 1. [Herodian. 1. 7. 4. deCom- 
modo: ἄνωδεν ἐκ τριγονίας βασιλέα τε 
xal εὐπατρίδην.] 

τρίζειν et τρύζειν. 141, 7. 158, 7. Herodot. 
IV. 483. τετρίγασι κατάπερ αἱ νυκτερίδες. 

τριήρης. τριήρους ἐμβόλῳ comparatur ca- 
pat piscis. 14, 28. 304, 90. 322, 20. 

τριλοφίαν σείευ. 107 , 19. 

τριµμοί. 905, 6. 

τριόρχης et τρἰορχος. 265 29. 

τρίπους ἱέραξ. 163, 16. 

τρὶς et τρεῖς. 283, 9. 

τριςέωλος. 392, 30. 

τρίστοιχος. 78, 28. 

τρίτος. dx τρίτου et ἐκ τρίτων. 218, 2. 
251, 5. 

τρόπος. τρόπων βδελυρία. 259, 20. τρόπον 
τῶν κυνιδίων. 381, 23. τρόπον et τὸν 
τρόπον ἐχεῖνον. 130, 4. cum τόπον conf, 
252, 19. τρόπων et τροφών. 248, 17. 

τροφὴ et τρυφὴ conf. 20, 17. 244, 9. 
816, 29. 336, 3. (ubi in Commest. 
p. 607, 11. male excusum τροφῆς πλέον 

A 
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dev pro τρυφῆς.) 884, 1. cum τροφός. 
08, 28. cum τρόπων. 248, 17. 

τρόφιµος. robustus, 368, 27. 

τροχέλος. 55, 24. 

τρυγόνος λαλίστερος. paroemia. 270, 12. 

τρυφᾶν de equis. 53, 15. 

τρυφὴ καὶ Ἀρύψις 133, 1. cum τροφὴ 
conf. 20, 17. 244, 9. 816, 29. 384, 1. 

τρώγω et τράχω. 117, 31. 

τρωξαλλὶς et τρωξαλίς. 182, 29. 

τυγχάνεον. οἷς ἂν τύχη pro ἐντύχῃ. 341, 29. 
τυχόν. 182, 1. Julian. Or. VI. p. 201. D. 
xal τοι καὶ τοῦτο τυχὸν ἅπαξ ἢ οὐδὲ ἅπαξ 
ἐγένετο. 

τύλη, τυλεία, τυλία. 85, 1. 

τυρίσκος. vaticinatio ex τυρίσκοις. 184, 4. 

τῶφος. 32, 20. 

τύχη εἰ τέχνη conf. 178, 18. 

"Transpositio syllabarum. 72, 16. 100, 9. 
144, 18. 223, 10. 274, 30. 276, 18. 
324, 29. 365, 19. trauspositiones vo- 
cabulorum et depravationes ex termi- 
nationum similitudine ortae. 69, 27. 
210, 28. 267, 16. 


ὕαινα. fera quaedam cornuta, 344, 21. 

ὑγεία et ὑγίεια. 116, 16. 268, 5. 

ὑχιής. µνήµης ὑγιοῦς dyaSóv. 168, 9. 

ὑγρός. ὑχρὸν ὁρᾶν. 148, 18. ὑγρὰ πίσσα. 
870, 18. ὑγροὺς de pullis aviam. 44, 
cum ἀργοὺς conf. 10. 

ὑγρότης σχελών. 32, 19. 

ὔεο. λάβρῳ καὶ πολλφ. 278, 16. ὕεται vj 
γῆ ure 837 , 21. 

ὑετοί. 6, 28. 

νὶός. υἱέσιν et υἱεῦσιν. 196, 16. νἱὸν et ὧν 
conf. 30, 6. 74, 24. 98, 3. 

Da. 163, 13. ὕλης et ἱλύος conf. 64, 23. 

ὑμέναιον ébtty γάμοις. 949, 17. 

ἡμενώδες χτώνες. 872, 28. 

ὑμήν. ὑμέσι et ὠμένεσι. 197 , 17. 

ὑμγήσιοι δράχοντες. quid? 266 , 82. 

M Ὑαμυκός. 883, 18. cum ὕπνος conf, 

ὑπκέριος. 194, 9. 


ET VERBORUM, 


ὑπαικάλλειν et ὑποκαλεῖν. 381, 28. 

ὑπαλγεῖν et ὑπεραλγεῖν. 47, 14. 

ὑπαλεαίνω, ὑπαλεανδέντα et ὑπαλεασθέπα 
conf. 342, 32. 

ὑπαναφύεσλαι. 79, 16. 

ὕπανδρος. 68, 16. 

ὑπανιστάναι. ὑπανίσταται χῦμα πνεύµατο. 
171, 29. 

ὕπαντρος πέτρα, οἶνος, 214, 27. 

ὑπάρχεσλαί τινοφ. 212, T. 

ὕπατος οἱ ἥπατος conf. 841, 25. 

Ux — ἐπεγείρευ. 124, 9. 

ὑπεκφνγεῖν et ὑπεκφοβεῖν conf. 297 , 11. 

xnekánrec3on. 220, 2. 

ὑπὲρ pro ἀντί. 67, 21. 175 , 20. ὑπὲρ co 
τέως. pro eo quod huco»que fuerut. 
999, 6. Cf. Fischer ad Velleri Gr. 1112. 
p. 206. ὑπέρ τινος πέτεσδαι, 6D, Ἀ. 
ὑπὲρ et ὑπὸ conf. 45, 83. ὅσαι ὑτὰρ et 
ὅσαιπερ conf. 47, 26. 

ὑπεράγαν. 179, 4. 

ὑπεραγρυπνεῖν vwoc. 194, {- 

ὑπεράκρως. 317, 20. 

ὑπεραλγεῦν et ὑπαλγεῦν. 47 , 11. 

ἑὑπεράλλεσδαι c. genit. 287 , 29. 

ὑπερεμπίμπλαται. 325 , 9. 

ὑπερέττειν. 288, 25. 

ὑπερήφανος. de rebus. 290, 16. 

ὑπέρμεγας. 151, 8. 

ὑπερπηδᾶν. 185, 29. 


96. ὑπερπονεῖσδαι. 296, 27. 


ὑπεύδι, 19, 17. 

ὑπέχειν τὰ dra. 190, 9. 285, 18. 

ὑπηρετεῖν. do remige. 288, 26. 

ὑπηχεῖν, 806 , 2. 

ὑπίλλειν et ὑπειλεῖν. 269, 3. 

Ünvou somnus. 202, T. ὕπνος cum ποὸς 
couf. 111, 4. cum ὕμνας. 383, 18. 

ὑπό. ὑπό τι καί. 818, 37. ὑπὸ λεχνείας 3ηρᾶν 
τι 172, 19. 

ὑπόβραχν et ὑποβρύχειν conf. B5, 17. 

ὑπογαμεῖν. 168, 26. 

ὑπογηρᾶν. 164, 16." 

ὑποδέχεσδαι. de matre. 197, 82. ἀσμένως. 
146, Ὢ. 

ἠὑποδῦναι, subrepere. 329, d- 


- QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


ὑποδύγιοι ἵπποι, 348, 15. 
ὑπόδεσις πολέμου. 256, 26. τοῦ βίον. 36, 14. 
jo — émSópvuc2ut. 894, 14- 
ὑποικουρεῖν ele τι. 90, 3. 
ὑπο — ἀποχείρειν τὰ λήϊα. 884, 14. 
Uno — ἐπικόλπιος. 50, 4. 
ὑπο — ἀποχόπτειν. 318, 29. 
ὑποκρίζειν et ὑποχορίζευ. 132, 2B. 
ὑπο--- ἀποχρίνεσθαι. el ὑποχρίνοιτο τὸ ἐκ 
Σεών. 50, 19. imitari. 133, 9. 
ὑπολάμπειν. an transitive signiücet, 361, 14. 9^" 
ὑπολισλάνω. 199, 23. 
ὑπο — ἐπινύττω. 61, 16. 
ὑπσπαίζω. ὑποπαίσας et zalias- 275, 9. 
ὑποπηγνύναι. ὑποπηγνύμενος. corroboratus. 
| 66, 4. 
ὑποπλήθεω. -Άουσι et. ὑπωλοῦςι. 909, 11. 
ὑποπτεύει».--- πταίσας — παἰσας — πτεύσας., 
| 275,9. 
Ὅποπτον et ὑπόπτως ἔχευ τι. 127, 6. 
πο - πτώσσειν — πτήσσειν. 127, 6. 
ὑπο — ἀποῤῥίπτειν, 122 , 6. 
ὑποσείειν. 162, 14. 
ὑποσαίνευν et ὑποσημαίνειν. 60, 28- 196, 15. 
ὑποσημαίνευ — εσήµαυε et. ὑπέσηνε conf. 
60, 28. 196, 15. 
ὑποσπείρειν γέλωτα, Ὑσητείαν. 14, 15. 
ὑπατεῖναν et ὑποτιμᾶν. 388, 16. 
ὑποτέμνειν ὁδόν. 155, 22. 311, 20. 
ὧπο -- ἀποτιδέναι. 63, 4. 
ἠποτίμησις. praetextus. 90, 1. 
ὑποτρίζω, ---τρύζω. 157, 2. 158, 7. 
ὑκοφαίνειν in lucta. 107, 2. 
ὑπόχνσις oculorum. 162, 25. 
ἁπτιασμός, in palaestro, 128, 6. 
ὕπτιος. ἐξ ὑπτίας νεῦν. 22A, 27. 
ὕπωδοῦσι et ὑποπλήθουσι conf. 802, 44. 
"Tsai in Asia minore, 173, 9. 
is, thynai oum auibus comparati, 394, 30. 
ὁς et μῦς conf. 870, 23. Uv, aiv, ἦν 
conf. 53, 26. ὑς et νἱός. 30, 6. 98, 3. 
827, 18. 
ὑστέρα et ὑστεραία. 156, 27. 
ὕστερος, οὐ μεΎ ὕστερον. 840, 10- 
ὕφαιμον βλέπευ. 60, 18. 
ὑφαντοιαὶ , araneae. 148, B. 
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ὑφορμεῖν πόλει. 264 T. 
yos. ὕψει et ὄψει. 358, 20. 


a. pro φασίν. 398, 10. 

φαιδρὰ καὶ ἔξω δέους. 9, 19. 

φαιδρύνευ γλώσσῃ. 60, 21. 

φάκελος. 150, 19. 222, 27. 

φάλαγγες et φάλαιναι conf, 25, 19. 

diana et φάλλαυα. 100, 19. 218, 5. 

Φανερός. Φανερωτάτων et οφαλερωτάτων 
conf, 229, 6. 

φαντασία. res oculis objecta. 345, 17. 

Φαρμάκεια pro φαρμακεύτρια. 324, 18. 

Φασσοφόντης et φασσηφόνος, 266 , 21. 

φάτνη. de mensa parasitos elente. 98, 29. 

φαττάγη. 354, 33. 

φάττης et φάβης. 64, 29. 

Φινεὸς Lacouiae, 74, 8. 

Φερέτρων et φρεάτων conf. 154, 18. 

Φερσέφαττα et Κόρη simul invocantur. 
210, 24. 

Φέρων cum verbo eundi notionem celeri- 
tatis habet. 50, 5. φερόµενος. 5, 7. ἐν 
Φαλάττῃ, ἐν v3. φερόµενος. 330, 28. 
cum φλεγόµενος conf. 84, 7. cum στρε- 
φόμενος. 292, 31. φέρεσδαι ἆθλον. 239, 5. 
ἠνέριατο ἆθλον, 163, 30. φέρονται et 
φεύγονται. 28, 10. épépeto et ἐφέζετο. 
180, 2- 

Φφεύγευ. c. genit. 216, 32. κατέφυγεν et 
κατέφαχεν. 245, 18. φυγόντα et φαγέντα 
conf. 9, 24. 

qii. omen homanae vocis. 359, B. 

φημί. φησὶ et φασὶ asenmendum ex prae- 
cedente ἀκούω. 4, 3d. quing ἄν. ora- 
tioni iuterpositum. 8, 8. φημὶ et φησὶ 
conf. 233, 16. φασὶν et φύσιν eonf, 53, 24. 
ἔφη, ἔφν, ἔφην. 245, 19. 

φλειροὶν ἐκζεῖν 908, B. 

φνυσπωρικὴ ὥρα τετάρτη quid? 826, 2. 

φιλάνόρωπος Aesculapius. 208 , 4- 

qua. οἷα δήπον. φιλεῖ χίνκσδαι πολλά. 
879, 4. cum φιληδεῖν con£, 36, 31. 79, 16. 

φίλιον et oov. 175, 8. 

Φιλογάλακτος et φιλόκαλος. 66, 3. 

Φφιλοίκμος. 100, 30. 

Abt 
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Φιλόξενος. poets. 34, 2&. com ζειόφιλος 
conf. Zb. 

Φφιλόπονοι οἳ φιλοπόνηροι conf. 229, 27. φι- 
λοπόνως xal φιλοσόφως. 108, 1. 

φιλοσοφεῖν. transl. 235, 22. 

quéaogor ὁ ἐλέφας. 395, 16. 

Φιλέτεκνον ζφων. 262, 6. 

Φφιλοτεχνεῖν κατὰ νῆμα. 11, 36- 

Φιλόφροσιν ἑνούμενοι. 244, 22. 

Φιλοχωρεῖν οἱ φιλοχωρία. 121, 5. 

qUspov. amor. 199, 3. 

Mt. φλεγόµενος et φερόµενος. 84, T. 

Φλεγμαίνειν, transl. 52, 8. 

qois et φλνὸς conf. 358, 80. 

Φλόμος et φλῶμος..26, 6. 

φοιτᾶν slc µανίαν. 258, 90. οἰστρούμενον, 
211, 9. 

Φφολὶς. testa testudinis. 356, 27. 

φοναί. ἐν ταῖς φοναῖς et ἐν τοῖς φόνοις. 10, 17. 
60, 12. 

φονᾶν, 285 , 9. 

φορὰ µετέωρος. 111, 29. στρου»ῶν. 392, 15. 

Φοράδην ἔρχεσθαι. 102, 30. 

Φορεῖν. ἐν Φορείῷ προϊέναι, 284 , 2. 

φόρηµα οἱ φόρεμα. 370, δ. 

φράττοιν. φραξάµενος πανοπλίᾳ. 61, 6. συµ- 
φράξαντες αὑτούς. 308, 17. 

«ob et opa. 361, 28. 

φριµάττεσλαι et φρυάττεσθαι, 145, 16. 

φριξαύχενς. — delphinorum  -epitheton. 
286; 21. ! 

φρίττειν. Ἱπεφρίκασι εἰ πεφύχασι conf. 
291, 80. 

φρονεῖν. µέγα φρονείτωσαν. 161, 18. 

Φφροντίς. φροντίδα ποιεϊσθαί vox. 864, 7. 

Φρουρά. τῆς ἐντανδοῖ φρουρᾶς ἀπολυβέναι, 
89, 18. 

φρύαγµα καὶ εὔφος. 82, 20. 

φρυάττεσβαι. do gallo gallinaceo. 187, 2. 

φρύγεσδαι, de sitientibus, 21, 21. 

φρῦνος et φρύνη. 380, 7. 

Φυγάς. ἐκβάλλουσι φυγάδα εἶναι 6, 25. 
τοὺς νεοττοὺς τῆς καλιᾶς φυγώδας ἁπο- 
φαίνονσιν. 49, 27. 

φυγὴ et φυλὴ conf. 144, 23. σεφωνή. 168, 6. 

φυλακή. κατακοιµίσαι τὴν φυλαχήν. 57, δ. 

Φφυλάττειν. φυλάξαι. observare. 76, 10. ani- 


ET VERBORUM, 


madrertere. 114, 6. 156, 15. φυλέτι- 
σαι. custodire, 94, 1. Vid. Inzeg. 
Homeri D..x. 488. Alia verba m 
io forma media reperta collegit Erfurt 
ad Oedip. "Pyr. 1040. p. 187. 

φῦλον periphrasin facit. 132, 27. 

Φῦναι. ἔφν et ἔφη conf. 246, 19. mv. 
χασι et rgplxxau. 297 , 30. 

φύσαλος. quid? 69, 29. 

φῦσα. piscis, 271, 16. φύσης minos. 
126, 24. 

φύσις. κατὰ φύσιν et κατὰ κρίσω sibi οἵ- 
ponuntur. 1, 9. φύσις ἀπόῤῥητος, 10, 15 
φύσιν ἔχευ. 42, 2. 224, 16. ἡ φύσι 
τοῦ πνεύματος. per periphrasin. 123, 13 
[cf. -4s& ad Platon. de Legg. p. 311. 
iow et φασὶν conf. 53, 24. 298, 21 
φύσει et φῦναι. 365, 20. 

φωλεία. 126, 7. 

uvij et Boi] conf. 119, 30. φωνὴν ῥῆξα 
264, 25. 

Φφωτίγγιον. 137 , 28. 

Futurum indicativi post ἔχειν ὅτου, δὲ ὅτο: 
170, 23. cum optativo conjunctur 
194, 16. post εἰ illatum. 319, 28. fc 
furum pro praesenti de rebus, qur 
fiut, fieri solent vel ieri possunt. 82, 2t 
206, 10. 356, 22. 


χαΐνειν. clamare, jactare. 70, 20. xtynyi: 
ἀπολιπεῖν τινα. 12. χανὼν λύχος. 161, 

χαίρευ δώρῳ. impune froi munere. 246, 1. 
μακρὰν χαίρεω εἰπεδν, ἀπολιπεῖν. 185, 1; 

χαλκοειδεῖς apes. 389, 7. 

χαμαίζηλας δίφρος, κλίνη. 84, 83. 

χάννη et χάνη. 74, 7. 

χαννοῦσβαι. de maliere 278, 3. 

Xeuiátuy et 3upliev. 291, 2. 

χωµέρια. ὅταν | χαµέρα (at ὑπεύδια 
19, 20. 156, 17. 160, 23. 

χειμών κλύδωνος. 19, 29. 

χείρ. elephanti proboscis, 84, 4. ἐκ χειρί 
λαμβάνευ, de cicuribas, 239, 16. ἐν το 
χεροῖν. 251, 82. χεῖρας et χαρίας con 
134, 18. 

χαροῦν et χειρουργεῶ conf. 888, 11. 


QUAE IN ANNOTATIONIBUS ILLUSTRANTUR. 


χειρουργία, de artibus. 282, 18. 333, 19. 

χεῖρον. οὗ χεῖρον. ex formula. 24, 9. χείρους 
αὐτῶν οὐ γεγόναµεν. 266, 30. cum yi- 
ρον coaf. 240, 29. 

χελύνη. maxilla. 356, 27. 

χελώνειον et χελώνιον. 164, 5. 318, 13. 
857, 22. 860, 1. 874, 23. de cortice 
echini. 356, 80. 

χέρνιψ. 242 , 24. 

χέραος. τῷ (pro τῇ) χέρσῳ. 111, 50. 

χῆμαι, 342, 9. 

uiv. ἐξ αὐλῆς. 45, 15. 199, 28. 332, 21. 
χηνὸς et χυνὸς conf. 174, 31. 

χῆρος. ὅσον γυναικῶν ἦν χῆρον. opponun- 
tur mulleribns matrimonio junctis. 
240, 29. cum χεῖρον conf. Ib. 

χιλὸν et χειλῶν conf. 376, 24. 

χιών, valva chamae. 343, 3. 

Χλωρόπελος, 352, 23. 

χορδοστροφία. 376 , 5. 

χορεία et χωρία conf. 209, 8. 

χορεύευ ἐπ᾽ ἄριστα. de helluonibas. 70, 18. 

χοῦς. χοῦν et χόα. 356, 30. 

Xovcat, vicus Aegypti..231, 14. 

χρέμης. piscis. 91, 28. 

 yptdv αοφώτερον τῶν ἀνδρώπων, 275, 12. 

χρῆμα σοφόν. 295 , 22. 

χρῆσις et χρίσις conf. 140, 23. 

χρόνος προϊών. 137, 13. χρόνος. aetas. 140, 9. 
χρόνου, aliquamdiu. 90, 28. a longo inde 
tempore. 112, 2. t 

χρυσοῦς. de personis. 35, 16. 

Ἰρυσός. πυβὶ τὸν χρυσὸν ἐξελέγχευ. 25, 9. 

χρυσόφρυες et χρύσοφροι. 356, 32. 

χρυσοχοεῖν et χρυσωρυχεῦν conf. 82, 16. 

χρνσωπότερος. 338 , 25. 

χρυσωρυχεῖν et χρυσοχοεῖν conf. 82, 16. 

χντὸς ἄργυρος. 276; 9. 

χώρα. κατὰ χώραν μένει. 98, 22. 

quoti» et ἐγχωρεῦν conf. 42, 80. χωρεῖ 
quiv et χορηγοῦ». 357, 28. et χωρίς 
266, 16- 

χωρίον et χώρα conf, 58, 4. Vid. χώρος. 

χῶρος et χώρα conf. 239, 22. et χωρίον. 
246 18. 270 , 83. 369, 27. 


άκαλοι οἱ ψαίναλοι. 178; 6. 

Ψψάλισν, ψάλλιον, Ψέλλιον. 438, 29. 

ψαλτυτή. 174, 22. 

δαμμίτιχος, Ῥαμμήτιχος, δαμμίτειχος. 
375, 29. 

άμμος. male ὁ ψάµµος, 217 , 24. 289, 9. 
342, 16. 

ψάρ. ψᾶρας et ψάρους, 358, 9. 

Ψαρός. 277 , 14. 

ψῆττα et. φίττα, 309, 15. 

Ψήχω et ψύχω conf. 62, 16. 201, 29. 

ψιτακὸς et σιττακός. 353, 40. 

Ψυκτήρ. 408. 16. 

Ψύλλοι, 24, 27. 866, 29. 

uy) γυμνή. 262, 15. ψνχὴν 3νμοειδέ- 
στατος. 78, 6. 

ψνχρὸς εἰ ὑγρὸς conf. 370, 18. 


dbi. ᾠδαὶ et ὧδε conf. 346, 16. 

ᾠδυιὸς et Ινδυκὸς conf. 11, 13. etjdani- 
κός. 249, 23. 

tlc. fetus. 279, 19. τὴν ὠδῖνα ἀπολύειν. 
58, 20. ἐξ ὠδίνων. statim. post partum. 
88, 16. 111, 31. 144,.18- 

ὠδίνευ εξτίκτειν. de avibus. 49, 1. 64, 10. 
ὡδυᾶν. ὠδίνησε οι ὠδύγησε conf. 48, 47. 
19, 1- 

ὧδεῦν τὸ πνεῦμα elc ξαντόν. 119, 11. κατὰ 
κρημνὸν d3tiv. 234, 30. ὠδοῦντα et εὖ- 
Ἀύνοντα conf. 302, 36. ἕωσε et ἔσωσε. 
354, 30. 

ὠκεανὸς Φεῶν λοετρόν. 38, 28. ὠκεανίτιδες 
insulae. 62, 2. 

ὠκύς, dixtova et ἤχιστα conf. 42, 2. 273, 22. 
310, 11. et οἵχτιστα. 348, 19. 

ὠλεσίκαρπος. 80, 7. 

ὠμοβόρον τὸ τών ἰχδύων QUA. 842, 2. 

ὥρα et ὥρα con. 109, 1. 

ὥρατρίτη, τετάρτη. autumnus. hiems, 326, 2. 
ἀρίστη. ver. 23, 1. 

ὠραῖος ἰδεῖν. 219, B. cum οὐραῖος conf. 
181, 4. ὡραίας et ὁρέως, 175, 10. ὥραίων 
et ὀρνέων. 856, 36. 

Ἐρείται et Ὡραςῖται, 349, 7. 
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ὠρικὴ νύμφη. 3, 2. 95, 1. dpalav ὡς ἐκείνοις ἰδεῖν. 219,7. 
ic. sequente participio praesentis vel fu- — eic πρὸς ἑαυτόν. 240, 9. ὡς ὅτι µάλισα. 
turi. 107, 4. praetermissum post τοσοῦ- — 81, 17. 287, 9. ὡς ὅτι τάχιστα. 834, 1. 
τον. 88, 28. 94, T. 113, 14. τοσοῦταν «ὡς et καὶ conf. 105, 2. 161, 6. εἰ ἕν., 
subaudiendum ad ὡς. 884, 4. ὡς pro — 242, 17. omiuum. 329, 80- 833, 30 
πρὸς de rebus. 62, 1. 220, 29. ὥς Yt dieresuppressum post οὕτω, τοσοῦτον, tor 
ἐμὰ κρίνεο, 29, 6. ὥς yc dero. 168, 14. δε etc. 58, 23. 99, 4. 
176, 13. ὡς δή. cum leni ironis. 154, 24. diovuxóc. 249, 23- 
ὡς ola δήπου. 77, 16. ὡς οἱ ὡς dvlimitat, ὠφελεῖ et φιλεῖ. conf. 297, 9. 
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ADDENDA AD ANNOTATIONES. 


Prooemium. p. 1, 13. αὐτῶν. lin. 14. ἀλόγων. et lin, 15. ὅτι pro, ὡς 
Gesneri sunt. emendationes. | 20. Suid. in χίβδηλον, T. 1L. p. 342. 'O Koot- 
σος χιβδήλοις ταῖς ἐφ ἑαυτοῦ ἀκοαῖς µένων, xol τὴν βασιλείαν τὴν πα- 
τρῴαν Φάλπων τε xal περισκέπων (Scr. περιέπων) καὶ περιστέλλων. 

VL d.p.2, 8. οἱ δὲ. a. | 4. προρᾶσι, a. Pro χειράς τινας Ἱ. χεῖράς τ. 
| 8. ἑτέροι. a. db a. οἱ edit. Gesn. | 21. οὗ βαρὺς τὴν Duc. corr. Stack- 
house"). 

L. 2. p. 2, 19. ἐπισύρουσιν. ed. Gesn. p. 3, 1. μεμετρημένῳ. τετρη- 
uívo cor. Stackhouse, male. | p. 8, 2. adde Aciphr. l3. ἀὠρικοῖς 
wavíoxo. |. p. 3, 8. ἄγευ a. ἄγων correctio est Geaeri. 

L3. Ρ.8, 13. évom.a. sed tenui dactu supra lineam indicatum. | 16. 
lySc. a.quod temere mutavit Gesn. | 48. & om. etiam a. tacite itaque 
Gesn. praepositionem inseruit, | 19. ἀνεχώρησιν, a. 

1. 4, p. 3, 21. οὖν omissio Gesn. | 28. προρᾶσι. €. non spia. | 
p. 4, d. pro εὖ a habet jj. 

1. δ. p. 4, 12. ἀλλὰ d3. a.| 26. ἀλλὰ ἐσδ. a. kistam utroque loco 
Gesnerus sustulit, 


*) Quintus Annotationum nostrarum liber excusus erat, cum in mo- 
titiam meam venirent Emendationes J. Stackhousii in Aelianum de Hi- 
storia Animalium insertae Diario classico (The classical Journal) no. XXVI. 
XXVIIL XXX. quos fasciculos Guiliebmus Dindorfius , vir. doctissimus, 
mihi petenti perquam humaniter misit. Inde quae ad priores libros spe- 
ctant, in his Addendis commemorabo, reliqua inde a libro Vlte Anno- 
tationibus inserui. Paucissimae correctionum Stackhousii in censum ve- 
nire merentur; quaedam earum tam eunt ineptae, ut eas repetere nolue- 
rim. Scribit Auctor in Annotatione emendationibus suis praefixa: The 
text i» unusually corrupt, and the meaning ofthe anthor from the stu- 
died involution of bi» language not always easy to be comprehended. 
lt is to be hoped that these corrections will facilitate the reading of an 
author whose indefatigable industry has collected amidst numerous ftue- 
rilities, a most invaluable treasure of animal biography. Quosdam etiam 
«άεἰίαπέ locos ex libro I. If. IV. tentavit Pal. Slothouwer in Act. Litt. 
Rheno - Traj. T. IIl. sed hic quoque raro feliciter. 
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ου 

I. 8. p. 5, 10. χνυζωµενοι. a. | 14. γυόµενον. a. | 16. συµβάλλων. a. 

1. 9. p. 5, 18. µεδηµέραν. a. de xnpij confer Suid. T. II. p. 811. 
Photii Lexic. p. 140. | 25. ἐχβάλλουσι φυγάδα. eadem prolepsi jam Euri- 
pid. Phoen. 74. φυγάδα W ἁπωδεῖ τῆςδε Πολυνείκην y3ovéc. | 36. δύω. a. 
| 28. ὅδε Gesneri est correctio. | 29. pro ἐχεῖνος Stackh. ἐκεῖδεν corr. 
| p. 6 2. οὐδ' c. o. 

1. 10. p. 6, 14. πρεσβύτεραι xal αὐταὶ. ed. Gesn. Iu a h. 1. non est 
αὗται sed. αὗται. — 

l 11. p. 6, 23. αὐτοετεῖς. de accentu compositorum ia erm conf. 
Stallbaum ad Platon. Gorg. p. 102. | p. 6, 25. ῥησαὶ. α. | p. 7, 4. 
ἔμφορον. a. pro εὔφορον. 

I, 12. p. 7, 9. χατὰ pro κάτω error Gesn. [in Annot. p. 14. lin. 16. 
pro 851. corrige 351.] p. 7, 18. ἡσνχῶς. a. reliqui ἠσυχῇ. | 19. κατίχνια. a- 
| 28. ὡραῖαν. a. 

1. 14. p. B, 18. emavi scribens, in cod. a esse σὺν; legitur ibi ἐν, 


] « 
ut Gesn. dedit. | 15. ζηλωτυπώτατος. a. | 17. pro χράσει a hnbet χρύσ. 
| 20. πρὸ δυρῶν. Gesneri. est tacita correctio. | 27. pro λεχὼ Stackfiousiue. 
λεχώῃ corrigit, Mira correctio. λεχώς, quod in optimis est libris, fortasse. 
ortum ex λεχωζς, qua voce de puerpera utitur Callimach. H. in Del. 424. 
15.8, 28. οἱ post ἃ in edit. Gesneri insertum librorum auctoritate daret. 

L. 16. p. 8,80. καρίδα. de τονώσει hujus vocabuli similiumque disyl- 
laborum in «6 exeuntiam docte nuper disputavit Bachmann, ad Lycophr. 
Ρ. 271... --- Ι P. 9, 9. ἐξ αὐτοῦ. a. 

1:17. p. 9, 29. ὥσπερ οὖν. a. | p. 10, 4. καὶ Συγατρών. a. 

I. 18. p. 10, à δεφὶς en δελφὶν ambiguum ina. | p. 10, 40. δύω. 











a. Ibidem xxi addito ducta, quo plerumque ὡς sigoifcatur. duüon. a. 

| P. 10, 19. παρ αὐτὸν ἄγει elc τὴν ναῦν corr. Stackh. quod noa in- 
telligo. | p. 10, 21. de discrimine inter ἔκγονα et ἔγγονα vide Bachm. 
ad Lycophr. v. 491. p. 105. — | p. 10, 25. non ἢ sed i| habet a. pro 
3. ἀσήμῳ deletum velit SzackA. 


z 

L 19.p. 10, 29. βραχύ . a. id est βραχύτατος. | p. 11, 4. αὐτῷ. α. 
|. P- 14, 10. κωλύων. a. χωλύει Gesneri est correctio. 

1. 20. p. 11, 16. liv error typographicus. L. foyuv." (sic) Stack- 
Aousius. Nibil hic a typographis peccatum. 

1. 39. p. 12, 10. διασφαγὰς διεστώσας μικρὰς ὡς. a. | p. 12, 14. 
δίαπαι. δίεται. a. | p. 12, 26. κατὰ vtov. a.| p. 13, 2. ἀνασπάσαι. a. 
ἀνασπᾶσαι. editt. De sargo vid. Cuvier Hist. des Poiss, VL. p. 11. δὲ. 

Y. 25. p. 13, 19. νῦν. a. et plurimi libri. In not. ad p. 13, 22. male 
excusum ante Gesn. pro anze Gron. ἀλλ ἔργοις. ed. Gesu, 

I. 26. p. 13, 29. οὐχ. ὑπὰρ πολλῶν. a. negationem Guidenbeckius omi- 
sit, unde Gesneri error. 

1, 99. ρ. 14, 20. ἰσχνρῷ. a. Ad rem cf. Cuvier Hist. des Poiss. II. 
P. 56. 

1. 80. p. 14, 21. adde Suid. T. II. p. 327. in Ἐλείσυφος. καὶ ἡμεῖς 
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καὶ τι παίσωµεν. |. p. 14, 22. τοὺς ἑλείους. α. | p. 14, 39. πριόνων. a. | 
p: 14, 81. καὶ µέσα. o. 
l 81. p- 16, 10. οὐκ ἔχει a. | p. 15, 13. φρύξασα, a. ὥσπερ οὖν. a. 
LJ 


1. 82. p.15, 19. ἀχοκ. a. o ab alia manu in o mutatum. | p.15, 21. 
Y6 Gesneri additamentum. | p. 15, 23. κατὰ πέτρας. a. | p. 15, 25. 
ποίγμα, a. | p. 15, 28. verba ὡς εἶναι aut delenda, aut in ὡς δεῖν ma- 
tenda censet. tackhouse. 

1. 84. p. 16, 2. ταῖς ἀχμαῖς τῶν ὀδόντων slc αὐτὸν πηγν. tentat 
Stackh. | p. 16, 15. adde Suid. T. I. p. 550. µήχων, µέρος τι τῶν 
évroc3lay τοῦ πολύποδος τοῦ lySUoc, 8 χεῖται ἐπάνω τοῖς κοιλίας οἱονεὶ κύ- 
στις, ἐν αὐτῇ ἔχουσα τὸν 5ολόν, ὥς raw Αἱλιανὸς ἐν τῷ περὶ ζώων. CE. 
Tbid, in λάρχος. T. ll. p. 416. 

1. 35. p. 16, 22. χλωνία. a. | 16, 24. ἱκτῖνοι a. 

1. 96. p. 17, 8. όταν ἂν (sic) a. | p. 17, 16. ἐμβάλονσι. a. ἐμβάλ- 
λουσυ, editt. | p. 17, 27. ἐπιβάλλοι a. ut Schn. legendum censebat. 

L 87. p. 18, ὃς ἠδνου vel ἴῶνου, a. 

1. 88. p. 18, 20. &atnopóv. a. | p. 18, 21. 30... a pro i30. 

1.40. p. 19, 8. αὐτὸν. a. | p. 19, 10. τοῦτο 3. a a pr. m. 

l 41. p. 19, 16. δὲ εἴποτε. εἰ δέει ποτὲ. a. | p. 19, 27. Ξαλάσ- 
σης. a. Pro ἅβατα Stackh. ἁβατία tentet, et impossibilitasem. eundi 
interpretatur. 

I. 49. p. 20, 13. τῶν ἐρημαίων. a. mele articulum omisit Gesn. 

I. 45. p. 20, 31. ἐπιφράζει. a. 

1. 47. p- 21, 94. φρύγεται δὲ διὰ τὸ τοῦ 3épow. a.| p.21, 26. παρα- 
χγαῦσαι in περιχναῦσαι mntandam censet Stack. (probante Barkero,) 
παραχναῦσαι pro verbo nihili babens. Contra Schneiderus in Lexic. ed. 
3H» παραχναύω affert aine haesitatione pro παραγεύομαι. als Leckerey 
heimlich oder daneben geuiefsen. Nec aliter Pazzovius in Lexic, ed. 42. 
In edit. Gron. perperam excusum περαχναῦσαι. unde mira comminiacitur 
Slothouseerus in Act. Trej. ΠΠ. p. 123, | p. 21, 28. ἔοικε. a. 

I. 48. p. 22, 2. κλαγὰς. a, 

I. 49. p. 22, 9. κατ ὀφλαλμοὺς, a. 

1. 60. p. 22, 13. πρόςεισιν. o. | p. 22, 17. οἷον εἰ. a. | p. 22, 19. 
καὶ αὐτῆ. a. non αὕτη, ut scripsit Jernsdorfius. Vera tamen lectio esse 
videtar xal aüty. 

1. 51. p. 22, 29. μῦλον, a. 

1, 82. p. 23, 1. ὑπὸ σηµαίνει. a. 

L 53. p. 23, 10. capra, quae non solum per nares, verum etiam 
per aures respirat, αἰσθητικώτατον τῶν διχήλων dicitur, eadem fortasse 
ratione, qua apud clarissimum Arabum poetam, Monsenebbi, scribitur: 
vir sapiens aiquis ei alteram narium occluserit, per alteram respirat. Est 

- enim in αἰσδητιχός significatio prudentiae ; ut in versu AZexidis ap. Athen. 
VIII. p. 864. Ε. φιλῶ αἰσδητικὴν γραῦν. 

I. 55. p. 24, 15. ἀποζητήσαντος. Gesneri correctio. ^ 

1. 87. p. 25, 8. πληρώσας κεραστῶν ἐμβάλλει. editt. ex Gesneri cor- 
rectione, omisso xal, quod ροσί χεραστῶν in ommibusest libris, | p.25, 15. 
καὶ ταῦτά γε εἰ. a. quod a Gesnero mutatum esse miror. 
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1.58. p.25, 20. di δ᾽ οὖν. edit, Gesn. | p. 25, 26. xal ante σὺν 
om.a. | p.25, 29. oux ἔστιν αὐτῆς. a. | p.25, 31. διαφθείραις ex Gea- 
meri correctione in textum venit. — καταπρήσαις habet M.m. | p.26, 2. 
ἐπιτετέχνηται ἐκεῖνος. a. Υηρίνους. a. 

1. 69. p. 27, 9. ἀνώτερον. a. | p. 27, 15. καὶ αἱ αὐτοετεῖς. a. 

π. 2. p. 28, 16. ἐν non est ina ante Ἀαλάττῃ. | p. 28, 19. καὶ 
δεῦρο est in a. quod me nescio quomodo latuit prius. | p. 28, 23. πρᾷως 
in πάντως mutat Stackh. 

1I. 3. p.29, 5. de locatione καινὰς τραγῳδίας vel χαινὰ δράματα dyu- 
ψίζεσθαι vid. Schaefer in App. ad Demosth. II. p. 10. 

Π. 4. p. 29, 20. δὲ τοῦ om. a. τοῦ inseruit Gesn. ex conjectura. | 
Ρ. 29, 24. εἶτα in χῴτα mutat. Stack. Báxy. a. 

JI. 6. p. 29, 27. τηῖται a pr. m. cmitot ex correctione, | p. 30, 2. 
τούτων αὐτὸς. a. τούτῳ d. Gesneri est correctio. |. p.30, 3. πρεσβύτην. a. 
Ib. προτείναντας. | p. 90, 9. μὲν habet a. | p. 30, 10. δελφὶν. α. | 
P. 80, 13. yc est etiam in a, eed fere extritum. ἑνάλιος habet a, sed 
sine articulo. | p.30, 15. προκνέων. a. | p. 30, 17. τὸν d a. | p.81, 1. 
ἐλεχήρυκτο. a. 

1L. 7. p. 31, 5. ert. a. et statim ἀπὸ δίψους. | p.31, 6. τῶν 
κρεῶν. a. | p. 31, 10. ἐπισυρίτει. a. | p. 31, 41. male hunc locam 
vexavit Slothousverus Ἱ. c. [in Annot, p. 56. lin. 5. ab ult. pro posse lege 
possit] 

TI. & p. 31, 16. ἔχοι a. | p. 31, 91. ὅ τι ἐστι τὸ ὁρ. α. | p. 82, 1. 
τὴν ἐπικαρπίαν. a. 

JI. 9. p. 32, 10. pro καταδρομῇ SrackA. καταρωχμῇ scribit, Io idem 
Bochartus inciderat, τοῦ δόµου est lectio cod. a. | p.32, 14. ἀνέβαλε. a. 

1. 10. [Annot. p. 68. 1. 23. φρύγμα, leg. φρύαγμα.] p. 82, 21. ἆβρο- 
τάτη et Ἀρυπτικωτάτη. lectio ed. Gesn, nata ex prava interpretatione notae 
tachygraphicaein a. | p.32, 24. ἀποδραήααντες. a. ἀποβρίσσαντες (a 9ρἱΞ) 
Sackhous, 

TI. 11. p. 32, 28. τῶν ἐλεφ. a. et statim Ἀήρας. | p. 32, 30. male 
scripsi ὧν esse in a. Abest ibi pronomen. In marg. autem ἃ a rec. 
1oaou appictum. | p. 33, 3. συνιέναι in marg. a. recentioris est manus. 
Restituendum συνεῖναι. |. p. 83, 14. οἱ ante ἄλλοι om. etiam a. a Gesnero 
tacite illatus articulus, | p. 33, 18. πρῶτος Sac. a. πρῶτον igitur et loci 
distinctio debetur Gesnero. | p. 34, 3. λιγύζεω. a. | p. 84, 16. ἀνλι- 
νὰς. a. | p. 34, 18. εἴν aX. a. | ϱ. 34, 34. xal φιλόξενον eat in a. | 
Ρ. 84, 27. ἐστι ζῷον. a. | p. 86, δ. καὶ τράπεζαι. a. |. p. 35, 19. dele 


2. In hoc enim libro scriptom xexdaguP i. e. χεχολασµένας. Seackh. 
cogitabat de χεκοσµηµένως. recte prius χεκολασµένως de modestia inter- 
pretatus. | p. 36, 19. ἀπέγραψαν. a. | p. 35, 26. εἶκοις dv. α. Ibid. 
τῶν ζώων est ex correctioue. Prius fait τῷ ζώ/. fortasse pro τῷ ζῴῳ, 
ut conjeci. 

II. 13. p. 85, 31. τὰ κήτη xol τὰ µέγαλα corr. Stackh. 

1l. 14. p- 86, 23. τῶν ὀρωμένων. a. 

Il. 15. p. 86, 31. φιληδονοῦντα, a. | p. 87, 5. οὐ Mov γὰρ, οὐδὲ 
αὐτοῖς. corr. Slorhou. | p. 37, 40. ἀλλ’ cla. a. 
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M. 16. p. 37, 14. Sackh. corrigit: γίνεται πελιδνά. et posteriorem 
sententiae partem xal dvpm usque ad οὐδὲν parenthesi inoludendam 
esse censet. | p. 37, 18. αὐτὸν. a. 

1I. 17. p.87, 25. pro xoocySaptle Stackh. xpogguctalc legit; et paulo 
post πέπληται pro πέπρησται. 

IL. 18. p. 88, 1. lectio editt. est in a. 

JI. 21. p. 89, 4. Ῥννδακῷ. de τονώσει hujus nominis of. HacAm. ad 
Lycophr. v. 1964. p. 275. |. p. 89, 5. τὸ δὲ λοικὀν. a. 

JI. 22. p. 39, 21. τοῖς μυσαροῖς. a. | p. 40, 1. τρο in marg. a est a 
rec, mann. | p. 40, 6. ἥκιστα, a. 

IL 25. p. 41, 11. καὶ &v9wgty lectio nata ex prava interpretatione 
notae tachygr. obscurius pictae, 

11. 26. p. 41, 20. πολὺ. a. πολὺν tacite correxit Gesn. | p. 41, 81. 
ἐγγραφή ἐστιν. α. Lectioni ἅπρατος favet inprimis Suid. T. Il. p.861, 9. 
ὁ χρόνος δὲ ὁ ἄπρατός τε xol ἀδέχαστος, xal ἡ τούτου φύλαξ καὶ ὁπαδὸς 
καὶ ἔφορος ἀλήδεια. [in Annot. p. 76, 14. ad hunc versum im marg. in- 
teriore ponendus numerus 42. Idem delendus ad vers. 28.] 

1. 28. p. 42, 9. προσπέτεται. a. 

II. 29. p. 42, 19. τὸν wxpdv. a. | p. 42, 14. ἀναβιώσει. a. 

Il. 90. p. 42, 21. δεῖ δὲ ἄρα αὐτῷ. a. | p. 42, 25. ἀλᾶσδαι io md- 
σασθαι mutat Slorhou. vertens: quod ex mensa demissum, delepsum eat, 
comedere, Vix credas, viro docto talia potuisse excidere. 

II. 31. p. 42, 90. ἐγχωρεξ a. | p. 43, 2. αὐτοῖς post xüp om. a. | 
p. 43, 5. oi φύσαι. a. 

II. 32. p. 43, 10. κύχνος δὲ. a. ᾽Απόλλωνι ἔφησαν. a. | p. 43, 14. 
δὲ ρα, o. 

II. 33. p. 49, 23. εἶτα ὅταν γλύψῃ. a. in marg. a manu ant. έκκλεψη. 
uude Gesn. ἐχλέψῃ fecit. |. p. 43, 24. ὅπως ἂν ἀποδάνῃ. a. 

TI. 35. p. 44, 4. ἔχονσιν om. a. | p. 44, T. ἱδόντας. a. 

Tl. 37. p. 44, 17. τηνάλως. a. ὅσον μὲν, Stackh. corr. ὅσον yd. 
quando non exeate ligo. [n proximis censura allata ex Actis Eroditor. 
anni 1750 (sic enim scribendum pro 1780) Reiskii est, qui πέπασται 
suum per ἔχει explicat, et proximum ἔχει delet. Ad verba Bernardi, in 
matg. à nobis posita, Reiskius non inepte monet, ,mirom videri de- 
bere , quare doctus ille quisquis fuerit, huic soli loco hoc judicium ad- 
scripserit. | p. 44, 22. éxexüdoSm. Gesneri est error. ἐπεπάσλη. a. 

Ἡ. 99. p. 45, 16. ye xe εἰς a. | p. 45, 29. χουωνίαν tt. a. 
| p.45, 83. διαφέρεσδαι. a. | p. 46, 5. ἑαυτὸν els τὴν πυρὰν. a. | 
Ρ. 46, 7. ζῷον. a. 

1I. 41. p. 46, 13. λεπρώδεις. πετρώδεις corr. Stack. 

IL 42. p. 46, 19. bundw c. | p. 46, 23. ἔλείως. a. | p. 46, 25. 
τοὺς ὄρνις. a. | p. A7, 1. od χελεύει αὐτῷ. a. ἄγευστος ποτοῦ. Damaac. 
ap. Phot. c. 242. p. 342, 35. ὁ ἱέραξ σπανιάχις ὁρᾶται πίνων. 

T. 49, p. 47, 17. ἰατροὺς. a. 

JI. 44. p. 48, 7. ἀπογεύσωνται. a. | p. 48, 8. οἱ ἁλιεῖς. a. articulus 
ergo casu omissus a Germ. [Annot. p. 87. lin. penult, in marg. exterio- 
re male excusum 12 pro 8] | p. 48, 16. καὶ ante ἐκ om. etiam a. 

MH. 47. p. 49, 8. ἃ δὲ εἰ Boc. a. et editt. 
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π. 49. p. 49, 8. npocbarrüvrat Gesneri unde profectum ait, iguo- 
ramus, 

HI. 49. p. 49, 28. τροφὰς. a. 

IL 60. p. 50, 4. ὡς εἶχε φέροντα. a. ἐπὶ κόλπον Gesneri in. nullo est 
ντο. | p. 50, 5. λήΣῃ. a. 

Ἡ. 51. p. 50, 18. προβησι. a et editt. | p. 60, 19. ἀπαχρίνοιτο, a. 

JI. 60. p. 50, 27. βραχία. a. 

II. 53. p. 50, 32. ἀγέραστοι. ἀκέραστοι corr. Stack. inepte. 

(Annot. p. 95. 1. 24. scribe: In Fabulam.] 

Tl. 4. p. 63, 4. xowowt καὶ ὁδοῦ, Far. | p. 52, 10. τῆς πρὸς. a. 
T p.52, 14. ἀποβλέπεις nunc confirmat Fat. ἑλέει. Idem. | p. 52, 15. 
διατρίβηται pro διατριβὰς cod. Ups. | p. 62, 21. ἀπολούντων. a. v. | 
Ρ. 52, 28. λέοντας. Fat. 

Til. 2. p. 53, 4. xpi. Fat. | 6. μὴν om. Paz. οὔτε οὖν. Id. | 7. xo- 
μιδὴν προςφέρονσιν. sic IV. 24. χοµιδὴν προςάγουσιν αὐτοῖς. VI. 29. κηδε- 
µονίαν αὐτῷ προσφέρεν. — χομιδῆ. Pat. | p. 53, 12. ἐώσι non est in 
ᾱ- ubi ác, nec in m. ubi ἰᾶσιν legitur. Unde ítaque Gesneri ἑῶσι. aP.? 
| Ρ. 53, 18. σοφωτέρου. Ρε. | 23. Καρμανὸς. Fat. | 24. ἁμφότεροι 
ἀγριώτατοι. Far | 36. ἄτεγκτα φασὶν. Fat. in a sigla est obscurior; 
sed φασὶν ea significatur potius quam φύσιν. ἀτεγήτα φασὶν, Ups. 

III. 4. p. 53, 30. τῶν χρυσῶν a a pr. m. τὸν ypucdv recentioris m&- 
mus est correctio. | p.53, 31. διέλδοιεν. F'a£. Bux£ySouty librorum ancto- 
ritate caret. | 32. καμπύλινον, Far. xáyxvXy Geaneri error. | p. 64, 1. 
συγοιχοῦντές γε. a. 

III. 6. p.54, 9. εἰ γένηται, a. |. 11. τὰ γωόμενα.α. τὰ γεννώμενα. F'at. 

ΠΠ. 6. p. 64, 15. συµπλάσασα, a. Far. ἐμπλάσασα. error Gesn. 

III. &. p. 64, 25. καταλείπωσι. Fat. 

πι. 9. p.55, 1. τὰ περὶ Gesneri in nullo est cod. dmoSdwg. a. 
Vat. | p. 65, 6. ὑπακούσαιτο. Pat. ὑπαχούσετο. α. [Annot. p. 102. lin.3. 
Scr. ὁττεύουσι pro ὁττούουσυ.] | p. 66, 9. τὴν Υλ. τηνικ. a. 

ΠΠ. 10. p. 65, 44. ταµιείας τῆς. a. Pat. | 43. ἐπὶ τὴν χρείαν. α. | 
44. τρασιαῖς. a. Fat. 

Ill. 14. p. 55, 21. lectio a nobis reposita est etiam in Paz. 

IH. 43. p. 56, 16. µέσαι δὲ. Far. Upe. | 18. ῥέοντι Far. Tum non 
χραόµεναι habet Όὗρο. ut scriptum in schedis Scr. sed χρόμεναι, Ibid. xoumj 
legitur pro ποµπῴ. | p. 56, 19. ὀξύγωνον. Fat. | 21. ῥᾷστα δὲ. a. | p.67, 1. 
σιγῆς ὅτι ἂν. Ups.| 2. προφυλάττουσαι. ed. Gesn. Ρε. προφυλάττουσι. 
M. πι, | 6. ὑπολισβαίνουσαι. a. | 8. κοιμωµένη. Fat. 

TII. 14. p. 57, 12. συνεῖδεν ἐναντίου προςβολῇ. Fat. 

Ill. 15. p. 57, 18. δὲ ἐν μὲν. Vas. | 19. παρὰ sit an περὶ in a, am- 
bignum est. 

WII. 16. p. 87, 27. τὴν λεγοµένην, Pas. | 80. ἄνωδεν om. ὃ, non a, 
nt male excusum. | p. 58, 5. χώροις et ἀσπαίροντες. Fas. | 7. πτίλοις, Fas. 
| 9. προϊόντα revera sic a. vitiose Gesn. προιόντα | 14. διδράσκει. F'as. 
[Annot. p. 408. lin. 26. Scribe itaque pro i£ ne.] p. 58, 15. ἀκαλλάττε- 
ται, Par. | 20. ὠδῖνας ἀπολλύειν. Fat. | 28. do estin a. | 24. πρὸς 
om. Fat. oi δὲ. a. 
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πι, 17. p. 58, 80. clc ἐστι, a. sio corrige pro olo. | p. 69, 6. ἵππο- 
uale. a. | T. τὰ τοιαῦτά φασιν. Fat. 

HI 18. p.59, 14. οὐδὲν. Far. Male scripsi in a esse οὐδὲ μίαν. 
scripturae compendium, quod male explicaveram, signi&cat οὐδὲ &v. | 
17. ἐντέδλαται. a. ἐντέλλασται. Vas. | 20. τῷ ἑαυτοῦ. Pas. | 24. ψαύσει. 
δα. | 27.4300. Fas. 

TIL 49. p. 59, 30. πυετίαν. Fa | 31. ἐπλήπτος. Fas. et βά- 
σκανον δή. 

IlL 21. p. 60, 10. μικρούς τε. Paz. | 12. ταῖς φοναῖς. Fat. τοῖς φό- 
vote. a. | 18. vro. Par. | 16. τὴν an τὸν sit in a, ambiguum. | 20. 
ᾖλᾶτο. Fat.| 28. ὑπελάρσησεν a. | 25. τὴν πέλεκυν. error Gesneri. | 
28. ὑπεσήμαινε. Fat. | 29. ἀνέβλεπεν cl. α. ἐξέκοψε. Id. ἐξέκοπτε. Ραι. | 
82. διέσπασάν τε. Fas. 

III. 22. p. 61, T. χυλίσας ἑαυτὸν. a. Paz. | 8. ἀναπλήσας. ἀναπλη- 
ρώσας. Suid. postquam totum se induxit luto. | 10. ὑγρὸν. Pas. | 12. καὶ 
ἐγχρίσει. a. ἐν χρήσει et ὑποκάμψας. Faz. 

' HI. 23. p. 61, 21. αὐτοὺς. Far. | 22. φύσει Fat. | 23. ἔχγονα. 
Vas. | 24. τροφὴν.α. | 25. γινοµένης. a. γινοµένης. Fas. | 30. δὲ om. a. 
Ι. 80. ab Αλέξανδρος novum cap. incipit in a. Μακεδών. Pas. |. p. 62, 6. 
ὑφηλίφ. a. 

1. 24. p. 62, 13. ὅταν εὐποροίη. az. ὅτε ap. Gesn. natum ex prava 


c 
explicatione notae tachygr. t i.e. ὅταν. | 19. corrige xolacsjootro. Ups. 
] 20. τοῦ προβάτου. Fas. 

HI. 25. p. 62, 31. ἐν τῇ καλιᾷ κρατεῖν corr. Sackhouse. | 32. τοῦ 
αννὸς. Fat. 

1Π. 26. p. 63, 6. ἀπηνέστατοι, Fa. | 9. πλατίοις, Fas | 12. Fat. 
ut b. | 18. dele a ad ἑχόμισε. et poue inter ἐχόμιζε et edite. 

HL 27. p. 63, 27. ἐκεῖδι Δηρῶσαν, Fat. ἑκεῖ. a. 

1Π. 28. p. 64, 6. οὗτος. a. | 10. τῆς τόλµης. a. 

πι. 29. p. 64, 12. πίννα. Fas. | 16. ὅταν τι. Fas. τις error est Gesn. 
utiterum lin. f8. χαδίησι δὲ. obscura sigla in a pro Bb haberi potuit; 
sed est ydp. 

TIL 30. p.64, 21. εὐπόρος. a. | 25. νεοτίαν.α. | 27. καταγω- 
γὴν ὀδνείαν. Far. | 39. φάβης. Fat. | p. 66, 6. ἐκπέτεταί τε. α. dx- 
πέταται. Ζει | p.65, 6. περιλνβέντων. a. Fas. | Β. lectionem editionum, 
quam servavimus, habet a. 

HI. 34. p. 66, 14. δὲ ante φοβεῖαι addit a. λέων sine articulo 
etiam a. 

IH 82. p. 65, 19. καὶ τὰ ἐν τῷ Max. corr. StackA. | 23. pro δια- 
Φορότης Idem corr. διαφορά vw. | p. 65, 24. ἐστιν αὐτῶν.α. ordo, quem 
0s secuti sumus, est in Fas. 

MI. 38. p. 65, 27. δὲ ἀσπὶς. a. De ptyade aspide commemorat Ma-- 
nasses de Reb. Arist. et Callith. II. 87. p. 336. ed. Boisson. | p. 66, 5 
τοῖς ἐρίφοις. mirus error Gesn. 

πι. 34. p. 66, 8. οἷος ἄρα. a. Pro sigla a in Annot. scribe v. Hic 
enim liber habet οὗτος, alter οἷος, 
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1Η. 35. p. 66, fi. διάφορα. Fas. | 12. οἱ ἔπειτα δὲ. a. | 16. μὲν 
οἳ. Fat. 

Ill. 96. p. 66, 20. περιφερὴς. Far. Cf. ad IV. 28. p. 82, 24. 

III. 39. p. 67, 17. τολµηῤότατον, a. αἰγιδήλας. Fas. | 22. µαστὸν. Fas. 

III. 40. p. 67 , 80. τροφῶν librorum anctoritate caret. τροφῆς, Ups. 

πι. 41. p. 68, 4. xal ante γε om. Pas. | 5. ἐμβάλοι Far. | 7. 
ordo verborum , quem aliae editiones habent, est in a. noster est in at. 

III. 42. p. 6B, 9. nostra lectio est etiam in F.'a4. φερωνυμώτατόν d. 
Vüo. a. | 10. κονούµενος. Far. | di. λοντήρων. Fer. idem habet 
βαδίσαι. | 19. ἢ coBapáe. Fat. εἲς σοβαρὰς. a. | 21. περβόλων. Fas. | 
23. ul ante πτερὰ om. a. | 24. 3v τε οὐδὲν. a. | 36. oix εὔχολον: Fat. 
|. 27. ἀκορεστάτους. a. ἀκρατεστάτους. Fat. 

IL. 44. p. 69, 1. ὁ Siue ap. Gesn. prava est interpretatio compen- 
dii in a. quod ὁ Srivxdc significat. | 69, 2. ἔρχονται Far | 4 οὐ 3á- 
τερος. Pat. οὐδέτερος. a. | 6. al 3ήλειαι δὲ. vitiose ed. Schn, Ἀήλειαι αἱ δὲ. 

IM. 4δ. p. 69, Ι4. σννωδεῖν. in cod. a. obscurissima est littera a. 
divisim etiam scribitur σὺν... Sei. | 16. λάλπειν τε xal. Fat. γὰρ xal.a. | 
20. ἑτοίμως σιτεῖσβαι. a. | 21. πρὸς μὲν τοὺς ἄλλ. Fas. ut correxi. ἔνσπονδον. 
Far | 22. ἁλιαέτους. a. ἁλιαιέτους. Far. | 25. αἱ δὲ. a. | 37. aliud 
hujusmodi transpositionis exemplum vid. infra XII. 6. p. 267, 16. | 29. 
ὑπὲρ αὐτῶν et δυνάµενον. Far. 

11. 46. p. 69, 31. Περτυγχάνων. Far. | p. 70, 8. καὶ ἅμα τὸν. a. 
|. 14. συνηµύνατο. a. συνημύνετο. Fat, | 13. καὶ τοὺς ὑπὲρ. Fat. | 17, 
ἐδεθουτο error est Gesn. praepositio obscurius picta. | 18. ταγήνον in 
λαγήναυ mutat SiackA. [Annot. p. 194. lin. 3. pro 454. scribe 54. et 
lin. 6. pro 64. scribe 56.] | 19. ἀρίστω. az. 

IL 47. p. 70, 25. τοῦ μὴ, Paz, συγκαταχλινέντος. Fat. συγκατακλι- 
Ἀέντος. a. | 39. κατανοῆσαι. Fat. κατανοεῖσλαι ortum ex sigla male ex- 
plicata. | 30. ἐκτθέντος. Far. | p.71, 6. ἁμαδὴς. Far. | 8. ἀπηλ- 
MySn. Far. 

IV. 1. p. 72, 8. οἵδε. Far. | 4. καν ἀλλήλους, a. v. | 13. καὶ τὰ ἐν 
πολέμῳ. Far. ἔχειν μὲν. Ib. | 16. δὺ ἡλιχίαν. Fat. | 19. d3oov. Far. | 
99. ἄναλκιν a. |. 24. ἀντίαν. Ρα. 

IV. 2. p. 78, 7. Ἔρυκι, v. | 8. Ἐρυκηνὶ. v. καὶ ὅσον. ». | 12. 
παμπλείστων. v. | 16. τοῦτο cl om. s. | 18. οὐχ οἵαν iu οὐχ ἆμοιαν mu- 
tat Sackhouse. | 20. πορφυρὰν. a. πορφυρᾶ mov λόγων, v. | 24. "Epu- 
κηνοῖς. v. 

IV. 8. p. 78, 36. οὐκέτι v. oix ἑστέν. Gesneri tacita mutatio, for- 
tasse vers, Vide infra ad XV. 8. p. 334, 31. in Addendis. | 27. οὔτε 
τὴν. a. οὗ τὴν. v. | 28. λαῤῥοῦ τε. v. 

IV. 5. p. ΤΑ, 3. καὶ κριὸς.α. |. 8. κορυδαλὰς. a. ἀχανλιλίδ. a. ἀχαν- 
Ἀνλλίδι. v. | 4 ἰκτῖνος. a. 

IV. 6. p. 74, 17. βορέας. a. | 18. ἔφατο αὐτὰς om. v. 

IV. 7. p.74, 25. οὕχουν. a. παραβαλεῖν. a. παραβάλλεν. ν. | 36. ἐκεῖ- 
Ἠαιν. | 27. καὶ om, v. confirmans correctionem Schneideri. | 29. ἐγχρίμ- 
πτεσβαι ἀλλήλοις. v. | 81. ἐξειργάσαντο. a. ἐξειργάσατο. v. | p. 75, 2. Bdé- 
λυσαν τῷ. a. διελύσαντο. ». 

IV. 8. p. 75, 9. τῆς µητρὸς. v. recte. 
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IV. 9. p. 75, 16. éx et ἰχ3ύσιν om. v. | 21. οἵδε DcSpéc εἶσιν. v. 

IV. 10. p. 75, 27. ἴλεων. a. ἴλεω. v. 

IV. 13. p. 76, 15. ἔτι editt. ante Gron. [Sic lege pro Gidl.] Snpa- 
τὰς. v. | 16. bavcoU. v. καλώς διεγνωκότες. v. | 18. σοφίᾳ rol. a. | 19. 
dinso αὐτοὺς. v. ἑκόντες. om. v. | 21. προθυμώτατα. a. | 22. τῇ τούτου. v. 

IV. 14. p. 76, 26. µέλλῃ. a. ν. 

IV. 15. p. 76, 80. οὐδ ἂν, v. οὐκ dv.a. | p. 77, 1. Ἀρέμματι. v. 

| 2. ἡσύχως in ed. Gesn. natum ex prara explicatione notae tachygra- 
phicae. | 8. σώμα. v. 

IV. 16. p. 77, 7. παλαίονσι. v. παλεύουσι. M. m. | 10. τὸ τῶν ἅλ- 
λων.ν. | 18. αντιάσας. v. | 14. ὡς om. v. τιασσὸς. a. | 17. ἐὰν μὲν 
οὖν ή. v. | 19. τὸν ἑαλωχότα. v. | 34. d παλαίων. v. | 24. Φελχλέντα et 
A( ἐρωτ. v. Beue hehet [ὕγγι ἑλχλέντα. Cf. V. 40. p. 115, 25. Obrer- 
sabatur fortasse 4eliano Theocriteum ÜUy& Ox poc τῆνον. | 26. πιστεύε- 
ται. κ. 

IV. 47. p. 77, 81. συµβάλλεται. v. 

IV. 19. p. 78, 6. Ψυχῇ et πανταχό»ι. a. πανταχόδεν. v. |. 11. Ἰνδικοῦ 
est correctio Geeneri. ut iterum 15. ἀποχόπτεται, ἀπεχόπη. v. 

IV. 20. p. 78, 18. μόνου. v. πορισθέντων vj tpogr] οὐχ ἁπλῆ. corrigit 
Stackhouse. 

IV. 21. p. 78, 28. ὀδόντες τρἰστοιχοι μὲν. a. | p. 79, 6. τὸν περι- 
τυχόντα. a.| 7. αὐτὸν. a.| 23. Manasses de reb. Aristandri IL. 40. 
P. 336. xal µαρτιχόρας "IsBaxiy dySponogdyoy ζῶον etc. | 26. οἱ om. ». 
| 28. προείεται. v. |. 31. τὰ ἴδιά τις. v. 

IY. 23. p. 80, 4. λυπεῖ τε. ν. | 7. ἴτέας ὠλεσίχαρπος. v. 

IV. 25. p. 80, 25. ἀπογεύεσδαι. a. 

1Υ. 96. p. 80, 31. elc τὴν ἄγραν. ». τὰς ἄγρας. a. | p. 81, 6. ἑλόν- 
τες. v. 

IV. 27. p. 81, 20. εἶναι post µέλαιναν om. v. | 28. ἀετώδες. v. | 25. 
νεσττίας. a. | 27. καὶ Bax. v. | p. 82, 1. ἀλλὰ αὐτοὺς. a. | 2. ὑπέρ vc. v. 
| T. ὀἰκασι Bb. v. | 10. ἅμα, v. τε post σάχχονς om. v. | 18. νύχτα 
ἐπιτηροῦντες. a. | 14. ὤνηνται. ν. 

IV. 28. p. 82, 22. ἤδη S ἂν. v. quod fürmat correctionem Rostij. 

24. περιφερέσταται. v. eadem est permutatio supra III. 36. p. 66, 20. 

1V.29. p.82, 31. ὅτι ἄρα, a. dpa ὅτι v. | p.88, 4. τὰ ἑαντοῦ.ν. | 5. 
τῇ ante αἰτίᾳ om. v. abesse possit articulus praecedente wl, sed recte 
servatur. Vide ad VII. 20. p. 165, 6. | 6. συγγυώσκειν ἑαντῷ. o. | 8. 
ἀγωνίᾳ ἠττηδεὶς. a. nobiscum facit Pat. 10. post ὑψανχενεῖ dele a. 
Verba Ύαῦρος usque ad Savpdom: δὲ om. a. | 11. λαυμάσαι δἠ. v. 

IV. 30. p.83, 18. τρ. καὶ vopde.a. | 23. ἄλλον βλέπειν. α. 24. καὶ πε- 
ρατύσσεταί τε. a. | 26. pro συδεῖται StackA. συνήδεται corrigit. Recte 
ibi Barker: ,lmo recte συγδεῖται. olei tenacitate circumfusa , constrjota 
tenetur. 

IV. 8f. p. 84, 6. io ἐνιανσιαίω litterae a; punctis notatae in a. Pro 
τῆς Αηλῆς Gtackh. ἐκ τῆς Αη. corrigit. | 7. φλεγόµενες. v. | n". κατα- 
xat. a. κατακλῖναι. v. | 12. ἐξηχονταετῆ. a. 


IY. 82. p. 8, 17. οὐ µείω. a. | 28. ἐξαίρουσι. a. 
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IV. 83. p. 84, 80. ἁμηχανεῖ v. τὸ πλ. τοῦ κάρφους. α. | p. 85, 2. 
οὐδὲν. v. 

IV. 84. p. 85, 14. ὁλέων. a. | 16. στρίψας. v. | 17. ἐπιβραχὺ. v. | 
20. καὶ εἰκότως, v. | 23. ἀτολμώτερος. v. 

IV. 85. p. 85, 31. ἐγινομένν. v. 


IV. 86. p. 86, 14. οὐκ ἔτι editt.| 16. d ὄφις οὗτος. a. |. 25. ἐς 
τοῦτο. v. | 30. εἴη ὅ ἀπ.α. | p.87, 6. [im marg. male exonsum 9.] ἀφύ- 
λακτα. a. v. | 7. ὄρεξις. v. |. 10. κατὰ μικρὰ. a. 

IV. 98. p. 87, 21. νεοττίας. a. 

IV. 89. p. 87, 25. πανουργίας. v. προήχουσαι. a. v.| 28. καδιᾶσι 
Bv. | 30. διασείουσι, et προζέρχονται. a. | 84. ἀναπλασλώσων ajcg. ν. 

IV. 40. p.88, 1. 7| om. a. est in v. 10. µήτ ἂν. v. soxdustéry ». | 


16. οὗ ῥᾷδίως. ν. | 16. φασὶ om. a.v. orta lectio ex errore. Vid. Praef. 
PIX not. 10. | ὁ µήκιστος. v. 
IV. 41. p.88, 20. λιταῖς. v. 30. κακών ydp αὐτὸ. a. | p. 89, 1. τῷ 

IL βασιλεῖ, a.| 4. ἢ ὅτυ v. | 5. ἡ βασίλισσα. v. | B. [corr. in Annot. 
P. 169, 19. positum ane ἀνεῖχε pro pos] 10. ἀποῤρ. gio. v. i] φύσ. 
ἀπόῤῥι α. τῶν ὄντως. ψ. | 12. προκειµένου καὶ additw. | 13. év.gooupüg. 
a. | 14. ὅτε 30ovoov. v. 

IV. 42. p. 89, 15. d ὄρνις. v. | 23. προς, ἄχος, a. | 24. ταύταις ἵν- 
ὅδαλμα xol σπέρµα. v. | 25 τότε πάλους. a. | 29. καὶ εἴ τις αἰτία. v. 

IV. 43. p. 90, 2. ὑποικουρεῖ, v. ὑποχωρεῖ falsa est Gesneri correctio. 
καὶ ταῖς.α. | 6. ἀπανελεῖν τῶν τοιούτων ὄχλων. v. 

IV. 44. p. 90, 11. ἀπομεμνῆσδαι. v. | 16. ἐπίδοιτο.ν. | 17. τε καὶ.ν. 
|. 49. ἐρύδημα πιστευ»ὰν. v. 

1γ. 46. p. 90, 23. Ἀανμάσαι. a. τῷ yt ἀνδρὶ, ,apud illum. Vid. 
Toup. ad Longin. ρ. 996: nota Basti mata. | 25. οἷός τς. v. πεπωλευµέ- 
wo.v.| 28. χρόνῳ. v. Cf. ad V. 33. p. 112, 2. Adde Philour. Vit. 
Soph. L. 25. p. 583. ὡς χρόνου µέχα ἀγώνισμα. ubi πολλοῦ additum velit 
javenis doctissimus C. L. Kayser, Creuzerianae disciplinae alumnus, in 
Not. crit. p. 31. | 329. προσπαίζοντα. a. προσπαίξαντα. v.| 82. διασπά- 
cug3at. v. 

IV. 46. p. 91, 11. ἂν γένουτο. a. | 15. τὸ ἤλ. α. | 19. ἐκτρίψαι. v. 
1. 20. τῷ τῶν. s». | 21. ἀντυκρ. γε. a. | 22. παρὰ πολὺ. v. | 24. ἐστί τε 
ὀξντέρα. v. | 36. ole EX. τὸ ὄνομα. a. 

IV. 47. p- 92, 11. χλωώρυα. v.| 16. ἐπεφαίνετο, ».| 21. πῶς na- 


tum ex prava interpretatione siglae C otecuius pictae. 

IV. 49. p. 62, 26. παρδαλεάγχον. v. 

IV. 50. p. 92, 31. ταύτην τὴν αἰτίαν. v. | p. 98, 2. οὖν. om. v. 

IV. 5d. p. 93, 5. καὶ ante προϊκσθαι om. v. 

1V. 60. p. 99, 8. τὰ µεγέλη. a. 11. ἔχεο. a. |. 12. ἐπὶ τοῦ μετώπου. 
ᾱ- | 28. co quo dedimus ordine Ρε. α]ίας ordo, quem editt. habent, est 
im a.| 8i. καταμικρὸν. v. | p.94, d. τέκῃ. v. | 2. φυλάττοντα, v. γί- 
voycut φυλάττοντες. α. D. κ. 188. νύκτα φνλασσόµενοισι. φυλάσσονσι. Schol. 
Eustath. p. 797.80. ed. Bom. φυλάσσεσδαι ἤγουν φνλάσσευ» | 6. ἐπιᾶσι. 
v. |. 14. οἱ Erzoc ». |. 17. ὄνων δὲ. a. 

IV. 63. p. 94, 24. ὅτῳ δἡ καὶ dvi. v. | 27. τὴν δή Τε. 9 
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IV. 64. p. 94, 84. oix ante ἀχούουσιν Stack. mutat in οὖν. | p. 95, 1. 
dpaloy παῖδα. v. | 3. mug αὐτῇ. revera sio habet a. | 5. ὄναρ et ὡς ἂν 
εἴποις: a. |: 6, τοὶ om. ». | 7. καὶ ante ταῦτα temere a Gesnero io- 
μπέσα en, o. παρωµένης bos] 8. ἐπακούσαντα. a. ἐπμκούοντα. v. 
95, 13. καὶ ente ἐκτέμνουσιν om. v. 

95, 26. ὡραιστέρους a. 

95, 24. ὑπὸ ὕδρου. a. v. | 28. εὐδὺ. a. 

96, 90. οὐ μὴν. frmator nunc cod. v. 

96; 11. προεγνώχασι. v. 

d. p. 97, 8. περὶ τὴν Ὑαστέρα. v. | 8. ἠρῷον.ν. | 18. ὁπόλεν. a. 
error est Gesn. | 21. τοσοῦτον. v. 

97, 26. εἰφιομισδεῖσαν. a. v.  Erravit Gesnerus εἰκκομισλεί- 
σας scriben. | p.98, 1. IloxiGoy. a. | τῷ Mbetv.| 4. λόγους. α. | 8. 
γεγενηµένου.ν. | 41. τετῶνόδν.α. | 20. ἐπάγονταιν. | 22. κατὰ χώρας. 
a.| 26. ἐχλαίρουσαν. a. | 27. τὸ ante ἐκ om. a. 

V. 8. p. 99, 2. ἰσχύσει. ,, Vat. male ἐσχύσει pro ἀρκέσειε. possis, Chion. 
Ep. δ. p. 13. ἀρχεῖ σώζαν. Firm. Ep. 2. ἀρχεῖ κοιµίσαι. Nemes. p. 115. 
ed. Matth. ex lectione cod. Paris. Basr. not. mat. Lectionem cod. 
Paris. h; }. tommemoratam esse δύναμιν ἀρχοῦσαν διέπειν ἡμᾶς — mo- 
muit LeBas V. cl. in not. mst.| 4. δὲ τὸ µῆχος. ». δὲ om. a. δὲ doa. 
a. 9.| 5. Gere v. | Ί. ddy τε ἄγριον. v. | 13. κρύπτονσι. v. | 18. πιέ- 
ζοι--ᾱ. | dT. δορὼν. ν. | 18. τόνδε τὸν τρόπον. v. | 22. ἀναπλέξαντες. v. 
| 26. ἐνηγκύληται. a. v. | 26. εὐτρεπὲς. ν.| 30. εἴλην.α. | p. 100, 1. 
ἐφεῖται. a. éplrgi ν.| 4. Ἀελήσῃς. ». | 7. τούτῳ φασὶ τὸν τῶν Περ- 
σών. ν. | 8. αἴρειν. a. προελβούσας. a. προσελλσύσας et atatim xov θαρ- 
neri est vel error vel correctio. | 40. κεράµεα. v. κεραμεᾶ. a. | 11. ἐμ- 


το 
πλήσας αὐτοῦ. v. du a. quod et ipsum αὐτοῦ significat. 

V. 6. p. 100, 30. Bàgh». ν. | 31. ἐστι πόλις v. | p. 101, 4. μὲν 

: em. v. | 4. ἦσαν δρασείοντες οὐχ ἀγαλά. v. | 6. οἱ τούνν νέοι. v. | 7. κη- 
δίστων. v. προσήχοντα. v. 

V. 7. p.100, 12. ἀνακράτος-α. | 16. ἐκ ante roü om.v. | 18. die οὐκ 
ἦν ἐφικτὰ αὐτοῖς ἔτι. v. Vulgarem lectionem habet a. Male enim in Am- 
motatt, scriptam , esse ibi: ὡς οὐκ εν ἐφικτόν. 21. ζωάγριον. v. 

V. 9. p. 101, 81. εὐφωνότατον corr. Sackh, sed Barker ibid. ἄφω- 
voc canorum esse contendit, ut ἄξυλος lgnosus | p. 102, 4. ἀμοιβαδὸν. a. 
ἁμαβηδὺν.ν. | 3. ποταμὸς οὖν.α.| 5. πλεδρισίῳ. v. | 6. Κεφαλληνᾳ. a. 

V. 4. p. 102, 90. Er. νήπιος ». | p. 103, 8- οἱ ἄφοδοι. a. | 15. 
οὐδὲ By. a. | 29. Turbata hic a nobis nonnulla. Pro ἀπέκτειναν τὸν ἔκκον 
editt. et codd, habent rdv αὐτόν: in fine periodiautem libri nonnalli αὐτὸν 
Έππον vel τὸν ἔκπον habent. Egregie juvatur haec narratio correctione Fteiekii, 
quae cum maxime ad nos pervenit: ὅτι xal ἰππεῖ ποτε. Unde totus locus 
sic videtur scribendus : ὅτι καὶ Uc x € € ποτε ἐντυχοῦσαι πρὸς τῷ σµήνει ἀπά- 
ατειναν αὐτόν, ἐπιδέμεναι κατὰ τὸ καρτερὀν αἱ µέλιται, αὐτῷ ἴκπῳ. i. ο. 
σὺν τῷ ἔππῳ, quod ad ἀπέκτειναν αὐτὸν trahendom. |. p. 404, 4. 3] καὶ τοῖς. 
a. | 6. τεκμηριοῖ ὃ λέγω. v. quod probat Bass. in not. mst. | 13. προς- 
G3ojour. ν. κάν ἡμύναντο, v. quae vera lectio. | 14. ἑσυλάδησαν. v. 

V. 12. p. 104, 15. τῶν μελιττών. a. 

Aelioni de nat. eu. T. IL 49 
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V. 19. Ῥ. 104, 27. εὐδηνῇ ταῖς. v. 

V. 16. p. 105, 20. πράττεω. v. | 23. µισήσαι. v. 

V. 16. p. 105, 28. ol τῶν σφηκῶν xx. »..| p. 106, 5. 7] καὶ vi. 
w. προσχεῖ. v. | 6. Καὶ μέντοι καὶ μαρτυρεῖ ye ἐν ᾿Οδνσσείᾳ λέγων" 
— — 3| καὶ vij Δία, εἴ τι δεῖ τῷ περὶ Ἡρακλέους λόγφ προσέχειν, ἐκεῖ- 
voc ἔβαψε τῷ τῆς ὕδρας lg τοὺς ὀϊστούς, οὕτω τοι xal ἐκεῖνοι τῇ βαφῇ τὰ 
κέντρα ἐπιβήγονσιν, — Vis ὡς inseri post ἐκεῖνος. [Cf. II. 20. p. 38, 24-] 
Sed fortasse satis est colon poet ὀϊστούς poni, ut V. 64. p. 120, 25. ss. 
Ὁ γοῦν Σχύδης ἄλλως φλέγγεται, καὶ ὁ Ἰνδὸς ἄλλως, καὶ ὁ Αἰδίον ἔχει 
φωνὴν συμφνῆ, καὶ οἱ Σάκαι, φωνὴ δὲ Ἑλλὰς ἄλλη, καὶ Ῥωμαία ἄλλη" 
οὕτω τοι xal τὰ ζῴα, ἄλλο ἄλλως προΐεται τὸν σνγγενῆ τῆς γλώττης ἠχόν 
τε καὶ ψόφον. Loasxz. Οἱ. Ἱ. 98. p. 18, 7. 

V. 17. p. 106, 13. τοῦ ye. ν.| 22. μετὰ δὲ τὸν ἀγώνα. v. 

V. 18. p. 106, 27. καὶ οὐκ ἐπ' ὀλίγον. v. quod non displicet. 

V. 19. p. 107, 1. µαχουµένους Gesneri est correctio. 

V. 91. p. 107, 18. ngogt5not. v. φόβους. v. | 17. ἁπλίται (sic) corr. 
Srackhouse, | 18. ἀνατείνει δὲ. v. | 21. συμφνᾶ οιτὴν ἀκμὴν. v. αἴγλην Gea- 
neri est commentum, | 24. Fortasse scribendum : ἀναψυχὴν τῷ ὄρνδι 8L- 
Bua. | p. 108, 9. ὡρίων.ν. in marg. a man. sec. µνρίων. | 11. ὁρτίνσιος. 
v.| 12. Post πρῶτος inciditnr in v. 

V. 28. p. 103, 24. T πρόχους. v. τροχοὺς error est editoris Tigur. 

V. 24. p. 108, 30. ἐκ τῆς λ. kavral. v. | p. 109, 2. τὸ δὲ αἴτιν. 9. 

V. 26. p. 109, 16. Ordo verborum, quem editiones habent, in nullo 
est codice, nec in a£. omnes habent aic ut nos dedimus. | 22. τὸν δι- 
δάξαντα, v. ποιχίλη τς καὶ εὐτράπελος. v. 

V. 27. p- 110, 4. δαιμονιώτατος error est Gesneri. 

V. 28. p. 110, 7. πρὸς τῷ. v. ζηλότυπος. v. 

V. 29. p. 110, 17. τὸ γένος. v. | 18. in lectione cod. a. id quod 
littera S esse videtor, ductus eat calligraphicus. | 26. κλάξωσι. v. | 
Ῥ. 111, 3. τούτου τοὸς. v. | 8. χρίσει. v. 

V. 30. p.111, 16. αὐτοῦ ὅσα, v. | 17. ἐπὶ τῇ. α. 

V. 32. p. 111, 25. in Annot. p. 189, {1. pro muliere scribe fsmi- 
πα. quod enim αρ. Plin. X. 63. s.89. legitur mulier egua ambiguum eat. 

V. 33. p. 111, 28. τὸ δὲ νεόττιον, ν.| p. 112, 2. χρόνου. ν. ypó- 
we. 2. | 8. ὡς der. a. | 6. ταντὸ. v. 

V. 84. p. 112, 10. φέρει. v. | 12. πεπἰστευκα. v.| 13. 9uvdrov. ». 
| 17. ἀναγηρύεσται M. a. ἐπικήδιον. a. émuejSeww.v. | 19. ὑμνε 
ὁ Ep. a. | 29. lectionem editionum habeta. | 31. οἷα δήπιω. ». | p. 113,2. 
drà τοῦτο. v. 

Υ.96. p. 118, 14. ἐπαῖον. v. | Rectius fortasse scribetar: elc dySpoj- 
που φωνῆς ἐπαῖειν τοσαῦτα. i. e. τιασεύεται ἐς τοσοῦτον αἷς ἐπαῖειν. 

V. 87. p. 113, 21. ἄψεται. v. | 22. ἄγοις. a. v. ἀνάγοις error Gesn. 

V. 87. y. 118, 77. ποικίλα τε. v. 

V. 89. p. 114, 6. µανικὸν. v. | 80. τὸν δὲ. v. | p. 115, 10. xodos 
de v. | 12. κωμώντων. v. 

V. A4. p- 115, 82. χείµερια. v. |. p- 116, 3. ἄσειστοί γε. v. 

Va 49. p. 116, 11. τὴν τών. v. |. 14. εἶναι τοῦτο. v. 

V. 49. p. 116, 24. κνέφᾳ. v. τρεκοµένας. v. 
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V. Ae ρ. 146, 26 t 8 ima d p. 144, 14.λέγῃ.ν. | 16. αὐ- 
τὸν. 9. | 32. τὴν Ὑευσ. 

V. 47. p. 16, ). 4. ἐπαῦδα µάρτορος: ο. | 11. δακτνλθκον. ο. pro oi- 
es Stackh. σιδήρου legene, actum egit. 

V. 48. p. 118, 21. µόνοις. v. | 36-.ποδοῦντο ἀλλήλω, »| 80. M- 
pro πέγφος legit Stackh. wt jam Geenerus.| 82. κάπροις βονβαλί- 
Sus. v. | p. 119, 5. σκέλεσιν corrigit StackA. pra ἕλκεσιν. 

V. 49. p.119, 13. ἑαντῶν. v. | 28. ἡτῆς πόας.ν. |. 8. καὶ φωνῇ.ν. 
V. 60. p. 120, 2. pro ἐν mool Stackhouse oorr. ὀμδόσι. | 8. Έππους 
mend 4. ἐλέφαντί που. s. |. 11. τὴν εἰρημένην.ν.{ 16. καὶ τῶν ἁλιαιέ- 


P- 120, 24. x φύσιρ. v.| 92. καὶ τῷ Bà dihdteo. v. 

Ρ. 121, 7. τῶν Δερείων v. | 9. ὡς τὰ. v. | 1. ἔπγονα, v. 
Ρ. 131, 22. κεῖρειν κάὶ ἐσδίωυν, v. 

P. 122, 4. dins γοῦν. v. | 6. χάληνται. v. | 28. παραπλήσιον 
GU 9. |. 27. ὀρχήστραν. v. 

V. 54. p. 123, 1. περιγεπέαθαι. v. 

V. 66. p. 123, 40. τὴν Sdxrr&ws. v. | PODES πρόσδεν dw! ὀοφύος 
ἑαντὸν, corrigit Stackhouse, | 19 λέγεται et Gast. v. 

VI. 1. p. 124, 15. comparaveris Ju/ian. Or. VI. p. 200. D. ἐπιὶ xai 
τών ταύρων ἀχούω τοὺς ἀσβενεστέρους éiloracSa τῆς ἀγέλης καὶ καθ’ kav- 
τοὺς νεµοµένους ἀγείρειν τὴν ἰσχὺν ἐν μέρει καὶ κατ ὀλίγον. | 18. πονιού- 
μένος. ». | 28, ὃ τοῦ Α. ν. | 30: οὐδὲν μέγα ήν. ν. | pe 28. d. xui- 
νὰ, ». | 9. µε[νυμένας. v. |. 10. δὲ addit etiam s. .. 

VI. 2. p. 125, 21. ἐπενόησας. v. | 36. ἐκείνη μὲν. ο. quod ex ἑπείνη 
depravatum. | 28. φίλου ἔτι, Herodot. V. 63. ἐἑόντει ἄνδρες δόχιµοι ἄνέ- 
xoS9z» Er, Hd. VII. 62. ἐκ παλαιοῦ ἔτι De ἔτι ad tempos referendo vid. 
Hamaterh, in Nov. Obes, Misc. T. VI. p. 495. abi et Aelian; locus affertur. 

VI. 8. p. 126, 4. ἐξαγάγῃ. v. |. 12. ἡμέρας. v. |. 15. συνέπτυκίαι. v. 
|. 18. τροφών. v. 

VI. 6. p. 126, 81. εἰκδύνονται et τὰς λόχ. v. ved 

VI. 6. p. 127, 8. καὶ τὰ τοιαῦτα. v. 

P. 127, 21. éxóuitev. v. 
Ῥ. 421, 29. ὀρνιοσοφία. v. 
p. 128, 16. κεχήρυκτο. v. | 25. τὸ ἑπάγγλρα.ν. |. 90. φαλ- 


. δι. 
. $2. 
. 53. 
«54 


su 


νι. 7T. 
νι. ϐ. 
VI. 10. 
Man. v. 

VI. 11. p. 129, 6. τὸ τοιοῦτο. v. | 8. τένοι ν. | 10. ἐν habet etiamte, 

VI. 14. p. 180, 1. τὸν gó3env. v. 

σι, 16. p.130, 10. ἔρωτι. ». | 28. ἁπήντατε.ν. | δὲ. uóvocdvSp. v. 
| 38. μετὰ µικρὸν, v. 

VI. 16. p. 131, 28. λοιμοῦ. v. 

VI. 17. p. 182, 2. ὡρυιοῦ. v. | 12. deoneies v. | 

VI. 18. p. 132, 20. ἀνίστανται óp3ol, καὶ ἐπ᾽ ἄκρας τὰς οὐρὰς ἔστᾶσι. 
Verisimillimum esse mih? videtur, ab /feliani masu, ot &chneiderwe con- 
jecit, profectum esse éx ἄχρας τῆς αὐρᾶς. Ita Afelianus H. A. VH. 4. 
μετέωρον ἑστώτα ἐπὶ τῶν κάτωδεν σκελῶν XIII. 14. p. 296, lis. olt. ἑαν- 
τὸν ἀναστήσας ἐπὶ τών κατόπιν ποδών. XII. 28. p. 803, 5. cl ναῦς πολ- 
λάκις ἐπὶ τῆς γῆς ἑστήκασιν ὕδατος χῆραι. XV. 26. p. 350, 1t. βεδίζονςι 
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δὲ ὁρθοὶ ἐπὶ τοῦν δνοῖν oot, in-quo quidem loco dativus esse potest, | 
wt Theophrast. Fragm. XIV. 9. p. B4. ἔχουσι δὲ οὗτα [ok μῦς] καὶ τοὺς | 
πόδας, ἀλλ’ οὐ βαδίζουσιν ἐκ) αὐτοῖς. Aelian. Fragm. v. βου- ᾿ 
Avtóc * ἑστως ἐπὶ Δατέρον τῶν ποδών. Aristot. H. A. DX. 11. ὅταν δὲ χαδέ- 
Άτα, [αἱ Ἱέρων, d ὃν Bu. d τῇ ἀπέλης τὴν maqeidp eom | 
καδεύδουσιν ἐπὶ ἑνὸς ποδὸς ἐναλλάξ. Plutarch. p. 967. B. αἱ προφυλακὴν 
ἔχουσαι νυκτὸς ἐπὶ ατέρου σχέλονς ὀχοῦνται τὸ σώμα. Loxmmz. | ^24. τοῦ 
τό γε. v. 
VI. 19. p. 132, 29. τρωξαλλίδα. ν. | 83. pro μεταθέοντα ed. Schn. 
καταλέοντα. nescio unde. | p. 133, 1. οἴχων. v. 

VI. 20. p. 133, 13. ἐστὶ habet v. | 19. σπονδύλους. v. 

VI. 21. p. 139, 39. ἀνέρπονσι v. | 80. rape. v. | p. 184 8. 
περιερπύσαν. v. 

VI. 22. p. 494, 11. τεγῶν. v. | 12. τοῦ γάρ τοι. v. 

ΤΙ. 24. p. 435, 10. καὶ ἐπιστρ. v. | 15. τῷ δάσει τῷ τῶν. v. | 21. 
Safjouct. v. 

VI. 25. p. 135, 27. σέβουσι. v. | 29. τῇ cup. v. | 81. ὑκερβολὴ. v. 
| p.136, d. βασ. τῶν IL v. |. p. 136, 4 μόνος παρέμεινε. v. | T. τοὺς 
ὅμοτρ. eodem ordiae v. 

τι. 26. p. 136, 19 περιγίνεται. v. 

VI. 27. p. 186, 23. φασὶ om. v. 

VI. 29. p. 187, & φιλόρνῶον. v. 

τι. 31. p. 137, 27. αἱροῦσιν. v. 

VI. 32. p. 198, 8. Μαρείᾳ. v. | 4. &uiSc.9. |. 6. ηρατηρίο. 9. 

VL 34. p. 138, 16. δὺ ἣν οἱ 3mparol πρὸς αὐτὸν. v. | 25. ὡς ὅτι. v. 
|. 26. ἀποστείλαντες οἱ ἔσχον. v. 

τι. 38. p. 139, 9. τοῦ καχοῦ γεγονέναι. v. | 15. ὑπὸ ἀσπίδος. v. 


ν 

VI. 89. p. 139, 25. τοῦτο δἡ ᾽ παρὰ Κύρῳ. v. | 28. σωµε. v. 

τι. 40. p. 140, 2. αὐτοῦ τις. v. | 5. βότρυας. v. | 10. ἐχρῶν κα- 
τάλληλος. v. 

VL. 44. p. 140, 16. ῥανῖσι δὲ ὕει λεκταῖς. v. egregia lectio, et pro- 
cu] dubio restituenda. Iu talibus elianue idem verbum iterare solet. | 
19. πάγαις. et statim τάφρους ἀνοίχοντες. v. | 28. πλαίσιον quiigoortie. v. 
| 80. πρῶτα. v.| p 141, 4. πεπίστουκε. v. - 

VIL. 42. p. 141, 18. κυτίσας morb xal yas. v. | 22. ἁβροάτη τε 
καὶ µαλσακἡ. v. |. p. 142, 1, γάλαιο. v. 

VI. 43. p. 142, 6. ποικίλους. v.| 12. dia ἀὐτὸ, v. Ad verba τὸ 
ὕδωρ τὸ ἐξ οὐρανοῦ conf. Plato, Legg. ΥΠΠ, p.B4&& A. τὰ ἐχ Διὸς Ἱόντα 
ἀποστέγει γάµατα. | 16. xal τὸ μὲν. v. | P142 21. ἀξιοζήλου. ο. 24. 
στρατηχοῦ. v. |. 27. ῥιτοῦσιν. v. 

VI. 44- p. 143, 14. καὶ τοῦτο. ν. | f. οὐ plo mee | 22. ἀπό 


9WRAe n 
VL 46. p. 144, 4.,σίδην ῥοιᾶς. v. | 9. πὀρυδαλὸς δὲ. v. | 15. αἰμν- 
Miren. v. . 


VI. 48. p. 144, 20. κοὶ οἱ dà. v, . 
τι. 49. ρ. 144, 31. προφορύµοος. ». quod &cks, volebat. | Qm 
ρέσεφος ey. v. 
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VI. 60. p. 146, 17. τῆς μυρμηκιᾶς. ο. | 38. ἐπήγοντο vexpdv. v. | 
30. éxyóvov et ἔχγονος. v. 
VI. 51. p. 146, 8. ἀμμοάτ ν.| 19. ἡ ppm φησὶ.ν. | 23. σοφοῦ. v. 
| 24. Aevolóyov. ^» . 

Vi. 52. p. 146, 38. ὁ ἐλέφ. v. |. p. 147, 6. δεδιότας. v. 

VI. 66. p. 147, 28. ὡς ἴσασι. s. | p. 148, 4. ὡς ante ὅπλῳ om. v. 

| 6 ῥίζαν. v. : 

Vi. 57. p. 148, 9. πηνίτην. v. 

VI. 58. p. 148, 18. συμβαλεῖν. ».| 28. fpe v. | p. 149, 7. Mo 
δή. v.| 8. κακοῖς. v. 

VL 69. p. 149, 13. κυνηγεσίων. v. | 16. µεταδέουσα δὲ. ». | 17. 
ἐπὶ δεξιὰ. ν. | 19. τε εἶναι v. | 27. ἦν om. v. 

VI. 60. p. 149, 39. ὀρῷιν. ». |. p. 150, 3- οὗ συμβλητῶν. v. 

VI. 61. p. 150, 9. χρόνων εἷς οὓς, v. | 10. dp! ἱκέσβαι v.| 17. 
ὀρύγματα, v.| 23. ἐδέλοιμι ποιηταῖςι v. | 24. xal ante τῶν om. v. 

VI. 62. p. 151, 4. ὑλάχτε. v. 

VI. 63. p. 151, 7. συνανιόντε. τε. . | 96. ἅτε de v. |. 26. ἐξέ: 
πληξε. τρόµος τε ἐχείνους. sic. v. | 31. καὶ ante τοῦτο om. ν. Ad cor- 
rectionem propositam κατὰ τοῦτο παραπέµψας conf. infra X VI, 40. p. 372, 26.. 
ἔοικε τοῖς τόποις κα» οὓς ἔρχεται., 

VI. 64. p. 163, T. κατούρησιν. v. | 10. καχὸν κακὴ περιελλοῦσα. v. 
quae elegans lectio et fortasse vera. 

VI. 65..p. 152, 14. ἀσπαλιενταῖς. v. . 

VII. 1. p. 153, 6. póy3ov. v. 

VII. 2. p. 153, 14. σμικροῖς. v. | 26. διά τε tà κάλλος et.xo) τὸ µέ- 
Ύεδος. 9. utrumque recte. 

VII. 4. p. 154, 19. ἔθλεις. v. | 22. ὡς ante τὴν om. v. χατόπυ. v. 
|. 23. σκάφους ἐρμσαντα. v. 

VI. &. p. 154, 30. πρόσω om. v.| p. 155, T. καὶ ἀνορθουμένης. ν. 
vera lectio. | 8. Ad ἐκπέμπει, vid. Intrpp. ad Greg. Cor. p. 661. 43. 
συνίησί το. v. ole δὲ. v. 

VII. 6. Ρ.. 106, 21. τῶν δένδρων αὐτοὶ. v. 

τη. 7. p. 166, 19. ὑποφδέγγηται. v. | 21. yeudy» édw ». | 32. 
tpudy est etiam in v. | p. 157, 9. lóvcec. v. ὡς ἐσεῖται. v. 

VIL & p.158, 3. χειμῶνας ὁμολογία. s». | 8. χειμώνα ἔσεσλαι. v. 
|. 9. denlac. v. | 13. ἐσόμενον δηλοῖ, v. | 14-. mpocrxddgocro. v. |. 17. 
ὅτε γένωνται. v. 

VII. 9. p. 168, 26. τρέφεται. v. 

VII. 10. p.159, 9. κυνῶν et αὐτοὺς. ν. | 24- φιλοπονίᾳ, v. | 26. Reiskio 
in mentem venit: καὶ ἐδίδου ὁσάχις ἐδείπνει mapóvrt. unde lenissima corre- 
ctione scribendnm existimo: xal ἐδίδου ὁσάχις ὧν παρόντι. i. ο. ὁσάχις ἔτν- 
χε | Ρ. 160, 44. καὶ ante ἀπολανόντας om. v. | 16. ὅσα. v. 

VIL 44. p. 169, 23. ἐπβάλπεται. v. | 28. locutionem ὥσπερ οὖν ὁρ- 
μῆς εἶχεν Falckenarius illustrat ad Ἠεγοάοι. VI. 116. p. 492.| 29. 
Ἀεῖκνον ἐχεῖνος. v. | Ρ. 161, 5. καὶ τὸν yo. ἀσπασάμενον καὶ ἄλλως. ». | 8. 
οὐκ εἶδε. v. | 11. ἀνοήτοις τε. v. 

VII. 12. p. 161, 18. µέγα ux Φρον. v. | {4. ἐῤῥέτωσαν, v. |. 17. ἐξαρ- 
τύσασαι. ν.| 19. ἴκπον ἄρα διάγονσι. v. | 20. νώσι. v. 
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VII. 13. p. 162, 10. καὶ oc v. |. 11. μαρτυρόύµενος. v. | 28. κατὰ 
om. v. 

VIL 16. p. 163, 15. Ὑηρώντων. v. | 22. τῶν "Peg. v. | 26. dxi- 
προσδε. v. | 3d. ἀνέδην. v. [In Annot. ed h. 1. dele verba forzasse us- 
que ad ἀλλήλοις. Nihil enim Thucydidis locus commune hahet cum Ae- 
lineo.] | p. 164, 1. εἰλείδνιαι, φ. probante Basso in not. met. 

VIL. 17. p. 464, 44. xnpólog δὲ. ». ὀμόνομοι καὶ σύμβιι. ν. quod 
vulgatae videtur praeferendum. | 16. μεσσπτερύγων. v. | 17. τῶν ἆνων 
[i. ο. ἀνθρώπων] ὑπογηρώντων. v. | 18. ἠνέμωνται. v. 

VII. 19. p. 164, 28. καὶ ταύτῃ δὲ.ν. | 30. πελαργοὶ. ». | p. 165, 9. 
τὰ μικρὰ µειρ. v. 

VIL 20. p. 165, 21. λέγουσι δὲ oL v. |. 22. καὶ τρόπον γε. v. 

VII. 21. p. 166, 1. σχάφοι. v. |. 4. ἀνέδορε. v. 

VII. 92. p. 166, 10. καὶ ὄν φασι v. |. 12. xol οἱ κύνες. 9. 

VIL 23. p. 166, 90. ἀποστάτων. v. | ϱ. 167, 11. ἐκκχήττονται. v. 
] 25. éx τοῦ Πόντον. v. 

VIL 24. p. 168, 5. ὅτι ἑχόντες. v. 

VIL. 25. p. 168, 8. ζηλοτυπίας. v.] 16. ἦσαν. totum h. L sic plane. 
nt nos edidimus , babet Paz. nisi quod ἄρα ante ὅσοι omittit. 

"VIL. 26. p. 169, 4. ἐχείνων, v. 8 m. sec. quae est usitatior structura. 
|. 6. Sos. v. . ει 

VIL. 27. p. 169, 16. συμβάλλονται, v.| 18. cis Ob καὶ. v. quod 
nenc magis probo. | 21. ὁ φίλος. ».| 22. τῆς ξηρᾶς. e. καὶ εὐχῆς. v. 
| 26. περιεργίας. v. a m. sec. 

VII. 28. p. 169, 82. εἰδότες πως. v. |. 33. ἐνόσησακ v. 

VIL. 29, p. 170, 1. ol Αττυοὶ. v. | 14. τινας. a. | 16. ἐπήγιτο v. 
|. 17. ἐξετράπετο. v. | 26. καὶ µόνον dumy. v. 

VII. 80. p. 170, 82. πετελίαι. v. | p.171; 4. οὐ πάνεῃ. v. | δ. ύψη- 
λὰ, νι] 7. ἀγαδὸν. v. 

ση. 84. p. 171, 10. ἀποδύσνται. ». περτυχοῦσαι, ν.| 11. στρόµ- 
Boy. v. d 

VII. 32. p. 171, 17. Κάλλιστος δὲ κάλλος. v.| 20. καλῶς. oim. v. 
| 21. Boc ν. 


VIL 34. p. 72, 8. ὅσα ἑλχύε, v. καὶ ἂν om, etiem v. |. 6. διεῖρ- 
ται, ».| B. πρακαλεῖν, v. 

VIL. 86. p. 172, 16. κνηστιᾷ. v. 

VII. 36. p. 172, 24. τῶν µαχιμωτάτων. ν.| 27. ἐὰν Ἱεάσωνται. v. 

VII. 82. p. 173, 8. ét μᾶλλον. v. 

VII. 88. p. 173, 12. καὶ ante Χύνα om. etiam v. 


π 
TTregoediam editam a Viro doctissimo Lipe. 1831. καλέρ sicv. | 25. ἔρπεν. 
* Eg 024 1. ἕνα δεωὀν.ν. Aclianam boc capite locos auctorum, qui cor- 
vas feminas cornibus instructas faciant, congerere velle patet. Sed in 
verbis Euripidis, sicut etiam in Aellai verbi, quae praecedunt ος, 
cerrae feminae indicium desideretur, Sic Euripidis versus non probant, 
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quod probsturos esse exspectavieti. Ultra sapere non audeo. Loxwemz. 
Ambiguum est de loco depravato et obscuro statuere. Difücultatem ta- 
men sic commode expedias. Ex verbis Euripideis apparet, feram ab Her- 
cule captam cornibus foisse instructam; jam illem feram non cervum sed 
cervam fuisse, consentiens est poetarum traditio, Quare Euripidis qno- 
que locus pro testimonio excitari poterat rei, quam Aelianus hoc capite 
probere constar, cervas a poetis cornuzas perhiberi, | 3. καὶ ἔναυλα. 
v. ἁβάτων ἐπί τε Mugs ποιµένιά τε ἆλση. v. | 16. καί ye αἱρεῖ. v. 

υπ, 40. p. 474, 26. κννζωμένου. e. | 30. dw νμ. v. 

VIL 41. p. 174, 84. Ανχάδῃ. ο. | 82. αννὸς. ν. | p.175, 2. ἔμ- 
βραχν. ο. | ᾱ- ἐκεῖνον. v. ἠπειρώτη. ». 

VII. 48. p.175, 36. πρᾷον γενέσδαι. v. | p.176, 3. καὶ ὁ τέως πρᾳὀ- 
τατος dv. v. 

"VIE. 45. p. 477, 1. "Avrloyoc sine articulo v. 

YII. 46. p. 177, 4. ἐπίστευσιν. v. | 5. διὰ τοῦτο. v. | 6. καδεύδοντα 
γοῦν. v. |. 8: μιχῆ. v. 

VIL. AT. Ρ. 177 , 14. ἀρκῆλοι. v. | 23. καλοῖντ ἂν. v. | 28. σχινδα- 
φὸς. v.| 29. ὃ ἂν αὐτοῦ τοῦ "Imm. τὸν ὑν. v. | p. 178, 2. πελιᾶσι. v. 
|. 4. ἔμβρυα καλοῦσι. τὰ δὲ τῶν ὁρν. tum δὲ post ἔνοι om. v. Hinc lo- 
cus restituendus. Scribendum enim uncinis sublatis: τὰ δὲ ἔτι ἐν τῇ γαστρὶ 
ἔμβρυα καλοῦσιν ' τὰ Bb τῶν ὀρνίβων καὶ τὰ τῶν ὄφεων καὶ τῶν κροχοδεί- 
λων ὅνοι ἔμβρυα xol y. καλοῦσιν. 

γη. 48. p. 178, 13. Μνήμην δὲ παρακολουλεῖν καὶ τοῖς ζῴοις — τε- 

. κμηριοῖ καὶ ἑαῦτα. Ἱαραχολουβεῦν interpreter συνεῖναι, proprium. 6446, 
marura tributum este, ut XVI. 26. Τοῦτο δὲ dpa ἔτι xal μᾶλλον qut 
παραχολουδεῖν τοῖς Σχυδιχοῖς προβάτοις. Ita Xenoph. Conv. IV..17. ὡς 
συμπαρομαρτοῦντος πάσῃ ἡλιχίᾳ τοῦ κάλλους. Juncus ap. Stob. Flor. ΟΧΥΠ.9. 
p. 597. ἔπειτα δὲ τρεφοµένου τε καὶ αὐξομένου τοῦ σώματος, παραχολου»εῖν 
τινας ἡδονὰς καὶ ἁδικίας τῷ σώῳ πολεµούσας. Ibid. CXV. 26. p. 588. [τὸ 
ἆληλὰς κάλλος] καὶ μειραχίῳ σύνεστι, καὶ μᾶλλον ἐχτρεφόμενον δὴ καὶ κο- 
σµούλενον ὑπὸ τῆς ὥρας, νεανίσχῳ τε συμπαρομαρτεῖ, καὶ Υηράσαντος 
οὐκ ἐπολείπεται. Jam Homer. H. in Μετα, 440. ἢ ool Υ ἐχ γενετῆς vd 
Gy! ὥππετο Λαυματὰ ἔργα, "Hé τις ἀθανάτων ἠὲ Ἀνητῶν ἀνδρώπων Δώραν 
ἀγαννν ἔδωχε, καὶ ἔφρασε Ἀέσπιν ἀοιδήν. --- «4αίίαν. H. A. Prooem, 
Ρ. 1, ᾱ- τὰ Xam ὅσα αὐτῷ σύνεστι δῶρα φύσεως [scil. τῷ ἀνβρώπῳ]. 
Lomuz.| 16.ῥώμης βουλῶν, v. | 21. ἐς τὴν ἐρήμην. v. | 24. ἐκ Sopa. 
v. | p. 119, 1. ἀπήλανον. v. | 10. ἀφείδη. v. | 13. ἀνέγνω.ν. | 16. 

. avro. v. περιβαλὼν, v.| 23. ἐλ. ἐχβοῶσυ. v. | 26. Σάμῳ. ν. | 27. τὸ 
φώλιο. v. ἀποφώλιος pro ἀπαίδευτος habet. Phileras αρ. Stob. Tit.Bf, 4. 
ἀποφύλιος ἀγροιώτης. Vid. N. Bach. in Phil, Reliqq. p. 41. τέρας ἀποφώ- 
λιον i Euripid. versu ap. Plut. T. IL. p. 520. C. est ἄτοπον, ξένον. 

VIL 1. p. 180, 3. xal τὰ ἴχνη. v. | 5. ἀτεχνῶς om. v.| 19. καὶ 
ἡ κύον, v. |. 22. ὡς ἴδεν. v. | 24. ἥμελλεν.ο. | p. 181, 1. προσέταττεν. v. 
] 8 éxstvo. v. 

VIII. 9. p- 181, 19. αὐτῷ. v. | 21. ὅτι καὶ 3έλει. v. | 22. οὐκ ἂν ἄψαιτο. 
v. | 30. noóctot. e. | 31. κατηφέστερον. v. | p. 182, 5. πρόσεισι. v. 

"IH. 8. p. 182, 16. ὧν ἐπαινεῖ v. |. 17. ἀνέχονται. v. | 27. χώρος 
om, viam v. 
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"VIII. 4. p. 183, 6. ἐγχθνς. v. | 8. κεκόσµηταιν. | 30. σαρχίων. v. 
1 27. ἠτοίμασε. v. 

VIII. 6. p. 184, 2. Μεγιστίαι. v. | 9. ἀκούσει. v. 

VIII. 6. p. 184, 16. καὶ ἔτι μᾶλλον. altero καὶ omisso. v. 

VIII. 7. p. 184, 19. &v μυχφ. 

VIII. 8. p. 185, 2. ζῷα om. v. 

νι. 9. p. 185, 8. Avrváv. v. | 12. ἐπίδεσμα καὶ σπληνία καὶ κράσεις 
φαρμάχων μακρὰν χαίρειν ἀπολιπόντες. dictum eat, ut ἐὰν χαίρει. Similiter 
Aelianus V. H, ΧΙΙ. 27. εἰωφότων τῶν τότε ὁλιχωρεῖν τών ἀνηρημένων, καὶ 
ἀπολείπειν αὐτοὺς χυνῶν δεῖπνον εἶναι. H. A. IX. 23. προϊοῦσα δέ, ὅπως ἂν 
[nonne ὅπως ibi est φωομίσε, αἱ Herodotus loquitar?] ἐς τὴν ὁρμὴν éxa- 
ναγάγῃ τῆς προόδου ἡ χρεία αὐτήν, τὴν μὲν ἀπέλιπεν οὐρὰν εἶναι, τὴν δὲ ἀπέ- 
Φηνε κεφαλήν. D. 90. Δίων, ὅταν βαδίζῃ, οὐκ εὐλύωρον πρόµισυ, οἱδὲ ἐξ 
τῶν ἰχνών ἑαντοῦ ἁπλᾶ εἶναι [καὶ] τὰ ἰνδάλματα. XV. 22. οἱ δὲ [ἀετοὶ scil.] 
ὑπερφρονοῦσων αὐτῶν [τῶν κορωχῶν scil] , καὶ ἐκείνας μὲν ἀπολείπουσι τὴν 
κάτω φέρεσλαι πτῆσι. Statim post dicit: dóon ἕῤῥεν ὀλείνας κάτω. 
X. 48. p. 241, 12. sine vi contemtionis de dracone, custode Pindi in- 
terfecti a fratribus: dyero ἀπιὼν κατὰ πολλὴν τὴν σχολήν, ἀπολιπὼν ἐχεῖ- 
voy τῆς τελευταίας £x τῶν προςηχόντων χάριτος τυχεῖν. Αά eumdem sensum. 
exprimendum, sed cam indicio contemtus, dicit Var. Hist. XII. 24. ἁπηλ- 
λάττοντο καταλιποῦσαι τοὺς γεχροὺς ἐν τῷ πολνανδρίῳ 3άψαι. H, A. XV. 11. 
καὶ ύπερ μὲν τούτων τοὺς γόητάς τε καὶ qapuaxéag" Att QD χολάζειν 
καὶ διαχαίειν καταλείπωµεν. --- Alibi dicit Λοϊΐνπας, nt alii, yalpay εἷ- 
ruv. V. H. ΧΙ. 4. Ἀάῤῥει, εἶπε, καὶ μακρὰ χαίρευν εἰποῦσα ἰατροῖς τε αὖ- 
τοῖς καὶ φαρµάκοις. XIV. 30. μακρὰ χαἰρειν εἰπόντες” Αννωνι, καὶ µαδήµασι 
τοῖς ἐν τῇ δουλείᾳ. Lommar. | 14. καὶ ἐκεῖνα. v. | 16. ἐμφορούμενος, v. 

|. 47. ἠδέως. v. 

"VIII. 10. p. 185, 20. τοὺς ἐλέφ. ἐνέδρα. v. | 27. τῶν ἀντοτάλων, v. 
quod volgatae praefert Baet. in not. mat, | 31. περιπκσόντα. v. | p.186, 40. 
ἀλεωμένων. a. | 17. προσκατέπτηξε. v. | 24. τὰ δόρατα. v. Ab hoc inde 
loco variae lectiones codicis Vaticani ipsis Annotationibus suo quaegue 
loco insertae sunt. 

Ad VIII. 11. p. 186, 32. [Ann. p. 289. 23. pro 186, 32. scribe: 329. 9. 

VIL.47. p. 189, 24. in ἰδίᾳ Reiskius ἤδη latere suspicatur, Hinc 
totum huüc locom sic fortasse constituas: εἴρηται τὰ μὲν οὖν ἡμῖν τερὶ 
Dagéveo Tin, τὰ δὲ xol εἰρήσεταί xov. Ὡς κρατοῦσι μὲν βίᾳ tona, 
σωφροσύνης δὲ ὅπως µετειλήχασι, νῦν εἰπεῖν πρεκωδέστατον. 

ΨΠΙ. 23. Et hoc loco et in fine operis capitum ordinem servavi qna- 
lem editiones exbibent Gesneri errorem secutae. Res enim per se aul- 
lins est. momenti, mptatusque ordo quaerentibus facile diflicultatem ob- 
jecisset, . 

VIII. 24. p. 193, 18. τὰ ἁπαλὰ. a. 

IX. 1. y- 196, 16. ὑιεῦσιν. a. 

IX. 9. p. 199, 25. (Annot. p. 308, 2.) Vid. Iudic, Verborum in 
Allitaratio, 

IX. 11. p. 200, 3. ejusque affecti, | Scr. effectu. 

IX. 14. p.200, 30, Adde deGymnotia piscibns Americae meridbna- 
lis Alexandrum de Humbold: Observations de Zoologie comparées Ton. I, 
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p. 83. etiRelat, histo. T. Il, p. 173. s& Ansichten der Natur. Tom. I. 
p- 87. a. ed. 2dse, | p. 201, 5. Legendum, praeeunte libro Vas. τἰ- 
χεει" καὶ τὸ ἐν τῷ, αχεύει ὕδωρ εἴ τις καταχέει χειρί --- 

IX. 16. p. 201, 16. (Annot. p. 311. Ἱ. 20.) dele et inter ease ét ipse 
inerum ο. ο, 

IX. 35. p. 208, 28. κατειλήχασι Gesneri esse commentum sero vidi. 

ΙΧ. 56. p.215, 9. pro ταύτην in marg. conjeci ταύτῃ, ob praece- 
dens y. Verum haec qnoque diversorum casuum conjunctio referri debet 
ad .deliani orationis variandae studium. 

IX. 64. p. 218, 8. non satis intelligo, quid Schneiderus Aelianum 
in his verbis peccasse stateerit. Apte comparaveris historiam ap. Hero- 
dor. IV. 154. ubi Themison ab Etearcho jurejurando adactus, ut ipsius 
fiam in mare demergeret, παραλαβὼν τὴν παῖδα ἀπέπλες: ὡς δὲ ἐγένετο 
ἓν τῷ πελάγεῖ, ἀποσιοσεύμενος τὴν ἐξόρχωσιν τοῦ ᾿Ἐτεάρχου, σχουίοισι 
αὐτὴν διαδήσας κατῆκε ἐς τὸ πέλαγος, ἀνασπάσας δὲ ἀπίχετο 
ἐς τὴν Θήρην. unde apparet, Gazam in Aristotelis loco verbum περιδή- 
σας που tam male vertisse annexa linea, et .4elianum idem verbum per 
ἐξάψας ποδὲν interpretatum a sententia Stagiritae non aberrasse. 

IX. 64. p. 218, 14. in Annot. p. 338, 3. pessime excusum ad quam. 
"Ael, extat. Spr. spectas. 

.X. 2. p. 220, 2. locus ex Aeliano adscriptus non legitor in H. 4., 
wt male est excusum , aed in Far. Hist. Scribe itaque 4fel. V. H. 

X. 18. p. 223, 24. Annot. p. 344, 10. ab ult. corrige ed. Huet. 
pro et Huet, 

X. 47. p. 226, 25. Annot. p. 348, 3. ab ul. pro Illud non lege Ii- 
lud nunc. 

X. 81. p. 233, 23. In verbis τοῦ παντὸς ἂν ἡ Δίκη τιμήσαιτο γο- 
rissime'observavit Lorenzius noster, genitivum regi a τιµήσαιτο. sumuni 
aestimet. comparans Platon. Soph. c. 2. τοῖς μὲν δοχοῦσιν εἶναι τοῦ µη- 
Savéc τίµιοι, τοῖς δ ἄξιοι τοῦ παντός. ubi vide Heindorf. p. 271. et 
Mats. Gr. gr. ampl. $. 364. c. p. 679. Plaue aic ut Aelianus loquitur 
dynesius Epist, XCVIL. p. 225. B. ἅπερ ἂν εἰρῆσδαι καὶ παρ ἐμοῦ τοῦ 
παντὸς ἂν ἐτιμησάμην. Eadem vi, sed. gravius, ut orator, Demosthen. 
Or. pro Cor. p.299. 18. τὰ μὲν καὶ’ ἕκαστα ἐγὼ μὲν ἀντὶ παντὸς uumoal- ' 
μην dv εἰπεῖν τοῦ βίο. 

X. 81. p. 231, 3. Annot. p. 359, 14. pro editiouum lege editionum. 

X. 89. p. 236, 14. pro ῥᾶγα lege ῥάγας, 

XL 7. p.246, 23. pro τιµήσιον. M. m. a. Scribe M. c. a. τιµόσιον 
habet m. 

ΧΙ. 10. p.249, 17. Leniorem correctionem, quam in margine posui, 
in Annotatione omisi: εἰ δέ τις &y3og οἵεται. Ibid, p. 250, 6. in Annot. 
p. 864, 24. pro praetervidit , verbo barbaro , lege praereriit. 

XL 16. p. 261, 21. De inconatantia scripturae in nominibus Ro- 
manis cum hominum, tum Jocorum , scriptoribus non minus quam libra- 
riis tribuenda, prudenter monuit Schaefer. ad Plus. Vit. Tom. IV. p. 286- 
cf. Ibid. Tom. VI. p. 491. 

XI. 20. p. 800, 20. Annot p. 390, 5. ab uli. pro praecantium Sar. 
precantigm, . 
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Xi. 19. p. 255, 26. de pisce κιδάρῳ conf. etiam Curie? Hist. nat. 
des Poissons. Tome VII. p. 37 et 188. t ' 

XI. 28. p. 257, 6. Annot. p. 908, 2. a Jin. pud quamquám. Scribe 
vocabulis transpositis: quamquam μνῶν. 

XI. 33. p. 259, 20. ὤνων ob pluralem inusitatum vocisque in pede- 
stri sermone insolentiam valde ambiguum. Latet aliud quid. |. 32. ἐπί τι 
μέσον τοῦ Ξεοῦ τοῦ νεώ. si sana est lectio, verba accipi debent de interiore 
aliqua templi parte i.e. de cella, ubi deus habitare existimabatur. | 
Pp. 260, 14. In ultimis capitis verbis éSedcavro referendum ad juvenem hel- 
Iuonem, qui osse in faucibus haerente strangulatus periit, et ad ministrum 
ab eodem corroptum, qui sacrilegii caussa supplicium pass est Neuter 
itaque postea pavonem ocnlis vidit, neque viventem neque mortuum i, e. 
proreus non vidit; sed ille postquam insidias ipsi structas effugerat, oen- 
tesimo demum aetatis anno morte exstinctus est. Bic haec debent ex- 
plicari, ueque Schneiderum aliter eliani verba accepisse numo quidem 
existimo. . 

ΧΠ. 6. p. 267, 4. in loco Plutarchi pro ἀγησάμενον scribe dya- 

σάµενον. 
XIL 40. Ρ.088, 7. In Anbotatione exciderunt haeo: μιφαῦλον. a.m. 
et editt. ante Gron. Pro Φαῦλον rectius scribes Φάύλλον, Vid. Valcken. 
ad Herodot, VIII. 47. p. 640, 10. nos in Animadvr. ad Anth, Gr. III. 1. 
p. 41." 

Χῃ. 46. p. 287, 11. Procul dubio legendum oum Schmeidero: vjsu- 
χία καὶ ἠρεμία. hoc locorum tranquillitas et quod ibi regnat si- 
lentium transmittit sonum (διαπορμεύει τὸ ἀδόμενον) cantasque fistulae se 
in rupes vallesque insinuat. Sic omnia plana et perspicua, Mea detivo- 
rum interpretatio , in Annotatt. prolata, omnino improbanda. 

XH. 4. p. 289, 27. Correctiones Gesnerianae a nobis (in Annot. 
p. 443, &) allatae, sic leguntur exhibitae in Auimadversionibus Grono- 
vianis. In ed. Tigurinae autem margine acriptum: ,For£e ἐγξιφίου.. Illae. 
igitur ap. Gron. correctiones ductae esse debent ex exemplari illo, quod 
Hagenbuchius cum Gronovio communicaverat (Vid. Praefat. Gron. p. XIlf. 
mostrem p. LX VII), quod exemplar, ut nunc demum audio, in biblio- 
theca Senatus Turicensis asservatur, 

XL 41. p. 293, 22. Fortasse legendum: εἶτα ἀνοφλέχδη καχίστῃ 
ὀσμῇ ἐντυχοῦσα. 

XIII. 18. p. 800, 14. pro τασαῦτα lege τοσαῦτα. — - 

XIII. in Annot. p. 466. in titulo paginae pro CAP. 40. lege 25. 

XIV. 5. p. 810, 8. pro καὶ τέως αὐτὰ ἀποχρύψαι lege cum Réis- 
Χίο καὶ τελέως. | 11. Post correctio excidit distinctionis nota. 

XIV. 6. p. 811, 4. pro ἐπεί τοι scribe cum Reiskio ἔπειτα. 

XIV. 12. p. 815, 28. καὶ τοῦτο µέντο. τούτῳ. cod. Pas. Semum 
habebis commodam , si scripseris: xal πρὸς τούτφ. praeterea, 

XIV. 14. p. 316, 33. Annot. p. 479, 2. et incertitudinem. δοτῖ- 
he: et lectionis ambiguitaem. Nam vox incertitudo, quamvis ad ana- 
logiam recte formata, a latinis temen scriptoribus non usarpatur. 

XIV. 19. p. 819, 36. Xenophanie dictum non praetermisit Simon 
Karsten, vir doctissimus, in Philosophorum veterum Reliquis I. p. 88. 
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XV.2. p.888, 26. ἁρπάζει δὲ καὶ ἀπὸ γῆς ἑστῶτας τῆς πλησίον. 
Fortasse corrigendum: ἑστῶτας ἀχτῆς πλησίον. 

XV. 8. p. 334, 29. Annot. p. 05, 22. pro delphinum greges. lege 
delphinorum. 

XV. 8. p. 334, 81. In verbis: καὶ οἱ μὲν — povat καὶ καὶ ἑαυτοὺς 
νήχονται — οἱ δὲ cuvBvacSéyreg xal εἰς τὸν χατὰ τοὺς λύχους σύννομον. 
praeclare corrigit Lorenzius: οἱ δὲ συνδνασβέντες, καὶ da co v κατὰ τοὺς 
λύχους Gu vvóp.o. comparans similem pluralis cum duali conjunctionem 
XV. 24. p. 348, 24. φιλονεικοῦντες droBt(xvuo3ov. Var. Hist. I. 25. ἀδελ- 
φὼ δὲ pa ἧστην οὗτοι Ῥοδίω. Sic plane Aelianus XVI. 20. p. 868, 5- 
GvvBvacSsle πρὸς τὴν Φήλειαν πεπράῦνται, καὶ µέντοι καὶ συννόµω 
ἐστόν. 

XV. 6. p. 836, ὃ. Annot. p. 607, 11. pro τροφῆς πλέον. lege tpu- 
φῆς πλέον. 

XV. 8. p- 338, 17. Annot. p. 610. lin. 4. ab ult. pro nisi forte ex- 
idis. scribe: nisi hoc pronomen forte excidit. 

XV. 9. p. 339, f. post. ἰχδὺν et ἔντροφον dele virgulas , quas Gro- 
movíus primus appinxit. Verba lySv Κορινδίῳ πελάγει ἕντροφον, ad quae 
ἔντα supplendum , arcte cohaerent cum ἀχοῦσαί φημι, 

XV. 11. p. 841, 20. "Apu fortasse retuleris ad. supplicium, quo 
venefici afficiebantur, quod φίλον potuit dici, quandoquidem Állam vitae 
humanse pestem tollit. De σιδήρῳ et ξίφει usurpari ἄρης constat. Cf. 
Clem. Alex. Strom. VII. p.730. B. Sed pro "Αρει φίλῳ Lorenzius noster 
"Apto πάγῳ legendum censet. Certe favent loci in Var. Hist. V. 15. et 
18. Etiam Reiskius cogitabat de ᾿Αρεισπάγῳ, quae forma minus proba. 

XV. 14. p. 844, 8. Annot. p. 519, 11. ab ult. Pro µνιοσόβαις lege 
μνιοσόβοις, - 

XVI. 21. p. 368, 24. τινὰς αὐτῶν. hoc recepi ex Paris, δ. n editt. 
legitar αὐτούς, - 

XVI. 98. p. 871, 18. non ferendum ἂν ἀπολώλασυ. Scribe, Reis- 
Χίο facem praeferente : ἂν ἀπολώλεσαν. 

XVI. 15. p. 372, 17. in Annotstt. p. 668. 1. 11. ab ult. pro cf. Faz. 
lege: et Fat. 

XVII. 18. p.382, 8. αὐλητικὸς qj. | abest ab editionibus. Addidi ex 
b. et Fat. 
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ADDE PRAETEREA HAEC IN SUPERIORIBUS 
! OMISSA: 


1. 68. p. 26, 14. αἱρελῆναι γελοῖοι, suspicor elianum scripsisse ῥᾳ- 
Bun Var. Hist. IX. 44. de Phileta: ἀνατραπῆναι ῥάδιος ἦν. Ib. VIII. 6- 
ἦν δὲ ἄρα εὐχείρωτα καὶ αἱρεῖν ῥᾷστα, Sed Ibid. II. 40. fortasse ad verum. 
ducere potest locus de elephanto et simiis vino temulentis: xal εἶσιν αἱ - 
ρεβῆναι πάνυ ἀσθενεῖς, Lom. Praeclare vidit Lorenzius, vitium loci 
in γελοῖοι esse potius quam in αἱρελῆναι, ubi ego illud quaesiverum. Ad 
stroctaram firmandam addas Philostr. Vit. Apoll. VII. 26. p. 30T. οὐ ῥή- 
Bux ποταμοὶ ὑπερβῆναι Synes. Epist. 57. p. 196. A. οὐ γὰρ ῥήδιός elut 
χαννωβῆναι, Minus certa temen mutatio vocabuli γελοῖοι in ῥᾷδιι. Certe 
mon minus bene scripseris αἱρεδῆναι εὔχολοι, vel oU χαλεποί, vel simile 
quid. Valde autem suspicor, omissa una littera, vel ductu potius calli- 
graphico deleto, corrigendum esse: xal slow αἱρελῆναί γε cle. De οἷος 
cum infnitivo dixi ad chill. Ταε. p. 943. et ad PAilostr. Imagg. II. 2. 
p. 411. ut hoc loco οἷοι αἱρεδῆναι, sic αρ. PAilostr. Heroic. p. 669. εἱ 
δὲ vov αὖ οἷα ἀπιστεῖσθαι, 

ΠΠ. 17. p. 59, 3. καὶ ἀποχρύπτει φλόνῳ τοῦ τοσοῦτόν τα ἀπολαῦ- 
σαι. τοσούτων legendum esse putas. In sententiam tuam ipse .elianus 
V.H. VII. 33. Ὥστε ὥρα πᾶσιν ἡμῖν τὴν ταχίστην dwiyeoSus, πρὸ τοῦ τωος 
καὶ ἀπολαῦσαι κακοῦ πρεσβυτιδίου. Sed idem Aelianus H. A. XVII. à. 
p. 887, 5. Αν δέ τι τούτων γεύσηται ἡ ἄνδρωπος T] 3mplov, παραχρῆμα 
ἀπόλλυται. Isocrates de Pace p. 414. δέδοιχα μὴ πειρώμενος ὑμᾶς εὖερ- 
γετεῖν, αὐτὸς ἀπολαύσω τι φλαῦρον. «4γἰσιορλαπ. Plut. 236. ἀγαδὸν γὰρ 
ἀπέλανσ᾽ οὐδὲν αὐτοῦ πώποτε. Xenoph. Mem. IV. 3, 10. τί γὰρ ἄλλο ζῶον 
αἰγῶν τε xal ὑῶν xol ἵππων καὶ βοῶν καὶ ὄνων καὶ τῶν ἄλλων ζώων το- 
ααῦτα ἀγαλὰ ἀπολαύει, ὅσα ἄνδρωποι; Plat. Crit. p. 54. A. elc θεττα- 
λίαν αὐτοὺς [τοὺς παῖδας scil] ἀγαγών Ἀρέψεις τε xal παιδεύσεις, ξένους 
ποιήσας, ἵνα xal τοῦτό σου ἀπολαύσωσιν; Lucian. D. D. X. 2. τοὺς 8 dv- 
Ἀρώπους ἁλλίους ἐν σχοτεινῷ διαβιοῦν΄ τοιαῦτα ἀπολαύσονται τῶν Διὸς ἑρώ- 
των. ΤοκεκΣ. Adde Dion. Crys. Or. X. p. 801, 80. εἰ S αὖ βώζοιτο, 
χαχὸν ἄν τι ἀπολαῦσαι πρότερον 3] ἀγαδόν. — Quid intersit inter utramque 
stracturam , docet Mazi. Gr. $. 327. not. p. 636. 

III. 47. p. 70, 27. εἰ μὴ mJ. interpretandum videtur nisi forte, 
seenn nicht gerade, Vid. locos collectos ab Heindorf. ad Platon. Phaedon, 
$11. Tom. IV. p. 19. sed solertissime de hac adverbii πολλάχις vi exposuit. 
F. A4. Wolfius in Progr. ad Platon. Phaed. Berolin. 1811. Loxxxz. Adde 
Heusden, Spec. crit, in Plat. p. 125. Baehr. ad Plus. Vit. Pyrrhi p.092. 


INDICI VERBORUM ADDANTUR HAEC: 


ἀναμΏπειν. 79, 29. 

ἀναψύχεω δίδωσι. 407, 24. falsa fortasse lectio pro ἀναψυχήν. 

ἀξιόπιστος πρός τι. 104, 12. 

ἁπλοῦν ἑαντόν. 909, 4. 

ἀποσπᾶν. πολὺ ἀποσπασλῆναι. 155, 23. 

βλητὰ ζῴα pro βλητικά. 65, 26. 

βολὴ Ἠηλῖτις. 94, 22. 

Ἰλανκός, τοὺς ὀφδαλμούς. 79, 1. (ibi male excusum γλαὔχός ἐστι). 

διδάσκευ. ἐδιδάξατο vi activa. 54, 15. 

ἑαυτὸν verbo medio ex abundanti additum. 31, 9. 

ἔμφυλος πόλεµος. 159, 10. 

ἐπαφᾶσδαι. tangere. ἐπαφώμενος. tactus , contrectasus , vitiosum videtur. 
861, 25. 

ἐπτθέναι, ἐπιβήσει ἐλέφαντι. vitiosa lectio pro ἐπιδήσεται. 398, 4- 

εὐνουστάτη ἀηδών. 20, 13. 

ἐλδρὸς cum. genitivo. 203, 81. 

ζῳσγονεῦν ἐν ἑαυτῷ. 290, 4. 

κατακαίνεων. κατακῆναι, κατακεῆναι, 312, 30. (sic lege im ladic. p. 621. 
pro κατακα(ειν). 

κατακεντρίζειν. 154, 4. t 

καταλαμβάνειν. κατειληµμένος ὀφλαλμοὺς τελαμώσι. 363, 1. τὸν ὀφδαλμὸν 
δεσμῷ κατιλάµβανε. 198, 81. 

καταχεῖν cum dativo et genit. 201, 6. Vide notata ad Reisk Auno- 
tatt, h. 1. 

κηρύσσειν. κεκήρυκται Διονύσια. 90, 6. 

κονίστρα. 41, 17. 

λασαρά. quid? 298 , 21. 

λειοῦν. λελειωµένοι Speyxol. 140, 23. 

μυκᾶσβαι, µέμυχιεν. 128, 7. 

οὐχέτης. de animalibus, 42, 26. 210, 90. 

πλάνης. erro. 280, 4 
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πολλάχις. εἰ μὲ π. nisi forte. 70, 27. 
πολύφωνος, 120, 23. 

προςαρτᾶν. προσήρτηται. 78, 19. 
συντροφία χειµέριος. 2B, 6. 

σχιζόποδα ζῷα. 120, 21. 

ὑπαφανίζεν. 51, 16. 

ὑπέρσεμνος. 30, 9. 

qood ἐπίσημος. 22, 11. φορὰν ἄγειν. 19. 
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Vir doctus, qui in Bibliotheca universali Berolinensi, Vol. LVII. 2. 
Ρ. 836. anni 1784. editionis Aeliani α ScAneidero curatae censuram egit, 
operis praestantia meritis laudibus celebrata, dolendum esse scribit, quod 
doctissimus editor Animadversiones a Reiskio ad illud Aeliani opus con- 
cinnatas neglexerit, hortaturque eum, ut eas a viro generosissimo, ad 
quem omnis defoncti Reiskii litteraria suppellex pervenisset, impetraret. 
Cai admonitioni ScÁneiderus utrum non paruerit, an forte res ipsi non 
successerit, iguorumus, Justum tamen fuisse censoris illius dolorem, nemo 
non fatebitor, qui Reiskii ingenium noverit, quod in eo potissimum scri- 
ptorum genere, in quibus Aelianus censetur, illustrando elucescebat. 
Quum itaque hunc scriptorem denuo edendum suscepissem, et subsidia 
mihi ad illud negotium undique compararem , de Reiskii quoque reli 
quiis cogitabam; neque tamen reperiebam, quomodo id, quod cupide 
: eptabam, effectum darem. Nam post Münzeri, viri immortalitate 
diguissimi, qui quo erat ad litteras juvandas studio, nec non aliqua etiam 
erga me, ejudem patriao civem, voluntate, ante triginta annos insigni 
benefücio in Anthologia edenda occupatum affecerat, obitum neminem 
Hafniae habebam, a quo id quod optabam impetrare me posse confiderem. 
Spe itaque de illo negotio abjecta, praeter opinionem accidit, ut Mynate- 
rus, vir doctas et venerabilis, Mün£eri τοῦ µαχαρίτον gener, humanitatisque 
soceri haeres, de re, quam in votis habebam, certior factus, ultro efficeret, 
ut annotationum illarum apographum mecum communicaretur. Qua re per- 
fecta, impedimentisque, quae temporum infelicitas pestilentisque morbi me- 
tus objecerat, ante paucos hos dies thesaurus ille insperanti mihi est tra- 
ditus, typographis nostris tunc commaxime in ultimo hujus Voluminis folio 
occupatis, Quare pretiosissimis illis chartis acceptis, quum redemtoria 
honestissimi plurimum interesset, Opus, quod officinam ejus per duos an- 
os occupaverat, quantocyos absolvi, spissos Beiskianarum annotationum. 
fasciculos sine mora perlustrare coepi, omniaque inde excerpsi, quae ad 
Aelianum viderentur utilia. Utilia autem existimabam non ea tantum, 
quae ant pro certis aut verisimilibus habebam, verum falso quoque non- 
mulla, ex quibus tamen appareret, difücoltatem latere aliquam, in qua 
γα] doctior quis haereat. Manifesto damnanda, quae ipsum auctorem, 
si fata tulissent, expuncturum fnisse, verisimile erat, praeterii, veritus, 
me si aliter facerem, viri praestantissimi manes ira in me concitarem. 
Hic ilic judicium meum apposui"), siguiücavi etiam si quae conje- 
cturae aut librorum manuscriptorum aut criticorum consensu confirmaren- 
tur. Ex his omnibus si quid utilitatis ad bonas litteras Aeliani lectores 
redundare intellexerint, id omnc grato animo mecum referent ad virum 
humanissimum, Theologum venerabilem Hafaiensem, cujus beneficio effe- 
ctum est, ut praestantissimne hae Reiskiani ingenii reliquiae in lucem 
prodirent. Scripsi die ultimo Januarii, MDCCCX X XII. 


. *) Quae ipse addidi, inclusi uncinis [ Ἱ. 
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Pnoorx. p. 1, 14. καὶ τὸ τῶν ἀλόγων. 


LIBER PRIMUS. 


Car. IL p. 8, 1. ἐρωτιτὴν. L. ώρικήν. [ut nos] 8. pro ἄγευ. L. 
Éyts. [nobiscum.] 

Car. VIL. p. 6, 8. τὸ ζῴον. τῶν ζώων, [non opus.] 

Cav. TX. p. δ, 25. φυγάδα 3εῖναι. ut c. 38. [p. 18, 16.] xol 3εῦναι 


Car. X. p. 6, 7. οὗ μὴν καὶ κηφηνώδεις. 16. αἱ πρεσβύτεραι αὗται. 
deleto καὶ [mihi xa( bene videtur habere] 16. Fort. ἕτεραι S αὖ τῶν 
ἀτέκνων. 

Cup. XI. p. 60, 30. F. ἐν τῇ νομῇ aut ταῖς νομαῖς, 

Car. ΧΠ. p. 7, 17. F. éx τῶνδε τῶν χεφάλων xal ἐνδήσας. [prins 
non necessarium ; alterum probes a cod. oblatum. Nunc vulgatam tue- 
tur Euripid. Hipp. 788. Μουνύχου δ᾽ dxtatow ἐκδήσαντο πλεχτὰς πεισµά- 
των ἀρχάς. ubi vide J. H. Monk. et Matth. Gr. $. 400. c. p. 7936] 21. 
F. ἀπαντήσει aut ἀπαντήσει οἱ. [Fallitur. Vid. Burm. Gr. ampl. $. 113. 6. 
not. 9. Τ.Π. p. 62.] 29. δέλεαρ non jungendum cam ἐφολκόν. [Idem nos 
quoque monuimas. 

Car. XIII. p. 8, 6. L. καὶ πολύσεμνοι, [ut nos cam. Meinekio.] 

Ca». XIV. p. 8, 17. cogitabam aliquando ἐκφράσει pro κράσει. 


[ 
Nunc tamen addubito. [Ex lect. Cod. Aug. χρύσ . corrigas χρήσει.] 22. 
Ἠεννώμενα, rectius, (sic Rehd.] 

Ca». XVL p.9, 17. οἷος legendum cum interrogatione. Ille mos 
est nostri. 22. post νηκίων aliquid deest. P. καταφεύγει πρὸς τὸν φύσαντα. 
et tmoc omnia recte habent, meque opus Gesneri conjectura marginali, 
[Vera vulgata.] 

Car. XVIII. p. 10, δ. τὸν παῖδα. Ε. τὸν ἕνα vel τὸν ἕτερον παῖδα. 
10, 6. verba ab sj μὲν dxig inde usque ad verba ἔχει τὴν ἄγραν ἱπο]α- 
denda sunt perenthew. 15. τῷ πόὀῳ idem est quod éx τοῦ πόδου vel διὰ 
τὸν mov. prae desiderio. 24. φυσᾷ φύσηµά τι ἄσημον µέν. [Hoc pro- 
babile. Alia praeterea R. hoc loco tentat frustra et infeliciter.] 

Car. XIX. p. 10, δΙ. Videtur fere aliquid post 8ttydg deesse. quid 
si τἆλλα δέ. p. 11, 12. F. d μάλιστα λιχνεύει [λιχνεύεται, ni fallor, re- 
quireretur; quanquam ap. Suidam habeas λιχνεύουσα, λίχνως ζητοῦσα.] 

Car. XX. p. 11, 16. L. ἀπαρχομένου. delibante , decerpente, aliquid 
de se abjiciente velut et spargente. (Infra XVI, 26. ὑπαρχομένον δὲ 
τοῦ ήρος. et cam genit. ὑπάρχεσδαι τοῦ δρόμου, τοῦ µέλους. etc.] 

Car. XXI. p. 11, 25. F. οὐ κατὰ μίµηµα. non ex imitatione elte- 
rius exempli. 29. F. παρὰ τῆς γαστρὸς λαβοῦσα, non enim ἕλλκιν παρά 
τινος dicitur, sed lx τυος. 
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Cur. XXVI. p.13, 27. F. λεπροῖς. squammosis , asperis , scabris. 
[sic nos.] 28. καὶ ἴδοις ἂν. F. αὐτῶν excidit. [non puto.] 29. ὁ πόλεμος. 


delendum. Est scholion praecedentis ó ἀγών. [Genuinum vocabulum.] 

Ca». XXIX. p. 14, 16. video quidem pro yomreíac legendum esse 
Ὑσητρίας, veneficoe, magae; at quid sibi velit ὑποσπαρμένης non vi- 
deo. Forte scripsit Noster ἐπισπασαμένη. [Nihil horum verum. Vulgata 
sollicitari non debet.] 

Car. XXXI p. 15, 12. F. βέλη ἐπιπέμπει. 

Ca». XXXII. p. 15, 23. F. ἔοιχεν αὐτῷ τὸ σοφίσµα doxsiy οὐδὲν τοῦτό 
γε. 98. F. xal πρόεισι vel πάρεισι κατὰ γυν. p. 16, 2. F. dynso οὖν. [ut 
edidimus. ] 

Car. XXXIV. p. 16, 13. F. καὶ λαμβάνειν. delendum. [Non puto.] 

Car. XXXVI. p. 17, 8. F. δἰδωσίν οἱ σωτηρίαν, 13. F. καὶ ναρχῷ 
mutüy* καὶ δὲ χαὶ d λύχος, [Vera correctio, et nostrae ob facilitatem 
praeferenda.] d 

Cas. XXXVIIL p. 18, 10. Putem ἐχκωφωδὲν hic loci rectius. 

Car, XLL p. 19, 27. F. xal τῶν χνµάτων. [copula opus non est in 
verbis per epexegesin addi 29. ἀποσπῶντος et ἐπισύροντος. [ut noe 
ex conjectura edidimus.) p. 20, 1. F. µόνης σαλεύονσι. [sic ut nos oon- 
jecimus.] . 

Ea». XLI. p. 20, 8. F. aut αὐτῷ καὶ σύνοιδε τοῦτο, aut αὐτῷ σύνοιδέ 
τε τοῦτο. 

Ca». XLEL. p. 20, 18. non intelligo, quare αἰαιάα dicatur εὖνου- 
στάτη. (puto, quia solitarius regiones suavissimo cantu suo implere non 
dedigaatur.] 

Car. XLV. p. 20, 26. L. ἐξ οὗ δρᾷ καὶ κέχληται (nt ex conjectura 
edidi. 

Cap. XLVI. p. 21, 9. F. καὶ ὀκεῖνοι σέβοντες χαίρουσι γέροντες Υέ- 
ρουσυ —  [Audaci hac mutatione yitium hujus loci non tolli apparet]. 

Ca». XLIX. p. 22, 10. pro τὸ δὲ Ἡ. corrigit ὁ δέ, Merops sc. (non 
opus). 11. non videtur bene Graecum φορὰν ἄγεω, Quid si 1]? impezus, 
qui fers illud- animal. . 

Ca». LIV. p. 23, 15. F. xal ἔχεως δῆγμα δεινὸν xol ὄφεως" ἀλλ’, ᾗ 
φασιν, ἀντιπάλων μὴ διαµαρτάνει φαρμάκων. p. 23, 23. aut xal dele, aut 
scribe πληγῆς καὶ δήγµατος. 

Ca». LV. p. 24, 8. F. ἑκάτερον φῦλον ἀνερυόδὲν ἐκ τῆς ἵλύος. 

Car. LVI. p. 24, 22. F. ὥς γε εἰκός. (Frustra. eli. V. Η. 3, 19. 
ἠσπάσατό τε, ὡς τὸ εἰχός, τὸν Ἠενοχράτην. Ib. 14, 18. πικροτέραν, ὡς 
τὸ εἰκός, εἶναι τιµωρίαν. — Vid. inprimis J/ystenb. io Philom. p. 89. ad 
Phaedon. p. 164. s. ed. Lips.] 22. Fort. μαλίῃ pro βολῇ, 

Cup. LVIII. p. 25, 24. F. ἅλωσις. 29. περιλαβόντος. [nt nos edidi- 
mus p. 26, 3. F. ὁπὸν ἐπιχέαντες ἢ µ. χνλόν. [Fuitae: ὁπῷ ὑποβρέ- 
χοντες 7] 

Ca». LIX. p. 26, 27. F. Ἄουσείων. p. 27, 5. F. πολλὰ καὶ m. [var 
videtor correctio , cui fevet lectio nonnnllorum librorum moXioL.] 

* 
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LIBER SECUNDUS. 


Ca. d. p. 2B, 6. τὴν συντρ. χειμ. i e. Blarrdy. commorationem hi— 
bermam. Sed forte rectius est τών ἐκεῖοι Aominum qui ibi deguns, τὸ 
τρέφεσλαι σὺν τοῖς ἐχεῖδι οὖσιν ἀνλρώποις. 

Car. IL. p. 28, 24. F. ἀέρι δὲ ἀπόλλνσδαι προςιόντας. 

Car. Ilf. p. 29, 7. ἐὰν ἐντύχῃ. porro videtar in voce περόναις nomen. 
herbae latere. [viri doctissimi errorem satis arguunt haec fristorelis 
de N. A. VI. 5. de hirundine: τῶν δὲ νεσττῶν ἄν τις ἔτι νέων ὄντων τῆς 
χελιδόνος τὰ ὄμματα ἑχκεντή σῃ, γίνονται ὑγιεῖς καὶ βλέπουσιν ὕστερον.] 

Car. V. p. 29, 19. Aliquando tentabam προξερπύσῃ, conjiciens aut 
προερπύσῃ aut πρόσω ἑρπύσῃ. Didici tamen'deinde judicium suspendere. 
Passhn fta ponit noster praepositionem πρὸς in compositis, ut idem atque 
πρὸ vel πρόσω notet. E. c. II. 6. est mpocyiv pro πρανέων. praenatans. 
(Ibi προνέων edidimus ex cod.] 

Ca». VI. p. 80, 9. F. χαὶ οὗτος ὁ φδόμενος καὶ µάλα εὔσεμνος ἄντε- 
puc ἔτι τιμᾶται. αἀλμδάισα coliur a dictis (urbis incolis). [Aberravii 
R. a vero loci sensu.] 21. F. στὰς σχοπέλου. [τόπου facilius mutaveris in 
πάγον. sed mutatione non est opus.] 28. F. mi δὲ προνέων ola προχαλού- 
μανος. [Hoc voluit auctor: delphinus interdum quasi provocans dilectum 
puerum ad certamen compulit, δἶτα µέντοι arcte cohaeret com participio 
quod praecedit.) 

Cas. ΥΠ. p. 34, 9. F. ἑαντὰ ἀποκρύπτεσλαι, aut οἴγα vel ἡσυχῆ 
ἀποκρύπτεσβαι. [Pronomen reciprocam ex abundanti additam. — Vid. 
Schaefer κὰ Dion. Hal p. 88. Bornem. ad Xenoph. Anab. L 8, 29. 
P. 76] 

Cas. VIII. p. 34, 16. Ε. καὶ el τἆλλα καλῶς ἔχοι. 18. Ε. ὡς καὶ στέγευν 
τὸ πῦρ. 25. post ἤδη insere καὶ σαγήνῃ περιλαβεῖν, 

Car. XI. p. 83, 8. F. αὐλουμένου ἀχούειν. τὸ αὐλούμενον est. cantus 
tibiae. 16. ἡμερωδείς, at mpqóratoy rectum est. [sic Seneiderus.] 20. F. 
ἐγένοντο τότε καὶ. 28. καὶ ἁμωςγεπῶς (ut nos] tum: xal ἦν μὲν tá. ut 
respondeat p. 84, 1. ἦν δὲ καὶ ἐκεῖνα. 33. F. χαµαιζήλων ὡς χλινῶν στι- 
βάδες. humilium veluii. lectorum strata. accipiebant culcitrae. p. 35, 8. 
ἐπὰ δὲ τὰ τῆς π. [ut nos]. 

Ca». XIlL p. 36, 4. F. αὐτῷ ἑκὼν πρόςεισιν. (Si αὐτῶν genuinum 
est, cohaeret cam φιλίᾳ, et supplendum κητών]. 6. L. αὐτὸς [ut Kuhn.) 
ant ἐφ' αὐτῷ. pro «e. 12. ᾧ potest indilerenter adesse et abesse. τῶν τό- 
πων recte habet. Respicit ille genitivus praepositionem πρὸ in composito 
προμηνύει tauquam dixisset μηνύει πρὸ τών τόπων, monez atque signifi- 
cas antequam ad loca perveniant, ad. guae accedere ποπ licet. 18. F. 
τοῦ ἡγητοῦ (in hoc ipse quoque aliquando incideram] non conspicitur am- 
plius postquam orbatus duce suo fuerit. 

Cas. XV. p. 87, 4. F. ὁπόσον ἀφίστανται τῆς γῆς οὐ Βέον αὐτοὺς 
εἰδέναι: ἀλαλάσσωτοι γάρ «lot δήπονυ. ab illis non exspectatur neque re- 
quiritur, ut sciant quantum absint a terra, sunt enim rerum marioarum 
imperiti. [ία his verum ὁπόσον ἀφίστανται, quod nos quoque essecuti sn- 
mue; reliqua aliens; p. 87, 6. F. κατακρύπτεσβαι µέντοι καὶ αὐτοῖς. 10. 
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F. ἀλρόοι Υενόμενοι οἴχονται πάντες dy. (Vid. Aunot. p. 67.] 12. Accu- 
sativi regantur a yp. Mallem tamen τεχμαιρόµενοι et πεπαιδευµένοι. 

Car. XVI. p. 87, 14. F. ἐπανατέλλεν καὶ ὠχριάσεις καὶ πελιδνὸν, 
κουνὰ ἀνλρώπῳ — γυµνῆς, καὶ λανμαστὸν οὐδέν. rubores, οἱ forte, etc. 
[Vera oorreotio in tribus prioribms vocabulis. Verba Δανμαατὸν αὖὐδέν, 
librorom testimonio destituuntur]. 

Cu». XVII. p. 37, 21. F. τὴν λῆξο. 

Car. XVIII. p. 38, 5. F. (puc τε xal dySpdmo. 12. Β: σπάσας. 
(ut nos olim]. 

Cus. XXI. p. 29, 13. αἱροῦσι. 

Car. XXIL p. 89, 18. F. ἀλεαίνεταί τε de" ἡλίου, ἀλλοιο ἑαυτὸν 
χαὶ ζωογονεῖ, xal μεταβάλλει. potest tamen μεταβάλλεται defendi. 21. F. 
τοιαῦτά ἐστω. 22. rectior est marginalis lectio σαροῖς. 25. xal μέλλει. pro 
31 µ. 28. βρωδεῖσαι, exesae. (ut nos]. 

Gar. XXIV. p. 40, 18- ἐπὶ τοῦτον. ἰόν scil. 27. πικρὸν pro µιαρόν, 

Car. XXV. p. 40, 30. καὶ xa3' ἕνα. p, 41, 3. ἐπίασιν [non.opus]. 
46. καὶ ταῦτα ὡς ἄλλοι ἄλλα, [male]. 

Car. XXVI. p. 41, 17. κοµίστρας. lectica. [mirum. commentum. 
Aristot, Ἡ. Au. 9, 49, 25. clot τῶν ὀρνίδων ol. μὲν κονιστυιοί, οἱ δὲ λοῦ- 
σται — τῶν δὲ γαμψωνύχων οἱ πολλοὶ οὐδέτερον.] 30. αὐτῷ redit ad το- 
terem agoilam, non ad pullum etleg. αὐτῷ τὸ πῦρ. Procul dubio rectum 
est ἄπρακτος i. e, ἀδιάπραχτος, quae nolla ambitione, nnlla gratis, nulla. 
vi potest confici. [vera lectio eat ἄπρατος.]. 

Car. XXVII, p. 42, 4. καὶ πρὸς ἐμπίπτον πν. (non. opui]. 

Car. XXVIIL p. 42, 6. ὄρνω τῶν ζώων εἶναι. [elegans correctio, sed, 
fortasse non necessaria]. 

Cas. XXIX. p. 42, 10. καὶ γὰρ καὶ ζ, (vid. Annot.] 

Cap. XXX. p. 42, 24. τὴν πρ. ἐκείνην. 2c. τράπεζαν.. [axmvij, locus. 
est, ip quo res illa agitur, scena. Addero poterat sophista, ἐν, ᾗ τοῦτα 
τὸ δρᾶμα γίνεται] 

Car. XXXI. p. 42, 80. xol ἐγχωρεῖ τῇ Φλογὰ [habitet in flamme] 
xai χωρεῖ ὀμόσε. p. 43, 4. 3| καὶ μαρανδῇ. 7. αὖδις αὐτοῖς. 8. xal el 
σβέννται. (pro εἰ xol. Sensus sicerit: si fabri salamandram semel e la- 
tebris eruant et, verberent, at deinde rursus accendant focum, tractabilem 
eo bestiam illam ipais fieri"), et non amplius molestam, etiamsi rursus 
exatinguatu? focus, consuetudine saepius recurrentium per vices accensio- 
num fci atque refcigerationum ejusdem. 

Cas: X XXIIL p. 43, 19. καὶ μέντοι καὶ γλώττης ὅπως, καὶ εἰ χινεῖ. quo- 
modo comparatum ait cum ejus lingua, et num maxillam moveaz., [egre- 
gia correctio et hand dubie vera.] 23. εἶτα τοσούτων ὀχγλύφει. zoridem ova. 
parit, quos diebus inoubant gallinae suis; dein aliis totidem diebus 
excludit ova. Praeterea notandum, hic deesse membrum , quod respon 
deat praecedenti μέν in verbis ὅτι τίκτοι µέν. 24. ὅπως, ἂν ἀποδάνῃ, exáp- 
πιος ἐξ αὐτοῦ τίκτεται. 

Car, XXXIV, p. 48, 27. à Ἰνδῶν. λόγοι λέχουσυ, ἄλλοι. σκοπείτωσαν. 





3) Videter B. εὐπειδὲς retulisse ad ζῴσν. sed maaifesto cohaeret 
cum πρ. 
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p. 44, 1. ἐῖδεν. subint. G9xy δὴ κοµίζουσι dura ellipsis. 8. ὅπον 
τε καὶ. 

Cav. 37. p. AÀ, 17. πέπασται ζῆν, καὶ dor. nactos est vitam, vivendi 
facultatem, ἔχει est scholion, (Initio capitis R. conjecturam suam, a nobis. 
ex Actis Xrudit. in Anmotatione positam, sic interpretatur: explicare vult 
auctor nominis μυγαλὴ rationem ; est enim quasi compositum ex mnre et 
fele. Mirabile commentum!) 

Ca». XX XVIII. p. 44, 25. τοσούτων Υοῦν. p. 46, 3. τῷ προειρηµένω. [ut 
mos dedimns]., 

Car. XXXIX. p. 45, 18. περιηγοῦνται. ij. e. διηγοῦνται. cf. IL. 2. 
IV. 36. VII. c. 48. et alibi. p. 46, 21. ἐξάλλεται aut ἐξάττει τε. [sincera 
vulgata. Cf. infra XIV. 26. p.325, 27. et p. 326, 4. Est h.l. ἐβάπτεται 
3dem quod ὀρίνεται, κοεῖται.] 

£a», XLII. p. 46, 23. ἐν ταῖς ἀερίαις ἄγραις. 28. καὶ ἔχουσι συμμάχους πι- 
στούς. p. 47, 2. F. εἰ δὲ πόµατος aut ῥεύματος. et ἄγευστος ποτοῦ. deleto xaL. 

Car. XLIII. p. 47, 28. οἱ δὲ ἐχεῖ ὅττες ος τῆς ἐς τὴν Λιβύην. (Le- 
mius nos: οἱ δὲ ἤχουτες.] p. 48, 4- ἐς τὰ οἰχία. ab οἰκίον, 

Car. XLVH. p. 49, 3. oi δὲ εἰ ἴδοιεν. 

Car. L. p. 60, 6. καὶ βαδίσαι. abiisse. 

Qus. LI. p. 60, 31. ῥύσει γαστρός. [ut Schneiderus.) 

Car. LIII. p. 60, 81. ἰδίᾳ φύσει. 32. γὰρ κεράτων xol ἐν Ὑχύθαις. 
(Baec positio certo sincerior; ed scriptores eam hand raro negligunt.] 

Car, LVI. p.61, 16. τὸν ἴσον λόγον. eadem ratione (Vera correctio]. 
17. ἀγείδεον. Valde dubito de hac lectione. Saltim ἀνειδὲς aut ἀειδὲς 
dedisset. Credo Aeliani esse dwtm3év. rursus in. se revolutum et repli- 
catum. [Genuina vulgata. Locis in Annotatt. allatis adde P/ur. T. Il. 
Ρ. 882. C. τὴν ὕλην σωµατοειδῆ χαὶ ἄμορφον, ἀνείδεον, ἀσχημάτιστον.] 

Ca». LVIL p. 51, 26. xal Ὑανλοὺς γάλακτος ἐμπ. nisi γάλακτος ex 
Ἰανλοὺς depravatum. [Themist. Or. I. p.10. A. βδάλλεω xal τοὺς γαυλοὺς 
ἐμπιμπλάναι τοῦ γάλακτος.] 


LIBER TERTIUS. 


Car. 1. p. 52, 14. ἀποβλέπεις, [ut nos cum ScAn.] 23. ὁμοιοτρόφου 
aut ὁμορόφον. 

Car. Π. p. 53, 5. xop, δὲ ἤ τι afoSoyrat ἢ οὐδέν. 8. καταψ. ἐγκά- 
πτοντας. dum vorant. [parum feliciter. Fortasse: δραμόντας. cursu per- 
acto. Achill Taz. Y. 13. δύο δὲ ἢ τρεῖς δρόμους mipul3y τὴν ἱππασίαν 
ἐπέσχε, καὶ τὸν ἵππον ἱδροῦντα κατέψα.] 25. φασὶν non debebat mutari. 

Car. IV. p. δ8, 30. οἱ Ἴνδοὶ οἱ τὸν yp. (ut nos). 3f. Tn his lacuna 
est. Fort. Ἰσσηδόνες δὲ ol πρόσχωροι τούτοις, συνοιχοῦντές ye. An tale 
quid lateat in nomine Issedonum et cujas illa sit appellatio, graeca an 
barbara, et proba an corrupta scriptio , non dixerim. 

Cu». VI. p.54, 15. ἐδίδαξε τὴν σωτηρίαν. [Aoristum medii tuetur Lon- 
gue 1. p. 27. µέλος ἐχεῖνο, ὃ Adv ἐγώ ποτε ἐδιδαξάμην. ubi vid. Schae- 
fer. p. 846.) 17. καὶ ἀλύπως τε. 

Ca». ΥΠ. p. 64, 30. Imo vero τὴν ὑαβαν, sequitur enim ἐπιβάλῃ, 
P- 55, 8. Fort. τὴν κόρην χορώνην. 
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Car. X. p. 55, 14. κυλίε, quot. 

Car. XII. p. 65, 80. dt λυµαίνονται. [ἐλυμαίνοντο bene habet de re 
quae aliquoties acciderat. In sequentibus autem natura monedularum sim- 
pliciter significatur.) 

Ca». XIII. p. 56, 10. ὥσπερ οὖν γῆς. [Fortasse legendum : ὡς γὰρ 
οὖν.] 41. στέλλονται ἀπᾶραι vel ἀπιέναι vel ἀπιοῦσαι, sese accinguns abitui. 
Maxime placet στέλλ. τὰ ἤδη λιποῦσαι, 18. εἰρηναῖα γενέσδαι τὰ.  [Sub- 
audiendum y. Vid. Schaefer ad L. Bos p. 606. in Meletem. p. 43.] 18. 
χρῶνται. [Fallitar]. 20. aut ἀποφαίνουσιν recipiendum, aut paulo post 
legendum: ῥᾷστα δὴ τῆς πορείας ἔχονται, Υεὶ αὐτὸν ῥᾷστα, αἱ δὲ (vel ἤδη) 
τῆς mop. ἔχοιται. 32. εἰ δὲ χεκµήκασω, ὅπη γῆς αὖν ἂν τύχωσι [prior 
pars hojus correctionis elegans et probabilis; tum scripserim: γῆς ὅπη 
ἂν τύχωσι]. 

Ca». XIV. p. 57, 16. τώνδε τῶν ὀρνίδων. εἰ χυβ. ἐς τοὺς ἀνλρώπους, 
hoc est primum µάθηµα (prima quasi lectio) quod didicerunt homines in 
arte nautica, et primum rudimentum (παίδενµα), qnod illae aves homi- 
nibus tradiderunt. 

Ca». XVI. p. 58, 2. καταχλίνουσιν. putem ἀποχύουσιν aut ἀποτίκτον- 
σιν. [καταχλίνουσυν. ἑαυτοὺς soil. nt puerperae deoambentes,] à. ἑτέρωσε. et 
ἐχεῖνα μέν. respondet νεσττεύοντες δέ. Tum νεοττεύουσι. tria loca designat: 
unum in quo ova ponunt, alterum jn quo pullos excludunt, tertinm in 
quo pullos exclusos foventet alont. 24, aut πρὸς delendom, aut (idque po- 
tius) ἐξάττουσι legendum. 26. χαὶ d νικήσας δρᾷ αὐτὸν τοῦτο ἀνέδην. 

Car. XVIL p.58, 29. δνκώνυμον βροτοῖς κακὸν εἶναι τὸν φλόνον. 
p. 59, 8. τοῦ ἀπ'αύτοῦ τοσοῦτον. B. εἰς μίξω καὶ ἀκατάσχετον οἴστρον. [sic 
Schn. quoque]. 

Car, XIX, caput hoc pertinet ad finem cap. XVII. 

Car. XXI. p.60, 15. dc δὲ σὐδεμίαν μηχανὴν τοῦ τιµωρήσασβαι τὸν 
λυμεώνα ἀνεῦρον. (Sic nihil est. tam obscurum tamque depravatum, quod 
illostrari nequeat], 27. ἐπὶ τὸ δένδρον. 28. ὑπέσαινε vel ὑπέσηνε. (ut nos]. 

Car. ΧΧΗ. p. 61, 6. ἐμπλήκτως. 11. εὔπορον ἐξ ἁπόρων. 17. ante πο- 
φεῖται deest participium v. c. ἐμπηγνῦσα vel ἐνερείδουσα. 

Ca». XXIII p. 61, 32. ὡς τὴν οἰκείαν. us sibi propriam , domum. 
sc. B3. τοὺς ἁγνὰ βιώσαντας. p. 62, 4. ἄλλως τς (ὥς ve ἐγὼ vod) καὶ τῶν 
Seóy ὑπεκδέσθαι. [novissimum hoc Ρίαρος]. 5. τὸ εὐσεβὲς xal ὅαιον γέ- 
wc. aut: τὸ γένος τὸ εὐσεβές. 

Ca. XXV. p. 62, 31. Gao» ἂν αὐτῇ x] κοιλία — quantum ipsius ven- 

ο triculus auffurasur. 

€». XXVII. p. 64, d. ol ἐπιχώριοι. (ut Sohn.) 2. aut καλοῦσι βο- 
mainandum, aut saltim καλοῦσι, καὶ δὲ κα. (Ad αὐτὸν οὕτω supplebam 
ex superioribus ὀνομάζουσι]. 

Car. XXX. p. 64, 26. τῶν νεοττιών. (ut mos). p. 65, 2. διαγνωσδή- 





wil ye. 
Cir. XXXIII. p. 65, 32. ἑκάστη Ev γε dr. (non satisfacit.] 
Car, XXXIX. p. 67, 20. dele ἐκ, [repetita videtur praepositio ex 
verbo, quod praecedit). 23. ὃν ἂν σπάσῃ [ut nos] 

Cu». XL. p. 67, 29. καθειργµένῃ ἐν τῷ οἰκίσκῳ φιλάττηται. [sic 
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Schn. quoque, sed invito Aeliano]. p. 68, 1. χαὶ ante ἁλούσας dele. [καὶ 
matum videtur ex praecedente littera ς]. 

Cur. XLI. p. 68, 4. dele καὶ yt, quod ez γίνεται videtur natum. 
(Scr. xal vivera γε]. 

Ca». XLII. p. 68, 27. ἀχορέστους. 

Car. XLV. p. 69, 26. δὲ delendum. 
τος Car. XLVI. p. 70, 9. F. ἀνάγκην vel βίαν vel χεῖρας προσφέρει. 18. 
καὶ παρὰ τραπ. — dtl τὰ πιστὰ ἐνεχυροῦντες. fidem suam oppignorane 
et condicunt. (prava conjectura). 

Car. XLVIIL. p. 70, 29. οὐδὲ πλούτου éxteSévroc. [quae tandem di- 
witiae cum Oedipo in Cithaerone fuere expositae? nullas novi preter 
lora, talis trajecta.] p. 71, 6. ἀποχτείνας ἑαντόν, ἀλλά. 8. μὴ non ad 
παταρώμενον pertinet, sed. ad ἑᾶσλαι. quum potuisset vita decedere abs- 
que us sanaret mala jam dudum praeterita malo insanabili, nempe di- 
ras genti suae ingerendo. 





LIBER QUARTUS. 


Ca». M. p. 73, 24. καὶ πανήγυρις, τὰ Καταγώγια. 

Ca». ΥΠ. p. 74, 26. παραβάλλειν ἀξίαν. 27. xal ante διὰ dele, nisi 
forte εἶτα μέντοι latet. 

Ca». VIL. p. T5, 13. ἁλγοῦντα est vitiosum, — Ant subest laouna, 
«αἱ leg. λυποῦντα. [ἀλγύνοντα potius.] 

Ca». ΙΧ. p. 75, 15. καὶ ἀποκρίνουσιν ἑαντούς. 

Car. XV. p. 77, 1. F. βαδίζοι aut βαδίσει. 

Car. XVI. p. 77, 4. εὐπορίας. [acute.] 10. προτείνει μετὰ (pro τε) 
τών ἄλλων (τρόπων scil.) τρόπον τοῦτον. 11. ᾷδων d nodos. [id est ὁ viSa- 
αός. ut c. 26. p. 81, 8. nodo λαγῷ καὶ ἀλώπεχι τιβασῷ. c. 35. p. 85, 29. 
ὁ βοῦς ὁ πρᾷος etc.] 16. ὡς ante οἷα dele. [uon opus.] 17. παραµένων. 
F. περιπεσών. 24. F. συµπαραµένοντα. 

Ca». XVII. p. 77, 29. aut in οὗρον aut in ἀποκρύπτει est vitium. [cur 
tandem? uctor. Mirab. Ausc. c. 78. xal τὴν λύγκα δέ φασι τὸ οὗρον κα- 
ταχαλύπτει, Theophr. Opp. p. 835. καὶ sj λὺγξ καταχρύπτει τὸ οὗρον.] 

Ca». XIX. p. 78, δ. ἄλκιμοι. Ε. δόκιµαι. [Μἰαύτιο. Herodor. ΠΠ. 110. 
Ἀηρία πτερωτά — ἐς ἀλκὴν ἄλκιμα.] 15. F. οὐδὲ ὡς ἀνῆχε τὸ στόµα καί 
τοι βιασδείς. 17. πρ. ἕτερα, ἐρῶ d. [ad ἑτέρως supplo ἔχοντα] 

Cu». XX. p. 78, 19. προσήρτηται h. l pro προςήρτυνται. adepta- 
fum est. ] 

Ca». XXI. p. 78, 25. τῇ τῶν Ἰνδῶν. 90. ἀνθρώπῳ xarà τήν γε αὖ- 
τών πλάσω. p. 79, 8. οἵους. Plüem est uc αἱ ἀῑδικοι etc [olor] εἰσὶν οἱ τοῦ 
λέοντος πόδες. 13. ἐστιν, ἐς σχοῖνον δὲ τὸ πάχος. crasaities est fere qualis 
junci. 18. ἑλλοχᾷ, ἀλλὰ καὶ δύο. 19. τῶν τασούτων. non valde placet. F. 
ἐπικρατοίη ἂν τοσούτων. [vid. ad ΧγΙΙ. 15. p. 380, 4.] 22. νοεῖ γάρ. 
significat in sermone graeco Indorum hic sermo i. e, vocabulum. vost 
eet significas ΧΠ. 34. p. 981, 22. — p. 79, 24. ἐκ δὴ τοῦ ἔργον. 26. 
ἀκέντρους ἔτι τὰς οὐρὰς 0. καὶ Χθλῳ διαἈλώσω. [Speciosa conjectura; 
sed bene babet vulgata. saxo praeterea frangunt eas.) 
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p. XXII. p. 80, 2. διαπτύσαι debet. ense in 08 apertum inspuere. 
Malen. tamen χαταπτύσαντος. 

Ca», XXIV. p. 80, 12. οὔτε γάρ. vition. sunt neque expedio sic 
mt mibi satisfaciat. [Plura h. l. tentat R. parum prospere — Equidem 
«d τοσαῦτα et τοσοἰδε suppleo ὥστε σνλλαβεῦν.] 16. F. καὶ ἐν ταοῖςδε. 

Car. XXVII. p.81, 17. ὡς ὅ,τι μάλιστα. 18. xol τούτους μὲν τοῖς 
τῶν. 28. τοῦ χρυσοῦ τοῦ αὐτόδι. p. 82, 9. χωρία suspectum, Exspectabam 
μέταλλα. Fort, delendum χωρία. 

Ca». XXVIII. p. 82, 20. F. οὐ τότο Ἀνήσκει. 22. ἤδη Υ dpa καὶ. 

Cas. XXIX. p. 83, 4. ἑλέπει ἐξ ἑαντοῦ τὰ νεόττια, 7. post µάχῃ 
insere δ᾽, 9. xa χαταλέλνται. [De καταδύεσλαι vid. Lexic. Schneideri.] 

«Ομ, XXX. p.83, 24. καὶ περιπτύσσει (oleum ac.) τε xal π. τὸ 6. αὖ- 
τόν, Ὑλισχρὸν ὄν. 

Car" XXXII. p. 8, 19. πόδα. non pes animalis, sed modulus men-. 
surae. [non puto. Caudis usque ad pedes ovium porrectis opponuntur 
longiores caprarum candae pei terram tractae.] 

Ca». XXXIII, p. 84, 31. ἄδεσνος, καὶ rol ye πεινών, μένει. [Vid. 
Annot. f. τοι post γὰρ dele. [bene habet γάρ τοι ommino enim.] 

Car. XXXIV. p. 85, 7. κύει δὲ λέαινα. [ut nos olim]. 18. καὶ post. 
ὑπαρχόμενος del. 

Ci, XXXVI. p. 86, 7. τῶνδε δενῶν. [genuina vulgata.] i. τὸ ὡς 
τοῦ πορφυροῦ ὄφ. [ut nos]. 28. χαλκοῦν ἔτι καὶ. 29. post ἰχὼρ punctum 
collocandum. Tam οὗτος ἔοικεν ὕδατι. [sic nos fere]. 30. εἴη 8 dp ἁμ- 
φοῖν. p. 87 , 4. λειβόμενος ant ἀπολειβόμενος. [λλιβόμενας non sollicitan- 
dum. Cerebrum per angustum narium meatom, ut aqua per fistulam, 
protruditur.] 

Ca». XXXIX. p. 87, 27. αὐταὶ pro αὗται. 

Car. XLL p.88, 21. σανδαραχίνην. p. 89, 5. F. sic integrandus 
locus: xal μὴν τοῦδε ἴδια ταῦτα, ἃ ἀντωκρ. [Nihil fortasse hic depravati, 
misi forte legendum: καὶ 87) ταῦτα dvruo. Quae t, in proximis nimis 
violenter tentavit, non doxi exscribenda.] 10. 3| φύσεως μᾶλλον, τρόπῳ 
ἀποῤῥήτῳ δ. τῶν βαρννόντων dol. 

Car. XLIL p, &9, 17. ἄν. αὐτός, 26. καὶ τοῦτο μὲν τοιοῦτο, e$ aec 
quidem fabula sic habet. 28, ἐτὰ τροφῇ., [ut Schn.] 

Car. XLIV. p. 00, 12. ζώων τὰ ἀγριώτατα ἐν Αἰγύπτῳ. 

Cas. XLV. p. 90, 25. οἷός τε ἦν" ἐκ νέων. [rectius haec distinota in 
Annotatt. p. 162.] 10. ἀχούομεν [ut nos edidimus]. 

Cap. XLVI. p. 91, 19. ἐντρίψαι, fucare. (sio Qudend.] 

Car. 11. p. 93, 17. περιχέαντας. p. 94, 1. F. πεπάγηται. solida 
et robusta evaserint. [Talem formam verbi Reiskio in mentem venisse, 
miror. An voluit πεπήγῃ 2 

Ca». LIII. p. 93, 27. τὴν μὲν µονάδα. ob sequens dySpuimo δέ. 

Ca». LIV, p. 95, 3. παρ᾽ αὐτῇ, ut Gesnerus. 

Cap. LVII. p. 95, 38. τρόµον ἐς τὰ μάλιστα. aut εὖ χαὶ pda. 

Car, LVIIL. p. 95, 34. F. λέγοιτο 8 ἂν οὐκ ἀπὸ σχοποῦ (vel τόπον) 
ὅτι καὶ κίρχη — circe diversa avis a circo. ut olydg avis diversa ab ol- 
χάδι vite, . 
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LIBER QUINTUS. 


Car. 1. p. 97, 11. éxovopáttaSo: et τὴν ἐν Αἰγύπτῳ. [illud ut Schn.] 
19. οὐδὲ Φεμιτὸν τὰ [perperam] 20. εἰρήσεται — ὄρνίδες. distinxit haec Rt. 
at nos edidimus. 

Cur. Π. p. 98, 4. διδάσκειν καὶ ἐκεῖνο πρὸς — 

Cas. ΠΠ. p. 99, 6. éd» τε ζώον, ἥμερον ἢ ἄγριον. 

Ca». VIT. p. 101, 17. ἀπηρτημένου (sic Schn.) 

Car. ΧΙ. p. 103, 29. καὶ ἱππεῖ --- ἀπέκτειναν αὐτὸν (sic editt. praeter 
nostram, in quam τὸν rov alieno loco ex codd. irrepsit] — αὐτῷ τῷ ὕππῳ. 
ipso cum equo. [Verissima correctio, quae in posterum in contextu le- 
getur.] p. 104, 12. mira locutio ἀξιόπιστοι πρὸς τὴν µάχην. congruit ta- 
men cum ἀξιόνιχος, et esse potest par fiduciae, qui jure merito sibi 
con&dit. Cogitavi tamen en non potius scripserit Aelianus ἀξιόπλιστοι 
i. e. ἄξίως ὠπλισμένοι, [vide Annotatt. Similiter dicitor ἀξιόμαχος πρός 
wa, quod non infrequens. ἀθιόπιστον ὑπέρ vwoc dixit Ρίω. T. II. 
p. 1f21. D.] 

Car. XIII. p. 104, 24. F. αὐτῶν Φανμάσια ü&ov* ἄνεν γε τέχνης. 26. 
τὸ κάλλιστον τῶν σχημάτων. 28. καὶ del. [vi non caret h, 1. particula). 

Car. XIV. p. 105, 11. mallem γής cum Holstenio, 15. ἐμοὶ δοχεῖν 
fot Schn.) . 

Car. XV. p.105, 19. F. post μαρτύριον excidit: ci βασιλεῖς αὐτῶν. 21. 
F. διπλάσιοι. altero tanto majores. 

Car. XVII. p. 406, 16. el μὴ ἄρα ὅτι, 24. ὡς καὶ at γνναῖκες. 

Car. XIX. p. 106, 30. καὶ ἐπιέναι vel ἴεσται, Deinde καὶ εἰχότως 
γε: SéBoxe ydg, [Vid. ad I. 32. p. 15, 20. et IV. 27. p. 82, 7.) 
P. 107. 2. ὑποφαίνει, ἑαυτὸν scil; Sed puto ὑποβαίνει rectius esse. 

Car. XX. p. 107, 8. οἱ δεινοὶ τὰ τοιαῦτα [ut nos). 

Ca». XXI. p. 107, 24. ἀναψύχει τὸν ὄρνιν. tuno desunt quaedam. Fort. 
tout δὲ τοῦτο xal πρὸς τοὺς παρόντας, ἵνα ἴδωσιν, (Si non ferri potest 
vulgata , acribe: ἀναψυχὴν τῷ ὄρνι5ι δίδωσυ.] 

Ca». XXIV. p. 108, 30. σῦν ἐγείρουσιν (ut nos edidimus). p. 109, 1. 
παρ᾽ αὐτῷ. xw acil. 9. F. ἐκ τῶν παρόντων dnópuy καὶ — 

Car. ΧΧΥ. p. 109, 11. F. καταναγκαζόµενος. 

Car. XXVI. p. 109,17. ἔδε ἀσχήσει xol ἀχριβώσει. inotllis correctio.] 

Cas. XXVII. p. 110, 4. F. Θεοφρ. ὁ Λέμνιος [imo ὁ Λέσβιος]. 

Car. XXIX. p. 111, 5. Üxvov probum est. Confirmant sequentia. 

Car. XXXVI. p. 418, 14. ὡς καὶ dyS. (καὶ potius commutandum 
cum ὡς, ita ut scribatur; ὡς xal ἀνθρώπον φωνής ἐπαῖειν.] 16. vov. 

Car, XXXVIL p. 113, 21. μάχεται κατὰ κράτος. [χαὶ non abundat] 

Car. XXXIX. p. 114, 13. τὸν ἥλιον ἀγρυπνεῖν dil, Scy ὄντα — 
21. ἐξαρπάσας ἔχει. [elegans conjectura; sed vulgatam tuetur locus Ho- 
mericns, Cf. D. O. 635. d δέ τ’ ἐν µέσσησω ὀρούσας Boiv ἔδει, αἱ 
«Bc πᾶσαι ὑπέτρεσαν:] 28. ὅτου [ut edidimus pro ὅπου]. 31. καὶ ἑτέρου 
Εὐερμία. p. 115 , 12. κομμούντων (ut nos). 

Ca», XLIT. p. 116, 10. F. ὑδροφορεῖν. 20. V. καὶ sj ἐκεῖ κομισφεῖσα. 

Ca». XLIV. p. 116, 26. F. ἰσχυρούς, ἀλλὰ ὑπολ. 
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Cap. XLV. p. 117, 19. ἐμπεσοῦσα. [ut nos]. 

Ca». XLVII. p. 118, 9. ὑπερχέας. 11. Mancus locus. F. ὄνομα, 
ἐπιστρώσας,, xaX ἐνδεὶς δαχτύλιον. [nihil excidit praeter xaL.] 19. ἐπιλυγί- 
σας. vimine obligans. 14. F. évía, καὶ V» (σημεῖον sc.) καὶ ἑκάστην 
(Ἀμέραν) καὶ τὸ ἔσχατον τῇ ἐπὶ πάσαις ἐννάτῃ ἀφανίσας. 17. καὶ τὸν μὲν 
(σαὔρον sc.). [Vid. Annotatt.]. 

Car. L. p. 120, 8. xal ἡμῖν συνεξεταζοµένους. 11. κύχνων. opponun- 
tur enim aves avi. 

Car. LI. p. 120, 3. πολύφωνα aut πολυφδογγότατα, 

Car. LII. p. 121, 19. ἐς πόσον ἐπαρδεύσει. 

Cav. LIV. p. 122, 5. καὶ ῥάπτει οἵας πάγας. 25. ἐμπηδήσαντες αὐτῇ. 
38. Del. ἔχει post τληµόνως et sic forL leg. xal γεννοιῶς ἡ πάρδαλις xa- 
τέχει τὴν Φφύσην. respirationem continet. [Lounge praeferenda correctio 
Schneideri. Sed sensus vulgatse est: natura pantheram doceri, ut im- 
petam cohibeet.] 

Car. LVI. p. 128, 13. τοῦ πνεύματος τὴν φύσην. 17. ἡ τελευταία δὲ 
τονοµένη, ἡ ἐπὶ πάσαις, τῇ πρόσὃεν ἑαντήν —. 


LIBER SEXTUS. 


Car. 1, p. 124, 13. προῴσοντος fort, rectum est. Mallem tamen 
προώσοντος, 19. verba xal 3ηλ. Qo. ἀπεχ. dele ut ineptum scholion ad 
verba καὶ ἀφροδίτ. ἀπεχόμενος. [Non immerito haesit R. Sed videtur scri- 
bendum: Δηλειῶν Body ἀπερχόμενος. à grege sese removens.] p. 125, 15. 
ἀποκηρύττουσι. 

Car. II. p. 125, 22. Ἀνησείδιον ut scholion delendum, 27. τοῦ ἐρίφον 
χε . 

Car. III. p. 126, 5. ὑφ. τοῦτο ὡς αἴτιον νόσου, ant ὡς ὑπέκκανμα 
νόσου, aut et ὡς νόσον γεννῆσον. 

Car. V. p. 126, 31. ἁποβαλόντες [ut Schm.] p. 127, 8. τοῖς στελέ- 
χεσι. caudicibus et ramis cornuum. 

Ca», VII. p. 127, 22. ἔχρη vel ἔχρην [Imo ἐχρῆν]. 

Ca». IX. p. 128, 7. μεμύκηται. magit. Dicitr μυκᾶσθαι, non µν- 
κἄν, neque uíxsce. µέμυχεν est a verbo µύω, claudo. [Bene habet vul- 
gata. Eustash. ad Ίλ. X. 680. µέσος δὲ παρακείµενος τοῦ μεμυκηκὼς ἔστι 
τὸ µεμυχώς. Ob. µ. 396. χρέα δ dug! ὀβελοῖς ἐμεμύκει — Body S ὡς 
quero φωνή. ] 

Cap. XIV. p. 129, 29. an ἐχλύεται aot ῥέγχει. 

Ca». XV. p. 131, 4. τῷ ὡραίῳ. (nt nos dedimus]. 11. τῇ ῥύμῃ [sic 
at nos). 12. F. ἅττων aut ἑλῶν (i. ο. ἑλαύνων) pro ἕλκων. 22. ἔργον τοῦ 
ὀνναλίου Φεοῦ τιμῶντες οἰχεῖον. Neptuni famulum. [De Amore deo po- 
tius agitur]. 

Car. XIX. p. 132, 83. F. ἐπὶ νέονς οἴκους aut éx' ἄλλους. p. 133, 3. 
πανηγ., καὶ βίον. [ut nos scripsimus et distinximus.] 
X. p. 133, 22. ἀλλὰ καὶ τὰ ἄγαν καύµατα. 
131, 7. F. σχθρπίοις δὲ ἀσχαλαμώτης. 

Cas. XXIII. p. 134, 19. F. καὶ παντοῖα τὰ v. (τῶν σκορπίων ὑφορώ- 
µενοι sci) μηχανὰς αὐτοῖς µυρίας ἀντιεπινοοῦσι. [Vulgatae structuram 
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sic expedias, ut participium sit positum pro verbo fnito, verbum fitum. 
pro participio: μηχαναῖς αὐτοὺς φυλάττονται ἀντεπινοοῦντες. Vid. Seidler 
ad Iphig. Taur. 1412. p. 209.] 18. χειρίας. [ut nos et Trillerus). 

Car. XXV. p. 196, 31. F. ὑπερβαλλούσας. 

Car. XXVI. p. 136, 14. F. ὑπόδρυμος. incultriz virgultorum. 

Car. XXXII. p. 138, 7. προπεπέτασται. 

Car. XXXIV. p. 198, 21. F. πρ. ἑαυτὸν ἐκτεμών. 

Cap. XXXIX. p. 139, 28. Ε. xol ταῦτα µέντοι σωφρόνως tà T 
τῆς φύσεως ἐξηγησαμένης. Post φειδόµενοι deest verbum ὁρώνται, vel 
simile quid. 

Car. XL. p. 140, 1. πιστεύει εἶναι τῷ 306. illud omisei credit deo 
eso gratum, 

Cas. XLI. p. 140, 23. καίτοι λελειωµένοις, et ἁλτυχώτατοί τε. haec 
enim pertinent ad sequentia: salu valenzes fossae trajiciunt. 

Ca». XLI. p. 142, 7. ἀπεργάζονται. 9. πάνυ δύςπορον. 10. aut τε 
del. aut lege yt. Prius malim. 12. εἶτα aut ante ῥᾳδίως ponendum, 
aut, quod malim, post ἐπιχλῦσαν. 16. elc ἂν ἀνδρ. 32. σπειρόντων πόνον 
τροφάς. Forte tamen quis eo non valde opua esee putet. 

XLIV. p. 143, 9. F. καὶ ἀνταποκτείναντα. 22. F. τὸ καχόφη- 
μον aut. ἐπίφημον. 

Cap. XLVI. p. 144, 2. ἐχίνος. videtur corruptum. 

Car. XLIX. p. 144, 27. ὑπό τε τοῦ. 29. F. τοῦ καθ’ ἡλιχίαν, p. 146, 2. 
ἐμπειρίᾳ δὲ παλαιᾷ καὶ διδασκαλίᾳ. 

Cav. L. p. 146, 12. τοιαύτη. "Έτνχε, φασίν, ὁ Κλ. 

Car. LI. p. 146, 4. Verba ἀχούω — ἄλλοι ponerem post γίνονται — 
μᾶλλον. Nam alias est infceta mixtura et deeultorig levitas sermonis. 

Car. LV. p. 147, 23. γελᾶται μογῶν (ut nos] xal παρέχει Sup. prae- 
bet aliis de se jocandi materiam. 

Car. LVL. p. 148, 2. Indi appellantur in genere omues nigri aut 
farvi colore. 

Car. LVII. p. 148, 32. distingue: οὐ σοφά; εἰδέναι πρῦ — [vera 
videtur correctio 49, B. proba vox χαλοῖς. qui his elegentiis , studio 
historiae naturalia, initiati non sunt. 

Ca». LIX. p. 149, 11. alperuxóv. facultazem unum prae altero optandi. 
16. µεταθέρυσα 8' οὖν. 39. οὔ ys µήν. 26. εὕρυος ἐχείνη ἦν. caetera delenda. 

Cap. LX. p. 160, 2. F. αἰτίας οἰομένοις λέγευν εἶναι ἰχανοῖς. 

Ca». ΧΙ. p. 150, 14. ὁ γενναῖος, νόμος sc. in τοῦ subintell. παιδός. 
Homo enim non potest dici νάµοις ὠντωιρίνασθαι, sed lex legi. [ὁ γενν. à 
τοῦ Edw. arcte cohaerent, Rt recte generosus Eanomi flius legibus, quas 
scripsit, dicitur certare (ἀμιλλᾶσδαι) onm legibus naturae.] 21. nescio 
quare Gronovius secundo h.l. ποῦ Sal dederit, prius ποῦ δὲ non attigerit. 
[δαὶ repetitae interrogationi aliquid vigoris addit.] 23. τεχνίταις, 

Car. LXII. p. 150, 30. ὑπ' αὐτοῦ. [vid. Annotatt. p. 242.] 

Cap. LXIIL p. 151, 12. F. τῆς αὐτῆς κλίνης. 














LIBER SEPTIMUS. 


Cam. L p. 153, 5. F. ἑκάστην (βοῦν sc.) καὶ ἡμέραν ἑκάστην. 
6. péyov (ut nos dedimus]. 
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Cap Il. p. 164, 4. κατακοντιοῦντας, ab dyóvruw. Non dieitur κατα- 
κοντίζαν, sed κατακεντεῖ. [In Stephani Thes. ed. Valp. κατακεντίζειν 
ex hoc solo loco commemoratur.] 5. διήνυσάν τε τὴν. 

Car. IV. p. 154, 16. ἡμερωδέντός γε. 18. F. ἐπὶ τῶν fepéSpuv. su- 
per praecipitiis. 22, Ενρώπην. ἢ xal µετ. [Fortasse scribendum : τὴν Eó- 
Ῥώπην δήπου, καὶ μ.] 8. F. μνξίδιον καρηβαρές. viscidum aliquem liquo- 
rem caput ferientem οἱ opplentem odore suo. 12. σπασμοῖς καὶ ἄγνρωπος 
περιπέσοι. deletis caeteris. [Nihil hic mutandum, nisi forte: xol ἄγλρω- 
πος el παρεμπέσοι]. 

" Car. VI. p. 155, 2. ῥύμῃ. [ut nos). 23. ad nostri stilum rectios est 
ἀποσπάσωσι. [Sic revera habet Paris. 5.] p. 156, 5. αὐτούς. redit ad 
ἔστησαν. subsistere eos cogunt. 

Car. VI. p. 157, 12. F. sic constituendus locus: τὸν ὄρυγα τοῦ 
Σειρίου συνιέναι͵ καὶ πρῶτον τὴν αὐτοῦ ἐπιτολὴν µαρτύρεσδαι mapu. [Μο- 
lesta videri potest repetitio vocis ἐπιτολήν; agnosco tamen in ea sophi- 
aticum quoddam simplicitatis aucupium]. 29. ἐὰν δὲ εὐδία ᾖ, πάλιν. [Non 
opus) p. 158, ὃ. F. mux y. ant πώκα del. Pro χειμῶνα patet εὐδίαν 
scribendum esse. 8. ἄγεσδαι. F. ἀγγέλλευ. 

Car. IX. p. 158, 25. locum hunc sic constituo: dw ἰδίαις νεσττίαις 
Ἑκάστονς (ἐν ἄλσει γὰρ ἱερῷ τρέφονται) οἰκεῖν. ὁμολογεῖσθαι δὲ τὴν διαφό- 
pov τροφῆς διαφόροις ἡλιχίαις ἐπιτηδειότητα καὶ ἐξ ἄλλων µέν, ἐκ τούτων 
δὲ ἔτι καὶ μᾶλλον. ἐπ peculiaribus nidis quosque habitare (singulos in 
singulis nidis) diversosque cibos diversis aetatibus congruere, id in- 
selligi ex aliis quoque, attamen ex hie quoque , idque-vel maxime, τοῖς 
γὰρ ἀρτιγενέσι etc. p. 159, 1. τῷ 8' ἐν ueSoplo. yévtt sc. 

Car. X. p. 159, 10. rectius, saltim frequentius est ἐμφυλίων. [στά- 
σις ἔμφυλος πολέμου Mixit Herodos. VII. 3.] 26. ἐδίδον ὁσάκις ἐδείπνει 
παρόντ, [Vitiom esse in xw non improbabile; sed aliud quid latet. 
Fortasse ὁσάκις ἦν i. e. συνέβη. ἦν et χύων confusa XII. 34. p.281, 16] 
p.160, 4. Πύῤῥον λαμά. (ut nos]. 19. dv delendum. 

, Car. XI. p. 161, 4. F. παρὰ τοῖς Μασσαγέταις et Küpoc ὁ Ὑεραίτερος. 

Car. ΧΠ. p. 161, 26. verba λαγὼς — xiv parenthesi sunt inclu- 
denda, dein scr. ἐπειδή. alias misere scabra est oratio. 

Ca». XIII. p. 162, 14. F. προσείων ἄρτους τε xci µάζας ἐπήγττο 
(psum ad se adducebat) — ἦν δὲ pa καὶ ταῦτα δέλεαρ κυνῶν — προµη- 
$6e κ. τ. λ. 

Car. XV. p. 163, 12. F. παραµένοντες. 

Cas. XVII. p. 164, 17. ὑπογηρώντων aut ὑπογηρασάντων. [prius est 
in codd, nonnullis). 20. oi ἔμφρονες. [ut Trilerus ). 

Car. XVIII. p. 164, 28. del. xol ante ἐχεῖδι, 

Ca». XIX. p. 165, 3. τράγοι. καὶ µέντοι καὶ ὁμιλεῖν. [probabilis cor- 
rectio, qua oratio optime vincitur ]. 

Cas. XXL. p. 166, 7. ἐς µέσην. [Bene habet εἰς μέσον. Simia vas 
balneare in medio i. e. in loco ipsi commodo posuit.] 

Ca». XXIL. p. 166, 17. αὐτοῖς aut ἅττα [sic nos]. Forte quoque 
μέντοι ante λαλούντων delendum. 

Car. XXIII. p. 166, 31. ἤδη δὲ xol 3p. praetereague. 

Ca». XXIV. p.167, 46. οἱ καλούμενοι [ut Schn.) 2A. Ε.. πλείονος 
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Solync dx. 28. ὠλήσειε et ἀποστρέψεε. 34. σῖγα bowróv, (elegans con- 
jectura. 

Car. XXV. p. 168, 14. ὡς οἶμαι ἐξ ἀποδημίας, 16. ὅσοι χατόπτρων 
xal µύρων ἐπιστάται, est jumbus ex Euripide, [Sio nps edidimus). 32. ἧδη 
ante προειρηµ. delendum. p. 169, 5. F. τῷ γένει ἐπιβαῤῥῶν, [Vulgatam 
tuetur Epigr. 4nytes in Anth. Pal. IX. 745. Φάεο τὸν Βρομίον χεραὸν τρά- 
γον, ὡς ἀγερώχως "Ὄμμα xaxd λασίαν γαῦρον ἔχει γενύων, Κνδιόων etc.] 

Cas. ΧΧΥΠΙ. p. 169, 28. οἱ dyusol, aut οἱ ποιμένων ἀγαδοί, [im 
volgata recte jungea: οἱ ποιµ. eloly ἀγαθοὶ σχοποὶ τούτων.] 

Car. XXVIII. p. 170, 5. εὐγοίας τῆς [ut ex codd. dedimus]. 

Car. XXX. p. 171, 1. ἀναπέτονται, evolant sursum ex aqna. 

Car. XXXIL. p. 171, 22. κατ’ ἐκεῖνο ἔξων. 

Ca». XXXIV. p. 172, 6. καὶ δὴ ἧρται. ἐπ aito haeres. aat καὶ δὴ 
ἥρτηται. pender Sed praefero καὶ αἱωρεῖται. oscila, vagazaur. Lverior 
lectio nunc ex codd, edit.] 18. δεύτερος τὴν ὑπὸ λιχνείας προῃρηµένην. 
[sic nos quoque). 

Car. XXXV. p. 172, 14. ὡς εἰπεῖν. [in hoc incideram ego quoque]. 
16. ανησιᾷ aut κνησιείει. 

Cup. XLI. p. 175, 23. F. ἐπὶ κακόν. 

Cap. XLV. p.177, 4. F. διάφορα μὲν δὴ ταῦτα, ἀλλὰ καὶ dSpóm 
εἰρημένα ἔσται τῷ συνιέντι μαδεῖν ἄξια. Suns quidem haec diversi go- 
meris, Attamen etiamei dicantur confertim, digna sunt intellectu illi 
qui haec aestimare novit. 

Ca». XLVIL. p. 177, 12. καὶ σκύμνοι καὶ — aut σχύμνοι τε xaL 
48. punctum delendum post εὐρίσχεται, [Idem monuimns in Annot.] 
81. F. τά ye poly δορκάδος (acil. τέκνα). p. 178, 4. distingue: ἔμβρυα xa- 
λοῦσι. tuuc excidit nomen, quo foetus avium adhac utero inclusi appel- 
lantur. (Vid. Addenda ad h. 1.]. 

Car. XLVIIL p. 178, 21. ὑπὸ πολλῆς καὶ διαπύρον. [ut nos]. 


LIBER OCTAVUS. 


Car. 1, p. 181, 6. εἴχετο καὶ ὧδε [καὶ ὧδε εἴχετο correxi). p. 183, 19. 
Χαθιέντων. F. τοὺς δακτύλονς abest, 25. σννιέντας. deest infmnitivs hunc 
accusetivum, regens, 

Cup. VI. p. 184, 16. Ἀεωμένη, F. Δερομένη. sese insolans. cf. VIII. 
22. p. 192, 29. . 

Cas. X. p. 186, 22. δέα. δέἠ esse deberet, et est tautologum. [in— 
fra XIII. 27. p. 306, 17. δέα καὶ ἰνδάλματα xal φάσματα]. 39. dele πρὸς 
post ἐργάζονται. 29. καὶ ἔστιν ὅτε καί. — Porro nolim ἐχπεσεῖν sollicitare, 

Ca». XL p. 187, 2. F. ὡς Ὅμηρος ἐν τῇ Ἴδη. 

Car. XII. p. 187, 19. οἱ πρὠτοί pax. 

Car. XIIL p. 187, 26. vox καλούμεναι facit emendationem Af/do- 
brandi δρυῖναι certam et. necessariam. 

Ca». XIV. p. 188, 22. τοῦ μυκτῆρος. [ot ex codd. dedimus]. 

Car. XV. p. 189, 3. εἰημμένος τε τοῦ. 

Car. XVIL. p. 180, 34. πέρι τὰ μὲν ἤδη, τὰ δὲ καὶ εἰρήσεται, εἴ 
πως ἐν κράτει εἴημεν βίου (si compotes porro vitae fuerimus). Ἄωφρο- 
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σύνης δὲ ὅπως µετειλήχασι, νῦν εἰπεῦ —. [Vid. Addenda ad b. 1] 29. && 
ἀλλήλων, ἑάσωσι δὲ σπέρµα. "Anat — [ut a nobis est editum). 

Ca». XVIII. p. 190, 24. δείσαντα οὖν. p. 191, 1. καὶ γὰρ ἂν (eic εἷ- 
κὸς d» τοσούτῳ πλήδει). 6. ὥς φησιν ὁ 3αλ. ut eunntiaret homo marinus, 
[recte R. haec verba retulit ad usum vocabuli βόλος, piscatoribme pro- 
prium]. 

Ca». XXII. p. 192, 8. ἀναμνησθῆναι τὰ ta xol τοῦτο μαρτυρεῖ εἶναι 
ἀγαδά, 16. ejicienda ila παρέβαλλε καὶ. [βαεροσία certe verba, quae a 
plurimis libris absent]. p. 193, 6. καὶ ἐτύκτετο. corrupta haec esse liquet. 
Puto quaedam de historia lapidis οἳ ejus fama per provinciam divulgata 
excidime, (Verbum depravatum esse, mihi nondam est persuasum ). 

Car. XXV. p. 193, 27. τὴν κατὰ τῶν βδελλῶν. 81. F. παραπλέον. 
optimae notae verbum παρεκλέγευ. At huc non quadrat. [Recte tamen 
dicitur de avicula, quae grana, vermes, alia rostro appetit. Aristides 
XLIX. T. Π. p. 624. ed. Dind. μικρὰ καὶ τοῦ μηδενὸς ἄξια ὥσπερ οἱ ὄρ- 
ve παρεξέλεγες]. p. 194, 2. καὶ ὥσπερ ὑπνώττοντι, 

Cap. XXVI. p. 194, 16. aut νύσσοις aut. νύξαις. 

Cor. XXVIII. p. 195, 9. aut xal παντὶ aut πρὸς πᾶν. 


LIBER NONUS. 


Car. V. p. 197, 29. F. τῆς μήτρας. 

Car, Vl. p. 198, 12. F. φωνῇ 3] οὐδὲν, aur aliquid aut nihil sonant, 
ie. vix audias animalia in novilunio mutire. [uon πίπτει sollicitandum, 
sed ad verba φλέγγεται aliquid deesse statuendum.] 

Car, VIL p. 199, 7. τὸ βάδος. [ut Gron.] 14. πιεσδεὶς simplex. 

Cas, IX. p. 199, 17. καὶ ante κατὰ del. et iterum lin. 23. 

Car. ΧΙ. p. 200, 4. προςιόντος. [ut Sohn] et αἰσδηδεῖσα aut al- 
σφεσδεῖσα. sentiens. [hae formae apud probos scriptores non reperiuntur.] 
9. F. ἵνα ῥήματι Ὁμήρῳ ἰδίφ. 

Car. XII. p. 200, 16. καταπιοῦσα. D" nos edidimus] 16. ἕστρεψεν 
[sic Paz] 

Ca». XIII. p. 200, 26. προελλόντες. ex aqua, [sic Schn. 

Car. XIV. p.201, 6. τὸ οὖν ἐνὸν τῷ σκεύει ὕδωρ. notanda constructio 
non satis Graeca καταχεῖν ὕδωρ χειρί pro χειρός. recurrit c. 20. p.203, 16. 
[Etiam XVII. 4. λήδην καταχεῖ τῇ γνώμῃ τὸ δῆγμα. chill. Tar. Π. 38. 
τοσαύτας ἡμῖν καταχέας γνναικῶν περιεργίας. Theoph. Sim. Ep. 64. πολὺν 
αὐτῷ τῆς ἀργίας καταχέων τὸν γέλωτα.] 

Car. XV. p. 201, 16. καὶ d μὲν ῥαῖσαι δοκών π. ἐξήπτετο εἰς τὴν 
χύττην. (Scr. τὴν λύτταν]. 24. F. ὄνπερ ἴσασον ἀποκτεῖναι παραχρῆμα. Αὐ- 
τοῖς τεχμηριῶσαω Ἠοο de illis testatur Th. 

Car. XVII. p. 202, 8. τῷ χωµόν. [χειμῶνι voluit] ἐν ἑλ. χωρ. διά- 
Ύονσα ὡς ἐκείνη ἔχεται τοῦ πρ. 17. εἶτα del. 26. διὰ τοῦδε τῆς 3αλ. 

Car. XXL p. 208, 21. πεπλήρωτο. [ut nos ex codd.) 23. ἄρα περὶ 
τὴν ἄνω Aly. 28. F. Πωλοδάμνα. 
ὃν, ΧΧΠ. p. 204, 11. vetus et proba lectio διείργουσιν, novam, 
διίρουσω [quam libri habent ommes] non patitur sequens tlc ókactov. 
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Videtur Ael. ita reliquisse: τὸ μέσον τῶν d. διείργουσιν, ἐνερείδοιτες v 
κώλον τῶν σφετέρων clc ἕκαστον. 

Ca». XXIV. p. 204, 28. καὶ κέκτηται τὸ ὅ. 

Car. XXV. p. 206, 15. distingue: sj quow νήξει, ὅταν — [sic nos 
edidimus]. 

Car. XXIX. p. 206, 14. ὅ τι [ut nos]. 

Ca». XXXIII. p. 208, 6. ἐπελδών. sobintell, τὰς δυνάμεις τοῦ dipc- 
τόνου. 

Cav. XXXIV. p. 208, 9. Ἑ. κόγχην οἴχίαν ἔχει. 44. περὶ τὰ dvo. 12. 
xal βυδίσῃ aut καὶ κατωθήσῃ. 

Car. XXXVI p. 209, 4. ἁπλοῖ, leg. ὑπνοῖ, [ad ἁπλοῖ ex superiori 
bus supple ἑαυτόν. Anth. Pal. XI. 107. ἁπλώσας κατὰ γῆς σῶμα. De po- 
lypolb. IX. 10. Ἰούλνπος ἐπὶ προβλῆτι τανυσδείς. i. e. ἁπλώσας ἑαυτόν.] 
Ρ. 209, 9. ἀποῤῥήτῳ, [correctio ob concinnitatem probabilis.] 

Car. XXXVIL p. 209, 21. xot ante τοῖς del. [sic 8cÀr.] 22. dva- 
φύεν — ἀναπείδει. (sic Triller. et est in bonis libris, Probanda videtur ' 
haec lectio, modo πείθει scribas. Nata fortasse praepositio ex praece- 
dente ἀναφύει.] 

Cur. XL. p. 210, 14. τῷ ῥύγχει f dedimus]. 

Ca». XLI. p.210, 20. Β. τῶν y μὴν χερσαίων. [οἰχετῶν, domestico- 
rum, ab Aelimo scriptum fuisse, dubitare noli. II. 30. σὺν τοῖς ὄρνισι 
τοῖς οἰκέταις. ΥΠ. 20. d πελαργὸς ὁ οἰχέτης.] 

Car. XLIII. p. 211, 11. ὅταν δὲ δὴ διολισθῶσυν et γένωνται. 14. ὑγρ. 
qi οὔσης. 15. puto faisse ἀδρώσαντες. [vid. Annot] 16. ἀπονέονται τῆς 
Vy. abeunt. πρώτης pro πρῶτον. vid. Dorvill. ad Char. p. 818. [Vulgata 
unice vera. Oppianus quem Aelianus expressit Hal. Ἱ. 391. μετὰ 8 αὖτις 
ἀγειρόμενοι νόον δη (i. e. ἀδροίσαντες ἑαντούς) Βαιὸν Ἀαρσήσωτες ἀπὸ 
ψαμάλοιο πάσαντο. (i. e ἀπογεύονται).] 

Car. XLV. p. 211, 29. προελλόντας. p. 212, 2. ἀντεφεστιῶσι. alii 
dicerent dy3eoriiy, (vid. Aunot. ad XIV. 1. p. 308, 19.) 

Car. ΧΙΙ. p. 212, 7. mallem: εἶτα ἅμα sj 

Car. XLVIL. p. 212, 13. τρύφος εἶτα λίποι. vel εἶτα καταλίποι. 14. F. 
xal τὸ c. ἕκαστον Ἀρύμμα. unum quodque fragmentum agnoscit partem 
sibi quondam cognatam, 

Car. XLIX. p. 213, 2. κυνῶν. F. κητῶν. 

Car. LIV. p. 214, 8. εἷς πιµελήν. 

Cap. LVI. p. 214, 28. ἡδίων. redit eaim ad Uic. p.215, 6. F. στρα- 
τι, 12. verba xal σιτοῦνται καὶ αὐτὰς delenda, 

Car. LVII. p. 215, 17. σκληρόν τε. 

Car. LX. p. 216, 29. καὶ χολπώδη. 

Car. LXIL. p. 217, 9. F. ὀρᾶσλαι. 10. ἐς và Ἰαύματα, [sic Schm.] 
cogitavi etiam de περιάµµατα. Sed adhuc nescio num veteres consueve- 
rint angues arcendo fascino morbisve appendere collo. Cf. tamen XIV. 15. 
qui locus hoe videtur sigai&care. [ex tota historia apparet, de περιάµ- 
μασι non agi b. 1] 

Ca». LXIIL p. 217, 28. προαποῤῥαίνονσι, 

Car. LXVI. p. 218, 27. Β. νύµφιος. aut ᾗ xol πρότον voulu. 
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LIBER DECIMUS. 

Cas. I. p. 219, 7. pro Δίων [quae lect. vulgata] lego τῇδε ὤν. qum. 
dbi esset. 

Ca». TII. p. 220, 8. F. ὡς τὴν. ad, versns. 

Car. IV. p. 220, 16. mallem Ενλουργαῖν ex Herodoto , et xol ἑπερεί- 
δευ τῶν d. 

Car. V. p. 220, 80. ἐξ ἧς ἐπλάνησε πλάνης. ex vagatione, quae 
hiantes delosit pisces. 

Ca». IX. p. 222, 1. πλέσνα vel πλείω 8 sc. ἔχνη φαίνεσδαι, 

Ca». X. p. 222, 14. ἀναχωρεῖν, µήτε τοῦ σχιρτᾶν καὶ ὑβρίζειν έξον- 
σίαν. hic accusativus pendet ab ἔχει. 14. τῆς τέως ἀμάχου ἀγριότητος. 

Ca. ΧΙ. p. 222, 90. σιωπήν" ἐπεὶ αὐτῶν καὶ --- 

Ca». XII. p. 223, 3. . Odo. 

Car. XIIL p. 223, 29. ἐν µυκρᾷ. p. 224, 16. F. ἱτέρως, τολ σοφἰᾳ 
αἱ τέρη. . 

Car. XVI. p. 226, 2. ὅταν iij aut. οὖν. 11. F. ἔγγειος aut ἕμβρνος. 
[bene habet ἔμβιος. ἕδρα et ἐμβίωσις tribuitur ramusculis cortici arborum 
insertis, qui comprehendunt, ap. Pluaroh. T. If. p. 640. D.] 

Ca». XXL. p. 227, 29. uoigq. [ut Hematerhus.] 

Car. XXIL p. 228, 26. ἀμειβόμενος suspectum, 27. τοὺς Ῥωμαίοις 
ἄρχοντας. 31. ὑπετόρησαν. [ὑπετόρευσαν. insculpeban:.] 

Car. XXIV. p. 229, {7. καὶ ante καχοή»ης del. 26. τε del. aut post. 
πέφρακται pone. p.230, 7. distingue: ἐπ. ἀπότομον αὐτῶν. Ἐϊναι etc, [sic 
scriptum, plena distinctione post αὐτῶν. quod non intelligo). 8. pro πεν- 
Δοῦντες fort. φλναροῦντες att ἐννοσῦντες. 

Car. XXV. p. 230, 17. κάτεισι δὲ ὑκήνη αὐτοῖς ὑπὸ τὸ γένειον. 

Ca». XXVL p.230, 23. συνῆκται [sic codd.] p. 231, ὃ. ἐκείνη ἡ 
διαῤῥέουσα, aut ἡᾗ κοινῇ διαῤῥ, 

Car. ΧΧΥΙΠ p. 232, 9. Διός. fort. "Απιδος. 9. προςάπτειν πρὸς τοῖς 
προειρηµένις. Πᾶν τὸ εὖ γενόμενον (omne nobiliter natum, egregia stirpe 
et indole) δίδυμα τίκτει. ᾿ναντίως etc. 

Car. XXIX. p. 232, 18. F. καὶ ἴβεως ἐχεῖν. p. 283, 2. καὶ ante 
κάτορ. del. [sic Paz] et εἰ καὶ ἐκεῖνο μὴ ἐδόχει. [negationem sententia 
repudiat]. 

Car. XXX. p. 238, 18. καὶ ante καταγνὺς del. et fort. ante οἴνου 
ponendum. 94. Φηλῇ. [at libri]. 

Car. XXXIV. p. 234, 28. F. ἐν τῇ αὐτοῦ aut ἐναργώς. 

Ca». XXXV. p. 235, 11. aut xol del. aut scr. τὴν καρδίαν. 

Car. XXXVI. p. 235, 93. ἐταῦδα διάγειν καὶ τὰς etc. 

Ca», XXXVII. p. 296, 77. expunctis scholiis lege: ἐπί τινα σπουδἠν 
ἀνδρὶ doumuév. [egregie divinavit R. Hanc ipsam lectionem exhibet 
Fas.) 29. οὗ χρηστήν γε Bopug. p. 236, 6. P. περὶ τῆς τειχ. 

Ca». ΧΣΧΥΙΠ. p. 236, 7. F. καὶ ἰσχυρῶς dy3póc, vel potius simpli 
citer καὶ ἐχδρός. 

Ca». XLIII. p. 237, 34. τρεφόµενοι potest aliqualiter stare. Mallem 
tamen παρεξόµενοι. [nihil matandum, nisi forte distinctio: ὑπαπολείπον- 
ται, ὁν Dit βραχείᾳ τρεφόµενοι y. δ] 

Aelieni da nat. enim. T. II. 44 
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Cur. XLIV. p. 237 , 29. τεφρίας. 80. τοῦτο δὲ ὁπόλεν. 

Cas. XLV. p. 238, 9. τὴν μὲν ὅτι ἄρα, 12. F. ὅτι dox µία, ᾗ μὲν--- 
[veriora dedit cod. Faz.] 

Ca». XLVI. p. 238, 26. F. pij καὶ λαδὼν παρενέπεσεν. 

Cur. XLVII. p. 239, 6. καὶ ὑπὲρ εῶν τέως πατέρων. 

Car. XLVILI. p. 200, 9. F. τὴν δέρη». οὗτος οὖν (καὶ m ἦν ἡ δέ- 
£n — xà µέγεβος) εἶτα etc. [vitium est in αὐτὴν post δέρην. fortasse etiam 
in ὡς πρὸς ἑαντόν, ubi, nt nostra explicatio locum babeat, legendum : 
eic πρὸς αὐτόν.] 23. F. ἦν οὖν αὐτὸς μὲν περιβόητος. [Hoc dicit scriptor: 
non solum rerum ei copia erat, sed fama etiam eximia]. 

Cor. XLIX..p. 241, 29. τὸν 3tów. aut ἅτε καὶ σώζευ αὐτὸν εἰδότα, 
xal τὸν --- ἀντίπαλον Sev, τὸν ᾿Ασκ., φύσαντα. 26. F. ἂν ζῴη. est opta- 
tivus. sivat µπφµαπι. 

Car. L. p. 242, 8. τὸν 8 ᾽Αμίλκαν. 9. F. f τε πατρὶς ἡ εὐδ. τέως 
παντί-τῳ, xol ζηλωτὴ δοχοῦσα — [παντί τῷ. ferri nequit]. 19. δαλῶν. ttio- 
num. (elegans conjectura). 25. [n his εἴτε αἶγα, εἴτε ἔρ. repetendum e 
superioribus $Ómg. —.- 


: LIBER UNDECIMUS. 


Car. I. p. 248,3. οὐχ ὁ Μιλήσιος. [ut F'ind.]. 8. καὶ δεῖ λέγευ, ταῦτα. 
dox scil. 

Cap. IV. p. 244, 27. χλένια, [ut Meure.] p. 245, 2. Ἑ. i δέ τι 
δεῖγμα μέγα. 

Car. VI. p.246, 16. σωτηρίαν. αὐτὰ γάρ τοι διώκοντες οἱ λύκοι. [emen- 
datiorem lectionem dedimus ex Zar] 18. F. ἴδια δὲ καὶ ταῦτα τῶν ζώων 
εἴη ἃ αὐτοῖς ἔφν —.nam et ea Aelianus ait ad auimalia spectare, quae 
ipsis salutem ferant. [hoc si voluit scriptor, malim scriptum: ἴδια δὲ τῶν 
ζψων xal τὰ πρὸς σωτηρίαν dyaSd.] 

Cas. VIL p. 245, 23. Β. τὸ ἐντανδαῦ μεγάλης τιμῆς τνχόν. 

Car. IX. p. 246, 14: ὡς πολλοὶ λέγονσιν. [mutatione non opus]. 

Cas. X. p. 247, 7. σχῆμα ἄλλο ὄψει τι — [fere ut nos.] 10. συνιέντι 
3] µέρος ἄλλο. [lectio σννιέντι librorum testimesio caret]. 16. Ξεοῦ (φασὶν 
Αἰγύπτιοι) βοός. 30. οὐ Ὑάρ φασιν ol 3ερ. aut totus locus sic constitaen- 
dus: καὶ κρήνη ποταμίου νάµατος (Νειλῴον) * τοῦτο γὰρ λυσιτελεῦν πίνειν. 
Καὶ γὰρ πιαίνεσθαι, Ἠλνχέως τούτου τοῦ ῥεύματος [tali sententiae locus 
Plutarchi in. Annot. allatus refragatur). p. 248, 1. ἱερουργίας, ἃς ἐπιτε- 
λοῦσι. et χορείας ἃς yop. [ut edidimus). Etiam ὕδατος suspectum. 6. λέγειν. 
Ἐκεῖνος δέ — (sic ScAn.) 11. ὑπὲρ οὗ καὶ μαθεῖν. 18 in ἄρα nomen videtur 
latere. Quid si "Qpac? [Μῆνις significatur). 27. ἰδιότητι, ἣν σκουδάζοµεν 
(rel ἣν προὔργου ἔχομεν, vel ἣν διὰ φρονκίδος-ποιούμεβα) οἱ τὰ περὶ — 
eA, mea quidem sententia non congruunt veritati οἱ proprietati anima- 
lium, quam assectandam proposuimus nobis, qui de animalibus scribimus, 

Car. XI. p.248,90. λόχον. [ot edidimus]. p. 249, 10. ἐς δὲ τὸν Mwüv. 
aut istis salvis, saltim xol τοὺς Αἰγυπτίους. 18. φέρεται μὲν ἐμπεσεῖν — 
Δεοφιλεῖ ὁ E. Λέων δὲ σφάλλεται. in cursu ruit. Sed hoc non satisfacit. 

Car. XIL p. 249, 23. ᾠδωὸν non intelligo. Ἑ. ποικίλον, [alienissi- 
Tum hoc foret]. 
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Ca». XIV. p. 250, 21. Nen elephanti, sed feminae humanae nomen 
est Nicaea. (non persoadet]. 31. τῇ Νωκαίᾳ. p. 251, 2. xal clo. alias non 
habet πριῶν copulam. [non opus. Nam participium παραμυδούµενος arcte 
cohaeret cum iis, quae praecedunt] 

Car. XV. p. 251, 16. καὶ δή ἱματίῳ. [ut Scán.] 

Car. XVI. p. 251, 28. ἦν S ἄρα Δατῖος ὃς AL 24. ἐνοίκησε. in- 
eoluis. p. 252, 1. κατεληµέναι. obvolutae. [sic Mom. Sed sincera vul- 
gata. Supra IX. 7. ὀφβαλμὸν τὸν Érepoy δεσμῳῷ κατελάµβανε.] 

Car. XVIIL p. 253, 5. λέγεται et παρθένος λύσασα; 

Ca». XIX. p. 254, 8. ταραττόµενα. videntés háec animalia in motu, 
confusione et aestu insolente esse. 12. F. Διόνυσον. [ut dedimus]. 

Cav. XX. p. 254, 19. F. πρόχειρος.. in τὰ subint, χρέος, indigentiam. 7. 
εὐμενῶς. [ut Schn.) 

Car. XXL p. 255, 3. F. ἔλικα uey(orm µέν, κόσµω δὲ περττῷ 
διηνλισµένην. 

Car. XXVI. p. 256, 34. κάλλαια. 

Ca». XXIX. p. 257, 9. δίχολα mihi suspectum. Non enim dicitur 
μία χολὴ pro una cy stis fellea, aut µονόχολος pro simplico praeditus cy- 
stide. (baec non intelligo]. 

Ca». ΧΧΧΙ. p.257, 30. σαλεύουσαν nu caret specie. Ego tamen 
omnino mallem χωλεύουσαν claudicamsem. p. 258, 2. καὶ µάλα dme. 
[scr. ἄηδες.] quam maxime insolens, 

Car. XXXI. p. 258, 94. 236v τε κλῆμα καὶ εὐγενές. 30. ὀρδὴ µα- 
vla. quae ait nescio. 32. κατὰ µέσον μέντοι τῆς νυκτὸς ἐχνικᾷ (nempe vi- 
giles, accnbitores) παράφορος -- καὶ ἔλεγε τὴν ἀσπίδα δεδιθναι (saltim 
τὴν dor. ἑαντὸν διώχευν). 

Ca». XXXIIL p. 259, 13. ὡς ταὼν ἰδεῖν. pro ratione magnitudinis 
et pulcritudinis, quae pavonibus naturalis est. 15. Ἡλιουπολιεῖ, putoque 
ad eundem modum reformandum locum Ca». XL. [p. 262, 31.] 20. pro 
τρόπῳ £ τόπῳ. Q9. ὁ Bk δύ djugor. [ut abresch.] 32. ἐπί τι µέσον non 
expedio. p. 260, 7. εἶτα ἔπεισω». 

Car. XXXVII. p. 262, 4. τὴν δὲ τών ἄλλων ζώων. 


LIBER DUODECIMUS. 


Car. HI. p. 264, 17. ἐσδίουσιν simpliciter. 

Car. V. p. 265, 82. xal τοὺς ὑμνητούς. p. 966, 5. F. σµίνλον, 13. 
πυνλανοµένων [ut edidimus ex codd.) 16. F. τόνδε del. aut scr. ἀπὸ τοῦδε 
ἐς τόν. [fere ut nos]. 

Ca». Vi. p. 267 , 19. ἐχεῖνο μὲν ὡς ὑμᾶς πολλάχι δρῶσιν. 

Car. VIL. p. 268, 7. καδέλῃ ὁ λέων (δρᾷ δὲ οἷο. — 29. ὕδατί ye 
μήν. p. 269, 6. λέγει γοῦν. 10. ἀπακρίνωμεν. [probabiliter]. 

Ca. VIII. p. 269, 13. ἐναχμαζούσῃ. dativi sunt consequentiae, (epex- 
egesis potius.] 

Ca». IX. p. 269, 32. χόµας v dvaxp. p. 270, 2. καλλίσταν. est epi- 
theton Dianae. 

Ca». X. p. 270, 20. ᾿λνττηέστατον. 

Ca». XII. p. 271, 11. cwéqu. [ot dedimus ex codd.] 16. eSu τε 
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xaL [sio Fas. Hoc reponendum. Oratiomi subjectum est τὸ Siópsvov 
πνεῦμα.] 

Cas. XIV. p. 271, 26. F. λεχὼ οὖσα. . 

Car. XV. p. 272, 3. ταύτῃ τοι ἐκβαίνει νύκτωρ. aut ταύτην. deleto 
καὶ ante πολλῷ, [ut nos quoque conjecimus]. 4. ἐχχεῖ 6. ἀποφαίνειν. 7. 
ἐπεπήδησεν. B. ἐρώ καὶ τάδε τὰ νῦν. 

Ca». XVL p. 272, 23. F. μοιχιδίου. 25. χνῆσαι. nescio quid subati- 
tnam δεῖξαι, ant διδάξαι, aut τολµῆσαι. 26. προελδεῖν. 

Car. XVIL p. 278, 11. συµµένε. [ut nos edidimus). 

Ca». ΧΥΠΙ. p. 273, 21. ταύτης ye pro τε. 26. ἔξω ὠδεῖται ὑγρστέρα. 
aut προτέρα. [Veriorem lectionem auppeditavit Fa&.] p. 274, 6. ὑπὸ 
ῥύμης. 

Ca». XIX. p. 274, 15. F. καὶ ἀκείνει. extendit frontem in latitu- 


D 

Cas. XX. p. 274, 17. ἀνβρηνιῶδες. cellolosum velut in. favis. p. 275, 2. 
an ὑγροῦ Χύουσαι. £urgentes a liquore. Sed magis placet ὑγρὸν κεύδου- 
σαι. [ὐγρὸν κύουσαι idem valet.] 

Car. XXI. p. 275, 20. Si εἰς ἰσχὺν eiguiücat ἰσχυρῶς, sic saltim 
legendum : oópgmpt κάγὼ τερατενοµένου sls ἰσχὺν κατεγνωκέναι. 

Car. XXV. p.276, 9. χρυσῆ deleodum. 11. ὑπονεύεω πέφυκε. [ut 
Schn.] 13. ὁ χάραξ καλούμενος. ant d χ. d οὕτω καλ. 14. πτερύγια ἃ καὶ 
X9. tum ἰδεῖν suspectum. F. ὅσα νηδύος τε παρ᾽ ἑκάτερα, 

Cap. XXVI. p. 276, 22. κεντοῦσί τε. 

Car. XXVII. p. 277, 7. κατὰ τοῦτό οἱ ὁ ἐχ3. 

Ca». XXVIII. p. 277, 13. ὑπό. leg. ὑπὰρ i. ο. dvi. 

Car. XXIX. p 277, 31. Πτολεμαίων. an Ptolemaidem designat ? 

Car. XXX. p. 278, 10. ἐς δὲ τὸ ἄγαλμα, 17. ἀπὸ Καρός [ut dedi- 
mus] 23. ᾿Αβούρρας aut Χαβούρρας. 

Car. XXXI. p. 279, 8. ἐπείδοτο, γενόµενοι δὲ xarà — ant. ἐν δὲ 
γίνονται κατά — 10. F. ποιµένος αὐλίου. [vera fortasse correctio]. 14. dpu- 
Ae ἕστω τὰς. 

Ca». XXXIL p.279, 21. τοῖς ἐμπείρος. id quod praesereuns an- 
guium periti. 23. δάχνουσι propter sequens δηγµάτων. 27. ἐπιτέμνεσαι. 
deberet enim ἐπιταμέσθαι ease, si aor. 2. subesset. [ἐπιτεμέσδαι non im- 
probandum). p. 280, 4. aut πλανητὴς aut πλάνος. [caussa mutationis pulla. 
Suid. πλάνης — dvi τοῦ πλανήτης, ὥσπερ πλάνης ἄνθρωπος. Plus. Vit. 
Alcib. c. 27. éx πλάνητος xal φυγάδος. Soph, Oedip. Tyr. 1000. ποιµὴν 
γὰρ ἦσδα xdzà Stel. πλάνης. et alibi.] 40. τὴν ὑπόνοιαν aut ἔννιαν τὴν 
ἐμὴν 

Cas. XXXIII. p. 280, 13. F. κυκλωσάµενοί γε. 22. quid αἱ ἄωρον. 
intempesta. nocte? 

Car. XXXIV. p. 281, 6. Σαραγγαῖοι. 7. σὺν αἰδοῖ suspectum. 20. καὶ 
ἀσπάσηται τὴν νύμφη». 29. τὸ πάλαι παναρίἰστην. 26. Ἑ. τῇ Svclg. quae- 
dum excidisse credo. p. 282, 3. ξυμμετῴχησαν. 

Car. XL. p. 283, 7. Φάῦλλον. (ante Gron. legebatur Φαῦλον.] 9. τρὶς. 
(ut edidimus]. 

Ca». XLIIL p. 284, 4. διαχόντωσις, [ot lin. 13-] 15. F. Oan. 
20. mallem λίνον pro AiSey. 26. videtur aliquid. deesse. F. dv τὰς χρόας τί 
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δεῖ χαταλέχειν, λενκάς etc. 20. P. προχρίονοι τὰς λεννάς, εἶτα τὰς — 
sinctia praeferunt albas. 

Ca». XLIV. p. 286, 19. dw sut οἷς πληροῦν, [nihil mutsudum. Ad 
παρατιλέντες supple ex superioribus mou καὶ ἐφολκὰ δελέατα.] 24. F. 
Δατυμῶν, τῶν των καταδεδεµένος, 27. ὑποστάντος et Uglotavrat- ἐὰν δὲ 
ἑπατείνῃ. 31. οὕτω τῶν προ. [οὕτω melius omittetur]. 

Qa». XLV. p.286, 12. F. ἀλλὰ καὶ ὕμισν χαρ. 18. F. βρύχιοι in 
mari, sub undis, degentes. 31. ὀχεύοντες. 36. ἁλιπορφύρον. [αι Bramok.] 

Cas. XLVI. p. 287, 14. ἡσυχία et dpnula. tranquillitas et solitudo. 
[Vid. Addenda.) 17. ἡ ἡδονή. (recte). 21. ἕλκεται propter sequentia ἀφι- 
πνεῖται et ἐμπέπτει 


LIBER TERTIUS DECIMUS. 

Car. 1, p. 288, 12. περεῆν μόνος. 14. ὅσον οὐ [sic vulgo) prorstts 
delendum. ln OCON vestigim satis luculenta video praecedentis vocie 
ΘΕΩΝ. (vostram haec de hoo loco sententiam egregie confrmant.] 

Ca». Π. p. 988, 22. F. καὶ περιάπτει aut περιπείρει τῷ. 25. ὑπερέττει. 
[sic Faz.] 7 

Ca». V. p. 290, 4. οὗ ζωογονεῖ γάρ. corrupta et videtar lacana sub- 
esee. [caussam cur sic existimaverit R. non expnto. Dictum (goyowi ἐν 
αὐτῷ ut ap. .fristot. H. Au. 8, 1. ζφοτοκεῖν ἐν αὐτοῖς, οἱ ᾠοτοκεῖν ἐν 
αὐτοῖς. et de Generat. I, 12. ζῴοτοχοῦντα xal ἐν αὐτοῖς.] 

Car. VI. p.290, 18. προῄει. (ut edidimus). 31. ἔχριναν 84). ρ. 294, 10. 
ἔσπευδον. C 

Ca». VIII. p. 292, 4. εἰδισμένῳ suspectam. F. τετιλασσευµένῷ. 

Cas. ΙΧ. p. 292, 28. F. ἔχοντας. cohaerent enim cum praecedente 
ῥυθμίζειν. 31. ἧπερ εἶπον. sed diflicilo conjicere in loco mutilo. p. 298, 8. 
F. τρεῖς, δύο παρ᾽ ἑχάτερα. 

Ca». X. p.298, 21. ἐν ἄχροις. 22. αὐλῶνι εἶεν' εἶτα ἀνεφλέχδη ἐκείνη 
τῇ ὀσμῇ. 

Car. XI. p. 293, 31. οὐχὶ δρόµῳ ant οὐχὶ vij τὸν Δία δρόµῳ. (mu- 
tandi necessitatem uon intelligo, qoamquam weitatior foret locutio: ol- 
ροῦνται οἱ Xy οὗ µόνον δρόμῳ, ἀλλὰ καὶ μᾶλλον véqvn.) p. 294, 5. ἀλλὰ 
ἅμα τε ᾖσλετο. aut dpa τε ᾖσὸ. absquo ἀλλά. 8. κατ ἴχνος slow. (ut 
Schn.) 21. dvag. locus videtur mutilus, et auctor ad c. 14. relegare το- 
luisse, ubi ex professo de corsu leporis agit. 29. Υηδίῳ si recte habet, 
est idem quod πεδίῳ aut ληϊφ. Lagellus ext ap. Liban. T. I. p. 341, 20.] 

Car. XII. p. 295, 7. παντὶ (ut dedimus]. 12. Gronovio διέτριψαν le- 
genti subscribo. 16. ᾗ yc bxc, aut ᾗ χαὶ ἦν οἰχός. 

Ca». ΧΗΙ. p. 295, 22. dXX οὐκ ἄχαρι. sed aliud requiro. ὃν dele. 
31. F. πόῤῥω τοῦτο µέν. 

Ca». XIV. p.296, 15. F. κατὰ τῶν νώτων. [sic plures libri]. p.297, 9- 
F. sio integrandus locus: πολλάχις σννίασιν (aut συνδιαιτῶνται, aut συνεξ- 
ετάζονταϊ). Φιλοῦσι γοῦν — πεδίοις αὐτοῖς διώχεσαι — ἐνισταμένους 
ὑπεκφεύγειν σπεύδουσιν, Dicit autem πεδίοις αὐτοῖς ob sequentia de fuga 
per montes. In ipsis quidem campis amant (lepores montani) exagi- 
Jare, et canes illicere (odore suo) ad aui persecutionem, interdum fal- 
lere (misi potius malis ὑποχιοῦσιν et ὑποφεύγουσιν. interdum atrahunt. 
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ad se canes, interdum. latent, e$ non attrahunt) dein studens canos. 
consulo sibi persequendi modo urgentes effugere. (in his R. mibi ab 
Aeliani mente vehementer videtur aberrasse.] 22. καὶ al ἐν τοῖς 3. 

far. XV. p. 298, 14. οἱ κατ΄ Ἰβηρίαν [ἠνπεροῦν Ἰβηρίαν ed. Gesn. 
abd postremam vocabulam in nullo codice sic legitur.]. 20. λαγνότερος (ut 
nos] ant λαγνίστερος. 21. λάσαρα ydp BU ἔτους ἐσθίει, do! ὧν — laser. 
[λάσαρον Κυρηναϊκὸν ext in Hippiatrici. Sed unde leporibus tantam la- 
seris copiam dicamus suppetere, ut eo per totum annum vescantar?] 

Car. XVI. p. 298, 27. παρασκενἠ vj 3nparuaf. 

Ca». XVIL p. 299, 11. ἀγωνισαμένῳ μετὰ τὴν πρ. ὁρμὴν ἀφίσταται 
(ic Ρα..], τοῦ κράτους (ἄτε xol τοῦ αἵματος αὐτῷ πηγνυμένον) παρειµένος 
— 16. καὶ ἐπὶ μᾶλλον. quam. potest: maxime. 17. τὴν Ὑένυν et καρτερός. 
[ut ex cod. dedimus] 32 διατείνουσι. probum est: porrectos in undis 
habent a fune religetos, p. 300, 7. ad πλήδει, ei rectum est, excidit 
Δαῤῥοῦντες vel xexoóttc. [eadem verba supplebam equidem]. 8. quid ai 
τοὺς συνεργούς non minus quam collegas suos aliosque homines norunt. 
19. F. aute ἑτέρους inserendum περιιδεῖν, [ἑτέρους, ὄρμδας «ο. pendet ab 
Ὀλοχώντων]. 

Ca». XVIII. p. 800, 28. οβεπάϊε διὰ, forte delendum. [omissum in 
nonnullis codd.] p. 301, 14. τοῦτο εἰκότως" µόνον — (prius µόνον om. 
Fat Becte.] 

Car. XIX. p. 301, 25. νήξει suspectum. 28. F. xatd δύο ἐσβάντες 
ἐς μιχρὸν σχάφος. 30. προερέττουσι. 31. προάγων. (sic ex codd. dedimus]. 
p. 802, 2. εἰς ἄκρον probum est: quantum potest maxime. 8. 3uxo. δὲ 
τοῦτο ol 3ηραταὶ προςπλέουσι. aut ἐπιπλέουσι. 10. F. xol ὑποστρέφοντες, 
ἐς τὸ ἐπικλυὲς τῆς ἀκάτου ἑαυτοὺς ὑπὸ πλήβονς ὠλοῦσι, καὶ εἴσω πα- 
ρελλόντες ἄνευ δικτύων ἑαλώχασι. (eodem modo nos quoque verba ἄνεν 
Buc. transposuimus, In reliquis vero lego: σφᾶς αὐτοὺς ὑπωλοῦσι] 

Car. XX. p. 302, 16. F. καὶ κήτη, ὄνομα — 18. Ó τε post τοῦ 
deest nomen proprium loci. Tum leg. uc τὸν ἀπὸ Σεγείου. 

Car. XXI. p. 303, 33. γλαφυρῆς. 

Car. XXIL p. 301, 5. παρέστηκε ydo. 14. aut καταννοτάξαι. aut 
προδιδόναι καταννστάξασι, 16. F. καὶ διὰ τοῦτο maSeiv. 17. ὕπνου. 

Cap. XXIII. p. 304 , 26. olov δοκεῖν, p. 805, 1. ἑαντὰς. 

Ca». XXIV. p. 805, 8. πρὸς τούτῷ. 

Car. XXV. p. 806, 14. ἐν ὅπλοις καὶ ἐν εἰρήνῃ. [certo talis lectio 
foret commodior. Num fujt: xal ἐν πόνοις καὶ πολέμοις 2} 30. F. Odouv 
τε, καὶ τούτων πεπιασµένων, καὶ βουβ. 

Car. XXVII. p. 306, 20. Ἑ. τράχουρον αὐτὸν μὲν ἑλ. ἀπ. 22. οὐ μετὰ 
μαχρόν. [vera correctio.] 25. ἀπεργάζεται. 80. πεἰσαντές πως τὴν πίτταν. 
persuadentes quodammodo. pici, u£ viros in feminas mutaret , cui rei 
quidem nata non est. 

Car. ΧΧΥΙΠ. p. 307, 8. ἐπισύρει. (ut cod.] 9. ὑπονοστεῖ δ αὖλις. 


LIBER QUARTUS DECIMUS, 


Ca». 1. p. 308, 9. ὑπὲρ ὧν τρέφονται i. e. ἀντὶ τούτων οἷς τρέφονται. 
ut panlo post dy5' ὧν ῥχφρέρ"ησαν. 9. καὶ del. ant leg. τὰς. 12. καὶ τοὺς 
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Εενίους del, Est varia lectio. [absunt baeo verba a nounullis libris]. 17. 
πυκλόσε F. rectum. — Mallem tamen χύχλος. 25. F. χαὶ ἀεννάως. 

Car. IL p.309, 1« verba διαχ. τῆς χολ. π. π. τὸ σ. parentheai coer- 
cenda. Ordinatius tamen et humanius, minusque affectate dixisset omni- 
n0: σκάρον ἐὰν δῷς ἐμφαγεῖν ἀνδρώπῳ νοσοῦνι τὸ ἧπαρ xal tt. ἔχοντι, 
Bun. τῆς χ. π. π. τὸ σῶμα, σωβήσεται. [sic mos quoque verba tranpo- 
suimus). 90. μέντοι del. [sic libri quidam]. antleg. dte. Tum: τῇ 
τοῦ ἑλάφαντος καλουµένῃ κατειλ. 

Ca». V. p. 310, 7. ἐκδῦναι. cornibus se exuere. 8. x«l τελέως. [ορίί-- 
ma correctio.] 13. καὶ τινα ἀντισοφίαν, &ut xptirro τινὰ σοφίαν. [σοφία 
h. L e«t artificium quo illum dolum delndant; dici potuit etiam σοφίζον- 
ται πρὸς τὴν ἐπιβουλήν.] 16. αὐτοὺς. [sic Fas] 20. F. εἰσὶ γὰρ καὶ Μανρ. ΄ 
90. Ε. ἄλλην χώραν. 

Car. VL p. 841, 4. ἔπειτα καὶ [certe ἐπεί τοι xal, siquidem, locum 
non habet]. 

Car. ΤΠ. p. 311, 81. ἐν τοῖς ὧοῖς. καὶ ὑποπήγν. τὰ µέν, τὰ δέ — 
P. 312, 10. καὶ οἵκτιστα, ταῖς αἰχμαῖς — ἀποθνήσχει. [sic που quoque]. 

Car. VIII. p. 312, 35. καὶ ἀνακοινοῦταί ol τὸ. 30. ἐπὶ μᾶλλον. 82. 
κατακῇναι. καΐνω et καταχαίνω idem est quod χόπτω, καταχόπτω, concido. 
Ρ. 813, 6. ὅσον xaxd. κώπην. 24. ἰχδύων πέρι. 

Car. IX. p.313, 27. non expedio hic corrupta. p.314, ὃ. συµ- 
μάχεται. 

Ca. X. p. 314, 13. del. f. 14. ἐμβολὴν δαιεῦν εἶναι, [slo nos]. 17. 
νωδεῖς xol (aut dc) πεπεδηµένοι. 21. τὸν ἑαλωχότα, [ut Schn.] 

Ca». ΧΙ. p. 314, 36. οἱ ἄγριοί γε. [vere.] p. 315, 5. F. ἀπότακοι, 
recentes a partu. 14. τῷ aut in τῷ mntandum, aut del. [articulus bene 
habet , praecedentibus verbis ἐς τὴν τῆς σχοίνου κτλ.] 12. ὅτῳ i. e. κατέ- 
χεται τούτῳ τῷ κέρατι ὃ διείρῃ. [sic nos quoque; neque tamen lectionem 
gentiam sollicitare debebam]. 45. αὐτό, so/um. [sic Schn.] 18. πάντα. 
i. e. ῥλόχληρον. rara dictio. 

Ca». XIL p. 815, 22. utri suspectum, Exspectabam εἶδος. 23. 
F.oaud καλοὶ καὶ τούτῳ οὗτο, [Vid. Addenda] 

Car. XIII. p. 315, 29. corruptum initium. Forte quaedam prae- 


* cesserunt, quae nunc desiderantur. [Non adponam quae R. hio ad osput 


manifesto depravatum audacia vix credibili, mutando , transponendo, in- 
terpolando conatus est.] p. 316, 7. λέγουσα vitiosum. Sensus flagitat to)- 
μῶντες ἐπιβουλεύεν. 

Car. XIV. p. 816, 19. καὶ ante ὑπὸ del. 22. ἀνάπλεα et βαδντάτω. 
[Videtur scribendum ἀγάπλεα ὡς faSvrérug.] 24. ἐν ταύτῷ. [sio nos ex 
codi.] 25. F. ἱκανήν. 30. βρύον [valg. Σρίον]. 

Car. XV. p. 317, 4. σπάσας et ἐχεῖνος. 8. F. ἁλιεῖς τόδε aol. τῷ 
δὲ ἄρα μύρῳ τῷδε dvag. 

Car. XVI. p. 817 , 23. τοῦ ὑποδ. αὐτὸν ὄντος. 27. καὶ προζόµοια — 
ἀντιτυπίᾳ [sic emendavimus). 30. F. ἄλλη, i xw. ἀνδράσι, xol δὴ καὶ 
3j αἰγοδήραις πάρεστυ. p. 318, 2. καὶ anto δορά del. &. οὐ πελάζεν ἐξ 
νοµ. [sio nos.] 8. F. ψύξαι. vox doSua est aestus hic loci. 

Ca. XVIII. p.318, 16. ineptum d^ Y fm del. Tum leg. ἣν dxng- 
τῆσλαί οἱ οἱ µεν — 
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Cas. XX. p. 320, 1. Stpud. τε χεφαλῇ. [dc libri). 6. ἀνακλεῖ. 8. 
Ἀπίδος μηδὲν ἔτι εἶναι. ant τούτων μηδέν. 29. ἐς (pro ix) τῆς, [sic libri). 
82. ἐπαινεῖν. 33. ἐοιαλάρας (τῶν) σκυβάλων, τὰς µέν — 

Car. XXI. p. 321, 10. πραὔνευ καὶ συστέλλεο. 

Ca». XXIL p. 321, 17. F. ὦώ γὰρ δήπου προςβ. aut caeteris serva- 
tis dépa delendum. 22. alptSui ἂν οὗτος. 26. καὶ βοῆσαι δενῷ, αἱρεῖ δέ. 

Car. XXIII. p. 321, 29. oJ πόῤῥω τῆς τῶν Ῥαΐτων (οὗτω χέκλην- 
ται" γένος δὲ τ. ἵπ. ἄνδρες) ἐντεῦδεν etc. Ad τῆς subint. γῆς. aud pro- 
cul a terra Bhaetorum (ita appellantur ; constat αἰώσπι id genus virir. 
equestribus) ibi ergo — p. 322, 6. ἀφίστανται. 10. F. καὶ κόψνχοι, ἰδεῦ --- 
14. τὸ τῶν δελῳ. [sic nos ex codd.]. 20. συνεπαύξετα,, Non tantum po- 
tius in activo quam in passivo adhibetor verbum ἐπείγειν, sed etiam vix 
de incremento proceritatis usurpatur. 21. F. ᾧ xol διαπείρας οἷς ἂν τύχῃ 
ἐμπίπτων ly3üc. 29. F. κεφαλἠν τοῦ Φηρὸς — ἀποσπάσαι 8 aj οὐ δεδννη- 
µένον (vel ὄννηθέντος) ἀλλὰ πειρωµένον, ὑπὸ τῆς ῥύμης τῆς πολλῆς ἐνε- 
χδῆναι (abreptum, ablatum fuisse, abiisse) μὲν ἀπὸ τοῦ τένοντος τὸ πᾶν 
σώμα. totum corpus collo inde. 

Cz. XXIIL p. 323, 12. φύσει i. ο, δίκην. cd instar. T2. πᾶν, κν- 
νίτοχον. [probabile hoc: ὅσον ἐστὶν ὑδροῦ. πᾶν.] 27. F. κατακλύσαντος. 
P. 324, 1. καὶ καλὀν [sic vulgo). liquet lacunam hic abesse. χαλὸν est 
medicamentum utils adversus morbos. 

Cav. XXV. p.324, 7. τῇ Ῥώμῃ. [sic Fales.] 8. πάντα" τὰ Ἡρακλ. 
11. τοῖς περὶ cy" Ajuproy τὸν ἀδελφόν. 13. τῇ ἐν Κόλχῳ φαρµακείᾳ, πρὸς 
τοῖς ἄλλοις καὶ τοῖς Ἓλλησι, praerer illam in Coloho exercitatam per me- 
dicamentorum coctiones incantationem, jactant non tantum caeteris 
(barbaris, vicinis suis) sed etiam Graecis. 17. F. χοινὸν uua. vinculum. 
38. τεἈυμένου αὐτὸν uS. p. 825, 5. F. dy! ἡδονῆς Sekyópevoc, aut ἑλκό- 
μένος, aut ἐνισχόμενος, 17. ἀπ) ἀμφοῖν, 

Car. XXVI. p. 325, 22. καὶ μέντοι ὅτι καὶ B. [sic nos fere. Male 
autem in marg. excusum ὅτι μέντα]. 36. κατακολπίζουσαι — Δφλονότι, πε- 
φρίκασον αἴδε καὶ τοῦτον. p. 326, 8. xol ἀχμαζούσης αὐτῆς πρόεισι. 5. 
κρυµώδη. 8. τὴν σχληρὰν aut τὴν ψυχρὰν ὠδῖνα, 9. F. ἀναδέοντα καὶ ἄνω- 
Δούμανον ἵστησι. aut ἀναχέων xal ἀνωδῶν ἵστησι. 15. ὅπως μὲν οὖν. [sic 
moe]. 16. τοῦδς xol τοῦ. [ut Schn.) 20. "jr. ἐπαῖει. non obtemperas velis. 
28. praestabit verba a πάλι usque ad παρα (in verbo παραφέρουσι) delere, 
ut sic Buat oretio: ἐπὶ τοῦ τέως ὕδατος xal φέροναι καὶ ἄγουσι τὰ ÉySr. 
p. 827, 16. τὴν ἡλωίαν (γένουτο δ' ἂν κατὰ τὸν --- διαφέρει) εἰς µέγεος 
δέ — Est oratio ἀναχόλονδος. 21. del. καὶ ante µέχρι. 24. xal rursus de- 
lendum. ζεύγους, F. σχύτους. [sic nos]. 27. πολυσχεπῆ jv πῃ εὗρε. 30. post. 
ὄντος fort. inserenda sunt, qnae superius (p. 326 , 28.) delenda dicebam 
in honc modum: κρυμοῦ δὲ ὄντος, xal παλιµβόλως (ὡς κατὰ τὴν χειµέ- 
ριον ὥραν) τοῦ ἀνέμου Φερομένου σφοδρῶς τε, ἀργὸς εἶναι ἐδέλει. p. 398, 4. 
μορμύροντύς Yt. B. xol vj αἴγλη τοῦ yalxoU εὐσύνοπτός οἱ οὐκ ἔατι. 

Car. XXVII. p. 328, 22. aut τόγε aut τῇγε ἄλλως. de reliquo. 26. 
xav αὐτό. 28. ἡμερῶν. est probum, per dies etiam Latini dicant, pro 
per dies aliquot. p. 329, 2. F. ἔναντι ἄττει xpéa , καὶ ὑπὸ bine αὖτ. 12. 
καὶ καταῤῥαγέντος, 

Car. XXVIII. p. 330, 22. F. τὸν xav τὸν ἐρώμενον. 27. ἀτεκμάρ- 
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των Myovca, ἀντήρων IIoc, 28. ὡς Ὥαττον φερόµενος. (hoc soriptorie menti 
sdrenetur]. 

Car. XXIX. p. 331, 16. αὐτῷ. 23. ἀναστέλλουσι. Bed totum hunc 
loeum non intelligo. 


LIBER QUINTUS DECIMUS. 


Car. l. p. 382, 14. ἐκζητοῦσω οὖν. [ut noa qnoque]. 16. F. ύπονη- 
χομένους. [sic abresch.] p. 338, 1. τὰς ἠρημένας. [sic Med. cod.) 2. ἐπι- 
νσήσαντες olov. τῷ — (ut nos edidimus] 4. ἐνήρμοσται. 5. χαλλαίοις. 

Ca». IL p. 833, 14. χερουργία vel vj χειρουργία. 23. ἀλλὰ καὶ ζῶν- 
τας demáte. καὶ τῷ τῆς νήξεως κλύδωνι (πολὺς dv καὶ ὑπέρογκος) καὶ 
ναῦς περιτρέπει. 26. ἀπὸ γῆς aut est e zerra, et tunc del. τῆς post ἑστῶ- 
τας. aut est in zerra. (Vid. Addenda]. 30. ἡδέως, ὡς ἤδη. p. B3Á, 4. 
ἀναταθέντα suspectum , nec melius ἀνατεδέντα. F. ἀναπηδῶντα, 6. ol περὶ 
τὸν Ωχεανόν. 7. Ε. τοὺς τῆς ἐκ IL. σπορᾶς. et ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς. 

Car. VL. y. 334, 31. συνδνασβέντες εἰς τὸν χατὰ τοὺς λύχους νόµον. 
(reotius haec Lorenzius constituit in Addend] p. 835, 2. F. αὐτοῖς. aut 
χαύματος αὐτοῦ. 

Car. IV. p. 835, 12. F. ἐπινήχηται. natas super aqua. 44. Ἑ. ὅσα 
Κύπριοι δεινοὶ τάδε ἁλιεῖς. 

Car. V. p. 336, 4. F. τρυφῆς τῆς ἀπ) ἐχείνου ἐμφορεῖσθαι. sed sim- 
plicius aliquid requiro. 6. F. πυχναῖς t' αὐταῖς δινφασµένα, xal ἀνελδςῖν 
τε τῷ Ox. καὶ ἀποβῆναι ἀγαλαῖς. non multum tamen pro ἄνελθεῦν et ἄπο- 
βῆναι pugnem. [διύφασμένα habet b. Admodum vero probabile καὶ ἄνελ- 
Sai. ἐπιβῆναι autem non sollicitandum]. . 16. ol γε (quorsum) παρατεῖναι 
δεῖ τὰ δίκτυα, xal τοῦτο ἐχδιδάσχει, xal ἄλλο τε xal ἄλλο, cl μὲν έξω- 
τέρω, εἰ δὲ ὁνδοτέρω, δίδωσι ---. 

Car. VI. p.337, 9. Σικελική: (ἢ τί καὶ βουλόμενος, εἰ µή γε ἦν, 
τὸν ᾖδὺν — (in hi» nihil verum praeter ᾖ τί καὶ &.] 12. αὐτῶν τῷ loc. 
et εὔχανται τῷ di. 1. F. τοῦ δαίµονος ἁλεξικάκου τὸ ὄνομα, tacite supple: 

παρ αὐτοῖς ἐπιχαλεῖσδαι. Deinde cohaeret εἰπεῖν cum dxm- 
τῶν et βονλόμενος. ipse a me idque maximo jure, postulana ego, τὸ «l- 
πεῖν sc. dicere, unde nomen Awjue dei et. ek cupiena illad dicere, 
pias hasce ei sacras meditasiones apud animer meum institu OU. 
Ἀέονται τοῦ Διός κ. τ.λ. 19. καὶ δελφίς τοι ἐπίβ.- 

Car. VIL p.337, 24. ἑστάᾶται τὴν ἑστίασιν (aut Ἀοίναν vel τροφὴν) 
τήνδε τὴν ἡδίστην, [ἑστίασω supplendum ex verbo ἑστιᾶται. Vid. ad V. 
15. p. 105, 19.1. 

Ca». VIII. p. 338, 9. ἡγεμόνα ob sequens τοῦτον. 

Ca», IX. p. 339, 1. ἀχοῦσαι ἄξιόν φημι. sequentia geographica mihi 
perobscura sunt, et oprrupta videntur, 18. καὶ dvagaiwew. [sicut nos]. 
19. verba οὐχ ὑπομένειν — plv incladenda parenthesi. p. 840, 5. ἐγκλι- 
γούσας. [ut ril] 10. οὐ µε” ὕστερον. graecum non est F. τὸ μὲν ἔτε- 
ov (τὸ ἧπαρ μέντοι) διωγκώλη, χαὶ ἐῴχει —. 

Car. X. p. 840, 94, κατειληµένον. circa. hamum. obvolusum. [ut 
Schn. 25. προςήρτηται, ders ἡσυχῆ διασείεσλαι. 

.Gar. Xl p. 34i, 16. post αὐτῶν deest aliquid. F. γονήν. Ταν 
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